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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Έπι τρεις αιώνας ό Χριστιανισμός έδιώκετο σκληρώς από 
τον ειδωλολατρικόν κόσμον. ’Αλλ’ έπάλαισεν ήρωϊκώς διά νά 
άντεπεξέλθη εις τήν φθοράν τήν όποίαν ύφίστατο. Τά μόνα 
όπλα του ήσαν ό ζήλος τών μαρτύρων και ό λόγος των ύπερα- 
σπιστών του, τών άπολογητών.

Εις τήν σειράν αύτήν τών κειμένων θά παρουσιάσωμεν εις 
δύο τόμους τά έργα τών άπολογητών του 2ου αιώνος.

Ή έκδοσις αΰτη εις τό σύνολόν της προορίζεται 5Γ εύρύ- 
τερον άναγνωστικόν. Επειδή δμως τό κείμενον τών άπολογη
τών εύρίσκεται γενικώς εις θλιβεράν κατάστασιν και ή μέχρι 
τοΰδε κριτική άποκατάστασις αύτοΰ ύπήρξεν εις πλεΐστα 
σημεία άνεπιτυχής, έκρίναμεν άναγκάΐον νά άναλάβωμεν ιδίαν 
άποκατάστασιν δπου τούτο καθίστατο δυνατόν. Έλάβομεν πρός 
τούτο ύπ’ δψιν τά βασικά χειρόγραφα τών έργων αύτών, τά 
όποια άλλωστε είναι ώς γνωστόν έλάχιστα, καί νά προσθέσω- 
μεν τό άπαραίτητο.ν κριτικόν ύπόμνημα.

Π.Κ.Χ.



ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Η ΑΡΧΑΙΑ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗ ΑΠΟΛΟΓΗΤΙΚΗ 

1. ΟΙ ΔΙΩΓΜΟΙ

Ό  Χριστιανισμός, εισελθών εις τον κόσμον ώς κάτι τό 
ξένον και θειον, συνήντησε την εχθρότητα του κόσμου. "Οπως 
λέγεται εις την πρός Διόγνητον Επιστολήν, οί Χριστιανοί «ύπό 
Ιουδαίων ώς αλλόφυλοι πολεμοϋνται και ύπό Ελλήνων διώ
κονται»1.
α. Αί κατά του Χριστιανισμού διώξεις ήρχισαν φυσικά μετα
ξύ των ’Ιουδαίων, και μάλιστα άπό τά πρώτα του βήματα. Μέ 
πρωτοβουλίαν τών Φαρισαίων, θιγομένων εκ τού άντιφαρισαϊ- 
κού κηρύγματος τού Ιησού Χριστού, έδιώχθη καί έσταυρώθη 
αύτός ούτος ό αρχηγός τής χριστιανικής πίστεως. ’Ακολούθως 
μέ πρωτοβουλίαν τής έπισήμου πλέον θρησκευτικής ήγεσίας 
τών Ιουδαίων, ήτοι τών Σαδδουκαίων, παρενεβλήθησαν μυρία 
έμπόδια εις τό έργον τών άποστόλων, οί όποιοι και εις φύλακας 
ώδηγήθησαν κοτυά καιρούς.

Βίαιος ύπήρξεν ό περι τό 30 έγερθεις διωγμός, ό όποιος 
άπέληξεν εις τό μάρτύριον τού διακόνου Στεφάνου2 και τον δια
σκορπισμόν τών μαθητών αύτού άνά τήν Ίουδαίαν και τήν Σα
μάρειαν, καθώς και ό έπι Ήρώδου Άγρίππα τό 42, κατά τον 
όποιον έφονεύθη ό Ιάκωβος Ζεβεδαίου, ένφ ό Πέτρος κατά

1. Πρός Διόγνητον 5,17.
2. Πράξ. 6,11 έέ.
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θαυμάσιον τρόπον έξήχθη της φυλακής3. Δύο δεκαετίας μετά 
ταϋτα έφονεύθη και ό πρώτος έπίσκοπος Ιεροσολύμων Ιάκω
βος ό Άδελφόθεος4.

Ό  Παύλος, διώκτης ό ίδιος τού Χριστιανισμού κατ’ άρ- 
χάς, ύπέστη έπανειλημμένως ραπίσματα, λιθασμούς, διώξεις, 
φυλακίσεις, παρά των ομοεθνών του εις την Θεσσαλονίκην, την 
Βέρροιαν, την Κόρινθον, την "Εφεσον, τά Ιεροσόλυμα, την 
Καισαρείαν και αλλαχού.

Πάντως, επειδή εις μέν τήν διασποράν ή έπιρροή τών 
Ιουδαίων ύπήρξε περιορισμένη, έντός δε τής Παλαιστίνης 
μετά τό 70 μ.Χ. ή δύναμίς των συνετρίβη όλοσχερώς, ή έπίδρα- 
σις τής στάσεώς των έναντι τών Χριστιανών δεν έπρόκειτο νά 
άποβή άποτελεσματική, παρ’ δλον ότι συχνάκις αύτοι ή σαν οί 
ύποκίνηται τών ρωμαϊκών άρχών έναντίον έκείνων. Ει τό μαρ- 
τυρολόγιον τού Πολυκάρπου (13,1) σημειώνεται ότι οί Ιουδαίοι 
προθυμότατα συνέλεγον φρύγανα και ξύλα διά τήν πυράν τού 
μαρτυρίου, όπως συνήθιζαν εις τοιαύτας περιστάσεις, «ώς έθος 
αύτοΐς».
β. Ή ρωμαϊκή αύτοκρατορία ύπήρξε ταυτοχρόνως πατρις και 
διώκτις τού Χριστιανισμού, ή δέ στάσις αύτής έναντι τούτου 
είχε σοβαράς συνεπείας εις τήν ζωήν τής Εκκλησίας. Εις τρεις 
κυρίως παράγοντας ώφείλετο ή δίωξις.

Πρώτον εις τήν λαϊκήν έχθρότητα. Παραδόξως έκ 
πρώτης δψεως, ή χριστιανική θρησκεία συνήντησε πρώτην τήν 
ψυχρότητα και έχθραν τού λαϊκού στοιχείου τού έθνικού κό
σμου. Λόγφ τών άριστοκρατικών προτιμήσεων τής κλασικής 
λογοτεχνίας και τών συνεπείς αύτών σχετικών παραλείψεων 
δεν δυνάμεθα νά γνωρίζωμεν έπακριβώς τάς συνθήκας ύπό τάς 
όποίας έδημιουργήθη τό άντιχριστιανικόν φρόνημα εις τάς λαϊ- 
κάς τάξεις τού κράτους. Κατ’ άρχήν θά άνεμένομεν δτι ό λαός 
έκεΐνος, ό όποιος εύχαρίστως έδέχετο πάσαν έξ ’Ανατολής θρη-

3. Πράξ. 12,1 έέ.
4. Ίωσήπου, ’Αρχαιολογία 20,200. Ήγησίππου παρ’ Εύσεβίφ, Έκκλ. 'Ιστορία 

2,23,4-18 (ώς καί τά του Ίωσήπου).



σκευτικήν προσφοράν* θά ύπεδέχετο εύμενώς και την χριστια- 
νικήν θρησκείαν, ή όποία μάλιστα ώς θεμέλιον των θείωγ και 
άνθρωπίνων σχέσεων έθετε τήν άγάπην. Δεν συνέβη τοΰτο έξ 
αίτιας του ίδιάζοντος χαρακτήρος του Χριστιανισμού, ήτοι έξ 
αίτιας του άσυμβιβάστου αύτοΰ πρός τάς έπικρατούσας τότε κα
ταστάσεις.

Ή έχθρα έξεκίνησε βεβαίως άπό τήν ζημίαν οικονομικών 
συμφερόντων ώρισμένων τάξεων, ώς τών κρεοπωλών έκ της 
άπαγορεύσεως βρώσεως είδωλοθύτων, τών άργυροχόων έκ τής 
άπαγορεύσεως χρήσεώς ειδωλίων5, και ύπεράνω όλων του εί- 
δωλολατρικοϋ ιερατείου.

"Επειτα τούς Χριστιανούς άπεξένωσεν άκόμη περισσότε
ρον ή αύστηρότης τού βίου. ’Αφού ούτοι ήθελον νά είναι 
«άγιοι» και δέν ήρχοντο εις στενήν έπαφήν μέ τον κόσμον, τον 
όποιον ώκτειρον, τότε και ό κόσμος, ώς ήτο έπόμενον, ήρχισε 
νά τούς περιφρονη. Διά νά τούς περιφρονη δέ και νά τούς 
διώκη δεδικαιολογημένως, έπρεπε νά εύρη σοβαράς αιτιολο
γίας, τάς όποίας άνεκάλυψεν είς τον χώρον τής φαντασίας, τής 
φήμης και τής κακίας.

Οί Χριστιανοί, καθώς ήκουον οί έθνικοί, είς τάς ιδιαιτέ
ρας συναθροίσεις των άπήγγελλον ώρισμένους λόγους άναφε- 
ρομένους είς τήν λατρείαν των, ώς «λάβετε, φάγετε, τοϋτό έστι 
τό σώμά μου» και «πίετε έξ αύτοΰ πάντες, τοϋτό έστι τό αιμά 
μου». Δέν έπρόκειτο μήπως περί άνθρώπου σφαζομένου, τού 
όποίου τήν σάρκα κατέτρωγον; Ή  λαϊκή μυθιστορία είχε προη- 
γούμενον εις μύθον τον όποιον είχε πλάσει τό άντιουδαϊκόν μί
σος ένωρίτερον. Οί Ιουδαίοι συνελάμβανον δήθεν κατ’ έτος 
ένα ’Έλληνα, τόν έφόνευον, τον έθυσίαζον και έτρωγον τήν 
καρδίαν του, όρκιζόμενοι αίωνίαν έχθραν κατά τού γένους αύ- 
τού6. Τοιούτον άνοσιούργημα έκαλεΐτο τότε «θυέστειον δεί
πνου, έκ τής ύπό τού Άτρέως μυθολογουμένης προσφοράς είς
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5. Πράξ. 16,16 έέ. 19,22 έέ.
6. Ίώσήπου, Κατά Απίωνος 2,94 έέ.
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τον άδελφόν του θυέστην δείπνου παρεσκευασμένου άπό τάς 
σάρκας των υίών τούτου.

Κατά τάς λατρευτικάς συναντήσεις των οί Χριστιανοί άν- 
τήλλασσον φίλημα ειρήνης, προσεφωνούντο ύπ’ άλλήλων 
«άδελφοι» και βεβαίως εις άδελφός ύπό την έννοιαν τού όμό- 
φρονος εις την πίστιν ένυμφεύετο μίαν «άδελφήν». Τούτο άπε- 
τέλει διά τούς άφελώς άκούοντας τάς λέξεις αίμομικτικόν άνο- 
σιούργημα, «οιδιπόδειον μΐξιν», κατά τό προηγούμενον τού Οί- 
δίποδος, νυμφευθέντος την μητέρα του έν άγνοίςι της φυσικής 
συγγενείας των. Ό  Τερτυλλιανός συνοψίζει ώς έξης τάς δύο 
ταύτας κατηγορίας. «Χαρακτηριζόμεθα ώς οί μεγαλύτεροι τών 
έγκληματιών έξ αιτίας κρύφιας τινός τελετής συνισταμένης εις 
τον σφαγιασμόν παιδιού καί τό έξ αύτού παρασκευαζόμενον 
δεΐπνον καί έξ αιτίας αιμομιξιών διαπραττομένων μετά τό δεΐ- 
πνον, δτε καί παρέχεται κατάλληλος πρός τούτο εύκαιρία, διότι 
κύνες έξησκημένοι εις τήν ανατροπήν τών φώτων, άληθεΐς μα- 
χττρωποί τού έρέβους, μάς άπαλλάσουν τής αισχύνης τών άνο- 
σίων τούτων ήδονών»7.

Καί ναι μέν ήτο εύκολον νά άναιρεθοϋν αί χονδροειδείς 
αύταί κατηγορίαι άπό τούς Χριστιανούς, οί όποιοι ούτε νά 
ΐδουν αίμα εις τούς ιπποδρόμους δεν συνεχώρουν έαυτούς, ούτε 
νά ρίψουν τό βλέμμα των εις γυναίκα έπί κακω. ’Αλλ’ οί είδω- 
λολάτραι, μή έχοντες τήν διάθεσιν νά πιστεύσουν αύτούς, τούς 
άνεκήρυξαν «μισητάς τού άνθρωπίνου γένους»8 ώς άποφεύγον- 
τας τήν συναναστροφήν με άλλοθρήσκους, καί τούς έμίσησαν 
καί αύτοί.

Τό δέ μίσος τούτο ύποβληθέν εις περαιτέρω έπεξεργα- 
σίαν, άπέδωσεν εις τούς Χριστιανούς πασαν δημοσίαν συμφο
ράν, διότι ούτοι διετάρασσον τήν «ειρήνην τών θεών», τήν έξα- 
σφαλιζομένην διά τής συμβάσεως τήν όποίαν έπίστευον οί 
Εθνικοί δτι είχον συνάψει μετ’ αύτών καί έκ τής όποίας έξηρ-

7. ΑροΙοξβύοιίΞ 7.
8. Τακίτου, ΑηηαΙβΞ 15,44.
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τάτο πλήθος άγαθών, ώς ή συγκομιδή των καρπών, ή δημοσία 
ύγεία και τά τοιαΰτα.

Δεύτερον εις τήν άντίδρασιν τών φιλοσόφων. Ή έλληνική 
φιλοσοφία κατά τούς μετά τήν έμφάνισιν του Χριστού χρόνους 
έφερε κάτι τό νέον, ήτοι έντονωτέραν θρησκευτικότητα. Ή 
έναντι τού Χριστιανισμού στάσις και άντίστασις τών φιλοσο
φημάτων έρρυθμίσθη άναλόγως άφ’ ένός μέν πρός τάς άρχικάς 
τάσεις αύτών, άφ’ έτέρου δε πρός τά νέα στοιχεία των. Άπό τού 
β' αιώνος ήρχισεν ή άπορρόφησις τής Στοάς, άκολούθως δε 
τών άλλων συστημάτων τελευταίος ύπετάγη ό Νεοπλατωνι
σμός τον στ' αιώνα.

Οί φιλόσοφοι, άγνοούντες έπι μακρόν τον Χριστιανισμόν, 
ένδιεφέρθησαν μόνον τότε, ότε άντελήφθησαν τον έξ αύτού 
κίνδυνον δι’ έαυτούς. Ειδον κατ’ άρχάς τούς Χριστιανούς ώς 
δεισιδαίμονας μέν άλλά πάντως έναρέτους πολίτας, καθώς είναι 
δυνατόν νά συναχθή άπό τήν έπιστολήν τού Πλινίου πρός τον 
Τραϊανόν. Ήκολούθησεν ή ειρωνεία άνάμικτος μέ περιφρόνη- 
σιν, ώς φαίνεται εις τό Περεγρίνου τελευτής διήγημα τού Λου
κιανού, τό όποιον έκθέτει τάς περιπετείας ένός κυνικού φιλο
σόφου, καταστάντος Χριστιανού, έρμηνεύοντος τήν Γραφήν, 
συντάσσοντος διατριβάς και τέλος ρίψαντος έαυτόν εις τήν πυ
ράν μέ εν πήδημα φανταστικής άποθεώσεως. Ό  Μ. Αύρήλιος 
τό θάρρος τών Χριστιανών ένώπιον τού μαρτυρίου έθεώρει ώς 
θεατρινισμόν9. Φαίνεται δτι άπό τούς κύκλους τών λογίων 
προήλθε και ή περι όνολοτρείας κατά τών Χριστιανών κατηγο
ρία10, ή όποία, ώς είναι γνωστόν, εύρεν εύρεΐαν διάδοσιν και 
μεταξύ τού άπλού λαού.

Σημαντική μεταβολή τής στάσεως τών φιλοσόφων παρε- 
τηρήθη άφ’ δτου ούτοι έξέλαβον τον Χριστιανισμόν ώς φιλο
σόφημα. Τότε πολλοί έξ αύτών προσεχώρησαν εις αύτόν, ένφ 
άλλοι τον κατεπολέμησαν, διότι πλήν άλλων ούτος συνετέλει

9. Είς έαυτόν 11,3,
10. Ώριγένους, Κατά Κέλσου 6,30.
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και εις την μείωσιν τού αριθμού των φοιτητών των φιλοσοφι
κών σχολών. Τοιαύτη φαίνεται ότι ύπήρξεν ή περίπτωσις του 
Κρήσκεντος11. Δεν έδίστασαν ένίοτε νά δανεισθούν στοιχεία 
άπό την λαϊκήν φαντασίαν, ώς ό Φρόντων, όστις εις δημοσίαν 
ομιλίαν του κατέκρινε τούς Χριστιανούς δι’ άνηθικότητα12.

Παραλλήλως έβάδισε και ή σοβαρωτέρα άντιμετώπισις 
τού Χριστιανισμού έκ μέρους τών φιλοσόφων έκείνων, οί 
όποιοι λόγω θεωρητικών προκαταλήψεων ήδυνάτουν νά κατα
νοήσουν ώρισμένας θεμελιώδεις διδασκαλίας τούτου, ώς είναι 
αί περί ένανθρωπήσεως τού Θεού, θεώσεως τού άνθρώπου, 
άναστάσεως τής σαρκός. 'Ο Κέλσος, κινηθείς και αύτός άπό 
άνησυχίαν έκ τής έξαπλώσεως τής νέας θρησκείας, συνέταξεν 
έναντίον αύτού τό ύπό τον τίτλον !Αληθής Λόγος έργον, διατη- 
ρηθέν κατά μέγα μέρος εις τό Κατά Κέλσον σύγγραμμα τού 
Ώριγένους. Ουτος, αντί νά προχειρολογήση, έχώρησε δι’ έπι- 
σταμένης μελέτης τών πηγών και κατέληξεν εις τό συμπέρασμα 
ότι ό Χριστιανισμός άποτελεΐ παραφυάδα τού Ιουδαϊσμού, δια- 
μορφωθεΐσαν διά τής μεταρρυθμίσεως τού Ιησού Χριστού, τον 
όποιον έθεώρει άπλούν διδάσκαλον, θαυματοποιόν και μάγον.

Ό  Νεοπλατωνισμός, διαμορφωθείς ύπό τού Άμμωνίου 
Σακκα, προερχομένου έκ χριστιανικής οικογενείας καί άντιμε- 
τωπίζόντος τον Χριστιανισμόν ώς φιλοσόφημα, δέν ήλθεν άμέ- 
σως εις ρήξιν πρός αύτόν. Οί δύο σπουδαιότεροι έκ τών μαθη
τών τού Άμμωνίου, ό χριστιανός ’Ωριγένης καί ό νεοπλατωνι
κός Πλωτΐνος, ειχον άγαθάς σχέσεις μεταξύ των. ’Αλλά κατά 
τήν έπομένην γενεάν ό Πορφύριος εις τό έργον του Κατά Χρι
στιανών, συνταχθέν περί τό 270, κατηγορεί τούς Χριστιανούς 
ώς περιφρονήσαντας τήν πατρικήν κληρονομιάν των καί άποδε- 
χθέντας τούς ιουδαϊκούς μύθους, ήρνεΐτο τήν άποδεικτικήν 
άξίαν τών προφητειών καί έξήρε τήν ύπεροχήν τών μυστηρια- 
κών θρησκευμάτων.

11. Ιουστίνου, Β ’ Απολογία 3. Τατιανοΰ, Πρός "Ελληνας 19. *
Μινουκίου Φήλικος, ΟΜανίΜ 9,6 · 31,2.
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Έξ άλλου οί άντίπαλοι του Χριστιανισμού έπεχείρησαν 
νά έμφανίσουν τον Άπολλώνιον Τυανέα, νεοπυθαγόρειον διδά
σκαλον, θαυματοποιόν και προφήτην, ώς ύπέρτερον τού Ιησού 
Χριστού και έν πάση περιπτώσει ώς άνταγωνιστήν αύτού.

Τρίτον την πολιτικήν καχυποψίαν. Ή πολιτεία έβράδυνεν 
άκόμη περισσότερον ν’ άντιμετωπίση τον Χριστιανισμόν ώς 
όργάνωσιν, δλαι δέ αί κατ’ αύτού διώξεις τών πρώτων χρόνων 
άπετέλουν ένεργείας εϊτε άνευθύνων παραγόντων είτε τοπικών 
διοικητών, κινούμενων άπό άνθρώπους τών οποίων τά συμφέ
ροντα έθίγοντο. ’Αλλά και οί έπίσημοι διωγμοί ώφείλοντο εις 
προσωπικάς δυσκολίας αύτοκρατόρων* ό Νέρων ήθελε νά άπο- 
σείση τήν κατηγορίαν ότι έπροξένησε την πυρπόλησιν τής 
Ρώμης, ό δέ Δομιτιανός έπεθύμει νά άπαλλαγή ώρισμένων έπι- 
κινδύνων συγγενών του. "Αλλωστε ή στάσις τών Χριστιανών 
έναντι τής πολιτείας δεν καθωρίζετο άπό πολιτικά, άλλά άπό 
έσχατολογικά κίνητρα· έχθρόν δέν έθεώρουν τήν πολιτείαν, 
άλλά τον διάβολον.

’Έπειτα όμως ή αύξησις τών Χριστιανών, προκαλέσασα 
τήν άντίθεσιν τού ειδωλολατρικού πλήθους καί τον ιερατείου, 
έπηρέασε τήν στάσιν μερικών έκ τών κατά τόπους κυβερνητών, 
οί όποιοι ήθέλησαν νά έφαρμόσουν τούς νόμους περί έται- 
ρειών, όπως φαίνεται. Εις τήν ρωμαϊκήν αύτοκρατορίαν δέν 
άπηγορεύετο ή συμμετοχή εις ξένην ή νέαν λατρείαν* άλλά 
πάσα νέα θρησκεία ήδύνατο νά γίνη δεκτή εις τό ρωμαϊκόν 
κράτος, έφ’ όσον δέν ήτο άποκλειστική, έφ’ όσον δηλαδή δέν 
άπηγόρευεν εις τούς πιστούς αύτης τήν συμμόρφωσιν εις τήν 
έπίσημον κρατικήν λατρείαν τής θεάς Ρώμης, τού θεού αύτο- 
κράτορος καί τών άρχαίων θεοτήτων, διά τής όποίας ένεβολιά- 
ζετο κατά τινα τρόπον εις τήν παλαιάν καί έδικαιολόγει τήν 
άποδοχήν αύτης. Διά τούτο οί διώκται έπέμενον εις τήν άπαίτη- 
σιν νά θυσιάσουν οί Χριστιανοί είς κάποιον ειδωλον. Ό  Χρι
στιανισμός, άρνούμενος τήν συμμόρφωσιν ταύτην, ήτο θρη
σκεία παράνομος, religio illicita, διά τούτο δέ οί έπαρχοι προέ- 
βαινον είς πράξεις βίας κατά τών Χρ}στιανών, όσάκις έθεώρουν
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τοΰτο άναγκαιον ή άναπότρεπτον, δπως εις την Βιθυνίαν, την 
’Αντιόχειαν, τάς ’Αθήνας, τήν Σμύρνην, τήν Ρώμην, τήν Λυώνα, 
τήν Βιέννην και άλλαχού, καθ’ δλον τον β' αιώνα.

Έπι ένα σχεδόν αιώνα αί ένέργειαί των ένεπνέοντο άπό 
τό λαϊκόν άντιθρησκευτικόν αίσθημα καί έρρυθμίζοντο άπό τον 
κανονισμόν τού Τραϊανού. Ώ ς γνωστόν, ό έπαρχος τής Βιθυ
νίας Πλίνιος ήρώτησε δ’ έπιστολής τον αύτοκράτορα, άν ήξιζε 
νά τιμωρούνται οί Χριστιανοί λόγω τής ιδιότητάς των μόνης, 
ήτοι λόγφ τού όνόματος «Χριστιανός», χωρίς άλλο κρΐμα ή όρ- 
θόν ήτο νά τιμωρούνται διά συγκεκριμένα κρίματα σχετιζόμενα 
μέ τό όνομα* διηγείτο δέ συγχρόνως τάς ένεργείας του, ήτοι 
τήν παρακολούθησιν, σύλληψιν και άνάκρισιν πλήθους Χρι
στιανών. Ή έπιστολή αύτού δεικνύει, ότι ούτος είχε λάβει συν- 
είδησιν τών κινδύνων τής ειδωλολατρίας έκ τής πλευράς τού 
Χριστιανισμού, διότι έβλεπεν δτι οί ναοί τών έθνικών είχον έγ- 
καταλειφθή και τά είδωλόθυτα περιεφρονούντο. Ό  Τραϊανός 
άπήντησεν δτι είς παρόμοια ζητήματα δέν δύναται νά καθο- 
ρισθή γενικός κανών καλύπτων δλας τάς περιπτώσεις, έδωσε 
δέ έντολήν νά μή άναζητώνται οί Χριστιανοί ούτε νά λαμβά- 
νονται ύπ’ δψιν ανώνυμοι καταγγελίαι, άλλά νά συλλαμβάνων- 
ται μόνον δσοι έπωνύμως καταγγέλλονται, οί δέ άρνούμενοι δτι 
είναι Χριστιανοί και βεβαιούντες τοΰτο διά θυσίας νά απαλλάσ- 
σωνται13. Παρόμοια περίπου, άλλ’ ήπιώτερα, διέτασσε και ή 
έπιστολή του Άδριανοϋ πρός Μινούκιον Φουνδανόν* «εΐ τις 
ούν κατηγορεί καί δεικνύει τι παρά τούς νόμους πράττοντας»14. 
Φαίνεται δτι άνάλογον κανονισμόν αύστηροτέρου χαρακτήρος 
έξέδωσεν ό Μ. Αύρήλιος, καίτοι περί τούτου δέν ύπάρχει ρητή 
μαρτυρία.

Μέ τήν χειροτέρευσιν τής πολιτικής καταστάσεως έχει- 
ροτέρευσε και ή θέσις τών Χριστιανών, διότι κατέστη φανερόν 
δτι ούτοι έβλαπτον τήν πολιτείαν κατ’ άλλον ούσιώδη τρόπον,

13. Πλινίου Νεωτέρου, Epistola 10, 97 έέ.
14. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,9. ’Ιουστίνου, Α ' 'Απολογία, παράρτημα.



ήτοι διά τής άρνήσεως νά στρατεύονται, ή όποία έδωσεν άφορ- 
μήν νά ένταθούν αί ύποψίαι περί συνωμοσιών κατά τάς κρύφιας 
συναθροίσεις των. Ίσω ς μερικοί ήρχισαν νά φοβούνται μίαν 
χριστιανικήν θεοκρατίαν. Παρέστη λοιπόν έκτοτε άνάγκη 
λήψεως γενικών μέτρων κατά τού Χριστιανισμού. Πρώτος ό 
Σεπτίμιος Σεβήρος άπηγόρευσε μέ ποινήν θανάτου τον προση
λυτισμόν εις τον Χριστιανισμόν καί τον Ιουδαϊσμόν15, έκτος 
έάν περί τούτου προέβλεπε τό μή διασωθέν καί ύποτιθέμενον 
διάταγμα τού Μ. Αύρηλίου, δπερ εΐναι πολύ πιθανόν.

Τά διατάγματα τού Δεκίου καί τού Διοκλητιανού έπέβα- 
λαν αύστηρότερα μέτρα. Ό  φιλόδοξος Δέκιος, άναλαβών δι- 
πλούν άγώνα έπιδιώκοντα άφ’ ένός μέν τήν συντριβήν τών βαρ
βάρων, άφ’ έτέρου δέ τήν άναμόρφωσιν τού κράτους, έζήτησε, 
καίτοι σκεπτικιστής, νά στηριχθη εις τήν θρησκείαν τής πα- 
λαιάς ένδοξου καί άδιαφθόρου Ρώμης, πολύ δέ περισσότερον 
έπεδίωξε τούτο ό εύλαβής Διοκλητιανός. Ούτω συνεδέετο ή 
παλαιά Ρώμη καί ή παλαιά θρησκεία, έντός τής όποίας άλλω
στε ή Ρώμη κατεΐχεν ήδη τήν θέσιν θεάς. Επομένως ήλλαξεν 
ήδη καί ό χαρακτήρ τών διωγμών, οί όποιοι δέν είναι ώς άλλο
τε άποτελέσματα έκσπάσματος τής μανίας τού όχλου ούτε μέ
τρα πρός συντριβήν συνωμοσίας καί άνυπακοής, άλλ’ ένέργειαι 
ύπογορευόμεναι άπό τήν νέαν πολιτειακήν φιλοσοφίαν καί θεο
λογίαν τής Ρώμης καί άποβλέπουσαι είς τήν έκμηδένισιν τού 
έσωτερικού έχθρού καί τήν έξύψωσιν τού ίπιρεπιιιη Γοιηαηιιιη.

Έπί παρομοίων προϋποθέσεων έστηρίζετο ή πολιτική καί 
τού Ίουλιανοϋ, άλλ’ αϋτη ήτο μικράς διαρκείας καί άνευ συνε
πειών. <

Ή συνήθεια τών παλαιών νά ομιλούν περί δέκα διωγμών 
όφείλεται είς τήν έπιθυμίαν των νά σταθούν είς τον ίερόν αύτόν 
αριθμόν. Είς τήν πραγματικότητα δέν ύπάρχει άριθμός διω
γμών, άλλά συνεχής κατάστασις διωγμού μέ έξάρσεις καί ύφέ- 
σεις κατά καιρούς. Ούτω, ένφ έπισήμως άπηγορεύετο είς τούς
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15. Σουητωνίου, ΞβρίΐιηΐΜ ΞβνβηΐΞ 17.
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Χριστιανούς νά ύπάρχουν και όλοι έπρεπεν ή νά άρνηθοΰν την 
πίστιν των ή νά άποθάνουν, αί φιλικαί σχέσεις μέ είδωλολά- 
<ρας, ή έπιείκεια των άρχόντων, ή άνάγκη των πραγμάτων, καί 
άλλοι παράγοντες, έπέτρεπον την ύπό άνοχήν διαβίωσιν.

Οί διωγμοί έπέφεραν άραίωσιν των τάξεων των Χριστια
νών κατά πολλούς τρόπους* ήτοι διά της θανατώσεως πλήθους 
μαρτύρων, διά τής άποστασίας τών όλιγοψύχων, διά τής παρεμ- 
ποδίσεως τών διατακτικών νά προσχωρήσουν εις τήν θρη
σκείαν των. Ή έπιστολή τού Πλινίου μαρτυρεί ότι ό Χριστιανι
σμός είχε σημειώσει τεραστίαν πρόοδον ήδη κατά τάς άρχάς 
τού β' αιώνος, άλλ’ αύτη άνεκόπη έκτοτε καί καθυστερήθη. Οί 
ίδιοι όμως οί Χριστιανοί τότε, όχι μόνον δεν ώμολόγουν ότι οί 
διωγμοί άνέκοπτον τήν έπέκτασιν τής πίστεώς των, άλλ’ άντι- 
θέτως έβλεπον εις τό μαρτύριον σπόρον αύξήσεως τής Εκκλη
σίας. «Semen est sanguis Christianorum», έλεγεν ό Τερτυλλια- 
νός16.

Οί χρόνοι τών διωγμών άπετέλεσαν τήν ήρωϊκήν έποχήν 
τού Χριστιανισμού. Εις τάς άρχάς τού δ' αιώνος οί Χριστιανοί 
έπίστευσαν ότι ή ύπέρβασις τών διωγμών καί ή νίκη τού Χρι
στιανισμού ήτο έργον τής θείας προνοίας.

2. ΟΙ ΑΠΟΑΟΓΗΤΑΙ ΤΟΥ Β* ΑΙΩΝΟΣ

’Όπως έλέχθη ήδη άνωτέρω, πρώτοι διώκται τού Χρι
στιανισμού ύπήρξαν οί ’Ιουδαίοι, έν τφ μεσφ τών όποιων ένε- 
φανίσθη ούτος, αύτών δέ αί άντιδράσεις συνετέλεσαν εις τον 
θάνατον τού άρχηγού τής χριστιανικής πίστεως. Εις τό βιβλίον 
τών Πράξεων τών Αποστόλων διατηρούνται έπεισόδια έξεικο- 
νίζοντα έναργώς τήν συστηματικήν παρεμβολήν έμποδίων εις 
τό έργον τών κηρύκων τής χριστιανικής θρησκείας καί τής πο-

16. Ad Scapulam 50.
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λεμικής ταύτης άπηχήσεις άνευρίσκονται και εις την μεταγενε- 
στέραν ίουδαϊκήν γραμματείαν. Ή  στενότης άντιλήψεως των 
Ιουδαίων περί τής πατρίου θρησκείας, ώς προοριζομένης μόνον 
δ’ αύτούς και δι’ όσους έκ των ξένων καθίσταντο διά τής περι
τομής μέλη τής ιουδαϊκής κοινότητος, δέν ήδύνατο νά συγχω- 
ρήση τήν έπικράτησιν νέας πνευματικωτέρας περί Μεσαίου πί- 
στεως, ούτε τήν άπομάκρυνσιν άπό τον μωσαϊκόν νόμον και 
τήν λατρείαν.

Ή ιουδαϊκή πολεμική συνεχίσθη έπί μακρόν, άλλ’ έφ’ 
όσον ή έκτος τής Παλαιστίνης δύναμις αύτών ήτο μειωμένη, 
έντός δέ αύτής συνετρίβη όλοσχερώς μετ’ όλίγας δεκαετίας, ή 
έπίδρασις τής στάσεως αύτών δέν έπρόκειτο νά άποβή άποτε- 
λεσματική.

'Όπως άλλοτε έγραφον οί Ιουδαίοι άπολογητικάς πρα
γματείας πρός δικαίωσιν τής ιουδαϊκής θρησκείας έν μέσφ τού 
περιβάλλοντος αύτήν κόσμου, ούτω τώρα γράφουν οί Χριστια
νοί πρός δικαίωσιν τής πίστεώς των ένώπιον τού Ιουδαϊσμού. 
Ή  άπολογία έκπροσωπειται έντός τής Κ. Διαθήκης άπό τούς 
πρός Ιουδαίους λόγους τού Στεφάνου καί τού Παύλου, όλόκλη- 
ρος δέ ή γραμματεία αύτής διαποτίζεται άπό τό άπολογητικόν 
πνεύμα. Παρομοίαν τάσιν παρουσιάζουν μεταγενέστερα έργα, 
ώς ή Επιστολή Βαρνάβα, άλλ’ ό άγων ούτος συστηματοποιείται 
ύπό τού Άρίστωνος Πελλαίου καί τού Ιουστίνου, συνεχίζεται 
κατά τούς χρόνους τής άκμής τής χριστιανικής γραμματείας μέ 
τάς μεγάλας συνθέσεις ή καί μέ μικροτέρας πραγματείας των 
πατέρων, καί έπεκτείνεται μέχρι τέλους τού Μεσαίωνος, καθ’ 
όσον ό Ιουδαϊσμός έπέζησεν ώς θρήσκευμα. Ό  κατάλογος των 
άσχοληθέντων μέ τήν άπολογίαν, καί κυρίως μέ τήν πολεμικήν, 
κατά των Ιουδαίων είναι μάκρος καί περιλαμβάνει άνδρας 
ζήσαντας μέχρι καί τής ύστέρας βυζαντινής περιόδου.

Πόλοι τής έπιχειρηματολογίας ήσαν ό νόμος καί ή άξια 
του, ή προφητεία και τό νόημά της. Τόν πρώτον οί Ιουδαίοι 
έθεώρουν ώς έχοντα μόνιμον άξίαν, ένφ οί Χριστιανοί άνεγώ- 
ριζον ώς προπαρασκευήν καί παιδαγωγόν είς Χριστόν. Τής
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δευτέρας τό μήνυμα οί Ιουδαίοι περιώριζον εις τάς τύχας του 
έθνους των και έπεξέτειναν μέχρι των έσχατων καιρών, ένφ οί 
Χριστιανοί άνέφερον είς Χρίστον καί τήν Εκκλησίαν.

Μεγίστην δμως σημασίαν διά τό μέλλον του Χριστιανι
σμού είχον αί ποικίλης προελεύσεως καί μορφής άντιδράσεις 
ώς πρός τήν έντός τού έλληνορωμαϊκού κόσμου θέσιν αύτού. Ή 
νέα θρησκεία συνήντησεν άπροσδόκητον έχθρότητα έκ μέρους 
τής κοινωνίας τού κόσμου τούτου, ή όποία ύπέστη μέν κατά 
καιρούς ταλαντεύσεις, άλλά διετηρήθη μέχρι των άρχών τού δ' 
αίώνος. Περί τούτου έγινε λόγος είς τό κεφάλαιον περί διω
γμών.

Τήν ύπεράσπισιν τού διωκομένου Χριστιανισμού άνέλα- 
βον μέλη αύτού πεπαιδευμένα προερχόμενα έκ τών φιλοσοφι
κών σχολών, οί άπολογηταί. Έκ τών πρώτων είναι βεβαίως ό 
Παύλος, ό όποιος είς δύο λόγους του χρησιμοποιεί καί τον 
όρον «άπολογία»1, ένφ οί τελευταίοι συνέχισαν τό έργον του 
κατά τούς χρόνους τής όριστικής παρακμής τής έθνικής σκέψε- 
ως και τό έπανέλαβαν μετά τήν έμφάνισιν τού Μωαμεθανισμού.

Αί πρός τούς έθνικούς άπολογίαι διακρίνονται είς δύο κα
τηγορίας, τάς κατά κυριολοξίαν άπολογίας, διά τών όποιων δί
δεται λόγος περί τής πίστεως καί τού βίου τών Χριστιανών, καί 
τάς συγγραφικάς έπιθέσεις κατά τής έθνικής θρησκείας καί φι
λοσοφίας, &ν καί ένίοτε τά δύο στοιχεία τής άμύνης καί τής 
έπιθέσεως, συνδυάζονται είς εν καί τό αύτό κείμενον.

Αί πρώται άπευθύνονται πρός αύτοκράτορας ή τοπικούς 
άρχοντας, άναφερομένους συνήθως έν κεφαλίδι, καί άντιστοι- 
χούν είς τήν δικανικήν συνηγορίαν. Μαρτυρεΐται ρητώς ότι με- 
ρικαί έξ αύτών ένεχειρίσθησαν πράγματι είς τούς παραλήπτας, 
είναι δέ πιθανόν δτι τούτο συνέβη καί μέ τάς άλλος, διότι δεν 
θά είχε νόημα σχετική προσποίησις τών άπολογητών περί έκ- 
κλήσεως είς τούς αύτοκράτορας ώς φιλολογικόν εύρημα. Οί έν 
Ρώμη διαβιούντες άπολογηταί ήδύναντο νά πλησιάσουν εύκό-

1. Πράξ. 22,1 *26,1 · 26,3 κά.



λως τά άνάκτορα, οί δέ μακράν αύτής κατοικοΰντες εϋρισκον 
εύκαιρίαν νά ΐδουν αύτούς έπισκεπτομένους τάς πατρίδας των ή 
μεταβαίνοντες έπι τούτφ οί ίδιοι εις τήν πρωτεύουσαν. Εΐναι 
άξιοσημείωτον ότι δλαι σχεδόν αί άπολογίαι της κατηγορίας 
ταύτης άπευθύνονται πρός αύτοκράτορας τής δυναστείας των 
Άντωνίνων, οί όποιοι έφέροντο και έθεωροϋντο ώς φιλόσοφοι. 
Οί Έλληνες άπολογηταί ήσαν φιλόσοφοι καί άπηυθύνοντο κυ
ρίως πρός φιλοσόφους ή λογίους. ’Αμύνονται ύπέρ τής πίστεως 
καί του βίου των, άποδεικνύουν τήν άνωτερότητα τούτων καί 
άποδοκιμάζουν ήρέμως τήν σκέψιν καί τήν διαγωγήν των διω
κτών των. Τά έργα των διαπνέονται άπό τήν άρετήν τής άγά- 
πης.

Αί δεύτεραι άπευθύνονται πρός «'Έλληνας», ήτοι πρός 
τούς οϋτω καλουμένους τότε πλέον ειδωλολάτρας, καί προέρ
χονται συνήθως άπό άνδρας «βαρβαρικής» καταγωγής. ’Επιχει
ρούν κατά κανόνα βιαίαν έπίθεσιν καί άνατροπήν όλων των θε
σμών καί στοιχείων του κρατούντος πολιτισμού. Διαπνέονται 
άπό τό έτερον γνώρισμα τής χριστιανικής νοοτροπίας, τον 
ζήλον.

Οί άπολογηταί έπιλέγουν τά θέματα άναλόγως πρός τάς 
έπιδιώξεις των. Χάριν άμύνης προβάλλουν πρώτον μέν τήν κα
θαρότητα καί άρχαιότητα τής χριστιανικής πίστεως, διό εις τάς 
σελίδας των έπανέρχονται συνεχώς αί έννοιαι τού θεού, τού 
Λόγου, τής προνοίας, τρΰ κόσμου, τής ύλης, τής ψυχής, τής 
άθανασίας, τής άναστάσεως* δεύτερον δέ τήν καθαρότητα τού 
χριστιανικού βίου, τού δίαποτισμένου ύπ’ άγάπης, ήμερότητος 
καί άγνείας. Διά τής καταρρίψεως όλων των κατηγοριών περί 
άθεΐας, άνηθιΚότητος καί συνωμοσίας, άποδεικνύουν ότι είς 
τήν περίπτωσιν τώ\Γ Χριστιανών δεν διώκονται έγκλήματα 
άλλά εν όνομα, τό δνομα «Χριστιανοί», καθ’ δσον ούτοι δεν δ ι
κάζονται διά πράξεις, άλλ’ άπλώς καταδικάζονται άμα τρ 
δηλώσει ή καταγγελίςι δτι είναι Χριστιανοί.

Έξ άλλου ουτοι χάριν έπίθέσεως έξεμεταλλεύοντο πλοο- 
σίως τό ύλικόν έκ τών διαφωνιών καί άλληλεπιθέσεων μεταξύ
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των φιλοσοφικών σχολών, τού παραλόγου τών θρησκευτικών 
άντιλήψεων τής έίδωλολατρίας και τών παρατηρήσεων έπι τών 
άτασθαλιών του έθνικοΰ βίου.

Είναι πολύ ένδιαφέρον νά διακριβωθη, έάν αί άπολογίαι 
αύται είχον οίανδήποτε έπίδρασιν έπι τής συμπεριφοράς τών 
έθνικών έναντι τών Χριστιανών. Πιθανώς ή έλαστικότης τών 
αύτοκρατόρων Άδριανού, Άντωνίνου, και Κομμόδου νά όφεί- 
λεται είς αύτάς, άλλ’ ό Μάρκος Αύρήλιος ούδεμίαν προσοχήν 
έδωσεν είς αύτάς, ίσως μάλιστα ώς φιλόσοφος ό ίδιος νά τάς 
άντιμετώπισεν άρνητικώς έκ φόβου διαβρώσεως τών τάξεων 
τών φιλοσοφικών σχολών έκ τού άνταγωνισμού τών άπολογη- 
τών.

Περισσότερον βεβαίως έπηρεάσθησαν τά πλήθη τών δια
νοουμένων, τά όποια ήδη συνήντων άδράν θρησκευτικήν σκέ- 
ψιν είς τούς κύκλους τών περιφρονουμένων ένωρίτερον Χρι
στιανών. Μερικοί έξ αύτών τούτων τών άπολογητών, άλλοτε 
φιλόσοφοι, είχον έπιστρέψει διά τής άναγνώσεως έργων ή τής 
άκροάσεως τής διδασκαλίας παλαιοτέρων συναδέλφων των.

Πέρα τών περιστατικών τούτων συνεπειών ύπάρχουν άλ
λοι μονιμώτεροι καί άξιολογώτεροι καρποί, και κυριώτερος 
όλων ή σύνδεσις μεταξύ τού Χριστιανισμού καί τής έλληνικής 
διανοήσεως, ό όποιος έπήλθε διά τού έργου τών άπολογητών. 
Δέν ήτο βεβαίως ένιαία ή στάσις τών άπολογητών έναντι τής 
φιλοσοφίας ώς μεθόδου άναζητήσεως τής άληθείας άφ’ ένός 
καί ώς πνευματικού έπιτεύγματος τής έλληνικής σκέψεως έφ’ 
έτέρου. Μία όμάς μειονότητος, είς τήν όποίαν τάσσονται κυ
ρίως ό Τερτυλλιανός, ό Τατιανός, ό Έρμείας καί οί συγγράφεις 
μερικών ψευδεπιγράφων ή άνωνύμων κειμένων, άνευρίσκει τά 
μελανά σημεία τής σκέψεως τών φιλοσόφων, διασύρει τόν βίον 
των και προβάλλει τάς μεταξύ αύτών καί τού Χριστιανισμού άν- 
τιθέσεις. Δέν εύρίσκουν γέφυραν μεταξύ Ιεροσολύμων καί 
Αθηνών, άλλά παρά ταύτα καταφεύγουν καί οί ϊδιοι είς τήν οί- 
κειοποίησιν τού τρόπου έκφράσεως καί διατυπώσεως τής έλλη
νικής φιλοσοφίας.

Άντιθέτως οί περισσότεροι άπολογηταί προσεγγίζουν
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έπιεικέστερον την φιλοσοφίαν, θέλουν νά όμιλήσουν γλώσσαν 
ήχοϋσαν οίκείως εις τούς έθνικούς λργίους καί προσπαθούν νά 

' εϋρουν σημεία έπαφής μάλλον ή συγκρούσεως. Καί άποδίδουν 
μέν φυσικά καί αύτοί μέρος τών φιλοσοφικών άληθειών εις τόν 
έκ Μωϋσέως δανεισμόν, άλλ’ άποδίδουν έπίσης άλλας είς τάς 
άνθρωπίνας δυνάμεις, ό Ιουστίνος διά τού σπερματικού λόγου, 
ό Κλήμης Άλεξανδρεύς δι* ειδικής άποκαλύψεως.

Κατόπιν τού έργου αύτών ό Χριστιανισμός όχι μόνον πα- 
ρέλαβεν όρους καί έννοίας έκ τής έλληνικής φιλοσοφίας, άλλά 
καί έπηρεάσθη σοβαρώς κατά τόν τρόπον συλλήψεως καί δια- 
τυπώσεως τής θεολογίας του. Ή έλληνική φιλοσοφία τού λοι
πού έξητάζετο ώς προδρομικόν διά τόν Χριστιανισμόν φαινό- 
μενον, ή δέ χριστιανική θεολογία ή μάλλον αύτός ούτος ό Χρι
στιανισμός ώνομάσθη «φιλοσοφία». Ό  έθνισμός δέν ήδύνατο 
νά άνανεωθή λαμβάνων στοιχεία άπό νέας θρησκείας, εί μή μό
νον προσωρινώς, φς συνέβη- μέ τόν Νεοπλατωνισμόν τόν δ' 
αιώνα, ένφ ό Χριστιανισμός, καθ’ έαυτόν ύγιής καί νεανικός, 
ήδύνατο νά λάβη άφόβως στοιχεία έκ τού έθνισμού.

Άπό άλλης πλευράς ό έλληνικός Χριστιανισμός συνεδέθη 
στενώτερον μέ τήν Π. Διαθήκην, διότι οί άπολογηταί, διά νά 
άποδείξουν ότι ή πίστις των δέν συνιστφ νέαν θρησκείαν καί 
άρουν συνεπώς μίαν έκ τών κυρίων αιτιών τής διώξεως, προσέ- 
φυγον είς τόν Μωϋσήν ό Χριστιανισμός, λέγουν περίπου πρός 
τούς διώκτας, δέν είναι νέα θρησκεία, άντιθέτως μάλιστα είναι 
τόσον άρχαία δσον άρχαΐος είναι ό Μωϋσής. Διά νά άποδεί
ξουν δέ τήν θεότητα τού Χριστού προσέφυγον είς μεγαλύτερον 
άπό τούς συνοπτικούς εύαγγελιστάς βαθμόν είς τάς έπαγγελίας 
τών προφητών. Έκτοτε Μωϋσής καί προφήται, συντελούσης 
καί τής άντιδράσεως κατά τής άρνητικής στάσεως τού Γνωστι
κισμού έναντι τής Π. Διαθήκης, καταλαμβάνουν σπουδαιοτάτην 
θέσιν είς τήν Εκκλησίαν, ένφ μεταξύ 65 καί 150 μ.Χ. ή έναντι 
τής Π. Διαθήκης στάσις τών Χριστιανών ήτο κατά γενικόν κα
νόνα έπιφυλακτικωτέρα.

Κατά τά άλλα ή θεολογία των ύπήρξεν άνεπαρκής, διότι 
άσχοληθεΐσα βασικοκ αέ τά vrvivA x— ~ *
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των φιλοσοφικών σχολών, του παραλόγου τών θρησκευτικών 
αντιλήψεων τής ειδωλολατρίας και τών παρατηρήσεων έπί τών 
άτασθαλιών του έθνικοϋ βίου.

Είναι πολύ ένδιαφέρον νά διακριβωθή, έάν αί άπολογίαι 
αύται είχον οίανδήποτε έπίδρασιν έπί τής συμπεριφοράς τών 
έθνικών έναντι τών Χριστιανών. Πιθανώς ή έλαστικότης τών 
αύτοκρατόρων Άδριανοϋ, Άντωνίνου, και Κομμόδου νά όφεί- 
λεται εις αύτάς, άλλ’ ό Μάρκος Αύρήλιος ούδεμίαν προσοχήν 
έδωσεν εις αύτάς, ίσως μάλιστα ώς φιλόσοφος ό ίδιος νά τάς 
άντιμετώπισεν άρνητικώς έκ φόβου διαβρώσεως τών τάξεων 
τών φιλοσοφικών σχολών έκ τού άνταγωνισμού τών άπολογη- 
τών.

Περισσότερον βεβαίως έπηρεάσθησαν τά πλήθη τών δια
νοουμένων, τά όποια ήδη συνήντων άδράν θρησκευτικην σκέ- 
ψιν εις τούς κύκλους τών περιφρονουμένων ένωρίτερον Χρι
στιανών. Μερικοί έξ αύτών τούτων τών άπολογητών, άλλοτε 
φιλόσοφοι, είχον έπιστρέψει διά τής άναγνώσεως έργων ή τής 
άκροάσεως τής διδασκαλίας παλαιοτέρων συναδέλφων των.

Πέρα τών περιστατικών τούτων συνεπειών ύπάρχουν άλ
λοι μονιμώτεροι καί άξιολογώτεροι καρποί, καί κυριώτερος 
όλων ή σύνδεσις μεταξύ τού Χριστιανισμού καί τής έλληνικής 
διανοήσεως, ό όποιος έπήλθε διά τού έργου τών άπολογητών. 
Δέν ήτο βεβαίως ένιαία ή στάσις τών άπολογητών έναντι τής 
φιλοσοφίας ώς μεθόδου άναζητήσεως τής άληθείας άφ’ ένός 
καί ώς πνευματικού έπιτεύγματος τής έλληνικής σκέψεως έφ’ 
έτέρου. Μία όμάς μειονότητος, εις τήν όποίαν τάσσονται κυ
ρίως ό Τερτυλλιανός, ό Τατιανός, ό Έρμείας καί οί συγγράφεις 
μερικών ψευδεπιγράφων ή άνωνύμων κειμένων, άνευρίσκει τά 
μελανά σημεία τής σκέψεως τών φιλοσόφων, διασύρει τον βίον 
των καί προβάλλει τάς μεταξύ αύτών καί τού Χριστιανισμού άν- 
τιθέσεις. Δέν εύρίσκουν γέφυραν μεταξύ ’Ιεροσολύμων καί 
’Αθηνών, άλλά παρά ταύτα καταφεύγουν καί οί ίδιοι εις τήν οί- 
κειοποίησιν τού τρόπου έκφράσεως καί διατυπώσεως τής έλλη
νικής φιλοσοφίας.

Άντιθέτως οί περισσότεροι άπολογηταί προσεγγίζουν
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έπιεικέστερον τήν φιλοσοφίαν, θέλουν νά ομιλήσουν γλώσσαν 
ήχοϋσαν οίκείως εις τούς έθνικούς λργίους και προσπαθούν νά 

' εύρουν σημεία έπαφής μάλλον ή συγκρούσεως. Και άποδίδουν 
μέν φυσικά και αύτοι μέρος τών φιλοσοφικών άληθειών εις τον 
έκ Μωϋσέως δανεισμόν, άλλ’ άποδίδουν έπίσης άλλας εις τάς 
άνθρωπίνας δυνάμεις, ό Ιουστίνος διά τού σπερματικού λόγου, 
ό Κλήμης Άλεξανδρεύς δι’ ειδικής άποκαλύψεως.

Κατόπιν τού έργου αύτών ό Χριστιανισμός όχι μόνον πα- 
ρέλαβεν όρους και έννοιας έκ τής έλληνικής φιλοσοφίας, άλλά 
και έπηρεάσθη σοβαρώς κατά τον τρόπον συλλήψεως και δια- 
τυπώσεως τής θεολογίας του. Ή έλληνική φιλοσοφία τού λοι
πού έξητάζετο ώς προδρομικόν διά τον Χριστιανισμόν φαινό- 
μενον, ή δέ χριστιανική θεολογία ή μάλλον αύτός ούτος ό Χρι
στιανισμός ώνομάσθη «φιλοσοφία». Ό  έθνισμός δεν ήδύνατο 
νά άνανεωθή λαμβάνων στοιχεία άπό νέας θρησκείας, εί μή μό
νον προσωρινώς, φς συνέβη" μέ τον Νεοπλατωνισμόν τον δ' 
αιώνα, ένφ ό Χριστιανισμός, καθ’ έαυτόν ύγιής καί νεανικός, 
ήδύνατο νά λάβη άφόβως στοιχεία έκ τού έθνισμού.

Άπό άλλης πλευράς ό έλληνικός Χριστιανισμός συνεδέθη 
στενώτερον μέ τήν Π. Διαθήκην, διότι οί άπολογηταί, διά νά 
άποδείξουν ότι ή πίστις των δέν συνιστφ νέαν θρησκείαν καί 
άρουν συνεπώς μίαν έκ τών κυρίων αιτιών τής διώξεως, προσέ- 
φυγον εις τον Μωϋσήν* ό Χριστιανισμός, λέγουν περίπου πρός 
τούς διώκτας, δέν είναι νέα θρησκεία, άντιθέτως μάλιστα είναι 
τόσον άρχαία όσον άρχαΐος είναι ό Μωϋσής. Διά νά άποδεί
ξουν δέ τήν θεότητα τού Χριστού προσέφυγον εις μεγαλύτερον 
άπό τούς συνοπτικούς εύαγγελιστάς βαθμόν εις τάς έπαγγελίας 
τών προφητών. Έκτοτε Μωϋσής καί προφήται, συντελούσης 
καί τής άντιδράσεως κατά τής άρνητικής στάσεως τού Γνωστι
κισμού έναντι τής Π. Διαθήκης, καταλαμβάνουν σπουδαιοτάτην 
θέσιν εις τήν Εκκλησίαν, ένφ μεταξύ 65 καί 150 μ.Χ. ή έναντι 
τής Π. Διαθήκης στάσις τών Χριστιανών ήτο κατά γενικόν κα
νόνα έπιφυλακτικωτέρα.

Κατά τά άλλα ή θεολογία των ύπήρξεν άνεπαρκής, διότι 
άσχοληθεΐσα βασικώς μέ τά γενικά θέματα, τά όποια ένδιέφε-
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ρον τούς έθνικούς διανοουμένους, άφησεν, ώς ήτο εύλογον, 
ανεξέταστα κατά τό πλεΐστον τά ίδιάζοντα θεολογικά προβλή
ματα τού Χριστιανισμού. Ή χριστολογία των ιδίως, άναπτυ- 
χθεισα έντός των γραμμών τής περί Λόγου θεωρίας καί ώς έκ 
τούτου χωλαίνουσα σοβαρώς, έχρειάσθη νά διορθωθή ύπό τών 
μεταγενεστέρων θεολόγων. Ό  Χριστιανισμός τών άπολογητών 
έχει πολύ όλίγον Χριστόν, διότι αρχίζει από τήν προ Χριστού 
κατάστασιν. Αί άπολογητικαί άνάγκαι έμείωσαν τήν προβολήν 
τού Χριστού.

’Ολίγα μόνον έκ τών συγγραμμάτων τών Ελλήνων άπολο
γητών διεσώθησν, τά πλειστα δέ αύτών διά κωδικός γραφέντος 
παραγγελίςι τού ’Αρέθα, άλλ’ είναι παρά ταύτα αρκετά διά νά 
δώσουν εις ήμάς καλήν εικόνα περί τού είδους τούτου τής άρ- 
χαίας γραμματείας. Διά νά καταστήσουν εύπρόσδεκτα τά κείμε
νά των, οί άπολογηταί έδωσαν εις αύτά κατάλληλον λογοτεχνι- 
κόν ένδυμα, δχι βεβαίως δμοιον μέ τό τής κοσμικής λογοτε
χνίας, αλλά πάντως έλκυστικόν διά τον κοινόν άναγνώστην. 
Τόσον ή λογική δσον καί ή ρητορική έδωσαν δπλα, τά όποια 
δμως οδτοι έχρησιμοποίησαν έν μετρφ. Οί πρώτοι άπολογηταί, 
άθηναιοι τήν καταγωγήν ή συνδεθέντες κατά τινα τρόπον μέ

9  Μτάς ’Αθήνας, ώς πρότυπόν είχον τήν άπολογίαν τού Σωκράτους, 
τόν όποιον ρητώς μνημονεύει ό ’Ιουστίνος2, χωρίς νά άκολου- 
θούν πάντοτε τήν μορφήν της, δπως τήν παρουσιάζει ό Πλάτων 
ή Ξενοφών.

Διακρίνονται μάλιστα τέσσαρα είδη άπολογιών άπό άπό- 
ψεως λογοτεχνικής μορφής, ή καθ’ αύτό άπολογία πρός τούς 
διώκτας, ό διάλογος έπί θεολογικών καί φιλοσοφικών βάσεων, 
ό προτρεπτικός λόγος, ή πραγματεία. Δέν πρόκειται δμως νά 
παρουσιάσωμεν τήν γραμματείαν ταύτην βάσει τής διακρίσεως 
ταύτης, άλλά θά τήν παρουσιάσωμεν κατά συγγράφεις.

Βιβλιογραφίαν δύναται νά συμβουλευθή ό άναγνώστης 
άνατρέχων εις τά οίκεΐα κεφάλαια τού έργου, Π. Χρήστου, 77α- 
τρολογία Β \ Θεσσαλονίκη 1978.

2. Α ' Απολογία 5. 
«



ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ

ΙΟΥΣΤΙΝΟΣ, ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ ΚΑΙ ΜΑΡΤΥΣ

1. ΒΙΟΣ

Ό  Ιουστίνος είναι ό απολογητής ό όποιος έδωσεν άφθο- 
νώτερα από πάντα άλλον εις τον Χριστιανισμόν τά δπλα διά νά 
έπεκταθή εύρέως εις τάς τάξεις των διανοουμένων.

Υιός του Πρίσκου καί έγγονός του Βακχείου, έγεννήθη 
εις τήν Φλαβίαν Νεάπολιν την κτισθεΐσαν μετά τήν καταστρο
φήν του 70 μ.Χ. έπί τής άρχαίας Συχέμ. Δέν φαίνεται ότι ήτο 
λατινικής καταγωγής, ώς συνάγουν πολλοί άπό τό όνομα αύτοΰ 
του ιδίου καί του πατρός του, διότι οί γινόμενοι ρωμαίοι πολΐ- 
ται τότε έλάμβανον καί έν λατινικόν όνομα οπωσδήποτε- άντι- 
θέτως άπό τό όνομα του πάππου του Βακχείος δεικνύεται ότι 
ήτο 'Έλλην, πάντως δέ έθνικός τό θρήσκευμα, διότι ό ίδιος λέ
γει, «ύφ’ ημών των εθνών»1. Ό  Μεθόδιος Όλύμπου τον μνημο
νεύει ώς άνδρα μη άπέχοντα πολύ τών άποστόλων ούτε κατά 
τον χρόνον ούτε κατά τήν άρετήν, ό δέ χρόνος τής γεννήσεώς 
του δύναται νά τοποθετηθή περί τό 110, έφ’ όσον τό 135, κατά 
τήν συζήτησήν πρός τον Τρύφωνα, παρουσιάζεται ώς έχων ήδη 
διεξαγάγει τάς φιλοσοφικός του σπουδάς καί ώς έχων προσελ- 
κυσθή εις τήν χριστιανικήν πίστιν πρός τό τέλος αύτών, ταϋτα 
δέ όχι προ πολλού χρόνου.

Είχεν, όπως φαίνεται, άνήσυχον νεότητα. Φλεγόμενος

1. Αιάλογος 41.
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άπό τον πόθον νά εύρη λύσιν των μεταφυσικών προβλημάτων, 
τά όποια τον έβασάνιζον, είλκύσθη ένωρις άπό την φιλοσο
φίαν, ήρχετο άπό διδασκάλου είς διδάσκαλον και έπιπτεν άπό 
άπογοητεύσεως εις άπογοήτευσιν. Μαθητεύσας έπ’ άρκετόν εις 
τον στωϊκόν διδάσκαλον, τον έγκατέλειψεν, όταν διεπίστωσεν 
ότι δεν έγνώριζε τίποτε περί θεοϋ και δέν έθεώρει άναγκαΐον 
τήν περί αύτοΰ μάθησιν, έφ’ όσον οί Στωϊκοι κατά βάσιν και 
αύτήν τήν έποχήν άκόμη έταύτιζον τον θεόν με τον Λόγον του 
σύμπαντος και δέν ειχον θεολογίαν. Άπεγοητεύθη ένωρίς άπό 
τον περιπατητικόν, διότι ούτος μετ’ ολίγα μαθήματα τού έζήτη- 
σε δίδακτρα, διά νά μη άποβαίνη εις μάτην ή διδασκαλία, πρά
γμα τό όποιον έθεώρησεν άναξιοπρεπές διά φιλόσοφον. Με τον 
ίδιον ζήλον προσήλθεν εις τον πυθαγόρειον, άλλά δέν έπέτυχε 
νά λάβη μαθήματα, διότι ούτος τον ήρώτησεν άν είχε διδαχθή 
μουσικήν, άστρονομίαν και γεωμετρίαν, άναγκαΐα προπαιδεύ- 
ματα κατά τήν πυθαγορικήν μέθοδον, διά ν’ άπαλλαγή ή ψυχή 
άπό τά αισθητά και νά παρασκευασθή πρός τά νοητά, και τον 
άπέπεμψε μόλις έμαθεν ότι δέν τά είχε μελετήσει. Εύτυχώς 
κατά τον χρόνον έκεΐνον παρουσιάσθη είς τήν πόλιν του είς 
έξέχων πλατωνικός διδάσκαλος και ό ’Ιουστίνος εύρε δι’ ολίγον 
χρόνον άνάπαυσιν είς τήν θεωρίαν τών ίδεών.

‘Όταν ό ’Ιουστίνος λέγη ότι έπεδήμησε «τη ήμετέρςι πό- 
λει» είς έξοχος πλατωνικός διδάσκαλος, προφανώς δέν έννοεΐ

Λ*

τήν Νεάπολιν τής Παλαιστίνης, διότι τοιαύτη πολίχνη ήτο άδύ- 
νατον νά είχε τόσας φιλοσοφικάς σχολάς. Έκτος έάν είχε μετα
ναστεύσει όλη ή οικογένεια, πρέπει νά ύποθέσωμεν ότι ό ’Ιου
στίνος είχε μεταβή χάριν σπουδών εις κάποιαν πανεπιστημιού- 
πολιν, τήν Καισάρειαν Παλαιστίνης έπί παραδείγματι ή πολύ 
πιθανώτερον τάς ’Αθήνας, τάς όποίας ύποδεικνύει τό όλον 
σκηνικόν τών πρώτων κεφαλαίων τού Διαλόγου πρός Τρόφωνα.

Ό  Ισχυρισμός ότι ό ’Ιουστίνος δέν ύπέστη ποτέ τοιαύτην 
περιπέτειαν μέ τούς διδασκάλους του και ότι δήθεν έπιτηδευμέ- 
νως άναφέρει έδώ ταύτην, άποτελεΐ ματαιολογίαν, διότι, έκτος 
τού ότι τό πέρασμα άπό πολλούς διδασκάλους ήτο τυπικόν



Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η 27

γνώρισμα τής έκλεκτικής εκείνης έποχής, βεβαιώνει ό ίδιος, 
άνακρινόμενος υπό τού έπαρχου Ρουστικού, ότι πριν προσχω- 
ρήση εις τον Χριστιανισμόν είχέν έπιχειρήσει και κατ’ άλλους 
τρόπους λύσιν τών προβλημάτων τά όποια τον άπησχόλουν, 
«πάντας μέν λόγους έπειράθην μαθειν».

Κατά τον χρόνον τούτον ήρέσκετο νά ρεμβάζη έν μονώ
σει, όπως άπήτει άλλωστε και τό φιλοσοφικόν σύστημα τής 
προτιμήσεώς του. Εις μίαν στιγμήν μεταβάσεώς του εις έρημον 
παραθαλάσσιον τόπον πρός όνειροπόλησιν, τον συνήντησεν 
άγνωστος γέρων, ό όποιος διά γενομένης συζητήσεως κατά 
σωκρατικήν μέθοδον, άνηρεσε τάς πλατωνικάς δοξασίας περί 
άθανασίας και μετεμψυχώσεως, διεβεβαίωσεν αύτόν ότι δέν εί
ναι δυνατόν νά ΐδη τον Θεόν νούς άνθρωπου, έάν δέν είναι 
προικισμένος με άγιον Πνεύμα, τό δίδον ζωήν και εις τήν ψυ
χήν και εις τά πάντα, τού συνέστησε νά μελετήση τήν Γραφήν 
και έπειτα έξηφανίσθη χωρίς νά έπανεμφανισθή ποτέ2.

Καίτοι ό γέρων φαίνεται νά παίζη έδώ τό πρόσωπον τού 
Σωκράτους εις τον Φαίδωνα, δέν ύπάρχει λόγος νά τον θεωρή- 
σωμεν ώς πλαστόν πρόσωπον χάριν τής οικονομίας τού διαλό
γου. Ριζική ήτο ή συντελεσθεΐσα εις τήν σκέψιν τού νεαρού φι
λοσόφου, όπως τήν περιγράφει ό ϊδιος· «έμοι δέ παραχρήμα 
πύρ έν τή ψυχή άνηφθη και έρως είχέ με τών προφητών και 
τών άνδρών έκείνων, οϊ είσι Χριστού φίλοι»3. ΤΗτο πλέον έτοι
μος νά προσχώρηση εις τον Χριστιανισμόν, τον όποιον άλλω
στε ειχεν άπό καιρού συμπαθήσει παρακολουθών τήν καρτε
ρίαν και τήν άφοβίαν τών οπαδών αύτού ένώπιον τού θανάτου4. 
Τό έπεισόδιον συνέβη εις τον τόπον τών σπουδών τού Ιουστί
νου, ήτοι όπως πιθανολογούντες ώρίσαμεν εις τάς ’Αθήνας ολί
γον προ τού 135.

Όλίγον βραδύτερον συνηντήθη μετά τού Ιουδαίου Τρύ-

2 . διάλογος  2- 8 .

3 . Διάλογος  8 .

4 . Β ' 'Απολογία 12, 1.
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φωνος, ό όποιος κατά την διαβεβαΐωσίν του είχε φύγει έκ Πα
λαιστίνης λόγω του πολέμου (132-135), διέμεινεν εις την Κόριν
θον και τό "Αργος, ήδη δέ κατά τά φαινόμενα ήτο έπισκέπτης 
εις τήν πόλιν όπου έσπούδαζεν ό Ιουστίνος, πιθανώς εις τό τα- 
ξίδιον τής έπιστροφής. Ό τε ό Τρύφων άντελήφθη ότι ύπό τό 
φιλοσοφικόν ένδυμα τούτου έκρύπτετο οπαδός τού Χριστιανι
σμού, είρωνεύθη αύτόν, ούτος δέ έπεχείρησε νά άπομακρυνθή, 
άλλά συνεκρατήθη ύπό τού πρώτου και των συνοδών του. Ήκο- 
λούθησε διήμερος συζήτησις, τής όποίας τό ύποτιθέμενον πε- 
ριεχόμενον περιελήφθη εις τό έργον διάλογος πρός Τρνφωνα. 
Δεδομένου ότι ό Τρύφων είχε φύγει «τον νϋν γενόμεον πόλε
μον», ή συζήτησις πρέπει νά έπραγματοποιήθη τό 136.

Κατά τον χρόνον έκεΐνον ό Ιουστίνος άνέμενεν άπό ή μέ
ρας εις ήμέραν πλοΐον καί φαίνεται ότι μετέβη ήδη άπό τότε εις 
τήν Ρώμην, όπου διέμεινε σχεδόν διαπαντός. Έκει ήνοιξε σχο
λήν καί έπεδόθη εις τήν διδασκαλίαν φέρων πάντοτε τον φιλο- 
σοφικόν τρίβωνα, διαθέτων έφόδια έξαίρετα τήν λιπαράν παι
δείαν καί τον θερμόν ζήλον και έπιδιώκων τήν ύποκατάστασιν 
τών φιλοσοφικών συστημάτων διά τής μόνης άσφαλούς καί 
συμφόρου φιλοσοφίας, τής χριστιανικής διδασκαλίας5. Δέν έμι- 
μήθη τούς παντοειδείς αίρεσιάρχας, οί όποιοι διετήρουν τότε 
σχολάς εις τήν Ρώμην, άλλά τούς φιλοσόφους, ύπακούων εις 
τάς άνάγκας τών καιρών, μέ τήν διαφοράν ότι ή σχολή ήτο συγ
χρόνως καί ναός. Αύτη είναι ή πρώτη γνωστή ορθόδοξος χρι
στιανική σχολή άνωτέρας στάθμης μετά τήν τού Παύλου έν 
Έφέσφ. Οί μαθηταί του, πάντοτε όχι όλιγάριθμοι, ήσαν κυρίως 
’Ασιανοί καί Φρύγες, μεταξύ δέ αύτών περιελαμβάνοντο καί 
διάσημοι άνδρες, ώς ό Τατιανός καί πιθανώς ό Ειρηναίος. Τό 
περιεχόμενον τών συγγραμμάτων του, όλιγώτερον τών σωζομέ- 
νων καί περισσότερον τών άπολεσθέντων, έπιτρέπει νά ύποθέ- 
σωμεν περί τού προγράμματος διδασκαλίας έν τή σχολή.

Τό διδακτικόν αύτού έργον προφανώς διεκόπτετο άπό

5. Λώλογος 8.
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καιρού εις καιρόν έκ των έπεμβάσεων των κρατικών αρχών, αί 
όποιαι προεκάλεσαν την συγγραφήν τών δύο άπολογιών του, 
και έδυσχεραίνετο έκ τών ένοχλήσεων τών Γνωστικών, κατά 
τών όποιων συνέταξεν άλλα συγγράμματα. Μετριόφρων, όπως 
ήτο πάντοτε, «εΐς αύτών», τών Χριστιανών, κατά τούς λόγους 
του, δεν έπεζήτησε ποτέ ήγετικήν θέσιν εις τήν Εκκλησίαν.

Περί τό 160, δτε ό αύτοκράτωρ Άντωνΐνος ήτο γέρων και 
ό Μάρκος Αύρήλιος άνελάμβανεν ήγετικήν πρωτοβουλίαν εις 
τήν διοίκησιν τού κράτους, ή κατά τών Χριστιανών σκληρότης, 
ύποκειμένη ύπό τών φιλοσόφων, ηύξήθη6. Ό  Ιουστίνος έκφρά- 
ζει ύποψίαν δτι πρόκειται νά καταδοθή και ό ίδιος εις τάς πολι- 
τικάς άρχάς ύπό τού κυνικοϋ φιλοσόφου Κρήσκεντος, ό όποιος 
έφθόνει τήν αύξησιν τών μαθητών τού χριστιανού διδασκάλου 
και διέβλεπε κίνδυνον άπορροφήσεως ύπό τού Χριστιανισμού 
τών όπαδών του. Φαίνεται ότι μετά τό μαρτύριον τού Πτολε
μαίου, μαθητοϋ του πιθανώς, περι τό 160, άνεχώρησεν άπό τήν 
Ρώμην έκ φόβου συλλήψεώς του και ότι έπέστρεψε βραδύτε- 
ρον, άφοϋ είχεν ήδη κοπάσει ό θόρυβος, διότι κατά τήν άνάκρι- 
σίν του προ τού μαρτυρίου έδήλωσεν δτι διέμεινεν έν Ρώμη εις 
δύο περιόδους7. Οί φόβοι του έπηλήθευσαν, διότι έπι έπάρχου 
Ρώμης τού Ιουνίου Ρουστικοϋ (162-167), παιδαγωγού τού Μ. 
Αύρηλίου, άπεκεφαλίσθη μαζί μέ όμάδα εξ μαθητών του, πιθα
νώς τό 165. Ό  Έπιφάνιος Κωνσταντίας σφάλλεται τοποθετών 
τό μαρτύριον είς τούς χρόνους τού 'Αδριανού, ότε ό άπολογη- 
τής ητο 30 έτών.

Ό  Μ. Αύρήλιος και ό Ρουστικός ή σαν στωϊκοι φιλόσο
φοι, οί όποιοι, ένω ήδύναντο, δέν κατέβαλον προσπάθειαν νά

6. Β ' ’Απολογία 3. Τατιανοΰ, Πρός "Ελληνας 19.
7. Μαρτυρολόγιον Ιουστίνου!, «έπεδήμησα δέ τη Ρωμαίων πόλει τοΰτο δεύ

τερον».
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κατανοήσουν τό πνεύμα τού Χριστιανισμού ή τουλάχιστον νά 
αναγνωρίσουν τήν άθωότητα των Χριστιανών, άλλ’ άφέθησαν 
νά ρυμουλκηθούν άπό τήν άρπαγήν τής ρωμαϊκής άπολυταρ- 
χίας. Πάντως αί ένέργειαί των δεικνύουν ότι ό Ιουστίνος έλαμ- 
βάνετο σοβαρώς ύπ’ όψιν και έθεωρεΐτο έπικίνδυνος.

Τό μαρτυρολόγιον αύτού, συνταχθέν βάσει τών εις τά άρ- 
χεια άποκειμένων πρακτικών, άποδίδει όλον τό μεγαλεΐον τού 
άνδρός κατά τάς τελευταίας στιγμάς τού βίου του. Εις τό κοιμη- 
τήριον τής Πρισκίλλης εύρέθη λίθος ένεπίγραφος φέρων τά 
γράμματα μ χ ο υ ς τ ιν ο ς , ήτοι «μάρτυς Ιουστίνος», και ίσως ού- 
τος έκάλυπτε τον τάφον τού άπολογητοϋ, τού φιλοσόφου καί 
μάρτυρος, ως άπεκλήθη ήδη ύπό τού Τερτυλλιανού.

Ή μνήμη του τελεΐται τήν 1 Ιουνίου.

2. ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΑ

Τό πρόβλημα τής συγγραφικής παραγωγής τού Ιουστίνου 
είναι πολύπλοκον, διότι παρά τήν ισχυράν έξωτερικήν μαρτυ
ρίαν περί αύτής ή χειρόγραφος παράδοσις αύτών παρουσιάζει 
ταύτην πολύ διάφορον τής πραγματικής καί έπιτρέπει νά ειπω- 
μεν δτι πολλά συγγράμματα αύτού έγράφησαν δύο φοράς, τήν 
πρώτην άπό αύτόν τον ϊδιον, τήν δευτέραν ύπό άλλων προσώ
πων9. Δυνάμεθα νά ταξινομήσωμεν όλα αύτά εις τρεις όμάδας, 
α) τά σωζόμενα β) τά άπολεσθέντα γ) τά ψευδεπίγραφα.

Άπό τό πλήθος τών γνησίων συγγραμμάτων του διεσώθη- 
σαν μέχρις ήμών μόνον τρία, άπολογητικά καί τά τρία. Ή κατά-
8. Μαρτυρολόγιον Ιουστίνου. Τερτυλλιανοΰ Αάνβηιιε ναΐβηίΐηΐαηοε 5. Είρη- 

ναίου, Έλεγχος 1,28. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,16 4,29. Ίππολύτου, 
Κατά Αιρέσεων 8,10. Έπιφανίου 46,1.

9. Περί τών έργων αύτοΰ βλ. Α ' ’Απολογία 26. Είρηναίου, "Ελεγχος 
4,6,2. Μεθοδίου Όλύμπου παρά Φωτίφ, Μυριόβιβλος 234. Εύσεβίου, 
Έκκλ. Ιστορία 4,18. Ιερωνύμου, ϋ β  νΐ>« ιΙΐΜίηΰΜ  23. Προκοπίου Γά- 
ζης, Σειρά είς Γένεσιν 3,21 (Ρθ  87,222). Ίω. Δαμασκηνού, Ιερά Παράλληλα
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στασις του κειμένου είναι θλιβερά καί έπειδή παραδίδονται μό
νον δι’ ένός χειρογράφου, του Cod. Paris Graec. 450, δυσκόλως 
δύναται νά βελτιωθή. ’Αλλά καί καθ’ έαυτό τό κείμενον διακρί- 
νεται διά την έκφραστικήν του πτωχείαν, διότι προφανώς ό 
άπολογητής δέν κατεΐχεν άξιόλογον λογοτεχνικόν καί ρητορι- 
κόν χάρισμα, ώς έχει παρατηρήσει ήδη ό Φώτιος10. Πλήν τής 
άφελείας εις την διατύπωσιν είναι φανερά καί ή άδυναμία άνα- 
λύσεως τών θεμάτων μέ τάξιν καί μέθοδον, εις τήν όποίαν 
όφείλονται αί έπαναλείψεις καί παρεκβάσεις. Ό  άπολογητής 
είχε νά γράψη πολλά, άλλά δέν είχε τήν ικανότητα νά τά έπεν- 
δύση καταλλήλως, ώστε νά θέλξη τούς άναγνώστας, αν καί ώς 
διδάσκαλος ήτο, ώς φαίνεται, πολύ έλκυστικός. ’Αλλά τά έλατ- 
τώματα ταύτα έξαφανίζονται ένώπιον τού άναμφισβητήτου 
πλούτου σκέψεων καί τής νεανικής ζωηρότητος μέ τήν όποίαν 
τάς έκφράζει ουτος.

Διάλογος προς Τρύφωνα

\

Εις τό έργον τούτο περιέχονται τά κατά τήν συνάντησιν 
μετά τού Τρύφωνος συμβάντα καί λεχθέντα. Ό  ’Ιουδαίος ούτος 
λόγιος, άντιληφθείς έκ τού τρίβωνος τήν φιλ,οσοφικήν ιδιότητα 
τού Ιουστίνου, εύρισκομένου εις τήν στοάν τού σταδίου, ήθέ- 
λησε νά μάθη τάς περί τών σπουδαίων προβλημάτων άπόψεις 
του. ’Ό τε  όμως ό φιλόσοφος διηγήθη τά περί τών άκάρπων 
σπουδών του εις διαδοχικούς διδασκάλους καί τής εις τήν χρι- 
στιανικήν πίστιν μεταστροφής του, ό Τρύφων άπεγοητεύθη καί 
έξέφρασε τήν γνώμην ότι θά ήτο προτιμότερον νά έβλεπε τον 
συνομιλητήν του φιλοσοφούντα άκόμη τά τού Πλάτωνος ή 
όποιουδήποτε άλλου φιλοσόφου. Δυσαρεστηθείς τότε ό Ιου
στίνος διά τήν είρωνικήν παρατήρησιν, ήθέλησε νά άπομακρυν-

(Κ. Holl, Texte u. Untersuchungen 20,2, σ. 36-49). Κώδ. Paris graec. 450 
του 1364.

10. Μυριόβιβλος 125
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θή, άλλ’ οί συνομιληταί του τον συνεκράτησαν από τό ίμάτιον. 
Οΰτω παρέμεινε και άπεφασίσθη νά διεξαχθή ήρεμος συζήτη- 
σις, ή όποια διήρκεσεν επί διήμερον, ένω οί συνοδοί τού Τρύ- 
φωνος, οί έξ αρχής εύρισκόμενοι μετ’ αύτοϋ καί άλλοι έλθόντες 
κατά τήν δευτέραν ήμέραν, παρηκολούθουν ώς παρατηρηταί. Ό  
Εύσέβιος νομίζει ότι ό διάλογος διεξήχθη εις τήν "Εφεσον11, 
άλλά κατά τά άνωτέρω λεχθέντα ούτος πρέπει νά διεξήχθη εις 
τό στάδιον των ’Αθηνών.

Τά λεχθέντα κατά τήν συζήτησιν έκτίθενται εις τον ύπό 
έξέτασιν διάλογον, έκτεινόμενον εις 142 κεφάλαια καί διατηρη- 
θέντα έλαφρώς άκέφαλον, διότι λείπουν τουλάχιστον ή άρχική 
άφιέρωσις εις τον Μάρκον Πομπήϊον, άναφερόμενον εις τό κεί
μενον ώς παραλήπτην12, καί τό μεταξύ 74,3 καί 74,4 τεμάχιον, τό 
έκθέτον τά τής μεταβάσεως άπό τής πρώτης εις τήν δευτέραν 
ήμέραν. #

Κατά τήν μαρτυρίαν του Ίωάννου Δαμασκηνού13 ό διάλο
γος περιελαμβάνετο εις δύο βιβλία, άντιστοιχούντα εις τάς δύο 
ήμέρας τής συζητήσεως. Είναι όμως δύσκολος ή διαιρεσις αύ- 
τού καθ’ ένότητας, μόνον δέ εις γενικάς γραμμάς είναι δυνατόν 
νά εύρωμεν άναπτυσσόμενα κατά τμήματα τά εξής θέματα.

Έκθεσις περί τής μεταστροφής τού ’Ιουστίνου καί 
τών συνθηκών ύπό τάς όποίας διεξήχθη ή συζή- 
τησις, κκ. 1-9.

Περί τής προσωρινής καί προπαρασκευαστικής άξίας 
τού μωσαϊκού νόμου κκ. 10-47.

Περί τής εις Χρίστον άναφοράς τών προφητικών 
έπαγγελιών κκ. 48-108.

Περί άποτελέσεως τού νέου ’Ισραήλ έκ τών έθνών 
τών άκολουθούντων τον Χρίστον κκ. 109-141. 

’Επίλογος κ. 142.
11. Έκκλ. ίστορία 4,18,6
12. διάλογος 141, «ταΰτα είπών, ώ φίλτατε Μάρκε Πομπήϊε, έπαυσάμην». Βλ. 

και κεφ. 8
13. Ιερά Παράλληλα, Ρ β  96,481.
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Ή αξία του νόμου και τό πρόσωπον του Χριστού κυριαρ
χούν τής όλης συζητήσεως. ’Έφερεν εις δύσκολον θέσιν τον 
Ιουστίνον ή παρατήρησις περί τού ότι ούδεμία σωτηρία είναι 
δυνατόν νά άναμείνη τούς έγκαταλείποντας τον θεόν, διά νά 
άποθέσουν τάζ έλπίδας των εις άνθρωπον, τον Ίησούν Χριστόν. 
Ή παρατήρησις δεικνύει ότι ό Τρύφων, καίτοι ήτο φιλελεύθε
ρος και έγνώριζε τό εύαγγέλιον, παρέμενε πιστός εις τήν ιου- 
δαϊκήν μονοθεΐαν και παράδοσιν.

Ό  άπολογητής δέν άπορρίπτει τήν Π. Δ., ώς οι Γνωστικοί, 
διότι θεωρεί ταύτην ώς θεόπνευστον, συμφωνών εις τούτο μετά 
τού Τρύφωνος, και ώς προϊόν τής θείας οικονομίας πρός ύποκί- 
νησιν τής προσδοκίας τού Χριστού. ’Αλλά φρονεί ότι τό πνεύμα 
άπεκάλυψε τάς θείας άληθείας μέ τύπους και παραβολάς, ούτως 
ώστε νά άσκήσουν οί άνθρωποι αύτενέργειαν πρός κατανόησιν 
αύτών14, και ότι οί ’Ιουδαίοι λόγω μωρίας παρενόησαν τήν έν
νοιαν τής άληθούς θρησκείας και τήν ήλλοίωσαν. ’Ακόμη χει
ρότερον μάλιστα ήγνόησαν και αύτάς ταύτας τάς προπαρα- 
σκευαστικάς θεοφανείας εις τον ’Αβραάμ, τον ’Ιακώβ, τον 
Μωϋσήν.

Αύτή ή άλλοίωσις και άγνοια έπεσήμανε τήν ανάγκην συν- 
άψεως νέας διαθήκης διά τού Χριστού, διαθήκης έγκαινιαζο- 
μένης χωρίς τρόμον και άστραπάς, και έχούσης παγκόσμιον και 
αιώνιον κύρος15. Ή εις τον Χρίστον έκπλήρωσις των προφητι
κών έπαγγελιών δεικνύει ότι ούτος είναι τό ϊδιον θειον πρόσω
πον μέ τό έμφανισθέν εις τον ’Αβραάμ, τον ’Ιακώβ, τον Μωϋ
σήν, εις μίαν πλήρη θεοφανίαν τώρα. Ουτος έφερεν εις έπίγνω- 
σιν τούς καλοπίστους ανθρώπους, άλλ’ όχι δυστυχώς και τούς 
Ιουδαίους, οί όποιοι έστειλαν έπιλέκτους άνδρας άπό τήν ’Ιε
ρουσαλήμ είς όλην τήν γήν, διά νά διακηρύξουν ότι ή θρησκεία 
αύτού άποτελεΐ αϊρεσιν16.

14. Αιάλογος 90.
15. Διάλογος 61.
16. Διάλογος 17.
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’Ήδη ό παλαιός νόμος μέ την περιτομήν, τούς καθαρμούς, 
τάς θυσίας, τάς νηστείας, άντικατεστάθη ύπό τού νέου νόμου, 
ήτοι τού λουτρού μετανοίας, τής περιτομής καρδίας, τής φιλαν
θρωπίας, τής αγάπης17.

Ό  Χριστός διά τής ένανθρωπήσεώς του κατέστη ή κεφα
λή νέου γένους, τού γένους των Χριστιανών, οί όποιοι είναι τέ
κνα θεού, θεοί μάλιστα· «θεοί κατηξίωνται γενέσθαι»18. ’Ά ν δέ 
ή οικονομία τής ύπό παθητήν μορφήν παρουσίας τού Χριστού 
άπέβη τόσον ώφέλιμος, είναι προφανές ότι θά άποβή έτι εύερ- 
γετικωτέρα ή ώς κριτού ζώντων και νεκρών εις άπόδοσιν δι
καιοσύνης παρουσία αύτού. Τότε οί δίκαιοι, άφού άπολαύσουν 
τής χιλιετούς βασιλείας19, θά φθάσουν εις τήν κατάστασιν άπα- 
θείας, άφθαρσίας καί άθανασίας20. Ή παρουσία τού θριαμβεύ- 
οντος Χριστού είναι τό άντιστάθμισμα τής έμφανίσεως τού πά- 
σχοντος Μεσσίου καί άναιρει τό ώς άνω έπιχείρημα τού ’Ιου
δαίου περί άδυναμίας ένός άνθρωπίνου Μεσσίου νά σώση.

Ό  Τρύφων έξέφρασε τήν εύχαρίστησίν του διά τήν συζή- 
τησιν καί διετύπωσε τήν εύχήν νά συναντηθούν έκ νέου, άλλ’ ό 
’Ιουστίνος άνέμενεν ήδη πλοιον πρός άναχώρησιν. Έχωρίσθη- 
σαν λοιπόν εύχηθέντες εις άλλήλους τά βέλτιστα. Παρουσιάζει 
δυσκολίας ή άπάντησις εις τό έρώτημα, άν ή συζήτησις είναι 
πλαστή ή πραγματική, καί αί γνώμαι διχάζονται μέ ύπερίσχυσιν 
τής πρώτης άπαντήσεως. Φυσικά μέ τό πρόβλημα τούτο συν
δέεται ή ταυτότης τού ’Ιουδαίου συνομιλητού. Κατά τούς χρό
νους έκείνους έζη ό περίφημος νομοδιδάσκαλος Ταρφών, ό 
όποιος άπέθανε τό 135, ό δέ Εύσέβιος, χαρακτηρίζων τον συνο
μιλητήν τού ’Ιουστίνου ώς «τών τότε Εβραίων έπισημότα- 
τον»21, φαίνεται νά ταυτίζη τούς δύο άνδρας, Τρύφωνα καί Ταρ-

17. Διάλογος 10 έέ. 40 έέ.
18. Διάλογος 124.
19. Διάλογος 80.
20. Διάλογος 45. 118.
21. Έκκλ. Ιστορία 4,18,6.
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φών. Έν τοιαύτη περιπτώσει θά έκρίνετο πιθανόν δτι ό ’Ιουστί
νος έχρησιμοποίησε φιλολογικώς τό όνομα του νομοδιδασκά
λου χωρίς νά είχε ποτέ πραγματοποιήσει συζήτησιν μετ’ αύτού, 
τήν όποίαν άποκλείουν καί τά χρονικά περιθώρια καί άλλα 
στοιχεία. Ίσχυραί άντιφάσεις έξαφανίζουν τοιαύτην πιθανότη
τα. Πρώτον μέν ό άπολογητής χαρακτηρίζει άσυνέτους καί τυ
φλούς τούς Ιουδαίους νομοδιδασκάλους, όπερ δέν θά έπραττεν 
έάν ό προβαλλόμενος ώς συνομιλητής του ήτο πράγματι νομο
διδάσκαλος* δεύτερον δέ ό Ταρφών έκεΐνος ήτο συντηρητικός 
Παλαιστίνιος λόγιος, ένώ ό ίδικός μας Τρύφων παρουσιάζεται 
φιλελεύθερος έλληνιστής Ιουδαίος, ό όποιος πιθανώς λόγω 
διαφωνίας του με τήν έπαναστατικήν κίνησιν τού Βαρχωχεβά 
άνεχώρησεν άπό τήν Παλαιστίνην καί διέμεινεν έπί έτη εις τήν 
Ελλάδα.

Ή οικονομία τού έργου ύποχρεώνει εις παραδοχήν τής 
ίστορικότητος τού διαλόγου, ό όποιος δέν φαίνεται νά είναι 
προϊόν γραφείου άλλά ζωντανής έμπειρίας. Πρώτον τούτο έμ- 
φανίζει όλα τά έλαττώματα τής προφορικής συζητήσεως: έπα- 
ναλήψεις, παρεκβάσεις, έλλειψιν συνοχής* δεύτερον φέρει τούς 
συνομιλητάς ώς άποχωρισθέντας είρηνικώς μέν άλλά άνευ με
ταστροφής τού άντιπάλου, όπερ άποτελεΐ άπίθανον τέλος διά 
σύγγραμμα μέ πλαστόν πλαίσιον. Τρίτον ή συζήτησις παρου
σιάζει έναλλαγάς όξύτητος καί ήρεμίας, αί όποιαι τής δίδουν 
φυσικότητα καί άληθοφάνειαν.

Φαίνεται ότι ό Ιουστίνος συνέταξεν εύθύς άμέσως έκθε- 
σιν ύπό τύπον πρακτικών μέ τά κύρια σημεία των συζητηθέν- 
των θεμάτων, βραδύτερον δέ έπεξειργάσθη τό έργον διά προσ
θήκης νέων έπιχειρημάτων εις τον άρχικόν πυρήνα. Ούτως 
άπετελέσθη μία δευτέρα έκδοσις τού έργου, όλοκληρωθεΐσα 
μετά τήν σύνταξιν τής Α' ’Απολογίας τήν όποίαν μνημονεύει22, 
ήτοι περί τό 155, καί αύτήν έχομεν ήμεϊς τώρα εις τήν διάθεσίν 
μας. Κατά τήν έπεξεργασίαν βεβαίως ό άπολογητής έλαβεν ύπ*

22. Διάλογος 120.
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δψιν δύο άκραίας θέσεις, ώστε νά άπαντήση και εις αύτάς ήδη 
έμμέσως, τήν ύπό τού Μαρκίωνος συνολικήν άπόρριψιν τής Π. 
Διαθήκης και τήν ύπό τών ’Εβιωνιτών άρνησιν τής αύτοδυνά- 
μου θεότητος τού Χριστού.

Τά χρησιμοποιούμενα τεμάχια τής Π. Διαθήκης είναι έν- 
τελώς τυπικά και πιθανώς προέρχονται άπό Έκλόγιον γραφι
κών ρήσεων, τό όποιον δυνατόν νά έπηύξησεν αύτός ουτος ό 
’Ιουστίνος, άν προϋπήρχεν, ή νά συνεκρότησεν αύτός πρός 
χρήσιν τών φοιτητών τής σχολής του. Ούτως έξηγεΐται πάντως 
ή σύμπτωσις πλείστων παραθεμάτων αύτού μέ τά τού Ειρη
ναίου και τού Τερτυλλιανού, λόγω τής όποίας ύπάρχουν έρευ- 
νηταί οί όποιοι ήθέλησαν νά άρνηθούν τήν γνησιότητα τού έρ
γου, μεταθέτοντες αύτό εις χρόνον μετά τον Τερτυλλιανόν. Ό  
’Ιουστίνος γνωρίζει τό κείμενον τής Π. Διαθήκης άπό τήν μετά- 
φρασιν τών Ο' φυσικά. ’Επωφελείται τής γνωστής θέσεως τής 
Επιστολής Βαρνάβα έναντι τού ’Ιουδαϊσμού, χωρίς νά φθάνη εις 
παρόμοια μέ αύτήν άκρα, πιθανώς δέ είχεν ύπ’ δψιν και τον άν- 
τιϊουδαϊκόν διάλογον τού ’Αρίστωνος Πέλλης.

Ό  Πλάτων δέν ένέπνευσε μόνον τήν γενικήν μορφήν τού 
έργου, άλλά και μερικά έπί μέρους λογοτεχνικά στοιχεία, ώς εί
ναι ό μετά τού γέροντος διάλογος έντός τού διαλόγου.

Λ ' ‘Απολογία

Ή πραγματεία αϋτη, εύρύτατα διαδεδομένη άπό τού Εύ- 
σεβίου, όστις χρησιμοποιεί αύτήν έπανειλημμένως, μέχρι τού 
Φωτίου23, άπευθύνεται πρός τον αύτοκράτορα ’Αντωνΐνον τον

23. Βλ. Εύσεβίου Έκκλ. Ιστορία 4,8. 4,11. 4,13. 4,16. 4,18. Ιερωνύμου, Ώβ 
νίήΞ ΜίΜίώΜ 23. Πασχάλιον Χρονικόν τ.1, σ.482. Φωτίου, Μυριόβιβλος 

χώδ. 125.
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Εύσεβή (138-161), τούς θετούς υιούς του, την σύγκλητον και 
τον δήμον.

«Αύτοκράτορι Τίτω Αίλίω Άντωνίνω Εύσεβει 
Σεβαστφ Καίσαρι 

και Ούηρισσίμω υίφ Φιλοσοφώ 
και Λουκίω φιλοσόφου Καίσαρος φύσει υίφ

και Εύσεβούς είσποιητφ, παιδείας 
έραστή, 

ίερφ τε Συγκλήτω 
και Δήμω παντι Ρωμαίων».

Ό  Βηρίσσιμος, ήτοι ό Μάρκος Αύρήλιος, δέν προσφω- 
νειται ώς συναυτοκράτωρ (147), ό δέ Λούκιος Αϊλιος Βήρος, 
υιός τού παλαιού καίσαρος Λουκίου Βήρου, κατά άπαραίτητον 
διόρθωσιν τήν όποίαν προτείνομεν, λέγεται άπλώς παιδείας 
έραστής, άρα ήτο άκόμη εις φοιτητικήν ηλικίαν (είχε γεννηθή 
τό 130). Ταύτα θά άπήτουν χρόνον συντάξεως τού έργου όχι 
μετά τό 147, δστις έπιβεβαιούται και έκ τής παρατηρήσεως δτι 
ό Χριστός είχε γεννηθή προ 150 έτών24. Επειδή κατά τούς πι- 
θανωτέρους ύπολογισμούς ό Χριστός έγεννήθη τό 5 π.Χ. και 
δεδομένου δτι ό χρόνος δίδεται έδώ στρογγυλώς, ή άπολογία 
πρέπει νά έγράφη περί τό έτος 147. Ή  χρονολόγησις όμως περι
πλέκεται έκ τής μνείας τού Λ. Μουνατίου Φήλικος ώς έπάρχου 
Αίγύπτου25, τού οποίου ή θητεία ύπολογίζεται άπό τού 148 μέ
χρι τού 154, καί βάσει τού συγκεκριμένου τούτου στοιχείου 
πρέπει νά τοποθετήσωμεν τήν συγγραφήν περί τό 150. Ό λ ο ν  τό 
πλαίσιον τής διαπραγματεύσεως προϋποθέτει ώς τόπον συγγρα
φής τήν Ρώμην.

Παρ’ όλον ότι καί εις τούτο τό έργον παρατηρειται κά- 
ποια μεθοδική άταξία, είναι δυνατή ή διάκρισις τμημάτων κατά 
έξεταζόμενα θέματα.

24. Λ ' Άπολογία 46.
25. Λ ' Άπολογία 29.
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Πρόλογος κ. 1.
Έκκλησις ύπέρ δικαίας κρίσεως της ύποθέσεως 

των Χριστιανών, κκ. 2-8.
Πίστις και βίος τών Χριστιανών, κκ. 9-20.
Άνωτερότης του Χριστιανισμού έναντι της ειδωλο

λατρίας, κκ. 21-29.
Αί μαρτυρίαι περί τής θεότητος του Χρίστου, κκ. 

30-53.
Ή ειδωλολατρία ώς μίμησις του Χριστιανισμού, κκ.

54-60.
Ή χριστιανική λατρεία, κκ. 61-67.
Επίλογος, κ. 68.

Ό  άπολογητής, έκθέτων τήν άποψιν τών Χριστιανών 
πρωτίστως πρός τούς άρχοντας και δευτερευόντως πρός τούς 
λογίους, με νηφαλιότητα και εύγένειαν και χωρίς ρητορικά 
σχήματα, παρέχει άδράν εικόνα περι τής πίστεως και τού βίου 
αύτών.

Τό μέγα παράπονον τών Χριστιανών ήτο βεβαίως ότι μό
νον αύτοι άπό τούς όπαδούς όλων τών θρησκευτικών κοινοτή
των δέν άπήλαυον ισονομίας εις τό ρωμαϊκόν κράτος. Πας ύπό- 
δικος διώκεται δι’ αξιόποινον πράξιν, μόνον δέ οι Χριστιανοί 
δέν διώκονται διά πράξεις άλλά δι’ εν όνομα, τό όνομα ’Χρι
στιανοί’. Οί άρνούμενοι τήν χριστιανικήν ιδιότητα άπαλλάσ- 
σονται, οί όμολογοΰντες καταδικάζονται εις θάνατον, χωρίς νά 
έχουν διαπράξει έγκλημα, ώς έάν έν όνομα ήτο άξιον ποινής, 
ώς έάν ήτο άξιόποινον παν τό χρηστόν’. Δέν παίζει μέ τάς λέ
ξεις Χριστιανός - χρηστός είς τό σημειον τούτο ό άπολογητής, 
άλλ’ άποδίδει μίαν πραγματικότητα προελθοϋσαν έκ τής συγχύ- 
σεως τών δύο όνομάτων ύπό τών Εθνικών, οί όποιοι άγνοούν- 
τες τό πρόσωπον τού Χριστού έτυμολόγουν τό όνομα Χριστια
νός άπό τό έπίθετον χρηστός, ίδίως είς τήν Δύσιν26, άλλά και έκ

26. Βλ. Σουητωνίου Υΐία Οαηάι 25,4 «impιιlsoгe ΟΙΐΓβδΙο». Τακίτου, ΑηηαΙβε 
15,44 ΟΙΐΓββίΐΕηοβ αρρβίΐαΐ». Τερτυλλιανοϋ, Apologeticus 3.
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τήζ Ζρηστότητος του χαρακτήρος των Χριστιανών. Διά τούτο 
τό θέμα έπανέρχεται και εις άλλους άπολογητάς.

Άλλ’ ένώ έλλείπουν οίαιδήποτε κατηγορίαι διά προσωπι
κά έγκλήματα -  διότι δέν διεπράσσοντο τοιαϋτα έγκλήματα -, 
έκτοξεύονται άφειδώς κατηγορίαι διά συλλογικά έγκλήματα 
και ούτως οί Χριστιανοί έπικρίνονται ώς άθεοι, συνωμόται καί 
έκ τών προτέρων άνήθικοι. Αί κατηγορίαι είναι βεβαίως γεννή
ματα φήμης, φόβου καί μίσους. Καί συμβαίνει τούτο τό παρά
δοξον, οί πιστεύοντες εις ένα θεόν νά μισούνται καί οί πιστεύ- 
οντες εις κροκοδείλους νά μή μισούνται, οί πιστεύοντες εις τον 
θεόν τής άγαθότητος νά μισούνται καί οί πιστεύοντες εις θεούς 
αίσχροποιούς νά μή μισούνται. Τό μίσος όδηγεΐ τούς Εθνικούς 
εις δίωξιν τών Χριστιανών καί εις άφαίρεσιν τής ζωής, άλλ’ 
άνευ άποτελέσματος, διότι «ύμεΐς άποκτεΐναι μέν δύνασθε, 
βλάψαι δ’ ου»27.

Καί άθεοι μέν δέν είναι οί Χριστιανοί, έκτος έάν άθεΐα εί
ναι ή άρνησις λατρείας τών ψευδών θεών, δηλαδή είτε δαιμό
νιων εϊτε θεοποιηθέντων θνητών δέν είναι άθεοι διότι πιστεύ
ουν εις Θεόν καί εις τον Υιόν αύτού καί εις τό Πνεύμα. Έξ άλ
λου δέν έχουν λόγους νά συνωμοτούν κατά τού κράτους, διότι 
άδιαφορούντες διά τά έγκόσμια πράγματα ζούν είρηνικώς καί 
εύπειθώς πρός τούς άρχοντας, δταν δέ όμιλούν περί τάς ιδίας 
βασιλείας, έννούν τήν βασιλείαν τών ούρανών καί όχι κοσμι- 
κήν, ώς φοβούνται αί άρχαί. Ό  δέ βίος των, κατευθυνόμενος 
άπό τήν πίστιν εις τήν άνάστασιν νεκρών καί λογοδοσίαν καί 
άπό τάς θείας έντολάς, είναι καθαρώτατος. 'Ό σοι τυχόν έξ αύ- 
τών ή σαν μέτοχοι πάσης κακίας κατά τον προηγούμενον βίον 
των, μετά τήν έπιστροφήν των άκολουθούν τήν ύπό τού Κυρίου 
ύποδειχθεισαν έντιμον διαβίωσιν. Τελούν τον γάμον μόνον χά- 
ριν τεκνογονίας, ή δέ πορνεία καί άρσενοκοιτία, εύρέως διαδε- 
δομέναι μεταξύ τών είδωλολατρών, ούτε καν άκούονται μεταξύ 
τών Χριστιανών.

Τό πρόσωπον καί τό έργον τού Χριστού, ώς καί τών
27. Λ ' ’Απολογία 2,4.
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’Αποστόλων, φωτίζονται διά τής Π. Διαθήκης, ιδίως τής Πεν
τατεύχου, των Ψαλμών, τού Ήσαΐου, τού Μιχαίου, έκ των 
όποιων χρησιμοποιείσαι και ένταύθα Έκλόγιον ρήσεων. Έδώ 
δμως άντλούνται άποδεικτικά στοιχεία και άπό τής πλευράς τού 
έθνισμού, διότι κατά τήν άποψιν τού άπολογητού άκόμη και οί 
μυθογράφοι, όταν όμιλούν περί υιών θεού και άλλων σπου
δαίων ζητημάτων έμπνεόμενοι άπό τούς δαίμονας -  όπως και οί 
αίρεσιάρχαι -, τείνουν άρνητικώς νά πιστοποιήσουν τήν αλή
θειαν πολύ περισσότερον όσοι όμιλούν περί κόσμου και άλλων 
προβλημάτων παραλαμβάνοντες άπό τήν Γραφήν και ιδίως άπό 
τον άρχαιότερον φιλόσοφον Μωϋσήν, ώς ό Πλάτων. 'Όπως αί 
νεκρομαντεΐαι άποδεικνύουν τήν μετά θάνατον έπιβίωσιν τής 
ψυχής, ούτω άλλοι είδωλολατρικοι θεσμοί άποδεικνύουν τήν 
αλήθειαν άλλων στοιχείων τής χριστιανικής πίστεως.

Εις τό τελευταιον τμήμα τής άπολογίας ό συγγραφεύς θέ
τει ένώπιον τών ’Εθνικών, διά πρώτην εις τήν ιστορίαν φοράν, 
τά δύο θεμελιώδη χριστιανικά μυστήρια, τό βάπτισμα και τήν 
εύχαριστίαν, διά νά γνωρίσουν οι άρχοντες τήν άλήθειαν περί 
τών τελουμένων κατά τάς συναθροίσεις τών Χριστιανών. Τό 
βάπτισμα, λουτρόν καί φωτισμός, τελούμενον κατά τον τριαδι- 
κόν τύπον, φέρει εις νέαν γέννησιν, ένώ παρόμοιαι πράξεις τε- 
λούμενοι μεταξύ Ιουδαίων καί έθνικών, είναι παρωδία βαπτί- 
σματος.

Κατά τήν μαρτυρίαν τού ’Ιουστίνου ή θεία εύχαριστία τε- 
λειται τήν ήμέραν τού ήλίου, τήν Κυριακήν, καθ’ ήν άνέστη ό 
Κύριος. Καθώς οί Χριστιανοί προσέρχονται εις τήν κοινήν συν- 
άθροισιν, άναγινώσκονται περικοπαί τής Π. Διαθήκης καί τών 
άποστολικών συγγραμμάτων, ό δέ προεστώς άπευθύνει έπειτα 
σύντομον έποικοδομητικήν όμιλίαν. ’Ακολουθούν πυκναί εύχαί, 
προσφορά τών δώρων εις τόν προεστώτα, ήτοι άρτου, ποτηριού 
ΰδατος καί κράματος, οδτος δέ άναπέμπει εύχαριστίαν πρός τόν 
θεόν, εις τό τέλος της όποίας ό λαός άναφωνεΐ ‘άμήν’. ’Έπειτα 
άνιστάμενοι πάντες άναπέμπουν εύχήν* καί έπειδή άπουσιάζει ό 
ύμνος, πρέπει νά δεχθώμεν δτι εύχή καλείται έδώ ύμνος άπαγ-
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γελλόμενος ή ύπηχούμενος έλαφρώς, διά τον φόβον προκλήσε- 
ως τής προσοχής των διωκτών. Τέλος οί διάκονοι προσφέρουν 
τον άρτον, τον οίνον και τό ύδωρ εις τούς παρόντας, μεταφέ
ρουν δε έξ αύτών όμοίως εις τούς άπόντας. Άποκρούεται πάσα 
σύγκρισις μεταξύ τής θείας εύχαριστίας και τού γεύματος τών 
όπαδών τού Μίθρα. Προηγουμένως (65) περιγράφεται και ή 
μετά τό βάπτισμα εύχαριστία.

Ή άπολογία κατακλείεται με μίαν άποστροφήν πρός τον 
αύτοκράτορα και τούς συνεργάτας του, εις την όποίαν ζητείται 
άπό αύτούς, έάν μέν θεωρούν σοβαρά τά γραφόμενα, νά τά τι
μήσουν δεόντως, έάν δε τά έκλαμβάνουν ώς μωρά, νά τά περι- 
φρονήσουν, άλλά ή ούτως ή άλλως νά παύσουν τήν εις θάνατον 
καταδίκην ώς δήθεν έχθρών άνθρώπων οί όποιοι δεν τούς 
έβλαψαν εις τίποτε.

Έν παραρτήματι συνάπτεται ή άπόκρισις τού προκατόχου 
αύτοκράτορος 'Αδριανού πρός τον άνθύπατον τής ’Ασίας Μι- 
νούκιον Φουνδανόν περί άποφυγής διώξεως τών Χριστιανών 
όσάκις δεν ύπάρχουν καταγγελίαι περί παραβιάσεως τών νό
μων. Τό κείμενον αύτής παρετίθετο λατινιστί, ό δε Εύσέβιος τό 
συμπεριέλαβεν εις τήν ιστορίαν κατά μετάφρασίν του εις τήν 
έλληνικήν28, ή όποία έπειτα άντικατέστησε τό λατινικόν. Έν 
συνεχείςι εις τά σχετικά χειρόγραφα παρατίθενται δύο νόθα 
κείμενα, μιά επιστολή τού ’Αντωνίνου πρός τό κοινόν τής 
’Ασίας καί μία τού Μ. Αύρηλίου περί τής θαυμαστής βροχής 
κατόπιν προσευχής τών Χριστιανών άνδρών τής Κεραυνώδους 
λεγεώνος.

Β' Απολογία

Ή μικρά αύτη πραγματεία θεωρείται άπό δλους σχεδόν

28. Έκκλ. Ιστορία 4,8,8.
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τούς συγχρόνους κριτικούς ώς παράρτημα τής πρώτης άπολο- 
γίας συνταχθέν φυσικά όλίγας ήμέρας μετά τήν έπίδοσιν έκεί- 
νης. Ή άποψις αΰτη, διατυπωθεΐσα διεξοδικώς και όριστικώς 
ύπό τού Α. Ηαπιαο^9, στηρίζεται κυρίως εις τον τρόπον τής 
ύπό τού Εύσεβίου χρήσεως τών δύο έργων ή μάλλον εις παρερ
μηνείαν τών σχετικών έκφράσεων τού Εύσεβίου.

Ό  Εύσέβιος γνωρίζει τήν ϋπαρξιν δύο άπολογιών τού 
Ιουστίνου, προσφωνουμένων τής μέν πρώτης εις τον Άντωνΐ- 
νον τής δέ δευτέρας εις τον Μ. Αύρήλιον30, άλλ’ όταν παρεθέ- 
τη χωρία αύτών, φαίνεται νά έχη τήν έντύπωσιν ότι παραθέτει 
μόνον άπό τήν πρώτην και έπομένως ούσιωδώς έπρόκειτο περί 
μιας μόνης άπολογίας. Ούτω, παραθέτων τό χωρίον τής πρώτης 
περί τού Άντινόου31, προσθέτει ολίγον κατωτέρω, «έν ταυτώ δέ 
και τήν άπό τής έλληνικής φιλοσοφίας έπί τήν θεοσέβειαν με
ταβολήν αύτού.... δηλών, ταύτα γράφει» καί παραθέτει έν συν
εχείς τό σχετικόν χωρίον τής δευτέρας32. Οί κριτικοί έκλαμ- 
βάνουν τήν φράσιν «έν ταυτώ» τοπικώς, μέ τήν έννοιαν «έν τώ 
αύτώ βιβλίω». ’Αλλ’ όμως ό συγγραφεύς προηγουμένως είχεν 
εΐπει «έν τη άπολογίςι» καί έκεΐνο τό όποιον θά άνεμένετο έδώ 
είναι «έν ταυτη» (τη άπολογίςι). Διά τούτο χωρίς άμφιβολίαν 
φρονούμεν ότι ή φράσις «έν ταυτφ» είναι χρονική σημαίνουσα 
«ταυτοχρόνως» καί χρησιμοποιείται συχνάκις ύπό τού Εύσε-

29. Βλ. Ιδίως Geschichte der altchristlichen Litteratur bis Eusebius, Leipzig 
1893, μέρος I. σ. 104. Die Chronologie der altchristlichen Litteratur bis 
Eusebius, Leipzig 1897, τ. I, σ. 274 έέ. Texte und Untersuchungen1,130 ■ 
145.

30. Έκκλ. Ιστορία 4,16,1. 4,18,2.
31. Α ' ‘Απολογία 29,4.
32. Β ' Απολογία 1.
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βίου33. Ό  ιστορικός ένδιαφέρεται νά σημείωση τί λέγει έν προ- 
κειμένψ ό απολογητής και όχι εις ποίάν απολογίαν τό λέγει.

Έπειτα ό Εύσέβιος, άναφερόμενος εις τό περί Κρήσκεν- 
τος χωρίον τής δευτέρας άπολογίας34, τήν όποίαν εϊχεν ήδη 
ρητώς μνημονεύσει35, σημειώνει δτι τοΰτο προέρχεται κατ’ άρ- 
χάς μέν έκ τής «δεδηλωμένης άπολογίας», εύθύς δέ κατωτέρω 
«έκ τής προτέρας άπολογίας» ήτοι έκ τής πρώτης κατά τήν 
γνώμην τών κριτικών. Τοΰτο δέ θά έσήμαινεν δτι ό ιστορικός 
εύρίσκεται εις σύγχυσιν, προκληθεΐσαν έκ τοΰ γεγονότος δτι αί 
δύο άπολογίαι άπετέλουν ένιαΐον σώμα, ένώ αύτός είχε τήν εϊ- 
δησιν ότι ό Ιουστίνος είχε γράψει δύο. ’Αλλ’ άν πράγματι άπε
τέλουν ένιαΐον σώμα, διατί δέν λέγει καί εις τήν πρώτην περί- 
πτωσιν έκ «τής προτέρας» καί λέγει «έκ τής δεδηλωμένης» 
ήτοι έκ τής προ όλίγου μνημονευθείσης δευτέρας; Έδώ πρόκει
ται πάλιν περί παρερμηνείας τής λέξεως «προτέρα», ή όποία έν 
προκειμένω δέν σημαίνει τήν πρώτην άλλά τήν προηγουμένην, 
τήν προηγουμένως μνημονευθεΐσαν, τήν δευτέραν συνεπώς36.

Περαιτέρω αύτός ούτος ό Ιουστίνος παρέχει στοιχεία 
σχετικά μέ τό πρόβλημα τής σχέσεως τών δύο έργων, δηλών 
τρις εις τήν δευτέραν άπολογίαν «ώς προέφημεν»37, χωρίς νά 
άνευρίσκωνται εις αύτήν άντίστοιχα χωρία, ένώ ύπάρχουν εις 
τήν πρώτην38, θά ήτο δέ πολύ παράτολμον νά ίσχυρισθή κανείς 
ότι ό Ιουστίνος λέγων «ώς προέφημεν» έννοεΐ τό προηγούμε- 
νον έργον, έάν τοΰτο είχεν έπιδοθή εις τούς αύτοκράτορας προ 
πολλών έτών άρα κατά τήν άποψιν ταύτην ή δευτέρα άπολογία 
έγράφη όλίγον μετά τήν πρώτην ώς παράρτημα αύτής. Πρέπει 
όμως νά λεχθή καί έν προκειμένω δτι τά ώς άνω χωρία δέν άν-

33. Βλ. Έκκλ. 'Ιστορία 6,32,1 «καί Ώριγένει δέ κατά τούτον τον χρόνον τά εις 
τόν Ήσαΐαν, έν ταύτφ δέ καί τά είς τόν Ιεζεκιήλ συνετάττετο».

34. Β' Άπολογία 3,1.
35. Έκκλ. Ιστορία 4,16,1.
36. Βλ. Γ. Δέρβου, Χριστιανική Γραμματολογία 2, ’Αθήναι 1904, σ. 62-64.
37. 4,2. 6,5. 8,1.
38. 10,1. 23,2 καί 46,5. 63,16. 46,3.
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τιστοιχοΰν πλήρως μεταξύ των και έμφανίζουν άξιολόγους δια
φοράς, π.χ.

Β '!Απολογία 8,1 Α ' 'Απολογία 46,3
«Οί ποιηταί... μεμισησθαι και «Και οί μετά λόγου βιώσαν-
πεφονεΰσθαι οΐδαμεν. Ήρά- τες Χριστιανοί είσι, καν άθεοι
κλειτον μέν, ώς προέφημεν, ένομίσθησαν, οίον παρ’ Έ λ-
καί Μουσώνιον δέ έν τοΐς λησι μέν Σωκράτης και Ήρά-
καθ’ ή μάς». κλειτος».

Κατ’ ούσίαν τά δύο χωρία δεν όμοιάζουν εις τίποτε άλλο 
άπό την ταυτότητα ένός όνόματος έκ των δύο άναφερομένων, 
άλλ’ αύτή ή ταυτότης δεν δικαιολογεί την παραπομπήν εις τό 
πρώτον με τό «ώς προέφημεν», πολύ περισσότερον καθ’ δσον 
ύπάρχουν και πολλαί αλλαι όμοιότητες μεταξύ δευτέρας καί 
πρώτης άπολογίας, αί όποιαι δμως δεν έθεωρήθη σκόπιμον νά 
έπισημανθούν ύπό τού συγγραφέως.

"Επειτα τό δεύτερον χωρίον έχει τρία άντίστοιχα.

Β ' Απολογία 6,5 Α ' Απολογία 23,2
«Καί άνθρωπος, ώς προέφη- «Καί τη βουλή αύτοϋ γενόμε- 
μεν, γέγονε κατά τήν τού νος άνθρωπος ... έπ’ άλλαγή 
θεού καί Πατρός βουλήν καί έπαναγωγη τού άνθρωπί- 
άποκυηθείς ύπέρ τών πιστευ- νου γένους», 
όντων άνθρώπων».

Α ' Απολογία 46,5 
«Κατά τήν τού Πατρός καί 
δεσπότου θεού βουλήν διά 
παρθένου άνθρωπος άποκυη- 
θείς».

Α ' Απολογία 63,16 
«Διά παρθένου άνθρωπος γε- 
νόμενος κατά τήν τού Πατρός 
βουλήν ύπέρ σωτηρίας τών πι- 
στευόντων αύτώ».
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Είς ποιον έκ των τριών χωρίων τής πρώτης άπολογίας 
άναφέρεται τό «ώς προέφημεν» τής δευτέρας; "Ισως είς κανέν. 
Διότι, αν είς εν έργον άπαντώνται τρία συγγενή χωρία, διατί 
δεν θά άπηντώντο και είς άλλα έργα του άπολογητοΰ, και μάλι
στα είς αύτήν ταύτην τήν δευτέραν άπολογίαν;

Κρίνομεν δηλαδή πιθανώτατον δτι ή άναφορά γίνεται 
άπλώς είς προηγούμενα χωρία αύτής ταύτης τής δευτέρας άπο
λογίας τά όποια έχουν έκπέσει μαζί μέ τήν άρχήν τού έργου. 
Πράγματι τούτο άρχίζει άποτόμωξ μέ τάς λέξεις «και τά χθές 
δέ καί πρώην έν τη πόλει ύμών γενόμενα έπί Ούρβίκου, ώ 
Ρωμαίοι». Τήν άπότομον έναρξιν οι σημερινοί πατρολόγοι 
έξηγούν διά τής ύποθέσεως δτι συνεχίζει τήν πρώτην ώς 
άπλούν παράρτημα αύτής, έκ δέ τής προσφωνήσεως «ώ 
Ρωμαίοι» συνάγουν δτι αύτη έν άντιθέσει μέ τήν πρώτην άπευ- 
θύνεται πρός τον δήμον τών Ρωμαίων. Άλλ’ έκτος τού δτι δέν 
θά είχε νόημα νά άπευθύνεται πρός τήν άπρόσωπον μάζαν, άν 
ήτο παράρτημα, θά έπρεπε νά άπευθύνεται πρός ούς καί τό κύ
ριον σώμα· πράγματι δέ πρός αύτούς άπευθύνεται, ώς δεικνύει ό 
έπίλογος, «εΐη ούν καί ύμάς άξίως εύσεβείας καί φιλοσοφίας τά 
δίκαια κρίνειν», τής μέν εύσεβείας άναφερομένης είς τον Άν- 
τωνΐνον Εύσεβή, τής δέ φιλοσοφίας εις τον Μ. Αύρήλιον τον 
φιλόσοφον, έν συνδυασμώ πρός τό 2,8, δπου πάλιν έμφανίζεται 
αύτοκράτωρ, καί μάλιστα είς δεύτερον πρόσωπον («σοί τώ αύ- 
τοκράτορι»), καί τό 2; 16, δπου έμφανίζονται ό Εύσεβής αύτο
κράτωρ ήτοι ό Άντωνΐνος καί ό παΐς τού φιλοσόφου Καίσαρος 
ήτοι ό Λούκιος Βήρος, χωρίς δμως τον Μ. Αύρήλιον, προφα
νώς διότι ή μνεία αύτού παρελείφθη κατ’ άντιγραφήν. Ταϋτα 
σημαίνουν δτι όπωσδήποτε έκ τής άρχής τής άπολογίας έξέπε- 
σε μέρος, κατά πάσαν πιθανότητα μεγάλης έκτάσεως, δπου 
άπηντώντο καί τά άντιστοιχούντα είς τά μνημονευθέντα χωρία.

Ό  ’Αθηναγόρας καθιστςί φανερόν δτι αί δύο άπολογίαι 
ήσαν αύτοτελή. έργα, καθ’ δσον, ένώ χωρίς άμφιβολίαν γνωρί
ζει καλώς τό περιεχόμενον τής πρώτης καί έπωφελειται αύτού, 
δέν γνωρίζει τά περί προδοσίας τών Χριστιανών ύπό δούλων
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των λεγάμενα εις την δευτέραν (12,4) και διά τοΰτο λέγει δτι 
ποτέ δέν συνέβη δούλος νά κατέδωσε τίποτε σχετικόν περί άν- 
θρωποφαγίας εις βάρος Χριστιανού κυρίου του39. Δηλαδή 
γνωρίζει τήν πρώτην, άλλ’ άγνοεΐ την δευτέραν.

Πρέπει νά ύποθέσωμεν ότι έχώριζε μεγάλη χρονική άπό- 
στασις τάς δύο άπολογίας, έπιμαρτυρουμένους και άπό τήν δια
φοράν άντιμετωπίσεως των καταστάσεων και άπό τήν διαφορο- 
ποίησιν άπόψεων τού Ιουστίνου εις βασικά προβλήματα. Έκ 
τής ιδιαιτέρας σημασίας, τήν όποίαν άποδίδει ούτος εις τήν φι
λοσοφίαν τώρα προκύπτει δτι ό Μ. Αύρήλιος είχε καταλάβει 
σπουδαίαν θέσιν εις τήν διακυβέρνησιν, δπερ συνέβη περι τό 
160 και τότε πρέπει νά έγράφη ή άπολογία αύτή. Περι τού τό
που συντάξεως δέν δύναται νά ύπάρξη άμφιβολία, είναι ή 
Ρώμη.

Τρία είναι τά θέματα μέ τά όποια άσχολεΐται είς τό σωζό- 
μενον τμήμα τής άπολογίας ό συγγραφεύς.

Πρόσφατον έπεισόδιον διωγμού, κκ. 1-3.
’Απάντησις είς δύο έρωτήματα, κκ. 4-9.

α) διατί οί Χριστιανοί, έφ’ δσον ένθουσιά- 
ζονται τόσον πολύ μέ τό μαρτύριον, 
δέν αύτοκτονούν (4). 

β) διατί ό θεός δέν βοηθεΐ τούς διωκομέ- 
νους (5-9).

Παραβολή φιλοσοφίας και Χριστιανισμού, κκ. 
10-15.

Ρωμαία γυνή, εύθύς ώς κατέστη Χριστιανή, διέκοψε τήν 
μετά τού συζύγου της παρά φύσιν άσέλγειαν, είς τήν όποίαν 
έπεδίδετο προηγουμένως, έπειδή δέ δέν κατώρθωσε νά σωφρο- 
νίση και τον σύζυγόν της, έλαβε διαζύγιον κατά μίαν άπουσίαν 
αύτοϋ είς τήν ’Αλεξάνδρειαν. Κατόπιν καταγγελίας τούτου έθα- 
νατώθησαν δι’ άποφάσεως τού έπάρχου Ούρβίκου (144-160) ό 
διδάσκαλος της γυναικός Πτολεμαίος και δύο είσπηδήσαντες

39. Πρεσβεία 35.
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Χριστιανοί, πιθανώς δλοι μαθηταί του Ιουστίνου. Τό έπεισό- 
διον τούτο έδωσεν άφορμήν εις τον Ιουστίνον νά έκφραση έν- 
τονώτερον τό παράπονον δτι εις την περίπτωσιν τών Χριστια
νών διώκεται τό δνομα και δτι ουτοι τιμωρούνται άνευ έγκλή- 
ματος. ’Εκφράζει δέ έπίσης ούτος τον φόβον δτι και ό ίδιος θά 
ύποστή μαρτύριον διά καταγγελίας του άντιπάλου του κυνικοϋ 
φιλοσόφου Κρήσκεντος, «του φιλοψόφου και φιλοκόμπου», 
μετά τού όποιου είχε διεξαγάγει και προφορικήν συζήτησιν, 
καταγραφεισαν πιθανώς και άναγνωσθεΐσαν ύπό τών αύτοκρα- 
τόρων.

Εις τό πρώτον έρώτημα ό Ιουστίνος άπαντά ότι οί Χρι
στιανοί δέν αύτοκτονοϋν, διότι ή ζωή είναι δώρον τού θεού, 
δπερ έδόθη πρός' ώρισμένον σκοπόν, ή δέ άφαίρεσις αύτής 
άποτελεΐ άντιστράτευσιν εις τό θέλημα τού θεού. Εις τό δεύτε
ρον έρώτημα ή άπάντησις είναι κάπως συγκεχυμένη καί χρωμα
τισμένη γνωστικώς. Ό  θεός, άνώνυμος καί ύπερβατικός, κα
τευθύνει μόνον εις τάς γενικάς γραμμάς τήν πορείαν τής άνθρω- 
πότητος καί δέν έπεμβαίνει εις τάς λεπτομερείας, έφ’ όσον δέ 
οί άνθρωποι ώς κτιστά δντα είναι έπιδεκτικοί καί αρετής καί 
κακίας, άφήνει τούς δαίμονας έλευθέρους εις τό έργον του έπη- 
ρεασμού έκείνων, διά νά άντιδράσουν αύτοί μόνοι των εις τού
το. Οί δαίμονες λοιπόν είναι οί ύποκινούντες τούς διωγμούς 
κατά τών Χριστιανών καί τών άγαθών φιλοσόφων, ώς καί πά
σαν κακίαν. Διά τής θλίψεως οί πιστοί όδηγοϋνται εις τήν 
άρετήν καί διά τού θανάτου εις τήν αιώνιον ζωήν.

Εις τήν πρώτην άπολογίαν ό Ιουστίνος είχεν ίσχυρισθή 
δτι μερικοί 'Έλληνες φιλόσοφοι καί ποιηταί έπλησίασαν κατά 
καιρούς τήν αλήθειαν διά δανεισμού άπό τούς προφήτας ή έμ- 
πνεύσεως ύπό τών δαιμόνων40. ’Ήδη όμως άναπτύσσει διάφο
ρον θεωρίαν, τήν περί σπερματικού λόγου, τής όποίας ή δια- 
μόρφωσις άπήτει μεταβολήν έμπειρίας καί παρέλευσιν ώρισμέ- 
νου χρόνου άπό τής προηγουμένης άπολογίας, εις τήν όποίαν

40. Λ ' 'Απολογία 44,9. 54 κά.
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μόνον εις άσαφής ύπαινιγμός άπαντάται (46,3). Πιθανώς δύο 
παράγοντες συνετέλεσαν εις την διαμόρφωσιν αύτής, ήτοι άφ’ 
ένός ή βαθύτερα μελέτη τής ιστορίας τών πνευματικών προβλη
μάτων και άφ’ έτέρου ή καλυτέρα έκτίμησις τών σχέσεων τού 
Χριστιανισμού μέ τήν πολιτείαν. Ή πρώτη άπολογία δέν εΐχεν 
ίσως ώφελήσει άρκετά τούς Χριστιανούς, άν δέν τούς έβλαψεν. 
Ό  Μ. Αύρήλιος, άποκτών σύν τφ χρόνφ μεγαλυτέραν έξου- 
σΐαν, και οί περί αύτόν φιλόσοφοι, πρέπει νά εΐχον έρεθισθή 
άπό τον ισχυρισμόν τού Ιουστίνου ότι οί άρχαΐοι διδάσκαλοί 
των είχον κλέψει τάς δοξασίας των άπό τούς προφήτας, θά ήτο 
δέ άσύνετον νά χρησιμοποιήση ούτος και πάλιν τήν ίδίαν 
γλώσσαν. Τώρα πράγματι λέγει δτι και οί φιλόσοφοι έδιώχθη- 
σαν, διότι είπον τήν άλήθειαν, καίτοι βεβαίως δέν ειπον αύτήν 
ολόκληρον άλλά κατά μέρος. Καί πώς τήν εύρον; Όδηγηθέντες 
άπό τον σπερματικόν λόγον, έξ ου καί όμοιάζουν τά διδάγματά 
των μέ τά χριστιανικά, άν καί ή χριστιανική φιλοσοφία παρα
μένει ύπερτέρα «πάσης άνθρωπίνης φιλοσοφίας».

Εις τον έπίλογον ό Ιουστίνος άξιοι άπό τούς αύτοκράτο- 
ρας νά καταστήσουν γνωστά τά τών Χριστιανών εις τούς ύφι- 
σταμένους των διά κυκλοφορήσεως έγκυκλίου περιλαμβανού- 
σης τάς θέσεις αύτών ώστε νά παύση ή έπί τού προκειμένου 
άγνοια, ή όποία όδηγεΐ είς τήν δίωξιν. Σημειωτέον δτι εις τό 
τελευταΐον κεφάλαιον έχουν μεταφερθή έκ λάθους δύο προτά
σεις έκ τού κυρίου σώματος τής πραγματείας41.

Απολβσθέντα Συγγράμματα

Ό  Ιουστίνος συνέγραψε πλήθος άλλων έργων, άπολε-

41. Πλήν του Εύσεβίου τήν Β ' ’Απολογίαν γνωρίζουν ό Ιερώνυμος, Όβ νι>ΐ5 
ίΙΙΐίΞίτώΐίΞ 23, τό Πασχάλιον χρονικόν τ. 1, σ.482, ό Φώτιος, Μυριόβιβλος 
125.
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σθέντων ήδη και γνωστών μόνον άπό είδήσεις αύτοΰ του ίδιου 
καί άλλων μεταγενεστέρων συγγραφέων.

1. Σύνταγμα κατά πασών των αιρέσεων. Γραφέν προ τής Α' 
’Απολογίας, εις τήν όποίαν καί μνημονεύεται42, έξέθετε τά σχε
τικά μέ τήν προέλευσιν καί τάς πλάνας τών κυριωτέρων αίρε- 
σιαρχών, ήτοι τών Σίμωνος Μάγου, Μενάνδρου, Σατουρνίνου, 
Κηρίνθου, Βασιλείδου, Καρποκράτους, Βαλεντίνου, Μαρκίω- 
νος, άπετέλεσε δέ βασικήν πηγήν τών αντιστοίχων έργων τών 
Ειρηναίου καί Ίππολύτου καί Τερτυλλιανοϋ, τών όποιων ό τε
λευταίος άποκαλει τον Ιουστίνον πρώτον άγωνιστήν κατά τής 
αίρέσεως. Πρώτος ό ’Ιουστίνος φαίνεται δτι έδωσε προτεραιό
τητα μεταξύ όλων τών αίρεσιαρχών είς τον Σίμωνα, λέγει δέ 
μάλιστα είς τήν Α' ’Απολογίαν43, καί προφανώς έλεγεν έπίσης 
είς τό παρόν σύγγραμμα, ότι ουτος έλατρεύετο είς τήν Ρώμην 
ώς θεός καί ότι είχον ΐδει έκεΐ άνδριάντα του. Είς τήν πραγμα
τικότητα ό άνδριάς, φέρων έπιγραφήν Semo Deo Sanco, ήτο 
προφανώς άφιερωμένος είς τον γνωστόν σαβινικόν θεόν Σέμον 
Σάγκον, άλλ’ ό θεός ούτος ίσως νά είχε ταυτισθή ύπό τών Σι- 
μωνιανών μέ τον ίδικόν των άρχηγόν.

2. Κατά Μαρκίωνος?4. θεωρών τούτον ώς τον πλέον έπικίν- 
δυνον αίρεσιάρχην, διότι είχεν έλκύσει πλήθος όπαδών είς πά
σαν χώραν, φαίνεται ότι τον ήξίωσεν ιδιαιτέρου συγγράμματος. 
Πράγματι ό Ειρηναίος δίς παραθέτει έκφράσεις τού Ιουστίνου, 
τήν πρώτην φοράν μάλιστα μέ τήν ένδειξιν «Ιουστίνος έν τώ 
πρός Μαρκίωνα συντάγματί φησιν», άλλά παρά ταϋτα παραμέ
νει καί ή πιθανότης ότι δέν έπρόκειτο περί αύτοτελοϋς συγ
γράμματος, άλλά περί τμήματος τού ώς άνω έργου κατά τών αι
ρέσεων.
42. Α ' Απολογία 26. Βλ. Εύσεβίου Έκκλ. Ιστορία 4,11,10. Ιερωνύμου, De viris 

illustribus 2. Φωτίου, Μυριόβιβλος 125.
43. Α ’ Απολογία 20,2.
44. Είρηναίου, Έλεγχος 4,6,2. 5,26,2. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,11,8. 

4,18,9.



3. Περι ψυχής45. Κατά τον Εύσέβιον τούτο ήτο «σχολικόν» 
βιβλίον, δηλαδή περιείχε παραδόσεις του άπολογητοΰ πρός 
τούς μαθητάς του περί των δοξασιών τών Ελλήνων φιλοσόφων 
έπί τού θέματος, όπως διετυπώνοντο εις συλλογήν χωρίων, 
ύπέσχετο δέ εις αύτό νά έκθέση δι’ άλλου συγγράμματος τάς 
ίδικάς του άπόψεις.

4. Πρός 'Έλληνας?6. Τούτο περιείχε μακράν έκθεσιν περί 
ζητημάτων ένδιαφερόντων τόσον τούς φιλοσόφους όσον καί 
τούς χριστιανούς θεολόγους, ιδιαιτέρως δέ έκαμε λόγον περί 
φύσεως δαιμόνων. "Εχει άντίστοιχον τό ύπ’ άριθμόν 2 ψευδιου- 
στίνειον.

5. Έλεγχος πρός 'Έλληνας*7. Ό  Εύσέβιος, μνημονεύων αύτό, 
δέν παρέχει ένδείξεις περί τού περιεχομένου του. Έ χει άντί- 
στοιχον τό ύπ’ άριθμόν 1 ψευδιουστίνειον.

6. Περι μοναρχίας θεού48. Εις τούτο άπεδείκνυε τήν ένότητα 
τού θεού διά βιβλικών καί φιλοσοφικών μαρτυριών. Έ χει άν- 
τίστοιχον τό ύπ’ άριθμόν 3 ψευδιουστίνειον.

7. Περι Άναστάσεως49. Ό  Μεθόδιος Όλύμπου χρησιμοποιεί 
χωρίον του Ιουστίνου περί άναστάσεως50, χωρίς νά λέγη άπό 
ποιον έργον προέρχεται, άλλ’ ό Φώτιος βεβαιώνει ότι προέρχε
ται άπό τό ύπό έξέτασιν. Τό μνημονεύει έπίσης ό Προκόπιος 
Γαζαίος εις τήν Σειράν εις Γένεσιν51. Έ χε ι άντίστοιχον τό ύπ’ 
άριθμόν 4 ψευδιουστίνειον, δν δέν είναι ταυτόσημον μέ αύτό.

50 Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

45. Εύσεβίου,Έκκλ. Ιστορία 4,18,5.
46. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,18,3. Φωτίου Μυριόβιβλος 125.
47. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,18,4. Φωτίου, Μυριόβιβλος 125.
48. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,18,5.
49. Φωτίου, Μυριόβιβλος 234.
50. Άγλαοφών 2,18.
51. 3,21. ΡΘ 87,222.
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8. Ερμηνεία εις τήν Αποκάλυψιν52. Αν ύπήρξε τοιουτον έρ- 
γον τού Ιουστίνου, θά άνεπτύσσοντο εις αύτό αί περί χιλιετηρί- 
δος άπόψεις τούτου, αί όποΐαι άπαντώνται και εις σωζόμενα 
έργα του. Ό  Ιερώνυμος, εις μαρτυρίαν τού όποιου στηρίζεται ή 
άποψις περί ύπάρξεως τού έργου, λέγει, «Apocalypsin, quam 
interpretatur Justinus martyr et Irenaeus». θεωρείται όμως πι
θανόν δτι ό Ιερώνυμος ή έννοεΐ τά έρμηνευτικά τεμάχια τών 
σωζομένων έργων τού άπολογητοΰ έπι χωρίων της Άποκαλύ- 
ψεως, ιδίως τού Διαλόγου εις Τρύφωνα (81) ή παρενόησε σχετι- 
κήν εΐδησιν τού Εύσεβίου.

9. Ψάλτης53. Πρέπει νά ήτο είτε έρμηνεία εις τούς ψαλμούς 
είτε συλλογή ύμνων ιδίας έμπνεύσεως εις χρήσιν κατά τάς λα- 
τρευτικάς συναθροίσεις και κατ’ ιδίαν. Τό δεύτερον είναι πιθα- 
νώτερον λόγω τού δτι οί Ψαλμοι τής Π. Διαθήκης δέν είχαν 
άκόμη σταθεράν θέσιν εις τήν χριστιανικήν λατρείαν και λόγφ 
τού τίτλου του.

10. Πρός Σοφιστήν Εύφράσιον περί προνοίας και πίστεως54. Ό  
Μάξιμος 'Ομολογητής παραθέτει δύο χωρία έκ συγγράμματος 
ύπό τον τίτλον τούτον, άλλά τό περιεχόμενον αύτών είναι 
τοιούτον, ώστε νά άποκλείεται ή έκ τού Ιουστίνου προέλευσις 
αύτού. Προφανώς τό κείμενον συνετάχθη εις τά τέλη τού στ' 
αίώνος.

11. Διάλογος προς Κρήσκεντα55. Κατά τά γραφόμενα εις τήν 
Β' Απολογίαν ό Ιουστίνος είχε συζητήσει δημοσίςι μέ τον 
Κρήσκεντα, έκφράζει δέ ό ίδιος τήν ύπόθεσιν δτι οί αύτοκρά- 
τορες θά έλαβον γνώσιν τών συζητήσεων τούτων. Τούτο 
σημαίνει πιθανώς δτι είχε καταγραφή τό περιεχόμενον τών συ

52. Ιερωνύμου, Ώβ \iris ΐΙΙηΞίτώηΞ 9. Βλ. και Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 4,18,8.
53. Εύσεβίου, Έκκλ. 'Ιστορία 4,18,5. 'Ιερωνύμου, ϋ β  νι>ΐ5 ι7/μ5/γ/6«5 23.
54. Μαξίμου Όμολογητοδ, "Οροι περι δύο ένεργειών ΡΩ 91, 280.
55. Β ’ ’Απολογία 3.



ζητήσεων, είναι δε εύλογον νά έπετέλεσε τό έργον τούτο ό 
Ιουστίνος.

12. Πρός Ιουδαίους56. Εις τά Ιερά Παράλληλα τού Ίωάννου 
Δαμασκηνού παρατίθενται μεταξύ άλλων δύο χωρία ώς προερ
χόμενα έκ τού πρός Ιουδαίους έργου τού Ιουστίνου. Ό  Ιουστί
νος δεν φαίνεται βεβαίως νά συνέταξεν έργον με τοιούτον τί
τλον, ένώ ό Αιάλογος πρός Τρύφωνα άπευθύνεται πρός τούς Ιου
δαίους, άλλά τά χωρία δέν άπαντούν εις αύτόν. ’Ά ν και είναι 
δυνατόν ταύτα νά προέρχωνται άπό τό άπολεσθέν τμήμα τού 
διαλόγου, είναι έξ ίσου πιθανόν νά προέρχωνται έξ έργου άλ
λου συγγραφέως κατά λάθος άποδοθέντος έδώ εις τον Ιουστί
νον.
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3. ΘΕΟΛΟΓΙΑ

Ή προσφορά τού Ιουστίνου εις τον Χριστιανισμόν άνα- 
γνωρίζεται μέν γενικώς άλλ’ άξιολογεΐται διαφοροτρόπως. Και 
μόνον μίαν πλευράν αύτής έάν λάβωμεν, ώς είναι ή εισαγωγή 
έλληνικών στοιχείων εις τήν χριστιανικήν σκέψιν, θά παρατη- 
ρήσωμεν δτι άπό άλλους κατηγορεΐται ώς νοθευτής τής χρι
στιανικής θεολογίας και άπό άλλους έπαινεΐται ώς άνανεωτής 
αύτής. ’Ά ν και όπωσδήποτε ή περί αύτού είκών θά παραμένη 
πάντοτε ήμνιελής, έφ’ δσον τά καθ’ αύτό θεολογικά συγγράμα- 
τά του έχάθησαν και σήμερον δέν διαθέτομεν εί μή μόνον τρία 
απολογητικά έργα του, δέν δυνάμεθα νά μή άναγνωρίσωμεν δτι 
πρόκειται περί τής προσωπικότητος ή όποία έχάρισεν εις τήν 
χριστιανικήν σκέψιν νέαν πνοήν καί νέας διαστάσεις.

Άπό τής έφηβικής του ήλικίας έτρεφεν άγάπην πρός τήν 
ύγιά φιλοσοφίαν καί προσεπάθει νά εύρη τούς αιτιώδεις λόγους

56. Κ. Holl, Texte und Untersuchungen 20,2,49 έ.
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των πραγμάτων. Διατήρησε τήν άγάπην ταύτην καί μετά τήν με
ταστροφήν του, ένήργει πάντοτε ώς φιλόσοφος, όσον όλίγον 
καί άν έφιλοσόφει, έφόρει τον φιλοσοφικόν τρίβωνα, διηύθυνε 
σχολήν καί έπεθύμει νά πείση τούς έξω ότι όλοι οί Χριστιανοί 
είναι φιλόσοφοι, διότι άκολουθοϋν τήν άληθινήν φιλοσοφίαν. 
Έφαίνετο ώς νά έπέρασεν άπό μίαν φιλοσοφίαν εις άλλην, ή 
όποία όμως δεν ήτο μόνον άφηρημένον σύστημα, άλλά ταυτο- 
χρόνως καί ζωή. Τό λεγόμενον ότι δι’ αύτοϋ ή Εκκλησία έκέρ- 
δισε δύο φιλοσόφους, αύτόν τον ίδιον καί τον Πλάτωνα, είναι 
προφανώς ύπερβολικόν, άν μή παραπλανητικόν. Δεν είσήγαγε 
τον Πλάτωνα -  ούτε καί τον σύγχρονόν του πλατωνικόν Άλβΐ- 
νον -  εις τήν θεολογίαν, άλλά τήν άρχήν ή όποία ώδήγει τον 
Πλάτωνα καί τον Άλβΐνον νά φιλοσοφούν όρθώς. Άλλ’ έν 
πάση περιπτώσει ή άπό τής έποχής του εισβολή τού έλληνικοϋ 
πνεύματος εις τον Χριστιανισμόν άπετέλεσε τό σημαντικώτα- 
τον γεγονός εις τήν ζωήν τής ’Εκκλησίας κατά τον δεύτερον 
αιώνα.

Δεν έπεδίωξε νά διατυπώση προσωπικάς θεωρίας, άλλά 
νά μεταδώση ό,τι έδιδάχθη. Άπό ποιούς; Άπό έκείνους οί 
όποιοι ύπήρξαν οί κύριοι έμπνευσταί τής θεολογήσεώς του 
κατά τήν σημείωσιν περί τής έντυπώσεως άπό τήν όποίαν έκυ- 
ριαρχήθη μετά τήν συζήτησιν με τον γέροντα* «καί έρως είχέ 
με τών προφητών καί τών άνδρών έκείνων, οϊ είσι Χριστού φί- 
^οι»57. Οί προφήται καί οί φίλοι τού Χριστού, δηλαδή οί Από
στολοι ύπό γενικωτέραν έννοιαν, ύπήρξαν έκτοτε ή άγάπη τού 
νεαρού Χριστιανού. Έγνώρισε καλώς όχι μόνον τά Συνοπτικά 
Εύαγγέλια, άλλά καί τό τού Ίωάννου, άν καί λόγω τού έσωτερι- 
κοϋ χαρακτήρος του σπανίως τό χρησιμοποιεί, καθώς έπίσης 
καί τάς έπιστολάς τών άποστόλων. Έγνώρισε δέ καί πράγματα 
μή περιλαμβανόμενα εις τά βιβλία τής Κ. Διαθήκης, άλλά μετα
διδόμενα διά τής προφορικής παραδόσεως, όπως είναι αί 
πληροφορίαι ότι ό Κυρήνιος υπήρξε «πρώτος έπίτροπος» της

-57. Διάλογος 8.
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Ίουδαίας58, ότι ό Ιωσήφ κατήγετο έκ Βηθλεέμ59, δτι οί μάγοι 
προήρχοντο έξ ’Αραβίας60, και δύο άγραφα λόγια, «έπονται σχί
σματα και αιρέσεις», «έν οις άν ύμάς καταλάβω, έν αύτοις κρί
νω»61, έκτος άν ταύτα προέρχωνται άπό άπολεσθείσας συλλο- 
γάς εύαγγελικών λογίων και έπεισοδίων. Έξ άλλου προβάλλει 
πάντοτε την προφητικήν βάσιν των εύαγγελίων, φρονών ότι 
άνευ της προθεοφανείας τού Λόγου εις τήν Π. Διαθήκην δέν 
δύναται νά νοηθή ή θεοφανία αύτοΰ εις τήν Κ. Διαθήκην.

Ό  άπολογητής διέθετε θέρμην πίστεως και ζωής, ή όποία 
καθιστά τά κείμενά του άγαπητά καί τάς άπόψεις του εύπροσ- 
δέκτους, άκόμη καί εις τήν έποχήν ήμών. Αί άπόψεις του αύταί 
δέν συνεκροτήθησαν εις φιλοσοφικόν σύστημα, διότι τούτο 
ήτο έκτος των έπιδιώξεων αύτού, άλλ’ άπετέλεσαν σειράν σκέ
ψεων πλεγμένων περί τήν προσωπικότητα τού θεού, τον 
όποιον ήγάπησε καί έλάτρευσεν. Επειδή εις τούς κύκλους των 
έκτος τού Χριστιανισμού διανοουμένων τής έποχής δέν ήμφε- 
σβητειτο τόσον τό ένιαΐον τού θεού, όσον ή θεότης τού προ
σώπου τού Χριστού, ό ’Ιουστίνος περιέστρεφεν εις αύτόν τήν 
θεολογικήν του έπιχειρηματολογίαν.

"Ισως εις άλλα συγγράμματά του, άπευθυνόμενα πρός τούς 
Γνωστικούς, είχεν άλλην βάσιν διαπραγματεύσεως, άλλ’ εις τάς 
σωζομένας άπολογίας ώς θεμέλιον αύτής θέτει τό πρόσωπον 
τού Χριστού, τό όποιον άλλωστε έδωσεν εις τήν άνθρωπότητα 
τήν όρθήν θρησκευτικήν πίστιν καί τό όνομα. Διά νά γίνη κατα
νοητός έχρησιμοποίησεν όρον τον όποιον εΐχον άποδεχθή ό 
’Ιωάννης, ό ’Ιγνάτιος καί πολλοί Γνωστικοί, τον όρον Λόγος. 
Είχεν εισαγάγει αύτόν πρώτος ό Ηράκλειτος διά τής θεωρίας

58. Α ' Απολογία 34,2.
59. Διάλογος 78,4.
60. Διάλογος 78,1 έ.
61. Τό πρώτον Διάλογος 35,3, τό δεύτερον Διάλογος 47,5.
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ότι ό κόσμος έχει έν έαυτφ δύναμιν κινούσαν και κατευθύνου- 
σαν αύτόν, την κοσμικήν ψυχήν, οί δε Στωϊκοί καί μεταγενέ
στεροι Πλατωνικοί άνεύρισκον τήν δύναμιν ταύτην εις όλα τά 
έπί μέρους όντα καί πράγματα ώς σπερματιιςόν Λόγον.

* Ό  Λόγος, οσάκις ένεργεΐ τάς θεοφανείας τής Π. Διαθή
κης, καλείται Λόγος ή Πάς Λόγος, οσάκις χαρίζει εις τούς άν- 
θρώπους τά λογικά σπέρματα, καλείται Σπερματικός Λόγος. Εί
ναι δηλαδή καί πρόσωπον καί δύναμις ταυτοχρόνως, κατά ένα 
συνδυασμόν τής ίωαννείου παραδόσεως μέ τήν διδασκαλίαν 
των μέσων Πλατωνικών, άλλά περισσότερον είναι πρόσωπον. 
Μετασχών τής δημιουργίας τού κόσμου, ένεφανίσθη έπανει- 
λημμένως εις ιερά πρόσωπα, τον ’Αβραάμ, τον ’Ιακώβ, τον 
Μωϋσήν καί άλλους, κατά τινα τρόπον προπαρασκευαστικής 
ένανθρωπήσεως62, ήλθε δέ τέλος εις τον κόσμον έν τφ Ιησού 
Χριστώ. ’Από τίνος άπόψεως φαίνεται νά είναι μεσάζων μεταξύ 
Θεού καί κόσμου, άλλ’ ή έντύπωσις αΰτη διασκεδάζεται κάπως 
έκ τής έν γένει περί Θεού ιδέας τού Ιουστίνου.

Διότι κατά τήν άποψίν του ό θεός είναι μέν άνώνυμος καί 
ύπερβατικός, άλλ’ είναι έπίσης δημιουργός καί διακοσμητής 
τού σύμπαντος. «’Όνομα γάρ τώ άρρήτψ θεώ  ούδείς έχει εί- 
πεΐν εί δέ τις τολμήσειεν είναι λέγειν, μέμηνε τήν άσωτον μα
νίαν»63. Ή ύπερβατικότης φθάνει μέχρι σημείου ώστε νά στερή 
τον θεόν μέρους τής παντοδυναμίας του. ’Εν προκειμένφ πρέ
πει νά σημειωθή ότι κατά τον άπολογητήν «πάντα τήν άρχήν 
άγαθόν όντα δημιουργήσαι αύτόν έξ άμορφου ύλης δεδιδάγμε- 
θα»64. Ό  κόσμος λοιπόν δέν έδημιουργήθη έκ τού μηδενός άλλ’ 
έξ άμορφου ύλης; Αύτό φαίνεται νά λέγη ό άπολογητής, 
δηλώνων ότι έχει διδαχθή τούτο άπό τον Πλάτωνα καί τον 
Μωϋσήν καί νομίζων μάλιστα ότι οί δύο αύτοί συμφωνούν άπο- 
λύτως πρός άλλήλους65, πράγμα άβέβαιον. Ή  παντοδυναμία

62. Διάλογος 56 έέ.
63. Α ' Απολογία 61,11. Βλ. Β ' Απολογία 6,1.
64. Α ' Α πολογία 10,2.
65. Α ' Απολογία 59.
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δμως διαφυλάσσεται δι’ άλλων έκφράσεων. Δεν δύναται βε
βαίως ό θεός Πατήρ νά περιληφθή εις μικρόν μόριον τής γης 
άρα δεν ήτο αυτός ό έμφανισθείς είς τον Αβραάμ άλλ’ ό Λό
γος66. Έξ άλλου, άν και εΐναι άκίνητος, έφορά έπί των πάντων 
και προνοεΐ ώς κύριος των πάντων. «Ό γάρ άρρητος Πατήρ καί 
κύριος των πάντων ούτε άφικται ούτε περιπατεΐ ούτε καθεύδει 
ούτε άνίσταται, άλλ’ έν τή αύτοϋ χώρςι, όπου ποτέ, μένει, οξύ 
όρων καί οξύ άκούων, ούκ όφθαλμοΐς ούδέ ώσίν άλλά δυνάμει 
άλέκτω* καί πάντα έφορφ καί πάντα γινώσκει, καί ούδείς ήμών 
λέληθεν αύτόν ούτε κινούμενος, ό τόπω τε άχώρητος καί τω 
κόσμφ δλφ, ός γε ήν καί πριν τον κόσμον γενέσθαι»67. Επομέ
νως καί ό θεός Πατήρ είναι αύτάρκης καί ή μεσιτεία τού Λό
γου εΐναι άπαραίτητος.

Ώ ς πρός τάς σχέσεις μεταξύ των θείων προσώπων κατά 
τήν έποχήν έκείνην παρετηρεΐτο ρευστότης καί πολυμορφία με
ταξύ τών θεολογικών κύκλων, μόνον δέ μετά δύο αιώνας έτέθη 
τέρμα είς αύτήν. Ό  Ιουστίνος, άν καί έχει ύπ’ δψιν τον λειτουρ- 
γικόν βαπτισματικόν τύπον είς Τριάδα68 καί τον Λόγον καλεΐ 
Υιόν θεού καί θεόν καί Χριστόν, φαίνεται ότι άπό τίνος άπό- 
ψεως τόν θεωρεί κατώτερον τού Πατρός, όπως καί τό Πνεύμα. 
Βεβαιώνει δτι οι Χριστιανοί προσκυνούν «δημιουργόν τούδε 
τού παντός .... Υιόν αύτοϋ τοϋ δντος θεοΰ μαθόντες καί έν δευ- 
τέρςι χώρςι έχοντες, πνεϋμά τε προφητικόν έν τρίτη τάξει»69. Ό  
Λόγος ύπήρχε προαιωνίως έντός τοϋ Πατρός, άλλά δεν έγεννή- 
θη προαιωνίως, έγεννήθη έν χρόνφ. «’Αρχήν προ πάντων τών 
κτισμάτων ό θεός γεγέννηκε δύναμίν τινα έξ έαυτών λογικήν, 
ήτις καί δόξα Κυρίου ύπό τοϋ Πνεύματος τοϋ άγίου καλείται, 
ποτέ δέ Υιός, ποτέ δέ Σοφία, ποτέ δέ "Αγγελος, ποτέ δέ θεός,

66. Διάλογος 60,2.
67. Διάλογος 127,2.
68. Α ' ’Απολογία 61,10-13.
69. Α ' 'Απολογία 13,1-3. Βλ. Διάλογον 61,3.
70. Διάλογος 61,1.
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ποτέ δέ Κύριος και Λόγος»70. 'Όπως τό φως άπό τον ήλιον, 
οΰτω και ό Χριστός διακρίνεται άπό τον Πατέρα κατ’ όνομα, 
διακρίνεται δέ καί κατ’ άριθμόν71.

Προέκτασις καί όλοκλήρωσις τού μεσιτευτικοΰ έργου τού 
Λόγου εις τήν δημιουργίαν είναι ή άποκάλυψις άληθειών, ή θε- 
οφάνεια εις τήν Π. Διαθήκην καί ή ένανθρώπησις, ή πλήρης 
θεοφάνεια. Ό  Χριστός είναι «άνθρωπος έν άνθρώποις»72, άλλ’ 
είναι πλήρης άνθρωπος; Ό  Ιουστίνος δέν τό λέγει καί ίσως δέν 
τό πιστεύει. Δέν είναι όμως αύτό τό μόνον μειονέκτημα τής χρι
στολογίας αύτού* αύτη χωλαίνει γενικώτερον. Ό  Χριστός προ
σφέρει τήν όρθήν γνώσιν διά τής διδασκαλίας του, καί ούτως ή ( 
σωτηρία τού άνθρώπου στηρίζεται εις τό παράδειγμα, όχι εις 
τον σταυρόν καί τό πάθος. Άλλ’ όπωσδήποτε ταύτα δέν άπου- 
σιάζουν άπό τήν διδασκαλίαν αύτού73 καί θά έλέγομεν ότι ού- 
τος είναι ό «χριστιανικώτερος» των άπολογητών, πολλοί των 
όποιων ούτε καν τό όνομα τού Χριστού μνημονεύουν.

Τό Πνεύμα, τό δίδον τά χαρίσματα εις τά λογικά όντα, 
ιδιαιτέρως εις τούς προφήτας τής άλλοτε καί εις τούς Χριστια
νούς τής σήμερον, δέν έχει σπουδαίαν θέσιν εις μίαν θεολογίαν 
ή όποία κυριαρχείται άπό τον Λόγον.

'Ή άνθρωπολογία τού άπολογητού προκαλεΐ σύγχυσιν εις 
τούς μελετητάς, διότι θεωρών τον άνθρωπον έκ δύο έπόψεων, 
φρονεί ότι εις μέν τήν άτελή αύτού κατάστασιν άποτελεΐται έκ 
σώματος καί ψυχής, εις δέ τήν τελείαν έκ τών δύο τούτων καί 
έκ Πνεύματος. Τό σώμα είναι στοιχειον ύλικόν, άλλ’ όχι κα- 
κόν, διότι καί ή ύλη ούτως ή άλλως έκ θεού προέρχεται. Ή  δέ 
ψυχή είναι μέν άνωτέρα τής αισθητής ύλης, όχι όμως καί θεία* 
διότι ούτε βλέπει τον 0εόν ούτε μεταβαίνει εις άλλα σώματα, 
όπως ίσχυρίζοντο οί Πλατωνικοί, ούτε είναι καθ’ έαυτήν άθά- 
νατος· δέν έχει δηλαδή ιδίαν ζωήν, διότι ή ζωή είναι ίδιότης

71. Διάλογος 123,4.
72. Α ' Απολογία 23,3.
73. Α ' Απολογία 32,56. 63. Β' Απολογία 13. Διάλογος 13.40.54.86· 103.137
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τοϋ θεού· «ζωής δέ ψυχή μετέχει, έπεί ζήν αύτήν ό θεός βού
λεται. Ούτως άρα και ού μεθέξει ποτέ, όταν αύτήν μή θέλοι 
ζήν ού γάρ ίδιον αύτής τό ζήν ώς τοϋ θεού». Ζωήν τής δίδει 
τό πνεύμα* «ώσπερ άνθρωπος ού διά παντός έστιν ούδέ σύνε- 
στιν άεί τή ψυχή τό σώμα, άλλ’ όταν δέη λυθήναι τήν άρμονίαν 
ταύτην, καταλείπει ή ψυχή τό σώμα και ό άνθρωπος ούκ έστιν, 
οϋτω καί, όταν δέη τήν ψυχήν μηκέτι είναι, άπέστη άπ’ αύτής 
τό ζωτικόν πνεύμα και ούκ έστιν ή ψυχή έτι, άλλά και αύτή 
όθεν έλήφθη έκεισε χωρεΐ πάλιν»74.

Κατά τά άνωτέρω τό πνεύμα φαίνεται ώς άναπόσπαστον 
στοιχειον τοϋ άνθρώπου, άλλά προσεκτική έρμηνεία αύτών 
όδηγεΐ εις διάφορον συμπέρασμα. Εις τον άνθρωπον εύρίσκο- 
μεν δύο ένότητας, α) ψυχής καί σώματος, β) ψυχής καί πνεύμα
τος, εις τάς όποίας ή ψυχή είναι κέντρον καί σύνδεσμος. 'Όταν 
φθάρη τό σώμα, άφανίζεται ό άνθρωπος άλλά μένει ή ψυχή· 
όταν άπομακρυνθή τό πνεύμα, χάνει καί ή ψυχή τήν ζωήν. Εξα
φανίζεται πλήρως ή ψυχή; Προφανώς όχι, άλλά χάνει τήν ύπό 
χριστιανικήν έννοιαν αιώνιον ζωήν. "Αν πράγματι τό πνεύμα 
ήτο άναπόσπαστον στοιχειον τής ψυχής καί άνευ αύτοϋ ήγετο 
αϋτη εις άνυπαρξίαν, τότε οί πονηροί άνθρωποι θά έπρεπε μετά 
τήν κρίσιν νά άφανισθοϋν πλήρως, διότι δέν θά είχον πλέον 
πνεΰμα. ’Αλλ’ όμως ό άπολογητής παριστά όλους τούς άνθρώ- 
πους νά κρίνωνται καί νά άγωνται άλλοι μέν εις άπόλαυσιν τών 
αιωνίων άγαθών, άλλοι δέ εις κόλασιν πυρός75. Διά τούτο 
έκλαμβάνομεν τό πνεύμα τούτο ώς πρόσθετον στοιχειον, ώς' 
δώρον τοϋ θεοΰ πρός τούς άγαθούς, διακρινόμενον εις πνεύμα 
συνέσεως, πνεύμα βουλής, πνεϋμα ισχύος καί τά όμοια76.

’Εκείνο τό όποιον θέλει πράγματι νά είπη ό άπολογητής 
διά τών περί θανάτου τής ψυχής μετά τήν άπομάκρυνσιν τοϋ 
πνεύματος, είναι ότι ή ψυχή δέν έχει πρωτογενή, φυσικήν άθα-

74. Διάλογος 6.
75. Διάλογος 45.
76. Διάλογος 39.
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νασίαν, άλλ’ έπίκτητον, ώς άκτινοβολΐαν έκ τής χάριτος του 
Θεού. Καταπολεμεί οϋτω τήν περί προϋπάρξεως καί αύθυπαρ- 
ξίας τής ψυχής πλατωνικήν δοξασίαν. Μεταγενέστεροι θεολό
γοι, ώς οί Ωριγένης καί ’Αθανάσιος, άλλ’ ήδη καί αύτός ό 
Άθηναγόρας, έζήτησαν νά καλύψουν μέρος τού οϋτω δημιουρ- 
γηθέντος μεταξύ πλατωνικής καί χριστιανικής άνθρωπολογίας 
χάσματος.

Ή έπαφή τού άνθρώπου μετά τού θεού πραγματοποιείται 
διά τής άποκαλύψεως, άρχομένης άπό τής δημιουργίας τού κό
σμου. Καί εις μέν τούς πατριάρχας καί προφήτας ή άποκάλυψις 
ήτο πληρεστέρα, γινομένη δι’ έμφανίσεως τού Λόγου77 ή έμ- 
πνεύσεως τοϋ Πνεύματος78, εις δέ τούς έθνικούς ύπήρχεν άτε- 
λεστέρα, συντελουμένη διά τών έν τφ άνθρώπω σπερμάτων τοϋ 
Λόγου «διά τό έμφυτον παντί γένει άνθρώπων σπέρμα τοϋ Λό
γου»79, τό όποιον ένώνει άνθρωπον καί Θεόν. Ένώ δέ τά σπέρ
ματα είναι^είς όλους τούς άνθρώπους, ολίγοι έκλεκτοί έκαλ- 
λιέργησαν ταϋτα καταλλήλως καί ήχθησαν εις άξιόλογα έπι- 
τεύγματα· όθεν «ούκ άλλότριά έστι τά Πλάτωνος διδάγματα τού 
Χριστού, άλλ’ ότι ούκ έστι πάντη όμοια, ώσπερ ούδέ τά τών 
άλλων Στωϊκών τε καί ποιητών καί συγγραφέων. 'Έκαστος γάρ 
τις άπό μέρους τού σπερματικού θείου Λόγου τό συγγενές όρών 
καλώς έφθέγξατο»80. Διά τούτο δέ οί μετά λόγου βιώσαντες 
Χριστιανοί είσι καν άθεοι ένομίσθησαν, οίον έν Έλλησι μέν 
Σωκράτης καί Ηράκλειτος καί οί τούτοις όμοιοι ...»8Ι. Ούτως 
έπίσης έξηγεΐται καί ή ϋπαρξις μονοθεϊστικών στοιχείων εις 
τήν έλληνικήν φιλοσοφίαν. Εις τό συμπέρασμα τούτο ήχθη ό 
’Ιουστίνος έκ γενικής θεωρήσεως τών θρησκευτικών καί πνευ
ματικών προβλημάτων, εΐχον δέ φθάσει καί έθνικοί λόγιοι, όρ-

77. Α' Απολογία 2,1. Β' Απολογία 10.
78. Α ' Απολογία 61. Διάλογος 1.
79. Β' Απολογία 8,1.
80. Β ' Απολογία 13.
81. Α ' Απολογία 46,3.
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μώμενοι έξ άλλων προϋποθέσεων. Ό  Νουμήνιος, έθνικός φιλό
σοφος τοΰ β' μ.Χ. αίώνος, διηρωτάτο, «τί έστι Πλάτων ή Μωϋ- 
σής άττικίζων;»82. Αί άντιλήψεις αύται έπέτρεψαν εις τον Ιου
στίνον νά δανεισθή έκ τής έλληνικής φιλοσοφίας έννοιας, έκ- 
φράσεις και όρους, τούς όποιους ένεσωμάτωσεν έπιτυχώς είς 
τήν χριστιανικήν θεολογίαν.

Δέν άσχολεΐται τόσον πολύ μέ τό θέμα τής άπωτέρας προ- 
ελεύσεως τού κακού. Όμιλεΐ περί πτώσεως τού άνθρωπίνου γέ
νους, άλλά τήν άμαρτίαν τοΰ Άδάμ θεωρεί μάλλον πρωτότυ
πον83 παρά προπατορικήν. Κυρίως οί δαίμονες, οί προελθόντες 
άπό μΐξιν έκπεσόντων άγγέλων μέ γυναίκας, είναι έκεΐνοι οί 
όποιοι φροντίζουν διά παντοίων τρόπων νά έκτροχιάσουν τήν 
διαγωγήν τών άνθρώπων άπό τά θεΐα σχέδια, τών οποίων έχουν 
γνώσιν καί τήν άνακοινώνουν είς τούς έθνικούς παραπλανητι- 
κώς. Ούτω δέ ή έκ Παρθένου μέλλουσα γέννησις τού Χριστού 
παρεστάθη είς τον είδωλολατρικόν κόσμον ώς γέννησις τού 
Περσέως έκ Παρθένου κοκ. Οί μύθοι είναι δαιμονικαί άπομιμή- 
σεις τής θείας οικονομίας. Οί δαίμονες λοιπόν είναι ή δευτέρα 
μετά τον σπερματικόν Λόγον πηγή, άπό τήν όποίαν σοφοί καί 
μυθογράφοι ήντλησαν μέρος τής άληθείας παρηλλαγμένης.

Τό σύνολον τής άποκαλύψεως έπραγματοποιήθη διά τής 
είς τον κόσμον έμφανίσεως τοΰ Λόγου, τοΰ οποίου μετέχοντες 
οί Χριστιανοί διά τής πίστεως καί τών μυστηρίων σώζονται. Ό  
Λόγος όδηγει είς τήν άλήθειαν, οί δαίμονες προκαλούν τά πάθη 
καί ύποκινοΰν τούς κατά τών Χριστιανών καί τών άγαθών φιλο
σόφων διωγμούς, άλλ’ οί άνθρωποι δέν είναι έρμαια αύτών, 
διότι διατηρούν τό αύτεξούσιον, έχουν τήν ικανότητα νά μιμη- 
θούν τά άγαθά προσόντα τοΰ Θεοΰ, σωφροσύνην, δικαιοσύνην, 
φιλανθρωπίαν καί τά παρόμοια, όπότε πράγματι προσδέχονται 
τον Θεόν84.

82. Κλήμεντος, Στρωματεΐς 1,22,150,4.
83. Αιάλογος 88,4.
84. Α ' Απολογία 10,1.
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Ό  άγων ούτος προσδίδει δραματικόν χαρακτήρα εις την 
ιστορίαν, όπως τήν έκλαμβάνει ό Ιουστίνος, τερματιζομένην 
διά τής ένδοξου δευτέρας έλεύσεως του Χριστού, τής συστάσε- 
ως τής χιλιετούς βασιλείας καί τής κρίσεως, όπότε θά λήξη ή 
πορεία τού θείου πρός τον άνθρωπον. Ή  προκαταρκτική έλευ- 
σις τού Χριστού μέ τάς παλαιάς θεοφανείας, ήτο δειγματολη
πτική καί προαγγελτική, ή πρώτη έλευσις ήτο σωτηριώδης μέν 
άλλ’ έν ταπεινώσει, ή δευτέρα έλευσις θά είναι έν δόξη.

Βεβαίως ό Χριστιανός δέν άντιμετωπίζει μόνος τά πνευ
ματικά του προβλήματα, άλλ’ έν κοινότητι μέ τούς όμοπίστους, 
οί όποιοι άποτελοϋν σύνολον άνθρώπων ήνωμένων μέ τον Χρί
στον ώς άρχηγόν. Ή Εκκλησία είναι πνευματική κοινότης ή 
όποία μεταβιβάζει εις τά μέλη της τήν ζωήν διά τών μυστη
ρίων. Περιγράφων δε ταύτα ό Ιουστίνος, θέλει νά δείξη ότι οί 
Χριστιανοί δέν διαπράττουν τίποτε τό φρικώδες εις τάς συνα
θροίσεις των, ότι ζοϋν έν εύχαριστίςι πρός τον θεόν καί έν 
άγιασμώ διά τών ζωοδοτικών μυστηρίων. Τά δύο μυστήρια δί
δουν εις τον Χριστιανόν τον ιδιαίτερον χαρακτήρα του. Ή 
πρώτη γέννησις τού άνθρώπου, γινομένη έν άγνοίςι καί άνευ εύ- 
θύνης αύτού, είναι καταναγκαστική, ένώ ή δευτέρα, προγματο- 
ποιημένη διά τού βαπτίσματος κατ’ έκλογήν αύτού τού ίδιου, 
είναι πνευματική85. Ή εύχαριστία, «λογική θυσία», δίδει εις 
τούς πιστούς τήν εύκαιρίαν μετοχής εις τήν σάρκα καί τό αίμα 
τού Χριστού, διότι πράγματι ό άρτος καί τό πόμα μεταβάλλον
ται εις σάρκα καί αίμα τού Χριστού.

4. ΨΕΥΔΙΟΥΣΤΙΝΕΙΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 

Ό  σεβασμός πρός τον Ιουστίνον, τον φιλόσοφον καί μάρτυρα,

85. Α ' Απολογία 61.
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ύπήρξε πάντοτε ύψηλός, άλλ’ άπό ένός σημείου και πέραν 
άπηυθύνετο μόνον εις την προσωπικότητά του, όχι δέ καί εις τά 
κείμενά του* διότι, όταν οί Χριστιανοί του δ' αίώνος ήνοιγον 
τάς σελίδας των συγγραμμάτων του, έβλεπον μέ έκπληξίν των 
ώρισμένας άπόψεις τάς όποίας οί ίδιοι έν όψει τής έξειλιγμένης 
θεολογικής διδασκαλίας των χρόνων των έθεώρουν πεπλανημέ- 
νας. Μερικοί έρευνηταί φρονούν ότι, κατόπιν των άνωτέρω, εύ- 
ρέθησαν λόγιοι Χριστιανοί οί όποιοι έπεχείρησαν νά άνασυν- 
τάξουν έκ νέου τήν γραμματείαν τού Ιουστίνου, διά νά τον πα
ρουσιάζουν τόσον ένδοξον καί εις τήν συγγραφήν όσον ύπήρξε 
καί εις τον βίον του, άλλά δέν έχουν δίκαιον.

Βεβαίως σήμερον τά ψευδιουστίνεια συγγράμματα είναι 
περισσότερα άπό τά ιουστίνεια καί άπήλαυον πολλής φροντί- 
δος κατά τούς χρόνους τού Βυζαντίου. Ό  κώδ. Paris Graec. 450 
πλήν των τριών γνησίων έργων τού άνδρός περιλαμβάνει καί 
όλόκληρον συλλογήν ψευδεπιγράφων, δύο τών όποιων περιέ- 
χονται καί εις τον περίφημον κώδικα τού Άρέθα Paris Graec. 
451. Τρία έξ αύτών πάλιν περιελαμβάνοντο εις τον καέντα 
κώδικα Argentoratensis Graec. 9 τής βιβλιοθήκης τού Στρα
σβούργου, όμού μετ’ άλλων δύο. Τέλος εις τά Ιερά Παράλληλα 
τού Ίωάννου Δαμασκηνού περιέχεται έργον περί άναστάσεως

____ ^

ύπό τό όνομα τού Ιουστίνου. Ταύτα είναι:
1) Λόγος πρός'Έλληνας
2) Λόγος παραινετικός πρός Έλληνας
3) Περί μοναρχίας θεού
4) Περί Άναστάσεως
5) Πρός Ζηνάν καί Σερήνον
6) Έκθεσις όρθής πίστεως
7) Ερωτήσεις Χριστιανικαί πρός Έλληνας
8) Ερωτήσεις έλληνικαί πρός Χριστιανούς
9) Αποκρίσεις πρός τούς ’Ορθοδόξους

10) Ανατροπή Δογμάτων Αριστοτελικών.
Ταΰτα δύνανται νά ταξινομηθούν εις τέσσαρας ομάδας. 

Τά τέσσαρα πρώτα προέρχονται έκ τής γραφίδος άπολογητών
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οί όποιοι έζησαν όλίγον χρόνον μετά τον Ιουστίνον, έγραψαν 
προφανώς έπωνύμως, άλλά κατά την χειρόγραφον παράδοσιν 
άπωλέσθη ή σημείωσις περί τής πατρότητος, οπότε εύλόγως 
αϋτη άπεδόθη είς τον διασημότερον άπολογητήν.

Τό πέμπτον κείμενον, ήθικολογικου περιεχομένου, έγρά- 
φη κατά τον δ' αίώνα έπωνύμως και άπό σύγχυσιν άντιγραφι- 
κήν άπεδόθη είς τούτους άφοϋ άπωλέσθη ή περί τού συγγραφέ- 
ως σημείωσις. Τό έκτον κείμενον άναφέρεται είς τήν χριστολο- 
γικήν έριδα, ένώ τά έπόμενα τέσσαρα είναι άπολογητικού πε
ριεχομένου. ’Ανήκουν είς δύο συγγραφείς τής άντιοχειανής 
σχολής, οί όποιοι δέν είχαν άρχικώς λόγους νά συνδυάζουν τά 
έργα των άνωνύμως ή ψευδωνύμως, είχον όμως μεταγενέστε
ρους λόγους οί όπαδοί των νά άποκρύψουν τήν προέλευσίν των 
υπό τό όνομα σεβασμίου πατρός, ώστε νά εϋρουν καλυτέραν 
διάδοσιν. Διά τούτο είς τήν χειρόγραφον παράδοσιν κάπου κά
που ένεφανίζετο τό όνομα τού άρχικοϋ συγγραφέως, συνήθως 
όμως έφέροντο ύπό τό όνομα τού Ιουστίνου.

Λόγος πρός "Ελληνας

Τό σύντομον τούτο έκ πέντε μικρών κεφαλαίων κείμενον, 
περιείχετο μόνον είς τον καέντα κώδικα τού Στρασβούργου. 
Μερικοί κριτικοί διά μόνην τήν ταυτότητα τού τίτλου ήθέλη- 
σαν νά ταυτίσουν τό κείμενον μέ τον ’Έλεγχον προς "Ελληνας 
τού ’Ιουστίνου, τό όποιον μνημονεύει ό Εύσέβιος86, χωρίς νά 
παρέχη ένδείξεις περί τού περιεχομένου του.

Πρόκειται περί γλαφυράς καί νευρώδους έπιθετικής άπο- 
λογίας ένός πρώην είδωλολάτρου (=Έλληνος) έπί τή εύκαιρίςι

86. Έκκλ. Ιστορία 4,18,4.
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τής προσχωρήσεώς του εις τον Χριστιανισμόν. Ούτος δεν έχει 
τήν συνείδησιν ότι ή μεταστροφή του συνιστά παράλογον ένέρ- 
γειαν, έφ’ όσον ούδέν όσιον και θεοφιλές ύπάρχει εις τον έθνι- 
σμόν. Ό  μέγας παιδαγωγός των Ελλήνων, ό 'Όμηρος, περιγρά- 
φων άνηθίκους πράξεις θεών, και ό Ησίοδος, μυθολογών κατά 
κόρον, δεν δύνανται νά έχουν τό άρμόζον πνευματικόν κύρος, 
διότι άλληλοκαταλύονται και αύτοκαταλύονται, ένώ αί είδωλο- 
λατρικαί έορταί και πανηγύρεις, παρέχουσαι εύκαιρίαν κατα
χρήσεων και όργίων, είναι άξιομίσητοι. Είναι δέ εύλογον ότι 
δέν δύνανται νά είναι έγκρατεΐς και σεμνοί έκεΐνοι οί όποιοι 
λατρεύουν θεούς άκρατεΐς και άσέμνους.

Είς τον Χριστιανισμόν έπικρατεΐ άλλη κατάστασις* εις 
αύτόν ή ψυχή εύρίσκει πλήν τής καθαρότητος τήν γαλήνην και 
τήν σωτηρίαν. Ή πραγματεία κατακλείεται μέ μίαν έπιβαλλομέ- 
νην έκ τής καταστάσεως ταύτης πρόσκλησιν, «έλθετε, άνδρες 
Έ λληνες,.... και θείφ λόγφ παιδεύθητε ....έλθετε, παιδεύθητε* 
γένεσθε ώς έγώ* ότι κάγώ ήμην ώς ύμείς».

’Από τίνος άπόψεως ή πραγματεία είναι άντίστοιχος πρός 
τόν Αιασορμόν του Έρμείου, μέ δύο διαφοράς, ότι αϋτη έδώ 
άπευθύνεται πρός είδωλαλάτρας και όχι πρός Χριστιανούς 
όπως έκείνος, και ότι αϋτη άναφέρεται είς τάς μικρολογίας τών 
ποιητών και τάς μικρότητας τών πανηγύρεων, όχι δέ είς τάς άν- 
τιφάσεις τών φιλοσόφων όπως έκείνος. Είναι φανερόν ότι ή 
ύπό έξέτασιν πραγματεία έχει ώς άντικείμενον τήν λατρείαν και 
όχι τόν λόγον.

Τό ϋφος τού έργου είναι διάφορον άπό τό τού Ιουστίνου 
καί έκλεκτότερον αύτοϋ, γλαφυρόν, ζωηρόν, άψογον, ένώ ή 
στάσις αύτοϋ έναντι τών έθνικών είναι αύστηρά, περίπου ώς ή 
τοΰ Τατιανοϋ καί τοΰ Έρμείου. Καί μόνον αύτοί οί λόγοι είναι 
άρκετοί, διά νά άποκλείσουν τήν έκ τού Ιουστίνου προέλευσιν 
αύτοϋ. Συριακή μετάφρασης τού κειμένου, ή όποία άφίσταται 
σοβαρώς τού πρωτοτύπου, φέρει ώς συγγραφέα κάποιον ’Αμ
βρόσιον, έχει δέ διατυπωθή ή ύπόθεσις ότι πρόκειται περί τού 
γνωστού φίλου καί μαθητοϋ τού Ώριγένους. Ό πω ς καί άν έχη



τό πράγμα, τό έργον προέρχεται άπό την περί τό 200 έποχήν 
και πιθανώς άπό τον κύκλον είς τον όποιον άνήκε και ό Έρ- 
μείας.

Λόγος παραινετικός προς ''Ελληνας

Ή έκτενής αύτη πραγματεία διετηρήθη διά τών κωδ. Pa
ris. Graec. 450 και 451, και διά τού Argentoratensis τού Στρα
σβούργου. Άποτελούμενος άπό 38 κεφάλαια παραβάλλει τούς 
έθνικούς πρός τούς Χριστιανούς διδασκάλους, ώς και τά διδά

γματα αύτών κατά τρόπον παρόμοιον μετά τών έπωνύμων άπολο- 
γητών.

θεωρεί ματαίαν και έπιβλαβή την προσπάθειαν νά προ- 
βάλλωνται οί έθνικοι διδάσκαλοι ώς τύποι παιδαγωγών, άφού 
έξ αύτών οί μέν ποιηται λέγουν πράγματα άποκρουστικά, οί δέ 
φιλόσοφοι άντιφατικά. Οί ποιηται άναπτύσσουν γελοίαν θεογο
νίαν καί μυθολογίαν, πλημμυρισμένην άπό τά πάθη καί τούς 
έρωτας τών θεών, εύκολον είς άναίρεσιν.

'Όταν οί Χριστιανοί καταρρίπτουν τάς δοξασίας αύτών, 
οί έθνικοι καταφεύγουν είς τήν φιλοσοφίαν ώς είς όχυρόν τεί
χος. Άλλ’ αί δοξασίαι τών φιλοσόφων είναι γελοιωδέστεραι 
τών ποιητών, ώς π.χ. αί περί τών άναξίων λόγου στοιχείων τών 
Ίώνων, αί περί άριθμών τού Πυθαγόρου, αί περί άτόμων τού 
Επικούρου. Πεπλανημέναι δέ άποδεικνύονται έκ τής μεταξύ 
των διαφωνίας καί τών δύο μεγάλων φιλοσόφων αί γνώμαι.

Άντιθέτως οί προγονικοί διδάσκαλοι τών Χριστιανών, οί 
προφήται, διατυπώνουν δόγματα σύμφωνα καί άληθή. «'"Ωσπερ 
έξ ένός στόματος καί μιάς γλώττης καί περί θεών καί περί κό
σμου κτίσεως καί περί πλάσεως άνθρώπου καί περί άνθρωπίνης 
ψυχής άθανασίας καί τής μετά τόν βίον τούτον μελλούσης κρί- 
σεως καί περί πάντων ών άναγκαΐον ήμΐν έστιν είδέναι, άκο- 
λούθως καί συμφώνως άλλήλοις έδίδαξαν ήμάς* καί ταύτα έν 
διαφόροις τόποις καί χρόνοις τήν θείαν ήμών διδασκαλίαν πα- 
ρεσχηκότες»(8). Έπί πλέον οί προφήται, ώς άρχαιότεροι τών
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έθνικών, ύπήρξαν πηγαι έκ των οποίων ήντλησαν οί 'Έλληνες 
άπό του Όρφέως μέχρι του Άριστοτέλους και τής Σιβύλλης 
όσα ορθά διετύπωσαν περί μονοθείας, άϊδιότητος θεού, κτίσε
ως κόσμου, άναστάσεως, κρίσεως, άθανασίας. Εις τον έπίλογον 
ζητείται άπό τούς έθνικούς νά άκολουθήσουν τήν άληθινήν θε
οσέβειαν, μανθάνοντες αύτήν άπό τήν πηγήν καί, «παρά των 
προφητών μόνον, τών διά τής θείας έπιπνοίας διδασκόντων 
ήμάς».

Ή στάσις τού συγγραφέως έναντι τού έθνισμοΰ είναι πα- 
ρομοία μέ τήν τού Θεοφίλου Αντιόχειας' δι’ αύτόν άποκλειστι- 
κοί πρόγονοι είναι οί προφήται και μεταξύ Χριστιανισμού και 
κοσμικής σοφίας ύπάρχει χάσμα.

Ή πραγματεία αϋτη είναι άντίστοιχος μέ τον Λόγον προς 
Έλληνας τού Ιουστίνου, τον όποιον μνημονεύει ό Εύσέβιος87, 
άλλά δέν δύναται νά ταυτισθή μέ αύτόν, πλήν άλλων καί διότι 
έκεΐνος κατά τήν μαρτυρίαν τού ιστορικού περιελάμβανε και 
κεφάλαιον περί δαιμόνων, τό όποιον άπουσιάζει άπ’ αύτήν. Έξ 
άλλου αϋτη διακρίνεται διά τήν μεθοδικότητα τής έκθέσεως, 
τήν συνέπειαν τής έπιχειρηματολογίας, τήν γλαφυρότητα τού 
ύφους, προσόντα τά όποια κατά τό μάλλον ή ήττον άπουσιά- 
ζουν άπό τον Ιουστίνον καί μαρτυρούν συγγραφέα εύρείας μορ- 
φώσεως καί ένημερωμένον άκόμη καί έπί τής συγχρόνου εις 
αύτόν διανοήσεως88. Επειδή δέν μνημονεύει διωγμούς, ή σύν
ταξίς του τοποθετείται εις τήν μεταξύ 260 καί 302 ειρηνικήν 
διά τήν Εκκλησίαν περίοδον. Διά τον ίδιον όμως λόγον θά ήτο 
δυνατόν νά τοποθετηθή καί εις τήν περί τό 220 περίοδον.

87, Έκκλ. Ιστορία 4,18,3. Βλ.κώ Φωτίου, Μυριόβιβλος 125.
88. Επωφελείτο του έργου του Πλουτάρχου Περι άρεσκόντων και τών Σιβυλ- 

λικών Χρησμών.
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Περί Μοναρχίας

Εις τον κατάλογόν του περί των συγγραμμάτων του Ιου
στίνου ό Εύσέβιος89 περιλαμβάνει και έργον περί μοναρχίας, εις 
τό όποιον την διδασκαλίαν περί τής μονοθεΐας έστήριζεν είς 
μαρτυρίας έκ των 'Ελλήνων σοφών και έκ τών Γραφών. Τό 
σωζόμενον ύπό τόν αύτόν τίτλον και ύπό τό όνομα του Ιουστί
νου κείμενον δεν δύναται νά ταυτισθή με έκεΐνο, διότι τοΰτο 
άποτελεΐ όχι πραγματείαν άλλ’ άπλήν συλλογήν χωρίων, τά δε 
χωρία δεν προέρχονται καί έκ τών δύο παραδόσεων, ώς άπαιτεί 
ή μαρτυρία τού Εύσεβίου, άλλ’ άποκλειστικώς έξ Ελλήνων σο
φών.

Είναι μία άπό τάς πολλάς έκείνας συλλογάς έπί ειδικών 
θεολογικών θεμάτων, αί όποίαι άπετέλουν βάσιν έπιχειρηματο- 
λογίας τών Χριστιανών κατά τόν β' κυρίως αιώνα, όπότε πιθα
νώς καί έφιλοτεχνήθη αϋτη. Είναι άξιοσημείωτον ότι όλα σχε
δόν τά παραθέματά της είναι νόθα, άλλ’ ή νοθεία, όπως άπεδε.ί- 
χθη, ύπήρξε παλαιοτέρα, είχε γίνει άπό τόν Ιουδαίον Ψευδοε- 
καταίον κατά τόν γ' αιώνα π.Χ.

Περί Αναστάσεως

’Ανωτέρω έσημειώθησαν αί άναφερόμεναι είς έργον τού 
Ιουστίνου Περι ’Αναστάσεως ειδήσεις, μέ τό όποιον δέν φαίνε
ται έπιτρεπτή ή ταύτησις τού σωζομένου είς τά Ιερά Παράλλη
λα τού Ίωάννου Δαμασκηνού ύπό τό όνομα τούτου έργου Περι 
Αναστάσεως.

Άπλούν βλέμμα είς τά θέματα της πραγματείας τούτης

89. Έκκλ. Ιστορία 4,18,4.



φανερώνει τήν συγγένειαν μέ τό όμότιτλον έργον του Άθηνα- 
γόρου. Ταύτα έχουν ώς έξης:

Πρόλογος κ. 1 
Μερικαι άπορίαι κκ. 2-4
Περί δυνατότητος άναστάσεως τής σαρκός κκ. 7-8α 
Περί της άξίας τής σαρκός κκ. 7-8α 
Επαγγελία περί τής άναστάσεως κκ. 8β-9 
’Επίλογος κ. 10.

’Απευθύνεται πρός τούς έκτος τού Χριστιανισμού έπικρι- 
τάς τής διδασκαλίας περι άναστάσεως90, άλλ’ έχει ύπ’ όψιν και 
τούς έντός αύτού Γνωστικούς. Βεβαιώνει ότι τά μόρια τού άν- 
θρωπίνου σώματος διατηρούνται και μετά τήν άποσύνθεσιν αύ- 
τού και συντίθενται έκ νέου κατά τήν άνάστασιν. Τά συστατικά 
τού άνθρώπου είναι τρία* τό σώμα, ή ψυχή, τό πνεύμα* τό μέν 
σώμα οίκος τής ψυχής, ή δέ ψυχή οίκος τού πνεύματος. Δί
καιον είναι ό άνθρωπος νά άντιμετωπίση ώς δλον τήν κρίσιν 
διά τά έργα τά όποια ώς δλον έπ* >αξεν. Έφ’ δσον έχει ειλικρινή 
πίστιν, θά σωθή ώς (ολοκληρωμένη προσωπικότης.

Τό είς τον Μεθόδιον Όλύμπου περιεχόμενον παράθεμα 
έκ τού έργου τόύ Ιουστίνου Περι Άναστάσεως δέν άπαντάται 
είς τό παρόν έργον, τό όποιον παρά τήν συντομίαν του φαίνεται 
νά είναι πλήρες, πλήν μικρών τεμαχίων. Είς τά Ιερά Παράλληλα 
πρό τού κεφ. 9 λέγεται, «καί μετ’ όλίγα» καί προ τού κεφ. 10 
έπίσης, «καί μετά βραχέα». ’Αλλά τά έλλείποντα έδώ, καθώς 
καί είς τό τέλος τού κειμένου, δέν φαίνεται νά έκάλυπτον πε
ρισσοτέρους τών όλίγων στίχων.

Παρατηρούνται μερικαι άντιστοιχίαι μέ τάς άντιλήψεις 
τού Ιουστίνου είς γενικά θέματα, άλλά καί ταυτίσεις'είς έπί μέ
ρους άσήμαντα άντικείμενα, ώς έπί παραδείγματι ή πέμψις άπο- 
στόλων ύπό τού άρχοντος τής πονηριάς ή τών δαιμόνων, ή άνα- 
φορά είς τήν άντίληψιν τού Πλάτωνος περί δημιουργίας τού κό
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90. Βλ. 5, «πρός άπίστους τούτους ποιούμεθα τούς λόγους».
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σμου έκ μή δντων. Παρατηρούνται δμως και διαφοραί απόψε- 
ων, ώς είναι ή έκτίμησις τού στωϊκού συστήματος, τό όποιον 
κατά τήν παρούσαν πραγματείαν έχει θέσιν διά τον θεόν, ένώ 
κατά τον Ιουστίνον δεν έχει91.

Ή κυριωτέρα διαφορά έγκειται είς τήν περί άθανασίας 
τής ψυχής άντίληψιν, ή όποία άπαντάται έδώ, άλλ’ άπορρίπτε- 
ται ύπό τού ’Ιουστίνου. Δι’ εύρυτέρας έρμηνείας είναι δυνατόν 
νά συμβιβασθοΰν αί διϊστάμεναι άπόψεις, ένώ δέν είναι άπίθα- 
νον νά μετέβαλεν ό Ιουστίνος μετά τήν συγγραφήν τού διαλό
γου πρός Τρύφωνα άπόψεις ή τουλάχιστον έκφράσεις ώς πρός 
τό άντικείμενον τούτο, άλλά τοιαύτη ύπόθεσις δέν έχει πραγμα
τικά στηρίγματα.

Δέν είναι δέ μικροτέρας σημασίας ή διαφορά είς τήν 
γλώσσαν, τήν έκφρασιν καί τήν μέθοδον. Ή δλη διαπραγμάτευ- 
σις είναι έδώ μεθοδική και είς ύφος κομψόν και σαφές, άντιθέ- 
τως πρός τήν τού Ιουστίνου. Διά τούς λόγους τούτους άπο- 
κλείεται ή ταύτισις τού έργου τούτου μέ τό μαρτυρούμενον όμό- 
τιτλον έργον τού Ιουστίνου.

Ή μεγάλη πιθανότης, βεβαιότης σχεδόν, δτι έχουν χρησι
μοποιήσει τούτο σιωπηρώς τόσον ό Άθηναγόρας και ό Ειρη
ναίος δσον και ό Τερτυλλιανός έπιτρέπει τήν τοποθέτησιν τής 
συντάξεως αύτοϋ περι'τό 170 και τήν άπόδοσιν αύτού είς άπο- 
λογητήν τού κύκλου τού Ιουστίνου, μαθητήν ή φίλον του.

91. Κεφ. 6. Ιουστίνου, Διάλογος 2,3.
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ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟΝ

Το κείμενον των έργων του Ιουστίνου διατηρούμενον εις εν πα- 
ρισινόν χειρόγραφον μόνον, Cod. Paris. Graecus 450, έχει ύπο- 
στή άρκετήν φθοράν. Κατεβλήθη προσπάθεια ύπό του πλήθους 
των έκδοτων νά βελτιωθή. Εις μερικά σημεία είσάγονται νέαι 
άναγνώσεις ύπό τού παρόντος έκδοτου (X). Τό παραδεδεγμένον 
κείμενον χαρακτηρίζεται διά τού Ε, τό δέ παρισινόν χειρόγρα
φον διά τού Π.
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ΑΠΟΛΟΓΙΑ А'

Αότοκράτορι Τίτω Λίλίω Άδριανφ Άντωνίνω ΕύσεβεΐΣεβαστώ 
Καίσαρι, 

και Ούηρισσίμω υίώ φιλοσοφώ,
και Λουκίω φιλοσόφου Καίσαρος υίφ και Εύσεβοΰς είσποιητώ, 

έραστη παιδείας,
Ίερα τε συγκλήτου 
και δήμφ παντι Ρωμαίων

ύπερ
των έκ παντός γένους άνθρώπων άδΐκως μισούμενων 

και έπηρεαζομένων,
Ιουστίνος Πρίσκου του Βακχείου,

των άπό Φλαουΐας Νέας Πόλεως τής Συρίας Παλαιστί
νης,

εις αύτών, την προσφώνησιν кол έντευζιν πεποίημαι.

1. ΤΗτο υΙός του Λ. Αΐλίου Βήρου, Καίσαρος έπι Άδριανου, καί θετός του



ΑΠΟΛΟΓΙΑ Α'

1 Πρός
τον αύτοκράτορα Τίτον Αΐλιον 'Αδριανόν Άντωνΐνον 

Εύσεβή Αύγουστον Καίσαρα, 
τον Βηρίσσιμον υίόν του φιλόσοφον, 
τον Λούκιον, φυσικόν υίόν τού φιλοσόφου Καίσαρος1 

και θετόν υίόν τού Εύσεβούς, έραστήν τής παι
δείας,

τήν ίεράν σύγκλητον, και 
όλόκληρον τον δήμον των Ρωμαίων

ύπέρ
των έκ παντός γένους άνθρώπων οί όποιοι μισούνται 

και ύβρίζονται αδίκως 
ό Ιουστίνος υίός τού Πρίσκου υίοϋ τού Βακχείου,

κατοίκων τής Φλαβίας Νεαπόλεως τής Συριακής 
Παλαιστίνης,

εις έξ αύτών, κάμνω τήν παρούσαν άφιέρωσιν και 
αΐτησιν.

Άντωνίνου Εύσεβούς. Βηρίσσιμος είναι ό Μ. Αύρήλιος.
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ΠΡΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΚΛΗΣΙΣ ΥΠΕΡ ΑΙΚΑΙΑΣ ΚΡΙΣΕΩΣ  

ΤΗΣ ΥΠΟΘΕΣΕΩΣ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ

2. 1 Τους κατά άλήθειαν ευσεβείς και φιλοσόφους μόνον τάληθες 
τιμάν και στέργειν ό λόγος υπαγορεύει, παραιτούμενους δόξαις πα
λαιών έξακολουθεΐν, αν φαυλαι ώσιν ού γάρ μόνον μή επεσθαι 

. τοΐς αδίκως τι πράξασιν ή δογματίσασιν ό σώφρων λόγος ύπαγο- 
ρεύει, άλλ ’ έκ παντός τρόπου και προ τής εαυτού ψυχής τον φιλα
λήθη, καν θάνατος άπειλήται, τά δίκαια λέγειν τε και πράττειν αί-

2 ρεΐσθαι δεΐν. Ύμεϊς μεν ούν δτι λέγεσθε εύσεβεΐς και φιλόσοφοι 
και φύλακες δικαιοσύνης και έρασται παιδείας, άκούεται παντα- 
χοϋ' εί δε και ύπάρχετε, δειχθήσεται.

3, Ού γάρ κολακεύσοντες ύμάς διά τώνδε τών γραμμάτων ούδε 
πρός χάριν όμιλήσαντες, άλλ’ άπαιτήσοντες κατά τον άκριβή και 
έξεταστικόν λόγον την κρίσιν ποιήσασθαι προσεληλύθειμεν, μή 
προλήψει μηδ’ άνθρωπαρεσκεία τη δεισιδαιμόνων κατεχομένους ή 
άλόγω όρμη και χρονιά προκατεσχηκυία φήμτ\ κακή τήν καθ’ έαυ-

4 τών ψήφον φέροντας. Ήμεΐς μεν γάρ πρός ούδενός πείσεσθαί τι 
κακόν δύνασθαι λελογίσμεθα, ήν μή κακίας έργάται έλεγχώμεθα ή 
πονηροί διεγνώσμεθα’ ύμεϊς δ ’ άποκτεϊναι μεν δύνασθε, βλάψαι δ ’ 
ου.

3.1 Άλλ’ ίνα μή άλογον φωνήν και τολμηράν δόξη τις ταυτα είναι, 
άξιοϋμεν τά κατηγορούμενα αύτών έξετάζεσθαι, καί, έάν ούτως 
ίχοντα άποδεικνύωνται, κολάζεσθαι ώς πρέπον έστί' εί δε μηδέν 
ίχοι τις έλέγχειν, ούχ υπαγορεύει ό άληθής λόγος διά φήμην πονη- 
ράν άναιτίους άνθρώπους άδικεϊν, μάλλον δε έαυτούς, οΐ ού κρίσει

2 άλλά πάθει τά πράγματα έπάγειν άξιουτε. Καλήν δε και μόνην δι-

23 μετά πρέπον έστι προστίθ. μάλλον δέ κολάζειν γλώσσημα ΠΕ.

2. Οί τρεις χαρακτηρισμοί (εύσεβεΐς, φιλόσοφοι, έρασται παιδείας) άντιστοι- 
χοΰν είς τούς τρεις βασιλείς (Άντωνϊνον, Μ. Αύρήλιον ή Βηρίσσιμον, 
Λούκιον, ό όποιος ήτο είς ήλικίαν φοιτητου άκόμη). Βλ. προσφώνησιν.

3. Δέν έννοεΐ ίσως προσωπικήν άκρόασιν ένώπιον τών βασιλέων, άλλά πα-
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ΠΡΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΚΛΗΣΙΣ ΥΠΕΡ ΔΙΚΑΙΑΣ ΚΡΙΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΥΠΟΘΕΣΕΩΣ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ

2.1 Ό  λόγος απαιτεί άπό τούς άληθινά εύσεβεΐς και φιλοσό
φους μόνον την αλήθειαν νά τιμούν καί νά άγαπούν, παύοντες 
νά άκολουθούν δοξασίας παλαιών διανοουμένων, άν είναι φαΰ- 
λαι. Διότι ό σώφρων λόγος όχι μόνον δεν ύπαγορεύει νά άκο- 
λουθή ό φίλος τής άληθείας τούς πράττοντας ή διδάσκοντας τό 
άδικον, άλλά ύποδεικνύει ότι πρέπει νά έκλέγη τό νά λέγη καί 
πράττη τά δίκαια μέ πάντα τρόπον καί μέ τίμημα τήν ζωήν του,

2 άκόμη καί άν άπειλήται μέ θάνατον. Λοιπόν σεις ότι λέγεσθε 
εύσεβεΐς καί φιλόσοφοι καί φύλακες δικαιοσύνης καί έρασταί 
παιδείας2, άκούεται πανταχού- έάν δέ εισθε καί εις τήν πραγμα
τικότητα, πρέπει νά άποδειχθή.

3 Πράγματι δέν έχομεν έλθει ένώπιόν σας3, διά νά σάς κολα- 
κεύσωμεν μέ αύτά τά γράμματα, άλλά διά νά ζητήσωμεν νά κρί
νετε τήν ύπόθεσιν μετά άκριβή καί αύστηράν έξέτασιν, καί νά 
μή δώσετε ψήφον ή όποία θά άποβή έναντίον σας, κατεχόμενοι 
άπό προκατάληψιν ή άπό άνθρωπαρέσκειαν πρός τούς δεισιδαί- 
μονας ή άλογον όρμήν καί προϋπάρχουσαν μακροχρόνιον κα-

4 κήν φήμην. Διότι ήμεις εϊμεθα πεπεισμένοι ότι δέν είναι δυνα- 
τόν νά πάθωμεν κακόν άπό κανένα, έάν δέν εύρεθώμεν έργάται 
κακίας ή άποδειχθώμεν πονηροί- σεις δέ νά φονεύσετε μέν δύ- 
νασθε, νά βλάψετε δέ όχι.

3.1 Άλλά διά νά μή νομίση κανείς ότι ταύτα είναι άλογος καί 
τολμηρά κραυγή, άξιούμεν νά έξετασθούν αί εις βάρος των κα- 
τηγορίαι, καί άν μεν άποδειχθούν ότι είναι βάσιμοι, νά τιμωρη
θούν ούτοι όπως άρμόζεν έάν δέ δέν έχη κανείς καμμίαν άπό- 
δειξιν νά φέρη, ό άληθής λόγος δέν έπιτρέπει νά άδικήτε άθώ- 
ους άνθρώπους έξ αιτίας πονηράς φήμης, μάλλον δέ τούς έαυ- 
τούς σας, έφ’ όσον άποφασίζετε νά καταδικάζετε όχι μέ κρίσιν

2 άλλά μέ πάθος. Πάς σώφρων άνθρωπος θά άναγνωρίση ότι
ρουσίαν διά τοϋ συγγράμματος.
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καίαν πρόκλησιν ταύτην πας ό σωφρονών άποφανειται, το τους 
άρχομένους την ευθύνην του εαυτών βίου και λόγου άληπτον παρέ- 
χειν, ομοίως δ ’ αύ και τους άρχοντας μή βίο. μηδε τυραννίδι άλλ’ 
εύσεβεία και φιλοσοφία άκολουθοΰντας την ψήφον τίθεσθαν ουτω 
γάρ αν και οι άρχοντες και οί άρχόμενοι άπολαύοιεν του άγαθοΰ.

3 "Εφη γάρ που καί τις τών παλαιών «αν μή οί άρχοντες φιλοσοφή-
4 σωσι και οί άρχόμενοι, ούκ αν εϊη τάς πόλεις εύδαιμονήσαι». Ήμέ- 

τερον ούν έργον και βίου και μαθημάτων τήν έπίσκεψιν πάσι παρέ- 
χειν, μήπως υπέρ τών άγνοεϊν τα ήμέτερα νομιζόντων τήν τιμωρίαν, 
ών αν πλημμελώσι τυφλώττοντες αυτών, αύτοις όφλήσωμεν ύμέ- 
τερον δέ, ώς αίρει λόγος, άκούοντας άγαθους εύρίσκεσθαι κριτάς.

5 Αναπολόγητον γάρ λοιπόν μαθοΰσιν, ήν μή τά δίκαια ποιήσετε, 
υπάρξει προς Θεόν.

4,1 ’Ονόματος μεν ούν προσωνυμία οΰτε άγαθον ούτε κακόν κρί- 
νεται άνευ τών ύποπιπτουσών τώ όνόματι πράξεων’ έπεί, όσον τε 
έκ του κατηγορουμένου ήμών όνόματος χρηστότατοι ύπάρχομεν.

2 Αλλ' έπει ού τούτο δίκαιον ήγούμεθα, διά το όνομα έάν κακοί 
έλεγχώμεθα, αίτεΐν άφίεσθαι, πάλιν, εί μηδέν διά τε τήν προσηγο- 
ρίαν του όνόματος και διά τήν πολιτείαν εύρισκόμεθα άδικοΰντες, 
ύμέτερον άγωνιάσαί έστι, μή άδίκως κολάζοντες τους μή έλεγχο-

3 μένους τη δίκη κόλασιν όφλήσητε. Έξ όνόματος μεν γάρ ή έπαινος 
ή κόλασις ούκ άν εύλόγως γένοιτο, ήν μή τι ένάρετον ή φαΰλον δι ’

4 έργων άποδείκνυσθαι δύνηται. Και γάρ τους κατηγορουμένους έφ ’

9 μήπως X  δπως Ε.

4. Περίληψις τών λεγομένων ύπό του Πλάτωνος, Πολιτεία 473
5. 'Ο ’Ιουστίνος δίδει τήν έντύπωσιν δτι ή άπολογία του άναγινώσκεται ένώ- 

πιον του βασιλέως και ίσως μάλιστα είχε τήν πρόθεσιν νά τήν άναγνώση 
&ν ούτος του έδιδεν τήν εύκαιρίαν.
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καλή και μόνη δικαία πρότασις είναι, οί ύπήκοοι νά δίδουν 
άπρόσβλητον άπολογισμόν του βίου καί τής σκέψεώς των, 
ομοίως δέ έπίσης καί οί άρχοντες νά δίδουν τήν ψήφον των 
άκολουθοΰντες όχι τήν βίαν καί τυραννίδα άλλά τήν εύσέβειαν 
καί φιλοσοφίαν* διότι οϋτω θά ήτο δυνατόν νά άπολαύσουν του

3 άγαθοΰ καί οί άρχοντες καί οί άρχόμενοι. Είπεν άλλωστε καί 
κάποιος άπό τούς παλαιούς, «έάν δεν φιλοσοφήσουν οί άρχον
τες καί οί άρχόμενοι, δεν πρόκειται νά εύδαιμονήσουν αί πό
λεις»4.

4 Ίδικόν μας λοιπόν έργον είναι νά παρέχωμεν εις όλους εύ- 
καιρίαν έξετάσεως καί τού βίου καί τής διδασκαλίας ήμών διά 
νά μή όφείλωμεν τιμωρίαν χάριν των συνηθιζόντων νά άγνοοΰν 
τά ίδικά μας πράγματα, δι’ όσα κακά διαπράττουν εις τήν τύ- 
φλωσίν των περί αύτών ίδικόν σας δέ, όπως διδάσκει ό λόγος,

άναπολόγητοι ένώπιον τού θεού, έάν δέν πράξουν τά δίκαια 
όσοι μάθουν τήν άλήθειαν.

4,1 Ή άπόδοσις ένός ονόματος δέν σημαίνει ούτε άγαθόν ούτε 
κακόν, χωρίς τάς πράξεις αί όποΐαι συνδέονται μέ τό όνομα· άλ
λωστε, όσον έξαρτάται άπό τό χαρακτηρίζον ήμάς όνομα, εΐμε-

2 θα χρηστότατοι6. Άλλ’ έπειδή δέν θεωροϋμεν τούτο δίκαιον, νά 
ζητώμεν άθώωσιν λόγω τού ονόματος, έάν άποδειχθώμεν κα
κοί, πάλιν, έάν εύρεθώμεν ότι δέν άδικούμεν εις τίποτε ούτε 
κατά τήν όνομασίαν ούτε κατά τήν διαγωγήν, είναι ίδικόν σας 
τό νά άγωνιάτε, μή τυχόν, τιμωρούντες άδίκως άνθρώπους εις 
βάρος των όποιων δέν ύπάρχει άπόδειξις, γίνετε όφειλέται τι-

3 μωρίας εις τήν δικαιοσύνην. Δέν εΐναι εύλογον νά δοθή έπαινος 
ή τιμωρία λόγω όνόματος, έάν δέν είναι δυνατόν νά άποδειχθή

4 κάτι ένάρετον ή φαύλον δι’ έργων. Διά τούτο όλους τούς ίδι-

6. Τό όνομα «Χριστιανοί». Ό  Ιουστίνος κάμνει λογοπαίγνιον μεταξύ χρι
στός’ καί χρηστός’. Πολλοί δέ συνεχεον τά δύο όνόματα, ιδίως είς τήν 
Δύσιν.
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καίαν πρόκλησιν ταύτην πας ό σωφρονών άποφανεΐται, τό τους 
άρχομένους τήν ευθύνην του εαυτών βίου και λόγου άληπτον παρέ- 
χειν, ομοίως δ ’ αύ και τούς άρχοντας μη βί$ μηδε τυραννίδι άλλ' 
εύσεβεία και φιλοσοφία άκολουθούντας την ψήφον τίθεσθαι ■ ουτω 
γάρ αν кал oi άρχοντες και οι άρχόμενοι άπολαύοιεν του άγαθου.

3 ’Έφη γάρ που καί τις τών παλαιών «άν μη οί άρχοντες φιλοσοφή-
4 σωσι και οί άρχόμενοι, ούκ άν εϊη τάς πόλεις εύδαιμονήσαι». Ήμέ- 

τερον ούν έργον και βίου και μαθημάτων τήν έπίσκεψιν πάσι παρέ- 
χειν, μήπως υπερ τών άγνοεΐν τα ήμέτερα νομιζόντων τήν τιμωρίαν, 
ών άν πλημμελώσι τυφλώττοντες αυτών, αύτοΐς όφλήσωμεν ύμέ- 
τερον δε, ώς αίρει λόγος, άκούοντας άγαθους εύρίσκεσθαι κριτάς.

5 Άναπολόγητον γάρ λοιπόν μαθοϋσιν, ήν μή τά δίκαια ποιήσετε, 
ύπάρξει προς Θεόν.

1,1 'Ονόματος μεν ούν προσωνυμία ούτε άγαθον οΰτε κακον κρί- 
νεται άνευ τών ύποπιπτουσών τώ όνόματι πράξεων έπεί, όσον τε 
έκ του κατηγορουμένου ήμών όνόματος χρηστότατοι ύπάρχομεν.

2 Άλλ ' έπει οό τούτο δίκαιον ήγούμεθα, διά το όνομα έάν κακοί 
έλεγχώμεθα, αίτεΐν άφίεσθαι, πάλιν, εί μηδέν διά τε τήν προσηγο- 
ρίαν του όνόματος кал διά τήν πολιτείαν εύρισκόμεθα άδικουντες, 
ύμέτερον άγωνιάσαί έστι, μή άδίκως κολάζοντες τούς μή έλεγχο-

3 μένους τη δίκη κόλασιν όφλήσητε. Έξ όνόματος μεν γάρ ή έπαινος 
ή κόλασις ούκ άν εύλόγως γένοιτο, ήν μή τι ένάρετον ή φαυλον δι'

4 έργων άποδείκνυσθαι δύνηται. Και γάρ τούς κατηγορουμένους έφ ’

9 μήπως X  δπως Ε.

4. Περίληψις τών λεγομένων ύπό του Πλάτωνος, Πολιτεία 473
5. Ό  Ιουστίνος δίδει τήν έντύπωσιν ότι ή απολογία του άναγινώσκεται ένώ- 

πιον του βασιλέως καί Γσως μάλιστα είχε τήν πρόθεσιν νά τήν άναγνώση 
άν ούτος του έδιδεν τήν ευκαιρίαν.
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καλή και μόνη δίκαια πρότασις είναι, οί ύπήκοοι νά δίδουν 
Απρόσβλητον απολογισμόν του βίου και τής σκέψεώς των, 
ομοίως δε επίσης και οί άρχοντες νά δίδουν τήν ψήφον των 
άκολουθοϋντες όχι τήν βίαν και τυραννίδα άλλά τήν εύσέβειαν 
και φιλοσοφίαν διότι ούτω θά ήτο δυνατόν νά άπολαύσουν του

3 άγαθοϋ και οί άρχοντες και οί άρχόμενοι. Είπεν άλλωστε και 
κάποιος άπό τούς παλαιούς, «έάν δεν φιλοσοφήσουν οί άρχον
τες και οί άρχόμενοι, δεν πρόκειται νά εύδαιμονήσουν αί πό
λεις»4.

4 Ίδικόν μας λοιπόν έργον είναι νά παρέχωμεν είς όλους εύ- 
καιρίαν έξετάσεως και τού βίου και τής διδασκαλίας ήμών διά 
νά μή όφείλωμεν τιμωρίαν χάριν των συνηθιζόντων νά άγνοοΰν 
τά ίδικά μας πράγματα, δι’ όσα κακά διαπράττουν είς τήν τύ- 
φλωσίν των περί αύτών* ίδικόν σας δε, όπως διδάσκει ό λόγος,

άναπολόγητοι ένώπιον τού θεού, έάν δέν πράξουν τά δίκαια 
όσοι μάθουν τήν άλήθειαν.

4,1 Ή άπόδοσις ένός ονόματος δέν σημαίνει ούτε άγαθόν ούτε 
κακόν, χωρίς τάς πράξεις αί όποΐαι συνδέονται μέ τό όνομα* άλ
λωστε, όσον έξαρτάται άπό τό χαρακτηρίζον ήμάς όνομα, ειμε-

2 θα χρηστότατοι6. ’Αλλ’ έπειδή δέν θεωρούμεν τούτο δίκαιον, νά 
ζητώμεν άθώωσιν λόγω τού όνόματος, έάν άποδειχθώμεν κα
κοί, πάλιν, έάν εύρεθώμεν ότι δέν άδικούμεν εις τίποτε ούτε 
κατά τήν όνομασίαν ούτε κατά τήν διαγωγήν, είναι ίδικόν σας 
τό νά άγωνιάτε, μή τυχόν, τιμωρούντες άδίκως άνθρώπους είς 
βάρος των όποιων δέν υπάρχει άπόδειξις, γίνετε όφειλέται τι-

3 μωρίας είς τήν δικαιοσύνην. Δέν είναι εύλογον νά δοθή έπαινος 
ή τιμωρία λόγω όνόματος, έάν δέν είναι δυνατόν νά άποδειχθή

4 κάτι ένάρετον ή φαύλον δι’ έργων. Διά τούτο όλους τούς ίδι-

6. Τό όνομα «Χριστιανοί». Ό  ’Ιουστίνος κάμνει λογοπαίγνιον μεταξύ χρι
στός’ και 'χρηστός’. Πολλοί δέ συνέχεον τά δύο όνόματα, ιδίως είς τήν 
Δύσιν.
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ύμών πάντας πριν έλεγχθήναι ού τιμωρείτε' έφ’ ημών δέ το δνομα 
ώς έλεγχον λαμβάνετε, καίπερ, όσον γε έκ του όνόματος, τους κα-

5 τηγοροΰντας μάλλον κολάζειν όφείλετε. Χριστιανοί γάρ είναι κατη-
6 γορούμεθα' το δέ χρηστον μισεΐσθαι ού δίκαιον.

Και πάλιν, έάν μέν τις τών κατηγορουμένων έζαρνος γένηται 
τη φωνή μή είναι φήσας, άφίετε αύτον ώς μηδέν έλέγχειν έχοντες 
άμαρτάνοντα, έάν δέ τις όμολογήση είναι, διά την όμολογίαν κολά
ζετε' δέον και τον του όμολογοΰντος βίον εόθύνειν και τον του άρνο-

7 μένου, δπως διά τών πράξεων όποϊός έστιν έκαστος φαίνηται. 'ΊΟν 
γάρ τρόπον παραλαβόντες τινές παρά τον διδασκάλου Χρίστου μή 
άρνεΐσθαι έξεταζόμενοι παρακελεύονται, τον αότον τρόπον κακώς 
ζώντες ϊσως άφορμάς παρέχοοσι τοΐς άλλως καταλέγειν τών πάν-

8 των Χριστιανών Ασέβειαν και άδικίαν αίρομένοις. Ούκ όρθώς μέν 
ούόέ τούτο πράτετταν και γάρ τοι φιλοσοφίας δνομα και σχήμα έπι- 
γράφονταί τινες, οϊ τά έναντία δοξάσαντες και δογματίσαντες τών 
παλαιών τφ ένι όνόματι προσαγορεύονται φιλόσοφοι. Και τούτων

9 τινές άθεότητα έδίδαξαν, και τον Αία άσελγή άμα τοϊς αύτου παιών
oi γενόμενοι ποιηται καταγγέλλουσν κάκείνων τά διδάγματα οί με- 
τερχόμενοι Ούκ εϊργονται προς ύμών, άθλα δέ και τιμάς τοΐς εύφώ- 
νως ύβρίζουσι τούτους τίθετε.

5,1 Τί δή οδν τουτ’ &ν εϊη; Έφ’ ήμών ύπισχνουμένων μηδέν άδι- 
κειν μηδέ τά άθεα ταυτα δοξάζειν, ού κρίσεις έζετάζετε, άλλά 
άλόγω πάθει καί μάστιγι δαιμόνων φαύλων έξελαυνόμενοι άκρί-

2 τως κολάζετε μή φροντίζοντες. Είρήσεται γάρ τάληθές’ έπει το πα
λαιόν δαίμονες φαύλοι, έπιφανείας ποιησάμενοι, και γυναίκας έμοί- 
χευσαν κώ παΐδας διέφθειραν καί φόβητρα άνθρώποις έδειξαν, ώς
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κούς σας κατηγορουμένους δέν τιμωρείτε πριν έλεγχθοϋν εις 
την περίπτωσιν όμως ημών λαμβάνετε ώς άπόδειξιν τό όνομα, 
μολονότι, όσον έξαρτάται άπό τό όνομα, μάλλον τούς κατηγό-

5 ρους πρέπει νά τιμωρήτε. Διότι κατηγορούμεθα ότι εϊμεθα Χρι
στιανοί, τό δέ χρηστόν δέν είναι δίκαιον νά μισήται.

6 Καί πάλιν, έάν κάποιος άπό τούς κατηγορουμένους άρνηθή 
μέ την φωνήν, λέγων ότι δέν είναι Χριστιανός, τον άφήνετε 
καθ’ όσον δέν δύνασθε νά άποδείξετε ότι ήμάρτησε καθόλου, 
έάν δέ κάποιος όμολογήση ότι είναι, τον τιμωρείτε λόγω τής 
όμολογίας, ένώ πρέπει νά έξετάζετε και τού όμολογοΰντος καί 
τού άρνουμένου τήν διαγωγήν, διά νά φανή έκαστος διά των

7 πράξεων του ποιος είναι. Διότι, όπως μερικοί, παραλαβόντες 
άπό τον διδάσκαλον Ίησούν παρακινούν άλλους νά μή άρνούν- 
ται έξεταζόμενοι, οϋτω κακώς ίσως ζώντες προσφέρουν άφορ- 
μάς εις τούς ματαίως έπιθυμοϋντας νά προσάπτουν εις όλους

8 τούς Χριστιανούς άσέβειαν καί άδικίαν. Βεβαίως ούτε τούτο 
δέν πράττεται όρθώς. Μερικοί άσφαλώς άναλαμβάνουν τό όνο
μα καί τό ένδυμα τού φιλοσόφου, ένώ δέν πράττουν τίποτε 
άξιον τού λειτουργήματος· γνωρίζετε δέ ότι καί οί τά άντίθετα 
στοχαζόμενοι καί διδάσκοντες άπό τούς παλαιούς προσαγορεύ-

9 ονται μέ τό ϊδιον εν όνομα ‘φιλόσοφοι’. Καί μερικοί άπό αύτούς 
έδίδαξαν άθεΐαν καί οί παλαιοί ποιηταί καταγγέλλουν τον Δία 
ώς άσελγή μαζί μέ τά τέκνα του. Καί οί άκολουθούντες τά δι
δάγματα έκείνων δέν έμποδίζονται άπό σάς, άλλά άντιθέτως 
ορίζετε βραβεία καί τιμάς διά τούς ύβρίζοντας αύτούς μεγαλο
φώνως.

5,1 Τί ήμπορει λοιπόν νά σημαίνη τούτο; Δι’ ήμάς, οί όποιοι 
ύποσχόμεθα νά μή πράττωμεν άδικίας καί νά μή δεχώμεθα 
τοιαύτας άθέους άπόψέις, δέν ένεργειτε δικαστικήν έξέτασιν, 
άλλά μάς τιμωρείτε χωρίς κρίσιν καί σκέψιν, παρορμώμενοι

2 άπό άλογον πάθος καί άπό μάστιγα φαύλων δαιμόνων. Διότι θά 
λεχθή τό άληθές* τήν παλαιάν έποχήν φαύλοι δαίμονες, ένερ- 
γήσαντες έπιδημίας, έμοίχευσαν γυναίκας καί διέφθειραν παι-
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καταπλαγήναι τούς οΐ λόγω τάς γινομένας πράξεις ούκ έκρινον, 
άλλα δέει συνηρπασμένοι και μή έπιστάμενοι δαίμονας είναι φαύ
λους Θεούς προσωνόμαζον, και όνόματι έκαστον προσηγόρευον,

3 δπερ έκαστος αύτφ των δαιμόνων έτίθετο. "Οτε δε Σωκράτης 
λόγω άληθεΐ και έξεταστικώς ταΰτα εις φανερδν έπειρατο φέρειν 
και άπάγειν των δαιμόνων τους ανθρώπους, και αύτοι οί δαίμονες 
διά τών χαιρόντων τη κακίςι ανθρώπων ένήργησαν ώς άθεον και 
άσεβή άποκτειναι, λέγοντες καινά είσφέρειν αύτον δαιμόνια' και

4 όμοίως έφ’ ήμών το αύτό ένεργουσιν. Ου γάρ μόνον "Ελλησι διά 
Σωκράτους υπό λόγου ήλέγχθη ταΰτα, άλλά και έν βαρβάροις ύπ ’ 
αότου τον λόγου μορφωθέντος και άνθρώπου γενομένου και Ίησου 
Χρίστου κληθέντος, ф πεισθέντες ήμεΐς τούς ταΰτα πράξαντας δαί
μονας ού μόνον μή θεούς είναι φαμεν, άλλά κακούς και άνοσίους 
δαίμονας, οΐ ούδε τοΐς άρετήν ποθοΰσιν άνθρώποις τάς πράξεις 
όμοιας έχουσιν.

6,1 "Ενθεν δε και άθεοι κεκλήμεθα' και όμολογοΰμεν τών τοιού- 
των νομιζομένων θεών άθεοι είναι, άλλ ’ οόχι τοΰ άληθεστάτου και 
Πατρός δικαιοσύνης και σωφροσύνης кал τών άλλων άρετών άνε-

2 πιμίκτον τε κακίας θεοΰ' άλλ' έκεινόν τε και τον παρ’ αύτοΰ Υιόν 
έλθόντα και διδάξαντα ημάς ταΰτα, και τον τών άλλων επομένων 
και έξομοιουμένων άγαθών άγγέλων στρατόν, Πνεΰμά τε τό προ- 
φητικόν σεβόμεθα και προσκυνοΰμεν, λόγφ και άληθείφ τιμώντες, 
και παντι βουλομένω μαθεΐν, ώς έδιδάχθημεν, άφθόνως παραδι- 
δόντες.

13 θεούς Thirlby όρθούς Π.
t \ £  ‘08
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δία και έδειξαν εις άνθρώπους φόβητρα, ώστε νά καταπλαγοΰν 
όσοι δεν έκριναν τάς πράξεις ταύτας λογικώς, άλλά συνηρπα- 
σμένοι άπό τρόμον και μη άντιληφθέντες ότι ούτοι είναι φαύλοι 
δαίμονες, τούς προσωνόμασαν θεούς καί έκάλουν έκαστον μέ 
τό όνομα τό όποιον έκαστος τών δαιμόνων είχεν έπιλέξει δι’

3 έαυτόν. 'Όταν δέ ό Σωκράτης προσεπάθησε νά φανερώση ταύ- 
τα μέ άληθή λόγον καί άκριβή έξέτασιν καί νά άπομακρύνη 
τούς άνθρώπους άπό τούς δαίμονας, τότε αύτοί οί δαίμονες 
ένήργησαν διά τών εύχαριστουμένων εις την κακίαν άνθρώπων 
νά τον φονεύσουν ώς άθεον καί άσεβή, λέγοντες ότι εισάγει 
καινά δαιμόνια7. Παρομοίως ένεργούν καί εις την περίπτωσιν

4 ήμών. Διότι ταύτα δέν ήλέγχθησαν μόνον μεταξύ τών Ελλήνων 
ύπ’ τού λόγου διά τού Σωκράτους, άλλά καί μεταξύ τών βαρβά
ρων ύπό αύτού τούτου τού Λόγου, λαβόντος μορφήν καί γενο- 
μένου άνθρώπου καί όνομασθέντος ’Ιησού Χριστού. Εις τούτον 
πεισθέντες ήμεΐς, λέγομεν ότι οί πράξαντες ταύτα δαίμονες όχι 
μόνον δέν είναι θεοί, άλλ’ είναι κακοί καί άνόσιοι δαίμονες, οί 
όποιοι δέν έχουν καν όμοιας τάς πράξεις μέ τούς άνθρώπους οί 
όποιοι ποθούν τήν άρετήν.

6,1 Ούτω δέ άποκαλούμεθα καί άθεοι. Καί όμολογούμεν ότι
ώς πρός τούς τοιούτους νομιζομένους θεούς εΐμεθα άθεοι, άλλά 
δέν εΐμεθα ώς πρός τον άληθέστατον καί πατέρα τής δικαιοσύ
νης καί σωφροσύνης καί τών άλλων άρετών καί άπηλλαγμένον

2 κακίας θεόν. Σεβόμεθα καί προσκυνούμεν έκεΐνον καί τον έξ 
αύτού προελθόντα Υιόν καί τον διδάξαντα* ήμάς ταύτα καί τό 
πλήθος τών άλλων άγαθών άγγέλων οί όποιοι άκολουθούν αύ- 
τόν καί είναι έξωμοιωμένοι μέ αύτόν, καί τό προφητικόν Πνεύ
μα, τιμώντες αύτούς μέ λόγον καί άλήθειαν καί διδάσκοντες 
περί αύτών δαψιλώς εις πάντα έπιθυμούντα, όπως έδιδάχθημεν.

7. Ή κατηγορία κατά του Σωκράτους ήτο άκριβώς ότι δέν παραδέχεται τούς 
θεούς της πόλεως, εισάγει καινά δαιμόνια καί διαφθείρει τούς νέους, Πλά
τωνος ’Απολογία 24 Β.
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\1 'Αλλά, φήσει τις, ήδη τινες ληφθέντες ήλέγχθησαν κακούργοι.
2 Και γάρ πολλούς πολλάκις, δταν έκάστοτε των κατηγορουμένων 

τον βίον έξετάζητε, άλλ ’ ού δια τους προελεγθέντας καταδικάζετε.
3 Καθόλου μεν ούν κάκεινο όμολογουμεν, δτι δν τρόπον οί εν "Ελλη- 

σι τά αότοϊς άρεστά δογματτσάντες έκ παντός τφ ένι όνόματι φιλο
σοφίας προσαγορεύονται, καίπερ των δογμάτων έναντίων δντων, 
ουτω και των έν βαρβάροις γενομένων και δοξάντων σοφών το 
έπικατηγορούμενον όνομα κοινόν έστν Χριστιανοί γάρ πάντες 
προσαγορεύονται.

4 "Οθεν πάντων τών καταγγελλομένων ύμΐν τάς πράξεις κρίνε- 
σθαι άξιου μεν, ΐνα ό έλεγθεις ώς άδικος κολάζηται, άλλα μη ώς 
Χριστιανός' έάν δέ τις ανέλεγκτος φάνηται, άπολύηται ώς Χριστια-

5 νος ούδεν άδικών. Ού γάρ τους κατηγορουντας κολάζειν ύμάς άξιώ- 
σομεν άρκοΰνται γάρ τή προσούση πονηρίη. και τη τών καλών 
άγνοίφ.

$,1 Λογίσασθε δ ’ δτι ύπερ ύμών ταυτα έφημεν έκ του έφ’ ήμΐν εί
ναι άρνεΐσθαι έξεταζομένους. Άλλ ’ ού βουλόμεθα ζην ψευδόλο-

2 γουντες' του γάρ αιωνίου και καθαρού βίου έπιθυμουντες τής μετά 
θεού του πάντων Πατρος και δημιουργού διαγωγής άντιποϊούμε- 
θα, και σπεύδομεν έπι το όμολογεΐν, οί πεπεισμένοι και πιστεύον- 
τες τυχεϊν τούτων δύνασθαι τους τον θεόν δι ’ έργων πείσαντας, δτι 
αύτφ εϊποντο και τής παρ’ αύτφ διαγωγής ήρων, ένθα κακία ούκ

3 άντιτυπεΐ. Ώς μεν ούν διά βραχέων είπεϊν, ά τε προσδοκώμεν και
4 μεμαθήκαμεν διά του Χριστού και διδάσκομεν ταύτά έστι. Πλάτων 

δε όμοίως έφη Ραδάμανθυν και Μίνω κολάσειν τους άδικους παρ' 
αύτούς έλθόντας' ήμεΐς δε το αύτο πραγμά φαμεν γενήσεσθαι, άλλ’ 
ύπό τού Χριστού, και τοΐς αύτοϊς σώμασι μετά τών ψυχών γινόμέ-

3 προελεγθέντας X  προλεχθέντας Ε.

8. Βλ. Πλάτωνος, Γοργίας 523Ε. Φαιδρός 249Α.



7,1 Άλλα θά εΐπη κανείς ότι ήδη μερικοί Χριστιανοί συλλη-
φθέντες άπεδείχθησαν κακούργοι. Βεβαίως σεις, άφοΰ έξετά-

2 σετε τήν διαγωγήν των κατηγορουμένων, καταδικάζετε πολ
λούς πολλάκις, άλλ’ όχι έξ αιτίας των προαποδειχθέντων κα-

3 κούργων. Λοιπόν δεχόμεθα γενικώς καί έκεΐνο, ότι, όπως οί 
μεταξύ τών Ελλήνων διδάξαντες τά άρεστά εις αύτούς καλούν
ται όλοι μέ εν όνομα φιλόσοφοι, μολονότι τά διδάγματά των εί
ναι ένάντια πρός άλληλα, ούτω καί τό εις τούς σοφούς, οί 
όποιοι άνεδείχθησαν καί άνεγνωρίσθησαν μεταξύ τών βαρβά
ρων, άποδιδόμενον όνομα είναι κοινόν* διότι όνομάζονται όλοι

4 Χριστιανοί. 'Όθεν ζητούμεν νά κρίνωνται αί πράξεις όλων τών 
καταγγελλομένων εις σάς, ούτως ώστε νά τιμωρήται ό άποδει- 
χθείς ώς άδικος, άλλ’ όχι ώς Χριστιανός· έάν δέ φανή κανείς 
άθώος, νά άπολύεται διότι δέν άδικει τίποτε μέ τήν ιδιότητά

5 του ώς Χριστιανού. Βεβαίως δέν θά άπαιτήσωμεν νά τιμωρήσε
τε τούς κατηγόρους μας, διότι τούς άρκεΐ ή ένυπάρχουσα εις 
αύτούς πονηρία καί άγνοια τών καλών.

8, 1 'Ό τι δέ ειπομεν ταύτα πρός ίδικήν σας χάριν, άντιληφθήτε 
το έκ τού ότι είναι εις χεΐρας μας νά άρνούμεθα τήν ιδιότητα

2 τού Χριστιανού, όταν δικαζώμεθα. ’Αλλά δέν τό πράττομεν, 
διότι δέν θέλομεν νά ζώμεν ψευδολογούντες. Έπιθυμούντες 
αιώνιον καί καθαρόν βίον, έπιζητούμεν τήν διαμονήν μετά τού 
θεού, τού Πατρός καί Δημιουργού τού σύμπαντος, καί σπεύδο- 
μεν νά όμολογήσωμεν, όσοι είμεθα πεπεισμένοι καί πιστεύομεν 
ότι δύνανται νά έπιτύχουν τούτο οί πείσαντες τον θεόν δΓ έρ
γων ότι τον ήκολούθουν καί έ^όθουν τήν μετ’ αύτού διαμονήν,

3 όπου δέν έπηρεάζει ή κακία. Έν συντομίςι λοιπόν αύτά είναι 
έκεΐνα, τά όποια προσδοκώμεν καί έχομεν μάθει παρά τού Χρι-

4 στού καί διδάσκομεν. Ό  δέ Πλάτων όμοίως εΐπεν ότι ό Ραδά- 
μανθος καί ό Μίνως θά τρωρήσουν τούς άδικους οί όποιοι έρ
χονται πρός αύτούς8· ήμεΐς δέ λέγομεν ότι θά γίνει τό ίδιον 
πράγμα, άλλ’ υπό τού Χριστού, θά παρουσιασθούν κατά τά ίδια 
σώματα μέ τάς ψυχάς καί θά τιμωρηθούν μέ αίωνίαν κόλασιν,
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νων και αίωνίαν κόλασιν κολασθησομένων, άλλ ’ ούχι χιλιονταετή
5 περίοδον, ώς έκεΐνος έφη, μόνον. Εί μέν ούν άπιστον ή άδύνατον 

τούτο φήσει τις, προς ημάς ήδε ή πλάνη έστιν άλλ ’ ον πρός έτερον, 
μέχρις ού έργφ μηδέν άδικοϋντες έλεγχόμεθα.

9,1 Αλλ’ ουδέ θυσίαις πολλαις και πλοκαΐς άνθών τιμώμεν ους 
άνθρωποι μορφώσαντες και έν ναοΐς ίδρύσαντες θεούς προσωνό- 
μασαν, έπει άψυχα και νεκρά ταϋτα γινώσκομεν και θεού μορφήν 
μή έχοντα (ού yap τοιαύτην ήγούμεθα τον θεόν έχειν τήν μορφήν, 
ήν φασί τινες εις τιμήν μεμιμήσθαι), άλλ ’ εκείνων των φανέντων

2 κακών δαιμόνων και όνόματα και σχήματα έχειν. Τί yap δει είδό- 
σιν ύμϊν λέγειν, ά τήν ΰλην οί τεχνΐται διατιθέασι ξέοντες και τέ- 
μνοντες και χωνεύοντες και τύπτοντες; Και έξ άτιμων πολλάκις 
σκευών διά τέχνης το σχήμα μόνον άλλάξαντες και μορφοποιήσαν-

3 τες θεούς έπονομάζουσιν. "Οπερ ού μόνον άλογον ήγούμεθα, άλλά 
και έφ’ υβρει του Θεού γίνεσθαι, δς άρρητον δόξαν και μορφήν 
έχων έπι φθαρτοϊς και δεομένοις θεραπείας πράγμασιν έπονομάζε-

4 ται. Και ότι οί τούτων τεχνΐται άσελγεΐς τε και πάσαν κακίαν, ϊνα 
μή καταριθμώμεν, έχουσιν, άκριβώς έπίστασθε ■ και τάς εαυτών

5 παιδίσκας συνεργαζομένας φθείρουσιν. ’Ώ τής έμβροντησίας, αν
θρώπους ακολάστους θεούς εις τδ προσκυνεΐσθαι πλάσσειν λέγε- 
σθαι και μεταποιεΐν, και τών ιερών, ένθα ανατίθενται, φύλακας 
τοιούτους καθιστάναι, μή συνορώντας άθέμιτον και τδ νοεΐν ή λέ
γειν ανθρώπους θεών είναι φύλακας.

0,1 Αλλ ’ ού δέεσθαι τής παρά άνθρώπων ύλικής προσφοράς προσ- 
ειλήφαμεν τδν θεόν, αύτδν παρέχοντα πάντα όρώντες' έκείνους 
δέ προσδέχεσθαι αύτδν μόνον δεδιδάγμεθα και πεπείσμεθα και πι- 
στεύομεν, τους τά προσόντα αύτφ άγαθά μιμουμένους, σωφροσύ-



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 87

άλλ’ όχι μόνον διά μίαν χιλιετή περίοδον, όπως είπεν έκεΐνος. 
• ^

5 ’Εάν λοιπόν εϊπη κανείς ότι τοΰτο είναι άπίστευτον καί άδύνα- 
τον, ή πλάνη άφορά εις ήμάς καί όχι εις άλλον, έφ’ όσον δεν 
άποδειχθή ότι άδικοΰμεν δι’ έργων.

9,1 Βεβαίως δέν τιμώμεν με άφθονους θυσίας καί άνθοδέσμας 
αύτά τά όποια κατεσκεύασαν καί έστησαν εις ναούς άνθρωποι 
καί τά ώνόμασαν θεούς, έπειδή γνωρίζομεν ότι ταύτα είναι 
άψυχα καί νεκρά, δέν έχουν μορφήν θεού (διότι δέν νομίζομεν 
ότι ό Θεός έχει τοιαύτην μορφήν, τήν όποίαν μερικοί λέγουν 
ότι έχουν μιμηθή χάριν τιμής), άλλ’ έχουν ονόματα καί σχήματα

2 έκείνων των φανέντων κακών δαιμόνων. Τί χρειάζεται άλλω
στε νά σάς άναφέρω, άφού τό γνωρίζετε, πώς έπεξεργάζονται 
τήν ύλην οί τεχνιται, ξέοντες, τέμνοντες, χωνεύοντες καί κτυ- 
πώντες; Καί άπό άτιμα σκεύη πολλάκις άλλάσσοντες άπλώς τό 
σχήμα καί μεταμορφώνοντες αύτό, κατασκευάζουν άντικείμενα

3 τά όποια ονομάζουν θεούς. Τούτο όχι μόνον θεωρούμεν παρά
λογον, άλλά καί ότι γίνεται πρός έξύβρισιν τού Θεού, ό όποιος, 
έχων άρρητον δόξαν καί μορφήν, δίδει τό όνομά του εις πρά-

4 γματα φθαρτά καί έχοντα άνάγκην ύπηρεσίας. 'Ό τι οί τεχνίται 
τούτων είναι άσελγεΐς καί έχουν πάσαν κακίαν, διά νά μή λε- 
πτολογώμεν, τό γνωρίζετε μέ άκρίβειαν διαφθείρουν άκόμη

5 καί τάς δούλας των αί όποιαι έργάζονται μαζί μέ αύτούς. 'Οποία 
παράνοια, άκόλαστοι άνθρωποι νά λέγωνται ότι πλάσσουν καί 
μεταποιούν θεούς πρός προσκύνησιν, καί νά καθιστάτε τοιού- 
τους άνθρώπους φύλακας τών ιερών, όπου άφιερώνονται έκει- 
να, μή άντιλαμβανόμενοι ότι εΐναι άθέμιτον άκόμη καί τό νά 
σκέπτεται ή νά λέγη κανείς ότι άνθρωποι γίνονται φύλακες 
θεών.

10,1 Άλλ’ ήμεις έχομεν μάθει ότι ό Θεός δέν έχει άνάγκην τών 
ύλικών προσφορών άπό άνθρώπους, τον βλέπομεν νά παρέχη 
αύτός τά πάντα- έχομεν δέ διδαχθή καί εϊμεθα πεπεισμένοι καί 
πιστεύομεν ότι δέχεται μόνον έκείνους, οί όποιοι μιμούνται τά 
άγαθά του προσόντα, σωφροσύνην, δικαιοσύνην, φιλανθρω-
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νην καί δικαιοσύνην και φιλανθρωπίαν και όσα οίκεΐα Θεφ έστι,
2 τφ μηόενι όνόματι θετφ καλού μένω. Και πάντα την άρχήν άγαθόν 

δντα δημιονργήσαι αυτόν έξ άμορφου ύλης δι ’ άνθρώπους δεδιδά- 
γμεθα' οι έάν άξιους τφ έκείνου βουλεύματι έαυτους δι’ έργων δεί- 
ξωσι, τής μετ’ αύτοΰ άναστροφής καταξιωθήναι προσειλήφαμεν

3 συμβασιλεύνντας, άφθάρτους και άπαθεις γενομένους. Ον τρόπον 
yap την άρχήν ούκ όντας έποίησε, τον αύτόν ήγούμεθα τρόπον δια 
τό έλέσθαι τους αίρουμένους τά αύτφ αρεστά кал άφθαρσίας και

4 συνουσίας καταξιωθήναι. Τό μεν γάρ την άρχήν γενέσθαι ούχ ήμέ- 
τερον ήν, τό δ ’ έξακολουθήσαι οίς φίλον αύτφ αίρουμένους δι’ ών 
αύτός έδωρήσατο λογικών δυνάμεων πείθει τε και εις πίστιν άγει

5 ήμάς, ήμέτερον. Кал ύπερ πάντων άνθρώπων ήγούμεθα είναι τό 
μη εϊργεσθαι ταυτα μανθάνειν, άλλα και προτρέπεσθαι έπι ταυτα.

6 "Απερ γάρ ούκ ήδυνήθησαν οί άνθρώπειοι νόμοι πράξαι, ταυτα ό 
λόγος θειος ών είργάσατο, εί μή οί φαύλοι δαίμονες κατεσκέδασαν 
πολλά ψευδή και άθεα κατηγορήματα, σύμμαχον λαβόντες την έν 
έκάστω κακήν πρός πάντα και ποικίλην φύσει έπιθυμίαν, ών ού- 
δεν πρόσεστιν ήμιν.

11,1 Και ύμεϊς, άκούσαντες βασιλείαν προσδοκώντας ήμάς, άκρί- 
τως άνθρώπινον λέγειν ήμάς ύπειλήφατε, ήμών την μετά Θεου λε- 
γόντων, ώς και έκ του άνεταζομένους ύφ’ ύμών όμολογεΐν είναι 
Χριστιανούς, γινώσκοντες τφ όμολογοΰντι θάνατον την ζημίαν

2 κεΐσθαι, φαίνεται. Εί γάρ άνθρώπινον βασιλείαν προσεδοκώμεν, 
κάν ήρνούμεθα, όπως μή άναιρώμεθα, καί λανθάνειν έπειρώμεθα, 
όπως των προσδοκωμένων τύχωμεν άλλ ’ έπεί ούκ είς τό νυν τάς 
έλπίδας έχομεν, άναιρούντων ού πεφροντίκαμεν του καί πάντως 
άποθανειν όφειλομένου.

Ί2  ήμέτερον προστίθ. X

9. Ή περί δημιουργίας άντίληψις του Ιουστίνου είναι έπηρεασμένη άπό τόν 
Πλάτωνα* αύτη γίνεται όχι έκ τοϋ μηδενός άλλ’ έξ άμόρφου ύλης.
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πίαν, και όσα άλλα είναι οίκεΐα εις τον Θεόν, ό όποιος δέν κα-
2 λεΐται μέ κανέν δοτόν όνομα. Καί έχομεν διδαχθή ότι λόγω της 

άγαθότητός του έδημιούργησεν εις την άρχήν τά πάντα έξ 
άμορφου ύλης χάριν των άνθρώπων9 καί έχομεν μάθει ότι, έάν 
ούτοι παρουσιάσουν έαυτούς άξιους του σχεδίου του δι’ έργων, 
θά καταξιωθούν τής μετ’ αύτοΰ συναναστροφής συμβασιλεύον-

3 τες, άφού γίνουν άφθαρτοι καί άπαθεΐς. Διότι καθ’ όν τρόπον 
εις τήν άρχήν, όταν δέν ύπήρχομεν, μάς έπλασεν, κατά τον 
ίδιον τρόπον νομίζομεν ότι οί έκλέγοντες τά άρεστά εις αύτόν 
θά καταξιωθούν διά τήν έκλογήν των ταύτην καί άφθαρσίας καί

4 κοινωνίας μετ’ αύτοΰ. Διότι τό νά γίνωμεν εις τήν άρχήν δέν 
ήτο ίδικόν μας έργον* τό νά άκολουθούμεν όμως τά άγαπητά εις 
αύτόν έκλέγοντες ταύτα διά των λογικών δυνάμεων τάς όποίας 
έδώρησεν αύτός καί μέ τάς όποίας πείθει καί όδηγεΐ ήμάς εις

καλόν όλων τών άνθρώπων τό ότι δέν έμποδίζονται νά μανθά-
6 νουν ταύτα, άλλά καί ότι προτρέπονται πρός ταύτα. Διότι όσα 

δέν ήδυνήθησαν νά πράξουν οί άνθρώπινοι νόμοι, ταύτα θά έξε- 
τέλει ό Λόγος, θειος ών, έάν οί φαύλοι δαίμονες δέν είχον δια
δώσει πολλάς ψευδείς καί άσεβεΐς κατηγορίας, εύρόντες σύμ
μαχον τήν εις έκαστον άνθρωπον ύπάρχουσαν έμφύτως κακήν 
καθ’ όλα καί ποικίλην έπιθυμίαν, διά πράγματα τά όποια δέν 
προσιδιάζουν εις ήμάς.

11,1 Σεις δέ, άκούσαντες ότι άναμένομεν βασιλείαν, ύπεθέσατε 
άκρίτως ότι έννοούμεν άνθρωπίνην, ένώ ήμεΐς έννοούμεν τήν 
μετά τού Θεού, όπως φαίνεται καί έκ τού γεγονότος ότι, έξετα- 
ζόμενοι άπό ήμάς όμολογούμεν ότι εϊμεθα Χριστιανοί, άν καί 
γνωρίζομεν ότι εις τον όμολογούντα έπιβάλλεται ή ποινή τού 
θανάτου. Διότι έάν άνεμένομεν άνθρωπίνην βασιλείαν, θά 
ήρνούμεθα τούλάχιστον, διά νά μή φονευθώμεν, καί θά έφρον- 
τίζομεν νά ζώμεν κρυφίως, διά νά έπιτύχωμεν τά προσδοκώμε- 
να. Επειδή όμως δέν θέτομεν εις τά παρόντα τάς έλπίδας μας, 
δέν άνησυχήσαμεν άπό τό ότι μάς έκτελειτε, έφ’ όσον μάλιστα 
όπωσδήποτε χρέος είναι νά άποθάνωμεν.
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12,1 !Αρωγοί δ ’ ύμϊν καί σύμμαχοι προς ειρήνην έσμεν πάντων 
μάλλον ανθρώπων, οι ταυτα δοξάζομεν, ώς λαθεΐν θεόν κακόερ- 
γον ή πλεονέκτην ή έπίβονλον ή ένάρετον άδύνατον είναι, кал έκα
στον επ’ αίωνίαν κόλασιν ή σωτηρίαν κατ’ άξίαν τών πράξεων

2 πορεύεσθαι. Εί γάρ οί πάντες άνθρωποι ταϋτα έγίνωσκον, ούκ άν 
τις την κακίαν προς όλίγον ήρεΐτο, γινώσκων πορεύεσθαι έπ’ αίω
νίαν διά πορός καταδίκην, άλλ’ έκ παντός τρόπου εαυτόν συνείχε 
και έκόσμει άρετη, όπως τών παρά του Θεοΰ τύχη άγαθών καί

3 τών κολαστηρίων άπηλλαγμένος εϊη. Οι γάρ διά τούς ύφ’ υμών 
κειμένους νόμους και κολάσεις πειρώνται λανθάνειν άδικοϋντες, 
ανθρώπους δ ’ όντας λανθάνειν ύμας δυνατόν έπιστάμενοι άδικου- 
σιν, εί έμαθον καί έπείσθησαν Θεόν άδύνατον είναι λαθεΐν τι, ού 
μόνον πραττόμενον άλλά καί βουλευόμενον, καν διά τά επικείμενα

4 έκ παντός τρόπου κόσμιοι ήσαν, ώς και ύμεϊς συμφήσετε. Άλλ’ 
έοίκατε δεδιέναι μη πάντες δικαιοπραγήσωσι, καί ύμεϊς ους κολά- 
ζητε ίτι ούχ έξετε' δημίων δ ’ αν εϊη τό τοιουτον έργον, άλλ’ ούκ

5 άρχόντων άγαθών. Πεπείσμεθα δ ’ έκ δαιμόνων φαύλων, οΐ και 
παρά τών άλόγως βιούντων αίτοΰσι θύματα καί θεραπείας, καί 
ταϋτα, ώς προέφημεν, ένεργεϊσθαν άλλ’ ούχ ύμας, οϊ γε εύσεβείας

6 καί φιλοσοφίας όρέγεσθε, άλογόν τι πραξαι ύπειλήφαμεν. Εί δε καί 
ύμεϊς όμοίως τοϊς άνοήτοις τά έθη προ τής άληθείας τιμάτε, πράτ
τετε δ δύνασθε' τοσουτον δε δύνανται καί άρχοντες προ τής άλη-

7 θείας δόξαν τιμώντες, όσον καί λησταί έν έρημία. "Οτι δ ’ ού καλ- 
λιερήσετε, ό λόγος άποδείκνυσιν, ού βασιλικώτατον καί δικαιότα-

8 τον άρχοντα μετά τον γεννήσαντα Θεόν ούδένα οϊδαμεν δντα. r'Ov 
γάρ τρόπον διαδέχεσθαι πενίας ή πάθη ή άδοξίας πατρικάς ύφαι-

9 οϊ Χ οΰ Ε

10. Εις τήν ρωμαϊκήν είρήνην, άλλα διά της προβολής τής έσωτερικής ψυχι- 
κήζ ειρήνης τών Χριστιανών.
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12,1 Εΐμεθα δέ βοηθοί και σύμμαχοί σας εις την ειρήνην10 πε
ρισσότερον άπό όλους τούς άνθρώπους ήμεΐς οί όποιοι φρονού- 
μεν ότι είναι άδύνατον να διαφυγή τήν προσοχήν τού Θεού κα
κούργος ή πλεονέκτης ή έπίβουλος ή ένάρετος καί ότι έκαστος 
θά πορευθή εις αίωνίαν κόλασιν ή σωτηρίαν κατ’ άξίαν των

2 πράξεών του. Έάν έγνώριζον ταύτα όλοι οί άνθρωποι, κανείς 
δέν θά έξέλεγε τήν κακίαν έστω καί δι’ ολίγον χρόνον, διότι θά 
έγνώριζε ότι πορεύεται εις αίωνίαν καταδίκην διά πυρός, άλλά 
θά συνεκράτει έαυτόν καί θά τον έστόλιζε δι’ άρετής με πάντα 
τρόπον, ώστε νά έπιτύχη τά παρά Θεού άγαθά καί άπαλλαγή

3 τών τιμωριών. 'Όσοι προσπαθούν νά άποκρύψουν ότι άδικούν 
έξ αιτίας τών άπό σάς τεθειμένων νόμων καί ποινών, άδικούν 
δέ διότι γνωρίζουν ότι είναι δυνατόν νά διαφύγουν τήν προσο
χήν σα£τ άφού είσθε άνθρωποι, έάν έμάνθανον καί έπείθοντο 
ότι είναι άδύνατον νά διαφυγή κάτι τήν προσοχήν τού Θεού, 
όχι μόνον πραττόμενον άλλά καί σχεδιαζόμενον, θά ήσαν μέ 
πάσαν θυσίαν κόσμιοι, έστω καί μόνον διά τάς συνεπείας, όπως

4 θά συμφωνήσετε καί σείς. Άλλά φαίνεται νά φοβήσθε μήπως 
γίνουν όλοι δίκαιοι, καί τότε σείς δέν θά έχετε πλέον ποιους νά 
τιμωρήσετε* τούτο όμως θά ήτο έργον δημίων, όχι άρχόντων

5 άγαθών. Εΐμεθα δέ πεπεισμένοι ότι καί ταύτα ένεργούνται, 
όπως προείπομεν, άπό δαίμονας φαύλους, οί όποιοι ζητούν θύ
ματα καί περιποιήσεις καί άπό τούς άλόγως ζώντας* άλλά δέν 
νομίζομεν ότι θά πράξετε σεις κάτι άλογον, άφού ποθείτε εύσέ- 
βειαν καί φιλοσοφίαν.

6 Έάν δέ προτιμάτε καί σεις, όπως οί άνόητοι, τάς συνήθειας 
άπό τήν αλήθειαν, πράττετε ό,τι δύνασθε* τόσον δέ δύνανται νά 
πράξουν καί άρχοντες προτιμώντες τήν δόξαν άπό τήν άλή-

7 θειαν, όσον λησταί εις τήν έρημίαν. 'Ό τι δέ δέν θά έπιτύχουν, 
τό άποδείκνύει ό Λόγος, τού όποιου δέν γνωρίζομεν κανένα άρ
χοντα νά είναι βασιλικώτερος καί δικαιότατος μετά τον γεννή-

8 σαντα αύτόν Θεόν. Καθ’ όν τρόπον όλοι προσπαθούν ν’ άπο- 
φεύγουν νά κληρονομούν τήν πενίαν, τά πάθη καί τήν κακοφη-
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ροΰνται πάντες, οΰτω και όσα αν υπαγόρευσή ό λόγος μη δεϊν αί-
9 ρεΐσθαι ό νουνεχής ούχ αίρήσεται. Γενήσεσθαι ταυτα πάντα προει- 

πε, φημί, ό ήμέτερος διδάσκαλος και του Πατρός πάντων και δε
σπότου Θεου Υιός και άπόστολος ών Ίησοΰς Χριστός, άφ ' ού και

10 τό Χριστιανοί έπονομάζεσθαι έσχήκαμεν. "Οθεν και βέβαιοι γινό- 
μεθα πρός τά δεδιδαγμένα ύπ' αύτοΰ πάντα, έπειδή εργω φαίνεται 
γινόμενα όσα φθάσας γενέσθαι προεΐπεν δπερ θεου εργον έστί, 
πριν ή γενέσθαι είπειν και οΰτω δειχθήναι γινόμενον ώς προείρη-

11 ται. Ήν μέν ούν και έπι τούτοις παυσαμένους μηδέν προστιθέναι, 
λογισαμένους ότι δίκαιά τε και άληθή άξιοΰμεν άλλ ’ έπει γνωρίζο- 
μεν ού pq,ov άγνοίg, κατεχομένην ψυχήν συντόμως μεταβάλλειν, 
ύπέρ τοΰ πεΐσαι τους φιλαλήθεις μικρά προσθεΐναι προεθυμήθη- 
μεν, είδότες ότι ούκ άδύνατον άληθείας παρατεθείσης άγνοιαν φυ- 
γειν.

13,1 ’Άθεοι μέν ούν ώς οΰκ έσμεν, τον δημιουργόν τοΰδε τοΰ παν
τός σεβόμενοι, άνενδεή αιμάτων και σπονδών και θυμιαμάτων, ώς 
έδιδάχθημεν λέγοντες, λόγφ εύχής και εύχαριστίας έφ ’ οίς προσφε- 
ρόμεθα πάσιν, δση δύναμις, αίνοΰντες, μόνην άξίαν αύτοΰ τιμήν 
ταύτην παραλαβόντες, τό τά ύπ’έκείνου είς διατροφήν γενόμενα ού

2 πυρι δαπανάν, άλλ’ έαυτοΐς και τοϊς δεομένοις προσφέρειν, έκείνφ 
δε εύχαρίστους όντας διά λόγου πομπάς και ύμνους πέμπειν ύπέρ 
τε τοΰ γεγονέναι και των είς εύρωστίαν πόρων πάντων, ποιοτήτων 
μέν γενών και μεταβολών ώρών, και τοΰ πάλιν έν άφθαρσίψ γενέ
σθαι διά πίστιν την έν αύτφ αιτήσεις πέμποντες, τίς σωφρονών

3 ούχ όμολογήσει; ζΓόν διδάσκαλόν τε τούτων γενόμενον ήμΐν και είς 
τιΰτο γεννηθέντα Ίησοΰν Χριστόν, τον σταυρωθέντα έπι Ποντίου 
Πιλάτου, τοΰ γενομένου έν Ίουδαί^ έπι χρόνοις Τιβερίου Καίσαρος 
έπιτρόπου, Υιόν αύτοΰ τοΰ όντως Θεου μαθόντες και έν δευτέρψ

11. Πρόκειται περί των λιτανειών κατά τήν διάρκειαν τών λατρευτικών συνά
ξεων, όχι κατ’ άνάγκην τοΰ μυστηρίου της θείας εύχαριστίας.

12. Μέρος τοΰ συμβόλου, τό όποιον έχρησιμοποίει ό Ιουστίνος είς τήν κοινό-
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μίαν των προγόνων, οϋτω και όσα όρίση ό Λόγος ότι δεν πρέ-
9 πει νά έκλέξη ό σώφρων, δέν θά τά έκλέξη. Προεΐπεν ότι όλα 

αύτά θά γίνουν, λέγω, ό διδάσκαλός μας και υίός του Πατρός 
όλων και δεσπότου Θεού, ό όποιος είναι ό άπόστολος ’Ιησούς 
Χριστός, άπό τον όποιον έλάβομεν και τό όνομα των Χριστια-

10 νών. Ειμεθα δέ βέβαιοι ότι όλα τά διδαχθέντα ύπ’ αύτοΰ είναι 
αληθή έκ τού ότι όσα προειπε φαίνονται πραγματοποιούμενα 
άμέσως· είναι δέ έργον Θεού τό νά εΐπη πράγματα, πριν γίνουν,

11 και ταύτα νά άποδειχθούν ότι έγιναν όπως προελέχθη. Θά ήτο 
δυνατόν βεβαίως νά σταματήσωμεν αύτά χωρίς νά προσθέσω- 
μεν τίποτε, σκεπτόμενοι ότι ζητούμεν δίκαια και άληθή· άλλ’ 
έπειδή γνωρίζομεν ότι δέν είναι εύκολον νά μετάβάλλη κανείς 
καρδίαν κατεχομένην άπό άγνοιαν, έφιλοτιμήθημεν νά προσθέ- 
σωμεν όλίγα διά νά πείσωμεν τούς φίλους τής άληθείας, γνωρί- 
ζοντες ότι δέν είναι άδύνατον νά διαφύγη κανείς τήν άγνοιαν 
όταν άντιπαραταχθή εις αύτήν ή αλήθεια.

13,1 Ποιος σώφρων άνθρωπος δέν θά όμολογήση ότι δέν ειμε- 
θα άθεοι, άφού σεβόμεθα τον Δημιουργόν τού σύμπαντος, λέ- 
γοντες αύτόν άνενδεή αιματηρών θυσιών καί σπονδών καί θυ
μιαμάτων, όπως έδιδάχθημεν, ύμνούντες κατά δύναμιν αύτόν μέ 
λόγον εύχής καί εύχαριστίας δι’ όλα όσα μάς προσφέρει, μα- 
θόντες ότι μοναδική άξία τιμή δι’ αύτόν είναι τό νά μή δαπανώ- 
μεν εις τό πύρ τά καμωμένα άπό έκεΐνον πρός διατροφήν, άλλά 
νά τά προσφέρωμεν εις τούς έαυτούς μας καί τούς έχοντας

2 άνάγκην, εις έκεΐνον δέ εύγνώμονες νά άπευθύνωμεν εύχάς καί 
ύμνους ύπέρ τής πλάσεως ήμών καί ύπέρ όλων τών μέσων πρός 
εύημερίαν, τών ποικιλιών τών ειδών καί τών μεταβολών τών 
καιρών, καί έπίσης ύποβάλλοντες αιτήσεις νά γίνωμεν άφθαρ-

3 τοι διά τής πίστεως εις αύτόν11; Θά άποδείξωμεν έπίσης ότι τι- 
μώμεν έλλόγως τον γενόμενον εις ήμάς διδάσκαλον τούτων καί 
πρός τούτο γεννηθέντα Ίησούν Χριστόν, τον σταυρωθέντα έπί 
Ποντίου Πιλάτου12, ό όποιος ήτο έπίτροπος τής Ίουδαίας κατά 
τούς χρόνους τού Τιβερίου Καίσαρος, διδαχθέντες ότι είναι
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χώρί}, εχοντες, Πνεύμά τε προφητικόν έν τρίτη τάξει ότι μετά λόγου
4 τιμώμεν άποδείξομεν. Ενταύθα γάρ μανίαν ημών καταφαίνονται, 

δευτέραν χώραν μετά τον άτρεπτον και άει δντα Θεόν και γεννήτο
ρα τών άπάντων άνθρώπω σταυρωθέντι διδόναι ήμάς λέγοντες, 
άγνοουντες το έν τούτω μυστήριον, ф προσέχειν υμάς έξηγουμέ- 
νων ήμών προτρεπόμεθα.

14,1 Προλέγομεν γάρ ύμΐν φυλάξασθαι, μη οί προδιαβεβλημένοι 
ύφ’ ήμών δαίμονες έξαπατήσωσιν υμάς και άποτρέψωσι του όλως 
έντυχεΐν και συνεΐναι τα λεγάμενα (αγωνίζονται γάρ έχειν υμάς 
δούλους και ύπηρέτας, και ποτε μεν δι ’ όνείρων έπιφανείας, ποτε 
δ ’ αύ διά μαγικών στροφών χειροΰνται πάντας τους ούκ εσθ’ όπως 
ύπερ τής αύτών σωτηρίας άγωνιζομένους), ον τρόπον και ήμεΐς 
μετά τό τφ λόγω πεισθήναι έκείνων μεν άπέστημεν, Θεφ δε μόνω

2 τφ άγενήτω διά του Υίου έπόμεθα' οί πάλαι μεν πορνείαις χαίρον- 
τες, νυν δε σωφροσύνην μόνην άσπαζόμενοι, οί δε και μαγικαΐς τέ- 
χναις χρώμενοι, άγαθφ και άγενήτω Θεφ έαυτους άνατεθεικότες, 
χρημάτων δε και κτημάτων οί πόρους παντός μάλλον στέργοντες, 
νυν και ά έχομεν εις κοινόν φέροντες και παντι δεομένω κοινω-

3 νουντες' οί μισάλληλοι δε και άλληλοφόνοι και πρός τους ούχ όμο- 
φύλους διά τά έθη και έστίας κοινάς μή ποιούμενοι, νυν μετά την 
έπιφάνειαν του Χριστού όμοδίαιτοι γινόμενοι, και ύπερ τών 
έχθρών εύχόμενοι, και τους άδίκως μισοΰντας πείθειν πειρώμενοι, 
όπως οί κατά τάς του Χριστού καλάς ύποθυμοσύνας βιώσαντες εύ- 
έλπιδες ώσι συν ήμΐν τών αύτών παρά του πάντων δεσπόζοντος

4 Θεού τυχεΐν.
7να δε μή σοφίζεσθαι ύμάς δόξωμεν, όλίγων τινών τών 

παρ’ αύτού του Χριστού διδαγμάτων έπιμνησθήναι καλώς
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Υιός αύτοϋ του όντως Θεοΰ και τοποθετοϋντες αυτόν εις δευτέ-
4 ραν θέσιν, και τό προφητικόν Πνεύμα εις τρίτην τάξιν. Έδώ 

άκριβώς μάς κατηγορούν ώς μανιακούς, λέγοντες ότι δίδομεν 
δευτέραν θέσιν μετά τον άναλλοίωτον και αιωνίως ύπάρχοντα 
θεόν καί Πατέρα των όλων εις ένα άνθρωπον σταυρωθέντα, 
άγνοούντες τό ένυπάρχον εις τούτο μυστήριον, τό όποιον παρα- 
καλούμεν νά προσέξετε, καθώς θά τό έξηγήσωμεν.

14,1 Σάς συνιστώμεν έκ τών προτέρων νά φυλαχθήτε μήπως οί 
δαίμονες τούς όποιους έχαρακτηρίσαμεν ώς ύποπτους προηγου
μένως σάς έξαπατήσουν καί σάς άποτρέψουν τελείως άπό τό νά 
άναγνώσετε καί κατανοήσετε τά λεγόμενα (διότι άγωνίζονται 
νά σάς έχουν δούλους καί ύπηρέτας, καί άλλοτε μέν μέ έμφάνι- 
σιν όνείρων, άλλοτε πάλιν μέ μαγικάς ένεργείας αιχμαλωτίζουν 
όλους όσοι δέν άγωνίζονται ύπέρ τής σωτηρίας των), καθ’ όν 
τρόπον καί ήμεΐς, άφού έπείσθημεν παρά τού Λόγου έκείνους 
μέν άπεκηρύξαμεν, άκολουθούμεν δέ μόνον τον άκτιστον Θεόν

2 διά τού Υιού· ήμεΐς οί όποιοι άλλοτε μέν διεσκεδάζομεν μέ τάς 
πορνείας τώρα δέ ίκανοποιούμεθα μέ μόνην τήν σωφροσύνην, 
οί όποιοι έχρησιμοποιούμεν καί μαγικά τεχνάσματα τώρα δέ 
άνεθέσαμεν έαυτούς εις τον άγαθόν καί άκτιστον Θεόν, οί 
όποιοι ήγαπώμεν περισσότερον άπό πάν άλλο τά μέσα άποκτή- 
σεως χρημάτων καί κτημάτων τώρα δέ καί όσα έχομεν φέρομεν 
εις κοινόν ταμεΐον καί τά διαμοιραζόμεθα μέ πάντα έχοντα

3 άνάγκην* ήμεΐς οί όποιοι ήμεθα μισάλληλοι καί άλληλοφόνοι 
καί δέν ήρχόμεθα εις έπικοινωνίαν μέ τούς μή ομοφύλους λόγω 
διαφοράς έθίμων, τώρα μετά τήν έμφάνισιν τού Χριστού έγίνα- 
μεν όμοδίαιτοι καί εύχόμεθα ύπέρ τών έχθρών καί προσπαθού- 
μεν νά πείσωμεν, τούς άδίκως μισούντας, ούτως ώστε όσοι 
ζήσουν συμφώνως μέ τάς καλάς ύποθήκας τού Χριστού νά εύ- 
ελπιστούν ότι θά έπιτύχουν τά ίδια μέ ήμάς άγαθά παρά τού δε
σπότου όλων Θεού.

4 Διά νά μή φανώμεν ότι σάς λέγομεν σοφιστείας, έκρίναμεν 
καλόν προ τής άποδεικτικής Επιχειρηματολογίας νά μνημονεύ-
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έχειν προ τής άποδείξεως ήγησάμεθα, και ύμέτερον έστω ώς δυ- 
'νατών βασιλέων έξετάσαι εί αληθώς ταΰτα δεδιδάγμεθα Και διδά-

5 σκομεν. Βραχείς δε και σύντομοι παρ’ αύτοϋ λόγοι γεγόνασιν ού 
γάρ σοφιστής ύπήρχεν, άλλα δύναμις Θεόν ό λόγος αυτόν ήν.

15,1 Περί μέν ουν σωφροσύνης τοσουτον είπεν «δς αν έμβλέψη 
γυναικι πρδς το έπιθυμήσαι αύτής ήδη έμοίχευσε τή καρδία παρά

2 τώ Θεώ». Καί, «εί ό όφθαλμός σου ό δεξιός σκανδαλίζει σε, έκκο- 
ψον αύτόν συμφέρει γάρ σοι μονόφθαλμον είσελθεΐν εις την βασι
λείαν τών ούρανών, ή μετά τών δύο πεμφθήναι εις τό αιώνιον

3 πυρ». Καί, «δς γαμεϊ άπολελυμένην άφ’ έτέρου άνδρός μοιχαται».
4 Καί, «είσί τινες οϊτινες εόνουχίσθησαν ύπό τών ανθρώπων, είσι δε 

οι έγεννήθησαν ευνούχοι, είσι δε οι ευνούχισαν έαυτους διά την βα
σιλείαν τών ούρανών* πλήν ού πάντες τούτο χωροΰσιν».

5 "Ωσπερ και οί νόμω άνθρωπίνω διγαμίας ποιούμενοι άμαρ- 
τωλοι παρά τώ ήμετέρω διδασκάλω είσί, και οί προσβλέποντες 
γυναικι πρός τό έπιθυμήσαι αύτής’ ού γάρ μόνον ό μοιχεύων έργω 
έκβέβληται παρ' αύτω, άλλα και ό μοιχεΰσαι βουλόμενος, ώς ού 
τών έργων φανερών μόνον τώ θεφ  άλλά και τών ένθυμημάτων.

6 Και πολλοί τινες και πολλαι έξηκοντοΰται και έβδομηκοντοΰται, οΐ 
έκ παίδων έμαθητεύθησαν τώ Χριστώ, άφθοροι διαμένουσν кол

7 εύχομαι κατά παν γένος άνθρώπων τοιούτους δεΐξαι. Τί γάρ και 
λέγομεν τό άναρίθμητον πλήθος τών έξ άκολασίας μεταβαλόντων 
και ταΰτα μαθόντων; Ού γάρ τους δικαίους ούδε τους σώφρονας 
εις μετάνοιαν έκάλεσεν ό Χριστός, άλλά τους άσεβεϊς και άκολά-

8 στους καί άδικους. Είπε δε ούτως' «ούκ ήλθον καλέσαι δικαίους, 
άλλά άμαρτωλους εις μετάνοιαν». Θέλει γάρ ό Πατήρ ό ούράνιος
12α. ’Ακολουθεί συλλογή λογίων τοϋ Κυρίου προερχομένων άπό τήν έπι του 

"Ορους όμιλίαν αύτοΰ κυρίως.
13. Ματθ. 5,28.
14. Ματθ. 5,29. 18,9. Μάρκ. 9,47.
15. Ματθ. 5,32. Λουκά 16,18.
16. Ματθ. 19,11-12.
17. Κατά τήν.έποχήν έκείνην άπηγόρευον τόν δεύτερον γάμον άλλοι μετά τό 

διαζύγιον καί άλλοι άκόμη μετά τόν θάνατον του έτέρου συζύγου.
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. σωμεν ολίγα από τά διδάγματα τού Χριστού, ας είναι δε ίδικόν 
σας έργον, ώς δυνατοί βασιλείς νά έξετάσετε έάν έχωμεν διδα-

5 χθή και διδάσκωμεν ταύτα άληθώς. Οί λόγοι του ήσαν βραχείς 
και σύντομοι, διότι δέν ήτο σοφιστής, άλλ’ ό λόγος αύτοΰ ήτο 
δύναμις Θεοϋ12α.

15,1 Περί τής σωφροσύνης λοιπόν είπε τόσα μόνον. «'Όποιος 
κυττάξη γυναίκα με πόθον δι’ αύτήν ήδη έμοίχευσεν εις τήν

2 καρδίαν του ένώπιον τού Θεού»13, και «έάν ό όφθαλμός σου ό 
δεξιός σέ σκανδαλίζη, άπόκοψέ τον διότι σέ συμφέρει νά είσ- 
έλθης μονόφθαλμος εις τήν βασιλείαν των ούρανών παρά νά

3 στολής μέ τούς δύο εις τό αιώνιον πύρ»14, και «όποιος νυμφεύε-
4 ται διεζευγμένην άπό άλλον άνδρα μοιχεύει»15, και «ύπάρχουν 

μερικοί οί όποιοι εύνουχίσθησαν ύπό τών άνθρώπων, ύπάρχουν 
δέ έκείνοι οί όποιοι έγεννήθησαν εύνούχοι, ύπάρχουν δέ και 
έκείνοι οί όποιοι εύνούχισαν έαυτούς διά τήν βασιλείαν τών ού
ρανών· αλλά βεβαίως δέν δέχονται τούτο όλοι»16.

5 'Όπως οί προσερχόμενοι εις δεύτερον γάμον κατά άνθρώ- 
πινον νόμον είναι άμαρτωλοι ένώπιον τού διδασκάλου ήμών17, 
ούτω καί οί βλέποντες γυναίκα μέ πόθον διότι δέν έκδιώκεται 
ύπ’ αύτοΰ ό έμπράκτως μοιχεύων, αλλά καί ό θέλων νά μοιχεύ- 
ση, καθ’ όσον δέν είναι μόνον τά έργα φανερά εις τον Θεόν

6 αλλά και αί σκέψεις. Πολλοί δέ και πολλαι έξηκοντοΰται καί 
έβδομηκοντοΰται, οί όποιοι έμαθήτευσαν εις τον Χρίστον άπό 
παιδικής ήλικίας, παραμένουν άφθοροι* καί εύχομαι νά δεικνύ-

7 ωνται τοιοΰτοι καί εις παν γένος άνθρώπων. Τί χρειάζεται νά 
άναφέρωμεν τό άναρίθμητόν πλήθος τών μεταστραφέντων άπό 
τήν άκολασίαν, άφοΰ έμαθον ταΰτα; Διότι ό Χριστός δέν έκάλε- 
σε τούς δικαίους, ούτε τούς σώφρονας, άλλά τούς άσεβείς καί

8 άκολάστους καί άδικους. Είπε δέ ούτως* «δέν ήλθον νά καλέσω 
δικαίους άλλά άμαρτωλούς εις μετάνοιαν»18. Διότι ό Πατήρ ό 
ούράνιος θέλει τήν μετάνοιαν τοΰ άμαρτωλοΰ παρά τήν τιμω
ρίαν αύτοΰ.

9 Περί δέ τής άγάπης πρός όλους έδίδαξε ταΰτα. «Έάν άγα-
18. Ματθ. 9,13. Μάρκ. 2,17. Λουκά 5,32.
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τήν μετάνοιαν τον άμαρτωλου ή την κόλασιν αύτοΰ. Περι δε τον
9 στέργειν άπαντας ταυτα έδίδαξεν «εί άγαπατε τους άγαπώντας 

ύμάς, τΐ καινόν ποιείτε; και yap οί πόρνοι τοΰτο ποιουσιν. Έγώ δε 
ύμϊν λέγω' εΰχεσθε ύπερ των έχθρών υμών και άγαπατε τους μι- 
σουντας υμάς και εύλογεΐτε τους καταρωμένους ύμϊν και εΰχεσθε

10 ύπερ των έπηρεαζόντων υμάς». Εις δε το κοινωνεΐν τοΐς δεομένοις 
και μηδέν πρός δόξαν ποιεΐν ταυτα έφη' «παντι τφ  αίτοΰντι δίδοτε 
και τον βουλόμενον δανείσασθαι μή άποστραφήτε. Εί γάρ δανείζε
τε παρ ’ ών έλπΐζετε λαβεΐν, τί καινόν ποιείτε; τούτο και όί τελώναι

11 ποιουσιν». «Ύμεϊς δε μή θησαυρίζητε έαυτοϊς έπι τής γης, όπου 
σής και βρώσις άφανίζει και λησται διορύσσουσν θησαυρίζετε δε 
έαυτοϊς έν τοΐς ούρανοΐς, όπου ούτε σής ούτε βρώσις άφανίζει».

12 «Τίγάρ ώφελεΐται άνθρωπος, αν τον κόσμον δλον κερδήση, τήν δε 
ψυχήν αύτοΰ άπολέση; ή τί δώσει αύτής αντάλλαγμα; Θησαυρίζετε

13 ούν έν τοΐς ούρανοΐς, όπου ούτε σής οΰτε βρώσις άφανίζει». Καί, 
«γίνεσθε δε χρηστοί και οίκτίρμονες, ώς και ό Πατήρ ύμών 
χρηστός έστι και οίκτίρμων, και τον ήλιον αυτού άνατέλλει έπι

14 άμαρτωλους και δικαίους και πονηρούς». «Μή μεριμνάτε δε τί φά- 
γητε ή τί ένδύσησθε, Ούχ ύμεΐς των πετεινών και των θηρίων δια-

15 φέρετε; Και ό Θεός τρέφει αύτά. Μή ούν μεριμνήσητε τί φάγητε ή 
τί ένδύσησθε' οίδε γάρ ό Πατήρ ύμών ό ούράνιος ότι τούτων

16 χρείαν έχετε. Ζητείτε δε τήν βασιλείαν των ούρανών, και ταυτα 
πάντα προστεθήσεται ύμϊν. 'Όπου γάρ ό θησαυρός έστιν, έκεΐ και 
ό νους του άνθρώπου». Καί, «μή ποιήτε ταυτα προς τό θεαθήναι 
ύπο των άνθρώπων εί δε μή γε, μισθόν ούκ έχετε παρά του Πα- 
τρός ύμών του έν τοΐς ούρανοΐς».

16,1 Περι δε του άνεξικάκους είναι και ύπηρετικούς πάσι και άορ-

19. Ματθ. 5,44 · 46. Λουκά 6,27 έ * 32.
20. Ματθ. 5,42 · 46. Λουκά 6,30 · 34.
21. Ματθ. 6,19 έ.
22. Ματθ. 16,26. Μάρκ. 8,36. Λουκά 9,25. Ματθ. 6,20.
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πάτε όσους σάς άγαποϋν, τί νέον πράττετε; Διότι και οί πόρνοι 
πράττουν τούτο. Έγώ δέ σάς λέγω· εύχεσθε ύπέρ των έχθρών 
σας και άγαπάτε τούς μισοΰντας ύμάς, εύλογεΐτε τούς καταρω- 
μένους ύμάς και εύχεσθε ύπέρ των ένοχλούντων ύμάς»19.

10 Περί δέ τής κοινωνίας των άγαθών μέ τούς έχοντας άνάγ- 
κην και τής άποφυγής πράξεων πρός άπόκτησιν δόξης εϊπε ταύ- 
τα. «Δίδετε είς πάντα ζητούντα καί μή άποφύγετε τον θέλοντα 
νά δανεισθή. Διότι έάν δανείζετε είς έκείνους άπό τούς όποιους 
έλπίζετε νά λάβετε πάλιν, τί νέον πράττετε; Καί οί τελώναι

11 πράττουν τούτο»20. «Σεις δέ μή θησαυρίζετε δι’ έαυτούς έπί τής 
γής, όπου σκόρος καί σήψις άφανίζουν καί λησταί κάμνουν 
διάρρηξιν θησαυρίζετε δι’ έαυτούς άγαθά είς τούς ούρανούς,

12 όπου δέν άφανίζει ούτε σκόρος ούτε σήψις»21. «Διότι τί ώφε- 
λεΐται άνθρωπος, έάν κερδήση όλον τον κόσμον, χάση δέ τήν 
ψυχήν αύτού; "Η τί θά δώση ώς άντάλλαγμα δι’ αύτήν; Θησαυ
ρίζετε λοιπόν είς τούς ούρανούς, όπου δέν άφανίζει ούτε σκό-

13 ρος ούτε σήψις»22. Καί «γίνετε χρηστοί καί οίκτίρμονες, όπως 
καί ό Πατήρ σας είναι χρηστός καί οίκτίρμων, καί άνατέλλει 
τον ήλιον αύτού πρός άμαρτωλούς καί δικαίους καί πονη-

14 ρούς»23. «Μή στενοχωρήσθε τί θά φάγετε ή τί θά ένδυθήτε. 
Δέν διαφέρετε σεις άπό τά πετεινά καί τά θηρία; Καί ό Θεός τά

15 τρέφει καί αύτά. Μή στενοχωρήσθε λοιπόν τί θά φάγετε καί τί 
θά ένδυθήτε* διότι γνωρίζει ό Πατήρ σας ό ούράνιος ότι έχετε

16 άνάγκην άπό αύτά. Ζητείτε δέ τήν βασιλείαν των ούρανών καί 
όλα αυτά θά προστεθούν είς σάς. Διότι όπου είναι ό θησαυρός, 
έκεΐ είναι καί ό νους τού άνθρώπου»24. Καί, «μή κάμετε αύτά τά 
πράγματα διά νά φαίνεσθε άπό τούς άνθρώπους· άλλως δέν έχε
τε μισθόν άπό τον Πατέρα σας τον είς τούς ούρανούς»25.

16,1 Περί δέ τής άνάγκης νά εϊμεθα άνεξίκακοι καί ύπηρετικοί

23. Ματθ. 5,45 · 48. Λουκά 6,35 έ.
24. Ματθ. 6,25 έ ■ 31-33. Λουκά 12,22-24-29-31*34.
25. Ματθ. 6,1.
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γήτονς ά έφη ταΰτά έστν «τφ τύπτοντί σου την σιαγόνα πάρεχε και 
την άλλην, και τον αϊροντά σου τον χιτώνα ή το ίμάτιον μη

2 κω λύσης». «'Ός δ ’ άν όργισθή, ένοχός έστιν εις το πυρ. Παν τι δε 
άγγαρεύοντί σε μίλιον άκολούθησον δύο. Λαμψάτω δε υμών τά 
καλά έργα έμπροσθεν των άνθρώπων, ΐνα βλέποντες θαυμάζωσι

3 τον Πατέρα ύμών τόν έν τοΐς ούρανοϊς». Ού γάρ άνταίρειν δεν ούδε 
μιμητάς είναι των φαύλων βεβούληται ήμάς, άλλά διά τής υπομο
νής και πραότητος έξ αισχύνης και έπιθυμίας των κακών άγειν

4 πάντας προετρέψατο. Ό  γάρ και έπι πολλών των παρ ’ ύμΐν γεγε- 
νημένων άποδεΐξαι έχομεν έκ βίαιων και τυράννων μετέβαλον, 
ήττηθέντες ή γειτόνων καρτερίαν βίου παρακολουθήσαντες ή συν 
οδοιπόρων πλεονεκτουμένων ύπομονήν ξένην κατανοήσαντες ή 
συμπραγματευομένων πειραθέντες.

5 Περί δε του μή όμνύναι όλως, τάληθή δε λέγειν άεί, οΰτω πα- 
ρεκελεύσατο' «μή όμόσητε όλως' έστω δε ύμών το ναι ναι, και το 
ού οΰ’ το δε περισσόν τούτων έκ τού πονηρού».

6 Ώς δε και τόν Θεόν μόνον δει προσκυνεΐν, ούτως έπεισεν 
είπών' «μεγίστη έντολή έστίν Κύριον τόν Θεόν σου προσκυνή
σεις και αύτφ μόνω λατρεύσεις έξ όλης τής καρδιάς σου και έξ

7 δλης τής Ισχύος σου, Κύριον τόν Θεόν τόν ποιήσαντά σε». Καί 
προσελθόντος αύτφ τίνος кал είπόντος, «διδάσκαλε άγαθέ», άπε- 
κρίνατο λέγων, «ούδεις άγαθός εί μή μόνος ό Θεός, ό ποιήσας τά 
πάντα».

8 Οϊ δ’ άν μή εύρίσκωνται βιουντες, ώς έδίδαξε, γνωριζέσθω- 
σαν μή δντες Χριστιανοί, κ&ν λέγωσι διά γλώττης τά του Χρίστου 
διδάγματα' ού γάρ τούς μόνον λέγοντας, άλλά τούς кол τά έργα

9 πράττοντας σωθήσεσθαι έφη. Είπε γάρ ούτως' «ούχι πας ό λέγων 
μοι, Κύριε Κύριε, είσελεύσεται εις την βασιλείαν τω ν ούρανών, 
άλλ’ ό ποιών τό θέλημα του Πατρός μου του έν τοΐς οόρανοΐς».

26. Λουκά 6,2$. Ματθ. 5,32 έ.
27. Ματθ. 5,22-41-46.
28. Ματθ. 5,34 -37.

'  f

29. Ματθ. 22,37 έ. Μάρκ. 12,30. Ματθ. 4,10. Λουκά 4,8.
30. Μάρκ. 10,17έ. Ματθ. 19,17. Λουκά 18,18 έ. 31. Ματθ. 7,21.
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εις δλους και άπηλλαγμένοι όργής τα έξης είπε. «Εις τον κτυ- 
πώντα την σταγόνα σου δίδε καί την άλλην, καί τον άφαιροϋντα

2 τον χιτώνα σου ή τό ίμάτιον, μη τον έμποδίσης»26. «'Όποιος δέ 
όργισθή, είναι ένοχος εις τό πυρ. Πάντα άγγερεύοντά σε εν μί- 
λιον άκολούθησε δύο. "Ας λάμψουν δέ τα καλά σας έργα έμ
προσθεν τών άνθρώπων, ώστε βλέποντες νά θαυμάζουν τον Πα-

3 τέρα σας τον εις τούς ούρανούς»27. Διότι δέν πρέπει νά έρίζω- 
μεν ούτε ήθέλησε νά εϊμεθα ήμεΐς μιμηταί τών φαύλων, άλλά 
προέτρεψε νά σύρωμεν μακράν άπό την αισχύνην καί έπιθυμίαν

4 τών κακών διά της ύπομονής καί πραότητος. Τούτο μάλιστα δυ- 
νάμεθα νά άποδείξωμεν καί εις την περίπτωσιν πολλών άνθρώ
πων οί όποιοι ήσαν μέ τό μέρος σας· μετεστράφησαν άπό 
βιαίων καί τυραννικών, κατόπιν παρακολουθήσεως τής καρτε- 
ρικότητος τού βίου γειτόνων ή παρατηρήσεως τής παραδόξου 
ύπομονης γνωρίμων οί όποιοι ύφίστατο έκμετάλλευσιν ή έμπει- 
ρίας συναναστροφής συνεργατών.

5 Περί δέ τής τελείας άποφυγής τού όρκου, καί τής εις πά
σαν εύκαιρίαν έκφοράς τής άληθείας, ταύτα παρήγγειλε· «νά μή 
όρκίζεσθε καθόλου* άλλά νά είναι τό ναι ύμών ναι καί τό ού ού· 
τό περισσότερον δέ αύτών είναι έκ τού πονηρού»28.

6 Περί τού ότι δέ πρέπει νά προσκυνώμεν μόνον τον Θεόν 
ώμίλησε μέ τά έξής πειστικά λόγια. «Μεγίστη έντολή είναι* θά 
προσκυνής Κύριον τον Θεόν σου καί θά λατρεύης μόνον αύτόν 
άπό όλην τήν καρδίαν σου καί όλην τήν ίσχύν σου, Κύριον τον

7 Θεόν ό όποιος σέ έπλασε»29. Καί εις τον προσελθόντα εις αύ
τόν καί είπόντα, «διδάσκαλε άγαθέ», άπεκρίθη λέγων, «κανείς 
δέν είναι άγαθός παρά μόνον ό Θεός, ό ποιήσας τό σύμπαν»30.

8 'Όσοι δέ δέν εύρίσκονται νά ζούν, όπως έδίδαξε, άς άνα 
γνωρισθή ότι δέν είναι Χριστιανοί, άκόμη καί άν μέ τήν 
γλώσσαν προφέρουν τά διδάγματα 'ζρύ Χριστού· διότι είπεν ότι 
θά σωθούν όχι οί άπλώς λέγοντες, άλλά οί καί έφαρμόζοντες

9 έμπράκτως. Διότι είπε ταύτα· «δέν θά είσέλθη πάς ό προσφω 
νών με ‘Κύριε, Κύριε’ εις τήν βασιλείαν τών ούρανών, άλλ’ ό 
έκτελών τό θέλημα τού Πατρός μου τού εις τούς ούρανούς»31.
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10 « 'Ός γάρ άκούει μου και ποιεί α λέγω άκούει του άποστείλαντός
11 με». «Πολλοί δε έρουσί μον Κύριε Κύριε, ού τω σω όνόματι έφά- 

γομεν και έπίομεν кал δυνάμεις έποιήσαμεν; Кал τότε έρώ αύτοις'
12 άποχωρειτε άπ’ έμου, έργάται τής ανομίας». «Τότε κλαυθμός 

έσται και βρυγμός των όδόντων, δταν οί μεν δίκαιοι λάμψωσιν ώς
13 ό ήλιος, οί δε άδικοι πέμπωνται εις τό αιώνιον πυρ». «Πολλοί γάρ 

ήξουσιν έπι τω όνόματι μου, έξωθεν μεν ένδεδυμένοι δέρματα 
προβάτων, έσωθεν δε δντες λύκοι άρπαγες' έκ τών έργων αύτών 
έπιγνώσεσθε αύτούς. Παν δε δένδρον, μή ποιούν καρπόν καλόν, 
έκκόπτεται και εις πυρ βάλλεται».

14 Κολάζεσθαι δε τους ούκ άκολούθως τοΐς διδάγμασιν αύτου 
βιουντας, λεγομένους δε μόνον Χριστιανούς, και ύφ’ ύμών άξιοΰ- 
μεν.

17,1 Φόρους δε και εισφοράς τοΐς ύφ’ ύμών τεταγμένοις πανταχοΰ
2 προ πάντων πειρώμεθα φέρειν, ώς έδιδάχθημεν παρ’ αύτου. Κατ’ 

έκεΐνο γάρ του καιρού προσελθόντες τινες ήρώτων αύτόν, εί δει 
Καίσαρι φόρους τελεϊν. Кал άπεκρίνατο ■ είπατέ μοι, τίνος εικόνα τό 
νόμισμα έχει; Οί δε έφασαν Καίσαρος. Και πάλιν άνταπεκρίνατο 
αύτοις■ «άπόδοτε ούν τά Καίσαρος τω Καίσαρι кал τά του Θεού τω

3 Θεω». "Οθεν θεόν μϊν μόνον προσκυνουμεν, ύμϊν δε πρός τά άλλα 
χαίροντες ύπηρετοϋμεν, βασιλείς και άρχοντας άνθρώπων όμολο- 
γοΰντες και εύχόμενοι μετά τής βασιλικής δυνάμεως кал σώφρονα

4 τον λογισμόν έχοντας ύμάς εύρεθήναι. Εί δε και ήμών εύχομένων 
και πάντα εις φανερόν τεθέντων άφροντιστήσετε, ούδεν ήμεΐς βλα- 
βησόμεθα, πιστεύοντες, μάλλον δε και πεπεισμένοι, κατ’ άξίαν τών 
πράξεων έκαστον τίσειν διά πυρός αιωνίου δίκας, και πρός αναλο
γίαν ών έλαβε δυνάμεων παρά Θεού τον λόγον άπαιτηθήσεσθαι,

32. Λουκά 10,16. Ματθ. 10,40.
33. Ματθ. 7,22 έ. Λουκά 13,26 έ.
34. Ματθ. 13,42 έ. Λουκά 13,28.
35. Ματθ. 7,15 έ · 19.
36. Ματθ. 22,16-21.
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10 «Διότι όποιος μέ άκούει και πράττει όσα λέγω ακούει τον άπο
11 στείλαντα έμέ»32. «Πολλοί δέ θά μού εϊπουν Κύριε, Κύριε, 

δέν έφάγομεν και έπίομεν και έθαυματουργήσαμεν έν όνό- 
ματί σου; Και τότε θά τούς εϊπω· άπομακρυνθήτε άπό έμέ, έρ-

12 γάται της άνομίας»33. «Τότε θά ύπάρξη κλαυθμός και βρυγμός 
των όδόντων, όταν οί μέν δίκαιοι θά λάμψουν ωσάν ό ήλιος, οί

13 δέ άδικοι θά σταλούν εις τό αιώνιον πύρ»34. «Διότι πολλοί θά 
έλθουν εις τό όνομά μου, άπό έξω ένδεδυμένοι μέ δέρματα προ
βάτων, άπό μέσα δέ όντες άρπακτικοί λύκοι- άπό τά έργα των 
θά τούς γνωρίσετε. Παν δέ δένδρον, τό όποιον δέν κάμνει κα- 
λόν καρπόν, ξερριζώνεται καί ρίπτεται εις τό πύρ»35.

14 Ζητούμεν δέ καί άπό σάς νά τιμωρήτε τούς μη ζώντας 
συμφώνως πρός τά διδάγματτα αύτού, μόνον δέ λεγομένους 
Χριστιανούς.

17,1 Προσπαθούμεν δέ νά φέρωμεν τούς φόρους καί τάς συν
εισφοράς εις τούς διωρισμένους άπό σάς ύπαλλήλους παντού

2 προθυμότερον άπό όλους, όπως έδιδάχθημεν άπό αύτόν. Πρά
γματι κατά τον καιρόν έκεΐνον προσηλθον μερικοί καί τον 
ήρώτησαν, έάν πρέπει νά καταβάλουν φόρους εις τον Καίσαρα. 
Καί άπεκρίθη* εΐπατέ μου, τίνος εικόνα έχει τό νόμισμα; ’Εκεί
νοι δέ είπαν* τού Καίσαρος. Καί πάλιν άπεκρίθη εις αύτούς* 
«άποδώσατε τά τού Καίσαρος εις τον Καίσαρα καί τά τού Θεού

3 εις τον Θεόν»36. "Οθεν προσκυνούμεν μόνον τόν Θεόν, κατά τά 
άλλα δέ ύπηρετούμεν εύχαρίστως εις σάς, παραδεχόμενοι ύμάς 
ώς βασιλείς καί άρχοντας άνθρώπων καί εύχόμενοι νά εύρεθή 
ότι μαζί μέ τήν βασιλικήν δύναμιν έχετε καί σώφρονα σκέψιν.

4 Έάν δέ σεις, παρά τάς εύχάς καί τήν άνοικτήν συμπεριφοράν 
μας, άδιαφορήσετε δι’ ήμάς, ήμεις δέν θά ζημιωθώμεν, διότι πι- 
στεύομεν, μάλλον δέ εϊμεθα πεπεισμένοι, ότι έκαστος θά ύ- 
ποστή τιμωρίαν διά αιωνίου πυρός κατά τήν άξίαν τών πρά- 
ξεών του καί θά δώση άπολογισμόν κατά τήν άναλογίαν τών 
δυνάμεων τάς όποίας έλαβεν άπό τόν Θεόν, όπως διεμήνυσεν ό
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ώς ό Χρίστος έμήννσεν είπών «ώ πλέον εδωκεν ό Θεός, πλέον 
καί άπαιτηθήσεται παρ’αότοΰ».

3,1 Άποβλέψατε yap προς το τέλος έκάστου των γενομένων βα
σιλέων, δτι τόν κοινον πάσι θάνατον άπέθανον δπερ εί εις άναι-

2 σθησίαν έχώρει, έρμαιον αν ήν τοϊς άδΐκοις πάσιν. Άλλ ’ έπεί καί 
αΐσθησις πασι γενομένοις μένει καί κόλασις αιώνια άπόκειται, μή

3 άμελήσητε πεισθήναί τε καί πιστεΰσαι δτι άληθή ταυτά έστι. Νεκυ- 
ομαντεϊαι μεν γάρ καί αί άδιαφθόρων παΐδων έποπτεύσεις καί ψυ
χών Ανθρωπίνων κλήσεις καί οί λεγόμενοι παρά τοϊς μάγοις όνει- 
ροπομποί καί πάρεδροι кал τα γινόμενα υπό τών ταυτα είδότων 
πεισάτωσαν ύμάς, δτι και μετά θάνατον έν αίσθήσει είσίν αί ψυχαί,

3 καί οί ψυχαϊς άποθανόντων λαμβανόμενοι καί ριπτούμενοι άνθρω
ποι, οΰς δαιμονιολήπτους καί μαινομένους καλοΰσι πάντες, καί τά 
παρ’ ύμιν λεγάμενα μαντεία Άμφιλόχου καί Δωδώνης καί Πυθους,

5 καί δσα άλλα τοιαΰτά έστι, καί τά τών συγγραφέων διδάγματα, 
Εμπεδοκλέους кал Πυθαγόρου, Πλάτωνός τε καί Σωκράτους, καί 
ό παρ’ Όμήρω βόθρος καί ή κάθοδος Όδυσσέως εις την τούτων

6 έπίσκεψιν, καί τών τά αύτά τούτοις είπόντων οίς κάν όμοίως ήμάς 
άποδέξασθε, ούχ ήττον έκείνων Θεώ πιστεύοντας άλλά μάλλον, οι 
кал τά νεκρούμενα καί είς γην βαλλόμενα πάλιν άπολήψεσθαι έαυ- 
τών σώματα προσδοκώμεν, άδύνατον μηδέν είναι Θεώ λέγοντες.

\1 Кал κατανοοϋντι τί άπιστότερον άν μάλλον δόξαι, ή εί έν 
σώματι μή ύπήρχομεν καί τις έλεγεν, έκ μικράς τίνος ρανίδος, 
τής του άνθρωπείου σπέρματος, δυνατον όστέα τε καί νεύρα καί

2 σάρκας, είκονοποιηθέντα οϊα όρώμεν, γενέσθαι; "Εστω γάρ ν£ν 
έφ’ ύποθέσεως λεγόμενον· εί τις ύμιν μή ούσι τοιούτοις μηδε 
τοιούτων έλεγε, τό σπέρμα τό άνθρώπειον δεικνυς καί εικόνα

37. Λουκά 12,48.
38. Ό  Άμφίλοχος έκ τών ήγετών τής έκστρατείας πρός Τροίαν φέρεται Ιδρυ

τής μαντείου είς Μαλλόν τής Κιλικίας.
39. Όδύσσεια Λ25 έέ.
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Χριστός μέ τούς λόγους· «από εκείνον εις τον όποιον έδωσε 
περισσότερον ό Θεός, θά ζητηθή περισσότερον»37.

18.1 Πράγματι παρατηρήσατε τό τέλος έκάστου των προηγου
μένων βασιλέων, δτι άπέθανον τον κοινόν εις όλους θάνατον, 
αύτή δε ή πορεία, άν κατέληγεν εις άναισθησίαν, θά ήτο τύχη

2 δι’ δλους τούς άδικους. Άλλ’ έπειδή εις δλους όσοι έζησαν και 
συνείδησις παραμένει και κόλασις έπίκειται, μή άμελήσετε νά

3 πεισθήτε καί πιστεύσετε ότι ταύτα είναι άληθινά. Διότι αί νε- 
κρομαντειαι, αί όράσεις άθώων παιδίων, αί έπικλήσεις ψυχών 
άποθανόντων άνθρώπων, οί λεγόμενοι άπό τούς μάγους όνειρο- 
πομπές και φύλακες καί τά γινόμενα άπό τούς γνωρίζοντας ταύ- 

τα άς σάς πείσουν, ότι καί μετά τον θάνατον αί ψυχαί έχουν συν-
4 είδησιν. 'Ομοίως άς σάς πείσουν οί άνθρωποι, όί όποιοι κατα

λαμβάνονται άπό ψυχάς άποθανόντων και ρίπτονται κάτω, τούς 
όποιους όλοι καλούν δαιμονιοπλήκτους και μανιακούς, καί τά 
φημισμένα μεταξύ σας μαντεία τού Άμφιλόχου38, τής Δωδώνης 
καί τής Πυθούς καί άλλα παρόμοια, καί τά διδάγματα τών συγ
γραφέων, τού Έμπεδοκλέους καί τού Πυθαγόρου, τού Πλάτω
νος καί τού Σωκράτους, καί τό όρυγμα εις τον 'Όμηρον διά τού 
όποιου έπραγματοποιήθη ή κάθοδος τού Όδυσσέως πρός έπί- 
σκεψιν τών ψυχών39, καθώς καί τά διδάγματα τών είπόντων τά 
ίδια μέ αύτούς. Παραδεχθήτε μας τούλάχιστον όμοίως μέ αύ- 
τούς, ώς πιστεύοντας εις τον Θεόν όχι όλιγώτερον άπό έκεί- 
νους άλλά περισσότερον, άφοϋ άναμένομεν νά λάβωμεν πάλιν 
καί τά νεκρούμενα καί ριπτόμενα εις τήν γήν σώματά των, φρο- 
νούντες δτι τίποτε δέν είναι άδύνατον εις τον Θεόν.

19.1 Καί εις τον στοχαστικόν παρατηρητήν τί θά ήδύνατο νά 
φανή περισσότερον άπίστευτον άπό τό, έάν δέν ύπήρχομεν εις 
σώμα καί κάποιος έλεγεν ότι είναι δυνατόν άπό μίαν μικράν ρα
νίδα, τήν τού άνθρωπίνου σπέρματος, νά προέλθουν όστά, νεύ-

2 ρα καί σάρκες, κατασκευασμένα όπως τά βλέπομεν; ’Ά ς τό έξε- 
τάσωμεν τώρα ώς ύπόθεσιν άν δέν ήσθε τοιοϋτοι ούτε τοιού- 
των προγόνων, καί κάποιος σάς έλεγε, δεικνύων τό άνθρώπινον
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γραπτήν, έκ του τοιουδε οίόν τε γενέσθαι διαβεβαιούμενος, πριν 
ίδεϊν γενόμενον έπιστεύσατε; Ούκ &ν τις τολμήσειεν άντειπεΐν.

3 Τον αύτον ούν τρόπον διά το μήπω έωρακέναι ύμάς άναστάντα
4 νεκρόν απιστία έχει. Άλλ ’ δν τρόπον την άρχήν ούκ αν έπιστεύ- 

σατε έκ τής μικράς ρανίδος δυνατόν τοιούτους γενέσθαι, και 
όρατε γινομένους, τον αύτον τρόπον λογίσασθε, δτι διαλυθέντα 
και δίκην σπερμάτων εις γης διαχυθέντα τά άνθρώπεια σώματα 
κατά καιρόν προστάζει Θεοΰ άναστήναι και αφθαρσίαν ένδύσα- 
σθαι ούκ άδύνατον.

5 Ποίαν γάρ άξίαν Θεοΰ δύναμιν λέγουσιν οί φάσκοντες εις 
έκεΐνο χωρεΐν έκαστον έξ οόπερ έγένετο, και παρά ταυτα μηδέν 
άλλο δύνασθαι μηδε τόν Θεόν, ούκ έχομεν λέγειν■ άλλ ’ έκεΐνο συν- 
ορώμεν}δτι ούκ ά'ν έπίστευσαν δυνατόν είναι τοιούτους ποτε γε
νέσθαι, όποιους και έαυτους και τόν σύμπαντα κόσμον και έξ

6 όποιων γεγενημένα όρώσι. Κρεΐττον δε πιστεύειν кал τά ту εαυ
τών φύσει και άνθρώποις άδύνατα, ή ομοίως τοϊς άλλοις άπι- 
στεΐν παρειλήφαμεν, έπειδή κμι τόν ήμέτερον διδάσκαλον Ιη- 
σοΰν Χρίστον έγνωμεν είπόντα ■ «τά άδύνατα παρά άνθρώποις

7 δυνατά παρά Θεφ». Και «μη φοβεΐσθε τους άναιροΰντας υμάς 
кал μετά ταΰτα μή δυναμένους τι ποιήσαι», είπε, «φοβήθητε δε 
τον μετά τό άποθανειν δυνάμενον και ψυχήν και σώμα είς γέεν-

8 ναν έμβαλεΐν». Ή δε γέεννά έστι τόπος, ένθα κολάζεσθαι μέλ- 
λουσιν οί άδίκως βιώσαντες кал μή πιστεύοντες ταυτα γενήσε- 
σθαι όσα ό Θεός διά του Χρίστου έδίδαζε.

20,1 Кал Σίβυλλα δε και Ύστάσπης γενήσεσθαι των φθαρτών
2 άνάλωσιν διά πυρός έφασαν. Οί λεγόμενοι δέ Στωϊκοι φιλόσο

φοι και αύτον τόν Θεόν είς πυρ άναλύεσθαι δογματίζουσι και αύ

39. А’ Κορ. 15,53.
40. Λουκά 18,27. Ματθ. 19,26. Μάρκ. 10,27.
41. Λουκά 12,4 έ. Ματθ. 10,28.
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σπέρμα και εικόνα ανθρώπου ζωγραφισμένην, διαβεβαιών δτι 
έκεΐνο θά γίνη ούτος, θά τον έπιστεύατε πριν τό ϊδετε νά γίνε-

3 ται; Κάνεις δεν θά έτόλμα νά άντείπη. Κατά τον ίδιον λοιπόν 
τρόπον σάς κατέχει άπιστία διά τον λόγον δτι δεν έχετε ΐδει

4 άκόμη νεκρόν άναστάντα. ’Αλλ’ δπως εις την άρχήν δέν θά έπι- 
στεύετε ότι είναι δυνατόν νά γίνετε τοιοΰτοι από μικράν ρανίδα, 
και δμως βλέπετε ότι έγίνατε, οϋτω σκεφθήτε, δτι τά άνθρώπι- 
να σώματα, διαλυθέντα και διασκορπισθέντα εις την γην ώσάν 
σπέρματα, δεν είναι άδύνατον νά άναστηθοΰν και ένδυθοϋν 
άφθαρσίαν39“ έν καιρφ με προσταγήν του θεού.

5 Δέν δυνάμεθα νά έννοήσωμεν, ποίαν δύναμιν άξίαν του θ ε 
ού δέχονται οί λέγοντες δτι έκαστον μεταβαίνει εις έκεΐνο 
άπό τό όποιον προήλθε, και δτι ούτε ό Θεός δέν δύναται νά 
πράξη τίποτε διαφορετικόν άπό αύτά. ’Αλλά πάντως έκεΐνο 
άντιλαμβανόμεθα, δτι δέν θά έπίστευον ποτέ δτι είναι δυνατόν 
νά γίνουν τοιοΰτοι, δπως βλέπουν δτι έγιναν και αύτοι οί ίδιοι

6 και ολόκληρος ό κόσμος και άπό τί έγιναν. Ήμεΐς δέ έχομεν 
μάθει δτι είναι προτιμότερον νά πιστεύωμεν και τά άδύνατα εις 
την φύσιν ήμών και είς τούς άνθρώπους παρά νά άπιστώμεν ώ
σάν οί άλλοι, έπειδή γνωρίζομεν δτι ό διδάσκαλος ήμών ’Ιη
σούς Χρισστός είπεν «τά άδύνατα διά τούς άνθρώπους είναι δυ-

7 νατά διά τον Θεόν»40, και «μή φοβεΐσθε τούς φονεύοντας ύμας 
και μή δυναμένους έπειτα νά κάμουν τίποτε, φοβηθήτε δέ τον 
δυνάμενον μετά τον θάνατον νά έμβάλη και τήν ψυχήν και τό

8 σώμα είς τήν γέενναν»41. Ή δέ γέεννα είναι τόπος όπου πρό
κειται νά τιμωρούνται οί άδίκως ζήσαντες και μή πιστεύοντες 
δτι θά γίνουν δσα έδίδαξεν ό Θεός διά τού Χριστού.

20,1 Και ή Σίβυλλα και ό Ύστάσπης είπαν δτι θά συμβή κατα-
2 στροφή τών φθαρτών διά πυρός42. Οί δέ λεγόμενοι Στωϊκοι φι

λόσοφοι δογματίζουν δτι και ό ίδιος ό θεός θά άναλυθή είς πυρ

42. ’Αναφορά είς τούς Σιβυλλικούς Χρησμούς καί είς τάς παραδόσεις περι του 
πέρσου σοφού Ύστάσπους.
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πάλιν κατά μεταβολήν τον κόσμον γενέσθαι λέγονσιν ήμεΐς δε 
κρεΐττόν τι των μεταβαλλομένων νοουμεν τόν πάντων ποιητήν

3 Θεόν. Εΐ ούν και ομοίως τινά τοΐς παρ ’ ύμϊν τιμωμένοις ποιη- 
ταΐς και φιλοσόφοις λέγομεν, ενια δε και μειζόνως και Θείως 
και μόνοι μετά άποδείζεως, τί παρά πάντας άδίκως μισούμεθα;

4 Τφ γάρ λέγειν ήμάς ύπο Θεού πάντα κεκοσμήσθαι και γεγενή- 
σθαι Πλάτωνος δόζομεν λέγειν δόγμα' τφ  δε έκπύρωσιν γενέ
σθαι Στωϊκών τφ δε κολάζεσθαι έν αίσθήσει και μετά Θάνατον 
ουσας τάς των άδικων ψυχάς, τάς δε των σπουδαίων άπηλλαγ- 
μένας των τιμωριών εύ διάγειν, ποιηταΐς και φιλοσόφοις τά

5 αύτά λέγειν δόζομεν' τφ  δε και μή δεΐν χειρών ανθρωπίνων έρ- 
γοις προσκυνεϊν Μενάνδρω τφ κωμικφ кал τοΐς ταΰτα φήσασι 
ταύτά φράζομεν μείζονα γάρ τον δημιουργόν του σκευαζομένου 
άπεφή ναντο.

ΑΝΩΤΕΡΟΤΉΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜ ΟΥ ΕΝΑΝΤΙ 

ΤΗΣ ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑΣ

21, 1 Τφ δε кал τόν λόγον, δ έστι πρώτον γέννημα του Θεοΰ, άνευ 
έπιμιξίας φάσκειν ήμάς γεγεννήσθαι, 7ήσουν Χρίστον τόν διδά
σκαλον ημών, και τούτον σταυρωθέντα και άποθανόντα και 
άναστάντα άνεληλυθέναι είς τόν ούρανόν, ού παρά τους παρ’

2 ύμΐν λεγομένους υίους τφ Διΐ κάινόν τι φέρομεν. Πόσους yap 
υιους φάσκουσι του Διός οί παρ ’ ύμΐν τιμώμενοι συγγραφείς, 
έπίστασθε' Έρμήν μέν, λόγον τον έρμηνευτικον και πάντων δι
δάσκαλον, Ασκληπιόν δέ, και θεραπευτήν γενόμενον, κεραυνω-



και λέγουν δτι ό κόσμος θά συγκροτηθή πάλιν έκ νέου κατά με
ταστροφήν ήμεΐς δε φρονοϋμεν δτι ό ποιητής των πάντων 
θεός είναι κάτι άνώτερον των μεταβαλλόμενων πραγμάτων.

3 Έάν λοιπόν συμφωνοΰμεν εις μερικά θέματα με τούς μεταξύ 
σας τιμωμένους ποιητάς και φιλοσόφους,· μερικά δε διδάσκο- 
μεν κατά τρόπον άνώτερον, θειον καί, μόνον ήμεΐς, άποδεικτι-

4 κόν, διατί μισούμεθα άδίκως περισσότερον άπό δλους; Διότι με 
τό νά λέγωμεν δτι όλα έχουν διακοσμηθή και δημιουργηθή ύπό 
του θεού θά φανή δτι έξαγγέλλομεν τό δόγμα του Πλάτωνος* 
μέ τό νά λέγωμεν δτι θά γίνη καταστροφή δι’ έκπυρώσεως, των 
Στωϊκών* μέ τό νά λέγωμεν ότι αί ψυχαί των άδικων τιμωρούν
ται εύρισκόμεναι εις αΐσθησιν και μετά θάνατον, ένώ αί των 
σπουδαίων θά εύτυχοϋν άπηλλαγμέναι τιμωριών, θά φανη δτι

5 διδάσκομεν τά ίδια μέ ποιητάς και φιλοσόφους* μέ τό νά λέγω
μεν ότι δέν πρέπει νά προσκυνοΰμεν έργα άνθρωπίνων χειρών 
δηλώνομεν τά ίδια με τον Μένανδρον τον κωμικόν καί τούς εί- 
πόντας ταΰτα* διότι ούτος διεκήρυξεν δτι ό δημιουργός είναι 
άνώτερος του κατασκευαζομένου.

ΑΝΩΤΕΡΟΤΗΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ ΕΝΑΝΤΙ 

ΤΗΣ ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑΣ

21,1 Έξ άλλου μέ τό νά λέγωμεν δτι ό Λόγος, ό όποιος εΐναι τό 
πρώτον γέννημα του θεοΰ, έγεννήθη χωρίς έπιμιξίαν, ό Ίησοΰς 
Χριστός ό διδάσκαλος ήμών, καί δτι σταυρωθείς, άποθανών 
και άναστάς άνήλθεν είς τόν ούρανόν, δέν φέρομεν τίποτε νέον

2 πέρα άπό τούς λεγομένους άπό σάς υίούς του Διός. Διότι γνωρί
ζετε πόσους υίούς του Διός άπαριθμοΰν οί μεταξύ σας τιμώμε
νοι συγγραφείς* τόν Έρμήν ό όποιος είναι λόγος έρμηνευτικός 
καί διδάσκαλος δλων, τόν ’Ασκληπιόν ό όποιος ύπήρξε θερα
πευτής καί κεραυνοκτυπημένος άνήλθεν είς τόν ούρανόν, τόν 
Διόνυσον ό όποιος κατεσπαράχθη, τόν Ηρακλή ό όποιος διά νά
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θέντα άνεληλνθέναι είς οόρανόν, Διόνυσον δε διασπαραχθέντα, 
Ήρακλέα δε φυγή πόνων εαυτόν πυρι δόντα, τούς έκ Λήδας δε 
Αιοσκούροος, και τον έκ Δανάης Περσέα, και τον έξ ανθρώπων 
δε έφ ’ ίππου Πηγάσου Βελλεροφόντην.

3 Τί yap λέγομεν την Λριάδνην και τους ομοίως αύτη κατη- 
στερίσθαι λεγομένους; Και τί yap τούς άποθνήσκοντας παρ ’ ύμϊν 
αύτοκράτορας, άει άπαθανατίζεσθαι άξιοΰντες και όμνύντα τινά 
προάγοντες έωρακέναι έκ τής πυράς άνερχόμενον είς τον ούρα-

4 νον τον κατακαέντα Καίσαρα; Και όποΐαι έκάστου τών λεγομέ
νων υιών του Διος ιστορούνται αί πράξεις, προς είδότας λέγειν 
ούκ άνάγκη, πλήν ότι είς διαφοράν και προτροπήν τών έκπαι- 
δευομένων ταυτα γέγραπταν μιμητάς γάρ θεών καλόν είναι

5 πάντες ήγουνται. Απείη δε σωφρονούσης ψυχής έννοια τοιαύτη 
περι θεών, ώς και αυτόν τον ήγεμόνα και γεννήτορα πάντων 
κατ’ αύτούς Δία πατροφόντην τε και πατρός τοιούτου γεγονέναι, 
έρωτί τε κακών και αισχρών ηδονών ήττω γενόμενον έπι Γα- 
νυμήδην και τάς πολλάς μοιχευθείσας γυναίκας έλθεΐν, και τούς

6 αύτοΰ παΐδας τα όμοια πράξαντας παραδέξασθαι. Λ λλ’, ώς 
προέφημεν, οί φαύλοι δαίμονες ταυτα επραξαν άπαθανατίζε
σθαι δε ήμεΐς μόνους δεδιδάγμεθα τούς όσίως και έναρέτως έγ- 
γύς θεω βιουντας, κολάζεσθαι δε τούς άδίκως και μή μεταβάλ
λοντας έν αίωνίω πυρι πιστεύομεν.

22,1 Υιός δε θεού, ό Ιησούς λεγόμενος, εί και κοινώς μόνον άν
θρωπος, διά σοφίαν άξιος Υιός θεού λέγεσθαν Πατέρα γάρ άν-

2 δρών τε θεών τε πάντες συγγράφεις τον Θεόν καλοΰσιν. Εί δε 
και ιδίως, παρά την κοινήν γένεσιν, γεγεννήσθαι αύτόν έκ Θεου

8 προάγοντες X  προάγετε Ε.
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άποφύγη τούς πόνους παρέδωσεν έαυτόν είς τό πύρ, καθώς επί
σης τούς Διοσκούρους άπό την Λήδαν, τον Περσέα άπό τήν 
Δανάην, τον Βελερεφόντην ό όποιος αν και άνθρωπος ϊππευε 
τον Πήγασον.

3 Τί χρειάζεται νά μνημονεύσωμεν τήν Άριάδνην και τούς 
ομοίως μέ αύτήν μεταβληθέντας είς άστέρας, όπως λέγεται; Τί 
χρειάζεται νά μνημονεύσωμεν τούς άποθνήσκοντας μεταξύ 
σας αύτοκράτορας, διά τούς όποιους ίσχυρίζεσθε ότι άπαθα- 
νατίζονται και παρουσιάζουν κάποιον ό όποιος ορκίζεται ότι

4 είδε τον κατακαέντα Καίσαρα νά άνέρχεται είς τον ούρανόν43; 
Ποΐαι ιστορούνται αί πράξεις τών λεγομένων υιών τού Διός, 
δέν είναι άνάγκη νά τό εϊπω πρός άνθρώπους γνωρίζοντας, 
πλήν τού ότι ταύτα έχουν γραφή πρός ώφέλειαν καί διδασκαλί
αν τών έκπαιδευομένων* διότι όλοι νομίζουν ότι είναι καλόν νά

5 γίνωντα μιμηταί τών θεών. Μακράν άπό σώφρονα ψυχήν τοι- 
αύτη έννοια περί θεών, ώστε νά παραδεχθώμεν ότι καί αύτός ό 
κατ’ αύτούς ήγεμών καί γεννήτωρ πάντων Ζεύς έγινε πατροκτό- 
νος, καί μάλιστα τοιούτου πατρός, ότι ύποκύψας είς έρωτα κα
κών καί αισχρών ήδονών έπέβη τού Γανυμήδου καί τών πολ
λών μοιχευθεισών γυναικών, καί ότι τά τέκνα του έπραξαν

6 παρόμοια. ’Αλλά, όπως εϊπομεν προηγουμένως, ταύτα έπραξαν 
οί φαύλοι δαίμονες* ήμεΐς δέ έχομεν διδαχθή ότι άπαθανατίζον- 
ται μόνον οί όσίως καί έναρέτως ζώντες πλησίον τού Θεού, 
πιστεύομεν δέ ότι τιμωρούνται μέ τό αιώνιον πύρ οί άδίκως ζών
τες καί μή μεταστρεφόμενοι.

22,1 Ό  Υιός δέ Θεού, ό λεγόμενος ’Ιησούς, καί άν άκόμη ήτο 
κοινός άνθρωπος, θά ήτο άξιος νά λέγεται Υιός τού Θεού διά 
τήν σοφίαν του* διότι όλοι οί συγγράφεις καλούν τόν Θεόν πα~

2 τέρα άνδρών καί θεών. ’Εάν δέ, όπως προείπομεν, καλούμεν αύ- 
τόν Λόγον Θεού μέ ιδιαιτέραν έννοιαν, ώς γεννηθέντα έκ Θεού 
διαφόρως άπό τήν κοινήν γένεσιν, άς σάς είναι τούτο σημεΐον

43. Παρουσιάζετο πάντοτε εις μάρτυς του γεγονότος τής άποθεώσεως του 
άποθνήσκοντος αύτοκράτορος.
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λέγομεν Λόγον Θεου, ώς προέφημεν, κοινον τούτο έστω ύμΐν
3 τοΐς τον Έρμήν λόγον τον παρά Θεον άγγελτικόν λέγουσιν. Εί 

δε αίτιάσαιτό τις έσταυρώσθαι αυτόν, και τούτο κοινον τοΐς 
προκατηριθμημένοις παθουσιν υίοΐς καθ’ υμάς τον Διος ύπάρ-

4 χει. Εκείνων τε γάρ οόχ όμοια τα πάθη τον θανάτου άλλά διά
φορα ιστορείται■ ώστε μηδε το ίδιον τον πάθους ήττονα δοκεΐν 
είναι τούτον, άλλ\ ώς ύπεσχόμεθα, προϊόντος του λόγου και 
κρείττονα άποδείζομεν, μάλλον δε και άποδέδεικταν ό γάρ 
κρεΐττων έκ τών πράξεων φαίνεται. Εί δε και διά παρθένου γε- 
γεννήσθαι φέρομεν, κοινον και τούτο προς τον Περσέα έστω

5 ήμΐν. Ώ  δέ λέγομεν χωλούς και παραλυτικούς кал έκ γενετής 
πηρους υγιείς πεποιηκέναι αύτόν και νεκρούς άνεγεΐραι, όμοια 
τοΐς υπό !Ασκληπιόν γεγενήσθαι λεγομένοις και ταότά φάσκειν 
δόξομεν.

23,1 Ίνα δε ήδη και τούτο φανερον ύμΐν γένηται, ότι όπόσα λέγο
μεν μαθόντες παρά του Χρίστου και τών προελθόντων αύτοΰ 
προφητών μόνα άληθή έστι και πρεσβύτερα πάντων γεγενημέ- 
νων συγγραφέων, και ούχι διά το ταότά λέγειν αύτοΐς παραδε-

2 χθήναι άζιονμεν, άλλ’ ότι το άληθές λέγομεν, και Ιησούς Χρι
στός μόνος ίδίως Υιός τφ Θεφ γεγένηται, λόγος αότοΰ υπάρ
χων και πρωτότοκος кал δύναμις, και τή βουλή αύτοΰ γενόμε- 
νος άνθρωπος ταύτα ήμάς έδίδαζεν έπ ’ άλλαγή και έπαναγωγή

3 του άνθρωπείου γένους, πριν ή έν άνθρώποις αύτόν γενέσθαι 
άνθρωπον φθάσαντές τινες διά τούς προειρημένους κακούς δαί
μονας διά τών ποιητών ώς γενόμενα είπον & μυθοποιήσαντες 
έφησαν, όν τρόπον και τά καθ’ ημών λεγάμενα δύσφημα και

Γ' 12 πηρούς Езйепе πονηρούς Π.

44. Ή έννοια της έπιχειρηματολογίας του ’Ιουστίνου είναι δτι ναι μέν οί έθνι- 
κοί είπαν μερικά δμοια μέ τούς Χριστιανούς, άλλά τά είπαν ώς μύθους έμ-



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 113

συμφωνίας μέ τούς λέγοντας τον Έρμήν λόγον Αγγελιοφόρον
3 παρά τού Θεού. Έάν δε κατηγορήση κανείς αύτόν διά τό γεγο- 

νός ότι έσταυρώθη, και τούτο είναι κοινόν μέ τούς προαναφερ- 
θέντας υιούς τού Διός οί όποιοι κατά την πεποίθησίν σας έπα-

4 θαν. Βεβαίως έκείνων τά πάθη τού θανάτου δέν ιστορούνται 
όμοια άλλα διάφορα· ώστε, όπως ύπεσχέθημεν, εις την συνέ
χειαν τού λόγου θά άποδείξωμεν ότι ούτος κατά τήν ποιότητα 
τού πάθους δέν φαίνεται νά είναι κατώτερος, άλλά άνώτερος, 
μάλλον δε έχει άποδειχθή ήδη· διότι ό άνώτερος φαίνεται εκ

5 τών πράξεων έάν δέ κηρύσσωμεν καί ότι έγεννήθη διά παρθέ
νου, άς είναι καί τούτο κοινόν σημεΐον μας μέ τον Περσέα.

6 'Όταν δέ βεβαιώνωμεν ότι χωλούς, παραλυτικούς καί έκ γενε
τής τυφλούς έχει κάμει ύγιεΐς καί ότι άνήγειρε νεκρούς, θά 
φανή ότι λέγομεν όμοια άκριβώς μέ τά θρυλούμενα ότι έγιναν 
ύπό τού ’Ασκληπιού.

23,1 Διά νά γίνη δέ καί τούτο πλέον φανερόν εις σάς, ότι δηλα
δή όσα λέγομεν διδαχθέντες παρά τού Χριστού καί τών προ αύ- 
τού έλθόντων προφητών είναι τά μόνα άληθή καί άρχαιότερα 
άπό τούς συγγραφείς τού παρελθόντος, καί δέν ζητούμεν νά τά 
παραδεχθήτε διά τό ότι λέγομεν τά ίδια μέ έκείνους άλλά διά

2 τό ότι λέγομεν τήν άλήθειαν, θά φέρωμεν άποδείξεις· ότι 
δηλαδή ό Ιησούς Χριστός μόνος έγεννήθη πράγματι Υίός τού 
Θεού, ύπάρχων Λόγος καί πρωτότοκος καί δύναμις αύτοϋ, καί 
γενόμενος άνθρωπος μέ τήν θέλησίν του έδίδαξεν ήμάς ταϋτα

3 δι’ άλλαγήν καί έπιστροφήν τού άνθρωπίνου γένους, καί ότι 
πριν αύτός γίνη άνθρωπος μεταξύ τών άνθρώπων προφθάσαντες 
μερικοί έξ αιτίας τών προλεχθέντων κακών δαιμόνων είπον διά 
τών ποιητών ώς δήθεν πραγματοποιηθέντα δσα έμυθολόγη- 
σαν44, καθ’ όν τρόπον ένήργησαν καί τούς έναντίον ήμών δυσ- 
φημητικούς λόγους καί άσεβεΐς πράξεις, περί τών όποιων δέν

πνεόμενοι άπό τούς φαύλους δαίμονας. Κατωτέρω θά εϊπη δτι ή όμοιότης 
όφείλεται είς κλοπήν. Φαίνεται ότι οί μυθολόγοι είναι διάφοροι τών ποιη
τών.
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άσεβή έργα ένήργησαν, ών ούδείς μύρτος οόδε άπόδειξίς έστι, 
τούτων έλεγχον ποιησόμεθα.

24.1 Πρώτον μεν δτι τα δμοια τοΐς 'Έλλησι λέγοντες μόνοι μισού- 
μέθα δι’ όνομα του Χριστού, και μηδέν άδικοΰντες ώς άμαρτω- 
λοι άναιρούμεθα, άλλων άλλαχοΰ και δένδρα σεβομένων και 
ποταμούς καί μυς καί αίλούρους καί κροκοδείλους καί των άλο
γων ζώων τά πολλά, καί ού των αύτών ύπό πάντων τιμωμέ
νων άλλά άλλων άλλοχόσε, ώστ’ είναι ασεβείς άλλήλοις πάντας

2 διά τό μή τά αύτά σέβειν δπερ μόνον έγκαλεϊν ήμΐν έχετε, δτι 
μη τούς αύτους ύμΐν σέβομεν θεούς, μηδε τοίς άποθανούσι χοάς

3 καί κνίσας καί έν γραφαίς στεφάνους καί θυσίας φέρομεν. "Οτι 
γάρ ούν τά αύτά παρ’ οϊςμεν θεοί, παρ’ οϊς δε θηρία, παρ’ οίς δε 
ίερεΐα νενομισμένα έστίν, άκριβώς έπίστασθε.

25.1 Δεύτερον δ ’ δτι έκ παντός γένους άνθρώπων οί παλαιοί σε
βόμενοι Διόνυσον τον Σεμέλης καί Απόλλωνα τον Λητοΐδην, οι 
δι’έρωτος άρσένων δσα έπραξαν αίσχος καί λέγειν, καί οί Περ- 
σεφόνην καί Αφροδίτην, τάς διά τον "Αδωνιν οίστρηθείσας, ών 
και τά μυστήρια άγετε, ή Ασκληπιόν ή τινα των άλλων όνομα- 
ζομένων θεών, καίπερ θανάτου άπειλουμένου διά Ιησού Χρι-

2 στον τούτων μέν κατεφρονήσαμεν, θεφ  δέ τφ  άγεννήτω καί 
άπαθεϊ έαυτους άνεθήκαμεν, δν ούτε έπ’ Αντιόπην καί τάς άλ- 
λας όμοίως ούδε έπι Γανυμήδην δι’ οίστρον έληλυθέναι πειθό- 
μεθα, ούδϊ λυθήναι βοήθειας τυχόντα διά θέτιδος ύπό τού έκα- 
τοντάχειρος έκείνου, ούδε μεριμνώντα διά τούτο τον τής θέτι-

2 τούτων X  τούτον Ε.

44α. Έδώ ταυτίζεται ό "Αδωνις μέ τόν Άϊδωνέα (Πλούτωνα).



ύπάρχει κανείς μάρτυς καί καμμία άπόδειξις· θά φέρωμεν απο
δείξεις δι’ όλα αύτά.

24.1 Πρώτον σημεΐον είναι δτι, άν καί λέγωμεν τά ίδια μέ τούς 
'Έλληνας, μόνοι ήμεΐς μισούμεθα, λόγω τού ονόματος τού Χρι
στού, καί, αν καί δεν διαπράττομεν καμμίαν αδικίαν, φονευόμε- 
θα ώς άμαρτωλοί, ενώ άλλοι άλλαχού λατρεύουν δένδρα καί 
ποταμούς, ποντικούς καί αίλούρους, κροκοδείλους καί πολλά 
είδη άλογων ζώων, μόνον ότι δεν τιμώνται τά ίδια πράγματα 
άπό όλους άλλά διαφορετικά κατά τόπους, ούτως ώστε νά είναι 
όλοι άσεβεΐς πρός άλλήλους έφ’ όσον δεν λατρεύουν τά ίδια

2 πράγματα. Καί όμως αύτό είναι τό μόνον τό όποιον έχετε νά 
μάς κατηγορήσετε, ότι δεν λατρεύομεν τούς ίδιους μέ σάς 
θεούς ούτε φέρομεν χοάς καί κνίσας, στεφάνους εις τά άγάλμα-

3 τά των καί θυσίας. Βεβαίως γνωρίζετε καλώς ότι τά ίδια πρά
γματα εις άλλους μέν θεωρούνται θεοί, εις άλλους δέ θηρία καί 
εις άλλους ίεραί θυσίαι.

25.1 Τό δεύτερον σημεΐον είναι ότι ήμεΐς, προερχόμενοι άπό 
παν γένος άνθρώπων, λατρεύοντες παλαιά τον Διόνυσον υιόν 
τής Σεμέλης καί τον ’Απόλλωνα υιόν τής Λητούς, οί όποιοι όσα 
έπραξαν άπό έρωτας πρός άρρενας είναι έντροπή καί νά λε
χθούν, ή τήν Περσεφόνην καί τήν Άφροδίτην, αί όποΐαι έγιναν 
μανιακαί διά τον ’Άδωνιν44“, τών όποιων τά μυστήρια τελούμεν, 
ή τον Ασκληπιόν καί κάποιον έκ τών άλλων όνομαζομένων 
θεών, παρ’ δλην τήν άπειλήν θανάτου, κατεφρονήσαμεν αύτούς 
διά τού Ιησού Χριστού, άφιερώθημεν δέ εις τον άγέννητον καί

2 άπαθή, ό όποιος δέν πιστεύομεν δτι άπό οίστρον ήλθεν έπί τήν 
Άντιόπην καί τάς άλλας γυναίκας ή έπί τον Γανυμήδην ούτε δτι 
έλύθη άφού έλαβε βοήθειαν άπό έκεΐνον τον έκατόγχειρα45 κα
τόπιν έπικλήσεως τής θέτιδος καί διά τούτο δέν ήνωχλήθη άπό

45. Ό  Βριάρεως ήλευθέρωσε τον δέσμιον Δία. Γενικώς οΐ έκατόγχειρες πα
ρουσιάζονται σύμμαχοι του Διός κατά τών Τιτάνων, &ν και ύπάρχει έπίσης 
άντίστροφος παράδοσις.
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δος Αχιλλέα διά την παλλακίδα Βρισήϊδα όλέσαι πολλούς των
3 Ελλήνων' και τους πειθομένους έλεοΰμεν τούς δε τούτων αι

τίους δαίμονας γνωρίζομεν.

26,1 Τρίτον δ ’ δτι και μετά την άνέλευσιν του Χρίστου είς ουρα
νόν προεβάλλοντο οί δαίμονες άνθρώπους τινάς λέγοντας έαυ- 
τούς είναι θεούς, οι ού μόνον ούκ έδιώχθησαν ύφ’ ύμών, άλλα

2 και τιμών κατηξιώθησαν' Σίμωνα μέν τινα Σαμαρέα, τον από 
κώμης λεγομένης Γίτθων, δς έπι Κλαυδίου Καίσαρος διά τής 
των ένεργούντων δαιμόνων τέχνης δυνάμεις ποιήσας μαγικάς 
έν τη πόλει ύμών βασιλίδι Ρώμη Θεός ένομίσθη και άνδριάντι 
παρ’ ύμών ως Θεός τετίμηται, δς άνδριάς άνεγήγερται έν τώ 
Τίβερι ποταμώ μεταξύ των δύο γεφυρών, εχων έπιγραφήν

3 Ρωμαϊκήν ταύτην «Σίμωνι Δέω Σάγκτω». Και σχεδόν πάντες 
μεν Σαμαρεϊς, όλίγοι δε και έν άλλοις εθνεσιν, ώς τον πρώτον 
θεόν έκεΐνον όμολογουντες έκεΐνον και προσκυνοϋσν και Ελέ
νην τινά, την περινοστήσασαν αύτώ κατ’ έκεΐνο του καιρού, 
πρότερον έπι τέγους σταθεΐσαν, την ύπ’ αύτοΰ έννοιαν πρώτην 
γενομένην λέγουσι.

4 Μένανδρον δέ τινα, και αύτόν Σαμαρέα, τον άπό κώμης 
Καππαρεταίας, γενόμενον μαθητήν του Σίμωνος, ένεργηθέντα 
кал αύτόν ύπό των δαιμόνιων και έν Άντιοχείд. γενόμενον πολ
λούς έξαπατήσαι δια μαγικής τέχνης οϊδαμεν, δς και τούς αύτώ 
έπομένους ώς μηδε άποθνήσκοιεν έπεισε' και νυν είσί τινες άπ’ 
• *  ·  » ·  «

г

5έκείνου τούτο όμολογουντες. Μαρκίωνα δέ τινα Ποντικόν, δς

4 άνέλευσιν = άνάληψιν Εύσέβιος.
17 μετά σταθεΐσαν προστίθ. έν Τύρω της φοινίκης Εύσέβιος.
21 αύτόν τφοστιθ. X.

46. Ίλιάς 8,3 έ.
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τό γεγονός δτι ό υιός τής Θέτιδος Άχιλλεύς κατέστρεψε πολ-
3 λούς "Ελληνας έξ αιτίας τής παλλακίδος Βρισηΐδος46· καί τούς 

πιστεύοντας ταυτα έλεεινολογοΰμεν, ώς αιτίους δέ τούτων άνα- 
γνωρίζομεν τούς δαίμονας.

26,1 Τρίτον δέ σημεΐον είναι ότι και μετά την άνάληψιν του 
Χριστού εις τον ούρανόν οί δαίμονες προώθησαν μερικούς Αν
θρώπους, οι όποιοι έλεγον ότι είναι θεοί, οί όποιοι όχι μόνον

2 δεν έδιώχθησαν από σάς, άλλα και ήξιώθησαν τιμών ήτοι κά
ποιον Σίμωνα Σαμαρέα, προερχόμενον άπό κώμην λεγομένην 
Γίτθων, ό όποιος, άφού έκαμε μαγικάς πράξεις διά τής τέχνης 
των είς αύτόν ένεργούντων δαιμόνων είς την βασιλίδα πόλιν 
σας Ρώμην έπί Κλαυδίου Καίσαρος, έθεωρήθη θεός και έτιμή- 
θη άπό σάς με άδριάντα ώς θεός, ό όποιος έστήθη είς τον ποτα
μόν Τίβεριν μεταξύ των δύο γεφυρών, είχε δέ τήν έξής λατινι-

3 κήν έπιγραφήν «Είς τον Σίμωνα 'Άγιον θεόν»47. Και σχεδόν 
όλοι οί Σαμαρεΐς, μερικοί δέ καί είς τά άλλα έθνη, άναγνωρί- 
ζοντες αύτόν ώς τον πρώτον θεόν, τον προσκυνούν, καί λέγουν 
ότι καί κάποια 'Ελένη, ή όποία έταξίδευε μαζί του έκεΐνον τον 
καιρόν, ένώ προηγουμένως ήτο είς πορνεΐον, είναι ή πρώτη 
προελθούσα άπό αύτόν ’Έννοια.

4 Γνωρίζομεν δέ έπίσης ότι κάποιος Μένανδρος, Σαμαρεύς 
καί αύτός, καταγόμενος άπό κώμην Καππαρεταίαν, μαθητής τού 
Σίμωνος, ένεργηθείς καί αύτός ύπό τών δαιμόνων, ό όποιος με- 
ταβάς είς τήν ’Αντιόχειαν έξηπάτησε πολλούς διά τής μαγικής 
τέχνης καί έπεισε τούς όπαδούς του ότι δέν θά άπέθνησκον 
ύπάρχουν καί τώρα μερικοί οί όποιοι δέχονται τούτο όπως τό

5 παρέλαβον άπό έκεΐνον. Γνωρίζομεν έπίσης ένα Μαρκίωνα

47. Τό 1574 εύρέθη είς την νήσον του Τιβέρεως έν Ρώμη έπιγραφή άφιερωτι- 
κη είς τον σαβινικόν θεόν Σέμωνα Σάγκον «Semoni Deo Sanco». Φαίνε
ται δτι αύτην είδε καί παρηρμήνευσεν ό ’Ιουστίνος ώς άφιέρωμα εις τον 
Σίμωνα Μάγον. Τό χωρίον περί τοϋ Σίμωνος παραθέτει ό Εύσέβιος, Έκκλ. 
Ιστορία 2,13.
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και νυν ίτι έστι διδάσκων τούς πειθομένονς, άλλον τινά νομίζειν 
μείζονα του δημιουργού Θεόν' δς κατά παν γένος ανθρώπων 
διά τής των δαιμόνων σνλλήψεως πολλούς πεποίηκε βλασφη
μίας λέγειν και άρνεισθαι τον ποιητήν τουδε του παντός Θεόν, 
άλλον δέ τινα, ώς δντα μείζονα, τά μείζονα παρά τούτον όμολο-

6 γεΐν πεποιηκέναι. Πάντες οί άπο τούτων όρμώμενοι, ώς εφη- 
μεν, Χριστιανοί καλούνται, δν τρόπον και οί ού κοινωνουντες 
των αύτών δογμάτων έν τοΐς φιλοσόφοις το έπικατηγοροόμενον

7 όνομα τής φιλοσοφίας κοινόν εχουσιν. Εί δε και τά δύσφημα 
έκεΐνα μυθολογούμενα έργα πράττουσι, λυχνίας μεν ανατροπήν 
και τάς άνέδην μίξεις και άνθρωπείων σαρκών βοράς, ού γινώ- 
σκομεν άλλ’ δτι μή διώκονται μηδε φονεύονται ύφ’ υμών, καν

8 διά τά δόγματα, έπιστάμεθα. ".Εστι δε ήμϊν και σύνταγμα κατά 
πασών τών γεγενημένων αιρέσεων συντεταγμένον, ώ εί βούλε- 
σθε έντυχεϊν, δώσομεν.

, 27,1 Ήμεΐς δέ, ίνα μηδένα διώκωμεν μηδε άσεβώμεν, έκτιθέναι 
και τά γεννώμενα πονηρον είναι δεδιδάγμεθα ■ πρώτον μεν δτι 
τούς πάντας σχεδόν όρώμεν έπι πορνεία προάγοντας, ού μόνον 
τάς κόρας άλλά και τούς άρσενας, και δν τρόπον λέγονται οί 
παλαιοί άγέλας βοών ή αίγών ή προβάτων τρέφειν ή ίππων 
φορβάδων, οδτω νυν παΐδας είς το αίσχρώς χρήσθαι μόνον' και 
όμοίως θηλειών και άνδρογύνων και άρρητοποιών πλήθος

2 κατά παν έθνος έπι τούτου του άγους έστηκε. Και τούτων μι
σθούς και εισφοράς και τέλη λαμβάνετε δέον έκκόψαι άπδ τής

3 ύμετέρας οικουμένης. Και τών τούτοις χρωμένων τις πρδς τή 
άθέω και άσεβεϊ καί άκρατεΐμίξει, εί τύχοι, τέκνφ ή συγγενεΐ ή

8 έν προστίθ. X.
17 πονηρόν ОгаЫш πονηρών Ε.

48. Τό χωρίον τούτο εΐναι ένδειξις περί τού χρόνου συγγραφής της Α' Άπολο-
ϊίας- .
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Ποντικόν, ό όποιος ακόμη καί τώρα διδάσκει τούς όπαδούς του 
νά πιστεύουν εις ένα άλλον Θεόν άνώτερον τού δημιουργού48. 
Ούτος διά τής έμπνεύσεως τών δαιμόνων έκαμε πολλούς εις 
παν έθος άνθρώπων νά λέγουν βλασφημίας καί νά άρνούνται 
τον ποιητήν τού σύμπαντος Θεόν, νά άναγνωρίζουν δέ κάποιον 
άλλον, δήθεν άνώτερον, ό όποιος κατεσκεύασε τά άνώτερα.

6 'Όλοι οί προερχόμενοι άπό αύτούς, όπως εϊπαμεν, καλούνται 
Χριστιανοί, καθ’ όν τρόπον καί οί μή συμμεριζόμενοι τά αύτά 
δόγματα μεταξύ τών φιλοσόφων έχουν κοινόν τό όνομα τής φι-

7 λοσοφίας. Έάν δέ διαπράττουν καί τάς φημολογουμένας έκεί- 
νας αίσχράς πράξεις, άνατροπήν λυχνίας, τάς άνευ διακρίσεως 
γεννετησίους μίξεις καί τήν βρώσιν άνθρωπίνων σαρκών, δεν 
γνωρίζομεν49, άλλ’ ότι δέν διώκονται ούτε φονεύονται, έστω

8 διά τά δόγματα, γνωρίζομεν καλώς. ’Έχομεν μάλιστα γράψει 
καί Σύνταγμα κατά πασών τών έμφανισθεισών αιρέσεων, τό 
όποιον θά σας έπιδώσωμεν, έάν θέλετε νά τό άναγνώσετε.

27,1 Ήμεΐς δέ έχομεν διδαχθή ότι είναι πονηρόν καί τό νά έκ- 
θέτωμεν τά γεννώμενα βρέφη, ώστε νά μή διώκωμεν κανένα 
καί νά μή άσεβώμεν, κυρίως διότι βλέπομεν ότι όλοι σχεδόν 
παραδίδουν εις πορνείαν όχι μόνον τάς κόρας άλλά καί τούς άρ- 
ρενας, καί καθώς λέγεται διά τούς παλαιούς ότι έτρεφον άγέλας 
βοών ή αιγών ή προβάτων ή φορβάδων ϊππων, οϋτω τώρα τρέ
φουν παΐδας μόνον δι’ αίσχράν χρησιμοποίησίν των* όμοίως 
πλήθη θηλειών καί κίναιδων καί αίσχρουργών εις πάν έθνος

2 έχουν σταθή εις τοιούτους κακοφήμους οϊκους. Καί άπό αύτούς 
λαμβάνετε μισθούς καί εισφοράς καί τέλη, ένώ έπρεπε νά τούς

3 άποκόψετε άπό τήν πολιτείαν σας. Καί ό χρησιμοποιών τού
τους, πλήν τής άθέου καί άσεβούς καί άσφαλούς μίξεως, δυνα-

49. Ό  ’Ιουστίνος ύπαινίσσεται δτι ϊσως αύταί αί γενικώς κατά τών Χριστιανών 
έκτοξευόμεναι ψευδείς κατηγορίαι δικαιολογούνται κατά τών άνωτέρω αί- 
ρετικών. Διά τήν έρωτικήν μΐξιν ϊσως, μέχρις ένός βαθμού τουλάχιστον, 
έχει δίκαιον, διά τήν βρώσιν άνθρωπίνων σαρκών, όχι.
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4 άδελφφ μίγνυται. Οί δε και τά εαυτών τέκνα кал τάς όμοζύγους 
προαγωγεύονται, και φανερώς εις κιναιδίαν άποκόπτονταί τινες 
και εις μητέρα θεών τά μυστήρια άναφέρουσν кал παρά παντι 
τών νομιζομένων παρ’ ύμιν θεφ δφις σόμβολον μέγα και μυ-

5 στήριον αναγράφεται. Кал τά φανερώς ύμιν πραττόμενα και τι
μώμενα ώς άνατετραμμένου кал ού παρόντος φωτός ήμιν προσ- 
γράφετε' δπερ άπηλλαγμένοις ήμιν του πράττειν τι τούτων ού 
βλάβην φέρει, άλλα τοϊς πράττουσι και ψευδομαρτυροϋσι μάλ
λον.

28>1 Пар1 ήμιν μεν γάρ ό άρχηγέτης τών κακών δαιμόνων δφις 
καλείται кал σατανάς και διάβολος, ώς και έκ τών ήμετέρων 
συγγραμμάτων έρευνήσαντες μαθεΐν δύνασθε ■ δν είς το πυρ 
πεμφθήσεσθαι μετά τής αύτοΰ στρατιάς και τών έπομένων άν- 
θρώπων κολασθησομένους τον άπέραντον αιώνα, προεμήνυσεν

2 ό Χριστός. Кал γάρ ή έπιμονή του μηδέπω τούτο πράξαι τον 
Θεόν διά το άνθρώπινον γένος γεγένηταν προγινώσκει γάρ τι- 
νας έκ μετανοΐας σωθήσεσθαι μέλλοντας καί τινας μηδέπω

3 ίσως γεννηθέντας. Καί τήν άρχήν νοερον και δυνάμενον αίρεΐ- 
σθαι τάληθή και εύ πράττειν το γένος το άνθρώπινον πεποίη- 
κεν, ώστ’ άναπολόγητον είναι τοΐς πασιν άνθρώποις παρά τώ

4 Θεώ’ λογικοί γάρ και θεωρητικοί γεγένηνται. Εί δέ τις άπιστεΐ 
μέλειν τούτων τφ Θεφ, ή μή είναι αυτόν διά τέχνης ομολογή
σει, ή δντα χαίρειν κακίψ φήσει ή λίθφ έοικότα μένειν, και 
μηδέν είναι άρε τήν μηδε κακίαν, δόξη δε μόνον τους ανθρώπους 
ή άγαθά ή κακά ταΰτα ήγεϊσθαν ήπερ μεγίστη άσέβεια кал άδι- 
κία έστί.

6 φωτός X  φωτός θείου Ε.

50. Είναι τά μυστήρια της Κυβέλης, κατά τά όποια αύτοετραυματίζοντο ή άπέ- 
κοπτον όργανά των οΐ μύσται αύτης. ·
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τον νά τύχη νά έλθη εις μΐξιν μέ τέκνον ή συγγενή ή άδελφόν.
4 Έάν δέ προάγουν εις πορνείαν και τά τέκνα και τάς συζύγους 

των, κόπτουν τά όργανά των πρός κιναιδισμόν καί τά φέρουν 
ώς άφιερώματα της μητρός των θεών50, άλλωστε πλησίον παν
τός έκ των νομιζομένων άπό σάς θεών ζωγραφίζεται εις όφις

5 ώς σύμβολον καί μυστήριον. Καί έκεΐνα τά όποια πράττονται 
καί τιμώνται άπό σάς φανερώς άποδίδετε εις ή μάς, άφοϋ τάχα 
άνατρέπεται τό φώς καί δεν ύπάρχει πλέον. Τό πράγμα τούτο 
βεβαίως δεν φέρει καμμίαν βλάβην εις ήμάς, έφ’ όσον εϊμεθα 
άπηλλαγμένοι άπό τήν διάπραξιν τοιούτων έργων, άλλά μάλλον 
εις αύτούς οί όποιοι τά πράττουν καί έπειτα ψευδομαρτυρούν 
έναντίον ήμών.

28,1 Εις ήμάς ό άρχηγός τών κακών δαιμόνων καλείται όφις καί 
σατανάς καί διάβολος, όπως δύνασθε νά μάθετε άν έρευνήσετε 
τά συγγράμματά μας. Ούτος, όπως προανήγγειλεν ό Χριστός51, 
θά σταλή μαζί μέ τήν στρατιάν αύτού καί τούς άκολουθούντας 
αύτόν άνθρώπους εις τό πύρ διά νά τιμωρηθούν εις τον άπέραν-

2 τον αιώνα. Ή έως τώρα άναβολή τής ένεργείας ταύτης παρά 
τού θεού συμβαίνει χάριν τού άνθρωπίνου γένους· διότι ούτος 
προγινώσκει ότι μερικοί πρόκειται νά σωθούν έκ μετανοίας,

3 μερικοί μάλιστα οί όποιοι δεν έγεννήθησαν άκόμη. Πράγματι 
κατά τήν άρχήν έπλασε τό άνθρώπινον γένος λογικόν καί δυνά- 
μενον νά έκλέξη τά άληθή καί νά εύημερή ώστε όλοι οί άνθρω
ποι νά είναι άναπολόγητοι ένώπιον τού θεού52, έφ’ όσον έχουν

4 δημιουργηθή λογικοί καί θεωρητικοί. Έάν δέ δέν πιστεύη κα
νείς ότι ό θεός ένδιαφέρεται δι’ αύτούς, ή θά όμολογήση εύθέ- 
ως ότι δέν ύπάρχει ή θά εΐπη ότι ύπάρχων είτε εύχαριστεΐται μέ 
τήν κακίαν εΐτε μένει άσυγκίνητος, όμοιος μέ λίθον, καί ότι ή 
άρετή δέν είναι τίποτε ούτε ή κακία, άλλ’ ότι οί άνθρωποι θεω
ρούν ταύτα ή άγαθά ή κακά* πράγμα τό όποιον είναι μεγίστη 
άσέβεια καί άδικία.

51. Βλ. Ματθ. 25,41. Άποκ. 20,2 έ.
52. Ρωμ. 1,20.



29>1 Και πάλιν, μή των έκτεθέντων τις μη άναληφθεις θανατωθη, 
και ώμεν άνδροφόνον άλλ’ ή την άρχήν ούκ έγαμουμεν είς μή 
έπι παίδων άνατροφή, ή παραιτούμενοι το γήμασθαι τέλεον ένε-

2 κρατευόμεθα. Και ήδη τις των ήμετέρων, ύπερ του πεΐσαι ύμάς 
ότι ούκ έστιν ήμϊν μυστήριον ή άνέδην μίξις, βιβλίδιον άνέδω- 
κεν έν Αλεξάνδρειά Φήλικι ήγεμονεύοντι άξιων έπιτρέψαι 
ίατρώ τους διδύμους αύτου άφελεΐν άνευ γάρ τής του ήγεμόνος

3 έπιτροπής τούτο πράττειν άπειρήσθαι οί έκεϊ ιατροί έλεγον. Кал 
μηδ ' δλως βουληθέντος Φήλικος ύπογράψαι, έφ’ εαυτού μείνας 
ό νεανίσκος ήρκέσθη τη εαυτού και των όμογνωμόνων συνειδή-

4 σει. Ούκ άτοπον δε έπιμνησθήναι έν τούτοις ήγησάμεθα και 
Αντινόου τού νυν γεγενημένου, δν και πάντες ώς θεόν διά φό
βου σέβειν ώρμηντο, έπιστάμενοι τίς τε ήν και πόθεν ύπήρχεν.

Α Ι ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΘΕΟΤΗΤΟΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟ Υ

30,1 'Όπως δε μή τις εϊπη άντιτιθεις ήμιν, τί κωλύει και τδν παρ’ 
ήμϊν λεγόμενον Χριστόν, άνθρωπον έξ άνθρώπων δντα, μαγική 
τέχνη άς λέγομεν δυνάμεις πεποιηκέναι και δόξαι διά τούτο

mg

Υιόν Θεού είναι, την άπόδειξιν ήδη ποιησόμεθα, ού τοΐς λέγουσι 
πιστεύοντες, άλλά τοΐς προφητεύουσι πριν ή γενέσθαι κατ’ 
άνάγκην πειθόμενοι, διά τό και δψει ώς προεφητεύθη όράν γε- 
νόμενα και γινόμενα■ ήπερ μεγίστη και άληθεστάτη άπόδειξις 
και ύμΐν, ώς νομίζομεν, φανήσεται.
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53. "Αρα δέν ύπάρχει περίπτωσης γεννήσεως άνεπιθυμήτων τέκνων. Μεταξύ 
του έθνικοΰ κόσμου ή έκθεσις βρεφών ήτο συνηθέστατον φαινόμενον.

54. Τοΰτο έπραξε βραδύτερον μόνος του ό Ωριγένης.
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29.1 Καί διά νά έπανέλθωμεν, δεν έκθέτομεν παιδία μή τυχόν 
κάποτε άπό τά έκθετα πριν περιμαζευθή άποθάνη καί γίνωμεν 
άνθρωποκτόνοι. Έξ άλλου καθόλου δεν συνάπτομεν γάμον 
παρά μόνον χάριν τεκνοποιίας ή παραμερίζοντες τον γάμον

2 τηροΰμεν τελείαν έγκράτειαν53. Κάποιος μάλιστα άπό τούς ίδι- 
κούς μας προσφάτως, διά νά σάς πείση δτι ή άδιάκριτος γεννε- 
τησία μΐξις δεν άποτελεΐ μυστηριακήν τελετήν εις ήμάς, ύπέβα- 
λεν αιτησιν εις τον διοικητήν ’Αλεξάνδρειάς Φήλικα νά έπιτρέ- 
ψη εις ιατρόν νά άφαιρέση τούς διδύμους του· διότι οί έκεΐ ια
τροί έλεγον ότι άπαγορεύεται ή εύνούχισις άνευ τής άδειας τού

3 διοικητοϋ54. Καί έπειδή ό Φήλιξ δεν ήθέλησε καθόλου νά ύπο- 
γράψη τήν άδειαν, ό νεαρός έμεινεν άγαμος άρκούμενος εις τήν 
συνείδησιν έαυτοϋ καί των όμοφρόνων του. Δεν θεωροϋμεν δε

4 άτοπον νά μνημονεύσωμεν έπ’ εύκαιρίςι καί τον προσφάτως 
ζήσαντα ’Αντίνοον, τον όποιον όλοι παρεκινήθησαν άπό φόβον 
νά λατρεύσουν ώς θεόν, αν καί γνωρίζουν ποιος ήτο καί άπό 
πού προήρχετο55.

ΑΙ ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΘΕΟΤΗΤΟΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

30.1 Διά νά μή άντιτείνη δε κανείς, τί έμποδίζει καί ό άπό ήμάς 
λεγόμενος Χριστός νά εΐναι άνθρωπος άπό άνθρώπους καί νά 
έχη κάμει τάς θαυματουργίας τάς όποίας λέγομεν με μαγικήν 
τέχνην, διά τούτο δέ νά έχη φανή ότι είναι υιός τού θεού, ήδη 
θά προβάλωμεν τήν άπόδειξιν, μή πιστεύοντες εις τούς λέγον
τας, άλλά πειθόμενοι κατ’ άνάγκην εις τούς προφητεύοντας τά 
πράγματα πριν γίνουν, διότι τά βλέπομεν νά έγιναν καί νά γί- 
νωνται όπως προεφητεύθησαν. Αύτή θά φανή καί εις σάς, όπως 
νομίζομεν, μεγίστη καί άληθεστάτη άπόδειξις. ,

55. Ό  Άντίνοος ήτο συνοδός καί έρωμένος του Άδριανοΰ. Έπνίγη είς τον 
Νείλον τό 130 μ.Χ. καί είς τιμήν του έκτίσθη ή Άντινοούπολις.
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5/, 1 "Ανθρωποι οόν τινες έν Ίουδαίοις γεγένηνται Θεού προφή- 
ται, δι ’ ών το προφητικον Πνεύμα προεκήρυξε τα γενήσεσθαι 
μέλλοντα πριν ή γενέσθαν кал τούτων οί έν Ίουδαίοις κατά και
ρούς γενόμενοι βασιλείς τάς προφητείας, ώς έλέχθησαν δτε 
προεφητεύοντο, τη ίδίς. αότών Έβραΐδι φωνή έν βιβλίοις ύπ’

2 αότών των προφητών συντεταγμένας κτώμενοι περιεΐπον. "Οτε 
δε Πτολεμαίος, ό Αιγυπτίων βασιλεύς, βιβλιοθήκην κατεσκεύα- 
ζε και τα πάντων ανθρώπων συγράμματα συνάγειν έπειράθη, 
πυθόμενος και περί τών προφητειών τούτων, προσέπεμψε τφ  
τών Ιουδαίων τότε βασιλεύοντι Ηρώδη άξιών διαπεμφθήναι

3 αύτφ τάς βίβλους τών προφητειών. Кал ό μεν βασιλεύς 
Ηρώδης τη προειρημένη Έβραΐδι αότών φωνη γεγραμμένας

4 διεπέμψατο. Επειδή δε οόκ ήν γνώριμα τά έν αόταΐς γεγραμμέ- 
να τοΐς Αίγυπτίοις, πάλιν αύτον ήξίωσε πέμψας τους μεταβα- 
λουντας αότάς εις τήν Ελλάδα φωνήν ανθρώπους άποστεΐλαι.

5 Και τούτου γενομένου έμειναν αί βίβλοι και παρ ’ Αίγυπτίοις μέ
χρι του δεύρο, και πανταχου παρά πάσίν είναι Ίουδαίοις, οι και 
άναγινώσκοντες ού συνιάσι τά είρημένα, άλλ ’ έχθρους ήμάς και 
πολεμίους ήγουνται, όμοίως ήμιν άναφούντες και κολάζοντες

6 ήμάς όπόταν δύνωνται, ώς και πεισθήναι δύνασθε’ και γάρ έν 
τφ  νυν γεγενημένω Ιουδαϊκφ πολέμω Βαρχωχέβας ό τής Ιου
δαίων άποστάσεως αρχηγέτης, Χριστιανούς μόνους εις τιμω
ρίας δεινάς, εί μή άρνοΐντο Ίήσουν τόν Χρίστον кал βλασφη-

7 μοΐεν, έκέλευεν άπάγεσθαι. Έν δή ταΐς τών προφητών βίβλοις 
ευρομεν προκηρυσσόμενον παραγινόμενον, γεννώμενον διά 
παρθένου, кал άνδροόμενον, και θεραπεύοντα πάσαν νόσον και 
πάσαν μαλακίαν και νεκρούς άνεγείροντα, και φθονούμενον και

56. Ή παράδοσις αΰτη τοποθετείται είς τό πρώτον ήμισυ του γ'π.Χ. αίώνος 
έπι Πτολεμαίου Φιλαδέλφου (285-247) και τού συγχρόνου άρχιερέως τών 
Ιουδαίων και βεβαίως δχι του πολύ μεταγενεστέρου Ήρώδου. “Ίσως ό 
’Ιουστίνος έγραψε «βασιλεύοντι ίερεΐ». Πρόκειται καί περί τής διηγήσεως 
διά τήν μετάφρασιν τών Έβδομήκοντα.
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31,1 Πράγματι μερικοί άνθρωποι μεταξύ των Ιουδαίων κατέ
στησαν προφήται τού Θεού, διά των όποιων τό προφητικόν 
πνεύμα προεκήρυξε τά μέλλοντα νά γίνουν πριν γίνουν. Και οί 
καυά καιρούς βασιλείς των Ιουδαίων άποκτήσαντες τάς προφη
τείας τούτων, συντεταγμένας ύπ’ αύτών των προφητών, όπως 
έλέχθησαν όταν ούτοι έπροφήτευον εις την ίδικήν των

2 γλώσσαν, εις βιβλία, τάς έξετίμων βαθέως. 'Όταν δε ό Πτολε
μαίος, ό βασιλεύς τών Αιγυπτίων, συνεκρότησε βιβλιοθήκην 
και έφρόντισε νά συγκεντρώση τά συγγράμματα όλων τών άν- 
θρώπων, πληροφορηθείς και περί τών προφητειών τούτων, 
έστειλε πρός τον τότε βασιλέα τών ’Ιουδαίων Ήρώδην ζητών

3 νά τού άποσταλούν τά βιβλία τών προφητειών56. Καί ό μέν βα
σιλεύς Ηρώδης τά άπέστειλε γραμμένα εις τήν προαναφερθεΐ-

4 σαν έβραϊκήν των γλώσσαν. Επειδή δε δεν ήσαν κατανοητά εις 
τούς Αιγυπτίους57 τά γραφόμενα εις αύτά, πάλιν έστειλε καί τού 
έζήτησε νά τού άποστείλη άνθρώπους οί όποιοι θά τά μετέφρα- 
ζον εις τήν έλληνικήν γλώσσαν.

5 Καί άφού έπραγματοποιήθη τούτο, έμειναν τά βιβλία καί 
πλησίον τών Αιγυπτίων έως τώρα, καί ύπάρχουν παντού εις 
όλους τούς ’Ιουδαίους, οί όποιοι άναγινώσκοντες αύτά δεν κα
τανοούν τά λεγόμενα, άλλά θεωρούν ήμάς έχθρούς καί πολε
μίους, φονεύοντες καί τιμωρούντες ήμάς όμοίως μέ σάς, οσάκις

6 δύνανται, όπως δύνασθε νά πεισθήτε. Διότι κατά τον προσφά- 
ρως γενόμενον ίουδαϊκόν πόλεμον ό Βαρχωχέβας, ό άρχηγός 
τής έπαναστάσεως τών Ιουδαίων58, μόνον διά τούς Χριστιανούς 
διέταξε νά άπάγωνται εις τρομεράς τιμωρίας, άν δέν ήρνούντο

7 τον Ίησούν Χρίστον καί έβλασφήμουν. Λοιπόν εις τά βιβλία 
τών προφητών εύρομεν νά προεξαγγέλλεται ότι ό Ιησούς Χρι
στός ήμών γεννάται διά παρθένου, άνδρώνεται, θεραπεύει πά
σαν νόσον καί πάσαν άσθένειαν59, άνιστά νεκρούς, φθονεΐται,
57. Είς τούς "Ελληνας της Αίγυπτου άκριβέστερον.
58. Ή δευτέρα ίουδαϊκή έπανάστασις κατά τών Ρωμαίων, ύπό τήν ήγεσίαν του

Βαρχωχέβα, συνέβη κατά τήν έποχήν του Ιουστίνου (132-135).
59. Ματθ. 4,23. 9,35
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άγνοούμενον και σταυρούμενον Ίήσουν τον ήμέτερον Χριστόν, 
кал άποθνήσκοντα και άνεγειρόμενον και εις ουρανούς άνερχό- 
μενον, και Υιόν θεού δντα και κεκλημένον, καί τινας πεμπομέ- 
νους ύπ' αύτου εις παν γένος ανθρώπων κηρύξοντας ταυτα, και

8 τους έξ έθνών ανθρώπους μάλλον αύτφ πιστεύειν. Προεφητεύ- 
θη δέ, πριν ή φανήναι αύτόν, ετεσι ποτέ μεν πεντακισχιλίοις, 
ποτέ δε τρισχιλίοις, ποτέ, δέ δισχιλίοις, και πάλιν χιλίοις και άλ
λοτε όκτακοσίοις· κατά γάρ τάς διαδοχάς των γενών έτεροι και 
έτεροι έγένοντο προφήται.

32,1 Μωϋσής μεν ούν, πρώτος τών προφητών γενόμενος, είπεν 
αύτολεξει ούτως’ «ούκ έκλείψει άρχων έξ Ιούδα ούδέ ηγούμε
νος έκ τών μηρών αύτου, έως άν έλθη ώ άπόκειται ■ και αυτός 
έσται προσδοκία έθνών, δεσμεύων πρός άμπελον τον πώλον

2 αύτου, πλύνων έν αΐματι σταφυλής την στολήν αύτου». Ύμέτε- 
ρον ούν έστιν άκριβώς έξετάσαι και μαθειν, μέχρι τίνος ήν άρ
χων και βασιλεύς έν Ίουδαίοις ίδιος αυτών μέχρι τής φανερώ- 
σεως Ιησού Χριστού, του ήμετέρου διδασκάλου και τών άγνο- 
ουμένων προφητειών έξηγητού, ώς προερέθη υπό του θείου 
άγιου προφητικού Πνεύματος διά του Μωύσέως μή έκλείψειν 
άρχοντα άπό Ιουδαίων, έως άν έλθΥ] ф άπόκειται το βασίλειον

3 Ιούδας γάρ προπάτωρ Ιουδαίων, άφ ’ ού και τό Ιουδαίοι καλεΐ- 
σθαι έσχήκασι και ύμεΐς μετά τήν γενομένην αύτου φανέρωσιν 
και Ιουδαίων έβασιλεύσατε και τής έκείνων πάσης γής έκρατή- 
σατε.

4 Τό δέ «αύτός έσται προσδοκία έθνών» μηνυτικόν ήν δτι έκ 
πάντων τών έθνών προσδοκήσουσιν αύτόν πάλιν παραγενησό- 
μενον, δπερ δψει ύμιν πάρεστιν ίδεϊν και έργω πεισθήναν έκ 
πάντων γάρ γενών άνθρώπων προσδοκώσι τον έν Ιουδαίο, 
σταυρωθέντα, μεθ’ δν εύθύς δοριάλωτος ύμϊν ή γή Ιουδαίων

60. Γεν. 49,10 έ.
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αγνοείται, σταυρώνεται, αποθνήσκει, άνίσταται και -ανέρχεται 
εις ούρανούς, είναι και καλείται υίός θεού, καί ότι έπίσης 
στέλλονται ύπ’ αύτοΰ εις παν γένος άνθρώπων μερικοί κήρυκες 
καί ότι άνθρωποι έξ έθνικών πιστεύουν εις αύτόν περισσότε-

8 ρον τούτο δέ προεφητεύθη πριν νά φανή αύτός, άλλοτε προ 
πέντε χιλιάδων έτών, άλλοτε προ τριών χιλιάδων, άλλοτε προ 
δύο χιλιάδων, άλλοτε πάλιν προ χιλίων καί άλλοτε προ όκτακο- 
σίων διότι κατά τήν διαδοχήν τών γενεών ένεφανίζοντο προ- 
φήται οί μέν κατόπιν τών δέ.

32,1 Ό  Μωϋσής λοιπόν, ό πρώτος προφήτης, εΐπεν αύτολεξεί 
τά έξης* «ό άρχων δέν θά λείψη άπό τον ’Ιούδαν ούτε ό ήγέτης 
άπό τούς μηρούς αύτού, έως ότου έλθη έκεΐνος διά τον όποιον 
έπιφυλάσσεται ή άρχή· καί αύτός θά είναι προσδοκία τών 
έθνών, δένων τον πώλον του εις τό κλήμα, πλύνων εις αίμα

2 σταφυλής τήν στολήν του»60. Είναι λοιπόν ίδικόν σας έργον νά 
έξετάσετε μέ προσοχήν καί νά μάθετε, έως ποίαν έποχήν ύπήρ- 
χεν άρχων καί βασιλεύς μεταξύ τών ’Ιουδαίων άπό τό γένος 
των ύπήρχε μέχρι τής φανερώσεως τού ’Ιησού Χριστού, τού 
ίδικού μας διδασκάλου καί έρμηνευτού τών άκαταλήπτων προ
φητειών αύτού, όπως προελέχθη ύπό τού θείου άγίου προφητι
κού Πνεύματος διά τού Μωϋσέως ότι δέν θά λείψη άρχων άπό 
τούς ’Ιουδαίους, έως ότου έλθη έκεΐνος διά τον όποιον προορί-

3 ζεται τό βασίλειον. Ό  δέ ’Ιούδας είναι ό προπάτωρ τών ’Ιου
δαίων, άπό τού όποιου έλαβον καί τό όνομά των ’Ιουδαίοι. Καί 
σεις μετά τήν φανέρωσιν αύτού καί εις τούς ’Ιουδαίους έβασι- 
λεύσατε καί κατελάβετε όλην τήν χώραν αύτών.

4 Τό δέ αύτός θά είναι προσδοκία τών έθνών ήτο δηλωτικόν 
τού ότι άπό όλα τά έθνη θά τον άναμείνουν νά έπανέλθη, τό 
όποιον είναι δυνατόν νά ΐδετε μέ τούς όφθαλμούς καί νά πει- 
σθήτε μέ τά πράγματα* διότι άπό όλα τά γένη τών άνθρώπων 
άναμένουν τον εις τήν Ίουδαίαν σταυρωθέντα, μετά τον όποιον 
εύθύς άμέσως ή γή τών ’Ιουδαίων παρεδόθη εις σάς δοριάλω-
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5 παρεδόθη. Το δε «δεσμεύων πρός άμπελον τον πώλον αύτοΰ 
και πλόνων την στολήν αύτοΰ έν αϊματι σταφυλής» σύμβολον 
δηλωτικον ήν των γενησομένων τω Χριστώ και τών ύπ’ αύτοΰ

6 πραχθησομένων. Πώλος γάρ τις δνου είστήκει έν τινι είσόδω 
κώμης πρός άμπελον δεδεμένος, δν έκέλευσεν άγαγεΐν αύτώ 
τότε τους γνωρίμους αύτοΰ, και άχθέντος έπιβάς έκάθισε και είσ- 
ελήλυθεν εις τα Ιεροσόλυμα, ένθα το μέγιστον ίερον ήν Ιου
δαίων, δ ύφ’ ύμών ύστερον κατεστράφη' και μετά ταΰτα έσταυ-

7 ρώθη, όπως το λεΐπον τής προφητείας συντελεσθή. Το γάρ 
«πλύνων τήν στολήν αύτοΰ έν αϊματι σταφυλής», προαγγελτι- 
κον ήν τοΰ πάθους ού πάσχειν έμελλε, δι ’ αίματος καθαίρων

8 τους πιστεύοντας αύτώ. Ή γάρ κεκλημένη ύπο τοΰ θείου Πνεύ
ματος διά τοΰ προφήτου στολή οί πιστεύοντες αύτώ είσιν άν-

9 θρωποι, έν οίς οίκεΐ το παρά τοΰ Θεοΰ σπέρμα, ό λόγος. Το δε 
είρημένον «αίμα τής σταφυλής» σημαντικον τοΰ έχειν μεν αίμα 
τόν φανησόμενον, άλλ’ ούκ έξ άνθρωπείου σπέρματος άλλ’ έκ

10 θείας δυνάμεως. Ή δε πρώτη δύναμιςμετά τόν Πατέρα πάντων 
και δεσπότην Θεόν και Υιός ό Λόγος έστίν δς τίνα τρόπον σαρ-

11 κοποιηθεϊς άνθρωπος γέγονεν, έν τοΐς έξής έροΰμεν. 'Ον τρό
πον γάρ το τής άμπέλου αίμα ούκ άνθρωπος πεποίηκεν άλλ’ ό 
θεός, ουτω και τοΰτο έμηνύετο ούκ έξ άνθρωπείου σπέρματος 
γενήσεσθαί το αίμα άλλ’ έκ δυνάμεως Θεοΰ, ώς προέφημεν.

12 Και Ήσαΐας δέ, άλλος προφήτης, τά αύτά δι ’ άλλων ρήσεων 
προφητεύων ούτως είπεν «άνατελεΐ άστρον έξ Ιακώβ, και άν
θος άναβήσεται άπό τής ρίζης Ίεσσαν και έπι τόν βραχίονα αύ-

13 τοΰ έθνη έλπιοΰσιν. "Αστρον δε φωτεινον άνέτειλε, και άνθος
14 άνέβη άπό τής ρίζης Ίεσσαί, ούτος ό Χριστός. Διά γάρ παρθένου 

τής άπό τοΰ σπέρματος Ιακώβ, τοΰ γενομένου πατρος Ιούδα, 
τοΰ δεδηλωμένου Ιουδαίων πατρός, διά δυνάμεως Θεοΰ άπεκυ- 
ήθη' καί Ίεσσαι προπάτωρ μέν κατά τό λόγιον γεγένηται, τοΰ δε
Ιακώβ και τοΰ Ιούδα κατά γένους διαδοχήν υιός ύπήρχεν.

61. Ήσ. 11,1 * 10. 51,5. Άρ. 24,17. Τά χωρία παρουσιάζονται έν συνδέσει
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5 τος. Τό δέ «δένων τον πώλον του εις τό κλήμα και πλύνων εις 
τό αίμα τής σταφυλής τήν στολήν του» ήτο σύμβολον δηλωτι- 
κόν τών όσων θά έγίνοντο εις τον Χρίστον καί θά έπράττοντο

6 ύπ’ αύτοϋ. Διότι κάποιος πώλος όνου ϊστατο εις είσοδον κώμης 
δεμένος εις κλήμα, τον όποιον διέταξε νά φέρουν τότε εις αύ- 
τόν οί μαθηταί του, καί μόλις τον έφερον άναβάς έκάθισε καί 
είσήλθεν εις τά Ιεροσόλυμα, όπου ύπήρχε τό μέγιστον ίερόν 
τών ’Ιουδαίων, τό όποιον κατεστράφη έπειτα άπό σάς* καί έπει
τα έσταυρώθη, διά νά όλοκληρωθή τό ύπόλοιπον τής προφη-

7 τείας. Διότι τό «πλύνων εις τό αίμα σταφυλής τήν στολήν του» 
ήτο προαγγελτικόν τού πάθους τό όποιον έπρόκειτο νά ύ-

8 ποστή, καθαρίζων με αίμα τούς πιστεύοντας εις αύτόν. Ή ύπό τού 
θείου Πνεύματος διά τού προφήτου καλουμένη στολή είναι οί 
εις αύτόν πιστεύοντες άνθρωποι, εις τούς όποιους κατοικεί τό

9 παρά τού Θεού σπέρμα, ό Λόγος. Ή δέ έκφρασις «αίμα της 
σταφυλής» σημαίνει ότι ό μέλλων νά φανή θά έχη αίμα, όχι

10 όμως άπό άνθρώπινον σπέρμα, άλλ’ άπό θείαν δύναμιν. Ή δέ 
πρώτη δύναμις μετά τον Πατέρα τών όλων καί δεσπότην θεόν 
καί υιός είναι ό Λόγος. Με ποιον τρόπον ούτος σαρκωθείς έγι-

11 νεν άνθρωπος θά εϊπωμεν εις τά έξης. Διότι καθ’ όν τρόπον δέν 
κατεσκεύασεν άνθρωπος τό αίμα τής άμπέλου άλλ’ ό θεός, 
οϋτω καί τούτο τό αίμα προεμηνύετο ότι δέν θά προέλθη άπό 
άνθρώπινον σπέρμα άλλ’ άπό δύναμιν θεού, όπως προείπομεν.

12 Καί ό Ήσαΐας πάλιν, άλλος προφήτης, προφητεύων είπε τά 
ίδια μέ άλλους λόγους ώς έξης· «θά άνατείλη άστρον άπό τον 
’Ιακώβ, καί άνθος θά άναβή άπό τήν ρίζαν τού Ίεσσαί· καί εις

13 τον βραχίονά του θά έλπίσουν έθνη»61. ’"Αστρον δέ φωτεινόν 
άνέτειλε καί άνθος άνέβη άπό τήν ρίζαν Ίεσσαί, ό Χριστός ού
τος. Διότι έγεννήθη έκ δυνάμεως τού θεού διά παρθένου ή 
όποία προήρχετο άπό τό γένος τού ’Ιακώβ, τού δηλωμένου πα- 
τρός τών ’Ιουδαίων καί ό Ίεσσαί έγινε μέν προπάτωρ κατά τό 
λόγιον, ύπήρξε δέ κατά διαδοχικήν γενεαλόγησιν υιός τού Ια 
κώβ καί τού Ιούδα.

δπως συχνά πράττει ό ’Ιουστίνος.
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33,1 Και πάλιν ώς αυτολεξεί διά παρθένου μεν τεχθησόμενος διά 
του Ήσαΐου προεφητεύθη, άκούσατε. Έλέχθη δε ούτως- «ίδου ή 
παρθένος έν γαστρι έξει και τέξεται υιόν, και έροϋσιν έπι τφ

2 όνόματι αύτοϋ «μεθ ' ημών ό Θεός». 'Ά γάρ ήν άπιστα και άδύ- 
νατα νομιζόμενα παρά τοΐς άνθρώποις γενήσεσθαι, ταΰτα ό 
Θεός προεμήνυσε διά του προφητικού Πνεύματος μέλλειν γίνε- 
σθαι, «ϊν’ όταν γένηται, μη άπιστηθή», άλλ’ έκ του προειρήσθαι

3 πιστευθή. 'Όπως δε τινες, μή, άγνοήσαντες την δεδηλωμένην 
προφητείαν, έγκαλέσωμεν ήμϊν άπερ ένεκαλέσαμεν τοΐς ποιη- 
ταϊς, είποΰσιν άφροδισίων χάριν έληλυθέναι έπι γυναίκας τον

4 Δία, διασαφήσαι τους λόγους πειρασόμεθα. Το ούν «ίδου ή παρ
θένος έν γαστρι έξει» σημαίνει ού συνουσιασθεΐσαν την παρθέ
νον συλλαβεΐν εί γάρ έσυνουσιάσθη ύπό ότουοΰν, ούκ έτι ήν 
παρθένος’ άλλά δόναμις Θεού έπελθοϋσα τή παρθένω «έπε- 
σκίασεν» αύτήν, και κυοφορήσαι παρθένον οόσαν πεποίηκε.

5 Και ό άποσταλεις δέ πρός αύτήν τήν παρθένον κατ’ έκεΐνο του 
καιρού άγγελος Θεού εύηγγελίσατο αύτή είπών «ίδου σύλληψη 
έν γαστρι έκ Πνεύματος άγιου και τέξη υιόν, και Υιός ύψίστου 
κληθήσεται, καί καλέσεις τό όνομα αύτοϋ Ίησοΰν, αύτός γάρ 
σώσει τόν λαόν αύτοϋ άπό των άμαρτιών αύτών», ώς οί άπο- 
μνημονεύσαντες πάντα τά περι του Σωτήρος ήμών Ιησού Χρι
στού έδίδαξαν, οίς έπιστεύσαμεν, έπειδή και διά Ήσαΐου του 
προδεδηλωμένου τό προφητικόν Πνεύμα τούτον γεννησόμενον, 
ώς προεμηνύομεν, έφη.

6 Τό Πνεύμα οίν και τήν δύναμιν τήν παρά τού Θεού ούδέν 
άλλο νοήσαι θέμις ή τόν Λόγον, δς και πρωτότοκος τφ  Θεφ

8 άγνοήσαντες X  νοήσαντες Ε.

62. Ήσ. 7,14. Ματθ. 1,23. Είναι τό δνομα Εμμανουήλ.
63. Ίω. 14,29.
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33,1 Καί πάλιν άκούσατε, πώς αύτολεξεί προεφητεύθη ύπό του 
Ήσαΐου ότι θά τεχθή διά παρθένου. Έλέχθη ώς έξης· «ιδού ή 
παρθένος θά συλλαβή καί θά γέννηση υιόν, καί θά άποκαλέ-

2 σουν τό όνομα αύτού μεθ’ ήμών ό θεός»62. Διότι όσα ήσαν άπί- 
στευτα καί ένομίζοντο άδύνατα νά συμβούν μεταξύ τών άνθρώ- 
πων, αύτά προεμήνυσεν ό θεός διά τού προφητικού Πνεύματος 
ότι πρόκειται νά γίνουν, ώστε όταν συμβούν νά μη μείνουν άπί-

3 στευτα63, άλλά νά πιστευθούν άπό τό γεγονός ότι προελέχθη- 
σαν. Διά νά μή κατηγορήσουν δέ ήμάς άπό παρανόησιν τής 
άναφερθείσης προφητείας, ό,τι κατηγορήσαμεν ήμεΐς τούς ποι- 
ητάς, διότι εΐπον ότι ό Ζεύς ήλθε πρός γυκαΐκα διά γεννετήσιον

4 μΐξιν, θά προσπαθήσωμεν νά διασαφήσωμεν τούς λόγους. Λοι
πόν τό «ιδού ή παρθένος θά συλλαβή» σημαίνει ότι ή παρθένος 
θά συλλάβη χωρίς συνουσίαν* διότι έάν συνουσιάζετο μέ 
όποιονδήποτε, δεν θά ήτο πλέον παρθένος- άλλά δύναμις θεού 
έλθούσα έπί τήν παρθένον τήν έπεσκίασε64 καί συνετέλεσεν

5 ώστε νά κυοφορήση, μολονότι ήτο παρθένος. Καί ό άποσταλείς 
δέ έκεΐνον τον καιρόν πρός αύτήν τήν παρθένον άγγελος τού 
θεού τήν εύηγγελίσθη μέ τούς λόγους, «ιδού θά συλλάβης εις 
τήν κοιλίαν σου άπό άγιον Πνεύμα καί θά γεννήσης υιόν, ό 
όποιος θά όνομασθή Υιός τού θεού, καί θά δώσης εις αύτόν τό 
όνομα ’Ιησούς, διότι αύτός θά σώση τον λαόν του άπό τάς 
άμαρτίας των»65, καθώς έδίδαξαν οί άπομνημονεύσαντες όλα τά 
περί τού Σωτήρος ήμών Ιησού Χριστού66, εις τούς όποιους έπι- 
στεύσαμεν, έπειδή τό προφητικόν πνεύμα είπε καί διά τού προ- 
αναφερθέντος Ήσαΐου ότι ούτος θά γεννηθή, όπως εΐπομεν 
προηγουμένως.

6 Δέν έπιτρέπεται λοιπόν νά έννοήσωμεν τό πνεύμα καί τήν 
δύναμιν έκ τού θεού ώς τίποτε άλλο παρά ώς τον Λόγον, ό

64. Λουκά 1,35.
65. Λουκά 1,31 έ. Ματθ. 1,21.
66. Δηλαδή οί εύαγγελισταί.
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έστι, Μωϋσής ό προδεδηλωμένος προφήτης έμήννσε' και τούτο 
έλθόν έπι την παρθένον кал έπισκιάσαν ού διά συνουσίας αλλά

7 διά δυνάμεως έγκύμονα κατέστησε. Το δε Ιησούς, όνομα τή
8 Έβραΐδι φωνή, σωτηρ τή Έλληνίδι διαλέκτω δηλοΐ. "Οθεν και 

ό άγγελος πρός την παρθένον είπε' «кал καλέσεις το όνομα αύ- 
τοΰ Ιησουν' αύτός γάρ σώσει τον λαόν αύτου άπο τών άμαρ-

9 τιών αύτών». Ότι δε ούδενι άλλω θεοφορουνται οί προφητεύ- 
οντες εί μη λόγω θείω, και υμείς, ώς ύπολαμβάνω, φήσετε.

34. 1 "Οπου δε και τής γης γεννάσθαι έμελλεν, ώς προεϊπεν έτε
ρος προφήτης, ό Μιχαίας, άκούσατε. ’Έφη δε ουτω' «και συ 
Βηθλεέμ, γή Ιούδα, ούδαμώς έλαχίστη εί έν τοΐς ήγεμόσιν Ιού
δα' έκ σου γάρ έξελεύσεται.ήγούμενος, όστις ποιμανεϊ τον λαόν

2 μου». Κώμη δέ τίς έστιν έν τη χώρ$ ’Ιουδαίων, άπέχουσα στα- 
δίους τριάκοντα πέντε ’Ιεροσολύμων, έν ή έγεννήθη Ιησούς 
Χριστός, ώς кал μαθεΐν δύνασθε έκ τών άπογραφών τών γενο- 
μένων έπι Κυρηνίου, του ύμετέρου έν ’Ιουδαίο, πρώτου γενομέ- 
νου έπιτρόπου.

35.1 Ώς δέ και λήσειν έμελλε τους άλλους άνθρώπους γεννηθείς 
ό Χριστός άχρις άνδρωθη, δπερ кал γέγονεν, άκούσατε τών

2 προειρημένων είς τούτο. ’Έστι δε ταΰτα' «παιδίον έγεννήθη 
ήμΐν, και νεανίσκος ήμΐν άπεδόθη, ού ή άρχή έπι τών ώμων» 
μηνοτικόν τής δυνάμεως του σταυρού, ф προσέθηκε τούς 
ώμους σταυρωθείς, ώς προϊόντος του λόγου σαφέστερον δει-

3 χθήσεται. Και πάλιν ό αύτός προφήτης Ήσαΐας θεοφορούμενος 
Τώ Πνευματι τφ προφητικφ έφη' «έγώ έξεπέτασα τάς χεΐράς 
μου έπι λαόν άπειθοΰντα και άντιλέγοντα, έπι τούς πορευομέ-

•67. Ματθ. 1,21.
68. Μιχ. 5,2. Ματθ. 2,6.
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όποιος και είναι πρωτότοκος του θεού, καθώς διεμήνυσεν ό 
προαναφερθείς προφήτης. Καί τούτο έλθόν εις τήν παρθένον 
καί έπισκιάσαν όχι διά συνουσίας άλλά διά δυνάμεως τήν κατέ-

7 στησεν έγκυον. Τό δε όνομα ’Ιησούς, άπό λέξιν τής έβραϊκής
8 γλώσσης, σημαίνει Σωτήρ εις τήν έλληνικήν. Διά τούτο καί ό 

άγγελος είπε πρός τήν παρθένον «καί θά δώσης εις αύτόν τό 
όνομα ’Ιησούς· διότι αύτός θά σώση τον λαόν αύτού άπό τάς 
άμαρτίας αύτών»67. "Οτι δε οί προφητεύοντες δεν ένεπνέοντο 
άπό κανένα άλλον παρά άπό τον θειον Λόγον, όπως νομίζω, θά 
συμφωνήσετε καί σείς.

34.1 Άκούσατε δε έπίσης εις ποιον μέρος τής γής γεννάται, 
όπως προεΐπεν άλλος προφήτης, ό Μιχαίας. Είπε λοιπόν ταύτα* 
«καί σύ, Βηθλεέμ, γή ’Ιούδα, δεν είσαι καθόλου ή έλαχίστη με
ταξύ των ήγεμόνων τού ’Ιούδα* διότι άπό σε θά έξέλθη ήγεμών,

2 ό όποιος θά ποιμάνη τον λαόν μου»68. Υπάρχει δε μία κώμη εις 
τήν χώραν των ’Ιουδαίων, άπέχουσα τρίακοντα πέντε στάδια 
άπό τά ’Ιεροσόλυμα, εις τήν όποίαν έγεννήθη ό ’Ιησούς Χρι
στός, καθώς δύνασθε νά μάθετε άπό τήν άπογραφήν ή όποία 
έγινεν έπί Κυρηνίου, ό όποιος ύπήρξε πρώτος έπίτροπός σας 
εις τήν Ίουδαίαν.

35.1 Περί τού ότι δε ό Χριστός γεννηθείς έπρόκειτο νά ζήση 
άφανώς άπό τούς άλλους άνθρώπους μέχρις ότου άνδρωθή, 
όπως καί έγινεν, άκούσατε τί προελέχθη σχετικώς. Είναι τά

2 έξής* «έγεννήθη δι* ήμάς παιδίον καί νεαρός άνήρ έδόθη εις 
ήμάς, έπί των ώμων τού όποιου εύρίσκεται ή έξουσία»69. Τούτο 
δε ύπήρξε δηλωτικόν τής δυνάμεως τού σταυρού, έπί τού 
όποιου έστήριξε τούς ώμους όταν έσταυρώθη, καθώς θά δειχθή

3 σαφέστερον όπως προχωρεί ό λόγος. Καί πάλιν ό ίδιος προφή
της, έμπνεόμενος άπό τό προφητικόν Πνεύμα, είπεν «έγώ 
ήπλωσα τάς χεΐράς μου έπάνω εις λαόν άπειθή καί άντιλέγοντα,

69. Ήσ. 9,6.
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4 νους έν όδφ ού καλή». «Αίτουσί με νυν κρίσιν και έγγίζειν Θεφ
5 τολμώσιν». Και πάλιν έν άλλοις λόγοις δι' έτέρου προφήτου λέ

γει' «αύτοι ώρυξάν μου πόδας кал χεΐρας, кал εβαλον κλήρον
6 έπι τόν ιματισμόν μου». Και ό μεν Δαβίδ ό βασιλεύς και προφή

της, ό είπών ταυτα, ούδεν τούτων επαθεν, 1ησους δε Χριστός 
έξετάθη τάς χεΐρας, σταυρωθείς υπό των Ιουδαίων άντιλεγόν- 
των αύτφ και φασκόντων μή είναι αύτόν Χριστόν και γάρ, ώς 
είπεν ό προφήτης, διασύροντες αύτόν έκάθισαν έπι βήματος και

7 είπον κρίνον ήμΐν. Τό δε «ώρυξάν μου χεΐρας και πόδας» έξή- 
γησις τών έν τφ σταυρφ παγέντων έν ταϊς χερσι και τοϊς ποσϊν

8 αύτου ήλων ήν. Και μετά τό σταυρώσαι αύτόν «εβαλον κλήρον 
έπι τον ιματισμόν αύτου, και έμερΐσαντο έαυτοΐς οί σταυρώσαν- 
τες αύτόν».

9 Και ταυτα ότι γέγονε, δύνασθε μαθειν έκ τών έπι Ποντίου
10 Πιλάτου γενομένων άκτων. Και ότι ρητώς καθεσθησόμενος 

έπι πώλον όνου και είσελευσόμενος είς τα Ιεροσόλυμα προεφυ- 
τεύετο, έτέρου προφήτου του Ζαχαρίου τάς τής προφητείας λέ-

11 ξεις έρουμεν. Είσϊ δε αύταν «χαιρε σφόδρα, θύγατερ Σιών, 
κήρυσσε, θύγατερ Ιερουσαλήμ' ίδου ό βασιλεύς σου έρχεται σοι 
πρςίος, έπιβεβηκώς έπι πώλον όνον υίόν ύποζυγίου».

36,1 'Όταν δέ τάς λέξεις τών προφητών λεγομένας ώς άπό προ
σώπου άκούητε, μή άπ’ αύτών τών έμπεπνευσμένων λέγεσθαι

2 νομίσητε, άλλ’ άπό του κινουντος αύτους θείου λόγου. Ποτε μεν 
γάρ ώς προαγγελτικός τά μέλλοντα γενήσεσθαι λέγει, ποτε δ ’

17 Ζαχαρίου ώς έν Πρός Τρύφωνα 53,3 Σοφονίου Ε.

70. Ήσ. 65,2.
71. Ήσ. 58,2.
72. Ψαλμ. 21,17 · 19.
73. Εύαγγέλιον Πέτρου 7. Προφητεία περί τούτου δέν εύρίσκεται.
74. Ματθ. 27,35. Μάρκ. 15,24. Λουκά 23,34.



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 135

4 έπάνω εις βαδίζοντας εις δρόμον όχι καλόν»70. «Ζητούν τώρα
5 κρίσιν δι’ έμέ και τολμούν νά έγγίσουν τον θεόν»71. Και πάλιν 

λέγει είς άλλα κείμενα δι’ άλλου προφήτου* «αύτοί έτρύπησαν 
τούς πόδας καί τάς χεΐράς μου, καί έβαλαν κλήρον είς τον ίμα-

6 τισμόν μου»72. Και ό μέν Δαβίδ, ό βασιλεύς καί προφήτης, ό 
όποιος είπε ταύτα, δεν έπαθε τίποτε άπό αύτά* ό δε Ιησούς 
Χριστός ήπλωσε τάς χεΐρας, σταυρωθείς ύπό τών Ιουδαίων άν- 
τιλεγόντων είς αύτόν και λεγόντων ότι δεν είναι αύτός ό Χρι
στός· διότι, όπως είπεν ό προφήτης, «διασύροντες τον έθεσαν

7 έπάνω είς βήμα και είπον κρΐνε ήμάς»73. Τό δέ «έτρύπησαν τάς 
χεΐρας και τούς πόδας μου» ήτο έξαγγελία τών ήλων οί όποιοι 
έκαρφώθησαν είς τάς χεΐρας καί τούς πόδας αύτού έπί τού

8 σταυρού. Και μετά τήν σταύρωσιν αύτού «έβαλον κλήρον είς 
τον ιματισμόν του και διεμερίσθησαν τά ίμάτιά του οί σταυρώ- 
σαντες αύτόν»74.

9 Και ότι ταύτα έπραγματοποιήθησαν, δύνασθε νά μάθετε
10 άπό τάς πράξεις τών γενομένων έπί Ποντίου Πιλάτου75. Καί

περί τού ότι έπροφητεύθη ρητώς ότι θά καθίση έπάνω είς 
πώλον όνου καί θά είσέλθη είς τά Ιεροσόλυμα, θά εΐπωμεν τάς

1 1 λέξεις τής προφητείας τού προφήτου Ζαχαρίου. Είναι δέ αύται 
«χαΐρε σφόδρα, θυγάτηρ Σιών, κήρυσσε, θυγάτηρ Ιερουσαλήμ· 
ιδού ό βασιλεύς σου έρχεται πρός σε πράος, έπιβαίνων είς 
πώλον, υιόν ύποζυγίου όνου»76.

36,1 'Όταν δέ άκούετε τούς λόγους τών προφητών νά έκφέρων- 
ται είς πρώτον πρόσωπον, μή νομίσετε ότι λέγονται άπό αύτούς 
τούς έμπνευσμένους, άλλ’ άπό τον θειον Λόγον ό όποιος τούς

2 έκίνει. Διότι άλλοτε μέν λέγει τά μέλλοντα νά συμβοϋν ώς προ- 
αγγελτικός, άλλοτε δέ όμιλεΐ ώσάν άπό προσώπου τού δεσπό-

75. Αί σωζόμεναι άπόκρυφοι πράξεις Πιλάτου είναι μεταγενέστεραι, τών αρ
χών τού ε' αίώνος (εύαγγέλίον Νικοδήμου), ίσως όμως βάσις αύτού νά ήτο 
τό κείμενον τό όποιον ειχεν ύπ’ δψιν ό Ιουστίνος.

76. Ζαχ. 9,9. Ματθ. 21,5.



ώς άπο προσώπου του δεσπότου πάντων και Πατρος Θεου φθέγ
γεται, ποτε δε ώς άπο προσώπου του Χρίστου, ποτε δε ώς άπο 
προσώπου λαών άποκρινομένων τφ Κυρίφ ή τω Πατρι αύτοδ' 
όποιον και έπι των παρ ’ ύμΐν συγγραφέων ίδεϊν εστιν, ένα μεν τον 
τα πάντα συγγράφοντα δντα, πρόσωπα δε τα διαλεγόμενα παραφέ-

3 ροντα. "Οπερ μη νοήσαντες οί έχοντες τας βίβλους τών προφητών 
Ιουδαίοι ούκ έγνώρισαν ούδε παραγενόμενον τον Χριστόν, άλλα 
кал ημάς τους λέγοντας παραγεγενήσθαι αύτον καί, ώς προεκεκή- 
ρυκτο, άποδεικνύοντας έσταυρώσθαι ύπ ’ αύτών, μισουσιν.

37, 1 "Ινα δε και τοΰτο ύμΐν φανερον γένηται, άπο προσώπου 
' του Πατρος έλέχθησαν διά Ήσαΐου του προειρημένου προφή

του οιδε οί λόγον «έγνω βοΰς τον κτησάμενον και όνος την 
φάτνην του κυρίου αύτοΰ, Ισραήλ δέ με ούκ. έγνω кал ό λαός

2 μου ού συνήκεν. Ούαι έθνος άμαρτωλόν, λαός πλήρης άμαρ- 
τιών, σπέρμα πονηρόν, υίοι άνομον έγκατελίπατε τον Κύριον».

3 Και πάλιν άλλαχου, δταν λέγη ό αύτος προφήτης ομοίως άπο
4 του Πατρός’ «ποιόν μοι οίκον οικοδομήσετε; λέγει Κύριος. Ό
5 ούρανός μοι θρόνος, και ή γη ύποπόδιον τών ποδών μου». Και 

πάλιν άλλαχου■ «τας νουμηνίας ύμών кал τα σάββατα μισεΐ ή 
ψυχή μου, και μεγάλην ημέραν νηστείας και [άργίαν ούκ ανέχο
μαι’ ούδ’, &ν έρχησθε όφθήναί μοι, είσακουσομαι ύμών».

6-7 «Πλήρεις αίματος αί χεΐρες ύμών». «Καν φέρητε σεμίδαλιν, 
θυμίαμα, βδέλυγμά μοί έστν στέαρ άρνών кал αίμα ταύρων ού

8 βούλομαι. Τις γάρ έξεζήτησε ταυτα έκ τών χειρών ύμών; άλλα 
διάλυε πάντα σύνδεσμον άδικίας, διάσπα στραγγαλιάς βίαιων 
συναλλαγμάτων, άστεγον кал γυμνον σκέπε, διάθρυπτε πεινών-
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77. Ήσ. 1,3 έ.
78. Ήσ. 66,1.
79. Ήσ. 1,14· 13* 12.
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του όλων καί Πατρός Θεού, άλλοτε δέ ώσάν άπό προσώπου του 
Χριστού, άλλοτε δέ ώσάν άπό προσώπου λαού άποκρινομένου 
εις τον Κύριον ή εις τον Πατέρα αύτού. Τούτο είναι δυνατόν νά 
ϊδη κανείς καί έπί τών ίδικών σας συγγραφέων, όπου εις μέν 
συγγράφει όλον τό κείμενον, ένώ τά διαλεγόμενα πρόσωπα δια-

3 φέρουν. Τό όποιον μή έννοήσαντες οί έχοντες τά βιβλία τών 
προφητών Ιουδαίοι δεν άνεγνώρισαν τον Χρίστον ούτε όταν 
ήλθεν, άλλά καί ημάς, οί όποιοι λέγομεν ότι ούτος ήλθε καί 
άποδεικνύομεν ότι έσταυρώθη ύπ’ αύτών, όπως προεκηρύχθη, 
μισούν.

37,1 Διά νά γίνη δέ καί τούτο φανερόν εις σάς, έλέχθησαν διά 
τού προαναφερθέντος προφήτου Ήσαΐου ώσάν άπό προσώπου 
τού Πατρός οί έξής λόγον «ό βούς άναγνωρίζει τον ιδιοκτήτην 
του καί ό όνος τήν φάτνην τού κυρίου του, ό δέ Ισραήλ δεν με

2 γνωρίζει καί ό λαός μου δέν καταλαμβάνει. Άλλοίμονον, έθνος 
άμαρτωλόν, λαός γεμάτος άμαρτίας, σπέρμα πονηρόν, υίοί άνο
μοι· έγκατελείψατε τον Κύριον»77.

3 Καί άλλαχού πάλιν, όταν λέγη ό ίδιος προφήτης ομοίως 
άπό τού Πατρός· ποιον οίκον θά μού οικοδομήσετε; λέγει ό

4 Κύριος. Ό  ούρανός είναι θρόνος μου καί ή γή ύποπόδιον τών
5 ποδών μου»78. Καί πάλιν άλλαχού’ «τάς νεομηνίας σας καί τά 

σάββατα μισεΐ ή ψυχή μου, καί δέν άνέχομαι τήν μεγάλην ήμέ- 
ραν τής νηστείας καί τήν άργίαν ούτε θά σάς άκούσω, έάν έλ-

6 θετε νά μου παρουσιασθήτε»79. «Αί χεΐρές σας είναι γεμάται
7 αίμα»80. «Καί άν φέρετε σεμίδαλιν, θυμίαμα, θά είναι δι’ έμέ
8 βδέλυγμα· δέν θέλω λίπος άρνίων καί αίμα ταύρων. Διότι ποιος 

έζήτησε ταύτα άπό τάς χεΐρας σας; Άλλά διάλυε πάντα δεσμόν 
άδικίας, διάσπα τούς βρόγχους βιαίων συμβολαίων, σκέπαζε 
άστεγον καί γυμνόν, μοίραζε τον άρτον σου εις πεινώντα»81.

80. Ήσ. 1,15.
81. Ήσ. 1,12. 5.8,6 έ.



138 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

9 τι τον άρτον σου». 'Οποια μεν ούν έστι και τά διδασκόμενα διά 
των προφητών άπο του θεόν, νοεΐν δύνασθε.

38, 1 "Οταν δε άπο προσώπου του Χρίστου λέγη το προφητι- 
κδν Πνεύμα, ούτως φθέγγεται' «έγώ έξεπέτασα τάς χεϊράς μου 
έπι λαόν άπειθουντα και άντιλέγοντα, έπι τους πορευομένους έν

2όδφ ού καλή». Και πάλιν «τον νώτόν μου τέθεικα είς μάστι
γας και τάς σιαγόνας μου είς ραπίσματα, το δε πρόσωπόν μου

I

3 ούκ άπέστρεψα άπο αισχύνης έμπτυσμάτων. Και ό Κύριος 
βοηθός μου έγένετο' διά τούτο ούκ ένετράπην, άλλ’ έθηκα το 
πρόσωπόν μου ώς στερεάν πέτραν, και έγνων ότι ού μή αίσχυν-

4 θώ, δτι έγγίζει ό δικαιώσας με». Και πάλιν δταν λέγη' «αύτόϊ 
έβαλον κλήρον έπι τον ιματισμόν μου, και ώρυξάν μου πόδας

5καΙ χεΐρας». « Έγώ δε έκοιμήθην και ύπνωσα, Και άνέστην, δτι
6 Κύριος άντελάβετό μόυ». Και πάλιν δταν λέγη' «έλάλησαν έν. 

χείλεσιν, έκίνησαν κεφαλήν λέγοντες- ρυσάσθω έαυτόν».
7 "Аша πάντα δτι γέγονεν ύπό τών Ιουδαίων τφ  Χριστφ, μαθεϊν
8 δύνασθε. Σταυρωθέντος γάρ αύτου έζέστρεφον τά χείλη και 

έκίνουν τάς κεφαλάς λέγοντες' ό νεκρούς άνεγείρας ρυσάσθω 
έαυτόν.

39, 1 "Οταν δέ ώς προφητευον τά μέλλοντα γίνεσθαι λαλη το 
προφητικόν Πνεύμα, ούτως λέγει · «έκ γάρ Σιών έξελεύσεται 
νόμος και λόγος Κυρίου έξ Ιερουσαλήμ, και κρίνει άνά μέσον 
έθνών κα) έλέγξει λαόν πολύν' και συγκόψουσι τάς μαχαίρας 
αύτών είς άροτρα και τάς ζιβύνας αύτών είς δρέπανα, και ού μή 
λήψονται έθνος έπι έθνος μάχαιραν και ού μή μάθωσιν έτι πο-

2-3λεμεϊν». Και δτι ούτω γέγονε, πεισθήναι δύνασθε. Από γάρ

82. Ήσ. 65,2.
83. Ήσ. 50,6-8.
84. Ψαλμ. 21,19. 17.
85. Ψαλμ. 3,6.
86. Ψαλμ. 21,8 έ.



Ποια λοιπόν είναι τά διδασκόμενα ύπό τού Θεού διά των προ
φητών, δύνασθε πλέον νά έννοήσετε.

38.1 "Οταν δέ τό προφητικόν Πνεύμα όμιλή από προσώπου τού 
Χριστού, λέγει ταϋτα· «έγώ ήπλωσα τάς χεΐράς μου έπάνω εις 
λαόν άπειθή και άντιλέγοντα, έπάνω εις βαδίζοντας εις δρόμον

♦

2 όχι καλόν»82. Και πάλιν, «προσέφερα τά νώτά μου διά μαστίγω- 
σιν και τάς σιαγόνας μου διά ραπίσματα, τό δέ πρόσωπόν μου

3 δέν έστρεψα μακράν άπό την έντροπήν τών έμπτυσμάτων. Και 
ό Κύριος έγινε βοηθός μου· διά τούτο δέν ένετράπην, άλλ’ έθε
σα τό πρόσωπόν μου ώς στερεάν πέτραν και έγνώριζον ότι δέν

4 θά έντραπώ, διότι έγγίζει ό δικαιωτής μου»83. Και πάλιν όταν 
λέγη· «αύτοι έ,βαλον κλήρον εις τον ιματισμόν μου και έτρύπη-

5 σαν τούς πόδας και τάς χεΐράς μου»84. «Έγώ δέ έκοιμήθην και
6 ύπνωσα και άνέστην, διότι ό Κύριος μέ ύπεστήριξεν»85. Και 

πάλιν όταν λέγη* «έλάλησαν μέ τά χείλη, έκίνησαν τήν κεφα-
7 λήν λέγοντες· άς λυτρώση έαυτόν»86. 'Ό τι όλα αύτά συνέβη σαν 

εις τον Χρίστον έκ μέρους τών ’Ιουδαίων, δύνασθε νά μάθετε.
8 Διότι όταν έσταυρώθη ουτος έστρεψαν πρός τά έξω τά χείλη 

των και «έκίνησαν τάς κεφαλάς λέγοντες* ό άναστήσας νε
κρούς, άς λυτρώση έαυτόν»87.

39.1 'Όταν δέ τό προφητικόν Πνεύμα λαλή διά νά προφητεύση 
τά μέλλοντα νά συμβούν, λέγει ταύτα· «διότι ό νόμος θά προέλ- 
θη άπό τήν Σιών και ό Λόγος τού Κυρίου άπό τήν Ιερουσαλήμ 
και θά κρίνη εις τό μέσον τών έθνών και θά έλέγξη πολύν λαόν 
και θά μεταποιήσουν τάς μαχαίρας των είς άροτρα και τά άκόν- 
τιά των εις δρέπανα καί έθνος δέν θά λάβουν μαχαίρας έναντίον

2 έθνους και δέν θά μανθάνουν πλέον νά πολεμούν»88. Και ότι οϋ-
3 τως έγινε, δύνασθε νά πεισθήτε. Πράγματι δώδεκα άνδρες

Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 139

87. Βλ. Ματθ. 27,39-43 Μάρκ. 15,29-32. Λουκά 23,35-37.
88. Ήσ. 2,3 έ.
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Ιερουσαλήμ άνδρες δεκαδύο τόν. άριθμόν έξήλθον είς τόν κό
σμον, και ούτοι ίδιώται, λαλεϊν μή δυνάμενοι, διά δε θεού δυ- 
νάμεως έμήνυσαν παντι γένει ανθρώπων, ώς άπεστάλησαν ύπό 
του Χρίστου διδάξαι πάντας τόν του Θεόν λόγον кал οί πάλαι 
άλληλοφόνται ού μόνον ού πολεμουμεν τούς έχθρούς, άλλ’, 
ύπερ του μηδε ψεύδεσθαι μηδ’ άξαπατήσαι τούς έξετάζοντας,

4 ήδέως όμολογοϋντες τον Χρίστον άποθνήσκομεν. Λυνατον γάρ̂  
ήν τό λεγόμενον

ή γλώσσ’όμώμοκεν, ή δε φρήν άνώμοτος
5 ποιεΐν ημάς είς τούτο. Γελοΐον εϊη δή πράγμα, ύμΐν μεν τούς συν- 

τιθεμένους кол καταλεγομένους στρατιώτας και προ τής έαυ- 
τών ζωής και γονέων кал πατρίδος και πάντων τών οικείων τήν 
ύμετέραν άσπάζεσθαι όμολογίαν, μηδέν άφθαρτον δυναμένων 
ύμών αύτοΐς παρασχεΐν, ημάς δέ, άφθαρσΐας έρώντας, μή πάνθ’ 
ύπομεΐναι ύπερ του τά ποθούμενα παρά του δυναμένου δούναι 
λαβεϊν.

40, 1 Ακούσατε δε πώς και περί τών κηρυξάντων τήν διδαχήν 
αότου και μηνυσάντων τήν έπιφάνειαν προερρέθη, του προειρη
μένου προφήτου και βασιλέως οδτω είπόντος διά του προφητι
κού Πνεύματος' «ημέρα τη ήμέρ$ έρεύγεται ρήμα, και νύξ τη

2νυκτϊ Αναγγέλλει γνώσιν, ούκ είσι λαλιαι ούδε λόγοι, ών ούχι
3άκούονται αί φωναι αύτών. Είς πάσαν τήν γήν έξήλθεν ό φθόγ

γος αότών και είς τά πέρατα τής οικουμένης τά ρήματα αύτών.
4 Έν τφ  ήλίω έθετο τό σκήνωμα. αότου, και αύτός, ώς νυμφίος 

έκπορευόμενος έκ παστού αύτοΰ, άγαλλιάσεται ώς γίγας δρα- 
μεΐν όδόν».

5 Πρός τοότοις δέ καί λόγων έτέρων τών προφητευθέντων δι’ 
αότου του Δαβίδ καλώς έχον και οίκείως έπιμνησθήναι λελογίσμε- 
θα, έξ ών μαθεΐν ύμΐν πάρςστι πώς προτρέπεται ζην τούς άνθρώ-

6 πους τό προφητικόν Πνεύμα, καί πώς μηνύει γεγενημένην

10 εϊη δή X  ήδη Ε  δ’ ήν Бу1Ьиц  εϊη δέ ТЫгЫ.
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έξήλθον εις τον κόσμον άπό την Ιερουσαλήμ, καί ούτοι ήσαν 
απλοϊκοί άνθρωποι, μή δυνάμενοι νά ομιλούν, διά τής δυνάμεως 
δε τού θεού έκήρυξαν εις παν γένος άνθρώπων, όπως άπεστά- 
λησαν ύπό τού Χριστού νά διδάξουν τον λόγον τού Θεού· καί οί 
άλλοτε άλληλοφόνοι όχι μόνον δεν πολεμούμεν τούς έχθρούς, 
άλλά άποθνήσκομεν εύχαρίστως όμολογούντες τον Χριστόν, 
διά νά μή ψευσθώμεν καί μή έξαπατήσωμεν τούς έξεταστάς

4 μας. Διότι ήτο δυνατόν νά άκολουθήσωμεν τό λόγιον
«ή γλώσσα ώρκίσθη, άλλ’ ό νούς έμεινεν άνώμοτος»89.

5 θ ά  ήτο βεβαίως γελοΐον πράγμα, οί μέν στρατιώται οί 
όποιοι είναι συντεταγμένοι καί στρατολογημένοι άπό σάς νά 
έμμένουν εις τήν νομιμοφροσύνην των πρός σάς περισσότερον 
καί άπό τήν ζωήν των καί τούς γονείς καί τήν πατρίδα καί 
όλους τομς συγγενείς, μολονότι σεις δεν δύνασθε νά τούς προσ
φέρετε τίποτε άφθαρτον, ήμεΐς δέ, άγαπώντες τήν άφθαρσίαν, 
νά μή ύπομένωμεν τά πάντα διά νά λάβωμεν τά ποθούμενα παρά 
τού δυναμένου νά τά δώση.

40,1 Άκούσατε δέ τί προελέχθη καί περί τών κηρυξάντων τήν 
διδαχήν αύτού καί διαμηνυσάντων τήν έπιφάνειαν αύτού· διότι 
ό προαναφερθείς προφήτης καί βασιλεύς ούτως είπε διά τού 
προφητικού Πνεύματος* «ήμέρα με τήν ήμέραν έκφέρει λόγον

2 καί νύξ μέ τήν νύκτα άναγγέλλει γνώσιν. Δέν ύπάρχουν 
γλώσσαι καί διάλεκτος τών όποιων δέν άκούονται αί λέξεις.

3 Εις όλόκληρον τή γήν έξήλθεν ό φθόγγος των καί εις τά πέρατα
4 τής οικουμένης οί λόγοι των. Έτοποθέτησε τήν σκηνήν του εις 

τον ήλιον καί αύτός, ώσάν νυμφίος έξερχόμενος άπό τήν πα
στάδα του, θά χαρή ώς γίγας ό όποιος πρόκειται νά τρέξη δρό
μον»90.

5 Έπί πλέον δέ έθεωρήσαμεν καλόν καί κατάλληλον νά 
μνημονεύσωμεν καί άλλους λόγους προλεχθέντας άπό τον ίδιον 
Δαβίδ, άπό τούς όποιους εϊναι δυνατόν νά μάθετε πώς τό προ-

89. Εύριπίδου, Ιππόλυτος 612.
90. Ψαλμ. 18,3-6-
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Ήρώδοο του βασιλέως Ιουδαίων και αύτών Ιουδαίων και Πιλά
του του ύμετέρου παρ’ αύτοΐς γενομένου έπιτρόπου συν τοϊς αύτου

7 στρατιώταις κατά του Χρίστου συνέλευσιν, και ότι πιστεύεσθαι 
έμελλεν ύπό των έκ παντός γένους άνθρώπων, και ότι αύτόν Υίόν 
καλεϊ ό θεός και όποτάσσειν αύτφ πάντας τους έχθρους έπήγγελ- 
ται, και πώς οί δαίμονες, δσον έπ’ αύτοΐς, τήν τε του Πατρός πάν
των και δεσπότου θεού και τήν αύτου του Χρίστου έξουσίαν φυ- 
γεΐν πειρώνται, και ώς εις μετάνοιαν καλεϊ πάντας ό θεός πριν έλ- 
θεΐν τήν ημέραν τής κρίσεως.

8 Εϊρηνται δε οΰτω' «μακάριος άνήρ δς ούκ έπορεύθη έν βου
λή άσεβών και έν όδφ άμαρτωλών ούκ έστη και έπι καθέδραν 
λοιμών ούκ έκάθισεν, άλλ’ ή έν τφ  νόμω Κυρίου τό Θέλημα αύ-

9 του, και έν τφ νόμω αύτου μελετήσει ήμέρας και νυκτός. Και ё- 
σται ώς τό ξύλον τό πεφυτευμένον παρά τάς διεξόδους τών ύδά- 
των, δ τον καρπόν αύτου δώσει έν καιρφ αύτου, και τό ψύλλον αύ
του ούκ άπορρυήσεται, και πάντα δσα άν ποιη κατευοδωθήσε-

ΙΟται. Ούχ ούτως οί Ασεβείς, ούχ ούτως, άλλ ' ή ώσει χνοΰς, δν έ- 
κρίπτει ό άνεμος άπό προσώπου τής γής' διά τούτο ούκ άνα- 
στήσονται άσεβεΐς έν κρίσει ούδέ άμαρτωλοι έν βουλή δικαίων, 
δτι γινώσκει Κύριος όδόν δικαίων, και όδός άσεβών άπολεϊται».

11 «Ίνα τί έφρύαξαν έθνη και λαοϊ έμελέτησαν καινά; παρέστη
σαν οί βασιλείς τής γής, και οί άρχοντες συνήχθησαν έπι τό 
αύτό κατά του Κυρίου кал κατά του Χριστού αύτου, λέγοντες' 
διαρρήξωμεν τους δεσμούς αύτών και άπορρίψωμεν άφ’ ήμών

12 τό ζυγόν αύτών. Ό κατοικών έν ούρανοΐς έκγελάσεται αύτούς, 
και ό Κύριος έκμυκτηριεΐ αύτούς' τότε λαλήσει πρός αύτούς έν

13 όργή αύτου, και έν τφ  θυμφ αύτου ταράξει αύτούς. Έγώ δε κα- 
τεστάθην βασιλεύς ύπ' αύτου έπι Σιών δρος τό άγιον αύτου,

91. Ψαλμ.1,1-6.
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6 φητικόν πνεύμα προτρέπει τούς άνθρώπους νά ζοΰν και πώς 
προμηνύει την συνέλευσιν ή όποία άπετελέσθη άπό τον 
Ήρώδην βασιλέα τών Ιουδαίων, τούς Ιουδαίους και τον Πιλά
τον, τον καταστάντα έπίτροπόν σας είς αύτούς, μαζί με τούς

7 στρατιώτας του, κατά τού Χριστού, και δτι έπρόκειτο νά πι- 
στευθή ύπό τών παντός γένους άνθρώπων και δτι ό θεός τον 
καλεΐ Υίόν και έχει ύποσχεθή ότι θά ύποτάξη είς αύτόν όλους 
τούς έχθρούς και πώς οί δαίμονες προσπαθούν, κατά την δύνα- 
μίν των, νά άποφύγουν την έξουσίαν τού Πατρός τού σύμπαντος 
και δεσπότου θεού και την τού Χριστού, και ότι ό θεός καλεΐ 
είς μετάνοιαν όλους πριν έλθη ή ήμέρα τής κρίσεως.

8 ’Έχουν λεχθή δε ταύτα* «μακάριος είναι ό άνήρ, ό όποιος 
δεν έπορεύθη εις βουλήν άσεβών και δεν έστάθη είς όδόν 
αμαρτωλών και δεν έκάθισεν είς καθέδραν λυμεώνων, αλλά τό 
θέλημα αύτού είναι είς τον νόμον τού Κυρίου, και είς τον νόμον

ξύλον τό φυτευμένον πλησίον τών οχθών τών ρυάκων, τό 
όποιον θά δώση τον καρπόν του είς τον καιρόν του και τό φύλ- 
λον του δεν θά πέση κάτω και όλα όσα πράττει θά κατευοδο-

10 θούν. Δεν είναι ούτως οί άσεβεΐς, δεν είναι ούτως, άλλ’ άντιθέ- 
τως είναι ώσάν χνούς τον όποιον τινάσσει ό άνεμος άπό τήν 
έπιφάνειαν τής γής* διά τούτο δεν θά άναστούν οί άσεβεΐς κατά 
τήν κρίσιν ούτε οί άμαρτωλοι εις τήν συνέλευσιν τών δικαίων, 
διότι άναγνωρίζει ό Κύριος τήν όδόν τών δικαίων, ένώ ή όδός 
τών άσεβών θά καταστραφή»91.

11 «Διατί έφρύαξαν τά έθνη και οί λαοί διελογίσθησαν παρά
δοξα; Οί βασιλείς τής γής έσηκώθησαν και οί άρχοντες συνη- 
θροίσθησαν όμού κατά τού Κυρίου και κατά τού Χριστού αύ- 
τού, λέγοντες- άς θραύσωμεν τά δεσμά αύτών και άς ρίψωμεν

12 μακράν άπό ήμάς τον ζυγόν αύτών. Ό  κατοικών είς τούς ούρα- 
νούς θά τούς καταγελάση και ό Κύριος θά τούς μυκτηρίση* τότε 
θά όμιλήση πρός αύτούς με τήν όργήν του καί θά τούς ταράξη

13 με τον θυμόν του. Έγώ δε έγκατεστάθην ύπ’ αύτού ώς βασιλεύς 
εις τήν Σιών, τό άγιον όρος του, έξαγγέλλων τό πρόσταγμα τού
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14 διαγγέλλων το πρόσταγμα Κυρίου. Κύριος είπε πρός με' Υιός
15 μου εί σύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε. Αΐτησαι παρ’ έμοΰ, και 

δώσω σοι έθνη τήν κληρονομιάν σου, και τήν κατάσχεσίν σου 
τα πέρατα τής γης' ποιμανεις αύτούς έν ράβδφ σιδηρςί, ώς

16 σκεύη κεραμέως συντρίψεις αύτούς. Και νυν βασιλείς σύνετε,
17 παιδεύθητε πάντες οί κρΐνοντες τήν γην. Δουλεύσατε τφ Κυρίφ
18 έν φόβφ, και άγαλλιάσθε αύτφ έν τρόμω. Δράζασθε παιδείας, 

μη ποτε όργισθη Κύριος, και άπολεΐσθε έξ όδου δικαίας, όταν
19 έκκαυθή έν τάχει ό θυμός αύτοΰ. Μακάριοι πάντες οί πεποιθό- 

τεςέπ αύτόν».

41, 1 Και πάλιν δι* άλλης προφητείας μηνύον το προφητικον 
Πνεύμα δι’ αύτοΰ τοΰ Δαβίδ, δτι μετά το σταυρωθήναι βασιλεύ- 
σει ό Χριστός, ούτως είπεν «ψσατε τώ Κυρίφ πάσα ή γή, και 
αναγγείλατε ημέραν έξ ημέρας το σωτήριον αύτοΰ' δτι μέγας 
Κύριος και αίνετός σφόδρα, φοβερός ύπερ πάντας τους θεούς’

. δτι πάντες οί θεοί τών έθνών είδωλα δαιμόνιων είσίν, ό δε
2 Θεός τους ούρανους έποίησε. Δόξα και αίνος κατά πρόσωπον 

αύτοΰ, και ίσχυς кал καύχημα έν τόπφ άγιάσματος αύτοΰ' δότε
3 τф Κυρίφ. τφ ΠατρΙ τών αιώνων, δόξαν. Λάβετε χάριν και είσ- 

έλθετε κατά πρόσωπον αύτοΰ και προσκυνήσατε έν αόλαΐς 
άγίαις αύτοΰ’ φοβηθήτω άπό προσώπου αύτοΰ πάσα ή γή και

4 κατορθωθήτω και μή σαλευθήτω. Εύφρανθήτωσαν έν τοϊς 
έθνεσιν ό Κύριος έβασίλευσεν άπό τοΰ ξύλου».

42, 1 "Οταν δε τό προφητικον Πνεΰμα τά μέλλοντα γίνεσθαι 
ώς ήδη γενόμενα λέγη, ώς και έν τοϊς προειρημένοις όοξάσαι 
έστιν, όπως άπολογίαν μή παράσχη τοϊς έντυγχάνουσιν, και

2τοΰτο διασαφήσομεν. Τά πάντως έγνωσμένα γενησόμενα προ-

13 πάσα ή γή προστίθ. ТЫгЫ.

92. Ψαλμ. 2,1-13.
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14 Κυρίου. Ό  Κύριος είπε πρός έμέ* είσαι υιός μου, έγώ σέ έγέν-
15 νησα σήμερον. Ζήτησε από έμέ και θά σοΰ δώσω έθνη ώς 

κληρονομιάν σου καί τά πέρατα τής γής ώς περιουσίαν σου· θά 
τούς ποιμάνης μέ σιδηράν ράβδον, θά τούς συντρίψης ώσάν

16 σκεύη κεραμέως. Και τώρα, βασιλείς, έννοήσατε, διδαχθήτε,
17 όλοι οί κριταί τής γής. Υπηρετήσατε τον Κύριον μέ φόβον και
18 εύχαριστηθήτε είς αύτόν μέ τρόμον. Λάβετε διδάγματα, πριν 

όργισθή κάποτε ό Κύριος, και χαθήτε άπό τον δίκαιον δρόμον, 
όταν ό θυμός του άνάψη γρήγορα. Μακάριοι όλοι όσοι έχουν 
πεποίθησιν είς αύτόν»92.

41.1 Και πάλιν τό προφητικόν Πνεύμα προμηνύον δι’ άλλης 
προφητείας τού ίδίου Δαβίδ ότι μετά τήν σταύρωσιν θά βασι- 
λεύση ό Χριστός, είπεν ούτω· «ψάλατε είς τον Κύριον όλη ή γή 
καί άναγγείλατε τήν σωτηρίαν του άπό ήμέραν είς ήμέραν* διό
τι ό Κύριος είναι μέγας καί έπαινετός σφόδρα, φοβερός περισ
σότερον άπό όλους τούς θεούς· διότι όλοι οί θεοί τών έθνών εί
ναι είδωλα δαιμόνιων, ό δέ θεός έδημιούργησε τούς ούρανούς.

2 Δόξα καί αίνος ένώπιον αύτού καί ισχύς καί καύχημα είς τον 
τόπον τού άγιάσματός του· δώσατε δόξαν είς τον Κύριον, τον

3 πατέρα τών αιώνων. Λάβετε χάριν καί είσέλθετε ένώπιον αύτού 
καί προσκυνήσατε είς τάς άγίας αύλάς αύτού* άς φοβηθή ένώ
πιον αύτού όλη ή γή καί άς μεΐνη σταθερά καί άς μή σαλευθή.

4 ’Ά ς εύφρανθούν είς τό μέσον τών έθνών* ό Κύριος έβασίλευ- 
σεν άπό τό ξύλον»93.

42.1 'Ότι δέ τό προφητικόν Πνεύμα λέγει τά μέλλοντα νά γί
νουν ώς ήδη γενόμενα, καθώς είναι δυνατόν νά άντιληφθή κα
νείς καί είς τά παρατεθέντα κείμενα, διά νά μή παράσχη δικαιο
λογίαν είς τούς άναγινώσκοντας, θά διασαφήσωμεν καί τούτο.

2 Πράγματα τά όποια γνωρίζει ότι όπωσδήποτε θά συμβούν προ-

93. Ψλμ. 95,1 έ. 4-10. Α' Παραλ. 16,23 ■ 25-31. Ή φράσις «άπό του ξύλου» 
άπουσιάζει άπό τούς Ο' και ό ’Ιουστίνος έν Πρός Τρύφωνα 73 ισχυρίζεται 
ότι άφηρέθη άπό τούς Ιουδαίους.
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λέγει ώς ήδη γενόμενα' δτι δε ουτω δει έκδέχεσθαι, ένατενίσα-
3 τε τφ  νοΐ τοϊς λεγομένοις. Δαβίδ έτεσι χιλίοις και παντήκοντα 

πριν ή Χρίστον άνθρωπον γενόμενον σταυρωθήναι τα προειρη
μένα έφη, και ούδείς των προ έκείνου γενομένων σταυρωθείς 
εύφροσύνην παρέσχε τοϊς έθνεσιν, άλλ’ ούδε των μετ’ έκεΐνον.

4 Ό καθ' ήμας δε Ίησοΰς Χριστός σταυρωθείς και άποθανών 
άνέστη, και έβασίλευσεν άνελθών εις ούρανόν, και έπϊ τοϊς 
παρ’ αύτοΰ δια των αποστόλων έν τοις πασιν έθνεσι κηρυχθει- 
σιν εόφροσύνη έστι προσδοκώντων την κατηγγελμένην ύπ’ αύ- 
τοδ Αφθαρσίαν.

43,1 I "Οπως δε μή τινες έκ των προλελεγμένων ύφ’ ήμών δο- 
ξάσωσι καθ’ ειμαρμένης άνάγκην φάσκειν ήμας τα γινόμενα γί- 
νεσθαι, έκ του προειπεϊν προεγνωσμένα, και τούτο διαλύομεν.

2 Τάς τιμωρίας και τάς κολάσεις και τάς άγαθάς άμοιβάς κατ’ 
άξίαν των πράξεων έκάστου άποδίδοσθαι διά των προφητών 
μαθόντες καί άληθες άποφαινόμεθα' έπεί εί μή τουτό έστιν, 
άλλα καθ’ ειμαρμένην πάντα γίνεται, ούτε τό έφ’ ήμΐν έστιν 
δλως· εί γάρ εϊμαρται τόνδέ τινά άγαθόν είναι καί τόνδε φαυ- 

3λον, οδθ' οότος άπόδεκτος ούδε έκεινος μεμπτέος. Καί αύ εί 
μή προαιρέσει έλευθέρςι πρός τό φεύγειν τα αισχρά καί αίρεΐ- 
σθαι τα καλά δύναμιν έχει τό άνθρώπειον γένος, άναίτιόν έστι 
τών όπωσδήποτε πραττομένων.

4 Άλλ’ δτι έλευθέρφ προαιρέσει και κατορθοι καί σφάλλεται, 
5οδτως άποδείκν.υμεν. Τόν αύτόν άνθρωπον τών έναντίων τήν
6 μετέλευσιν ποιούμενον όρώμεν. Εί δε εϊμαρτο ή φαδλον ή 

σιιουδαΐον είναι, ούκ άν ποτε τών έναντίων δεκτικός ήν καί 
πλειστάκις μετετίθετο’ άλλ' ούδ’ οί μέν ήσαν σπουδαίοι, οί δε 
φαύλοι, έπεί τήν ειμαρμένην αιτίαν φαύλων καί έναντία έαυτη 
πράττουσαν άποφαινοίμεθα, ή έκεΐνο τό προειρημένον δόξαι 
άληθές είναι, 6τι ούδέν έστιν άρετή ούδέ κακία, άλλα δόξη μό-

2 πεντήκοντα СгаЫш πεντακοσίοις Π.
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λέγει ώς ήδη γενόμενα· ότι δε οϋτω πρέπει νά έκληφθοϋν, άτε-
3 νίσατε μέ τον νοΰν εις τά λεγάμενα. Ό  Δαυίδ είπε τά προανα- 

φερθέντα χίλια καί πεντήκοντα έτη πριν ό Χριστός ένανθρωπή- 
σας σταυρωθή, και κανείς άπό τούς προ έκείνου ανθρώπους δέν 
έδωσε σταυρωθείς εύφροσύνην εις τά έθνη, άλλ’ ούτε άπό τούς

4 μετ’ αύτόν. Ό  είς τήν έποχήν μας δε Ιησούς Χριστός, σταυρω- 
είς και άποθανών, άνέστη καί έβασίλευσεν άνελθών είς τον 
ούρανόν, και έξ αίτιας τών ύπ’ αύτού διά τών άποστόλων κηρυ- 
χθέντων είς όλα τά έθνη ύπάρχει εύφροσύνη είς έκείνους οί 
όποιοι προσδοκούν τήν άφθαρσίαν τήν όποίαν ύπεσχέθη αύτός.

43,1 Διά νά μή νομίσουν δε μερικοί άπό τά προλεχθέντα ότι 
ήμεΐς λέγομεν ότι τά γινόμενα γίνονται κατά τήν άναπόφευκτον 
ειμαρμένην, έφ’ όσον ώς προλεχθέντα ήσαν προεγνωσμένα, θά

2 διαλύσωμεν καί αύτήν τήν δυσκολίαν. Μαθόντες άπό τούς προ- 
φήτας, διακηρύσσομεν ώς άληθές ότι αί τιμωρίαι, αί κολάσεις, 
αί άγαθαί άμοιβαι άποδίδονται εις έκαστον κατ’ άξίαν τών πρά- 
ξεών του, έπειδή, αν δέν συμβαίνη τούτο, άλλ’ όλα γίνονται 
κατά τήν ειμαρμένην, δέν ύπάρχει καμμία αύτεξουσιότης είς 
ήμάς· διότι, έάν είναι προωρισμένον ούτος νά είναι άγαθός καί 
έκεΐνος φαύλος, ούτε ούτος είναι άποδεκτός ούτε έκεΐνος άξιό-

3 μεμπτός. Καί πάλιν, έάν τό άνθρώπινον γένος δέν έχη δύναμιν 
νά άποφεύγη τά αισχρά καί νά προτιμά τά καλά μέ έλευθέραν 
προαίρεσιν, είναι άνεύθυνον δι’ όποιασδήποτε πράξεις.

4 Άλλ’ ότι καί έπιτυγχάνει καί άποτυγχάνει μέ έλευθέραν
5 προαίρεσιν, τό άποδεικνύομεν ούτως. Βλέπομεν τον ϊδιον άν-
6 θρωπον νά έπιδιώκη τά έναντία. Έάν δέ είναι προωρισμένον νά 

είναι ή φαύλος ή σπουδαίος, δέν θά ήτο ποτέ δεκτικός τών 
έναντίων καί δέν θά μετέβαλε γνώμην συχνάκις· ούτε θά ήσαν 
άλλοι μέν σπουδαίοι, άλλοι δέ φαύλοι, έπειδή θά διεκηρύσσο- 
μεν τήν ειμαρμένην ώς αιτίαν φαύλων καί ώς πράττουσαν τά 
άντίθετα είς έαυτήν, ή έκεΐνο τό προειρημένον θά έφαίνετο νά 
είναι άληθές, ότι τίποτε δέν είναι άρετή ούδέ κακία, άλλά νομί- 
ζονται άγαθά μόνον μέ τήν γνώμην, πράγμα τό όποιον, όπως
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νον ή άγαθά ή κακά νομίζεται' ήπερ, ώς δείκνυσιν ό άληθής λό- 
7γος, μεγίστη άσέβεια και άδικία ύστίν. Άλλ’ ειμαρμένην φα- 

μεν άπαράβατον ταύτην είναι, τοϊς τα καλά έκλεγομένοις τα
8 άξια έπιτίμια, και τοϊς όμοίως τα έναντία τα άξια έπίχειρα. Οι5 

γάρ ώσπερ τα άλλα, οΐον δένδρα кал τετράποδα μηδέν δυνάμε- 
να προαιρέσει πράττειν, έποίησεν ό Θεός τον άνθρωπον' ούδε 
γαρ ήν άξιος άμοιβής ή έπαίνου, ούκ άφ’ έαυτοΰ έλόμενος το 

? άγαθόν, άλλά τούτο γενόμενος, ούδ\ εί κακός υπήρχε, δικαίως 
κολάσεως έτύγχανεν, ούκ άφ’ έαυτου τοιοΰτος ών, άλλ ' ούδεν 
δυνάμενος είναι έτερον παρ' δ έγεγόνει.

44,1 Έδίδαξε δε ημάς ταΰτα το άγιον προφητικόν Πνεύμα, διά 
Μωϋσέως φήσαν τώ πρώτω πλασθέντι άνθρώπφ είρήσθαι υπό 
του θεού ούτως' «ίδου προ προσώπου σου τό άγαθόν και τον 

2κακόν, έκλεξαι τό άγαθόν». Και πάλιν διά Ήσαΐου, του έτέρου 
προφήτου, ώς άπό του Πατρός των δλων και δεσπότου Θεοΰ

3 είς τούτο λεχθήναι οΰτω' «λούσασθε, καθαροί γένεσθε, άφέλε- 
τε τάς πονηριάς άπό τών ψυχών όμών, μάθετε καλόν ποιεΐν, 
κρίνατε όρφανφ και δικαιώσατε χήραν, και δεύτε και διαλε- 
χθώμεν, λέγει Κύριος' και έάν ώσιν αί άμαρτίαι ύμών ώς φοινι- 
κοον, ώσει έριον λευκανώ, και έάν ώσιν ώς κόκκινον, ώς χιόνα 

4λεοκανώ. Και έάν θέλητε και είσακούσητέ μου, τά άγαθά τής 
γης φάγεσθε, έάν δέ μή είσακούσητέ μου, μάχαιρά ύμας κατέ- 

5δεταν τό γάρ στόμα Κυρίου έλάλησε ταΰτα». Τό δε προειρη- 
μένον, «μάχαιρα ύμας κατέδεται», ού λέγει διά μαχαιρών φο- 
νευθήσεσθαι τούς παρακούσαντας, άλλ* ή μάχαιρα του θεοΰ 
έστι τό πΰρ, οδ βορά γίνονται oi τά φαΰλα πράττειν αίρούμε- 

6νοι. Αιά τοΰτο λέγει' «μάχαιρα ύμας κατέδεταν τό γάρ στόμα 
Κυρίου έλάλησεν».

7 Εί δέ κα\ περι τεμνούσης και αύτίκα άπαλλασσούσης μαχαί- 
8ρας έλεγεν ούκ &ν είπε «κατέδεται». "Ωστε кал Πλάτων είπών

94. Δευτερ. 30,15. 19.
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δεικνύει ό αληθής λόγος, είναι μεγίστη άσέβεια καί άδικία.
7 Άλλα θεωροΰμεν ώς άπαραβίαστον ειμαρμένην, τάς άξίας άν- 

ταμοιβάς διά τούς έκλέγοντας τά καλά, καί τάς άξίας τιμωρίας
8 διά τούς έκλέγοντας τά άντίθετα. Διότι ό θεός δεν έπλασε τον 

άνθρωπον, όπως τά άλλα ζώα τά όποια δέν δύνανται νά πράξουν 
τίποτε κατά προαίρεσιν διότι δέν θά ήτο άξιος άμοιβής ή έπαι
νοί), έφ’ όσον δέν θά έξέλεγε μόνος του τό άγαθόν, άλλ’ έγινεν

άγαθός, ούτε, έάν ήτο κακός, θά εϋρισκε δικαίως τιμωρίαν, άφού 
δέν ήτο άφ’ έαυτού τοιούτος, άλλά δέν ήδύνατο νά είναι τίποτε 
άλλο άπό ό,τι έγινεν.

44,1 Ταύτα δέ έδίδαξεν ήμάς τό άγιον προφητικόν Πνεύμα, λέ- 
γον διά Μωϋσέως ότι ύπό τού θεού έλέχθη τό έξης εις τον 
πρωτόπλαστον άνθρωπον «ιδού ένώπιόν σου τό άγαθόν και τό

2 κακόν, διάλεξε τό άγαθόν»94. Καί έπίσης έδίδαξε διά Ήσαΐου, 
τού άλλου προφήτου, λέγον ότι ούτως έλέχθη πρός τον ΐδιον 
σκοπόν ώσάν έκ μέρους άπό τον Πατέρα τών όλων καί δεσπό-

3 την θεόν «λουσθήτε, γίνετε καθαροί, άφαιρέσατε τάς πονη
ριάς άπό τάς ψυχάς σας, μάθετε νά κάμετε καλόν, κρίνατε όρ- 
φανόν καί δικαιώσατε χήραν, καί έλθετε νά συζητήσωμεν, λέ
γει ό Κύριος· και έάν αί άμαρτίαι σας είναι ώσάν φοινίκιον 
χρώμα, θά τό λευκάνω ώς έριον, καί άν είναι ώσάν κόκκινον,

4 θά τό λευκάνω ώς χιόνα. Καί έάν θέλετε καί μέ είσακούσετε, 
θά φάγετε τά άγαθά τής γής, έάν δέ δέν μέ είσακούσετε, θά σας 
καταφάγη μάχαιρα- διότι τό στόμα τού Κυρίου έλάλησε ταύ-

5 τα»95. Τό δέ προλεχθέν «θά σάς καταφάγη μάχαιρα» δέν λέγει 
ότι οί παρακούσαντες θά φονευθούν μέ μαχαίρας, άλλ’ ή μάχαι- 
ρα τού θεού είναι πύρ, τού οποίου βορά γίνονται οί προτιμών-

6 τες νά πράττουν τά φαύλα. Διά'τούτο λέγει· «ή μάχαιρα θά σας 
καταφάγη· διότι τό στόμα τού Κυρίου έλάλησε ταύτα».

7 Έάν δέ ώμίλει περί τής μαχαίρας, ή όποία κόπτει και άφα-
8 νίζει άμέσως, δέν θά έλεγε «θά καταφάγη». 'Ώστε και ό Πλά- 

των είπών, «ή εύθύνη είναι εις τον έκλεξαντα, ό δέ θεός είναι
95. Ήσ. 1,16-20.
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«αίτια έλομένου, Θεός δ ’ αναίτιος», παρά Μωϋσέως τον προ
φήτου λαβών είπε' πρεσβύτερος yap Μωϋσής και πάντων τών 

9έν 'Έλλησι συγγραφέων. Και πάντα, δσα περί άθανασίας ψυ
χής ή τιμωριών τών μετά θάνατον ή θεωρίας ούρανίων ή τών 
όμοιων δογμάτων και φιλόσοφοι και ποιηται έφασαν, παρά τών 
προφητών τάς άφορμάς λαβόντες και νοήσαι δεδύνηνται και 

10έξηγήσαντο. "Οθεν παρά πασι σπέρματα άληθείας δοκεΐ είναι' 
έλέγχονται δε μή άκριβώς νοήσαντες, δταν έναντία αύτόϊ έαυ- 

Ιΐτοΐς λέγωσιν. "Ωστε δ φαμεν, πεπροφητεύσθαι τα μέλλοντα 
γίνεσθαι, ού διά το ειμαρμένης άνάγκη πράττεσθαι λέγομεν, 
άλλα προγνώστου του Θεοΰ δντος τών μελλόντων υπό πάντων 
άνθρώπων πραχθήσεσθαι, και δόγματος δντος παρ’ αύτόν, κατ’ 
άξίαν τών πράξεων έκαστον άμείψεσθαι μέλλοντα τών άνθρώ
πων, και τα παρ’ αύτοΰ κατ’ άξίαν τών πραττομένων άπαντήσε- 
σθαι, διά του προφητικού Πνεύματος προλέγει, εις έπίστασιν 
και άνάμνησιν άει άγων το τών άνθρώπων γένος, δεικνύς ότι

12 και μέλον έστιν αύτώ και προνοόϊται αύτών. Κατ' ένέργειαν δε 
τών φαύλων δαιμόνων θάνατος ώρίσθη κατά τών τάς Ύστά- 
σπου ή Σιβύλλης ή τών προφητών βίβλους άναγινωσκόντων, 
δπως διά του φόβου άποστρέψωσιν έντυγχάνοντας τους άνθρώ- 
ποος τών καλών γνώσιν λαβεΐν, αύτοΐς δε δουλεύοντας κατέχω- 

13σιν, δπερ είς τέλος ούκ ισχυσαν πραξαι. Άφόβως μεν γάρ ού 
μόνον έντυγχάνομεν αύταις, άλλα και ύμϊν, ώς όρατε, είς έπί- 
σκεψιν φέρομεν, έπιστάμενοι πασιν εύάρεστα φανήσεσθαν καν 
όλίγους δε πείσωμεν, τά μέγιστα κερδήσαντες είσόμεθα ώς γε
ωργοί γάρ άγαθοϊ παρά του δεσπόζοντος την άμοιβήν έξομεν.

26 είσόμεθα X  έσόμεθα Ε.

96. Πολιτεία 617Ε.
97. Ή άρχαιότης του Μωϋσέως έναντι του Πλάτωνος καί τών άλλων Ελλή

νων συγγραφέων όδηγεΐ αύτόν είς τήν πεποίθησιν δτι ό Πλάτων έδανεί- 
σθη άντιλήψεις άπό έκεΐνον.
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ανεύθυνος»96, τό είπε λαμβάνων αύτό από τον προφήτην Μωϋ- 
σήν διότι ό Μωϋσής είναι πρεσβύτερος από όλους τούς 'Έλλη-

9 νας συγγραφείς97. Καί όλα, όσα είπαν οί φιλόσοφοι καί ποιηταί 
περί αθανασίας ψυχής ή τιμωριών μετά θάνατον ή θεωρίας ού- 
ρανίων ή παρομοίων δοξασιών, ήδυνήθησαν νά τά έννοήσουν 
καί τά έξήγησαν λαβόντες τάς άφορμάς άπό τούς προφήτας.

10 'Όθεν χραίνεται ότι εις όλους ύπάρχουν σπέρματα αλήθειας· 
έλέγχονται δε νά μή έχουν έννοήσει άκριβώς, όταν αύτοί άντι-

11 φάσκουν πρός άλλήλους. "Ωστε ό,τι λέγομεν, ότι έχουν προφη- 
τευθή τά μέλλοντα νά γίνουν, δεν τό λέγομεν διά τό ότι πράτ- 
τονται κατά άνάγκην τής ειμαρμένης* άλλά ό θεός είναι προ- 
γνώστης τών μελλόντων νά πραχθούν άπό όλους τούς άνθρώ- 
πους, καί ύπάρχει ή άπόφασις αύτού νά άμείψη εις τό μέλλον 
έκαστον άνθρωπον κατ’ άξίαν τών πράξεων του, προλέγει διά 
τού προφητικού Πνεύματος ότι αί ένέργειαί του θά παρουσια- 
σθούν σύμφωνα μέ την άξίαν τών πραττομένων, οδηγών τό άν- 
θρώπινον γένος πάντοτε εις κατανόησιν καί άνάμνησιν καί δει-

12 κνύων ότι καί ένδιαφέρεται καί προνοεΐ δι’ αύτούς. Κατ’ ένέρ- 
γειαν δε τών δαιμόνων ώρίσθη θάνατος κατά τών άναγινωσκόν- 
των τά βιβλία τού Ύστάσπου ή τής Σιβύλλης98 ή τών προφη
τών, ώστε νά έμποδίσουν διά τού φόβου τούς ανθρώπους νά λά
βουν γνώσιν τών καλών, άναγινώσκοντες αύτά, νά τούς κρα
τούν δέ ύποδούλους αύτών πράγμα τό όποιον δέν ήδυνήθησαν

13 νά πράξουν μέχρι τέλους. Διότι όχι μόνον άναγινώσκομεν ταύ- 
τα, άλλά, όπως βλέπετε, τά θέτομεν ύπ’ όψιν καί ύμών πρός έπι- 
θεώρησιν, γνωρίζοντες ότι θά φανούν εις όλους εύάρεστα. Καί 
ολίγους δέ άν πείσωμεν, θά γνωρίζωμεν ότι έκερδήσαμεν τά 
μέγιστα* διότι θά λάβωμεν τήν άμοιβήν άπό τον δεσπότην ώς 
άγαθοί γεωργοί99.

98. Βλ. άνωτέρω 20,1. Υπήρχε νόμος εις τούς Ρωμαίους άπαγορεύων τήν 
ϊδιωτικήν μαντείαν περί μελλόντων πολιτικών πραγμάτων.

99. Άπήχησις έκ τών παραβολών τών ταλάντων (Ματθ. 25,14—23) καί τών κα
κών δούλων (Ματθ. 21,33-41).
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^45,1 Οτι δε άγαγεΐν τον Χρίστον εις τον ούρανόν ό Πατήρ 
των πάντων θεός μετά τό άναστήσαι έκ νεκρών αότόν έμελλε, 
και κατέχειν Εως &ν πατάξη τους έχθραίνοντας αύτφ δαίμονας, 
και συντελεσθη ό άριθμός τών προεγνωσμένων αύτφ άγαθών 
γινομένων και έναρέτων, δι’ ο6ς και μηδέπω την έκπύρωσιν πε- 
ποΐηται, έπακούσατε τών είρημένων διά Δαβίδ του προφήτου.

2 Έστι δε ταΰτα■ «είπεν ό .Κύριος τφ  Κυρίω μου' κάθου έκ δε
ξιών μου, έως άν θώ τους έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών

3 σου. Ράβδον δυνάμεως έξαποστελεΐ σοι Κύριος έξ Ίερουσα-
4λήμ και κατακυρίευε έν μέσω τών έχθρών σου. Μετά σου ή

άρχη έν ήμέρφ τής δυνάμεώς σου έν ταΐς λαμπρότησι τών άγίων
5 σου' έκ γαστρός προ έωσφόρου έγέννησά σε». Τό ούν είρημέ- 

νον «ράβδον δυνάμεως έξαποστελεΐ σοι έξ Ιερουσαλήμ» προ- 
αγγελτικόν του λόγου του ίσχυροΰ, δν άπό Ιερουσαλήμ οί άπό- 
στολοι αύτοΰ έξελθόντες πανταχου έκήρυξαν, καί, καίπερ θανά
του όρισθέντος κατά τών διδασκόντων ή δλως όμολογούντων 
τό όνομα του Χρίστου, ημείς πανταχου και άσπαζόμεθα και δι- 

62δάσκομεν. Εί δε και ύμεϊς ώς έχθροι έντεύξεσθε τοϊσδε τοΐς 
λόγοις, ού πλέον τι δύνασθε,.ώς προέφημεν, του φονεύειν · δπερ 
ήμΐν μϊν ούδεμίαν βλάβην φέρει, ύμϊν δε και πασι τοΐς άδίκως 
έχθραίνουσι καί μή μετατιθεμένοις κόλασιν διά πυρός αίωνίαν 
έργάζεται.

46,1 Ίνα δέ μή τινες άλογισταίνοντες είς άποτροπήν τών δεδι- 
δαγμένων ύφ’ ήμών εϊπωσι προ έτών έκατόν πεντήκοντα γεγεν- 
νήσθαι τον Χρίστον λέγειν ήμάς έπι Κυρηνίου, δεδιδαχέναι δε 
ά φαμεν διδάζαι αότόν ύστερον χρόνοις έπι Ποντίου Πιλάτου; 
καϊ έπικαλώσιν ώς άνευθόνων δντων τών προγεγενημένων 
πάντων άνθρώπων, φθάσαντες την άπορίαν λυσόμεθα.

2 Τόν Χριστόν πρωτότοκον του θεου είναι έδιδάχθημεν кал προ-

5 έκπύρωσιν X  έπικύρωσιν Ε.

1. . Ψαλμ. 109,1-3.
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45.1 Περί του ότι δέ έπρόκειτο ό Πατήρ του σύμπαντος θεός 
νά όδηγήση τον Χρίστον εις τον ούρανόν μετά τήν άνάστασίν 
του έκ νεκρών και νά άναμένη μέχρις ότου πατάξη τούς έχθρι- 
κούς πρός αύτόν δαίμονας καί συμπληρωθή ό άριθμός έκείνων 
τούς οποίους προγνωρίζει ότι θά γίνουν άγαθοί καί ένάρετοι, 
χάριν τών όποιων δεν έπραγματοποίησεν έκόμη τήν διά πυρός 
καταστροφήν, άκούσατε τά λεχθέντα διά τού Δαβίδ τού προφή-

2 του. Είναι δέ ταύτα* «είπεν ό Κύριος εις τον Κύριόν μου- κάθη- 
σε εις τά δεξιά μου, έως ότου θέσω τούς έχθρούς σου ώς ύπο-

3 πόδιον τών ποδών σου. Ό  Κύριος θά σού στείλη τήν ράβδον 
τής δυνάμεως άπό τήν ’Ιερουσαλήμ* καί κατακυρίευε έν μέσω

4 τών έχθρών σου. Ή άρχή θά είναι μαζί σού κατά τήν ήμέραν 
τής δυνάμεώς σου εις τάς λαμπρότητας τών άγίων σου* σέ έγέν-

5 νησα άπό τήν γαστέρα προ τού έωσφόρου»1. Τό λεχθέν λοιπόν 
«τήν ράβδον τής δυνάμεως θά σού έξαποστείλη άπό τήν ’Ιερου
σαλήμ» είναι προαναγγελτικόν τού ισχυρού λόγου, τον όποιον 
οί άπόστολοι έξελθόντες άπό τήν ’Ιερουσαλήμ έκήρυξαν παντα- 
χοϋ καί, μολονότι ώρίσθη θάνατος κατά τών διδασκόντων καί 
γενικώς κατά τών όμολογούντων τό όνομα τού Χριστού, ήμεΐς

6 πανταχού καί άποδεχόμεθα καί διδάσκομεν. ’Εάν δέ καί σεις 
άναγνώσετε τούς λόγους τούτους ώς έχθροί, δεν δύνασθε νά 
πράξετε τίποτε περισσότερον, όπως εϊπομεν προηγουμένως, 
άπό τό νά φονεύετε* πράγμα τό όποιον εις ήμάς μέν δέν φέρει 
καμμίαν βλάβην, εις σάς δέ καί εις όλους τούς άδίκως έχθρευο- 
μένους καί μή μετανοούντας άπεργάζεται αίωνίαν κόλασιν.

46.1 Διά νά μή εϊπουν δέ μερικοί παραλογιζόμενοι πρός άνα- 
τροπήν τών διδαχθέντων άπό ήμάς ότι ήμεΐς λέγομεν ότι ό Χρι
στός έγεννήθη προ έκατόν πεντήκοντα έτών έπί Κυρηνίου, έδί- 
δαξε δέ όσα λέγομεν καί ότι έχει διδάξει αύτός βραδύτερον έπί 
Ποντίου Πιλάτου, καί ίσχυρισθούν ότι όλοι οί προγενέστεροι 
άνθρωποι είναι άνεύθυνοι, θά λύσωμεν αύτήν τήν άπορίαν άμέ- 
σως.

2 ’Εδιδάχθημεν καί προεμηνύσαμεν ότι ό Χριστός είναι ό
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3 εμηνύσαμεν λόγον δντα, ού παν γένος ανθρώπων μετέσχε. Και οί 
μετά λόγον βιώσαντες Χριστιανοί είσι, κ&ν άθεοι ένομίσθησαν, 
οίον έν 'Έλλησι μεν Σωκράτης και Ηράκλειτος και οί όμοιοι 
αύτοΐς, έν βαρβάροις δε Αβραάμ кол Ανανΐας και Αζαρίας και 
Μισαηλ και Ήλίας και άλλοι πολλοί, ών τάς πράξεις ή τά όνό- 
ματα καταλέγειν μακρδν είναι έπιστάμενοι ταννν παραιτούμε-

4 θα. 'Ώστε και οί προγενόμενοι άνεν λόγον βιώσαντες, άχρη
στοι και έχθροι τώ Χριστφ ήσαν кал φονεΐς των μετά λόγον 
βιοόντων οί δε μετά λόγον βιώσαντες και βιονντες Χριστιανοί

5 και άφοβοι και άτάραχοι ύπάρχονσι. Δι ήν δ ’ αιτίαν διά δννά- 
μεως τον λόγον κατά την τον Πατρός πάντων και δεσπότον 
θεόν βονλήν διά παρθένον άνθρωπος άπεκνήθη και Ίησονς 
έπωνομάσθη, και στανρωθεις άποθανών άνέστη και άνελήλν- 
θεν είς ούρανόν, έκ τών διά τοσούτων είρημένων ό νοννεχής

όκαταλαβεϊν δννήσεται. Ήμεΐς δέ, ούκ άναγκαίον δντος ταννν 
τοΰ περί τής άποδείξεως τούτον λόγον, έπι τάς έπειγούσας άπο- 
δείξεις πρός τό παρόν χωρήσωμεν.

47,1 "Οτι ούν και έκπορθηθήσεσθαι ή γή Ίονδαίων έμελλεν, 
άκούσατε τών είρημένων ύπό τον προφητικον Πνεύματος' εϊ- 
ρηνται δέ οί λόγοι ώς άπό προσώπον λαών θανμαζόντων τά γε-

2 γενημένα. Είσι δέ οϊδε' «έγενήθη έρημος Σιών, ώς έρημος έγε- 
νήθη Ίερονσαλήμ, είς κατάραν ό οίκος, τό άγιον ήμών, καί ή 
δόξα, ήν εύλόγησαν οί πατέρες ήμών, έγενήθη πνρίκανστος,

3και πάντα τά ένδοξα αύτής σννέπεσε. Και έπι τούτοις άνέσχον
4 κώ έσιώπησας και έταπείνωσας ήμάς σφόδρα». Και δτι 

ήρήμωτο Ίερονσαλήμ, ώς προείρητο γεγενήσθαι, πεπεισμένοι
5 έστέ. Εϊρηται δέ και περι τής έρημώσεως αύτής, και περι τον 

μή έπιτραπήσεσθαι μηδένα αύτών οίκεΐν, διά Ήσαΐον τον προ-

Ια. Ή  παρήχησις έδώ είναι ΧριστιανοΙ-άχρηστοι. Ή  άντίθεσις έπιτυγχάνε- 
ται καί ούτως, άλλ’ Ισως ό Ιουστίνος είχεν ύχ£,δψιν νά γράψη -  ή καί 
δγραψεν -  Λχριστοι.
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πρωτότοκος του θεοϋ Λόγος, του όποιου μετέσχε παν γένος
3 ανθρώπων. Καί οί διαβιώσαντες συμφώνως πρός τον Λόγον εί

ναι Χριστιανοί, ακόμη καί αν έθεωρήθησαν άθεοι, όπως εις 
τούς 'Έλληνας μέν ό Σωκράτης καί ό Ηράκλειτος καί οί όμοιοι 
με αύτούς, εις τούς βαρβάρους δε οί ’Αβραάμ, Άνανίας, Άζα- 
ρίας, Μισαήλ, Ήλίας καί άλλοι πολλοί, τών οποίων παραιτού
μεθα νά άπαριθμήσωμεν τάς πράξεις ή τά ονόματα έπί τού πα-

4 ρόντος, διότι γνωρίζομεν ότι τούτο θά είναι μακρόν. "Ωστε καί 
οί προηγουμένως ζήσαντες άνευ Λόγου, ήσαν άχρηστοι, έχθροί 
τού Χριστού, καί φονεΐς τών ζώντων μετά Λόγου* οί δε ζήσαν
τες καί ζώντες μετά Λόγου είναι Χριστιανοί1“, άφοβοι καί άτά-

5 ραχοι. Την αιτίαν δέ διά τήν όποίαν έγεννήθη άνθρωπος διά 
παρθένου με τήν δύναμιν τού Λόγου κατά τήν βουλήν τού Πα- 
τρός τού σύμπαντος καί δεσπότου θεού καί ώνομάσθη Ιησούς, 
σταυρωθείς δέ καί άποθανών άνέστη καί άνήλθεν εις τον ούρα- 
νόν, θά δυνηθή νά κατανοήση ό συνετός διά τών όσων έλέχθη-

6 σαν. Ήμεΐς δέ, έπειδή δέν είναι άναγκαία τώρα ή περί τής άπο- 
δείξεως τούτου έπιχειρηματολογία, άς προχωρήσωμεν έπί τού 
παρόντος πρός τάς άναγκαιοτέρας άποδείξεις.

47,1 Περί τού ό,τι λοιπόν ή γή τών Ιουδαίων έπρόκειτο καί νά 
έκπορθηθή, άκούσατε τά λεχθέντα ύπό τού προφητικού Πνεύ
ματος* έχουν δέ λεχθή οί λόγοι ώσάν άπό προσώπου λαών οί

2 όποιοι θαυμάζουν τά γενόμενα και είναι οί έξής* «ή Σιών έγινεν 
έρημος, ή Ιερουσαλήμ έγινεν ώσάν έρημος, ό οίκος, τό ίερόν 
ημών, έφάνη ώς κατάρα καί ή δόξα τήν όποίαν ηύλόγησαν οί 
πατέρες ημών έγινε πυρίκαυστος, και όλα τά ένδοξα πράγματα

3 αύτής κατέπεσαν. Και ήνέχθης όλα αύτά καί έσιώπησες καί
4 έταπείνωσες ημάς μεγάλως»2. Νά εΐσθε έπίσης πεπεισμένοι ότι
5 ήρημώθη ή Ιερουσαλήμ, όπως προελέχθη ότι θά γίνη. ’Έ χει δέ 

λεχθή διά του προφήτου Ήσαίου καί περί τής έρημώσεως αύ-

2. Ήσ. 64,10-12.
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φήτου ούτως* «ή γή αύτών έρημος, έμπροσθεν αΰτών οί έχθροι 
αύτών αύτήν φάγονται, και οόκ έσται έξ αύτών ό κατοίκων έν

όαύτη». "Οτι δέ φυλάσσεται ύφ’ ύμών όπως μηδεις έν αύτη γέ- 
νηται, και θάνατος κατά του καταλαμβανομένου Ιουδαίου είσιόν- 
τος ώρισται, άκριβώς έπίστασθε.

48.1 "Οτι δέ και θεραπεύσειν πάσας νόσους και νεκρούς άνε- 
γερεΐν ό ήμέτερος Χρίστος προεφητεύθη, άκουσατε τών λελεγ-

2 μένων. "Εστι δε ταΰτα■ «τη παρουσία αύτοΰ άλεΐται χωλός ώς 
έλαφος, και τρανή έσται γλώσσα μογιλάλων ■ τυφλοί άναβλέ- 
ψουσι και λεπροί καθαρισθήσονται και νεκροί άναστήσονται

3και περιπατήσοοσιν». ~Οτι τε ταΰτα έποίησεν, έκ τών έπι Πον-
4 τίου Πιλάτου γενομένων άκτων μαθειν δύνασθε. Πώς τε προμε- 

μήνοται ύπο του προφητικοΰ Πνεύματος άναιρεθησόμενος άμα 
τοις έπ’ αύτόν έλπίζουσιν άνθρώποις, άκούσατε τών λεχθέντων

5 δια Ήσαΐου. "Εστι δε ταΰτα· «ίδε ώς ό δίκαιος άπώλετο, και 
ούδεις έκδέχεται τη καρδίφ και άνδρες δίκαιοι αίρονται, και

6 ούδεις κατανοεί. ’Από προσώπου άδικίας ήρται ό δίκαιος και 
'έσται έν ειρήνη ή ταφή αύτοΰj ηρται έκ τοΰ μέσου».

49.1 Kai πάλιν πώς δι’ αύτοΰ Ήσαΐου λέλεκται δτι οί ού προσ- 
όοκήσαντες αύτόν λαοί τών έθνών προσκονήσουσιν αύτόν, οί 
δέ άει προσδοκώντες Ιουδαίοι άγνοήσουσι παραγενόμενον αύ
τόν' έλέχθησαν όέ οί λόγοι ώς άπό προσώπου αύτοΰ τοΰ Χρι-

2 στοΰ. EM Sh οδτοι:
«Εμφανής έγενήθην τοίς έμέ μή έπερωτώσιν, εύρέθην τοΐς 

έμέ μή ζητοΰσιν είπον' «ιδού είμι, έθνει, οΐ ούκ έκάλεσαν τό δ-

12 Ακτον Casaubonus αύτφ Π.

3. Ήσ. 1,7 Ίερ. 27,3.
4. Τοΰτο εΐχεν όρισθή μετά τήν καταστολήν τής έπαναστάσεως τοΰ Βάρ 

Χωχέβα (132-135).



τής και περί του ότι δεν θά έπιτραπή εις κανένα άπό αύτούς νά 
κατοική ούτως· «ή γη αύτών είναι έρημος, θά τήν φάγουν ένώ- 
πιόν των οί έχθροί των και δεν θά ύπαρξη άνθρωπος έξ αύτών

6 νά τήν κατοικήση»3. Γνωρίζετε δέ καλώς ότι φρουρεΐται άπό 
σάς διά νά μή έλθη κανείς εις αύτήν και ότι έχει όρισθή θάνα
τος έναντίον παντός Ιουδαίου συλλαμβανομένου νά έχη είσέλ- 
θει είς αύτήν4.

48.1 Περί τού ότι δέ ό Χριστός ήμών προεφητεύθη ότι θά θερα- 
πεύση όλας τάς νόσους καί θά έγείρη νεκρούς, άκούσατε τά λε-

2 χθέντα. Είναι δέ ταύτα* «μέ τήν έλευσιν αύτού χωλός θά πηδά 
ώσάν έλαφος καί γλώσσα μογιλάλων θά είναι εύλαλος* τυφλοί 
θά άναβλέψουν, λεπροί θά καθαρισθούν καί νεκροί θά άναστη-

3 θούν καί θά περιπατήσουν»5. Καί ότι έπραγματοποίησε ταύτα, 
δύνασθε νά μάθετε άπό τά πράξεις τών έπί Ποντίου Πιλάτου

4 γενομένων. Επίσης περί τού πώς έχει προμηνυθή ύπό τού προ
φητικού Πνεύματος ότι θά άναιρεθή μαζί μέ τούς έλπίζοντας 
είς αύτόν άνθρώπους, άκούσατε τά λεχθέντα διά τού Ήσαΐου.

5 Είναι δέ ταύτα· «ϊδε πώς κατεστράφη ό δίκαιος καί κανείς δέν 
τό δέχεται είς τήν καρδίαν του, καί πώς άνδρες δίκαιοι φονεύ-

6 ονται καί κανείς δέν τό κατανοεί. Ό  δίκαιος έχει έξαφανισθή 
άπό τού προσώπου τής άδικίας καί ή ταφή αύτού θά είναι ειρη
νική* έχει έξαφανισθή άπό τό μέσον»6.

49.1 Καί πάλιν άκούσατε πώς έχει λεχθή διά τού αύτού Ήσαΐου 
ότι οί μή άναμείναντες αύτόν λαοί τών έθνών θά προσκυνήσουν 
αύτόν, οί δέ πάντοτε άναμένοντες ’Ιουδαίοι θά άγνοήσουν αύτόν 
όταν έλθη* έλέχθησαν δέ οί λόγοι ώσάν άπό προσώπου αύτού 
τού Χριστού. Είναι δέ ούτοι.

2 «’Έγινα φανερός είς τούς μή έρωτώντας δι’ έμέ, εύρέθην 
άπό τούς μή ζητούντας έμέ* είπον, έδώ είμαι, εις έθνος τό
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5. Ήσ. 35,6 ■ 5. Ματθ. 11,5
6. Ήσ. 57,1 έ.
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3 νομά μου. Έξεπέτασα τάς χεΐράς μου έπι λαόν άπειθοΰντα και 
άντιλέγοντα, έπϊ τους πορευομένους έν όόφ ού καλή, άλλ’ ό-

4-5πίσω των άμαρτιών αύτών ό λαός ό παροξύνων έναντίον μου». 
Ιουδαίοι yap έχοντες τάς προφητείας και άει προσδοκήσαντες 
τον Χρίστον παραγενησόμενον, ήγνόησαν, ού μόνον δέ, άλλα 
και παρεχρήσαντο’ οι δέ.άπό των έθνών μηδέποτε μηδέν άκού- 
σαντες περί του Χρίστου μέχρις ού οί άπό Ιερουσαλήμ έξελθόν- 
ντες Απόστολοι αύτοΰ έμήνυσαν τα περι αύτοΰ και τάς προφη
τείας παρέδωκαν, πληρωθέντες χαράς και πίστεως τοις είδώλοις 
άπετάξαντο και τφ άγεννήτω θεφ  διά του Χρίστου έαυτους ά-

6 νέθηκαν. "Οτι δέ προεγινώσκετο τά δύσφημα ταΰτα λεχθησό- 
μενα κατά των τον Χρίστον όμολογούντων και ώς είεν τάλανες
oi δυσφημουντες αύτόν και τά παλαιά έθη καλόν είναι τηρεϊν 
λέγοντες, άκούσατε των βραχυεπώς είρημένων διά Ήσαΐου.

7 "Εστι δε ταΰτα* «ούαι τοις λέγουσι τρ γλυκυ πικρόν και τό πι- 
κρόν γλυκύ».

50,1 "Οτι δε και ύπερ ήμών γενόμενος άνθρωπος παθεΐν και 
άτιμασθήναι ύπέμεινε, και πάλιν μετά δόξης παραγενήσεται,

2 άκούσατε των είρημένων είς τοΰτο προφητειών. "Εστι δε ταΰ
τα. V

«Άνθ· ών παρέδωκαν είς θάνατον την ψυχήν αύτοΰ και μετά 
τών άνόμων έλογίσθη, αύτός άμαρτίας πολλών εϊληφε και τοις

3άνόμοις έξιλάσεται. 4δε γάρ συνήσει ό παΐς μου, και ύψωθή-
4 σεται кал δοξασθήσεται σφόδρα. "Ον τρόπον έκστήσονται 

πολλόι έπϊ σέ, ούτως άδοζήσει άπό άνθρώπων τό είδός σου και 
ή δόξα σου άπό τών άνθρώπων, οΰτω θαυμάσονται έθνη πολλά, 
καϊ συνέξουσι βασιλείς τό στόμα αύτών* δτι οίς ούκ. άνηγγέλη

5περϊ αύτοΰ δψονται, καϊ οϊ ούκ άκηκόασι συνήσουσι. Κύριε,

28 δψονται προστίθ. Sylburg.
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3 όποιον δεν έπεκαλέσθη τό όνομά μου. Ήπλωσα τάς χειρας μου 
έπάνω εις λαόν άπειθή καί άντιλέγοντα, έπάνω εις βαδίζοντας

4 εις όχι καλόν δρόμον, άλλ’ όπίσω άπό τάς άμαρτίας των είναι ό
5 λαός ό όποιος με παρώργισεν»7. Πράγματι οί Ιουδαίοι, έχοντες 

τάς προφητείας καί προσδοκήσαντες πάντοτε ότι θά έλθη ό 
Χριστός, παρέβλεψαν τούτο, όχι δε μόνον τούτο, άλλά καί τον 
έκακομετεχειρίσθησαν* οί δέ άπό των έθνών, οί όποιοι δεν εί- 
χον άκούσει ποτέ περί τού Χριστού, μέχρις ότου οί άπό την ’Ιε
ρουσαλήμ έξελθόντες άπόστολοι αύτού έκήρυξαν τά περί αύτού 
καί έδωσαν εις αύτούς τάς προφητείας, γεμάτοι χαράν καί πί- 
στιν άπεκήρυξαν τά είδωλα καί άφιερώθησαν διά τού Χριστού

6 εις τον άγέννητον Θεόν. 'Ότι δέ ήτο προεγνωσμένον ότι θά 
έλέγοντο αί συκοφαντίαι αύταί κατά των όμολογούντων τον 
Χριστόν, καί ότι θά ήσαν ταλαίπωροι οί δυσφημούντες αύτόν 
καί λέγοντες ότι είναι καλόν νά τηρούν τά παλαιά έθιμα, άκού-

7 σατε τά έν συντομίςι λεχθέντα διά Ήσαΐου. Είναι δέ ταύτα* «άλ- 
λοίμονον εις τούς λέγοντας τό γλυκύ πικρόν καί τό πικρόν γλυ
κύ»8.

50,1 'Ό τι δέ, γενόμενος άνθρωπος, ύπέμεινε νά πάθη ύπέρ ήμών 
καί θά έλθη πάλιν μετά δόξης, άκούσατε τάς περί τούτου λε-

2 χθείσας προφητείας. Είναι δέ ταύτα.
«Έφ’ όσον παρέδωσαν τήν ζωήν του εις θάνατον καί ύπε- 

λογίσθη μαζί μέ τούς άνομους, αύτός παρέλαβεν άμαρτίας πολ-
3 λών καί θά έξιλεώση τούς άνομους9. Διότι ιδού, ό παΐς μου θά
4 κατανόηση, καί θά ύψωθή καί θά δοξασθή σφόδρα. Καθ’ όν 

τρόπον πολλοί θά έκπλαγούν διά σέ, ούτως ή μορφή σου καί ή 
δόξα σου θά άτιμασθή άπό τούς άνθρώπους, οϋτω θά θαυμά
σουν πολλά έθνη καί βασιλείς θά συγκρατήσουν τό στόμα των 
διότι έκεΐνοι εις τούς όποιους δέν προανηγγέλθη θά ΐδουν καί

5 έκεινοι οί όποιοι δέν έχουν άκούσει θά έννοήσουν. Κύριε,
*

7. Ήσ. 65,1-3.
8. Ήσ. 5,20.
9. Ήσ. 53,12.
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τίς έπίστευσε τή άκοή ήμών; Και ό βραχίων Κυρίου τίνι άπεκα- 
λύφθη; Άνηγγείλαμεν ένώπιον αύτοΰ ώς παιδίον, ώς ρίζα έν γή

6 διψώση. Ούκ εστιν είδος αύτφ ούδε δόξα’ και είδομεν αύτόν, 
και οόκ είχεν είδος ούδε κάλλος, άλλα το είδος αύτου άτιμον

7 και έκλεΐπον παρά τους άνθρώπους. "Ανθρωπος έν πληγή ών 
και είδώς φέρειν μαλακίαν, ότι άπέστραπται το πρόσωπον αύ-

8 του, ήτιμάσθη και οόκ έλογίσθη. Ούτος τάς άμαρτίας ήμών φέ-
Μ*

ρει και περι ήμών όδυνάται, και ήμεΐς έλογισάμεθα αύτόν είναι
9 έν πόνω και έν πληγή και έν κακώσει. Αύτός δε έτραυματίσθη 

διά τάς άνομίας ήμών και μεμελάκισται διά τάς άμαρτίας ήμών* 
παιδεία ειρήνης ήμών έπ’ αύτόν, τφ  μώλωπι αύτου ήμεΐς ίάθη-

ΙΟμεν. Πάντες ώς πρόβατα έπλανήθημεν, άνθρωπος τή όδφ αύ
του έπλανήθη' και παρέδωκεν αύτον ταΐς άμαρτίαις ήμών, και 
αύτός διά τδ κεκακώσθαι ούκ άνοίγει το στόμα αύτου* ώς πρό- 
βατον έπι σφαγήν ήχθη, και ώς άμνός έναντίον του κείροντος

11 αύτόν άφωνος, ούτως ούκ άνοίγει το στόμα αύτονк Έν τή τα
πεινώσει αύτου ή κρίσις αύτου ήρθη».

12 Μετά ούν τό σταυρωθήναι αύτόν και οί γνώριμοι αύτου πάν
τες άπέστησαν, άρνησάμενοι αύτόν ύστερον δέ, έκ νεκρών 
άναστάντος και όφθέντος αύτοΐς και ταΐς προφητείαις έντυχεΐν, 
έν αϊς πάντα ταυτα προείρητο γενησόμενα, διδάξαντος, και εις 
ούρανόν άνερχόμενον ίδόντες και πιστεύσαντες кал δύναμιν έ- 
κεΐθεν αύτοΐς πεμφθεΐσαν παρ' αύτου λαβόντες και εις παν γέ
νος άνθρώπων έλθόντες, ταυτα έδίδαξαν και άπόστολοι προσ- 
ηγορεύθησαν.

51,1 Ίνα δέ μηνύσω ήμΐν τό προφητικόν Πνεύμα δτι ό ταυτα 
πάσχων άνεκδιήγητον έχει τό γένος και βασιλεύει των έχθρών, 
έφη ούτως.

10 ήμών προστίθ. ТЫпЪ.



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 161

\  ποιος έπίστευσεν εις τό άκουσμα των λόγων μας; Και εις ποιον 
άπεκαλύφθη ό βραχίων του Κυρίου; Έκηρύξαμεν έμπρός εις

6 αυτόν ώσάν παιδίον, ώσάν ρίζα εις γην διψώσαν. Δεν ύπάρχει 
εις αύτόν είδος ούτε δόξα* και εΐδομεν αύτόν, και δεν είχεν εί
δος ούτε κάλλος, άλλά τό είδος αύτοϋ ήτο άτιμασμένον και

7 ήφανισμένον πέραν τής άνθρωπότητος. Ή το άνθρωπος μέ 
πληγάς και έγνώριζε νά ύποφέρη άσθένειαν, διότι τό πρόσωπόν 
του είχε μεταστραφή, ήτο άτιμασμένος και περιφρονημένος.

8 Αύτός βαστάζει τάς άμαρτίας ήμών και ύποφέρει χάριν ήμών, 
και ήμεΐς ένομίσαμεν δτι εύρίσκετο είς πόνον και εις πληγήν

9 και εις κάκωσιν. Αύτός δε έτραυματίσθη διά τάς άνομίας ήμών 
και έχει έξασθενίσει διά τάς άμαρτίας ήμών* ή τιμωρία διά τήν 
ειρήνην ήμών ήλθεν είς αύτόν, μέ τον μώλωπα αύτοϋ έθεραπεύ-

10 θημεν ήμεΐς. 'Όλοι έπλανήθημεν ώσάν πρόβατα, πάς άνθρωπος
*

έπλανήθη είς τον δρόμον του· καί παρέδωσαν έαυτόν είς τάς 
άμαρτίας ήμών, καί αύτός διά τό δτι έκακώθη δέν άνοίγει τό 
στόμα του* ώς πρόβατον ώδηγήθη είς σφαγήν, καί δπως άμνός 
έμπρός είς τον κουρευτήν του είναι άφωνος, οϋτω δέν άνοίγει

11 τό στόμα του. Είς τήν ταπείνωσίν του ή κρίσις του άπεμακρύν- 
θη»10,

12 Μετά τήν σταύρωσίν του λοιπόν άπεμακρύνθησαν καί οί 
μαθηταί του δλοι, άρνηθέντες αύτόν ύστερον δέ, άφού αύτός 
άνέστη έκ νεκρών καί ένεφανίσθη είς αύτούς καί έδίδαξε νά 
άναγνώσουν τάς προφητείας είς τάς όποίας δλα αύτά είχον προ- 
λεχθή δτι θά συμβοϋν, ουτοι δέ τον είδον άνερχόμενον είς τον 
ούρανόν καί έπίστευσαν είς αύτόν καί έλαβον άπό αύτόν δύνα- 
μιν σταλεΐσαν είς αύτούς έκεΐθεν καί ήλθον είς παν γένος άν- 
θρώπων, τότε έδίδαξαν ταϋτα καί ώνομάσθησαν άπόστολοι.

51,1 Διά νά μηνύση δέ είς ήμάς τό προφητικόν πνεύμα δτι ό πά- 
σχων ταϋτα έχει άνέκφραστον προέλευσιν καί βασιλεύει είς 
τούς έχθρούς, είπεν ούτως.

10. Ήσ. 52,13-53,3.



162 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

«Τήν γενεάν αύτοΰ τις διηγήσεται; "Ότι αίρεται άπό της γης
2 ή ζωή αύτοΰ, άπό των άνομιών αύτών ήκει εις θάνατον. Кал 

δώσω τους πονηρούς άντι τής ταφής αύτοΰ кал τους πλουσίους 
άντι τοΰ θανάτου αύτοΰ, δτι άνομίαν ούκ έποίησεν ούδε εύρέθη 
δόλος έν τφ στόματι αύτοΰ■ και Κύριος βούλεται καθαρίσαι αύ-

3τόν τής πληγής. Έαν δώτε περι αμαρτίας, ή ψυχή υμών δψεται
4 σπέρμα μακρόβιον. Και βούλεται Κύριος άφελεϊν άπό πόνου 

τήν ψυχήν αύτοΰ, δεΐξαι αύτφ φώς και πλάσαι τή συνέσει, δι- 
καιώσαι δίκαιον εύ δουλεύοντα πολλοΐς, кал τας άμαρτίας ημών

5αύτός άνοίσει. Διά τοΰτο αύτός κληρονομήσει πολλούς και τών 
ισχυρών μεριεΐ σκύλα, άνθ’ ών παρεδόθη είς θάνατον ή ψυχή 
αύτοΰ, και έν τοϊς άνόμοις έλογίσθη, και αύτός άμαρτίας πολ
λών άνήνεγκε кал διά τάς άνομίας αύτών αύτός παρεδόθη».

6 Ώς δέ και είς τον ούρανόν εμελλεν άνιέναι, καθώς προε-
7 φητεύθη, άκούσατε. Έλέχθη δε ούτως' «άρατε πύλας ούρανών, 

άνοίχθητε, ϊνα είσέλθη ό βασιλεύς τής δόζης. Τις έστιν ούτος 
ό βασιλεύς τής δόξης; Κύριος κραταιός και Κύριος δυνατός».

8 Ώς δέ καϊ έξ ούρανών παραγίνεσθαι μετά δόξης μέλλει, άκού
σατε καί τών είρημένων είς τοΰτο διά Ίερεμίου τοΰ προφήτου.

9 ’Έστι δέ ταΰτα' «ίδου ώς Υιός άνθρώπου έρχεται έπάνω τών 
νεφελών τοΰ ούρανοΰ, και οί άγγελοι αύτοΰ συν αύτφ».

52,1 Επειδή τοίνυν τά γενόμενα ήδη πάντα άποδείκνυμεν πριν 
ή γενέσθαι προκεκηρύχθαι διά τών προφητών, άνάγκη και περι 
τών όμοίως προφητευθέντων, μελλόντων δε γίνεσθαι, πίστιν

2 έχειν ώς πάντως γενησομένων. ’'Ον γάρ τρόπον τά ήδη γενόμε
να προκεκηρυγμένα κα\ άγνοούμενα άπέβη, τον αύτόν τρόπον 
και τά λείποντα, κ&ν άγνοήται και άπιστήται, άποβήσονται.

3 Δύο γάρ αύτοΰ παρουσίας προεκήρυξαν οι προφήταν μίαν μέν,

11. Ήσ. 53,8-12.
12. Ψαλμ. 23,7 έ.
13. Τό χωρίον άνήκει είς τόν Δανιήλ 7,13 (βλ. καί Ζαχ. 14,5. Ματθ. 25,3. 

26,64. Μάρκ. 14,62), όχι δέ είς τόν Ιερεμίαν.
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«Τό γένος αύτοΰ ποιος θά περιγράψη; Διότι ή ζωή αύτοΰ 
απομακρύνεται από τήν γήν, από τάς άνομίας αύτών φθάνει εις

2 θάνατον. Και θά δώσω τούς πονηρούς διά τήν ταφήν του και 
τούς πλουσίους διά τον θάνατόν του, διότι δεν έκαμεν άνομίαν 
ούτε εύρέθη δόλος είς τό στόμα του* και ό Κύριος θέλει νά τον

3 καθαρίση άπό τήν πληγήν. Έάν δώσετε προσφοράν ύπέρ άμαρ-
4 τίας, ή ψυχή σας θά ϊδη μακρόβιον σπέρμα. Και ό Κύριος θέλει 

ν’ άπαλλάξη τήν ψυχήν του άπό πόνον, νά τού δείξη φώς και νά 
τον διαπλάση με σύνεσιν, νά δικαίωση τον δίκαιον ό όποιος 
ύπηρετει καλώς πολλούς* και αύτός θά άναλάβη τάς άμαρτίας

5 ήμών. Διά τούτο αύτός θά κληρονομήση πολλούς και θά δια- 
μοιράση τά λάφυρα τών ισχυρών, καθ’ δσον ή ζωή αύτοϋ παρε- 
δόθη εις θάνατον και ύπελογίσθη μετά τών άνομων, και αύτός 
άνέλαβε τάς άμαρτίας πολλών και αύτός παρεδόθη διά τάς άνο
μίας αύτών»11.

6 Πώς δέ έπρόκειτο νά άνέλθη είς τον ούρανόν, δπως προε-
7 φητεύθη, άκούσατε. Έλέχθη δέ ούτως· «σηκώσατε πύλας ούρα- 

νών, άνοιχθήτε, διά νά είσέλθη ό βασιλεύς τής δόξης. Ποιος εί
ναι ουτος ό βασιλεύς τής δόξης; Ό  Κύριος ό κραταιός και δυ-

8 νατός»12. Πώς δέ πρόκειται νά έλθη έξ ούρανών με δόξαν, 
άκούσατε και τά λεχθέντα πρός τούτο διά Ίερεμίου τού προφή
του. Είναι δέ ~αύτα· «Ιδού έρχεται ώς υιός άνθρώπου έπάνω εις 
τάς νεφέλας ;ού ούρανοϋ, και μαζί του είναι οί άγγελοι αύ
τοϋ»13.

52,1 Έφ’ δσον λοιπόν άποδεικνύομεν δτι τά γενόμενα είχον ήδη 
προκηρυχθή άπό τούς προφήτας πριν γίνουν, είναι άνάγκη νά 
πιστεύωμεν δτι πάντως θά γίνουν και δσα όμοίως έπροφητεύ-

2 θησαν, άλλά δέν έγιναν άκόμη. Διότι καθ’ δν τρόπον τά ήδη γε
νόμενα έπραγματοποιήθησαν άφοϋ είχαν προκηρυχθή και ένώ 
ήγνοούντο, κατά τον ίδιον τρόπον και τά ύπόλοιπα, καί άν άκό
μη άγνοοϋνται καί θεωρούνται άπίστευτα, θά πραγματοποιη-

3 θοϋν. Διότι οί προφήται προεκήρυξαν δύο παρουσίας αύτοΰ* 
τήν μέν πρώτην, γενομένην ήδη, ύπό μορφήν άτιμου καί παθη-
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την ήδη γενομένην, ώς άτιμου και παθητου ανθρώπου, την δε 
δευτέραν, δταν μετά δόξης έξ ούρβνών μετά τής άγγελικής αύ- 
του στρατιάς παραγενήσεσθαι κεκήρυκται, δτε και τά σώματα 
άνεγερει πάντων τών γενομένων άνθρώπων, και τών μεν άξιων 
ένδύσει άφθαρσίαν, τών δ ’ άδικων έν αίσθήσει αίωνίφ μετά τών 
φαύλων δαιμόνων είς το αιώνιον πυρ πέμψει.

4-5 Ώς δε και ταυτα προείρηται γενησόμενα, δηλώσομεν. Έρρέ- 
θη δέ διά Ιεζεκιήλ του προφήτου οδτω' «συναχθήσεται αρμο
νία πρός άρμονίαν και όστέον πρός όστέον, και σάρκες άνα-

6 φυήσονται». «Και πάν γόνυ κάμψει τφ  Κυρίψ και πάσα γλώσ-
7 σα έξομολογήσεται αύτφ». Έν ощ δε αίσθήσει και κολάσει γε- 

νέσθαι μέλλουσιν οί άδικοι, άκούσατε τών όμοίως είς τούτο εί-
8ρημένόαν. Έστι δε ταυτα' «ό σκώληξ αύτών ού [παυθήσεται, και
9τό πυρ αύτών ού σβεσθήσεται». Και τότε μετανοήσουσιν, δτε 

ΙΟούδέν ώφελήσουσι. Ποια δε μέλλουσιν οί λαοι τών Ιουδαίων 
λέγειν кал ποιεΐν, δταν ίδωσιν αύτόν έν δόξη παραγενόμενον, 
διά Ζαχαρίου του προφήτου προφητευθέντα έλέχθη ούτως· «έν- 
τελουμαι τοΐς τέσσαρσιν άνέμοις συνάξαι τά έσκορπισμένα 
τέκνα, έντελουμαι τφ  βορρψ φέρειν, και τφ νότω μή προσκό- 

Ιίπτειν. Καί τότε έν Ιερουσαλήμ κοπετός μέγας, ού κοπετός στο
μάτων ή χειλέων, άλλα κοπετός καρδίας, και ού μή σχίσωσιν αύ-

12 τών τά ίμάτια, άλλα τάς διανοίας. Κόψονται φυλή πρός φυλήν, 
και τότε δψονται είς δν έξεκέντησαν, και έρουσν τί, Κύριε, 
έπλάνησας ήμας άπό τής όδου σου; Ή δόξα, ήν εύλόγησαν οί 
πατέρες ήμών, έγενήθη ήμΐν είς όνειδος».

53, 1 Πολλάς μέν ούν καί έτέρας προφητείας έχοντες είπεΐν 
έπαυσάμεθα, αύτάρκεις καί ταύτας είς πεισμονήν τοΐς τά άκου- 
στικά καί νοερά ώτα έχουσιν είναι λογισάμενοι, και νοεΐν δύνα- 
σθαι αύτοΰς ήγούμενοι δτι ούχ όμοίως τοΐς μυθοποιηθεΐσι περι

14. Ίεζ. 37,7 έ. Ήσ. 45,23.
15. Ήσ. 45,23. Ρωμ. 14,11.
16. Ήσ. 66,24. Μάρκ. 9,48.
17. Ζαχ. 2,6. Ή σ.43,5έ.



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 165

του ανθρώπου, την δευτέραν δε όταν θά έλθη με δόξαν από 
τούς ούρανούς μετά τής άγγελικής στρατιάς αύτοϋ, όπως έχει 
κηρυχθή, οπότε θά άναστήση και τά σώματα όλων τών άνθρώ- 
πων οί όποιοι έζησαν, και τούς μέν άξιους θά ένδύση άφθαρ- 
σίαν, τούς δέ άδικους έχοντας αιωνίως συνείδησιν θά στείλη 
εις τό αιώνιον πύρ μετά τών φαύλων δαιμόνων.

4 Πώς δέ έχει προκηρυχθή ότι θά γίνουν και αύτά, θά
5 δηλώσωμεν. Έλέχθη δέ διά τού προφήτου Ιεζεκιήλ ούτως· «θά 

συνδεθή άρμός με άρμόν και όστούν μέ όστούν, καί θά άναπτυ-
6 χθούν σάρκες»14. «Καί παν γόνυ θά καμφθή εις τον Κύριον καί
7 πάσα γλώσσα θά έξομολογηθή εις αύτόν»15. Εις ποίαν δέ αΐ- 

σθησιν καί τιμωρίαν πρόκειται νά εύρεθούν οί άδικοι, άκούσα-
8 τε τά λεχθέντα όμοίως περί τούτου. Είναι δέ ταύτα* «ό σκώληξ
9 αύτών δέν θά παύση καί τό πύρ αύτών δεν θά σβεσθή»16. Καί 

θά μετανοήσουν τότε, όπότε δέν θά ώφεληθούν εις τίποτε.
10 Ποια δέ πρόκειται νά λέγουν καί νά πράττουν τά πλήθη τών 

Ιουδαίων, όταν τον ϊδουν νά έρχεται ένδόξως, έπροφητεύθη 
ούτω διά τού προφήτου Ζαχαρίου· «θά παραγγείλω εις τούς 
τέσσερας άνέμους νά συνάξουν τά σκορπισμένα τέκνα, θά πα
ραγγείλω εις τον βορράν νά τούς φέρη καί εις τον νότον νά μή 
προσκόψουν»17. «Καί τότε εις τήν Ιερουσαλήμ θά ύπάρξη μέ- 
γας θρήνος, όχι θρήνος στομάτων καί χειλέων, άλλά θρήνος 
καρδίας, καί δέν θά σχίσουν τά ίμάτιά των άλλά τάς διανοίας 
των»18. «Θά θρηνήσουν φυλή μετά φυλήν καί τότε θά ΐδουν 
έκεΐνον τον όποιον έτρύπησαν, καί θά εΐπουν διατί, Κύριε, μας 
παρεπλάνησες άπό τον δρόμον σου; Ή δόξα, τ^ν όποίαν ηύλό- 
γησαν οί πατέρες ήμών, κατέστη όνειδος δι’ ήμάς»19.

53,1 Ά ν  καί έχομεν νά εϊπωμεν καί πολλάς άλλας προφητείας, 
έπαύσαμεν, κρίναντες ότι καί αύταί έδώ είναι άρκεταί διά νά 
πείσουν τούς έχοντας ώτα άκουστικά καί νοερά καί νομίζοντες 
ότι δύνανται καί αύτοί νά κατανοήσουν ότι ήμεις δέν λέγομεν

18. Ζαχ. 12,11. Ίωήλ2,13.
19. Ζαχ. 12,10. Ήσ. 63,17. 64,11. Ίω. 19,37.
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τών νομισθέντων υιών τον Δι'ος και ήμεΐς μόνον λέγομεν, άλλ’
2ούκ άποδεΐξαι έχομεν. Τΐνι yap αν λόγω άνθρώπω σταυρωθέντι 

έπειθόμεθα, δτι πρωτότοκος τώ άγεννήτφ Θεφ έστι και αύτός 
την κρίσιν του παντός άνθρωπείου γένους ποιήσεται, εί μη μαρ
τύρια πριν ή έλθεϊν αύτόν άνθρωπον γενόμενον κεκηρυγμένα

3 περι αύτου ευρομεν και οΰτω γενόμενα έωρώμεν, γης μεν Ιου
δαίων έρήμωσιν, και τους άπό παντός έθνους άνθρώπων διέ  ̂τής 
παρά τών άποστόλων αύτου διδαχής πεισθέντας και παραιτησα- 
μένους τά παλαιά, έν οίς πλανώμενοι άνεστράφησαν, έθη, εαυ
τούς ήμας όρώντες, πλείονάς τε και άληθεστέρους τους έξ 
έθνών τών άπό Ιουδαίων кал Σαμαρέων Χριστιανούς είδότες;

4 Τά μεν γάρ άλλα πάντα γένη άνθρώπεια ύπό του προφητικού 
Πνεύματος καλείται έθνη, τό δε Ιουδαϊκόν και Σαμαρειτικόν

5 φΰλον Ισραήλ кал οίκος Ιακώβ κέκληνται. Ώς δε προεφητεύθη 
δτι πλείονες οί άπό τών έθνών πιστεύοντες τών άπό Ιουδαίων 
και Σαμαρέων, τά προφητευθέντα άπαγγελουμεν. Έλέχθη δε 
ούτως■ «εύφράνθητι στείρα ή ού τίκτουσα, ρήξον και βόησον ή 
ούκ ώδίνουσα, δτι πολλά τά τέκνα τής έρήμου μάλλον ή τής

6 έχούσης τόν άνδρα». ’Έρημα γάρ ήν πάντα τά έθνη άληθινου 
θεού, χειρών 'έργοις λατρεύοντα ■ Ιουδαίοι δε και Σαμαρεΐς, 
έχοντες τόν παρά του θεού λόγον διά τών προφητών παραδο- 
θέντα αύτοΐς και άει προσδοκήσαντες τόν Χριστόν, παραγενό- 
μενον ήγνόησαν, πλήν όλίγων τινών ο6ς προεϊπε τό άγιον προ-

7 φητικόν Πνεύμα διά Ήσαΐου σωθήσεσθαι. Είπε δέ ώς άπό προ-
8 σώπου αύτών «εί μή Κύριος έγκατέλιπεν ήμΐν σπέρμα, ώς Σό- 

δομα καί Γόμορρα &ν έγενήθημεν». Σόδομα γάρ και Γόμορρα 
πόλεις τινες άσεβών άνδρών ιστορούνται ύπό Μωνσέως γενό- 
μεναι, &ς πυρϊ καί θείω καύσας ό θεός κατέστρεψε, μηδενός 
τών έν αύταΐς σωθέντος πλήν άλλοεθνοΰς τίνος Χαλδαίοο τό

20. Ήσ. 54,1.
21. Ήσ. 1,9
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μόνον ομοίως μέ τούς μυθοποιούς περί των νομιζομένων υίών
2 τού Διός, χωρίς νά έχωμεν αποδείξεις περί τούτου. Διότι διά 

ποιον λόγον θά έπειθόμεθα ότι εις σταυρωθείς άνθρωπος είναι 
πρωτότοκος τού άγεννήτου Θεού και ότι αύτός θά κρίνη ολό
κληρον τό άνθρώπινον γένος, έάν δέν εύρίσκομεν άποδείξεις 
άναγγελθείσας πριν έλθη αύτός γενόμενος άνθρωπος και έάν

3 δέν έβλέπομεν νά πραγματοποιούνται ούτω- έάν δέν έβλέπομεν 
παραδείγματι την έρήμωσιν τής χώρας άπό τούς Ιουδαίους, και 
άνθρώπους άπό πάν έθνος άνθρώπων νά έχουν πεισθή διά τής 
διδαχής παρά τών άποστόλων και νά έχουν έγκαταλείψει τά πα- 
λαιά ήθη, είς τά όποια έζων πλανώμενοι, δηλαδή τούς έαυτούς 
μας, και έάν δέν έγνωρίζομεν ότι οί έξ έθνών Χριστιανοί είναι 
περισσότεροι και γνησιώτεροι άπό τούς έξ Ιουδαίων καί Σαμα-

4 ρέων; Διότι όλα μέν τά άλλα άνθρώπινα γένη καλούνται έθνη 
ύπό τού προφητικού Πνεύματος, τό δέ ίουδαϊκόν και σαμαρειτι- 
κόν φύλον όνομάζονται Ισραήλ και οίκος Ιακώβ.

5 Διά τό πώς δέ προεφητεύθη ότι περισσότεροι θά είναι οί 
άπό τών έθνών πιστεύοντες τών άπό Ιουδαίων και Σαμαρέων, 
θά άναφέρωμεν τά λεχθέντα. Έλέχθη δέ ούτως· «έχε εύφροσύ- 
νην, στείρα ή όποία δέν γεννάς, ξέσπασε και φώναξε, σύ ή 
όποία δέν αισθάνεσαι ώδινας, διότι τά τέκνα τής άνυπάνδρου

6 είναι περισσότερα άπό έκείνης ή όποία έχει τον άνδρα»20. Διότι 
όλα τά έθνη ήσαν έρημα άπό τον άληθινόν θεόν, λατρεύοντα 
έργα χειρών οί Ιουδαίοι δέ και Σαμαρεΐς, έχοντες τον παρά 
τού θεού Λόγον δοθέντα είς αύτούς διά τών προφητών και άνα- 
μείναντες πάντοτε τον Χριστόν, τον ήγνόησαν όταν ήλθε, πλήν 
όλίγων διά τούς όποιους προειπε τό άγιον προφητικόν Πνεύμα

7 διά τού Ήσαΐου ότι θά σωθούν. Είπε δέ ώσάν άπό προσώπου 
αύτών «έάν δέν είχεν άφήσει ό Κύριος σπέρμα είς ήμάς, θά

8 έγινόμεθα ώσάν Σόδομα και Γόμορρα»21. Ύπό τού Μωϋσέως 
ιστορείται ότι ύπήρξαν πόλεις άσεβών άνδρών, τά Σόδομα και 
Γόμορρα, τάς όποίας κατέστρεψεν ό θεός μέ πύρ και θειον, 
χωρίς νά σωθή κανείς άπό αύτάς πλήν ένός άλλοεθνούς, Χαλ- 
δαίου τό γένος, όνομαζομένου Λώτ, μαζί μέ τον όποιον διεσώ-



168 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

9 γένος, φ  όνομα Λώτ, συν φ  кал Θυγατέρες διεσώθησαν. Και 
την πάσαν αυτών χώραν έρημον και κεκαυμένην οόσαν και άγο
νον μένουσαν οί βουλόμενοι όράν εχουσιν.

10 Ώς δε και άληθέστεροι οί άπο τών έθνών και πιστότεροι 
προεγινώσκοντο, άπαγγελουμεν τα είρημένα διά Ήσαΐου του

11 προφήτου. ’Έφη δε ούτως' «Ισραήλ άπερίτμητος τήν καρδίαν,
12 τα 4 δε έθνη τήν άκροβυστίαν». Τα τοσαΰτα γοϋν όρώμενα 

πειθώ και πίστιν τοϊς τάληθες άσπαζομένοις και μή φιλοδοξοΰσι 
μηδε ύπό παθών άρχόμενος μετά λόγου έμφορήσαι δύναται.

Η  ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑ 

ΩΣ Μ1ΜΗΣ1Σ ΤΟ Υ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜ ΟΥ

54,1 Οί δε παραδιδόντες τά μυθοποιηθέντα ύπό τών ποιητών 
ούδεμίαν άπόδειξιν φέρουσι τοϊς έκμανθάνουσι νέοις, και έπι 
άπάτη και άπαγωγη του άνθρωπείου γένους είρήσθαι άποδεί- 

2κνυμεν κατ’ ένέργειαν τών φαύλων δαιμόνων. Άκούσαντες γάρ 
διά τών προφητών κηρυσσόμενον παραγενησόμενον τον Χρι- 
στόν, και κολασθησομένους διά πυρός τους άσεβεΐς τών Αν
θρώπων, προεβάλλοντο πολλούς λεχθήναι γενομένους υίους τφ  
Διΐ, νομίζοντες δυνήσεσθαι ένεργήσαι τερατολογίαν ήγήσα- 
σθαι τούς άνθρώπους τά περι τόν Χριστόν και όμοια τοις ύπό

3 τών ποιητών λεχθεΐσι. Και ταυτα δ ’ έλέχθη και έν Έλλησι και 
έν έθνεσι πάσιν, όπου μάλλον έπήκουον τών προφητών πιστευ- 

4θήσεσθαι τόν Χριστόν προκηρυσσόντων. "Οτι δέ και άκόύον- 
τες τά διά τών προφητών λεγάμενα ούκ ένόουν άκριβώς, άλλ’

16 λεχθήναι γενομένους.



9 θησαν και αί θυγατέρες του. Οί έπιθυμούντες δύνανται νά ΐδουν 
ότι ολόκληρος ή περιοχή αύτών είναι έρημος και καμένη, και 
μένει άγονος.

10 Περί του ότι δέ οί άπό των έθνών Χριστιανοί προεγινώ- 
σκοντο γνησιώτεροι καί πιστότεροι, θά άναφέρωμεν τά λεχθέν-

11 τα διά του προφήτου Ήσαΐου. Είπε δέ ούτως· «ό Ισραήλ είναι 
άπερίτμητος εις τήν καρδίαν, τά δέ έθνη είναι άπερίτμητα εις

12 τήν άκροβυστίαν»22. Αύτά λοιπόν τά τόσα πράγματα βλεπόμενα 
δύνανται νά φέρουν μετά λόγου πειθώ καί πίστιν εις τούς δεχο- 
μένους τήν άλήθειαν καί μή κατεχομένους άπό ματαιοδοξίαν 
μήτε κυριαρχουμένους άπό πάθος.

Η ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑ 

ΩΣ Μ ΙΜΗΣΙΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ

54,1 Οί δέ παραδίδοντες τάς μυθοποιΐας τών ποιητών δέν προσ
φέρουν καμμίαν άπόδειξιν εις τούς διδασκομένους νέους· καί 
μάλιστα άποδεικνύομεν ότι οί μύθοι ούτοι έχουν λεχθή κατ’ 
ένέργειαν τών φαύλων δαιμόνων πρός έξαπάτησιν καί παρα-

2 πλάνησιν τού άνθρωπίνου γένους. Πράγματι άκούσαντες ούτοι 
ότι διά τών προφητών κηρύσσεται ότι θά έλθη ό Χριστός καί 
θά τιμωρηθούν δια πυρός οί άσεβεις άνθρωποι, ύπέβαλον νά λε
χθή ότι έγιναν πολλοί υίοί τού Διός, νομίζοντες ότι θά δυνη- 
θούν νά έπιτύχουν ώστε οί άνθρωποι νά θεωρήσουν τά περί 
Χριστού άναφερόμενα ώς τερατολογίαν καί ώς όμοια με τά λε-

3 χθέντα ύπό τών ποιητών. Ταύτα δέ έλέχθησαν καί μεταξύ τών 
Ελλήνων καί μεταξύ όλων τών έθνών, όπου έπληροφορούντο 
ότι οί προφήται προεκήρυσσον ότι θά πιστευθή περισσότερον

4 ό Χριστός. 'Ό τι δέ, μολονότι ήκουον τά διά τών προφητών λε- 
γόμενα, δέν κατενόουν άκριβώς, άλλά έμιμήθησαν τά άναφερό-
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22. Ίερ. 9,26.
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ώς πλανώμενοι έμιμήσαντο τα περί τον ήμέτερον Χριστόν, δια- 
σαφήσομεν.

5 Μωϋσής οόν ό προφήτης, ώς προέφημεν, πρεσβύτερος ήν 
πάντων συγγραφέων, και δι’ αΰτοΰ ώς προεμηνύσαμεν προεφη- 
τεύθη ούτως' «ούκ έκλείψει αρχών εξ Ιούδα και ήγούμενος έκ 
τών μηρών αύτοΰ, εως αν ελθη ф άπόκειταν και αυτός εσται 
προσδοκία έθνών, δεσμεύων πρός άμπελον τον πώλον αύτου,

6 πλύνων την στολήν αύτου εν αϊματι σταφυλής». Τούτων ούν 
τών προφητικών λόγων άκούσαντες οί δαίμονες Διόνυσον μεν 
εφασαν γεγονέναι υιόν του Διός, εύρετήν δε γενέσθαι άμπέλου 
παρέδωκαν, και όνον έν τοις μυστηρίοις αύτοΰ άναγράφουσι, 
και διασπαραχθέντα αύτόν άνεληλυθέναι εις ούρανόν έδίδαξαν.

7 Και έπειδή διά τής Μωϋσέως προφητείας ού ρητώς έσημαίνε- 
το, είτε υιός του θεού ό παραγενησόμενός έστι, καί εί όχούμε- 
νος έπί πώλου επί γης μενεΐ ή εις ούρανόν άνελεύσεται καί το 
τον πώλου όνομα καί όνου πώλον καί ϊππου σημαίνειν έδύνατο, 
μή έπιστάμενοι είτε όνου πώλον άγων εσται σύμβολον τής πα
ρουσίας αύτου είτε ίππου ό προκηρυσσόμενος, καί υιός Θεού 
έστιν, ώς προέφημεν, ή άνΟρώπου, τον Βαλλεροφόντην καί αύ
τόν έφ1 ίππου Πηγάσου, άνθρωπον έξ άνΟρώπου γενόμενον, εις 
ούρανόν εφασαν άνεληλυθέναι.

8 "Οτε δε ήκοοσαν διά του άλλου προφήτου Ήσαΐου λεχθέν, 
δτι διά παρθένου τεχθήσεται και δι ’ έαυτοΰ άνελεύσεται εις τον

9 βύρανόν, τον Περσέα λεχθήναι προεβάλλοντο. Καί οτε εγνωσαν 
είρημένον, ώς προλέλεκται έν ταΐς προγεγραμμέναις προφη
τείας «ισχυρός ώς γίγας δραμεϊν οδόν», τον Ήρακλέα ίσχυρόν

10 καί έκπερινοστήσαντα την πάσαν γην εφασαν. Οτε δε πάλιν 
έμαθον προφητευθέντα Οεραπεύσειν αύτόν πάσαν νόσον καί νε- 
κροΰς άνεγερεΐν τον ‘Ασκληπιόν παρήνεγκαν.

11 όνον Grabius οίνον Π.

23. Γεν. 49,10 έ.
24. Ψαλμ. 18,6.



Α Π Ο Λ Ο Γ Ι Α  Α' 171

μενα εις τον ίδικόν μας Χρίστον κατά τρόπον άνακριβή, θά δια- 
σαφήσωμεν τώρα.

5 Ό  προφήτης Μωϋσής λοιπόν, καθώς εΐπομεν προηγουμέ
νως, ήτο πρεσβύτερος όλων τών συγγραφέων και δι’ αύτοϋ, κα
θώς έμνημονεύσαμεν προηγουμένως, προφητεύθη ούτως·* «δεν 
θά λείψη ό άρχων άπό τον Ιούδαν ούτε ό ήγέτης άπό τούς 
μηρούς αύτού, έως ότου έλθη έκεΐνος διά τον όποιον έπιφυλάσ- 
σεται ή άρχή· και αύτός θά είναι προσδοκία τών έθνών, δένων 
τό πώλόν του εις τό κλήμα, πλύνων εις αίμα σταφυλής τήν στο-

6 λήν του»23. Αύτούς λοιπόν τούς προφητικούς λόγους άκούσαν- 
τες οί δαίμονες είπον ότι ό Διόνυσος έγινεν υιός τού Διός, πα
ρέδωσαν ότι άνεδείχθη εις εύρετήν τής άμπέλου, καθιέρωσαν 
χρήσιν όνου εις τά μυστήρια αύτού και έδίδαξαν ότι, άφού κα-

7 τεσπαράχθη, άνηλθεν εις τον ούρανόν. Και έπειδή ύπό τής προ
φητείας τού Μωϋσέως δεν έσημαίνετο ρητώς έάν ό μέλλων νά 
έλθη είναι Υίός τού θεού και.έάν έπιβαίνων είς πώλον θά μείνη 
έπί τής γης ή θά άνέλθη είς τον ούρανόν, ή δέ λεξις πώλος ήδύ- 
νατο νά σημαίνη πώλον ή όνου ή ϊππου, μή γνωρίζοντες έάν ό 
προκηρυσσόμενος θά έλθη φέρων ώς σύμβολον τής παρουσίας 
του πώλον όνου ή ϊππου, και έάν είναι Υίός Θεού, όπως προεί- 
πομεν, ή άνθρώπου, ειπον ότι άνήλθεν είς τον ούρανόν καί ό 
Βελλεροφόντης, ό όποιος ήτο άνθρωπος έξ άνθρώπου, έπάνω 
είς ίππον, τον Πήγασον.

8 'Όταν δέ ήκουσαν διά τού άλλου προφήτου Ήσαΐου νά 
έχη λεχθή ότι θά γεννηθή διά παρθένου καί θά άνέλθη μόνος

9 του είς τον ούρανόν, προέβαλον ότι ύπεδηλώθη ό Περσεύς. Καί 
όταν έπληροφορήθησαν ότι είχε λεχθή, όπως άνεφέρθη είς τάς 
προηγουμένως παρατεθείσας προφητείας, «είναι ισχυρός ώσάν 
γίγας ό όποιος πρόκειται νά τρέξη δρόμον»24, ένεφάνισαν τον 
Ηρακλή ώς ίσχυρόν καί ώς ταξιδεύσαντα είς όλην τήν γήν.

10 'Όταν δέ πάλιν έμαθον ότι έπροφητεύθη ότι ούτος θά θεραπεύ- 
ση πάσαν νόσον καί θά άναστήση νεκρούς, παρουσίασαν τον 
’Ασκληπιόν25.

25. βλ. άνωτέρω κεφ, 21.
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55, 1 Άλλ* ούδαμοδ ούδ’ έπί τίνος των λεγομένων υιών του 
Διος το σταυρωθήναι έμιμήσαντο' οό γάρ ένοεΐτο αότοϊς, συμ- 
βολικώς, ώς προδεδήλωται, των εις τοϋτο εϊρημένων πάντων

2 λελεγμένων. "Οπερ, ώς προεΐπεν ό προφήτης, το μέγιστον σύμ- 
βολον τής ισχύος και άρχής αύτου ύπάρχει, ώς και έκ τών ύπ’ 
δψιν πιπτόντων δείκνυταν κατανοήσατε γάρ πάντα τά έν τφ  
κόσμω, εί άνευ του σχήματος τούτου διοικεϊται ή κοινωνίαν

3έχειν δύναται. Θάλασσα μεν γάρ ού τέμνεται, ήν μή τοϋτο το 
τρόπαιον, δ καλείται ίστίον, έν τη νηΐ σώον μείνγΐ' γη δε ούκ 
άροϋται άνευ αύτοϋ' σκαπανείς δε τήν έργασίαν ού ποιούνται 
ούδέ βαναυσουργοι όμοίως εί μή διά τών το σχήμα τοϋτο έχόν-

4 των έργαλείων. Το δε άνθρώπειον σχήμα ούδενι άλλω τών άλο
γων ζώων διαφέρει, ή τφ  όρθόν τε είναι και έκτασιν χειρών 
έχειν και έν τφ  προσώπω άπό τοΰ μετωπίου τεταμένον τον λε
γόμενον μυξωτήρα φέρειν, δι’ οδ ή τε αναπνοή έστι τφ  ζώω,

5 και ούδεν άλλο δείκνυσιν ή το σχήμα τοΰ σταυροΰ. Και διά τοΰ 
προφήτου δε έλέχθη οδτω' «πνεϋμα προ προσώπου ημών Χρι
στός Κύριος».

6 Και τά παρ’ ήμΐν δε σύμβολα την τοΰ σχήματος τούτου δύ- 
ναμιν δηλοϊ, ϊνα άμελώμεν και τών τροπαίων, δι ’ ών αϊ τε πρόο
δοι όμών πανταχοΰ γίνονται, τής άρχής και δυνάμεως τά σημεία έν

7τούτοις δεικνύντες, εί και μή νοοΰντες τοϋτο πράττετε. Και τών 
παρ' ύμΐν άποθνησκόντων αύτοκρατόρων τάς εικόνας έπι τούτω 
τφ σχήματι άνατίθετε, και θεούς διά γραμμάτων έπονομάζετε.

8 Και διά λόγου ούν και σχήματος τοΰ φαινομένου, δση δύναμις, 
προτρεψάμενοι ύμας άνεύθυνοι οϊδαμεν λοιπόν δντες, κ&ν υμείς 
άπιστεΐτε' τό γάρ ήμέτερον γέγονε και πεπέρανται.

56, 1 Ούκ ήρκέσθησαν δέ οί φαΰλοι δαίμονες προ τής φανερώ-

26. θρήνοι 4,20.
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55.1 Άλλα πουθενά δεν έμιμήθησαν την σταύρωσιν, ούτε εις 
την περίπτωσιν κάποιου άπό τούς λεγομένους υιούς τού Διός· 
διότι δέν τό άντελαμβάνοντο, καθ’ όσον, όπως έχει προδηλω- 
θή, όλα τά περί ταύτης λεχθέντα είχον συμβολικήν διατύπωσιν.

2 Τούτο δέ, όπως προεΐπεν ό προφήτης, είναι τό μέγιστον σύμβο- 
λον τής ισχύος και έξουσίας αύτού, καθώς δεικνύεται και άπό 
πράγματα ύποπίπτοντα εις τήν όρασιν διότι, σκεφθήτε όλα τά 
εις τον κόσμον πράγματα, έάν διοικούνται και έάν δύνανται νά

3 έχουν κοινωνίαν μεταξύ των χωρίς τό σχήμα τούτο. Ή θάλασ
σα δέν διασχίζεται, έάν δέν μένη σταθερόν εις τό πλοΐον τούτο 
τό τρόπαιον, τό όποιον καλείται ίστίον* ή γή δέν όργώνεται 
χωρίς αύτό* οί σκαπανείς δέν έκτελούν τήν έργασίαν των ούτε 
οί χειρώνακτες εί μή διά τών έργαλείων τά όποια έχουν τούτο

4 τό σ%ημα. Τό δέ άνθρώπινον σχήμα δέν διαφέρει άπό τά άλογα 
ζώα κατά τίποτε άλλο, παρά κατά τό ότι είναι όρθόν καί έπιτρέ- 
πει έκτασιν τών χειρών καί φέρει εις τό πρόσωπον άπό τό μέ- 
τωπον έκτεινομένην πρός τά κάτω τήν καλουμένην μύτην, διά 
τής όποίας έξασφαλίζεται ή άναπνοή τού ζώντος όργανισμού,

5 καί δέν δεικνύει τίποτε άλλο παρά τό σχήμα τού σταυρού. Καί 
διά τού προφήτου δέ έλέχθη ούτως* «ή πνοή προ τού προσώπου 
ήμών είναι Χριστός ό Κύριος»26.

6 Καί τά μεταξύ ύμών δέ σύμβολα δηλώνουν τήν δύναμιν 
τού σχήματος τούτου, διά νά άφήσωμεν κατά μέρος τά τρόπαια, 
τά όποια συνοδεύουν τάς έπισήμους έξόδους σας πανταχού* 
δεικνύετε μέ αύτά τά σημεία τής έξουσίας καί δυνάμεως, άν καί

7 πράττετε τούτο χωρίς νά τό έννοήτε. Έξ άλλου στήνετε τάς ει
κόνας τών άποθνησκόντων αύτοκρατόρων μέ αύτό τό σχήμα

8 καί τούς όνομάζετε θεούς διά τών έπιγραφών. Καί διά τού λό
γου λοιπόν καί διά τού φαινομένου σχήματος, προτρέψαντες 
ύμάς όσον ήδυνάμεθα γνωρίζομεν ότι ειμεθα άνεύθυνοι εις τό 
έξής, έστω καί άν άπιστήτε* διότι τό καθήκον μας έγινε καί 
έτελείωσεν.

56.1 Δέν ήρκέσθησαν δέ οί φαύλοι δαίμονες εις τό νά είπουν
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σεως τού Χρίστου είπεΐν τούς λεχθέντας υιούς τφ  Διΐ γεγονέ- 
ναι, άλλ’ έπειδή, φανερωθέντος Μ,ύτου και γενομένου έν άνθρώ- 
ποις, και δπως διά των προφητών προεκεκήρυκτο έμαθον και 
έν παντι γένει πιστευόμενον και προσδοκώμενον έγνωσαν, πά- 
λιν, ώς προεδηλώσαμεν, προεβάλλοντο άλλους, Σίμωνα μεν και 
Μένανδρον άπό Σαμαρείας, οι και μαγικάς δυνάμεις ποιήσαν-

2 τες πολλούς έξηπάτησαν.και έτι άπατωμένους έχουσι. Και γάρ 
παρ' ύμΐν, ώς προέφημεν, έν τη βασιλΐδι Ρώμη έπι Κλαυδίου 
Καίσαρος γενόμενος ό Σίμων και την ίεράν σύγκλητον και τον 
δήμον Ρωμαίων είς τοσοΰτο κατεπλήξατο, ώς Θεός,νομισθήναι 
και άνδριάντι, ώς τούς άλλους παρ’ ύμΐν τιμωμένους θεούς, τι-

3 μηθήναι. "Οθεν την τε ίεράν σύγκλητον και τον δήμον τον ύμέ- 
τερον συνεπιγνώμονας ταύτης ημών τής άξιώσεως παραλαβεΐν 
αίτούμεν, ϊν\ εΐ τις τοΐς άπ ' έκείνου διδάγμασι κατεχόμενος, τά-

4 λήθες μαθών την πλάνην φυγεΐν δυνηθή. Και τον άνδριάντα, εί 
βούλεσθε, καθαιρήσατε.

57, 1 Ού γάρ μη γενέσθαι την έκπύρωσιν έπι κολάσει τών άσε- 
βών οί φαύλοι δαίμονες πεΐσαι δύνανται, δνπερ τρόπον ουδέ 
λαθεΐν ιόν Χρίστον παραγενόμενον ϊσχυσαν πράξαι, άλλ' έκεΐ- 
νο μόνον, τούς άλόγως βιοΰντας και έμπαθώς έν εθεσι φαύλοις 
τεθραμμένους και φιλοδοξοΰντας άναιρεΐν ημάς και μισεΐν, δύ- 
νανται ποιήσαν οΰς ού μόνον ού μισοΰμεν, άλλ# ώς δείκνυται,

2 έλεουντες μεταθέσθαι πεΐσαι βουλόμεθα. Ού γάρ δεδοίκαμεν 
θάνατον, τού πάντως άποθανεΐν όμολογουμένου, και μηδενός 
άλλου καινού άλλ' ή τών αύτών έν τηδε τη διοικήσει δντων ών 
εί μέν κόρος τούς μετασχόντας κάν ένιαυτοΰ έχη, ϊνα άει ώσι 
και άπαθεΐς και άνενδεεΐς, τοΐς ήμετέροις διδάγμασι προσέχειν

3 δει. Εί δ' άπιστοΰσι μηδέν είναι μετά θάνατον, άλλ’ είς άναι- 
σθησίαν χωρεΐν τούς άποθνήσκοντας άποφαίνονται, παθών τών 
ένταΰθα και χρειών ήμάς ρυόμενοι εόεργετουσιν, έαυτούς δε

27. Βλ. άνωτέρω κεφ. 26.
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προ τής φανερώσεως του Χρίστου ότι έγιναν οί λεχθέντες υίοί 
του Διός, άλλά όταν, άφοΰ ούτος έφανερώθη και έγινεν άνθρω
πος, έμαθον πώς προεκηρύχθη διά τών προφητών και έγνώρι- 
σαν ότι πιστεύεται και αναμένεται άπό παν γένος άνθρώπων, 
πάλιν, όπως έδηλώσαμεν προηγουμένως, προέβαλον άλλους, 
ώς είναι ό Σίμων καί ό Μένανδρος άπό τήν Σαμάρειαν, οί 
όποιοι ένεργήσαντες μαγικάς πράξεις πολλούς έξηπάτησαν καί

2 έξακολουθοΰν νά άπατοΰν. Διότι, όπως εϊπομεν προηγουμένως, 
ό Σίμων έλθών πλησίον σας, εις τήν βασιλικήν πόλιν Ρώμην 
έπί Κλαυδίου Καίσαρος, τόσον κατέπληξε τήν ίεράν σύγκλητον 
καί τον δήμον τών Ρωμαίων, ώστε νά νομισθή Θεός καί νά τι-

3 μηθή μέ άνδριάντα, όπως τιμώνται άπό σάς οί άλλοι θεοί27. Διά 
τούτο ζητούμεν νά παραλάβετε ώς συνδικαστάς αύτού τού αιτή
ματος ήμών τήν ίεράν σύγκλητον καί τον δήμον σας, ώστε, έάν 
ύπάρχη κανείς ό όποιος κατέχεται άπό τά διδάγματα έκείνου,

4 μαθών τήν άλήθειαν, νά δυνηθή νά διαφύγη τήν πλάνην. Καί 
τον άνδριάντα, έάν θέλετε, κρημνίσατε.

7,1 Διότι οί φαύλοι δαίμονες δέν δύνανται νά πείσουν ότι δέν 
θά γίνη ή έκπύρωσις πρός τιμωρίαν τών άσεβών, καθ’ όν τρό
πον δέν ήδυνήθησαν ούτε νά έπιτύχουν άπόκρυψιν τού Χριστού 
όταν ήλθεν, άλλά μόνον έκεινο δύνανται νά πράξουν, νά κάμουν 
τούς ζώντας άλόγως καί άνατεθραμμένους έμπαθώς εις φαύλα 
ήθη καί φιλοδόξους νά φονεύουν, καί νά μισούν ήμάς* τούτους 
όχι μόνον δέν μισούμεν, άλλ’ όπως άποδεικνύεται θέλομεν άπό

2 φιλανθρωπίαν νά τούς πείσωμεν νά μεταστραφούν. Διότι δέν 
φοβούμεθα τον θάνατον, άφοΰ είναι ώμολογημένον ότι όπωσ- 
δήποτε θά άποθάνωμεν, καί δέν ύπάρχει τίποτε άλλο νέον άλλά 
τά πράγματα μένουν τά ίδια εις τήν παρούσαν κατάστασιν. Οί 
μετέχοντες αύτών, έστω καί έπί εν έτος, έάν καταλαμβάνωνται 
άπό κόρον, διά νά είναι άπαθεΐς καί άνενδεεΐς, πρέπει νά προσ-

3 έχουν εις τά διδάγματά μας. Έάν δέ δέν πιστεύουν ότι ύπάρχει 
τίποτε μετά θάνατον, άλλά διακηρύσσουν ότι οί άποθνήσκοντες 
προχωρούν εις άναισθησίαν, άπαλλάσσοντες ήμάς άπό τά έδώ 
πάθη καί τάς άνάγκας μάς ευεργετούν, τούς έαυτούς των δέ πα-
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φαύλους και μισανθρώπους και φιλοδόξους δεικνύουσιν ού yap 
ώς άπαλλάξοντες ήμάς άναιροδσιν, άλλ’ ώς άποστερουντες 
ζωής και ήδονής φονεύονσι.

58, 1 Και Μαρκίωνα δε τον άπο Πόντου, ώς προέφημεν, προε- 
βάλλοντο οί φαύλοι δαίμονες, δς άρνεΐσθαι μεν τον ποιητήν 
τών ούρανίων και γηΐνων άπάντων Θεόν και τόν προκηρυχθέν- 
τα διά τών προφητών Χρίστον υιόν αύτου και νυν διδάσκει, άλ
λον δε τινα καταγγέλλει παρά τόν δημιουργόν τόν πάντων Θεόν

2 και όμοίως έτερον υιόν' ώ πολλοί πεισθέντες ώς μόνω τάληθή 
έπισταμένω, ήμών καταγελώσιν, άπόδειξιν μηδεμίαν περι ών 
λέγουσιν Ζχοντες- άλλά άλόγως ώς ύπό λύκου άρνες συνηρπα-

3σμένοι βορά τών άθέων δογμάτων και δαιμόνων γίνονται. Ού 
γάρ άλλο τι Αγωνίζονται οί λεγόμενοι δαίμονες, ή άπάγειν τους 
Ανθρώπους από τού ποιήσαντος Θεού και τού πρωτογόνου αύ- 
τοϋ Χριστού' και τους μεν τής γης μή έπαίρεσθαι δυναμένους 
τοϊς γηΐνοις και χειροποιήτοις προσήλωσαν και προσηλοΰσι, 
τους δε έπι θεωρίαν θείων όρμώντας ύπεκκρούοντες, ήν μή λο
γισμόν σώφρονα και καθαρόν кал άπαθή βίον έχωσιν, εις Ασέ
βειαν έμβάλλουσιν.

59, 1 7 να δε και παρά τού ήμετέρου διδασκάλου, λέγομεν δε 
τού λόγου τού διά τών προφητών, λαβόντα τόν Πλάτωνα μάθη- 
τε τό είπειν, ύλην άμορφον ούσαν στρέψαντα τόν Θεόν κόσμον 
ποιήσαι, άκούσατε τών αύτολεξει είρημένων διά Μωϋσέως, τού 
προδεδηλωμένου πρώτου προφήτου και πρεσβυτέρου τών έν 
'Έλλησι συγγραφέων, δι’ ού μηνύον τό προφητικόν Πνεύμα, 
πώς τήν Αρχήν και έκ τίνων έδημιούργησεν ό Θεός τόν κόσμον,

2 έφη ούτως* «έν Αρχή έποίησεν ό Θεός τόν ούρανόν και τήν γην.
3 Ή δέ γή ήν Αόρατος και Ακατασκεύαστος, και σκότος έπάνω

20 του ήμετέρου διδασκάλου Thirlb τών ύμετέρων διδασκάλων 77.

28. Δέν έδίδασκον άκριβώς άλλον υΙόν ό Μαρκΐων, άλλ’ έθεώρει τόν Υίόν δο- 
κητικώς, ώς άσώματον.
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ρουσιάζουν φαύλους, μισανθρώπους καί φιλοδόξους* διότι δεν 
μάς φονεύουν διά νά μάς άπαλλάξουν, άλλά διά νά μάς στερή
σουν τής ζωής καί τής άπολαύσεως.

58.1 Καί τον Μαρκίωνα δε τον έκ Πόντου, όπως προείπομεν, 
προέβαλον οί φαύλοι δαίμονες, ό όποιος διδάσκει καί τώρα νά 
άρνούμεθα τον δημιουργόν όλων τών ούρανίων καί γηΐνων 
θεόν καί τον προκηρυχθέντα διά τών προφητών Χρίστον υιόν 
αύτού, κηρύσσει δε κάποιον άλλον διάφορον τού δημιουργού

2 τού σύμπαντος Θεού καί όμοίως άλλον υιόν28. Πολλοί, πεισθέν- 
τες εις αύτόν, ώς μόνον γνωρίζοντα δήθεν τά άληθινά, μάς πε
ριγελούν, χωρίς νά έχουν καμμίαν άπόδειξιν δι’ όσα λέγουν 
άλλά συνηρπασμένοι άλόγως ώσάν άρνία άπό λύκον γίνονται

3 βορά άθέων δογμάτων καί τών δαιμόνων. Διότι οί λεγόμενοι 
δαίμονες δέν αγωνίζονται διά τίποτε άλλο παρά νά άπαγάγουν 
τούς άνθρώπους άπό τον ποιητήν Θεόν καί άπό τον πρωτότο
κον Χρίστον αύτού* καί έκείνους μέν οί όποιοι δέν δύνανται νά 
άνυψωθούν άπό τήν γήν προσήλωσαν καί προσηλώνουν εις τά 
γήϊνα καί τά χειροποίητα πράγματα, τούς δέ όρμώντας πρός τήν 
θεωρίαν τών θείων συγκρατούντες, έάν δέν έχουν σώφρονα καί 
καθαρόν λογισμόν, καθώς καί βίον άπαθή, όδηγούν εις άσέ- 
βειαν.

59.1 Διά νά μάθετε δέ ότι ό Πλάτων τήν άντίληψιν ότι ό θεός 
κατεσκεύασε τον κόσμον διά μεταποιήσεως τής άμορφου ύλης 
παρέλαβεν άπό τον ίδικόν μας διδάσκαλον, έννοούμεν δέ τον 
Λόγον ό όποιος ώμίλησε διά τών προφητών, άκούσατε τί αύτο- 
λεξεί εΐπεν ό Μωϋσής, ό προδηλωθείς πρώτος προφήτης καί 
αρχαιότερος τών Ελλήνων συγγραφέων, διά τού όποιου τό 
προφητικόν Πνεύμα δηλώνον πώς εις τήν άρχήν καί άπό τί

2 έδημιούργησεν ό θεός τον κόσμον, είπεν ούτως* «εις τήν άρ-
3 χήν έποίησεν ό θεός τον ούρανόν καί τήν γήν ή δέ γή ητο άό- 

ρατος καί άκατασκεύαστος, καί σκότος ήτο ύπεράνω τής άβύσ-
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τής άβυσσον και Πνεύμα Θεου έπεφέρετο έπάνω των ύδάτων.
4-5Και είπεν ό Θεός' γενηθήτω φως. Και έγένετο ούτως». "Ωστε 

λόγω Θεου έκ των υποκειμένων και προδηλωθέντων διά Μωϋ- 
σέως γεγενήσθαι τον πάντα κόσμον, και Πλάτων και οί ταύτά

6 λέγοντες και ήμεΐς έμάθομεν, και υμείς πεισθήναι δύνασθε. Και 
το καλούμενον "Ερεβος παρά τοϊς ποιηταΐς είρήσθαι πρότερον 
ύπό Μωϋσέως οϊδαμεν.

60,1 Και το έν τφ παρά Πλάτωνι Τιμαίφ φυσιολογούμενον 
περι του Υίου του Θεου, δτε λέγει, «έχίασεν αυτόν έν τω παν-

2 τί», παρά Μωϋσέως λαβών όμοίως είπεν. Έν γάρ ταΐς Μωϋσέ
ως γραφαϊς άναγέγραπται, ώς κατ’ έκεΐνο του καιρού, δτε έζήλ- 
θον άπό Αίγυπτου οί Ίσραηλΐται και γεγόνασιν έν τη έρήμω, 
άπήντησαν αύτοΐς ιοβόλα θηρία, έχιδναί τε και άσπίδες και

3 δφεων παν γένος, δ έθανάτου τον λαόν' και κατ’ έπίπνοιαν και 
ένέργειαν τήν παρά του Θεου λεγομένην λαβεΐν τον Μωϋσέα 
χαλκόν και ποιήσαι τύπον σταυρού και τούτον στήσαι έπι τη 
άγίψ σκηνη και είπεΐν τω λαφ' έάν προσβλέπητε τφ  τύπω

4τούτφ και πιστεύητε, έν αύτφ σωθήσεσθε. Και γενομένου τού
του τους μέν δφεις άποθανεϊν ανέγραψε, τον δέ λαόν έκφυγεΐν

5 τόν θάνατον ούτως παρέδωκεν. '14 άναγνούς Πλάτων και μή 
άκριβώς έπιστάμενος, μηδέ νοήσας τύπον είναι σταυρού αλλά. 
χίασμα νοήσας, τήν μετά τόν πρώτον Θεόν δύναμιν κεχιάσθαι 
έν τφ παντί είπε.

6 Καί τό είπεΐν αύτόν τρίτον, έπειδή, ώς προείπομεν, έπάνω 
τών ύδάτων άνέγνω ύπό Μωϋσέως είρημένον έπιφέρεσθαι τό

7 του Θεου Πνεύμα. Δευτέραν μεν γάρ χώραν τφ  παρά Θεου λόγω, 
δν κεχιάσθαι έν τφ παντι έφη, δίδωσι, τήν δε τρίτην τφ  λεχθέ-

29. Γεν. 1,1-3.
30. Σημειωτέον ότι οί Εβραίοι έχρησιμοποίουν τήν Ιδίαν έτυμολογικήν ρίζαν · 

«έρεβ» διά τήν νύκτα, τήν όποίαν πιθανώς είχον παραλάβει άπό τούς Φιλι- 
σταίους. Τοΰτο Ισως δχει ύπ’ δψιν ό ’Ιουστίνος.
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4 σου* και πνεύμα Θεού έφέρετο έπάνω εις τά ϋδατα. Και εΐπεν ό
5 Θεός- γεννηθήτω φως. Και ούτως έγινεν»29. "Ωστε ότι τό σύμ- 

παν έδημιουργήθη διά τού λόγου τού Θεού έκ των προϋποκει- 
μένων και ή άνωτέρω δηλωθέντων πραγμάτων, και ό Πλάτων 
και οί όμοια λέγοντες και ήμεΐς έμάθομεν άπό τον Μωϋσήν, και

6 σεις δε δύνασθε νά πεισθήτε περί αύτού. Και τό καλούμενον 
άπό τούς ποιητάς ’Έρεβος γνωρίζομεν ότι πρώτος ώνόμασεν ό 
Μωϋσής30.

60,1 Και τό άναφερόμενον δέ εις τον Τίμαιον τού Πλάτωνος 
περι τής φύσεως τού Υίού τού Θεού, όταν λέγη, «έτοποθέτησεν 
αύτόν ώσάν X εις τό σύμπαν»31, τό είπε παραλαβών αύτό

2 ομοίως άπό τον Μωϋσήν. Διότι γράφεται εις τά συγγράμματα 
τού Μωϋσέως ότι κατ’ έκεΐνον τον καιρόν, όταν έξήλθον άπό 
τήν Αίγυπτον οί Ίσραηλΐται καί έφθασαν εις τήν έρημον, τούς 
συνήντησαν δηλητηριώδη έρπετά, έχιδναι, άσπίδες καί παν εί-

3 δος όφεων, τά όποια έθανάτωνον τον λαόν* καί ότι κατ’ έμπνευ- 
σιν καί έπήρειαν προερχομένην άπό τον Θεόν έλαβεν ό Μωϋ- 
σής χαλκόν, κατεσκεύασε ένα τύπον σταυρού, έστησεν αύτόν 
έπί τής άγιας σκηνής καί είπεν εις τον λαόν «έάν κυττάζετε 
πρός τον τύπον τούτον καί πιστεύετε, θά σωθήτε δι’ αύτού».

4 Καί, άφού έγινε τούτο, έγραψεν ότι οί όφεις άπέθανον καί πα-
5 ρέδωσεν ότι ούτως ό λαός διέφυγε τον θάνατον32. ’Αναγνώσας 

ταύτα ό Πλάτων καί μή κατανοήσας άκριβώς μήτε έννοήσας 
ότι πρόκειται περί τύπου τού σταυρού άλλ’ έκλαβών αύτό ώς X, 
είπεν ότι ή μετά τον πρώτον Θεόν δύναμις έχει χιασθή εις τό 
σύμπαν.

6 Καί τό ότι άναφέρει ούτος τρίτον συμβαίνει έπειδή, όπως 
προείπομεν, άνέγνωσεν ότι έχει λεχθή ύπό τού Μωϋσέως ότι

7 ύπεράνω τών ύδάτων φέρεται τό πνεύμα τού Θεού. Διότι τήν 
μέν δευτέραν θέσιν δίδει εις τον Λόγον παρά τώ Θεώ, ό όποιος, 
λέγει, έτοποθετήθη χιαστί εις τό σύμπαν, τήν δέ τρίτην εις τό ~

31. Τΐμαιος 36 Β(Γ, περί τής ψυχής του συμπαντος.
32. Άριθ. 21, 6-9 μέ προσθήκας.
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ντι έπιφέρεσθαι τφ  ΰδατι Πνεύματι, είπών «το δε τρίτον περι
8 τά τρίτα». Και ώς έκπύρωσιν γενήσεσθαι διά Μωϋσέως προ-
9 εμήννσε το προφητικον Πνεύμα, άκούσατε. "Εφη δε ουτω' «κα- 

ταβήσεται άείζωον πυρ και καταφάγεται μέχρι τής άβύσ-
10 σου κάτω». Ού τά αύτά ούν ήμεΐς άλλοις δοξάζομεν, άλλ’ οί πάν~
11 τες τά ήμέτερα μιμούμενοι λέγουσι. Παρ’ ήμΐν ούν έστι 

ταΰτα άκοΰσαι και μαθεΐν παρά των ούδε τους χαρακτήρας των 
στοιχείων έπισταμένων, ιδιωτών μεν και βαρβάρων το φθέγμα, 
σοφών δε και πιστών τον νοΰν δντων (και πηρών και χήρων τι- 
νών τάς όψεις)' ώς συνειναι ού σοφίφ άνθρωπείφ ταΰτα γεγονέ- 
ναι, άλλα δυνάμει Θεού λέγεσθαι.

Η  Χ Ρ ΙΣ Τ ΙΑ Ν ΙΚ Η  Λ Α Τ Ρ Ε ΙΑ

61,1 "Ον τρόπον δε και άνεθήκαμεν έαυτους τφ  θ εφ  καινό- 
ποιηθέντες διά του Χρίστου, έξηγησόμεθα, δπως μή τούτο πα- 

2ραλιπόντες δόξωμεν πονηρεύειν τι έν τη έξηγήσει. 'Όσοι αν 
πεισθώσι καϊ πιστεύωσιν άληθή ταΰτα τά ύφ’ ήμών διδασκόμε
να кал λεγάμενα είναι, και βιοΰν ουτω δύνασθαι ύπισχνώνται, 
εΰχεσθαί τε και αίτεϊν νηστεύοντες παρά τοΰ θεοΰ των προη- 
μαρτημένων άφεσιν διδάσκονται, ήμών συνευχομένων кал συν- 

3νηστευόντων αύτοϊς. "Επειτα άγονται ύφ’ ήμών ένθα ύδωρ έστί, 
και τρόπον Αναγεννήσεως, δν και ήμεΐς αύτοι άνεγεννήθημεν, 
άναγεννώνταν έπ’ όνόματος γάρ τοΰ Πατρδς τών δλων και δε
σπότου θεοΰ καϊ τοΰ Σωτήρος ήμών Ίησοϋ Χριστοΰ και Πνεύ- 

4ματος άγίου, τδ έν τφ ΰδατι τότε λουτρδν ποιοΰνται. Και γάρ ό

1-2 τό δέ τρίτον περί τά τρίτα Π λάτων τά δέ τρίτα περί τό τρίτον'Π

33. Πλάτωνος έπιστολή 2. Είναι άσαφές τό χωρίον τοΰ Πλάτωνος, τό όποιον 
ό ‘Ιουστίνος συνδέει μέ τήν παρουσίαν τοΰ άγίου Πνεύματος.

34. Δβυτ. 32,22. Τό θέμα έδώ στρέφεται πρός τήν στωΐκήν άντίληψιν τής έκ- 
πυρώσεως.
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πνεύμα τό όποιον λέγεται δτι φέρεται έπάνω εις τά ϋδατα, εί-
8 πών «τό δέ τρίτον περί τά τρίτα»33. Πώς έπίσης τό προφητικόν 

πνεύμα προεμήνυσε διά τού Μωϋσέως ότι θά γίνη έκπύρωσις,
9 άκούσατε. Είπε δέ ούτως* «θά καταβή άείζωον πύρ και θά κα

ί 0 ταφάγη όλα μέχρι τής άβύσσου κάτω»34. Δέν εΐμεθα λοιπόν
ήμεΐς έκεΐνοι οί όποιοι έχομεν τάς αύτάς γνώμας μέ τούς άλ
λους, άλλ’ οί άλλοι όλοι λέγουν τά ίδικά μας μιμούμενοι.

11 Πλησίον ήμών λοιπόν είναι δυνατόν νά άκούσετε καί μάθετε 
ταύτα άπό έκείνους οί όποιοι δέν γνωρίζουν ούτε τούς χαρα
κτήρας τών στοιχείων, άμορφώτων μέν καί βαρβάρων κατά τον 
λόγον, σοφών δέ καί πιστών κατά τον νούν (μερικών μάλιστα 
άναπήρων καί τυφλών)* ούτως ώστε νά άντιληφθήτε ότι ταύτα 
δέν είναι προϊόν άνθρωπίνης σοφίας, άλλά λέγονται μέ τήν δύ- 
ναμιν τού Θεού35.

Η ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗ ΛΑΤΡΕΙΑ

61,1 θά  έξηγήσωμεν δέ καί κατά ποιον τρόπον άφιερώσαμεν 
έαυτούς εις τον θεόν άναγεννηθέντες διά τού Χριστού, ώστε νά 
μή φανή ότι παραλείποντες τούτο άποκρύπτομεν κάτι άπό τήν

2 έρμηνείαν. 'Όσοι πεισθούν καί πιστεύουν ότι είναι άλληθινά 
αύτά τά όποια διδάσκομεν καί λέγομεν, καί ύποσχεθούν 
ότι δύνανται νά ζήσουν ούτως, διδάσκονται νά εύχωνται καί νά 
ζητούν νηστεύοντες άφεσιν τών άμαρτιών των άπό τον θεόν, 
ένώ ήμεΐς συμπροσευχόμεθα καί συννηστεύομεν μέ αύτούς.

3 Έπειτα όδηγούνται άπό ήμάς έκεΐ όπου είναι ύδωρ καί άναγεν- 
νώνται καθ’ όν τρόπον άνεγεννήθημεν καί ήμεΐς* διότι τότε
λαμβάνουν τα εις τό ύδωρ λουτρόν εις τό όνομα τού Πατρός τού

\

σύμπαντος καί δεσπότου θεού καί τού Σωτηρος ήμών Ίησοΰ
4 Χριστού καί τού άγίου Πνεύματος36. Διότι ό Χριστός είπεν* «&ν

35. Βλ. Α' Κορ. 2,5. 36. Βλ. Ματθ. 28,19.
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Χριστός είπεν <<άν μή άναγεννηθήτε, ού μή είσέλθητε είς την
5 βασιλείαν των ούρανών». "Chi δε кал Αδύνατον είς τάς μήτρας 

των τεκουσών τους άπαξ γεννωμένους έμβήναι, φανερόν πάσίν 
έστι.

6 Καί διά Ήσαΐου του προφήτου, ώς προεγράψαμεν, εϊρηται, τΐ- 
να τρόπον φεύξονται τάς Αμαρτίας οί άμαρτήσαντες και μετανο-

Ίουντες. Έλέχθη δε ουτω' «λούσασθε, καθαροί γένεσθε, Αφέλε- 
τε τάς πονηριάς Από των ψυχών ύμών, μάθετε καλόν ποιεΐν, 
κρίνατε όρφανφ και δικαιώσατε χήραν, кал δεύτε και διαλε- 
χθώμεν, λέγει Κύριος' και έάν ώσιν αί άμαρτίαι ύμών ώς φοινι- 
κοΰν, ώσει έριον λευκανώ, καί έάν ώσιν ώς κόκκινον, ώς χιόνα

8λευκανώ. Και έάν θέλητε кал είσακούσητέ μου, τά Αγαθά τής 
γής φAγεσЬε, έάν δε μή είσακούσητέ μου, μάχαιρα ύμάς κατέ-

9δεταν τό γάρ στόμα Κυρίου έλάλησε ταυτα». Και λόγον δε είς 
ΙΟτοϋτο παρά τών Αποστόλων έμάθομεν τούτον. Επειδή την 

πρώτψ γένεσιν ήμών Αγνοουντες κατ’ ανάγκην γεγεννήμεθα έξ 
ύγράς σποράς κατά μϊξιν την τών γονέων πρός άλλήλους και έν 
έθεσι φαύλοις και πονηραΐς άνατροφαϊς γεγόναμεν, δπως μη 
άνάγκης τέκνα μηδε άγνοιας μένωμεν άλλά προαιρέσεως και’ 
έπιστήμης, άφέσεώς τε Αμαρτιών ύπερ ών προημάρτομεν τύχω- 
μεν, έν τφ ϋδατι έπονομάζεται τφ έλομένω άναγεννηθήναι και 
μετανοήσαντι έπι τοΐς ήμαρτημένοις τό του Πατρός τών όλων 
καί δεσπότου θεού όνομα, αύτό τούτο μόνον έπιλέγοντος του

11 τον λουσόμενον άγοντος έπι τό λοντρόν. "Ονομα γάρ τφ  άρ- 
ήτψ θεφ  ούδεις έχει είπεΐν εί δέ τις τολμήσειεν είναι λέγειν, 

12μέμηνε την άσωτον μανίαν. Καλείται δέ τοΰτο τό λουτρόν 
φωτισμός, ώς φωτιζομένων τήν διάνοιαν τών ταυτα μανθανόν-

13 των. Καϊ έπ’ όνόματος δέ Ίησου Χρίστου, του σταυρωθέντος 
έπι Ποντίου Πιλάτου, καί έπ ’ όνόματος  ̂Πνεύματος Αγίου, 6 διά

18 άναστροφαΐς X  άνατροφαϊς Ε.
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δέν άναγεννηθήτε, δέν θά είσέλθετε εις την βασιλείαν των ού-
5 ρανών»37. 'Ό τι δέ είναι άδύνατον οί άπαξ γεννηθέντες νά είσέλ- 

θουν πάλιν εις τάς μήτρας των μητέρων των, είναι εις όλους φα- 
νερόν.

6 Και διά του προφήτου Ήσαΐου, όπως έγράψαμεν προη
γουμένως, έχει λεχθή, μέ ποιον τρόπον θά διαφύγουν τάς άμαρ-

7 τίας οί άμαρτήσαντες και μετανοοΰντες. Έλέχθη δέ ούτω* 
«λουσθήτε, γίνετε καθαροί, άφαιρέσατε τάς πονηριάς άπό τάς 
ψυχάς σας, μάθετε νά κάμετε καλόν, κρίνατε όρφανόν και δι
καιώσατε χήραν, και έλθετε νά συζητήσωμεν, λέγει ό Κύριος· 
και έάν αί άμαρτίαι σας είναι ώσάν φοινίκιον χρώμα, θά τάλευ- 
κάνω ώς έριον, και έάν είναι ώσάν κόκκινον, θά τό λευκάνω ώς

8 χιόνα. Και έάν θέλετε και μέ εισακούσετε, θά φάγετε τά άγαθά 
τήζ γής, έάν δέ δέν μέ εισακούσετε, θά σάς καταφάγη μάχαιρα*

9 διότι τό στόμα τού Κυρίου έλάλησε ταύτα»38. Και περί τούτου
10 έμάθομεν τήν έξής αιτίαν άπό τούς Αποστόλους. Επειδή κατά 

τήν πρώτην γέννησιν ήμών έγεννήθημεν κατ’ άνάγκην και έν 
άγνοίςι ήμών άπό ύγρόν σπέρμα κατόπιν μίξεως τών γονέων 
πρός άλλήλους, έζήσαμεν δέ εις φαύλα ήθη και εις πονηράς 
άνασυναναστροφάς, διά νά μή μένωμεν τέκνα άνάγκης και 
άγνοιας, άλλά νά γίνωμεν τέκνα προαιρέσεως και γνώσεως, νά 
έπιτύχωμεν δέ άφεσιν άμαρτιών δι’ όσας άμαρτίας διεπράξαμεν 
προηγουμένως, γίνεται εις τό ύδωρ έπίκλησις τού όνόματος τού 
Πατρός τού σύμπαντος και δεσπότου Θεού έπάνω εις τον έκλέ- 
ξαντα νά άναγεννηθή και μετανοήσαντα διά τάς άμαρτίας του, 
τό όποιον μόνον έκφέρει ό όδηγών τον μέλλοντα νά λουσθή εις

11 τό λουτρόν. Διότι κανείς δέν έχει νά εΐπη όνομα εις τόν άρρη
τον Θεόν έάν δέ τολμήση κανείς νά εΐπη ότι ύπάρχει, έχει κα

ί 2 ταληφθή άπό άπελπιστικήν μανίαν. Καλείται δέ τούτο τό λου
τρόν φωτισμός, διότι οί δοκιμάζοντες ταύτα φωτίζονται εις τήν

13 διάνοιαν. Καί εις τό όνομα δέ τού Ιησού Χριστού, τού σταυρω- 
θέντος έπί Ποντίου Πιλάτου, καί εις τό όνομα δέ τού άγίου

37. Ίω. 3,3 5. 38. Ήσ. 1,16-20.
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των προφητών προεκήροξε τά κατά τόν Ίησοον πάντα, ό φωτι
ζόμενος λούεται.

,1 Και το λουτρόν δη τούτο άκούσαντες οί δαίμονες διά τον 
προφήτου κεκηρυγμένον ένήργησαν και ραντίζειν έαυτους τούς 
είς τά ίερά αύτών έπιβάίνοντας και προσιέναι αότοΐς μέλλοντας, 
λοιβάς και κνίσας άποτελονντας. Τέλεον δε ύπολύεσθαι άπιόν- 

2τας πριν έλθεΐν έπι τά ίερά, ένθα ϊδρυνται, ένεργουσι' και γάρ 
το ύπολύεσθαι έπιβαίνοντας τοΐς ίεροΐς και προσιόντας αότοΐς 
τους θρησκεύοντας κελεύεσθαι ύπό τών ίερατευόντων έκ τών 
συμβάντων Μωϋσεΐ τφ  είρημένω προφήτη μαθόντες οί δαίμο-

3 νες έμιμήσαντο. Κατ' έκεΐνο γάρ τον καιρού δτε Μωϋσής έκε- 
λεύσθη κατελθών είς Αίγυπτον έξαγαγεΐν τον έκεΐ λαόν τών 
Ισραηλιτών, ποιμαίνοντος αύτοδ έν τη Αραβική γη πρόβατα 
του πρός μητρός θείου, έν ίδέφ πνρός έκ βάτου προσωμίλησεν 
αότφ ό ήμέτερος Χριστός, και εϊπεν «όπόλυσαι τά ύποδήματά

4 σου καϊ προσελθών άκουσον». Ό δϊ ύπολυσάμενος και προσ- 
' ελθών άκήκοε κατελθεΐν είς Αίγυπτον και έξαγαγεΐν τον έκεΐ

λαόν τών Ισραηλιτών, και δύναμνν ίσχυράν έλαβε παρά του λα- 
λήσαντος αότφ έν ίδέη. πυρός Χρίστου, кал κατελθών έξήγαγε 
τόν λαόν ποιήσας μεγάλα και θαυμάσια, & εί βούλεσθε μαθεΐν, 
έκ τών συγγραμμάτων έκείνου άκριβώς μαθήσέσθε.

\,1 Ιουδαίοι δέ πάντες καϊ νυν διδάσκουσι τόν άνωνόμαστον
2 θεόν λελαληκέναι τφ Μωϋσεΐ. "Οθεν τό προφητικόν Πνεύμα 

διά Ήσαΐου του προμεμηνυμένου προφήτου έλέγχον αύτούς, ώς 
προεγράψαμεν, εϊπεν' «έγνω βους τόν κτησάμενον кал όνος την 
φάτνην του Κυρίου αότου, Ισραήλ δέ με ούκ έγνω κά\ ό λαός 

3μου οό συνήκε». Καί Ίησους δέ ό Χριστός, ότι ούκ έγνωσαν

6 ύπολύεσθαι X  καί λούεσθαι Ε.

8 προσιόντας αύτοΐς Gildersleeve τοΐς αύτοΐς Π  τοΐς ναοϊς Sylburg

27 μου (βλ. Ανωτέρω 37,1) με Ε  

. 27 μου (βλ. άνωτέρω 37,1) με Ε



Πνεύματος, τό όποιον προεκήρυξε διά των προφητών όλα τά 
σχετικά με τον Ίησοΰν, λούεται ό φωτιζόμενος.

»2,1 'Όταν λοιπόν οί δαίμονες ήκουσαν νά κηρύσσεται τό λου- 
τρόν τούτο διά του προφήτου, ένήργησαν ώστε οί άναβαίνοντες 
εις τά ιερά αύτών καί μέλλοντες νά πλησιάσουν αύτούς διά νά 
προσφέρουν σπουδάς καί όλοκαυτώματα, νά ραντίζουν έαυτούς. 
Ενεργούν δέ και νά έξυπολυθοΰν τελείως άνερχόμενοι, πριν έλ-

2 θουν είς τά ιερά, όπου είναι αύτοι έγκατεστημένον διότι τήν έν- 
τολήν τών ιερέων πρός τούς λάτρεις νά έξυπολύωνται, όταν 
άνέρχωνται είς τά ιερά και πλησιάζουν αύτούς, έμιμήθησαν οί 
δαίμονες μαθόντες σχετικώς άπό τά συμβάντα είς τον είρημέ-

3 νον προφήτην Μωϋσήν. Πράγματι τον καιρόν έκεΐνον, όταν ό 
Μωϋσής διετάχθη νά κατέλθη είς τήν Αίγυπτον καί νά έξαγάγη 
τον έκεΐ λαόν τών Ισραηλιτών, ένώ έποίμαινε τά πρόβατα του 
πρός μητρός θείου του39 είς τήν χώραν τής ’Αραβίας, ώμίλησεν 
είς αύτόν άπό τήν βάτον έν μορφή πυρός ό Χριστός ήμών καί 
είπεν* «λΰσε τά ύποδήματά σου καί πλησιάσας άκουσε»40.

4 ’Εκείνος δέ, έξυπολυθείς καί πλησιάσας, ήκουσεν ότι πρέπει νά 
κατέλθη είς τήν Αίγυπτον καί νά έξαγάγη τον έκεΐ λαόν τών 
Ισραηλιτών καί έλαβεν δύναμιν ίσχυράν άπό τόν λαλήσαντα είς 
αύτόν έν μορφή πυρός Χριστόν, καί κατελθών έξήγαγε τόν 
λαόν ένεργήσας μεγάλα καί θαυμάσια πράγματα, τά όποια, αν 
θέλετε νά μάθετε, θά τά μάθετε μέ άκρίβειαν άπό τά συγγράμ
ματα έκείνου.

>3,1 'Όλοι δέ οί ’Ιουδαίοι διδάσκουν καί τώρα ότι ό άνωνόμα-
2 στος θεός έλάλησε πρός τόν Μωϋσήν. 'Όθεν τό προφητικόν 

πνεύμα έλέγχον αύτούς διά τού προαναφερθέντος προφήτου 
Ήσαΐου, καθώς προεγράψαμεν, είπεν «ό βοΰς γνωρίζει τόν 
ιδιοκτήτην του καί ό όνος τήν φάτνην του κυρίου του, ό δέ Ίσ-

3 ραήλ δέν μέ γνωρίζει καί ό λαός μου δέν καταλαμβάνει»41. Καί
39. Ό  Ίοθώρ ήτο πενθερός του Μωϋσέως καί όχι θειος έκ μητρός, ώς ήτο 

άκριβώς ό Λάβαν διά τόν Ιακώβ.
40. Έξ. 3,5. 41. Ήσ. 1,3. Βλ. άνωτέρω 37,1.
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Ιουδαίοι τί Πατήρ και τί Υιός, όμοίως έλέγχων αύτους και αυ
τός εϊπεν «ούδεις έγνω τον Πατέρα εί μη ό Υιός, ούδε τον

4 Υιόν εί μη ό Πατήρ και οΐς αν άποκαλύψη ό Υιός». Ό λόγος δε
5 του Θεου έστιν ό Υιός αύτου, ώς προέφημεν. Και άγγελος δε 

καλείται και Απόστολος' αύτός γαρ Απαγγέλλει δσα δει 
γνωσθήναι, και άποστέλλεται, μηνύσων δσα Αγγέλλεται, ώς καϊ% 
αύτός ό Κύριος ημών εϊπεν’ «ό έμοϋ Ακούων Ακούει του απο- 
στείλαντόςμε».

6 Και έκ των του Μωϋσέως δε συγγραμμάτων φανερόν τούτο-
7γενήσεται. Λέλεκται δε έν αύτοΐς οΰτω’ «кал έλάλησε Μωϋσεϊ

άγγελος θεού έν φλογι πυρός έκ τής βάτου και εϊπεν έγώ είμι 
ό ών, θεός Αβραάμ, θεός Ισαάκ, θεός Ιακώβ, ό θεός τών πα-

8τέρων σου. Κάτελθε είς Αίγυπτον και έξάγαγε τόν λαόν μου».
9 Τα δ ’ έπόμενα έξ έκείνων βουλόμενοι μαθεΐν δύνασθε' ού γαρ

ΙΟδυνατόν έν τούτοις Αναγράψαι πάντα. Αλλ ' είς Απόδειζιν γεγό- 
νασιν οϊδε οί λόγοι ότι Υιός θεου και Απόστολος 7ησους ό 
Χριστός έστι, πρότερον λόγος ών, και έν ίδέφ πυρός ποτε φα
νείς, ποτϊ δέ και έν είκόνι Ασωμάτω ■ νυν δε διά θελήματος 
θεου ύπϊρ του Ανθρωπείου γένους άνθρωπος γενόμενος ύπέμει-: 
νε καϊ παθεΐν δσα αύτόν ένήργησαν οί δαίμονες διατεθήναι ύπό

11 τών άνοήτων Ιουδαίων. Οΐτινες έχοντες ρητώς είρημένον έν 
τοις Μωϋσέως συνταγμασι, «και έλάλησεν άγγελος τοΰ θεοΰ 
τφ Μωϋσεϊ έν πυρι φλογός έν βάτω και εϊπεν, έγώ είμι ό ών, ό 
θεός Αβραάμ κα) ό θεός Ισαάκ και ό θεός Ιακώβ», τόν τών 
δλων Πατέρα και δημιουργόν τόν ταϋτα είπόντα λέγουσιν είναι.

12 "Οθεν και τό προφητικόν Πνεΰμα έλέγχον αύτους εϊπεν· «1σ-
13 ραήλ δέ με ούκ έγνω, και ό λαός μου ού συνήκε». Και πάλιν ό

27 μου (βλ. άνωτέρω 37,1) μέ Ε

42. Ματθ. 11,27.
43.· Ματθ. 10,40. Μάρκ. 9,37 Λουκά 10,16.
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ό ’Ιησούς Χριστός δέ, έλέγχων ομοίως τούς ’Ιουδαίους διότι δέν 
έγνώριζον τί είναι Πατήρ και τί Υιός, είπε και αύτός πρός αύ- 
τούς· «κανείς δέν γνωρίζει τον Πατέρα εί μή ό Υιός, ούτε τον 
Υιόν εί μή ό Πατήρ και έκεΐνοι εις τούς οποίους θά τό άποκα-

4 λύψη ό Υίός»42. Ό  Λόγος δέ τού Θεού είναι ό Υιός αύτού,
5 όπως εϊπομεν προηγουμένως. Καλείται δέ έπίσης άγγελος και 

άπόστολος· διότι αύτός άναγγέλλει όσα πρέπει νά γνωσθούν 
και άποστέλλεται διά νά μαρτυρήση όσα άναγγέλλονται, όπως 
είπε και αύτός ό Κύριος ήμών «ό άκούων έμέ άκούει τον άπο- 
στείλαντά με»43.

6 Τούτο δέ θά γίνη φανερόν έπίσης άπό τά συγγράμματα τού
7 Μωϋσέως. ’Έχει λεχθή εις αύτά ούτω* «και έλάλησεν εις τον 

Μωϋσήν άγγελος Θεού εις φλόγα πυρός άπό τήν βάτον και εί- 
πεν έγώ είμαι ό ών, Θεός τού ’Αβραάμ, Θεός τού ’Ισαάκ, Θεός 
τού ’Ιακώβ, ό Θεός τών πατέρων σου. Κάτελθε εις τήν Αιγυ-

8 πτον και έξάγαγε τον λαόν μου»44. Τήν δέ συνέχειαν δύνασθε
9 άν θέλετε, νά μάθετε άπό έκεΐνα* διότι δέν είναι δυνατόν νά τά

10 παραθέσω όλα έδώ. Άλλ’ οί λόγοι ούτοι έδώ έκφέρονται εις 
άπόδειξιν τού ότι ό ’Ιησούς Χριστός είναι Υίός καί άπόστολος 
τού Θεού, ό όποιος προηγουμένως ήτο Λόγος, έφάνη κάποτε 
εις μορφήν πυρός, κάποτε δέ καί εις άσώματον εικόνα- τώρα δέ 
διά θελήματος τού Θεού ύπέρ τού άνθρωπίνου γένους γενόμε- 
νος άνθρωπος ύπέμεινε νά πάθη όσα ένήργησαν οί δαίμονες νά

11 έπιβληθούν εις αύτόν ύπό τών άνοήτων Ιουδαίων. Ούτοι έχον- 
τες ρητώς γραμμένον εις τά συγγράμματα τού Μωϋσέως, «καί 
έλάλησεν άγγελος τού Θεού εις τον Μωϋσήν εις φλόγα πυρός 
εις τήν βάτον καί είπεν, έγώ είμαι ό ών, ό Θεός τού ’Αβραάμ 
καί ό Θεός τού ’Ισαάκ καί ό Θεός τού ’Ιακώβ», λέγουν ότι ό εί-

^  __
12 πών ταύτα είναι ό Πατήρ καί δημιουργός τού σύμπαντος. "Οθεν 

καί τό προφητικόν πνεύμα έλέγχον αύτούς είπεν* «ό δέ ’Ισραήλ
13 δέν μέ γνωρίζει καί ό λαός μου δέν καταλαμβάνει»45. Καί πάλιν

44. Έξ. 3,2 · 6 * 14.
45. Ήσ.  1,3. Βλ. άνωτέρω 37,1. 63,2.
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Ίησοΰς, ώς έδηλώσαμεν, παρ’ αύτοΐς ών εϊπεν «οόδεις έγνω 
τον Πατέρα εί μή ό Υίός, οόδε τον Υιόν εί μή ό Πατήρ και οίς 
άν ό Υίός άποκαλύψη».

14 Ιουδαίοι ούν ήγησάμενοι άει τον Πατέρα των δλων λελαληκέ- 
ναι τφ Μωϋσεΐ, του λαλήσαντος αύτφ δντος Υίου του Θεου, δς 
και άγγελος και άπόστολος κέκληται, δικαίως έλέγχονται και 
διά του προφητικού Πνεύματος και δι’ αΰτου του Χρίστου, ώς

15 οΰτε'τόν Πατέρα ούτε τον Υιόν εγνωσαν. Οι γάρ τον Υιόν Πα
τέρα φάσκοντες είναι έλέγχονται μήτε τον Πατέρα έπιστάμε- 
νοι, μηθ’ δτι έστιν Υίός τφ Πατρι τών δλων γινώσκοντες■ δς

16 καί λόγος πρωτότοκος ών του Θεου και Θεός ύπάρχει. Και 
πρότερον δια τής του πυρός μορφής και είκόνος άσωμάτου τφ  
Μωϋσεΐ кал τοΐς έτέροις προφήταις έφάνη' νυν δ ’ έν χρόνοις 
τής ύμετέρας άρχής, ώς προείπομεν, δια παρθένου άνθρωπος 
γενόμενος κατά την τουΠατρός βουλήν ύπερ σωτηρίας τών πι- 
στευόντων αύτφ кал έξδΰθενηθήναι και παθεΐν ύπέμεινεν, ίνα

17 άποθανών και άναστάς νικήσγι τον θάνατον. Τό δε είρημένον έκ 
βάτου τφ Μωϋσεΐ’ «έγώ είμι ό ών, ό Θεός Αβραάμ και ό Θεός 
Ισαάκ καί ό Θεός Ιακώβ кал ό $εός τών πατέρων σου», 
σημαντικόν του και άποθανόντας έκείνους μένειν και είναι αύ- 
του του Χρίστου Ανθρώπους' και γάρ πρώτοι τών πάντων άν- 
θρώπων έκεΐνοι περί Θεου ζήτησιν ήσχολήθη σαν, !Αβραάμ μεν 
πατήρ ών του Ισαάκ, Ισαάκ δε του Ιακώβ, ώς και Μωΰσής 
άνέγραψε.

64,1 Καί τό άνεγείρειν δέ τό είδωλον τής λεγομένης Κόρης 
έπϊ ταΐς τών ύδάτων πηγαΐς ένεργήσαι τούς δαίμονας, λέγοντας 
θυγατέρα αύτήν είναι του Αιός, μιμησαμένους τό διά Μωϋσέως

2 είρημένον, έκ τών προειρημένων νοήσαι δόνασθε. "Εφη γάρ ό 
Μωϋσής, ώς προεγράψαμεν «έν άρχή έποίησεν ό Θεός τον ού-

46. Ματθ. 11,27.
47. Τ £  6,6  * 14.
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ό ’Ιησούς, εύρισκόμενος εις τό μέσον αύτών, είπεν όπως έδη- 
λώσαμεν «κανείς δέν γνωρίζει τον Πατέρα εί μη ό Υιός ούτε 
τον Υιόν εί μη ό Πατήρ καί έκεΐνοι εις τούς οποίους θά τό άπο- 
καλύψη ό Υιός»46.

14 Οί ’Ιουδαίοι λοιπόν νομίζοντες ότι ήτο πάντοτε ό Πατήρ 
τού σύμπαντος έκεΐνος ό όποιος ώμίλει είς τον Μωϋσήν, ένώ ό 
όμιλήσας είς αύτόν ήτο ό Υιός τού Θεού, ό όποιος καλείται 
έπίσης άγγελος καί άπόστολος, δικαίως έλέγχονται και άπό τό 
προφητικόν Πνεύμα και άπό αύτόν τον Χριστόν, ότι δέν γνωρί-

15 ζουν ούτε τον Πατέρα ούτε τον Υιόν. Διότι οί λέγοντες ότι ό 
Υίός είναι Πατήρ άποδεικνύονται ότι ούτε τον Πατέρα γνωρί
ζουν ούτε ότι ύπάρχει Υίός τού Πατρός τού σύμπαντος άναγνω- 
ρίζουν, ό όποιος ώς Λόγος πρωτότοκος τού Θεού είναι καί

16 Θεός. Καί προηγουμένως έφάνη ύπό τήν μορφήν τού πυρός καί 
ώς άσώματος είκών είς τον Μωϋσήν καί είς τούς άλλους προ- 
φήτας· τώρα δέ κατά τούς χρόνους τής αύτοκρατορίας σου, 
όπως προείπομεν, γενόμενος άνθρωπος κατά τήν θέλησιν τού 
Πατρός ύπέρ σωτηρίας τών πιστευόντων είς αύτόν κατεδέχθη 
νά έξουθενωθή καί νά πάθη, ούτως ώστε άποθανών καί άνα-

17 στάς νά νικήση τον θάνατον. Τό δέ λεχθέν άπό τήν βάτον είς 
τον Μωϋσήν, «έγώ είμαι ό ών, ό Θεός τού Αβραάμ καί ό Θεός 
τού ’Ισαάκ καί ό Θεός τού ’Ιακώβ καί ό Θεός τών πατέρων 
σου»47, σημαίνει ότι έκεΐνοι καί μετά τον θάνατόν των μένουν 
καί είναι άνθρωποι αύτού τού Χριστού· διότι έκεΐνοι πρώτοι 
άπό όλους τούς ανθρώπους ήσχολήθησαν μέ τήν άναζήτησιν 
τού Θεού, ό μέν ’Αβραάμ πατήρ τού ’Ισαάκ, ό δέ ’Ισαάκ πατήρ 
τού ’Ιακώβ, καθώς έγραψεν ό Μωϋσής.

64,1 Δύνασθε δέ άπό τά προλεχθέντα νά κατανοήσετε ότι καί 
τήν άνέγερσιν τού ειδώλου τής λεγομένης Κόρης είς τάς πηγάς 
τών ύδάτων ένήργησαν οί δαίμονες, λέγοντες ότι αύτη είναι θυ- 
γάτηρ τού Διός, κατά μίμησιν τού άναφερομένου ύπό τού Μωϋ-

2 σέως. Διότι εΐπεν ό Μωϋσής, όπως έγράψαμεν προηγουμένως, 
«είς τήν άρχήν έδημιούργησεν ό θεός τον ούρανόν καί τήν γήν.
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3 ρανόν και τής γήν. Ή δε γή ην αόρατος και Ακατασκεύαστος,
4 και Πνεύμα Θεοϋ έπεφέρετο έπάνω των ύδάτων». Εις μίμησιν 

ούν του λεχθέντος έπιφερομένου τώ υδατι Πνεύματος Θεοΰ τήν
5 Κόρην Θυγατέρα του Διος έφασαν. Και τήν ’Αθήναν δε όμοΐως 

πονηρευόμενοι θυγατέρα του Διος έφασαν, ούκ άπό μίξεως, 
άλλ’, έπειδή έννοηθέντα τον θεόν διά λόγου τον κόσμον ποιή- 
σαι έγνωσαν, ώς τήν πρώτην έννοιαν έφασαν τήν ’Αθήναν' δπερ 
γελοιότατον ήγούμεθα είναι, τής έννοιας εικόνα παραφέρειν

6 θηλειών μορφήν. Και όμοΐως τους άλλους λεγομένους υίους 
του Διος αί πράξεις έλέγχουσιν.

65,1 | Ήμεΐς δε μετά το ούτως λοΰσαι τον πεπεισμένον και συγ- 
κατατεθειμένον έπι τους λεγομένους άδελφους άγομεν, ένθα 
συνηγμένοι είσί, κοινάς εύχάς ποιησόμενοι ύπέρ τε έαυτών και 
του φωτισθέντος και άλλων πανταχοΰ πάντων εύτόνως, όπως 
καταξιωθώμεν τά άληθή μαθόντες кал δι’ έργων άγαθοι πολι
τευτώ και φύλακες των έντεταλμένων εύρεθήναι, δπως τήν

2 αιώνιον σωτηρίαν σωθώμεν. Αλλήλους φιλήματι άσπαζόμεθα
3 παυσάμενοι των εύχών. * ’'Επειτα προσφέρεται τφ  προεστώτι 

τών άδελφών άρτος και ποτήριον ΰδατος και κράματος, кал ού- 
τος λαβών αϊνον και δόξαν τφ  Πατρι τών όλων διά του όνόμα- 
τος του Υίοΰ καί του Πνεύματος του άγίου άναπέμπει και έύχα- 
ριστίαν ύπέρ του κατηξιώσθαι τούτων παρ’ αύτου έπι πολύ 
ποιεΐταν ού συντελέσαντος τάς εύχάς και τήν εύχαριστίαν πας

4 ό παρών λαός έπευφημεΐ λέγων, «άμήν». Το δε άμήν’ τή
5 Έβραΐδι φωνή τό γένοιτο σημαίνει. Εύχαριστήσαντος δέ του 

προεστώτος καϊ έπευφημήσαντος παντός του λαοΰ όί καλούμε
νοι παρ’ ήμΐν διάκονοι διδόασιν έκάστω τών παρόντων μεταλα- 
βεΐν άπό του εύχοριστηθέντος άρτου και οίνου καί ΰδατος και 
τοΐς ού παροΰσιν άποφέρουσι.

48. Γεν. 1,1 έ.
49. Φαίνεται δτι τό ύπεράνω τών ύδάτων φερόμενον Πνεύμα, τό όποιον είς 

τάς σημιτικάς γλώσσας χαρακτηρίζεται μέ λέξιν θηλυκού γένους, παρω- 
μοιάζετο ήδη μέ τήν έλληνακήν θεάν τών πηγών.



3 Ή δέ γή ήτο άόρατος καί άκατασκεύαστος, καί Πνεύμα Θεού
4 έφέρετο ύπεράνω τών ύδάτων»48. Εις μίμησιν λοιπόν τού άνα- 

φερθέντος Πνεύματος Θεού, τό όποιον έφέρετο ύπεράνω τού
5 ϋδατος, είπον τήν Κόρην θυγατέρα τού Διός49. Καί τήν ’Αθήναν 

δέ, ομοίως πονηρευόμενοι, είπον θυγατέρα τού Διός, όχι άπό 
γενετήσιον μΐξιν, άλλά, έπειδή έμαθον ότι ό Θεός έπενόησε νά 
δημιουργήση τον κόσμον διά τού Υιού, είπον τήν ’Αθήναν 
πρώτην έννοιαν πράγμα τό όποιον θεωρούμεν ότι είναι γελοιό- 
τατον, τό νά παρουσιάζουν δηλαδή τήν εικόνα τής έννοιας μέ

6 μορφήν θηλειών. Όμοίως καί τούς άλλους λεγομένους υιούς 
τού Διός έλέγχουν αί πράξεις.

65,1 Ήμεΐς δέ, άφού λούομεν ούτως έκεΐνον ό όποιος έχει πει- 
σθή καί συγκατατεθή, τον όδηγούμεν εις τούς λεγομένους 
άδελφούς, όπου είναι συνηθροισμένοι, διά νά άπευθύνωμεν εύ- 
λαβώς κοινάς εύχάς ύπέρ έαυτών, ύπέρ τού φωτισθέντος καί 
ύπέρ τών άλλων όλων πανταχού, διά νά καταξιωθώμεν, μαθόν- 
τες τά άληθινά, νά εύρεθώμεν διά τών έργων καλοί πολΐται καί 
φύλακες τών έντολών, διά νά σωθώμεν μέ τήν αιώνιον

2 σωτηρίαν. 'Όταν τελειώσωμεν τάς εύχάς άσπαζόμεθα άλλή-
3 λους μέ φίλημα. ’Έπειτα προσφέρεται εις τον προεστώτα τών 

άδελφών άρτος καί ποτήριον ϋδατος καί κράματος οίνου, ούτος 
δέ λαβών άναπέμπει αίνον καί δόξαν εις τον Πατέρα τού σύμ- 
παντος διά τού όνόματος τού Υιού καί τού άγίου Πνεύματος καί 
έπί μακρόν προσφέρει εύχαριστίαν διά νά άξιωθώμεν νά λάβω- 
μεν ταύτα άπό αύτόν όταν δέ αύτός τελειώση τάς εύχάς καί τήν

4 εύχαριστίαν, όλος ό παρών λαός έπευφημεΐ λέγων, «άμήν». Τό
5 δέ άμήν εις τήν έβραϊκήν γλώσσαν σημαίνει γένοιτο. Άφού δέ 

ό προεστώς άναπέμψη τήν εύχαριστήριον εύχήν καί όλος ό 
λαός έπευφημήση οί καλούμενοι εις ήμάς διάκονοι δίδουν εις 
έκαστον τών παρόντων νά μεταλάβη άπό τον άγιασθέντα άρτον
καί οίνον καί ύδωρ καί μεταφέρουν έπίσης εις τούς άπόντας50.
50. Αύτή ή ευχαριστία είναι ή συνδεδεμένη μέ τήν τελετήν του βαπτίσματος. 

Κατωτέρω περιγράφεται ή κατά Κυριακήν αύτοτελώς τελουμένη εύχαρι- 
στία.
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66, 1 Καί ή τροφή αυτή καλείται пар’ ήμΐν εύχαριστία, ής ού- 
δενί άλλφ μετασχεΐν έξόν έστιν ή τφ πιστεύοντι άληθή είναι τα 
δεδιδαγμένα ύφ’ ήμών, και λονσαμένω το ύπερ άφέσεως Αμαρ
τιών και είς Αναγέννησιν λουτρόν, και οδτω βιοΰντι ώς ό Χρι-

2 στος παρέδωκεν. Ού γάρ ώς κοινόν άρτον ούδε κοινόν πόμα 
ταΰτα λαμβάνομεν Αλλ’ δν τρόπον δια λόγου θεού σαρκοποιη- 
θεις Ίησοϋς Χριστός ό Σωτήρ ήμών και σάρκα και αίμα ύπερ 
σωτηρίας ήμών έσχεν, ουτω και τήν δι’ εύχής λόγου του παρ’ 
αύτου εύχαριστηθεΐσαν τροφήν, έξ ής αίμα και σάρκες κατά με
ταβολήν τρέφονται ήμών, έκείνου του σαρκοποιηθέντος Ιησού

3 καί σάρκα και αΐμα έδιδάχθημεν είναι Οί γάρ Απόστολοι έν τοΐς 
γενομένοις ύπ* αύτών άπομνημονεύμασιν, ά καλείται ευαγγέλια, 
ούτως παρέδωκαν έντετάλθαι αύτοΐς' τον Ίησουν λαβόντα άρ
τον εύχαριστήσαντα είπεΐν «τούτο ποιείτε είς τήν άνάμνησίν 
μου, τουτ’ έστι τό σώμά μου' και τό ποτήριον όμοίως λαβόντα 
καϊ εύχαριστήσαντα είπεΐν' τοΰτό έστι τό αίμά μου»' και μόνοις

4 αύτοΐς μεταδοΰναι. "Οπερ και έν τοΐς του Μίθρα μυστηρίοις 
παρέδωκαν γίνεσθαι μιμησάμενοι οί πονηροί δαίμονες' ότι γάρ 
άρτος καί ποτήριον ύδατος τίθεται έν ταΐς του μυουμένου ταλε- 
ταΐς μετ' έπιλόγων τινών, ή έπίστασθε ή μαθεΐν δύνασθε.

67, 1 Ήμεΐς δέ μετά ταΰτα λοιπόν άει τούτων άλλήλους άναμι- 
μνήσκομεν και οί έχοντες τοΐς λειπομένοις πάσιν έπικουροΰ-

2 μεν, καί σύνεσμεν Αλλήλοις Αεί. Έπί πάσί τε οίς προσφερόμεθα 
εύλογοΰμεν τόν ποιητήν τών πάντων διά τοΰ Υίοΰ αύτοϋ Ίησοΰ 
Χριστού καϊ διά Πνεύματος τοΰ άγιου.

3 Καϊ τfj τοΰ ήλιου λεγομένη ήμέρη, πάντων κατά πόλεις ή 
Αγρούς μενόντων έπί τό αύτό συνέλευσις γίνεται, καί τά Απομνημο
νεύματα τών Αποστόλων ή τά συγγράμματα τών προφητών Αναγι-

4 νώσκεται, μέχρις έγχωρει. Εϊτα παυσαμένου τοΰ Αναγινώσκον- 
τος ό προεστώς διά λόγου τήν νουθεσίαν καί πρόκλησιν τής

51. Λουκά 22,19 έ. А' Κορ. 11,23 έέ.
52. Ημέρα τοΰ ήλίου είναι ή Κυριακή.
53. ‘Ανωτέρω ώς Απομνημονεύματα τών ’Αποστόλων χαρακτηρίζονται μόνον
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66.1 Ή τροφή αύτη καλείται εις ήμάς εύχαριστία, τής όποίας 
δεν έπιτρέπεται να μετάσχη κανείς άλλος έκτος παντός όστις 
πιστεύει ότι τά διδάγματα ήμών είναι άληθή, ύπεβλήθη είς τό 
ύπέρ άφέσεως άμαρτιών καί άναγεννήσεως λουτρόν καί διάγει

2 όπως έδίδαξεν ό Χριστός. Διότι δέν λαμβάνομεν ταΰτα ώς κοι- 
νόν άρτον καί ώς κο ιν^^οτόν άλλά καθ’ όν τρόπον ό ’Ιησούς 
Χριστός ό Σωτήρ ήμών σαρκοποιηθείς διά λόγου τού Θεού 
έλαβε καί σάρκα καί αίμα ύπέρ τής σωτηρίας ήμών, ούτως έδι- 
δάχθημεν ότι καί ή τροφή ή άγιασθεΐσα διά τής εύχής τού παρ’ 
αύτοϋ προερχομένου λόγου, έκ τής όποίας τό αΐμα καί αί σάρ
κες ήμών τρέφονται κατά μετουσίωσιν, είναι σάρξ καί, αίμα

3 έκείνου τού σαρκοποιηθέντος ’Ιησού. Διότι οί άπόστολοι είς τά 
συνταχθέντα ύπ’ αύτών άπομνημονεύματα, τά όποια καλούνται 
εύαγγέλια, παρέδωσαν ότι οϋτω διετάχθη είς αύτούς* ό ’Ιησούς, 
λαβών άρτον καί εύχαριστήσας είπεν, «τούτο νά πράττετε είς 
τήν άνάμνησίν μου, τούτο είναι τό σώμά μου* ομοίως λαβών τό 
ποτήριον καί εύχαριστήσας είπεν* τούτο είναι τό αίμά μου»51.

4 Καί μόνον είς αύτούς μετέδωσεν. Μιμούμενοι τούτο οί πονηροί 
δαίμονες έδίδαξαν νά γίνεται καί είς τά μυστήρια τού Μίθρα* 
πράγματι γνωρίζετε ή δύνασθε νά μάθετε ότι είς τάς τελετάς 
τού μυουμένου τίθεται άρτος καί ποτήριον ϋδατος.

67.1 Ήμεΐς άκολούθως ύπενθυμίζομεν πάντοτε είς άλλήλους 
αύτά τά πράγματα* καί οί έχοντες πολλά βοηθούμεν όλους τούς

2 στερουμένους καί εϊμεθα πάντοτε μαζί. Δι’ όλα όσα δεχόμεθα 
εύλογούμεν τον ποιητήν τού σύμπαντος διά τού υιού αύτού ’Ιη
σού Χριστού καί διά τού άγιου Πνεύματος.

3 Κατά δέ τήν ημέραν τήν λεγομένην «τού ήλίου»52 γίνεται 
συνέλευσις είς τό αύτό μέρος όλων τών πιστών, είτε είς πόλεις 
εϊτε είς τήν ύπαιθρον κατοικούντων, καί άναγινώσκονται τά 
άπομνημονεύματα τών άποστόλων53 ή τά συγγράμματα τών

4 προφητών, όσον έπιτρέπει ό χρόνος. ’Έπειτα, άφού παύση ό 
άναγνώστης, ό προεστώς νουθετεί διά λόγου καί προσκαλεΐ είς

τά εύαγγέλια, έδώ δμως προφανώς έννοούνται τά βιβλία τής Κ. Διαθήκης 
γενικώς.
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5 τών καλών τούτων μιμήσεως ποιείται. ’Έπειτα άνιστάμεθα 
κοινή πάντες και εύχάς πέμπομεν καί, ώς προέφημεν, παυσα- 
μένων ήμών τής εύχής άρτος προσφέρεται και οίνος και ύδωρ, 
και ό προεστώς εύχάς όμοΐως και εύχαριστΐας, δση δύναμις 
αύτφ, άναπέμπει, και ό λαός έπευφημεΐ λέγων το 'άμήν’, και ή 
διάδοσις και ή μετάληψις άπό τών εύχαριστηθέντων έκάστφ γί-

6 νεται, και τοΐς ού παροϋσι διά τών διακόνων πέμπεται. Οί εύπο- 
ροδντες δέ και βουλόμενοι κατά προαίρεσιν έκαστος την έαυ- 
τοΰ δ βούλεται δίδωσι, και τό συλλεγόμεον παρά τφ προεστώτι 
άποτίθεται, και αύτός έπικουρεΐ όρφανοΐς τε και χήραις, και 
τοΐς διά νόσον ή δι’ άλλην αιτίαν λειπομένοις, και τοΐς έν δε- 
σμοΐς οΰσι, και τόΐς παρεπιδήμοις ούσι ξένοις, και άπλώς πάσι 
τοΐς έν χρείψ οδσι κηδεμών γίνεται.

7 Την δέ του ήλίου ήμέραν κοινή πάντες την συνέλευσιν ποιοό- 
μεθα, έπειδή πρώτη έστίν ήμέρα, έν ή ό θεός τό σκότος και την 
ΰλην τρέψας κόσμον έποίησε, και Ιησούς Χριστός ό ήμέτερος 
Σωτήρ τή αύτή ήμέρφ έκ νεκρών άνέστη- τη γάρ προ τής κρονι- 
κής έσταύρωσαν αύτόν, και τή μετά τήν κρονικήν, ήτις έστιν 
ήλίου ήμέρα, φανείς τοΐς Άποστόλοις αύτοΰ καί μαθηταΐς έδί-
δαζε ταΰτα, άπερ είς έπίσκεψιν καί ύμΐν άνεδώκαμεν.

* \

Ε Π ΙΛ Ο Γ Ο Σ

68, 1 Κα\ εί μέν δοκεΐ ύμΐν λόγου καί άληθείας έχεσθαι, τιμή
σατε αύτά’ εί δέ λήρος ύμΐν δοκεΐ, ώς ληρωδών πραγμάτων κα
ταφρονήσατε, καί μή ώς κατ’ έχθρών κατά τών μηδέν άδικούν-

2 των θάνατον όρίζετε. Προλέγομεν γάρ ύμΐν ότι ούκ έκφεύξεσθε 
τήν έσομένην του θεού κρίσιν, έάν έπιμένητε τή άδικήγ καί 
ήμεΐς έπιβοήσομεν δ φίλον τφ  θεφ  τοΰτο γενέσθω.

54. Κρονική είναι ή ήμέρα χοΰ Σατούρνου λατινιστί (Κρόνον), τό Σάββατον 
(άγγλιστί Saturday). Ή πρό του Σαββάτου (Παρασκευή) έλέγετο ήμέρα 
τής ’Αφροδίτης καί πιθανώς f> ’Ιουστίνος ήθελε να άποφύγη χρήσιν του 
ό νάματος αύτής. 55. ’ Πλάτωνος Κρίτων 43 D.
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5 μίμησιν των καλών τούτων. ’Έπειτα έγειρόμεθα όλοι μαζί καί 
άπευθύνομεν εύχάς· καί, καθώς εϊπομεν προηγουμένως, άφοΰ 
παύσωμεν ημείς την εύχήν προσφέρεται άρτος καί οίνος καί 
ύδωρ, ό δέ προεστώς άναπέμπει κατά δύναμιν όμοιας εύχάς καί 
εύχαριστίας καί ό λαός έπευφημεΐ λέγων τό άμήν, καί γίνεται 
εις έκαστον ή διάδοσις καί μετάληψις τών καθαγιασθέντων,

6 καί στέλλονται εις τούς άπόντας. Οί δέ εύπορούντες καί θέλον- 
τες δίδουν έκαστος κατά την προαίρεσίν του ό,τι θέλουν καί τά 
συλλεγόμενα κατατίθενται εις τον προεστώτα, αύτός δέ βοηθεΐ 
ορφανά καί χήρας, τούς στερουμένους οικονομικών μέσων 
λόγφ άσθενείας ή άλλης αιτίας, τούς εύρισκομένους εις τά φυ- 
λακάς καί τούς παρεπιδημούντας ξένους, καί γίνεται κηδεμών 
γενικώς όλων τών εύρισκομένων εις άνάγκήν.

7 Πραγματοποιούμεν δέ τήν συνέλευσινόλοι μαζί κατά τήν 
ήμέραν τού Κυρίου, διά τον λόγον ότι αύτη είναι ή πρώτη ήμέ- 
ρα, κατά τήν όποίαν ό θεός έδημιούργησε τον κόσμον μεταποι- 
ήσας τό σκότος καί τήν ύλην καί ό ’Ιησούς Χριστός, ό Σωτήρ 
ήμών, άνέστη έκ νεκρών κατά τήν ιδίαν ήμέραν διότι έσταύρω- 
σαν αύτόν τήν ήμέραν προ τής χρονικής54, τήν δέ μετά τήν κρο- 
νικήν, ή όποία είναι ή ήμέρα τού Κυρίου, φανερωθείς εις τούς 
άποστόλους καί μαθητάς αύτού έδίδαξε ταύτα, τά όποια έδώσα- 
μεν καί εις σάς πρός σοβαράν μελέτην.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

68,1 . Καί £άν μέν νομίζετε ότι ταύτα είναι λογικά καί αληθινά, 
τιμήσατε, τα καταλλήλως· έάν δέ σάς φαίνονται φλυαρίαι, κα- 
ταφρονήσατέ τα ως φλύαρα πράγματα, άλλά πάντως μή έπιβάλ- 
λετε θάνατον ώσάν έχθρών κατά τών άνθρώπων οί όποιοι δέν

2 άδικούν εί^τίπΓοτε. Διότι σάς προλέγομεν ότι δέν θά διαφύγετε 
τήν μέλλουσαν κρίσιν τού θεού, έάν έπιμενετε εις την αδικίαν* 
καί ήμεΐς θά κραυγάσωμεν «ό,τι είναι άγαπητόν εις τον θεόν, 
τούτο άς γίνη»55.
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3 Και έζ έπιστολής δε του μεγίστου και έπιφανεστάτου Καίσα- 
ρος Αδριανου, του πατρδς ύμών, έχοντες άπαιτεΐν ύμάς καθά ή- 
ζιώσαμεν κελευσαι τάς κρίσεις γενέσθαι, ούκ έκ του κεκρισθαι 
τούτο ύπδ Αδριανου μάλλον ήξιώσαμεν, άλλ’ έκ του έπίστα- 
σθαι δίκαια άζιουν την προσφώνησιν και έξήγησιν πεποιήμεθα.

4 Ύπετάζαμεν δε και τής έπιστολής Αδριανου το άντίγραφον, 
5ϊνα και κατά τούτο άληθεύειν ημάς γνωρίζητε. Και έστι το άν

τίγραφον τούτο.

Μινουκίφ Φουνδανφ

6 Επιστολήν έδεξάμην γραφεΐσάν μοι άπό Σερηνίου Γρανιανοϋ,
7 λαμπροτάτου άνδρός, δντινα συ διεδέξω. Ού δοκεϊ ούν μοι το πρά

γμα άζήτητον καταλιπεϊν, ϊνα μήτε οί άνθρωποι ταράττωνται και
8 τοϊς συκοφάνταις χορηγία κακουργίας παρασχεθή. "Αν ούν σαφώς 

εις ταύτην την άξίωσιν οί έπαρχιώται δυνωνται διϊσχυρίζεσθαι 
κατά τών Χριστιανών, ώς και προ βήματος άποκρίνεσθαι, έπι τούτο

9 μόνον τραπώσιν, άλλ ’ ούκ άξιώσεσιν οόδε μόναις βοαΐς. Πολλφ 
γάρ μάλλον προσήκεν, εϊ τις κατηγορεΐν βούλοιτο, τουτό σε διαγι-

10 νώσκειν. Εϊ τις οόν κατηγορεί και δείκνυσί τι παρά τους νόμους 
πράττοντας, οΰτω διόριζε κατά τήν δύναμιν του άμαρτήματος' 
ώςμά τδν Ήρακλέα, εϊ τις συκοφαντίας χάριν τούτο προτείνει, δια
λάμβανε ύπερ τής δεινότητος, και φρόντιζε δπως άν έκδική- 
σειας.

8 μετά τό άντίγραφον τοΰτο ηροστίθ. Αδριανου ύπέρ Χριστιανών έπιστολή ί ΐ

56. Ό  Μινούκιος Φουνδανός ήτο άνθύπατος τής Άσίας κατά τό 125. Ό  Ιου
στίνος βϊχβ τήν άπόκρισιν βΐς τήν λατινικήν, ταύτην δέ μετέφρασεν είς τήν 
έλληνικήν ό Εύσέβιος (Εκκλ. Ιστορία 4,8) καί άπό τήν Ιστορίαν αύτοΰ ή
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3 Έξ άλλου, δυνάμενοι νά άπαιτήσωμεν άπό σάς νά διατάξε
τε νά γίνωνται αί κρίσεις όπως ήξιώσαμεν βάσει έπιστολής του 
μεγίστου και έπιφανεστάτου Καίσαρος Άδριανοϋ, του πατρός 
σας, δεν έζητήσαμεν τοΰτο μάλλον έκ του ότι τοΰτο έκρινεν όρ- 
θόν ό Άδριανός, άλλ’ άπηυθύναμεν αύτήν την άναφοράν και

4 έξήγησιν έκ του ότι γνωρίζομεν ότι ζητοϋμεν δίκαια. Συνήψα- 
μεν δέ και τήν άπόκρισιν του Άδριανοϋ, διά νά γνωρίζετε ότι

5 καί εις τό σημεΐον τοΰτο λέγομεν τήν άλήθειαν. Αϋτη δέ είναι ή 
άπόκρισις.

Πρός τον Μινούκιον Φουνδανον56

6 Έδέχθην έπιστολήν γραφεΐσαν πρός έμέ άπό τον Σερήνιον
7 Γρανιανόν, λαμπρότατον άνδρα, τον όποιον διεδέχθης συ. Δέν 

νομίζω λοιπόν πρέπον νά άφήσω τό πράγμα άνεξέταστον, ώστε 
ούτε οί άνθρωποι νά ταράσσωνται ούτε εις τούς συκοφάντας νά

8 δίδεται εύχέρεια νά βλάπτουν. ’Ά ν λοιπόν οί έπαρχιώται σου 
δύνανται νά ύποστηρίξουν έπισήμως τήν άναφοράν των ταύτην 
κατά τών Χριστιανών, ώστε νά τήν αιτιολογήσουν καί ένώπιον 
τού δικαστηρίου, άς άκολουθοΰν μόνον αύτήν τήν όδόν, άλλά

9 νά μή χρησιμοποιούν μόνον αιτήσεις καί φωνασκίας. Πολύ πε
ρισσότερον άρμόζει, έάν κανείς ήθελε νά ύποβάλη καταγγε
λίαν, νά λαμβάνης έσύ γνώσιν τών προβαλλομένων πραγμάτων.

10 Έάν λοιπόν κάποιος καταγγέλλη καί άποδεικνύη ότι ό καταγ
γελλόμενος έκτελεΐ παράνομον πράξιν, νά όρίζης τιμωρίαν 
κατά τό μέγεθος τού παραπτώματος* διότι, μά τόν Ήρακλέα, 
έάν κανείς καταγγέλλη άπλώς πρός συκοφάντησιν, έξέτασε 
περί τής σοβαρότητος τού θέματος καί φρόντιζε πώς θά τιμω- 
ρήσης τόν συκοφάντην.

μετάφρασις είσηλθε και εις τήν άπολογίαν. Ό  Ρουφινος είς τήν μετάφρα- 
σιν τής Έκκλ. 'Ιστορίας του Εύσεβίου έχει φυσικά τό λατινικόν, άλλά δέν 
γνωρίζομεν &ν τοΰτο είναι τό πρωτότυπον.
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ΑΠΟΛΟΓΙΑ В

ΤΟ ΜΑΡΤΡΙΟΝ ΤΟΥ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ

1,1 Κατά τά χθες και πρώην έν τη πόλει υμών γενόμενα έπι Ούρ- 
βίκου, ώ Ρωμαίοι, και τά πανταχοΰ ομοίως υπό τών ήγουμένων 
άλόγως πραττόμενα έξηνάγκασέ με υπέρ υμών, ομοιοπαθών δν- 
των καί αδελφών, κάν άγνοήτε καί μη θέλητε διά την δόξαν τών 
νομιζομένων άξιωμάτων, την τώνδε τών λόγων σύνταξιν ποιήσα- 
σθαι.

2 Πανταχοΰ γάρ, δς αν σωφρονίζεται ύπο πατρος ή γείτονος ή 
τέκνου ή φίλου ή άδελφοΰ ή άνδρος ή γυναικός κατ’ ελλειψιν, διά 
το δυσμετάθετον καί φιλήδονον кал δυσκίνητον προς το καλον όρ- 
μήσαι χωρίς τών πεισθέντων τους άδικους кал άκολάστους έν 
αίωνίω πυρ) κολασθήσεσθαι, τους δ ’ έναρέτους καί όμοίως 
Χριστφ βιώσαντας έν άπαθείψ συγγενέσθαι τφ  Θεφ (λέγομεν δε 
τών γενομένων Χριστιανών)' καί γάρ οί φαΰλοι δαίμονες, έχθραί-

Τίτλος Τού αύτοΟ άγίου ’Ιουστίνου φιλοσόφου και μάρτυρος απολογία ύπέρ
Χριστιανών πρός τήν Ρωμαίων σύγκλητον Π
10-11 διά τό ...όρμήσαι μεταθέτει X  έκ κατωτέρω μετά Χριστιανών
15 γάρ προστίθ. X

1. Τό άπότομον της ένάρξεως είναι ένδεικτικόν ότι ή πραγματεία είναι 
άκέφαλος, διότι άλλως, ώς έκ της φύσεώς της, έπρεπε νά έχη έπί κεφαλής



ΑΙΙΟΛΟΓΙΑ Β

ΤΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟΝ ΤΟΥ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ

1,1 Και τά χθες δέ] ή προχθές συμβάντα εις την πόλιν σας ένώ- 
πιον τού Ούρβίκου, ώ Ρωμαίοι, καθώς και τά πανταχοϋ έπίσης 
άλόγως πραττόμενα ύπό τών διοικητών μέ έξηνάγκασαν νά 
συντάξω την παρούσαν πραγματείαν ύπέρ ύμών τών ίδιων, οί 
όποιοι είσθε ομοιοπαθείς καί άδελφοί ήμών, έστω καί άν 
άγνοήτε καί δεν θέλετε άπό άγάπην τής δόξης τών νομιζομένων 
άξιωμάτων.

2 Διότι πανταχοϋ είναι δυνατόν νά σωφρονισθή οίοσδήποτε 
ύπό πατρός ή γείτονος ή τέκνου ή φίλου ή άδελφοϋ ή άνδρός ή 
γυναικός εις περίπτωσιν έλαττώματος, λόγω του δυσκολομετα- 
πείστου, τής φιληδονίας καί τού δυσκινήτου τής τάσεως πρός 
τό καλόν, πλήν έκείνων οί όποιοι έπείσθησαν ότι οί άδικοι καί 
άκόλαστοι θά τιμωρηθούν εις αιώνιον πύρ, οί δέ ένάρετοι καί 
οί ζήσαντες ομοίως μέ τον Χρίστον θά κοινωνήσουν μέ τον 
θεόν έν άπαθείςι (έννοούμεν δέ τούς γενομένους Χριστιανούς)2, 
διότι οί φαύλοι δαίμονες, έχθρευόμενοι ήμάς καί έχοντες ύπο-

τήν προσφώνησιν πρός τούς αύτοκράτορας, τούς όποιους μνημονεύει έπα- 
νειλημμένως κατωτέρω.

2. Ή έννοια τού χωρίου, όπως άπΟκατεστάθη διά μεταθέσεως φράσεως είναι 
ότι όλοι οί άνθρωποι έπιτρέπεται νά σωφρονισθούν διά κακήν διαγωγήν 
ύπό συγγενών ή φίλων, έκτος έάν οί τελευταίοι ούτοι είναι Χριστιανοί, 
όπότε δέν έπιτρέπεται νά ένεργούν, διότι οί φαύλοι δαίμονες έπηρεάζουν 
τούς άρχοντας έναντίον των.
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νοντες ήμΐν και τους τοιούτους δικαστάς έχοντες υποχειρίους και 
λατρεύοντας, ώς οόν άρχοντας δαιμονινιώντας, φονεύειν ημάς πα-

3 ρασκευάζουσιν. Όπως δε και ή αίτια του παντός γενομένου έπι 
Ούρβίκου φανερά ήμΐν γένηται, τά πεπραγμένα άπαγγελώ.

2,1 Γυνή τις συνεβίου άνδρι άκολασταίνοντι, άκολασταίνουσα και
2 αύτή πρότερον. Έπει δε τά του Χρίστου διδάγματα έγνω, αύτή 

έσωφρονίσθη και τον άνδρα ομοίως σωφρονεΐν πείθειν έπειράτο, 
τά διδάγματα άναφέρουσα, τήν τε μέλλουσαν τοΐς ού σωφρόνως 
και μετά λόγου όρθοΰ βιουσιν έσεσθαι έν αίωνίφ πυρι κόλασιν

3 άπαγγέλλουσα. Ό δε ταϊς αύταΐς άσελγείαις έπιμένων άλλοτρίαν
4 διά των πράξεων έποιεΐτο τήν γαμέτην. Ασεβές γάρ ήγουμένη τό 

λοιπόν ή γυνή συγκατακλίνεσθαι άνδρί, παρά τον τής φύσεως νό
μον και παρά τό δίκαιον πόρους ήδονής έκ παντός πειρωμένω πο-

5 εΐσθαι, τής συζυγίας χωρισθήναι έβουλήθη. Και έπειδή έξεδυσω- 
πεΐτο ύπό των αύτής, έτι προσμένειν συμβουλευόντων, ώς είς έλ- 
πίδα μεταβολής ήξοντός ποτε του άνδρός, βιαζομένην έαυτήν έπέ- 
μενεν.

6 Επειδή δέ ό ταύτης άνήρ είς τήν Αλεξάνδρειαν πορευθεις χα- 
λεπώτερα πράττειν άπηγγέλθη, δπως μή κοινωνός τών сαδικημά
των καί άσεβημάτων γένηται, μένουσα έν τή συζυγίψ και όμοδίαι- 
τος και όμόκοιτος γινόμενη, τό λεγόμενον παρ' ύμΐν ρεπούδιον δοΰ-

7 σα έχωρίσθη. Ό δε καλός κάγαθός ταύτης άνήρ, δέον αύτόν χαί- 
ρειν 6τι ά πάλαι μετά τών ύπηρετών και τών μισθοφόρων εύχερώς 
έπραττε, μέθαις χαίρουσα και κακίφ πάση, τούτων μεν τών πράξε
ων πέπαυτο και αύτόν τά αύτά παύσασθαι πράττοντα έβούλετο, μή 
βουλομένου άπαλλαγείσης κατηγορίαν πεποίηται, λέγων αύτήν

8 Χριστιανήν είναι. Και ή μεν βιβλίδιόν σοι τφ αύτοκράτορι άνέδω- 
κεν, πρότερον συγχωρηθήναι αύτή διοικήσασθαι τά έαυτής άξιου-

3. Οί δύο σύζυγοι προφανώς έμοιχεύοντο και ήσέλγουν παρά φύσιν.
4. "Οπως είναι εύλογον, ό ’Ιουστίνος χρησιμοποιεί τήν λατινικήν λέξιν ρε

πούδιον, διαζευκτήριον έγγραφον, τό όποιον δδιδεν ό έπιθυμών νά διαζευ- 
χθή πρός τό έτερον συζυγικόν πρόσωπον. Τό πραγμα ήτο πολύ άπλοΰν.

5. Λέγεται έμφατικώς «σοι τφ αύτοκράτορυ>, διότι ή αϊτησις έδόθη είς τον
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δούλους καί λάτρεις τούς τοιούτους δικαστάς, ώσάν δαιμονιζο-
3 μένους άρχοντας, τούς παρακινούν %ά μάς φονεύουν. Διά νά 

γίνη δέ φανερά εις σάς ή αιτία τού όλου έπεισοδίου ένώπιον 
τού Ούρβίκου, θά σάς διηγηθώ τά συμβάντα.

•

2,1 Μία γυνή συνέζη μέ άνδρα άκόλαστον, άκολασταίνουσα
2 καί αύτή κατ’ άρχάς3. 'Όταν δέ έγνώρισε τά διδάγματα τού 

Χριστού, αύτή ή ιδία έσωφρονίσθη και προσεπάθησεν όμοίως 
νά πείση και τον άνδρα της νά σωφρονή, άναφέρουσα τά διδά
γματα και άναγγέλλουσα τήν κόλασιν εις αιώνιον πύρ, πού θά 
έπιβληθή εις όσους δέν ζούν μέ σωφροσύνην και όρθόν λόγον.

3 Εκείνος όμως έπιμένων εις τάς ιδίας άσελγείας άπεξένωσε μέ
4 τάς πράξεις του τήν σύζυγον. Διότι αύτη, θεωρούσα άσεβές νά 

συγκατακλίνεται εις τό έξής μέ άνδρα, ό όποιος προσπαθεί νά 
έξευρίσκει πόρους ήδονής παρά τον νόμον τής φύσεως καί 
παρά τον νόμον τού κράτους, ήθέλησε νά διαλύση τήν συζυ-

5 γίαν. Καί έπειδή παρεκαλεΐτο άπό τούς ίδικούς της, οί όποιοι 
τήν συνεβούλευον νά ύπομείνη άκόμη, μέ τήν έλπίδα ότι κάπο
τε ό σύζυγος θά έφθανεν εις τήν κατάστασιν τής έπιστροφής, 
παρέμεινε πιέζουσα έαυτήν.

6 Επειδή δέ άνηγγέλθη ότι ό σύζυγός της, μεταβάς εις τήν 
’Αλεξάνδρειαν, διέπραττε χειρότερα, αύτή, διά νά μή γίνη μέτο
χος τών άδικημάτων και άσεβημάτων μένουσα εις τήν συζυγίαν 
και συνεχίζουσα νά είναι όμοδίαιτος και όμόκλινος, έδωσε τό

7 διαζευκτήριον τό όποιον συνηθίζεται εις σάς και έχωρίσθη4. Ό  
δέ καλός και άγαθός άνήρ ταύτης, ένώ έπρεπε νά είναι εύχαρι- 
στημένος διότι αύτή όσα άλλοτε έπραττεν εύχερώς μετά τών 
ύπηρετών και τών μισθοφόρων έπιδιδομένη εις μέθην και πά
σαν κακίαν, τώρα τά διέκοψε και ήθελε νά παύση και αύτός νά 
πράττη ταύτα, τήν κατήγγειλεν ότι άπεμακρύνθη χωρίς τήν θέ-

8 λησίν του, λέγων ότι είναι Χριστιανή. Και έκείνη μέν έδωσεν 
εις σέ τον αύτοκράτορα5, διά τής όποίας έζήτει πρώτον μέν νά 
τής έπιτραπή νά ρυθμίση τά περιουσιακά της θέματα, έπειτα δέ,

αύτοκράτορα Άντωνΐνον μόνον, δχι δέ και είς τούς συμβασιλεΐς του.
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σα, έπειτα άπολογήσασθαι περι του κατηγορήματος μετά την των 
πραγμάτων αύτής διοίκησή και συνεχώρησας τοΰτο.

9 Ό δέ ταύτης ποτε άνήρ, πρός έκείνην μεν μη δυνάμενος τά νυν 
έτι λέγειν, πρός Πτολεμαίον τινα, διδάδκαλον έκείνης των Χρι
στιανών μαθημάτων γενόμενον, έτράπετο διά τοΰδε του τρόπον.

10 Εκατόνταρχον, φίλον αύτφ υπάρχοντα, έπεισε λαβέσθαι του Πτο
λεμαίου και άνερωτήσαι εί αύτό τοΰτο μόνον, Χριστιανός έστιν.

11 Και τον Πτολεμαίον, φιλαλήθη άλλ' ούκ άπατηλόν ουδέ ψευδολό
γον την γνώμην δντα όμολογήσαντα εαυτόν είναι Χριστιανόν, έν 
δεσμοις γενέσθαι ό εκατόνταρχος πεποίηκεν, και έπι πολύν χρόνον 
έν τφ δεσμωτηρίω έκολάσατο.

12 Τελευταΐον δέ, δτε έπι Οϋρβικον ήχθη ό άνθρωπος, όμοίως
13 αότό τοΰτο μόνον έξητάσθη, εί εϊη Χριστιανός. Και πάλιν, τά καλά 

έαυτφ συνεπιστάμενος διά την άπό τοΰ Χριστοΰ διδαχήν, το διδα-
14 σκαλεΐον τής θείας άρετής ώμολόγησεν. Ό γάρ άρνούμενος ότιοΰν 

ή κατεγνωκώς τοΰ πράγματος έξαρνος γίνεται, ή έαυτδν άνάξιον 
έπιστάμενος και άλλότριον τοΰ πράγματος την όμολογίαν φεύγει' 
ών ούδ'εν προόσεστιν τώ άληθινφ Χριστιανφ.

15 Και τοΰ Ούρβίκου κελεύσαντος αύτόν άπαχθήναι Αούκιός τις, 
και αύτός ών Χριστιανός, όρών την άλόγως οοτω γενομένην κρί-

16 σιν, πρός τόν Οϋρβικον έφη’ Τίς ή αιτία τοΰ, μήτε μοιχόν μήτε 
πόρνον μήτε άνδροφόνον μήτε λωποδύτην μήτε άρπαγα μήτε 
άπλώς άδίκημά τι πράξαντα έλεγχόμενον, όνόματος δέ Χριστιανού 
προσωνυμίαν όμολογοΰντα τόν άνθρωπον τούτον έκολάσω; ού 
πρέποντα Εύσεβεϊ αύτοκράτορι, ούδε Φιλοσόφφ Καίσαρι ούδε φι
λοσόφου καίσαρος παιδί ούδε τη ίερήί συγκλήτω κρίνεις, ώ Ούρβι-

4 μετά Πτολεμαΐόν τινα προστίθ. 6ν Ούρβικος έκολάσατο Π  Εόσέβιος 
γλώσσημα
6μετά έκατόνταρχον προστίθ. είς δεσμά έμβαλόντα τόν Πτολεμαίον Π Εόσέβιος 
γλώσσημα

21 τίς ή αίτία του; μήτε X  τίς ή αίτία του μήτε Π  τίς ή αιτία; του Migne 
24 φιλοσόφφ καίσαρι ούδέ προστίθ. X
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μετά την τακτοποίησιν των θεμάτων τούτων, νά άπολογηθή 
περί τής κατηγορίας· καί τής τό έπέτρεψες.

9 Ό δε άλλοτε σύζυγος αύτής, μή δυνάμενος πλέον νά άπευ- 
θυνθή πρός αύτήν, έτράπη πρός κάποιον Πτολεμαίον, ό όποιος 
ύπήρξε διδάσκαλος έκείνης εις τά Χριστιανικά μαθήματα, κατά

10 τον έξης τρόπον. ’Έπεισεν ένα έκατόνταρχον φίλον του νά συλ- 
λάβη τον Πτολεμαίον καί νά τον έρωτήση μόνον καί μόνον άν

11 είναι Χριστιανός. Καί άφοΰ ό Πτολεμαίος, καθώς ήτο φιλαλή
θης καί όχι πλάνος καί ψευδολόγος εις τον χαρακτήρα, ώμολό- 
γησεν ότι είναι Χριστιανός, ό εκατόνταρχος ένήργησεν ώστε 
νά όδηγηθή-είς δεσμά καί έπί πολύν χρόνον τον έτιμώρησεν εις 
φυλακήν.

12 Τελικώς δέ, όταν ό άνθρωπος ώδηγήθη ένώπιον τού Ούρ- 
βίκου6, έξητάσθη ομοίως τούτο μόνον, έάν είναι Χριστιανός.

13 Καί πάλιν, συναισθανόμενος τά δι’ αύτόν καλά άπό τήν διδαχήν 
παρά τού Χριστού, ώμολόγησε τήν διδασκαλίαν τής θείας άρε-

14 τής. Διότι ό άρνούμενος ό,τιδήποτε ή άρνεΐται διότι περιφρονεΐ 
τό πράγμα ή άποφεύγει τήν όμολογίαν διότι θεωρεί έαυτόν άνά- 
ξιον καί ξένον πρός τό πράγμα* κανέν άπ’ αύτά δέν ταιριάζει εις 
τον άληθινόν Χριστιανόν.

15 Καί όταν ό Ούρβικος διέταξεν αύτόν νά άπαχθή πρός 
έκτέλεσιν, κάποιος Λούκιος7, Χριστιανός καί αύτός, βλέπων 
τήν κατ’ αύτόν τον τρόπον γενομένην κρίσιν, είπε πρός τον

16 Ούρβικον. Ποία είναι ή αιτία τούτου; Έτιμώρησες τον άνθρω
πον τούτον, ένώ δέν άποδεικνύεται ούτε μοιχός ούτε πόρνος 
ούτε άνδροφόνος ούτε λωποδύτης ούτε άρπαξ ούτε δράστης 
όποιασδήποτε γενικώς άδικίας, ώμολόγησε δέ τήν ιδιότητα τού 
Χριστιανού; ΤΩ Ούρβικε, δέν κρίνεις όπως πρέπει εις εύσεβή 
αύτοκράτορα καί εις φιλόσοφον Καίσαρα καί εις υιόν φιλοσό-
6. Ό  Λόλλιος Ούρβικος ύπήρξεν έπαρχος τής Ρώμης άπό τό 144 μέχρι τοΰ 

160.
7. Τούτο είναι κλασικόν παράδειγμα είσπηδήσεως ένός μή διωκομένου Χρι

στιανού εις τήν δίκην ένός άλλου. Ό  Λούκιος δέν άντέσχε νά βλέπη τήν 
γινομένην άδικίαν εις βάρος όμοπίστου.
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17 κε\ Και δς ούδεν άλλο άποκρινάμενος και προς τον Λούκιον έφη'
18 δοκεΐς μοι και συ είναι τοιοΰτος’. Και Λουκίου φήσαντος, μάλι-
19 στα’, πάλιν και αύτον άπαχθήναι έκέλευσεν. Ό δε και χάριν είδέναι 

ώμολόγει, πονηρών δεσποτών τών τοιούτων άπηλλάχθαι γινώ- 
σκων και προς τον Πατέρα και βασιλέα τών ουρανών πορεύεσθαι.

20 Και άλλος δε τρίτος έπελθών κολασθήναι προσετιμήθη.

3,1 Κάγώ ούν προσδοκώ υπό τίνος τών ώνομασμένων έπιβουλευ- 
θήναι και ξύλφ έμπαγήναι, ή καν υπό Κρήσκεντος του φιλο-

2 σόφου και φιλοκόμπου. Ού yap φιλόσοφον είπεΐν άζιον τον 
άνδρα, δς γε περι ήμών α μη έπίσταται δημοσίη. καταμαρτυ
ρεί, ώς άθέων και άσεβών Χριστιανών ον των, προς χάριν 
και ήδονήν τών πολλών τών πεπλανημένων ταυτα πράττων.

3 Είτε yap μη έντυχών τοΐς του Χρίστου διδάγμασι κατατρέχει 
ήμών, παμπόμηρός έστιν και ιδιωτών πολλφ χείρων, οι φυ- 
λάττονται πολλάκις περι ών ούκ έπίστανται διαλέγεσθαι 
και ψευδομαρτυρεΐν· ή εί έντυχών, μη συνήκε το έν αύτοΐς 
μεγαλεΐον, ή συνείς, προ το μη ύποπτευθήναι τοιοΰτος ταΰτα 
ποιεΐ, πολύ μάλλον άγεννής και παμπόνηρος, ιδιωτικής και

4 άλογου δόξης και φόβου έλάττων ών. Και γαρ προθέντα με 
και έρωτήσαντα αυτόν έρωτήσεις τινας τοιαύτας και μαθεΐν 
και έλέγζαι, δτι άληθώς μηδέν έπίσταται, είδέναι υμάς βού
λομαι.

5 Και δ τι άληθή λέγω, εί μη άνηνέχθησαν ύμΐν αί κοινω- 
νίαι τών λόγων, έτοιμος και έφ’ ύμών κοινωνεΐν τών έρωτή-

6 σεων πάλιν' βασιλικον δ ' άν και τοΰτο έργον εϊη. Εί δέ και

8. Έδώ παρουσιάζεται ό Άντωνΐνος Ευσεβής μετά τών υΙών συμβασιλέων 
του, ώς έν Α ’ Απολογία 1 καί Β ’ Απολογία 15,5. Διά τούτο άποκαθίσταται 
καταλλήλως τό χωρίον.

9. Είς τό έκπεσών τμήμα προφανώς άνεφέροντο όνόματα έχθρικώς διακειμέ- 
νων πρός τούς Χριστιανούς λογίων.
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17 φου Καίσαρος8. Καί έκεΐνος, χωρίς νά άποκριθή τίποτε άλλο, 
είπε πρός τον Λούκιον «μου φαίνεται ότι είσαι καί σύ τοιου-

18 τος». Καί όταν ό Λούκιος άπήντησε, «μάλιστα», πάλιν διέταξε
19 νά άπαχθή καί αύτός. ’Εκείνος δέ ώμολόγησεν ότι χρεωστει καί 

χάριν, γνωρίζων ότι άπαλλάσσεται άπό τόσον πονηρούς δέσπο
τας καί μεταβαίνει πρός τον Πατέρα καί βασιλέα των ούρανών.

20 Καί άλλος δέ τρίτος παρουσιασθείς κατεδικάσθη εις τιμωρίαν.

3,1 Καί έγώ λοιπόν περιμένω νά πέσω θύμα έπιβουλής άπό κά
ποιον άπό τούς όνομασθέντας9 καί νά δεθώ εις τό ξύλον10, ή 
άκόμη ύπό τού Κρήσκεντος τού φιλοθορύβου καί φιλοκόμ-

2 που11. Διότι δέν άξίζει νά εϊπωμεν φιλόσοφον τον άνδρα, ό 
όποιος καταγγέλλει εις βάρος ημών δημοσίςι πράγματα τά 
όποια δέν γνωρίζει, ώς δήθεν άθέων καί άσεβών Χριστιανών, 
πράττων ταΰτα πρός χάριν καί εύχαρίστησιν τών πολλών, οί

3 όποιοι πλανώνται. Διότι, έάν μάς κατατρέχη χωρίς νά μελετήση 
τά διδάγματα τού Χριστού, είναι παμπόνηρος καί πολύ χειρότε
ρος άπό άμαθεΐς, οί όποιοι προσέχουν πολλάκις νά μή ομιλούν 
καί ψευδομαρτυρούν διά πράγματα τά όποια άγνοούν ή έάν τά 
έμελέτησε, δέν κατενόησε τό εις αύτά μεγαλεΐον, ή κατανοή- 
σας αύτό, πράττει ταΰτα διά νά μή γίνη ύποπτος ότι είναι τοιού- 
τος, καθ’ όσον είναι πολύ περισσότερον δειλός καί παμπόνη
ρος, ύποδουλωμένος εις τήν πρόστυχον καί παράλογον δόξαν

4 καί εις τον φόβον. Διότι θέλω νά γνωρίζετε ότι, άφού προέτεινα 
καί ήρώτησα αύτόν σχετικάς έρωτήσεις, έμαθα καί άπέδειξα 
ότι πράγματι δέν γνωρίζει τίποτε.

5 Καί ότι λέγω άληθή, έάν δέν άνεφέρθησαν εις σάς αί συ
ζητήσεις, είμαι έτοιμος νά άπευθύνω πάλιν τάς έρωτήσεις ένώ-

6 πιον ύμών βασιλικόν δέ έργον θά ήτο καί τούτο. ’Εάν δέ έγνώ-

10« Πρόςκαΰσιν.
11. Ό  Κρήσκης ήτο κυνικός φιλόσοφος, διδάσκων έπί χρήμασι καί φθόνων 

τον ’Ιουστίνον, διότι παρέσυρε πολλούς μαθητάς.



208 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

έγνώσθησαν ύμΐν αί έρωτήσεις μου και αί έκείνου Αποκρί
σεις, φανερδν ύμΐν έστιν ότι ούδέν των ήμετέρων έπίσταταν 
ή εΐ και έπίσταται, δια τους άκούοντας δε ού τολμψ λέγειν, 
ομοίως Σωκράτει ώς προέφην, ού φιλόσοφος άλλα φιλόδο
ξος άνήρ δείκνυται, δς γε μη το σωκρατικόν άξιέραστον δν

7 τιμψ «άλλ ' ουτι γε προ τής άληθείας τιμητέος άνήρ». Αδύ
νατον δε κυνικφ, άδιάφορον το τέλος προθεμένω, τδ άγαθόν 
είδέναι πλήν αδιαφορίας.

ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ

ΕΙΣ ΔΥΟ ΣΑΡΚΑΣΤΙΚΑ ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ

4,1 'Όπως δε μή τις είπη, πάντες οόν έαυτους φονεύσαντες πο- 
ρεύεσθε ήδη παρά τον Θεόν και ήμΐν πράγματα ήμιν μή παρέχετε ’, 
έρώ δι’ ήν αίτίαν τούτο ού πράττομεν, και δι' ήν έξεταζόμενοι άφό-

2 βως όμολογουμεν. Ούκ είκή τόν κόσμον πεποιηκέναι τον Θεον δε- 
διδάγμεθα, άλλ’ ή διά τδ άνθρώπειον γένος*χαίρειν τε τοΐς τα προσ
όντα αύτω μιμουμένοις προέφημεν, άπαρέσκεσθαι δε τοΐς τα φαΰ-

3 λα άσπαζομένοις ή λόγφ ή έργφ. Εί ούν πάντες έαυτους φονεύσο- 
μεν, του μή γεννηθήναί τινα και μαθητευθήναι εις τα θεία διδάγμα
τα, ή και μή είναι τδ άνθρώπειον γένος, όσον έφ ' ήμΐν, αίτιοι έσό- 
μεθα, έναντίον τή του Θεού βουλή και αύτοι ποιουντες, έάν τούτο

4 πράξωμεν. Εξεταζόμενοι δε ούκ άρνούμεθα διά τδ συνεπίστασθαι 
έαυτοΐς μηδέν φαΰλον, άσεβές δέ ήγούμενοι μή κατά πάντα άλη- 
θεύειν, δ και φίλον τφ Θεφ γινώσκομεν, ύμάς δέ και τής άδικου 
προλήψεως άπαλλάξαι νυν σπεύδοντες.
12. Πλάτωνος Πολιτεία 595 С.
13. Ό  άνθύπατος Άσίας "Αρειος ’Αντώνιος έφώναξε πρός συνωθουμένους είς 

τό βήμα Χριστιανούς, «ώ δείλαιοι, εί θέλετε άποθνήσκειν, κρημνούς καί 
βρόχους έχετε», Τερτυλλιανοϋ Αά БсарШат 4. Ό  ’Ιουστίνος άπαντά εις 
τό έρώτημα, διατί οί Χριστιανοί δέν αύτοκτονοΰν, διά νά μεταβοΰν ταχέως 
πλησίον τού θεού; Ή άπάντησις είναι ότι τούτο θά άπετέλει άντενέργειαν
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σθησαν από σάς αί έρωτήσεις μου και αί αποκρίσεις έκείνου, 
είναι φανερόν εις σάς ότι δεν γνωρίζει τίποτε άπό τά ίδικά μας· 
ή, έάν γνωρίζη, δεν τολμά δε νά τό εϊπη έξ αιτίας των άκουόν- 
των, δεικνύεται, όπως είπα ομοίως με τον Σωκράτην, άνήρ όχι 
φιλόσοφος άλλά φιλόδοξος, ό όποιος δεν τιμά τό άξιαγάπητον 
σωκρατικόν «άλλά βεβαίως ό άνήρ δεν πρέπει νά τιμάται πε
ρισσότερον άπό τήν άλήθειαν»12. Είναι δέ άδύνατον εις κυνι- 
κόν, ό όποιος σκοπόν θεωρεί τήν άδιαφορίαν, νά γνωρίζη τό 
άγαθόν πλήν τής άδιαφορίας.

ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ

ΕΙΣ ΔΥΟ ΣΑΡΚΑΣΤΙΚΑ ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ

4,1 Διά νά μή εϊπη δέ κανείς, ‘φονεύσατε λοιπόν όλοι έαυτούς* 
διά νά μεταβήτε ήδη πλησίον τού θεού, και μή μάς δημιουργή- 
τε ζητήματα’13, θά εΐπω διά ποίαν αιτίαν δέν πράττομεν τούτο

2 και διά ποίαν αιτίαν έξεταζόμενοι όμολογούμεν άφόβως. Έχο- 
μεν διδαχθή ότι δέν έδημιούργησε τυχαίως τον κόσμον ό θεός, 
άλλά χάριν τού άνθρωπίνου γένους* εϊπομεν δέ προηγουμένως 
ότι χαίρει διά τούς μιμουμένους τάς ιδιότητας αύτού, δυσαρε- 
στεΐται δέ διά τούς δεχομένους τά φαύλα ή μέ λόγον ή μέ έρ-

3 γον. Έάν λοιπόν όλοι φονεύσωμεν έαυτούς, θά γίνωμεν αίτιοι, 
όσον έξαρτάται άπό ήμάς, τού νά μή γεννηθή κανείς καί μαθη- 
τεύση εις τά θεία διδάγματα, ή καί νά μή ύπάρχη τό άνθρώπι- 
νον γένος, ένεργούντες καί ήμεΐς έναντίον τής βουλής τού

4 θεού, έάν πράξωμεν τούτο. Εξεταζόμενοι δέ δέν άρνούμεθα τήν 
πίστιν, διότι δέν έχομεν τήν συνείδησιν ότι ύπάρχει εις ήμάς τί
ποτε φαύλον, θεωρούμεν δέ άσεβές νά μή λέγωμεν καθ’ όλα 
τήν άλήθειαν, πράγμα τό όποιον γνωρίζομεν ότι είναι άγαπητόν 
εις τον θεόν, καί σπεύδομεν τώρα νά άπαλλάξωμεν ύμάς άπό 
τήν άδικον άντίληψιν.

πρός τό θέλημα του θεοΰ.
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5.1 Εί δέ τινα ύπέλθοι και ή έννοια αΰτη ότι, εί θεόν ώμολογοΰμεν 
βοηθόν, ούκ αν, ώς λέγομεν, ύπό άδικων έκρατούμεθα και έτιμω-

2 ρούμεθα, και τούτο διαλύσω. Ό Θεός τον πάντα κόσμον ποιήσας 
και τά έπίγεια άνθρώποις ύποτάξας και τά ουράνια στοιχεία εις αΰ- 
ξησιν καρπών και ώρών μεταβολάς κοσμήσας και θειον τούτοις 
νόμον τάξας, ά και αύτά δι ’ Ανθρώπους φαίνεται πεποιηκώς, την 
μεν τών άνθρώπων και τών ύπό τον ουρανόν πρόνοιαν άγγέλοις, 
ους έπι τούτοις έταξε, παρέδωκεν.

3 Οί δε άγγελοι, παραβάντες τήνδε την τάξιν, γυναικών μίξεσιν 
ήττήθησαν και παΐδας έτέκνωσαν, οϊ εΐσιν οί λεγόμενοι δαίμονες.

4 Και προσέτι λοιπόν τό άνθρώπειον γένος έαυτοΐς έδούλωσαν, τά 
μεν διά μαγικών γραφών, τά δέ διά φόβων και τιμωριών, ών έπέ- 
φερον, τά δε διά διδαχής θυμάτων και θυμιαμάτων και σπονδών, 
ών ένδεεΐς γεγόνασι μετά τό πάθεσιν έπιθυμιών δουλωθήναν και 
εις άνθρώπους φόνους, πολέμους, μοιχείας, άκολασίας και πάσαν

5 κακίαν έσπειραν. "Οθεν και ποιηται και μυθολόγοι, άγνοοΰντες 
τους άγγέλους και τους έξ αύτών γεννηθέντας δαίμονας ταΰτα πρα- 
ξαι εις άρρενας και θηλείας και πόλεις και έθνη, άπερ συνέγραψαν, 
εις αύτόν τόν Θεόν και τους ώς άπ ’ αύτοϋ σπορψ γενομένους υιούς 
και τών λεχθέντων έκείνου άδελφών και τέκνων όμοίως τών άπ’

6 έκείνων, Ποσειδώνος και Πλούτωνος, άνήνεγκαν. Όνόματι γάρ 
έκαστον έαυτφ τών άγγέλων και τοΐς τέκνοις έθετο, προσηγόρευ- 
σαν.

6.1 ’Όνομα δέ τφ πάντων Πατρι θετόν, άγεννήτψ δντι, ούκ έστιν 
φ γάρ άν και όνομά τι προσαγορεύεται, πρεσβύτερον έχει τόν θέμε-

2 νον τό όνομα. Τό δέ πατήρ και θεός και κτίστης και κύριος και δε
σπότης ούκ άνόματά έστιν, άλλ’ έκ τών εύποιϊών και τών έργων 
προσρήσεις.

14. Βλ. А ’ 'Απολογία 5.
15. Βλ. А ' Απολογία 5. ’Αθηναγόρου, Πρεσβεία 26.
16. Δηλαδή ό θεός είναι άνώνυμος ώς άγέννητος καί ύπερβατικός, τά δέ όνό- 

ματα τά όποια τοΰ άποδίδομεν άναφέρονται είς τάς ένεργείας του.
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5.1 ’Εάν δέ γεννηθή εις κάποιον ή σκέψις αϋτη, ότι έάν κατά 
την ομολογίαν μας εΐχομεν τον θεόν βοηθόν, δεν θά έξουσια- 
ζόμεθα καί δεν θά έτιμωρούμεθα άπό άδικους, θά διαλύσω καί

2 αύτήν. Ό  θεός, δημιουργήσας όλον τον κόσμον, ύποτάξας τά 
έπίγεια εις τούς άνθρώπους, διακοσμήσας τά ούράνια στοιχεία 
πρός αύξησιν των καρπών καί πρός μεταβολήν τών καιρών καί 
όρίσας τον θειον νόμον εις ταΰτα, πράγματα τά όποια φαίνεται 
ότι έκαμεν έπίσης διά τούς άνθρώπους, τήν μέν πρόνοιαν διά 
τούς άνθρώπους καί τά ύπό τον ούρανόν παρέδωσεν εις άγγέ- 
λους, τούς όποιους έταξε χάριν αύτών.

3 Οί δέ άγγελοι, παραβιάσαντες τήν τάξιν ταύτην ένικήθη- 
σαν άπό μίξεις γυναικών καί έγέννησαν παιδία, τά όποια είναι

4 οί λεγόμενοι δαίμονες14. ’Έπειτα δέ ύπεδούλωσαν εις έαυτούς 
τό άνθρώπινον γένος, άφ’ ένός μέν διά μαγικών γραφών, άφ’ 
έτέρου δέ διά φόβων καί τιμωριών τάς όποίας έπέβαλον, καί τέ
λος διά διδαχής περί θυσιών, θυμιαμάτων καί σπονδών, τάς 
όποίας έχρειάζοντο, άφού ύπεδουλώθησαν εις πάθη έπιθυμιών 
καί έσπειραν εις άνθρώπους φόνους, πολέμους, μοιχείας, άκο-

5 λασίας καί πάσαν κακίαν. 'Όθεν ποιηταί καί μυθολόγοι, άγνο- 
ούντες ότι ταύτα έπραξαν οί άγγελοι καί οί έξ αύτών γεννηθέν- 
τες δαίμονες εις άρρενας καί θηλείας, εις πόλεις καί^έθνη, όσα 
έγραψαν, τά άνέφεραν εις αύτόν τούτον τον θεόν καί εις τούς 
δήθεν διά σποράς γεννηθέντας υιούς άπό αύτόν καί άπό τούς 
λεγομένους άδελφούς έκείνου καί όμοίως άπό τά τέκνα έκεί-

6 νων, τού Ποσειδώνος καί τού Πλούτωνος15. Διότι έκάλεσαν 
έκαστον μέ ιδιαίτερον όνομα, τό όποιον έκαστος τών άγγέλων 
έθεσεν εις έαυτόν καί τά τέκνα του.

6.1 Δέν ύπάρχει δέ καθωρισμένον όνομα εις τον Πατέρα τού 
σύμπαντος, ό όποιος είναι άγέννητος· διότι έκεΐνος εις τον 
όποιον άποδίδεται κάποιον όνομα έχει πρεσβύτερον τον όνομα-

2 τοθέτην. Τό δέ πατήρ καί θεός καί κτίστης καί κύριος καί δε
σπότης δέν είναι όνόματα, άλλά προσωνυμίαι άπό τάς εύεργε- 
σίας καί τά έργα16.
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3 Ό δε Υιός έκείνου, ό μόνος λεγόμενος κυρίως Υιός, ό λόγος 
προ των ποιημάτων και συνών και γεννώ μένος, ότε την άρχήν δι ’ 
αότοΰ πάντα έκτισε και έκόσμησε, Χρίστος μεν κατά το κεχρίσθαι 
και κοσμήσαι τά πάντα δι’ αύτοΰ τον Θεόν λέγεται, όνομα και αύτό 
περιέχον άγνωστον σημασίαν, δν τρόπον και το θεός προσαγόρευ- 
μα ούκ όνομά έστιν, άλλά πράγματος δυσεξηγήτου έμφυτος τη φύ-

4 σει τών ανθρώπων δόξα. Ιησούς δε και άνθρώπου και σωτήρος
5 όνομα και σημασίαν έχει. Καί γάρ και άνθρωπος, ώς προέφημεν, 

γέγονε κατά την του Θεού και Πατρός βουλήν άποκυηθεις ύπερ 
τών 7τιστευόντων ανθρώπων και έπι καταλύσει τών δαιμόνιων

6 και νυν έκ τών ύπ’ όψιν γινομένων μαθεϊν δύνασθε. Δαιμονιολή- 
πτους γάρ πολλούς κατά πάντα τον κόσμον και έν τή ύμετέρα πό- 
λει πολλοί τών ήμετέρων άνθρώπων, τών Χριστιανών, έπορκί- 
ζοντες κατά του όνόματος Ιησού Χρίστου, του σταυρωθέντος έπι 
Ποντίου Πιλάτου, υπό τών άλλων πάντων έπορκιστών και έπ$- 
στών και φαρμακευτών μή ίαθέντας, ίάσαντο και έτι νυν ιώνται, 
καταργουντες και έκδιώκοντες τους κατέχοντας τους ανθρώπους 
δαίμονας.

7,1 'Όθεν και έπιμένει ό Θεός την σύγχυσιν και κατάλυσιν του 
παντός κόσμου μή ποιήσαι, ϊνα και οί φαύλοι άγγελοι кал δαίμονες 
και άνθρωπο μηκέτι ώσι, διά τό σπέρμα τών Χριστιανών, δ γινώ-

2 σκει έν τή φύσει ότι αίτιόν έστιν. Έπεί, εί μή τοΰτο ήν, ούκ άν ούδέ 
ύμιν ταυτα έτι ποιειν και ένεργεϊσθαι ύπό τών φαύλων δαιμόνων 
δυνατόν ήν, άλλά τό πυρ τό τής κρίσεως κατελθόν άνέδην πάντα 
διέκρινεν, ώς και πρότερον ό κατακλυσμός μηδένα λιπών άλλ’ ή 
τον μόνον συν τοΐς ίδίοις παρ’ ήμΐν καλούμενον Νώε, παρ’ ύμϊν δε 
Δευκαλίωνα, έξ ού πάλιν οί τοσουτοι γεγόνασιν, ών οί μεν φαύλοι, 
οί δε σπουδαίοι.

3 Οΰτω γάρ και ήμεϊς τήν έκπύρωσΐν φαμεν γενήσεσθαι, άλλ’

17. Βλ. Λ ' Απολογία 23. 46,5. Άλλ’ &ν ή Β' ’Απολογία είναι αύτοτελές έργον, 
όπως ήμεΐς πιστεύομεν, καί άκέφαλον, τότε σχετικοί λόγοι θά περιελαμ- 
βάνοντο είς τό έκπεσόν τμήμα αύτης.

18. Χάριν της χριστιανικής πίστεως συντηρείται ή κτίσις όλη.
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3 Ό  δέ Υίός έκείνου, ό μόνος λεγόμενος κυρίως Υιός, ό Λό
γος, συνυπάρχων και γεννηθείς προ των ποιημάτων, όταν εις 
την άρχήν ό θεός έκτισε και έκόσμησε δι’ άύτοϋ τά πάντα, λέ
γεται Χριστός έκ του ότι ό θεός έχρισε και έκόσμησε δι’ αύτοϋ 
τά πάντα, όνομα τό όποιον περιέχει και αύτό έρμηνείαν άγνώ- 
στου πράγματος, καθ’ όν τρόπον και ή προσωνυμία θεός δέν 
είναι όνομα, άλλά έμφυτος εις την φύσιν των άνθρώπων γνώμη

4 περί πράγματος δυσεξηγήτου. Ό  δέ Ιησούς έχει όνομα καί
5 σημασίαν άνθρώπου καί σωτήρος. Διότι καί άνθρωπος έγινε, 

όπως εϊπομεν προηγουμένως17, γεννηθείς κατά την βουλήν τού 
θεού καί Πατρός ύπέρ τών πιστευόντων άνθρώπων καί πρός 
κατάλυσιν τών δαιμόνων τούτο δύνασθε νά μάθετε έκ τών ένώ-

6 πιόν σας γινομένων. Διότι τόσον εις όλον τον κόσμον όσον καί 
εις τήν πόλιν σας πολλοί άπό τούς ίδικούς μας άνθρώπους, τούς 
Χριστιανούς, έξορκίζοντες πολλούς δαιμονιοπλήκτους μέ τό 
όνομα τού Ιησού Χριστού, τού σταυρωθέντος έπί Ποντίου Πι
λάτου, άν καί μή θεραπευθέντας ύπό όλων τών άλλων έξορκι- 
στών, γοήτων καί φαρμακευτών, έθεράπευσαν καί θεραπεύουν 
άκόμη καί τώρα, καταργούντες καί έκδιώκοντες τούς κατέχον
τας τούς άνθρώπους αύτούς δαίμονας.

7,1 Όθεν έπιμένει ό θεός νά μή πραγματοποιήση τήν άνατρο- 
πήν καί κατάλυσιν τού κόσμου, όπότε δέν θά ύπήρχον πλέον 
ούτε φαύλοι άγγελοι ούτε δαίμονες ούτε άνθρωποι, χάριν τού 
γένους τών Χριστιανών, τό όποιον γνωρίζει ότι είναι αίτιον εις

2 τήν φύσιν18. Επειδή, έάν δέν ύπήρχε τούτο, δέν θά ήτο δυνατόν 
ούτε εις σάς νά κάμετε άκόμη ταύτα καί νά ένεργήσθε ύπό τών 
φαύλων δαιμόνων, άλλά τό πύρ τής κρίσεως κατελθόν άφθόνως 
θά διέλυε τά πάντα, όπως καί παλαιότερον ό κατακλυσμός, ό 
όποιος δέν άφησε κανένα παρά μόνον τον καλούμενον εις ή μάς 
Νώε εις σάς δέ Δευκαλίωνα μαζί μέ τούς ίδικούς του, άπό τον 
όποιον πάλιν προήλθον τόσον πολλοί, άλλοι μεν φαύλοι άλλοι 
δέ άγαθοί.

3 Ούτω πράγματι λεγομεν ήμεΐς ότι θά γίνη ή έκπύρωσις,
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ούχ, ώς οι Στωϊκοί, κατά τον τής εις άλληλα πάντων μεταβολής 
λόγον, δ έσχιστον έφάνη’ άλλ’ ούδε καθ’ ειμαρμένην πράττειν τους 
άνθρώπους ή πάσχειν τά γινόμενα, αλλά κατά μεν την προαίρεσιν 
έκαστον κατορθονν ή άμαρτάνειν, και κατά την των φαύλων δαι
μόνων ένέργειαν τούς σπουδαίους, οίον Σωκράτην και τούς 
όμοιους, διώκεσθαι και έν δεσμοις είναι, Σαρδανάπαλον δε και 
Επίκουρον και τούς όμοιους έν άφθονιψ και δόξη δοκεϊν εύδαιμο- 
νεΐν.

4 'Ό μη νοήσαντες οί Στωϊκοι καθ' ειμαρμένης άνάγκην πάντα
5 γενέσθαι άπεφήναντο. Άλλ’ δτι αότεξούσιον τό τε των άγγελων γέ

νος кал των ανθρώπων την άρχήν έποίησεν ό Θεός, δικαίως ύπερ 
ών &ν πλημμελήσωσι την τιμωρίαν έν αίωνίω πυρι κομίσονται.

6 Γεννητοΰ δε παντός ήδε ή φύσις, κακίας και αρετής δεκτικον είναι · 
ού γάρ &ν ήν έπαινετον ούδέν αύτών, εί ούκ ήν έπ άμφότερα τρέ-

7 πεσθαι και δύναμιν είχε. Αεικνύουσι δε τούτο και οί πανταχου κατά 
λόγον τόν όρθόν νομοθετήσαντες και φιλοσοφήσαντες άνθρωποι

8 έκ του ύπαγορεύειν τάδε μεν πράττειν, τώνδε δε άπέχεσθαι. Και οί 
Στωϊκοι φιλόσοφοι έν τφ περι ήθών λόγω τά αύτά τιμώσι καρτε- 
ρώς, ώς δηλοΰσθαι έν τφ περι άρχών και άσωμάτων λόγω ούκ

9 εύοδοΰν αύτούς. Είτε γάρ καθ’ ειμαρμένην φήσουσι τά γινόμενα 
πρδς άνθρώπων γίνεσθαι, ή μηδέν είναι Θεόν παρατρεπόμενα και 
άλλοιούμενα και άναλυόμενα είς τά αύτά άέι φθαρτών δε μόνων 
φανήσονται κατάληψιν έσχηκέναι, και αύτον τον Θεόν διά τε τών 
μερών και διά του δλου έν πάση κακίφ γινόμενον, μηδέν είναι κα
κίαν μηδ’ άρετήν δπερ και παρα πάσαν σώφρονα έννοιαν και λό
γον κα\ νοΰν έστι.

22 δέ μετά φθαρτών προστίθ. X

19. Κατά τήν στωϊκήν διδασκαλίαν, ή όποία έχει τήν ρίζαν της είς τόν Ηρά
κλειτον, ό κόσμος προέρχεται και καταστρέφεται άπό τό πϋρ· δι’ άραιώ- 
σεως του πυρός καταστρέφεται, διά πυκνώσεως δημιουργεΐται. Ή κατα
στροφή λέγεται έκπυρωσις, μετ’ αύτήν δέ θά δημιουργηθή ό κόσμος έκ 
νέου όπως ήτο προηγουμένως.
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άλλ’ όχι όπως οί Στωϊκοί, κατά τον νόμον περί μεταβολής των 
πάντων εις άλληλα19, πράγμα τό όποιον φαίνεται άτοπον. ’Αλλ’ 
έπίσης δεν λέγομεν ότι οί άνθρωποι πράττουν καί πάσχουν τά 
γινόμενα κατά ειμαρμένην, άλλ’ ότι έκαστος κατορθώνει ή 
άμαρτάνει κατά τήν προαίρεσιν αύτοϋ καί ότι οί άγαθοί, όπως ό 
Σωκράτης καί οί όμοιοι, διώκονται καί όδηγοΰνται εις δεσμά 
κατά τήν ενέργειαν τών φαύλων δαιμόνων, ένώ ό Σαρδανάπα
λος καί ό Επίκουρος καί οί όμοιοι φαίνεται ότι εύδαιμονοΰν 
ζώντες με άνεσιν καί δόξαν.

4 Τοΰτο μή έννοήσαντες οί Στωϊκοί διεκήρυξαν ότι τά πάντα
5 γίνονται κατά τήν άνάγκην τής ειμαρμένης. ’Αλλ’ έπειδή ό 

θεός έν άρχή έπλασεν αύτεξούσιον καί τών άγγέλων καί τών 
άνθρώπων τό γένος, δικαίως θά άποκομίσουν τήν τιμωρίαν εις

6 αιώνιον πυρ δι’ όσα πλημμελήματα διέπραξαν. Παν γεννητόν 
έχει τοΰτο τό φυσικόν ιδίωμα, τό νά είναι δεκτικόν κακίας καί 
άρετής- διότι κανέν άπό αύτά τά όντα δεν θά ήτο έπαινετόν, έάν 
δεν ήτο καμωμένον καί δεν είχε τήν δύναμιν νά στρέφεται πρός

7 άμφότερα. Δεικνύουν δε τοΰτο καί οί άνθρωποι, οί όποιοι παν- 
ταχοΰ ένομοθέτησαν καί έφιλοσόφησαν κατά τον όρθόν λόγον, 
με τό νά ύπαγορεύουν αύτά μέν νά πράττωμεν, έκεΐνα δέ νά

8 άποφεύγωμεν. Καί οί Στωϊκοί φιλόgoφoι εις τήν ήθικήν των 
ύποστηρίζουν έπιμόνως τά ίδια, καθ’ όσον δεν τούς ήτο βολι- 
κόν νά δηλώσουν ταΰτα εις τήν περί άρχών καί άσωμάτων έπι-

9 στήμην20. Διότι, έάν εϊπουν ότι τά γινόμενα άπό τούς άνθρώ- 
πους γίνονται κατά ειμαρμένην, δέχονται ή ότι ό θεός δέν είναι 
τίποτε πλησίον πραγμάτων μετατρεπομένων καί άλλοιουμένων 
καί διαλυομένων πάντοτε εις τά αύτά, θά φανοΰν δέ ότι μόνον 
τών φθαρτών έχουν κατανόησιν, καί ότι αύτός ό θεός διά τών 
μερών καί διά τοΰ όλου καταντά εις πάσαν κακίαν, ή ότι κακία 
καί άρετή δέν είναι τίποτε* τό όποιον είναι έξω άπό πάσαν
σώφρονα έννοιαν καί λόγον καί νοΰν.
20. Εις τήν θεολογίαν των (τόν λόγον περί άρχών καί άσωμάτων) οι Στωϊκοί 

έδίδασκον δτι τά πάντα γίνονται καθ’ ειμαρμένην, εις δέ τήν ήθικήν έδέ- 
χοντο έλευθερίαν έκλογής άγαθοΓ ή πονηρού.
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8.1 Και τους άπο τών Στωϊκών δέ δογμάτων, έπειόή καν τον ήθι- 
κόν λόγον κόσμιοι γεγόνασιν, ώς και έν τισιν οί ποιηταί, διά τό έμ
φυτον παντι γένει άνθρώπων σπέρμα του λόγου, μεμισήσθαι και 
πεφονεΰσθαι οϊδαμεν Ηράκλειτον μέν, ώς προέφημεν, και Μου-

2 σώνιον δε έν τοΐς καθ’ ήμάς και άλλους οϊδαμεν. Ώς γάρ έσημάνα- 
μεν, πάντας τους κάν όπωσδήποτε κατά λόγον βιοΰν σπουδάζοντας

3 кал κακίαν φεύγειν μισεισθαι άει ένήργησαν οί δαίμονες. Ούδεν δε 
θαυμαστόν, εί τους οό κατά σπερματικού λόγου μέρος, άλλά κατά 
την του παντός λόγου, ό έστι Χρίστου, γνώσιν και Θεωρίαν πολύ 
μάλλον μισεισθαι οί δαίμονες έλεγχόμενοι ένεργοΰσιν οΐ την άζίαν 
κόλασιν και τιμωρίαν κομίσονται έν αίωνίφ πυρι έγκλεισθέντες.

4 Εί γάρ ύπό τών άνθρώπων ήδη διά του όνόματος Ίησοΰ Χρίστου 
ήττώνται, δεΐγμά έστι τής και μελλούσης αύτοις και τοις λατρεύου-

5 σιν αύτοις έσομένης έν πυρι αίωνίφ κολάσεως. Οΰτω γάρ και οί 
προφήται πάντες προεκήρυξαν γενήσεσθαι, και Ίησοΰς ό ήμέτερος 
διδάσκαλος έδίδαξε.

9.1 Ίνα δέ μη τις εί'πη τό λεγόμενον ύπό τών νιμιζομένων φιλοσό
φων, ότι κόμποι και φόβητρά έστι τά λεγάμενα ύφ ’ ήμών ότι κολά
ζονται έν αίωνίφ πυρι οί άδικοι, και διά φόβον άλλ ’ ού διά το κα- 
λόν είναι και άρεστον έναρέτως βιοΰν τους άνθρώπους άξιοΰμεν, 
βραχυεπώς πρός τοΰτο άποκρινοΰμαι, δτι, εί μή τοΰτό έστιν, ουτε 
έστι θεός, ή, εί έστιν, ού μέλει αύτφ τών άνθρώπων, καί ούδέν 
έστιν άρετή ούδε κακία, καί, ώς προέφημεν, άδίκως τιμωροΰσιν οί

2 νομοθέται τονς παραβαίνοντας τά διατεταγμένα καλά. Αλλ’ έπεϊ 
ούκ άδικοι έκεΐνοι και ό αύτών Πατήρ, τά αύτά αύτφ πράττειν διά 
τοΰ λόγου διδάσκων, οί τούτοις συντιθέμενοι ούκ άδικοι.

21. Σπέρμα τοΰ Λόγου είναι τό άπόσπασμα της δυνάμεως τοΰ Λόγου, τό 
όποιον έμφύτως ένεργεΐ είς δλους τούς άνθρώπους.

22. Περί τούτου έλέγετο προφανώς εις τό έκπεσών μέρος της άπολογίας. Βλ. 
καί Λ ' ’Απολογία 46,3.
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8.1 Γνωρίζομεν δέ ότι και οί ύποστηρικταί των στωϊκών δο
γμάτων, έπειδή τουλάχιστον εις την ήθικήν διδασκαλίαν είναι 
σοβαροί, όπως εις μερικά σημεία και οί ποιηταί, έξ αιτίας του 
έμφύτου εις δλον τό άνθρώπινον γένος σπέρματος του Λόγου21, 
έχουν μισηθή και φονευθή* γνωρίζομεν άφ’ ένός μέν τον Ηρά
κλειτον, όπως εϊπομεν προηγουμένως, άφ’ έτέρου δέ τον Μου-

2 σώνιον εις τήν έποχήν μας καί άλλους22. Διότι, όπως έπεσημά- 
ναμεν, οί δαίμονες ένεργοΰν ώστε όλοι οί όπωσδήποτε προσπα- 
θοϋντες νά ζοΰν συμφώνως μέ τον Λόγον καί νά άποφεύγουν

3 τήν κακίαν νά μισούνται πάντοτε. Δεν είναι δέ καθόλου θαυμα- 
στόν, έάν οί δαίμονες, έλεγχόμενοι, ένεργοΰν ώστε έκεΐνοι οί 
όποιοι ζοΰν όχι κατά τό μόριον τοΰ σπερματικού λόγου, άλλά 
κατά τήν γνώσιν καί θεωρίαν τοΰ συνόλου Λόγου, δηλαδή τοΰ 
Χριστοΰ, νά μισούνται πολύ περισσότερον. Αύτοί οί δαίμονες 
θά λάβουν άνταξίαν κόλασιν καί τιμωρίαν έγκλειόμενοι εις

4 αιώνιον πΰρ. Διότι, άν τώρα νικώνται άπό τούς άνθρώπους διά 
τοΰ όνόματος τοΰ Ίησοΰ Χριστού, τοΰτο είναι δείγμα τής μελ- 
λούσης κολάσεως ή όποία θά έπιβληθή εις αύτούς καί τούς λά-

5 τρεις αύτών εις αιώνιον πΰρ. Οΰτω πράγματι καί όλοι οί προφή- 
ται προεκήρυξαν ότι θά γίνη καί ό ίδικός μας διδάσκαλος ’Ιη
σούς έδίδαξεν.

9.1 Διά νά μή εΐπη δέ κανείς άπό τούς θεωρουμένους φιλοσό
φους, ότι τά λεγόμενα άπό ήμάς, ότι τιμωρούνται εις αιώνιον 
πΰρ είναι φλυαρίαι καί φόβητρα, καί ότι ζητοΰμεν νά ζοΰν οί 
άνθρωποι έναρέτως άπό φόβον, άλλ’ όχι διότι τοΰτο είναι κα- 
λόν καί άρεστόν, συντόμως θά άποκριθώ εις τοΰτο, ότι, έάν δεν 
συμβαίνη τοΰτο, ούτε ύπάρχει θεός, ή, έάν ύπάρχη, δέν ένδια- 
φέρεται διά τούς άνθρώπους καί τίποτε δέν είναι ή άρετή καί ή 
κακία, καί όπως εϊπομεν προηγουμένως, άδίκως τιμωροΰν οί 
νομοθέται τούς παραβαίνοντας τά συμφώνως μέ τάς διατάξεις

2 καλά. Άλλ’ έπειδή δέν είναι άδικοι έκεΐνοι καί ό πατήρ των, δι
δάσκων νά πράττουν τά ίδια μέ αύτόν, δέν είναι άδικοι οί συμ- 
φωνοΰντες μέ αύτούς.
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3 Έάν δέ τις τους διαφόρους νόμους των άνθρώπων προβάλη- 
ται, λέγων ότι παρ ’ οίς μεν άνθρώποις τάδε καλά, τα δε αισχρά νο-

4 μίζεται, άκουέτω και των εις τούτο λεγομένων. Και νόμους διατά- 
ξασθαι τη έαυτών κακίφ όμοιους τούς πονηρούς άγγέλους έπιστά- 
μεθα, οίςχαίρουσιν οί όμοιοι γενόμενοι άνθρωποι, και όρθος λόγος 
παρελθών ού πάσας δόξας ούδέ πάντα δόγματα άποδεΐκνυσιν, 
άλλα τά μεν φαύλα, τά δε άγαθά · ώστε μοι και πρός τούς τοιούτους 
τα αύτά και τά όμοια είρήσεται, και λεχθήσεται διά πλειόνων, έάν

5 χρεία ή. Τανΰν δε έπι τό προκείμενον άνέρχομαι..

ΠΑΡΑΒΟΛΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ 

ΚΑΙ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ

10,1 Μεγαλειότερα μεν ούν πάσης άνθρωπείου διδασκαλίας φαί
νεται τά ήμέτερα, διά τό λογικόν τό όλον τον φανέντα δι ’ ημάς Χρι-

2 στον γεγονέναι, και σώμα και λόγον και ψυχήν. "Οσα γάρ καλώς 
άει έφθέγξαντο και εύρον οί φιλοσοφήσαντες ή νομοθετήσαντες, 
κατα λόγου μέρος δι ’ εύρέσεως кал θεωρίας έστι πονηθέντα αύ-

3 τοΐς. Επειδή δε ού πάντα τον λόγον έγνώρισαν, δς έστι Χριστός, 
кал έναντία έαυτοΐς πολλάκις εϊπον.

4 Кал οί προγεγενημένοι του Χριστού, κατά τό άνθρώπινον 
λόγφ πειραθέντες τά πράγματα θεωρήσαι και έλέγξαι, ώς άσεβεΐς

5 και περίεργοι είς δικαστήρια ήχθησαν. Ό πάντων δέ αύτών εύτο- 
νώτερος πρός τούτο γενόμενος Σωκράτης τά αύτά ήμΐν ένεκλήθη' 
και γάρ έφασαν αύτόν καινά δαιμόνια είσφέρειν, και ο6ς ή πόλις

17 πάντα τόν λόγον X  (βλ. 8,3) πάντα τά του λόγου Ε

23. Μέρος λόγου είναι ό σπερματικός λόγος, ό διεσπαρμένος είς τά μέρη του 
σύμπαντΟς, πας Λόγος είναι ό Λόγος του θεοΰ, ό Χριστός, ώς λέγεται κα
τωτέρω.
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3 Έάν δέ προβάλη κανείς την διαφοράν των νόμων, λέγων 
ότι εις άλλους μέν άνθρώπους ταύτα θεωρούνται καλά και τά 
άλλα αισχρά, εις άλλους δέ τά είς έκείνους αισχρά θεωρούνται 
καλά και τά καλά αισχρά, άς άκούση και τά λεγόμενα εις τούτο.

4 Γνωρίζομεν ότι οί πονηροί δαίμονες συνέταξαν και νόμους 
συμφώνους πρός τήν κακίαν των, μέ τούς όποιους εύχαριστούν- 
ται οί άνθρωποι οί όποιοι έγιναν όμοιοι πρός αύτούς· άλλ’ ό όρ- 
θός λόγος ύπεισερχόμενος άποδεικνύει ότι δέν είναι όλαι αί δο- 
ξασίαι και όλα τά δόγματα καλά, άλλά είναι άλλα μέν φαύλα, 
άλλα δέ άγαθά· ώστε καί πρός τούς τοιούτους θά λεχθούν τά 
ίδια καί τά όμοια, καί μάλιστα είς μεγαλυτέραν έκτασιν, έάν

5 ύπάρξη άνάγκη· τώρα δέ έπανέρχομαι είς τό προκείμενον.

ΠΑΡΑΒΟΛΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ 

ΚΑΙ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ

10,1 Τά ίδικά μας διδάγματα λοιπόν φαίνονται μεγαλειότερα 
άπό πάσαν άνθρωπίνην διδασκαλίαν, διότι ό φανείς δι’ ήμάς 
Χριστός έγινεν έν συνόλφ λογικός, καί σώμα καί λόγος καί

2 ψυχή. Διότι όσα κατά καιρούς διεκήρυξαν καλώς καί εύρον οί 
φιλόσοφοι καί νομοθέται, έφιλοτεχνήθησαν άπό αύτούς δι* εύ-

3 ρέσεως καί θεωρίας κατά μέρος τού λόγου23. Επειδή δέ δέν 
έγνώρισαν τον σύνολον Λόγον, δηλαδή τόν Χριστόν, πολλάκις 
είπον καί ένάντια πρός έαυτούς.

4 Καί οί προγενέστεροι τού Χριστού, άποπειραθέντες νά θε
ωρήσουν καί έλέγξουν τά πράγματα διά τού λόγου κατά τό άν- 
θρώπινον, ώδηγήθησαν είς τά δικαστήρια ώς άσε βεις καί πολυ-

5 πράγμονες. Ό δέ δεινότερος όλωΫ αύτών είς τό σημειον τούτο 
Σωκράτης κατηγορήθη διά τά αύτά μέ ήμάς24, διότι είπον ότι αύ- 
τός είσήγαγε νέα δαιμόνια καί ότι δέν παραδέχεται τούς θεούς

24. Πλάτωνος, Απολογία 24Β. Βλ. Λ ' ’Απολογία 5,3.
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6 νομίζει Θεούς μή ήγεϊσθαι αυτόν. Ο δε δαίμονας μεν τους φαύλους 
και τους πράζαντας ά ’έφασαν οι ποιηταί, έκβαλών τής πολιτείας 
και "Ομηρον και τούς άλλους ποιητάς, παραιτεΐσθαι τους ανθρώ
πους έδίδαξε, πρός Θεού δε τού άγνώστου αύτοϊς διά λόγου 
ζητήσεως έπίγνωσιν προύτρέπετο, είπών «τόν δε Πατέρα και 
δημιουργόν πάντων οϋθ’ εύρεΐν ρόδιον, ουθ’ εύρόντα εις πάντας εί-

7 πεΐν άσφαλές». 'Ά ό ήμέτερος Χριστός διά τής έαυτοΰ δυνάμεως
8 έπραξε. Σωκράτει μεν γάρ ούδεις έπείσθη ύπερ τούτου του δόγμα

τος άποθνήσκειν Χριστώ δέ, τφ και υπό Σωκράτους άπό μέρους 
γνωσθέντι (λόγος γάρ ήν και έστιν ό έν παντι ών , και διά τών 
προφητών προειπών τά μέλλοντα γίνεσθαι και δι ’ έαυτοΰ ομοιοπα
θούς γενομένου και διδάξαντος ταΰτα), ού φιλόσοφοι ούδέ φιλόλο
γοι μόνον έπείσθησαν, άλλά και χειροτέχναι και παντελώς ΐδιώται, 
και δόζης και φόβου και θανάτου καταφρονήσαντες' έπειδή δύνα- 
μίς έστι τοΰ άρρητου Πατρός και ούχι άνθρωπείου λόγου κατα
σκευή.

11, 1 Ούκ άν δε ούδέ έφονευόμεθα ούδε δυνατώτεροι ήμών ήσαν οι 
τε άδικοι άνθρωποι και δαίμονες, εί μή πάντως παντι γεννωμένω 
άνθρώπφ και θανεΐν ώφείλετο’ όθεν και τό δφλημα άποδιδόντες

2 εύχαριστοΰμεν. Καίτοι γε και τό ξενοφώντειον έκεΐνο νΰν πρός τε 
Κρήσκεντα και τούς όμοίως αύτω άφραίνοντας καλόν και εΰκαι-

3 ρον είπεϊν ήγούμεθα. Τόν Ήρακλέα έπι τρίοδόν τινα έφη ό Ξενο
φών βαδίζοντα εύρεΐν τήν τε άρετήν και τήν κακίαν, έν γυναικών

4 μορφαΐς φαινομένας. Кал τήν μεν κακίαν, άβρξ, έσθήτι και έρωτο- 
πεποιημένφ και άνθοϋντι έκ τών τοιούτων προσώπω, θελκτικήν 
τε εύθύς πρός τάς όψεις ουσαν, είπεΐν πρός τόν Ήρακλέα ότι, ■ήν 
αύτη έπεται, ήδόμενόν τε και κεκοσμημένον τφ  λαμπροτάτφ και

5 όμοίω τφ περι αύτήν κόσμω διαιτήσειν άει ποιήσει Και τήν άρε-

25. Πλάτωνος, Πολιτεία 595.
26. Πλάτωνος, Τίμαιος 28с.
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6 τούς όποιους δέχεται ή πόλις. Εκείνος δέ έδίδαξε τούς ανθρώ
πους νά έγκαταλείψουν, τούς φαύλους δαίμονας καί τούς πρά- 
ξαντας όσα είπον οί ποιηταί, αφού έξέβαλεν άπό την πολιτείαν 
και τον 'Όμηρον καί τούς άλλους ποιητάς25, προέτρεπε δέ εις 
έπίγνωσιν τού άγνώστου εις αύτούς θεού κατόπιν άναζητήσεως 
διά τού λόγου, είπών «τον δέ Πατέρα καί δημιουργόν τού σύμ- 
παντος ούτε εύκολον νά εύρη κανείς είναι, ούτε άφού τον εύρη

7 είναι άσφαλές νά τον περιγράψη εις όλους»26. Ταύτα ό ίδικός
8 μας Χριστός έπραξε διά τής δυνάμεως αύτού. Εις τον Σωκράτην 

βεβαίως κανείς δέν έπείσθη ν’ άποθάνη ύπέρ τού δόγματος τού
του· εις τον Χρίστον δέ, ό όποιος μερικώς έγνώσθη καί ύπό τού 
Σωκράτους (διότι ήτο καί είναι Λόγος ό εύρισκόμενος εις τό 
παν, καί προειπών διά τών προφητών τά μέλλοντα νά συμβούν 
καί δι’ έαυτού, όταν έγινεν όμοιοπαθής μέ ήμάς καί έδίδαξε 
ταύτα), όχι μόνον φιλόσοφοι καί φιλόλογοι έπείσθη σαν, άλλά 
καί χειροτέχναι καί έντελώς άμαθεΐς άνθρωποι, καταφρονήσαν- 
τες δόξαν καί φόβον καί θάνατον έπειδή είναι δύναμις τού άρ
ρητου Πατρός καί όχι κατασκεύασμα άνθρωπίνου λόγου.

11,1 Δέν θά έφονευόμεθα δέ καθόλου ούτε θά ήσαν δυνατώτεροι 
άπό ήμάς οί άδικοι άνθρωποι καί οί δαίμονες, έάν πας γεννώμε- 
νος άνθρωπος δέν ήτο οπωσδήποτε ύποχρεωμένος νά άποθάνη·

2 όθεν άποδίδοντες τό χρέος άποδίδομεν εύχαριστίας. Καίτοι βε
βαίως νομίζομεν ότι είναι καλόν καί εύκαιρον νά εϊπωμεν έκεΐ- 
νο τό ξενοφώντειον πρός τον Κρήσκεντα καί τούς ομοίως μέ

3 αύτόν άφρονας. Ό  Ξενοφών ειπεν ότι ό Ηρακλής βαδίζων εις 
μίαν τρίοδον εύρε τήν άρετήν καί τήν κακίαν, έμφανιζομένας

4 ύπό μορφήν γυναικών27. Καί ή μέν κακία, μέ πολυτελές φόρεμα 
καί πρόσωπον φτιασιδωμένον καί άφράτον άπό τά σχετικά, 
θελκτική άμέσως εις τήν θέαν, είπε πρός τον Ήρακλέα ότι, άν 
τήν άκολουθήση, θά τον κάμη νά ζήση πάντοτε εύχαριστημέ- 
νός καί κοσμημένος μέ λαμπρότατα στολίδια καί όμοια πρός τά

5 ίδικά της. Καί ή άρετή μέ στεγνόν πρόσωπον καί πενιχράν πε-
27. ’Απομνημονεύματα 2,1,22.
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την έν αύχμηρφ μεν τφ προσώπω και τη περιβολη οόσαν είπεΐν 
‘άλλ’ ήν μοι πείθη, ού κόσμω ούδε κάλλει τφ ρέοντι και φθειρο- 
μένφ έαυτόν κοσμήσεις άλλα τοΐς άϊδίοις και καλοΐς κόσμοις’.

6 Και πάνθ’ όντινουν πεπείσμεθα, φεύγοντα τα δοκοΰντα καλά, 
τα δέ νομιζόμενα σκληρά και άλογα μετερχόμενον, εύδαιμονίαν έκ-

7 δέχεσθαι. Ή γάρ κακία, πρόβλημα έαυτής των πράξεων τά προσ
όντα τη άρειη και όντως όντα καλά διά μιμήσεως άφθάρτων πε
ριβαλλόμενη (άφθαρτον γάρ ούδεν έχει ούδε ποιήσαι δύναται), δου- 
λαγωγει τους χαμαιπετεΐς των άνθρώπων, τά προσόντα αύτη φαΰ-

8 λα τη άρετη περιθε\σα. Οί δέ νενοηκότες τά προσόντα τφ  δντι 
καλά και άφθαρτοι τη άρετη’ δ και περί Χριστιανών και τών άπό 
του άθλου και τών άνθρώπων τών τοιαΰτα πραξάντων, όποια 
έφασαν οί ποιηται περι τών νομιζομένων θεών, ύπολαβεΐν δει 
πάντα νουνεχή, έκ του και του φευκτοΰ καταφρονειν ημάς θανάτου 
λογισμόν έλκοντα.

12,1 Και γάρ αύτός έγώ, τοΐς Πλάτωνος χαίρων διδάγμασι, δια- 
βαλλομένους άκούων Χριστιανούς, όρών δέ άφόβως πρός θάνατον 
και πάντα τά άλλα νομιζόμενα φοβερά, ένενόουν άδύνατον είναι έν

2 какщ και φιληδονίψ ύπάρχειν αύτούς. Τίς yάp φιλήδονος ή άκρα
της και άνθρωπίνων σαρκών βοράν άγαθόν ήγούμενος δύναιτο αν 
θάνατον άσπάζεσθαι, δπως τών αύτου άγαθών στερηθη, άλλ’ ούκ 
έκ παντός ζή\ μέν άει την ένθάδε βιοτήν και λανθάνειν τους άρχον-

3 τας έπειράτο, ούχ ότι γε έαυτόν κατήγγειλε φονευθησόμενον; ".Ηδη 
καϊ τοΰτο ένήργησαν οί φαύλοι δαίμονες διά τινων πονηρών άν-

4 θρώπων πραχθήναν φονεύοντες γάρ αύτοί τινας έπι συκοφαντία τη 
είς ήμάς και είς βασάνους εϊλκυσαν οίκέτας τών ήμετέρων ή παΐ- 
δας ή γύναια, και δι ’ αίκισμών φοβερών έξαναγκάζουσι κατειπεΐν 
ταυτα τά μυθολογούμενα, & αύτοι φανερώς πράττουσιν' ών έπειδή

28. Τοΰτο συνέβη είς τήν περίπτωσιν τοΰ διωγμού τής Λυώνος όλίγον βραδύ- 
τερον. Ό  Άθηναγόρας δμως δέν τό είχεν ύπ’ δψιν.
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ριβολήν είπεν αλλά άν πεισθής εις εμέ, δέν θά κοσμήσης τον 
έαυτόν σου μέ κόσμον ή κάλλος ρέον καί φθειρόμενον, άλλά με 
τά αιώνια καί καλά στολίδια.

6 Είμεθα πεπεισμένοι ότι οποιοσδήποτε άποφεύγει τά φαινό
μενα καλά, έφαρμόζει δέ τά νομιζόμενα σκληρά καί παράλογα,

7 άναμένει εύδαιμονίαν. Διότι ή κακία, περιβαλλομένη ώς προτεί- 
χισμα τών πράξεων τά πράγματι καλά προσόντα τής άρετής διά 
μιμήσεως άφθαρτων (διότι αύτή δέν έχει ούτε δύναται νά πράξη 
κάτι άφθαρτον) ύποδουλώνει τούς χαμερπεΐς τών άνθρώπων,

8 περιβάλλουσα μέ τά φαϋλά της προσόντα τήν άρετήν. Οί δέ κα- 
τανοήσαντες τά πράγματι καλά προσόντα, γίνονται άφθαρτοι 
άπό τήν άρετήν. Τούτο δέ πρέπει νά ύποθέση πας φρόνιμος καί 
περί τών Χριστιανών, τών άθλητών καί τών άνθρώπων οί 
όποιοι έπραξαν τοιαΰτα έργα, όποια είπον οί ποιηταί περί τών 
νομιζομένων θεών, άντλών έπιχείρημα έκ τού ότι ήμεΐς κατα- 
φρονοϋμεν καί τον άποφευκτόν θάνατον.

12,1 Διότι καί έγώ ό ίδιος, όταν ήμην άκόμη οπαδός τών διδα
γμάτων τού Πλάτωνος, άκούων νά διαβάλλωνται οί Χριστιανοί, 
βλέπων δέ αύτούς νά βαδίζουν άφοβοι πρός τον θάνατον καί 
πρός όλα τά άλλα νομιζόμενα δεινά, άντελήφθην ότι είναι άδύ-

2 νατον νά ζοϋν αύτοί εις τήν κακίαν καί τήν φιληδονίαν. Πρά
γματι ποιος άνθρωπος φιλήδονος ή άκρατής καί θεωρών άγαθόν 
τήν βοράν άνθρωπίνων σαρκών, θά ήδύνατο νά προτιμά τον θά
νατον, διά νά στερηθή τά άγαθά του, καί δέν θά προσεπάθει μέ 
πάντα τρόπον νά ζή διαπαντός τον έδώ βίον καί νά διαφεύγη 
τήν προσοχήν τών άρχόντων, άντί νά καταγγέλλη έαυτόν διά νά

3 άποθάνη; ’Ήδη ένήργησαν καί τούτο οί φαύλοι δαίμονες νά
4 πραχθή διά μέσου μερικών πονηρών άνθρώπων δηλαδή όταν 

φονεύουν αύτοί μερικούς λόγω τής εις βάρος μας συκοφαντίας, 
σύρουν*ύπηρέτας ίδικούς μας28, ή παιδία των ή γυναΐκάς των, 
καί διά φοβέρας κακοποιήσεως τούς έξαναγκάζουν νά έκτοξεύ- 
σουν έναντίον μας αύτά τά παραμύθια, τά όποια αύτοί πράττουν 
φανερά. Επειδή δέ κανέν άπό αύτά δέν συμβαίνει μέ ήμάς,
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ούδέν πρόσεστιν ήμΐν, ού φροντίζομεν, Θεόν τον άγέννητον και άρ
ρητον μάρτυρα έχοντες τών τε λογισμών και τών πράξεων.

5 Τίνος γάρ χάριν ούχι και ταυτα δημοσίψ ώμολογοΰμεν άγαθά 
και φιλοσοφίαν θείαν αυτά άπεδείκνυμεν, φάσκοντες Κρόνου μεν 
μυστήρια τελεΐν έν τφ άνδροφονεΐν, και έν τφ αϊματος έμπίπλα- 
σθαι, ώς λέγεται, τά ίσα τώ παρ' ύμΐν τιμωμένφ είδώλω, ф ού 
μόνον άλογων ζώων αϊματα προσραίνεται άλλα και άνθρώπεια, 
διά του παρ ’ ύμΐν έπισημοτάτου και εύγενεστάτου άνδρός τήν πρό- 
σχνσιν του τών φονευθέντων αϊματος ποιούμενοι, Αιός μεν και τών 
άλλων θεών μιμηται γενόμενοι έν τφ άνδροβατεΐν και γυναιξιν 
άδεώς μίγνυσθαι, Επικούρου δε και τά τών ποιητών συγγράμματα

6 άπολογίαν φέροντες; Επειδή δε ταυτα τά μαθήματα και τους ταυτα 
πράξαντας και μιμουμένους φεύγειν πείθομεν, ώς και νυν διά 
τώνδε τών λόγων ήγωνίσμεθα, ποκίλως πολεμούμεθα' άλλ’ ού 
φροντίζομεν, έπει Θεόν τών πάντων έπόπτην δίκαιον οϊδαμεν.

7 Είθε και νυν τις άν τραγική φωνή άνεβόησεν έπί τι βήμα ύψηλόν 
άναβάς' ‘αίδέσθητε, αίδέσθητε ά φανερώς πράττετε εις άναιτίους 
άναφέροντες, και τά προσόντα και έαυτοΐς και τοΐς ύμετέροις θεοΐς 
περιβάλλοντες τούτοις ών ούδεν ούδ’ έπι ποσόν μετουσία έστί.

8 Μετάθεσθε, σωφρονίσθητε \

13,1 Και γάρ έγώ, μαθών περίβλημα πονηρόν είς άποστροφήν 
τών άλλων άνθρώπων περιτεθειμένον υπό τών φαύλων δαιμόνων 
τοΐς Χριστιανών θείοις διδάγμασι, και ψευδολογουμένων ταυτα και 
του περιβλήματος ,κατεγέλασα και τής παρά τοΐς πολλοΐς δόξης.

2 Χριστιανός εύρεθήναι και εύχόμενος και παμμάχως άγωνιζόμενος 
όμολογώ, ούχ δτι άλλότριά έστι τά Πλάτωνος διδάγματα τών του

9 μέν X  δέ Ε
11 δέ X  μέν Ε

29. Ή λατρεία του Κρόνου (Σατούρνου), ταυτιζομένου μέ τόν Βάαλ, περιελάμ- 
βανε καί Ανθρωποθυσίας, Ιδίως είς τήν Καρχηδόνα.
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άδιαφοροΰμεν, έχοντες μάρτυρα διά τάς σκέψεις και τάς πρά
ξεις μας τον θεόν τον άγέννητον και άρρητον.

5 Πράγματι διά ποιον λόγον δέν θά ώμολογοϋμεν και αύτα 
δημοσίςι ώς άγαθά και δέν θά άπεδεικνύομεν ότι είναι θεία φι
λοσοφία, λέγοντες ότι μέ την άνθρωποφονίαν τελοϋμεν μυστή
ρια του Κρόνου29 και ότι μέ τήν πόσιν αϊματος, όπως λέγεται30, 
λαμβάνομεν τά ϊδια μέ τό εις σάς τιμώμενον εΐδωλον, τό όποιον 
ραντίζετε μέ αϊματα όχι μόνον άλογων ζώων άλλά καί άνθρώπι- 
να, έκτελοϋντες τήν προσφοράν του αϊματος τών φονευθέντων 
διά του έπισημοτάτου καί εύγενεστάτου άνδρός του κύκλου 
σας· λέγοντες έπίσης ότι έπιβαίνομεν άνδρών καί συνευρισκό- 
μεθα έλευθέρως μέ γυναίκας μιμούμενοι τον Δία καί τούς άλ
λους θεούς, φέροντες δέ πρός άπολογίαν τά συγγράμματα τού

6 Επικούρου καί τών ποιητών; Επειδή όμως πείθομεν καί τούς 
πράξαντας καί μιμουμένους τά παραδείγματα ταύτα νά τά άπο- 
φεύγουν, καθώς άγωνιζόμεθα καί τώρα μέ τήν παρούσαν πρα
γματείαν, πολεμούμεθα ποικιλοτρόπως* άλλά δέν άνησυχούμεν, 
διότι γνωρίζομεν ότι ό θεός, ό έπόπτης τών πάντων, είναι δί-

7 καιος. Εϊθε καί τώρα κάποιος μ^τραγικήν φωνήν νά άνεβόα 
άνεβασμένος εις βήμα ύψηλόν 'έντροπή, έντροπή, όσα πράττε
τε σεις φανερά νά άποδίδετε εις άθώους καί νά έπιρρίπτετε τά 
έλαττώματα τά ίδικά σας καί τών θεών σας εις έκείνους οί

8 όποιοι δέν μετέχουν αύτών ούτε κατ’ έλάχιστον. Μετανοείτε 
σωφρονισθήτε’.

13,1 Πράγματι έγώ, πληροφορηθείς ότι ύπό τών πονηρών δαιμό
νων έπερρίπτετο πονηρά κατηγορία εις τά θεία διδάγματα τών 
Χριστιανών καί έλέγοντο τά ψεύδη ταύτα, πρός άποστροφήν 
τών άλλων άνθρώπων, κατεγέλασα καί διά τήν συκοφαντίαν

2 καί διά τήν γνώμην τών πολλών. Ούτω ύπεσχέθην νά εύρεθώ 
Χριστιανός, εύχόμενος καί άγωνιζόμενος μέ όλην τήν δύναμιν 
όχι διότι τά διδάγματα τού Πλάτωνος είναι ξένα πρός τά τού
30. Έπρόκειτο περί παρεξηγήσεως τής προτάσεως «πίετε έξ αύτοϋ πάντες, 

τοΰτό έστι τό αίμα μου».
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Χρίστου, άλλ’ δτι ούκ εστι πάνττ] όμοια, ώσπερ ούδε τα τών άλ-
3 λων, Στωϊκών τε και ποιητών και συγγραφέων. 'Έκαστος γάρ τις 

άπό μέρους του σπερματικού θείου λόγου τό συγγενές ορών καλώς 
έφθέγξατο' οί δε τάναντία έαυτοΐς έν κυριωτέροις είρηκότες ούκ 
έπιστήμην την άποπτον και γνώσιν την Ανέλεγκτον φαίνονται

4 έσχηκέναι. "Οσα ούν παρά πασι καλώς εϊρηται, ημών τών Χρι
στιανών έστν τον γάρ άπό άγεννήτου και άρρητου Θεού Λόγον 
μετά τον Θεόν προσκυνοΰμεν και άγαπώμεν, έπειδη και δι’ ημάς 
άνθρωπος γέγονεν, όπως και τών παθών τών ήμετέρων συμμέτο-

5 χος γενόμενος και ΐασιν ποιήσηται. Οί γάρ συγγραφείς πάντες διά 
τής ένούσης έμφύτου του λόγου σποράς άμυδρώς έδύναντο όράν τά

6 όντα. Έτερον γάρ έστι σπέρμα τινός και μίμημα κατά δύναμιν δο- 
θέν, και Ετερον αύτό ού κατά χάριν την άπ ’ έκείνου ή μετουσία και 
μίμησις γίνεται..

15,1 ^ Και του έν τφ έμφ έθνει, άσεβούς και πλάνου Σιμωνιανού 
διδάγματος κατεφρόνησα.

15,3 Ούκ έστι δε ήμών τά διδάγματα κατά κρίσιν σώφρονα αι
σχρά, άλλά πάσης μεν φιλοσοφίας άνθρωπείου ύπέρτερα' ειδεμή, 
κ&ν σωταδείοις και φιλαινιδείοις και άρχεστρατείοις και έπικου- 
ρείοις κα\ τόϊς άλλοις τοΐς τοιούτοις ποιητικοΐς διδάγμασιν ούχ 
όμοια, οϊς έντυγχάνειν πασι, και λεγομένοις και γεγραμμένοις, συγ- 
κεχώρηται.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

14,1 Καϊ ύμας οίν άξιουμεν ύπογράψαντας τό ύμιν δοκουν προθεϊ- 

19-26 15,1 καί 15,3 μετέθεσεν ένταΰθα X

у
31. Ό  Σωτάδης ητο άλεξανδρινός ποιητής έπι Πτολεμαίου Φιλαδέλφου, συν

θέτης σατφικών ποιημάτων μέ τολμηράς έκφράσεις. Ή Φιλαινις ήτο αί-
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Χριστού, άλλα διότι δέν είναι έντελώς όμοια, όπως ούτε τά των
3 άλλων, των Στωϊκών, των ποιητών καί τών συγγραφέων. Διότι 

έκαστος έξ αύτών βλέπων έκ τού σπερματικού θείου λόγου ό,τι 
ήτο συγγενές μέ την φύσιν του καλώς άπεφάνθη· είπόντες δέ 
πράγματα ένάντια πρός άλλήλους εις κυριώτατα σημεία, φαί
νονται ότι δέν έχουν άποκτήσει ούράνιον έπιστήμην καί γνώσιν

4 άναμφισβήτητον. 'Όσα λοιπόν έχουν λεχθή άπό όλους καλώς, 
άνήκουν εις ήμάς τούς Χριστιανούς· διότι προσκυνούμεν καί 
άγαπώμεν μετά τον θεόν τον άπό τον άγέννητον καί άρρητον 
θεόν προερχόμενον Λόγον, έπειδή έγινεν άνθρωπος δι’ ήμάς, 
διά νά έπιτύχη ΐασιν, γενόμενος συμμέτοχος τών παθών ήμών.

5 'Όλοι οί συγγράφεις ήδύναντο νά βλέπουν τά όντα διά τής ένυ-
6 παρχούσης έμφύτου σποράς τού Λόγου άμυδρώς. Διότι άλλο εί

ναι τό σπέρμα καί τό μίμημα ένός πράγματος δοθέν κατά δύνα- 
μιν, καί άλλο είναι αύτό τού όποιου ή μετοχή καί ή μίμησις γί
νεται κατά τήν ίδικήν του χάριν.

15,1 Καί τού εις τό ίδικόν μου έθνος άσεβούς καί πλάνου σιμω- 
νιανού διδάγματος κατεφρόνησα.

15,3 Δέν είναι δέ τά ίδικά μας διδάγματα αισχρά κατά τήν 
σώφρονα κρίσιν, άλλά άνώτερα πάσης άνθρωπίνης φιλοσοφίας* 
άν όχι, τουλάχιστον δέν είναι όμοια μέ τά σωτάδαια, τά φιλαι- 
νίδεια, τά. άρχεστράτεια31, τά έπικούρεια καί τά άλλα τοιαύτα 
ποιητικά διδάγματα, τά όποια έπιτρέπεται εις όλους νά παρακο
λουθούν καί λεγόμ$να καί γεγραμμένα.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

14,1 Ζητούμεν λοιπόν άπό σας, έάν εύαρεστήσθε, νά έκρίνετε το

σχογράφος έκ Λευκαδεϊας. Ό  Άρχέστρατος, σύγχρονος του Άριστοτέ- 
λους, έγραψε γαστρονομικόν ποίημα.
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ναι τουτί τό βιβλίδιον, όπως και τοΐς άλλοις τα ήμέτερα γνωσθή 
καί δύνωνται τής ψεοδοδοξίας καί άγνοιας των καλών άπαλλαγή- 
ναι, οΐ παρά την έαυτών αιτίαν υπεύθυνοι ταΐς τιμωρίαις γίνονταν

2 εις το γνωσθήναι τοΐς Ανθρώποις ταΰτα, διά τό έν τη φύσει τη των 
Ανθρώπων είναι το γνωριστικον Καλοΰ καί αισχρού, καί διά τό 
ήμών, οΰς ούκ έπίστανται τοιαΰτα όποια λέγουσιν αισχρά πράττειν, 
καταψηφίζεσθαι, καί διά τό χαίρειν τοιαύτα πράξασι θεοΐς καί έτι 
νυν Απαιτοΰσι παρά ανθρώπων τά όμοια, έκ του καί ήμΐν, ώς 
τοιαΰτα πράττουσι, θάνατον ή δεσμά ή άλλο τι τοιοΰτον προστιμαν 
έαντους κατακρίνουσιν, ώς μη δέεσθαι άλλων δικαστών.

15,2 Έάν δε ύμεΐς τοΰτο προγράψητε, ημείς τοΐς πασι φανερόν 
ποιήσαιμεν, ϊνα εί δύναιντο μεταθώνταν τούτου γε μόνου χάριν

4 τούσδε τους λόγους συνετάξαμεν. Καί παυσόμεθα λοιπόν, όσον έφ ’ 
ήμΐν ην πράζαντες καί προσεπευξάμενοι τής άληθείας καταζιωθή- 
ναι τους πάντη πάντας Ανθρώπους.

5 Εϊη ούν και ύμάς άξίως εύσεβείας καί φιλοσοφίας τά δίκαια 
ύπέρ έαυτών κρΐναι.

10 κατακρίνουσιν X  κατακρίνειν Ε
10 Μετά δικαστών προστίθ. καί του ... κατεφρόνησα Π δπερ μετέθεσεν άνωτέ- 

ρω X

13 μετά συνετάξαμεν προστίθ. ούκ δστι δέ ήμών ...συγκεχώρηται Я, δπερ με
τέθεσεν ανωτέρω Λ' (15,3)
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μικρόν τούτο βιβλίον32, μέ τήν ύπογραφήν σας, ούτως ώστε νά 
γνωσθούν τά διδάγματά μας και εις τούς άλλους, διά νά δυνη- 
θούν νά άπαλλαγούν άπό τήν προκατάληψιν καί άγνοιαν τών 
καλών, οί όποιοι εύρίσκουν τήν τιμωρίαν εις αύτήν ταύτην τήν

2 ένοχήν των. Ούτω θά γνωσθούν εις τούς άνθρώπους ταύτα, ότι, 
έφ’ όσον είναι εις τήν φύσιν τών άνθρώπων τό γνωριστικόν κα
λού καί αισχρού, έφ’ όσον καταδικάζουν ήμάς ένώ δεν γνωρί
ζουν νά πράττωμεν τοιαύτα αισχρά όποια λέγουν, καί έφ’ όσον 
εύχαριστούνται μέ τούς θεούς τούς τοιαύτα πράξαντας καί τώρα 
άκόμη άπαιτούντας άπό τούς άνθρώπους παρόμοια, μέ τό νά τι
μωρούν ήμάς ώς δήθεν πράττοντας τοιαύτα εις θάνατον ή δε- 
σμά ή άλλο τοιούτο καταδικάζουν οί ίδιοι έαυτούς, ώστε νά μή 
χρειάζωνται άλλους δικαστάς.

15,2 Έάν δέ σεις έγκρίνετε τό κείμενον τούτο, ήμεΐς θά τό 
γνωστοποιήσωμεν εις όλους, ώστε, έάν είναι δυνατόν, νά μετα
βάλουν στάσιν. Διότι δι’ αύτόν τον σκοπόν συνετάξαμεν τούς

4 λόγους τούτους. Καί εις τό έξής θά παύσωμεν, άφού έπράξαμεν 
τό κατά δύναμιν καί ηύχήθημεν νά καταξιωθούν τής άληθείας 
όλοι οί άνθρωποι παντού.

5 Είθε λοιπόν καί σείς νά κρίνετε μέ δικαιοσύνην, όπως άρ- 
μόζει εις τήν εύσέβειαν καί τήν φιλοσοφίαν33, πρός τό ίδικόν 
σας συμφέρον.

32. Προφανώς εις τήν παρούσαν άπολογίαν ό Ίουβτΐνος είχε συνάψει σχέδιον 
έγγραφου περιέχοντος έν συντομίςι τά περί τής διδασκαλίας καί τού ήθους 
τών Χριστιανών. Τούτου τήν έγκρισιν και ύπογραφήν παρά τού αύτοκρά- 
τορος ζητεί, ώστε νά κυκλοφορηθή εύρέως καί σταματήσουν οί διωγμοί. 
Βεβαίως ή τύχη αύτού άγνοεΐται.

33. Εύσέβεια ώς έκ τού Άντωνίνου τού Εύσεβούς, φιλοσοφία ώς έκ τού Μ. 
Αύρηλίου καί τού Λουκίου, τών φιλοσόφων.
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ΛΟΓΟΣ ΠΕΡΙ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

ΠΡΟΛΟΓΟΣ

1 Ο μέν τής άληθείας λόγος έστϊν έλεύθερός τε και αύτεξούσιος, 
οπό μηδεμίαν βάσανον έλεγχον θέλων πίπτειν μηόε την παρά τοΐς 
άκούουσι δι ’ άποδείξεως έξέτασιν νπομένειν. Το γάρ εύγενες αύτον 
και πεποιθός αύτώ τφ πέμψαντι πιστενεσθαι θέλει. Αόγος δε άλη
θείας άπό θεου πέμπεται. Διό και τό έλενθερον το περί αύτον ού 
φορτικόν' κατ’ έξουσίαν γάρ φερόμενος, εικότως ούδε τάς άποδεί- 
ξεις των λεγομένων άπαιτεΐσθαι θέλει, δτι μηδέ είσιν άλλαι πάρεξ 
αύτής τής άληθείας, δπερ έστϊν d θεός. Πάσα γάρ άπόδειξις ίσχν- 
ροτέρα και πιστοτέρα του άποδεικννμένον τυγχάνει, εϊγε το πρότε- 
ρον άπιστούμενον πρίν ή τψ  άπόδειξιν έλθεΐν, ταύτης κομισθεί- 
σης, έτνχε πίστεως καί τοιοΰτον έφάνη, όποιον έλέγετο' τής δέ 
άληθείας ίσχνρότερον ούδέν ούδε πιστότερον' ώστε ό περι ταύτης 
άπόδειξιν αϊτών δμοιός έστι τφ τά φαινόμενα ταΐς αίσθήσεσι λόγφ 
θέλοντι άποδείκννσθαι, διότι φαίνεται. Τών γάρ διά τον λόγον 
λαμβανομένων κριτηριόν έστιν ή αΐσθησις, αύτής δέ κριτήριον ούκ 
έστι πλήν αύτής.

"Ωσπερ οίν τά διά του λόγου θηρώμενα άπάγοντες έπι την αϊ- 
σθησιν ταύτη κρίνομεν όποϊά ποτε δντα τυγχάνει, είτε άληθή είτε 
καί ψευδή, τά λεγάμενα, ούκέτι δέ ταύτην κρίνομεν πιστευοντες 
αύτή, οδτω κώ τούς άνθρωπίνους και κοσμικούς λόγους άναπέμ- 
πομεν έπ\ την άλήθειαν και ταύτη κρίνομεν, είτε φαύλοι είτε και μή

19 ταύτην ιφοστίθ. X  (βλ. εύθύς κατωτέρω)
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

1 Ό  μέν λόγος τής αλήθειας είναι έλεύθερος καί αύτεξού- 
σιος, μή δεχόμενος νά τεθή ύπό τήν έλεγκτικήν βάσανον ούτε 
νά ύπομείνη τήν άποδεικτικήν έξέτασιν από τούς άκροατάς. 
Διότι θέλει νά πιστωθή ή εύγένεια καί ή πειστικότης αύτού. 
Πέμπεται δέ από τον Θεόν ό λόγος τής αλήθειας. Διά τούτο καί 
ή σχετική μέ αύτόν έλευθερία δέν είναι φορτική* διότι φερόμε- 
νος έξουσιαστικώς, είναι φυσικόν ότι δέν θέλει νά ζητούνται 
ούτε αί αποδείξεις των λεγομένων, καθ’ όσον δέν ύπάρχουν άλ- 
λαι έκτος αύτής τής αλήθειας, ήτοι αύτός ούτος ό Θεός. Πρά
γματι πάσα άπόδειξις συμβαίνει νά είναι ίσχυροτέρα καί πιστο- 
τέρα τού άποδεικνυομένου, έάν τούτο, μή πιστευόμενον προη
γουμένως, πριν έλθη ή άπόδειξις, έγινε πιστευτόν όταν αϋτη 
προσεκομίσθη καί έφάνη τοιούτον όποιον έλέγετο* τίποτε δέ 
δέν είναι ίσχυρότερον τής άληθείας ούτε πιστότερον* ώστε ό 
ζητών άπόδειξιν περί ταύτης είναι όμοιος μέ τον θέλοντα νά 
άποδειχθούν μέ τον λόγον τά φαινόμενα μέ τάς αισθήσεις, διότι 
φαίνονται. Πράγματι τών πραγμάτων τά όποια προσλαμβάνον
ται διά τού λόγου κριτήριον είναι ή αϊσθησις, αύτής δέ κριτή- 
ριον δέν ύπάρχει πλήν αύτής.

'Όπως λοιπόν, φέροντες τά διά τού λόγου άποκτώμενα 
πράγματα είς τήν αίσθησιν, κρίνομεν μέ αύτήν τί άκριβώς συμ
βαίνει νά είναι τά λεγόμενα, είτε άληθή εϊτε ψευδή, δέν κρίνο
μεν δέ καθόλου ταύτην διότι έμπιστευόμεθα αύτήν, οϋτω καί 
τούς άνθρωπίνους καί κοσμικούς συλλογισμούς άναπέμπομεν
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τυγχάνουσιν δντες, τούς δε τής άληθείας ούδενϊ κρίνομεν έτέρφ πι- 
στεύοντες αύτη. ".Εστι δε άλήθεια ό θεός ό Πατήρ των δλων, δς 
έστι νους τέλειος, ού γενόμενος Υιός ό Λόγος ήλθεν εις ήμάς σάρκα 
φορέσας, αυτόν τε και τον Πατέρα μηνύων, διδους ήμΐν έν έαυτφ 
την έκ νεκρών άνάστασιν кал την μετά ταυτα ζωήν αιώνιον. ".Εστι 
δε ούτος Ιησούς Χρίστος ό Σωτήρ ημών και δεσπότης. Ούτος τοί- 
νυν αύτός έστιν έαυτου τε και των δλων άπάντων πίστις τε και 
άπόδειξις. Λιόπερ οί τούτω κατακολουθουντες και γνόντες αύτόν, 
τήν είς αύτόν πίστιν ώς άπόδειξιν έχοντες, άναπαύονται έπ ' αύτφ.

Επειδή δε πολλούς ό*άντικείμενος πολεμών ού παύεται, πολ- 
λαΐς δε και ποικίλαις μεθόδοις πρός έπιβουλήν χρήται, πρός μεν 
τους πεπιστευκότας, ΐνα τούτους τής πΐστεως άπαγάγη, πρός δε 
τούς άπιστους έτι; ϊνα μή πιστεύσωσιν, άναγκαΐον είναι μοι δοκεΐ 
και ήμάς καθωπλισμένους τοΐς τής πΐστεως λόγοις άτρώτοις οδσιν 
άντιπολεμεΐν αύτφ διά τούς άσθενεΐς.

ΑΠΟΡΙΑ1 ΤΙΝΕΣ

2 ΦασΙν oi τά χείρονα λέγοντες ούκ εΐναι τής σαρκός άνάστασιν· 
άδύνατον γάρ είναι τήν φθειρομένην και διά λεπτών λυομένην, ταυ- 
την συναχθήναι είς τό αύτό. Πρός δε τό άδύνατον και άσύμφορόν 
φασιν ύπάρχειν τήν ταύτης σωτηρίαν και κακίζουσιν αύτήν τά 
έλαττώματα προφέροντες και αύτήν μόνην τών αμαρτημάτων αι
τίαν άποφαίνονταν ώστε, εί μέλλει, φασίν, σάρξ άνΐστασθαι, και τά 
έλαττώματα συναναστήσεται. Καί σοφίσματα&λέκουσι τοιαΰτα. Εί 
ή σαρξ άνίσταται, ήτοι όλόκληρος άναστήσεται και πάντα τά μόριά

1. Είς τόν πρόλογον προβάλλεται ή άντίληψις δτι αΐ θεΐαι άλήθειαι είναι αύ- 
ταπόδεικτοι, άλλά μόνον διά τούς πιστούς* έπειδή δμως ό άντίπαλος, ό άρ-
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είς την άλήθειαν και μέ αύτήν κρίνομεν, έάν συμβαίνη νά είναι 
φαύλοι ή όχι, τούς δέ λόγους τής άληθείας δεν κρίνομεν βάσει 
κανενός άλλου διότι έμπιστευόμεθα εις αύτήν. Είναι δέ άλήθεια 
ό Θεός ό Πατήρ των όλων, ό όποιος είναι νούς τέλειος, τού 
όποιου γενόμενος Υιός ό Λόγος ήλθεν είς ήμάς φορέσας σάρ
κα, άποκαλύπτων έαυτόν και τον Πατέρα, δίδων είς ήμάς τήν 
άνάστασιν έκ νεκρών και τήν μετά ταύτα αιώνιον ζωήν. Είναι 
δέ ούτος ό ’Ιησούς Χριστός, ό Σωτήρ ήμών και δεσπότης. Ου-* 
τος λοιπόν είναι ό ίδιος έπιβεβαίωσις και άπόδειξις έαυτού και 
όλων τών πραγμάτων. Διά τούτο οί άκολουθοϋντες αύτόν και 
γνωρίζοντες αύτόν, έχοντες ώς άπόδειξιν τήν πίστιν είς αύτόν, 
άναπαύονται έπ’ αύτού1.

’Επειδή δέ δέν παύει ό άντίπαλος νά πολεμή πολλούς, 
χρησιμοποιεί δέ πολλάς και ποικίλας μεθόδους πρός έπιβου- 
λήν, πρός μέν τούς πιστούς, διά νά τούς άπομακρύνη άπό τήν 
πίστιν, πρός δέ τούς άπιστους άκόμη, διά νά μή πιστεύσουν, 
μού φαίνεται ότι είναι άναγκαΐον και ήμείς, ώπλισμένοι μέ τούς 
λόγους τής πίστεως οί όποιοι είναι άτρωτοι, νά άντιπολεμούμεν 
πρός αύτόν χάριν τών άσθενών.

ΜΕΡΙΚΑΙ ΑΠΟΡΙΑΙ

2 Λέγουν οί ύποστηρίζοντες τά χειρότερα ότι δέν ύπάρχει 
άνάστασις τής σαρκός. Διότι είναι άδύνατον ή φθειρομένη και 
διαλυομένη εις λεπτά μόρια σαρξ νά άνασυγκροτηθή είς ένιαίον 
σύνολον. Δίπλα δέ είς τό άδύνατον λέγουν ότι είναι άσύμφορος 
ή σωτηρία ταύτης καί τήν κακίζουν άναφέροντες τά έλαττώμα- 
τα καί διακηρύσσουν αύτήν ώς μόνην αιτίαν τών άμαρτημάτων* 
ώστε, έάν πρόκειται νά άναστηθή ή σάρξ, λέγουν, θά συνανα- 
σταθούν καί τά έλαττώματα. Καί πλέκουν τοιαύτα σοφίσματα.

χων τής πονηριάς, πόλεμε! χρησιμοποιών τούς κοσμικούς λόγους, άναγ- 
κάζεται νά χρησιμοποιήση αυτούς και ό συγγραφεύς.
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έχουσα ή άτελής. Αλλά τό μ'εν έλλιπή μέλλειν αυτήν άνίστασθαι, 
Αδυναμίαν έμφαίνει του άνιστώντος, εί τα μ εν ήδυνήθη σώσαι, τα 
δε ου · εί δε πάντα τα μέρη, και τα μόρια έξει δηλονότι. Taina λέ- 
γειν ύπάρχειν μετά την άνάστασιν την έκ νεκρών, πώς ούκ άτοπον, 
του Σωτήρος είρηκότος, «ούτε γαμουσιν ούτε γαμίσκονται, άλλ’ 
έσονται ώς άγγελοι έν τώ ούρανώ»' οί δε άγγελοι, φασίν, ούτε 
σάρκα εχουσιν ούτε έσθίουσιν ούτε συνουσιάζονται. 'Ώστε ούδε 
σαρκική άνάστασις γενήσεται.

Ταυτα μεν ούν και τά τούτοις όμοια λέγοντες, πειρώνται δια- 
στρέφειν τους άπο τής πίστεως. Είσι δέ τινες οι λέγουσι και αύτόν 
τον Ίησουν πνευματικδν μόνον παρειναι, μηκέτι δε έν σαρκΐ, φαν
τασίαν δε σαρκος παρεσχηκέναι, πειρώμενοι και αότοϊ άποστερειν 
τής έπαγγελίας τήν σάρκα. Πρώτον μεν τά ύπ’ αύτών δοκουντα 
άπορα φαίνεσθαι λύσω μεν, είθ’ ούτως έξής έπάξομεν τον άποδει- 
κνύντα λόγον περι τής σαρκός, ώς έχει σωτηρίαν.

3 Φασι τοίνυν εί όλόκληρον άναστήσεται το σώμα και τά μόρια 
αύτοϋ πάντα έξει, άνάγκη δε και τά έργα τών μορίων ύπάρξαι, 
μήτραν μεν κυΐσκειν, σπερματίζειν δε μόριον άνδρός, και τά λοιπά 
δε όμοίως. ’Έστω δε έφ ’ ένός ούτος ό λόγος ίστάμενος' τούτου γάρ 
άποδεικνυμένου ψευδούς, οίχήσεται πας λόγος αύτών. Το μεν οόν 
τά μόρια ένεργουντα ταυτα ένεργεϊν άπερ ένταΰθα φαίνεται δήλον, ( 
τό δέ κατ’ άνάγκης αύτά κατά τήν άρχήν ένεργεϊν ούκ άναγκαϊον. 
7να δε σαφές ή τδ λεγόμενον, οΰτω σκοπήσομεν. Μήτρας έστιν 
ένέργεια τό κυΐσκειν και μορίου άνδρικοΰ τό σπερμαίνειν. "Ωσπερ 
δέ, εί ταυτα μέλλει ένεργεϊν, ταύτας τάς ένεργείας ούτως ούκ άναγ- 
καϊον αύτοϊς έστι τό τήν άρχήν ένεργεϊν. Όρώμεν γουν πολλής γυ
ναίκας μή κυϊσκούσας, ώς τάς στείρας, και μήτρας έχούσας, ούτως

2. Ματθ. 22,30. Ποιοι είναι αύτοί οΐ όποιοι δέν δέχονται άνάστασιν σώμα
τος προβάλλοντες τό χωρίον τούτο; Προφανώς πρώτα οί Γνωστικοί. ’Αλλ’ 
Γσως έχρησιμοποίουν τούτο καί οί έκτός του Χριστιανισμοί) λόγιοι, βλ. 3 
τέλος, καί Ιδίως 4 τέλος. ‘Ίσως έπίσης καί ώρισμένοι ίουδαΐζοντες.

3. Έδώ βεβαίως έννοοΰνται οί Δοκηταί.
4. Καί ’Αθηναγόρας, Περί άναστάσεως 1, άρχίζει κατά παρόμοιον τρόπον.
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Έάν ή σάρξ άνίσταται, ή ολόκληρος θά άναστηθή και μέ όλα τά 
μόρια ή ατελής. Άλλα τό νά άναστηθή αύτη έλλιπής, φανερώ
νει άδυναμίαν του άνιστώντος, άφοΰ άλλα μέν ήδυνήθη νά 
σώση, άλλα δέ όχι* έάν δέ άναστηθή μέ όλα τά μέρη, είναι φα- 
νερόν ότι θά έχη και τά γεννητικά μόρια. Τό νά λέγουν ότι ταΰ- 
τα ύπάρχουν μετά τήν άνάστασιν έκ νεκρών, πώς δέν είναι άτο- 
πον, άφοΰ ό Σωτήρ είπεν, «ούτε νυμφεύονται ούτε ύπανδρεύον- 
ται, άλλά θά είναι ώσάν άγγελοι εις τον ούρανόν»2; Οί δέ άγγε
λοι, λέγουν, ούτε σάρκα έχουν ούτε τρώγουν ούτε συνουσιάζον
ται. "Ωστε ούτε σαρκική άνάστασις θά γίνη.

Ταΰτα λοιπόν και τά παρόμοια λέγοντες, προσπαθοΰν νά 
διαστρέφουν τούς άπό τήν πίστιν. Ύπάρχουν δέ μερικοί οί 
όποιοι λέγουν ότι και αύτός ό Ίησοΰς παρουσιάσθη μόνον 
πνευματικώς, έφερε δέ όχι σάρκα, άλλά φάντασμα σαρκός, 
προσπαθοΰντες και αύτοί νά άποστερήσουν τήν σάρκα άπό τήν 
θείαν έπαγγελίαν3. Πρώτον μέν θά λύσωμεν έκεΐνα τά όποια ύπ’ 
αύτών φαίνονται δυσχερή4, έπειτα θά προσθέσωμεν τον άποδει- 
κτικόν λόγον περί τής σαρκός, ότι σώζεται και αύτή.

3 Λέγουν λοιπόν* έάν άναστή όλόκληρον τό σώμα και θά έχη 
όλα τά μόρια αύτοΰ, είναι δέ άνάγκη νά ύπάρξουν και τά έργα 
τών μορίων, ή μέν μήτρα νά κυοφορή, τό δέ όργανον τού άν- 
δρός νά σπερματίζη και τά λοιπά όμοίως. Ό  λόγος ούτος ϊστα- 
ται έπί ένός πράγματος· διότι αν τοΰτο άποδειχθή ψευδές, θά 
άπομακρυνθή όλη ή έπιχειρηματολογία των. Είναι φανερόν ότι 
τά μόρια ένεργοΰντα θά ένεργοΰν όσα και έδώ, τό δέ νά ένερ- 
γοΰν ταΰτα κατ’ άρχήν άναγκαστικώς δέν είναι άπαραίτητον. 
Διά νά γίνη δέ σαφές τό λεγόμενον, θά σκεφθώμεν ούτως. Τής 
μήτρας ένέργεια είναι νά κυοφορή καί τού άνδρικοΰ όργάνου τό
νά σπερματίζη. 'Όπως δέ, έάν πρόκειται ταΰτα νά ένεργοΰν, εις 
ταύτας τάς ένεργείας θά προβαίνουν, ούτω δέν είναι άναγκαΐον 
νά προβαίνουν κατ’ άρχήν εις ένεργείας. Βλέπομεν λοιπόν πολ- 
λάς γυναίκας νά μή κυοφορούν, όπως αί στεΐραι, αν καί έχουν 
μήτρας· ούτω τό νά έχη κάποια μήτραν δέν άναγκάζει άμέσως
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ούκ εύθέως το μήτραν έχειν και κνΐσκειν άναγκάζει. "Αλλαι καί μή 
στεΐραι μέν έξ άρχής, παρθενεύουσαι δέ, κατήργησαν την συνου
σίαν, έτεραι δε και άπο χρόνου. Και τους άρσενας δε τους μεν άπ’ 
άρχής παρθενεύοντας όρώμεν, τους δε άπο χρόνου, ώστε δι ’ αύτών 
καταλύεσθαι τον δι ’ έπιθυμίας άνομον γάμον. 'Αλλά μην και ζώά 
τινα εύρίσκομεν άτοκα, καίτοι μήτραν έχοντα, ώς και ήμίονον, και 
οί άρσενες δε ού γεννώσιν ήμίονοι, ώστε και δι ’ άνθρώπων και διά 
άλογων καταργουμένην συνουσίαν πριν του μέλλοντος αίώνος όρά- 
σθαι.

Και ό Κύριος δε ημών Ιησούς Χρίστος ού δι ’ άλλο τι έκ παρ
θένου έγεννήθη, άλλ’ ϊνα καταργήση γέννησιν έπιθυμίας άνομοι 
кал δείζη τφ άρχοντι και δίχα συνουσίας άνθρωπίνης δυνατην εί
ναι τφ θεφ την άνθρώπου πλάσιν. Και γεννηθείς και πολιτευσά- 
μενος την λοιπήν τής σαρκός πολιτείαν, λέγω δη έν τροφαΐς καί 
ποτοΐς και ένδύμασι, ταύτην δε την διά συνουσίας μόνον ούκ είργά- 
σατο, άλλα τάς τής σαρκός έπιθυμίας, άς μεν άναγκαίας ύπάρχειν 
κατεδέξατο, άς δέ μή άναγκαίας ού προσήκατο. Τροφής μεν γάρ 

καϊ ποτού καϊ ένδύματος ύστερουμένη σάρζ και διαφθαρείη άν, συν
ουσίας δέ στερούμενη άνομου ούδέν δ,τι πάσχει κακόν. 'Άμα δέ 
και την μέλλουσαν καταργεΐσθαι διά συνουσίας μίξιν έν τφ  μέλ- 
λοντι αίώνι προεμήνυσεν, ώς φησιν οί υίοϊ του αίώνος τούτου γα- 
μουσι και γαμίσκονται, οί δέ υίοι του μέλλοντος αίώνος «ούτε γα- 
μοΰσιν ούτε γαμίσκονται, άλλ’ έσονταιώς άγγελοι έν τφ  ούρανφ». 
Μή θαυμαζέτωσαν οδν οί τής πίστεως έκτός εί την άπό του νυν 
καταργουμένην έν τοϊς έργοις τούτοις σάρκα και έν τφ  μέλλοντι 
αίώνι καταργήσει.

4 Ναί, φησίν εί οδν ή σάρζ άνίσταται, και τοιαύτη άνίσταται, 
όποία κλιθήσεχαν ώστε εί μονόφθαλμος κλιθήσεται, μονόφθαλμος

1 εύθέως X  εύθέως καί Ε
5 άνόμου X  άνομον έ
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εις κυοφορίαν. ’Άλλαι, χωρίς νά είναι άξ αρχής στεΐραι, άλλα 
παρθένοι, κατήργησαν τήν συνουσίαν, άλλαι δέ τήν κατήργη- 
σαν λόγω περασμένης ήλικίας. Καί έκ των άνδρών δέ άλλους 
βλέπομεν νά παρθενεύουν έξ άρχής, άλλους δέ λόγω περασμέ
νης ήλικίας, ώστε δι’ αύτών νά καταλύεται ό άνομος λόγω έπι- 
θυμίας γάμος5. ’Αλλά βεβαίως εύρίσκομεν άτοκα καί μερικά 
ζώα, μολονότι έχουν μήτραν, όπως ή ήμίονος· καί οί άρρενες δέ 
ήμίονοι δέν γεννούν, ώστε νά φαίνεται καί δι’ άνθρώπων καί δι’ 
άλογων ότι ή συνουσία καταργεΐται πριν άπό τον μέλλοντα αιώ
να.

Καί ό Κύριος δέ ήμών ’Ιησούς Χριστός δέν έγεννήθη έκ 
Παρθένου διά τίποτε άλλο, παρά διά νά καταργήση τήν γέννη- 
σιν άνομου έπιθυμίας καί δείξη εις τον άρχοντα ότι είναι δυνα
τή εις τον θεόν ή πλάσις άνθρώπου καί δίχως άνθρωπίνην συν
ουσίαν. Καί γεννηθείς καί διαβιώσας κατά τήν λοιπήν διαγω
γήν τής σαρκός, έννοώ φυσικά κατά τάς τροφάς, τά ποτά, τά έν- 
δύματα, μόνον δέ τήν πράξιν τής συνουσίας δέν ένήργησεν, 
άλλά τάς έπιθυμίας τής σαρκός, τάς μέν άναγκαίας κατεδέχθη, 
τάς δέ μή άναγκαίας δέν έδέχθη. Διότι σάρξ ή όποία στερείται 
τροφής καί ποτού καί ένδύματος θά κατεστρέφετο όπωσδήπο- 
τε, στερουμένη δέ άνομου συνουσίας δέν πάσχει τίποτε κακόν. 
Συγχρόνως δέ προεμήνυσεν ότι θά καταργήση τήν διά συνου
σίας μιξιν εις τον μέλλοντα αιώνα, καθώς λέγει* οί υίοί τού αίώ- 
νος τούτου νυμφεύονται καί ύπανδρεύονται, οί δέ υίοί τού μέλ
λοντος αίώνος «ούτε νυμφεύονται ούτε ύπανδρεύονται, άλλά θά 
είναι ώσάν άγγελοι εις τον ούρανόν»6. Ά ς  μή θαυμάζουν λοι
πόν οί έκτος τής πίστεως εύρισκόμενοι, έάν τήν άπό τώρα κα- 
ταργουμένην εις τά έργα ταύτα σάρκα καταργήση καί εις τον 
μέλλοντα αιώνα.

4

4 Ναί, λέγει. Έάν λοιπόν ή σάρξ άνίσταται, άνίσταται τοιαύ- 
τη, όποία θά κοιμηθή* ώστε, έάν κοιμηθή μονόφθαλμος, άνί-

5. Και έδώ παρατηρεΐται αύστηρότης είς τά γενετήσια ήθη, όπως είς τον
Ιουστίνον καί τόν Άθηναγόραν.
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άνίσταται, εί χωλός, χωλός, εί άλλο τι του σώματος ύστερουν εΐη, 
τούτου και έλάττων ό άνθρωπος άναστήσεται. Τετυφλωμένοι ώς 
άληθώς τα τής καρδίας δμματα. Ού γάρ είδον έπι τής γής τυφλούς 
άναβλέποντας, χωλούς περιπατοΰντας τφ έκείνου λόγφ' & πάντα 
έποίησεν ό Σωτήρ, πρώτον μεν ϊνα πληρωθή τό ρηθεν περί αότου 
διά τών προφητών δτι «τυφλοί άναβλέπουσι και κωφοί άκούου- 
σιν» καί τά άλλα, έτι δε καί είς πίστιν του δτι έν τη άναστάσει ή 
σαρξ όλόκληρος άναστήσεται. Εί γάρ έπι τής γής τάς άσθενείας 
τής σαρκός ίάσατο καί όλόκληρον έποίησε τό σώμα, πολλφ μάλ
λον έν τη άναστάσει τούτο ποιήσει, ώστε και άκέραιον καί όλόκλη
ρον άναστήναι την σάρκα. Τά μεν ούν παρ ’ αύτών νομιζόμενα άπο
ρα τούτον τόν τρόπον λυθήσεται.

Α Υ Ν Α Τ Ο Τ Η Σ  Τ Η Σ  Α Ν Α Σ Τ Α Σ Ε Ω Σ

5 "Έτι δέ καί τών λεγόντων μή άνίστασθαι την σάρκα, οί μεν ώς 
άδύνατον άναστήναι λέγουσιν, οί δε ώς μή προσήκον τφ  Θεφ τό 
άνιστάνειν αύτήν διά τό εύτελες καί εύκαταφρόνητον αύτής, οί δε 
δτι την άργήν ούδέ έπαγγελίαν έχειν.

Πρώτον μέν οδν μοι δοκεΐ πρός τους άδύνατον είναι λέγοντας 
τφ Θεφ τό ταύτην άναστήσαι διεξελθεΐν, δτι άγνοοΰσιν αότοί, τφ  
λόγφ λέγοντες έαυτους είναι πιστούς καί διά τών έργων άποδει- 
κνύντες άπιστους έαυτους καί τών άπίστων άπιστοτέρους. Τών 

: γάρ έθνών άπάντων έπί τά είδωλα πεπιστευκότων καί πεπεισμέ
νων δτι πάντα δυνατά τούτοις έστίν, ώς καί 'Όμηρος ό ποιητής 
αύτών φησι,

«θεοί δέ τε πάντα δύνανται καί ρεΐα»,
12 λυθήσεται X  (βλ. 2  τ^λοςλίαθήσεται Ε

6. Ματθ. 22,30. 7. Ματθ. 11,5.
8. Εννοείται προφητική έπαγγελία.
9. Τό άπό του κεφαλαίου S καί έξής τμήμα Αντιστοιχεί πρός τό ’Αθηναγόρου 

Περι άναστιίσβως, 3-9. 10. Όδύσσεια Β 304.
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σταχαι μονόφθαλμος, έάν χωλός, χωλός, έάν λείπη κάποιο 
άλλο μέρος του σώματος, κατ’ αύτό θά άναστηθή μειωμένος ό 
άνθρωπος. Τυφλωμένοι πράγματι εις τούς όφθαλμούς τής καρ- 
δίας! Διότι αύτοί δέν είδον έπι τής γής τυφλούς άναβλέποντας 
και χωλούς περιπατοϋντας μέ τον λόγον έκείνου· πράγματα τά 
όποια ό Σωτήρ ένήργησεν όλα, πρώτον μέν διά νά πληρωθή τό 
λεχθέν περι αύτοϋ διά τών προφητών ότι «τυφλοί άναβλέπουν 
και κωφοί άκούουν»7 και τά άλλα, προσέτι δέ και εις πίστωσιν 
του ότι κατά τήν άνάστασιν ή σάρξ θά άναστή όλόκληρος. Διό
τι, αν έθεράπευσεν έπι τής γής τάς άσθενείας τής σαρκός και 
κατέστησεν τό σώμα όλόκληρον, πολύ περισσότερον θά πράξη 
τοΰτο κατά τήν άνάστασιν, ώστε ή σάρξ νά άναστηθή και άκε- 
ραία καί όλόκληρος. Λοιπόν αί μέν προβαλλόμεναι άπό αύτούς 
άπορίαι μέ αύτόν τον τρόπον θά λυθούν.

ΔΥΝΑΤΟΤΗΣ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

5 Έξ έκείνων οί όποιοι ισχυρίζονται ότι δέν άνίσταται ή 
σάρξ, άλλοι μέν λέγουν τούτο μέ τήν ιδέαν ότι είναι άδύνατον 
νά άναστηθή, άλλοι δέ μέ τήν ιδέαν ότι δέν ταιριάζει εις τον 
Θεόν νά τήν άνιστά λόγω τής εύτελείας καί τής μηδαμινότητος 
αύτής, άλλοι δέ ότι δέν ύπάρχει κατ’ αρχήν καμμία έπαγγελία8 
περί τούτου9.

Νομίζω λοιπόν πρέπον κατά πρώτον νά έπεξέλθω πρός 
τούς λέγοντας ότι είναι άδύνατον εις τον θεόν νά άναστήση 
ταύτην, διότι αύτοί άγνοούν ότι μέ τά λόγια λέγουν ότι είναι πι
στοί καί μέ τά έργα άποδεικνύουν έαυτούς άπιστους καί άπι- 
στοτέρους άπό τούς άπιστους. Διότι ένώ όλα τά έθνη έχουν πι- 
στεύσει καί πεισθή εις τά είδωλα, ότι όλα είναι εις αύτά δυνα
τά, καθώς καί ό "Ομηρος ό ποιητής αύτών λέγει,

«οί δέ θεοί δύνανται τά πάντα καί μάλιστα εύχερώς»10,
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άλλα και το «ρεΐα» προσέθηκεν, δπερ έστ'ιν εύχερώς, ϊνα την με
γαλειότητα τής των θεών δυνάμεως έμφάνη- πολύ ούν τούτων άπι- 
στότεροι φαίνονται. Εί γάρ τοΐς είδώλοις τά έθνη τοΐς θεοΐς αύτών, 
οϊ «ώτα έχουσι και οόκ άκούουσιν, όφθαλμους έχουσι και οόκ 
δψοντάι», το πάντα δύνασθαι πεπιστεύκασι δαιμονίοις ούσι, κα
θώς ή Γραφή λέγει, «ότι οι θεοί τών έθνών δαιμόνια», πολλφ 
μάλλον ήμεϊς, έορτήν έξαίρετον και άληθή πίστιν έχοντες, όφείλο- 
μεν τφ θεφ ήμών πιστεύειν, έχοντες τεκμήρια, кал πρώτον μεν 
την του πρωτοπλάστου γένεσιν, δτι έκ γής ύπό θεού γέγονεν (ίκα- 
νόν γάρ τοΰτο δείγμα τής του θεού δυνάμεως). "Ετι δε και την 
μετά ταΰτα έξ άλλήλων γένεσιν κατανοοΰσιν έστιν ίδεΐν και θαυμά- 
σαι μειζόνως, δτι έξ έλαχίστης ρανίδος υγροΰ τηλικοΰτον πλάσσε- 
ται ζώον. Καίτοι γε εί έν έπαγγελία кал τοΰτο ήν και μη έφαίνετο 
γινόμενον, πολυ τών άλλων ήν άπιστότερον. Άλλα γάρ πιστότερον 
αύτό ποεϊ το άποτέλεσμα.

Άλλα μήν περι τής άναστάσεως ήμΐν έδειξεν ό Σωτήρ άποτε- 
λέσματα, ά μετ’ όλίγον έροΰμεν. Νΰν δε τδ δυνατήν είναι τήν τής 
σαρκός άνάστασιν έπιδεικνύομεν, συγγνώμην αίτούμενοι παρά τών 
τής άληθείας τέκνων εί και τών έξωθεν είναι δοκούντων και κο
σμικών λόγων άπτόμεθα’ πρώτον μεν δτι ούδέν έστιν έξωθεν τοΰ 
θεοΰ, ούδέ αύτός ό κόσμος' (ποίημα γάρ έστιν αύτοΰ)' δεύτερον δτι 
πρός άπιστους τούτους ποιούμεθα τους λόγους. Εί γάρ προς πι
στούς, αΰταρκες ην άποκρίνεσθαι τό δτι πεπιστεύκαμεν νυνι δε δι’ 
άποδείξεων χωρεΐν άναγκαϊον. Ικανά μεν ούν και τά προειρημένα

11. Ψαλμ. 113,12-13.
12. Ψαλμ. 95,5.
13. Τό νά λεχθή, δτι άπό μικράν ρανίδα σπέρματος θά γεννηθη άνθρωπος 

ώλοκληρωμένος, είναι περισσότερον άπίστευτον, έάν τοΰτο δέν φαίνεται 
γινόμενον, άπό τό νά λεχθή δτι ό θεός θά πλάση τόν άνθρωπον.
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προσέθεσε και τό ρεΐα, τό όποιον σημαίνει εύχερώς, διά νά το
νίση την μεγαλειότητα τής δυνάμεως των θεών, αύτοί φαίνον
ται πολλοί άπιστότεροι άπό έκείνους. Διότι, έάν τά έθνη έχουν 
πιστεύσει είς τά είδωλα, τούς θεούς αύτών, οί όποιοι «ώτα 
έχουν καί δέν άκούουν, όφθαλμούς έχουν καί δέν βλέπουν»11, 
ότι δύνανται τά πάντα, αν καί είναι δαιμόνια, καθώς λέγει ή 
Γραφή, «ότι οί θεοί τών έθνών είναι δαιμόνια»12, πολύ περισ
σότερον ήμεΐς, έχοντες έξαίρετον σεβασμόν καί άληθή πίστιν, 
άφείλομεν νά έμπιστευώμεθα είς τον Θεόν ήμών, διαθέτοντες 
τεκμήρια, καί πρώτον τήν γένεσιν του πρωτοπλάστου, ότι έγι- 
νεν ύπό του Θεοϋ έκ γής (είναι δέ τοΰτο ίκανοποιητικόν δείγμα 
τής δυνάμεως του Θεοϋ), προσέτι δέ κατανοοϋντες είναι δυνα- 
τόν νά ίδωμεν καί νά θαυμάσωμεν περισσότερον τήν μετά ταϋ- 
τα γένεσιν άπό άλλήλους, καθ’ όσον άπό έλαχίστην ρανίδα 
ύγροΰ πλάσσεται τόσον μέγα ζώον. Καί όμως, άν είχε προφη- 
τευθή καί τοΰτο, δέν έφαίνετο δέ πραγματοποιούμενον, θά ήτο 
πολύ άπιστότερον άπό τά άλλα13. ’Αλλά βεβαίως τό άποτέλεσμα 
τό καθιστά πιστότερον.

’Αλλά βεβαίως περί τής άναστάσεως έδειξεν είς ήμάς άπο- 
τελέσματα ό Σωτήρ, τά όποια θά είπωμεν μετ’ όλίγον. Τώρα δέ 
άποδεικνύομεν ότι ή άνάστασις τής σαρκός είναι δυνατή, 
ζητοΰντες συγγνώμην άπό τά τέκνα τής άληθείας, έάν χρησιμο- 
ποιοΰμεν καί συλλογισμούς οί όποιοι φαίνονται έξωτερικοί καί 
κοσμικοί* πρώτον μέν καθότι τίποτε δέν είναι έξω άπό τον 
Θεόν, ούτε αύτός ό κόσμος (διότι είναι ποίημα αύτοΰ), δεύτε
ρον καθότι τήν πραγματείαν ταύτην άπευθύνομεν πρός άπι
στους. Έάν τήν άπηυθύναμεν πρός πιστούς, θά ήτο άρκετόν νά 
άποκριθώμεν τό ότι έχομεν πιστεύσει* τώρα όμως είναι άναγ- 
καΐον νά προχωρήσωμεν μέ άποδείξεις. Βεβαίως είναι άρκετά 
καί τά προλεχθέντα τεκμήρια διά νά δείξουν ότι ή άνάστασις 
τής σαρκός είναι δυνατή* άλλά έπειδή είναι πολύ άπιστοι, θά 
προσαγάγωμεν πειστικώτερα έπιχειρήματα, όχι άπό τήν πίστιν, 
έφ’ δσον δέν άνήκουν είς αύτήν, άλλ’ άπό τήν άπιστίαν, της 
μητρός των, δηλαδή άπό τούς κοσμικούς συλλογισμούς. Διότι
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τεκμήρια πρός τό δννατήν είναι δεικνύειν την τής σαρκος άνάστα- 
σιν άλλ’ έπει λίαν είσϊν άπιστοι, και άναγκαστικώτερον έπάξομεν 
τον λόγον, ούκ έκ τής πίστεως, δτι μη τυγχάνουσιν δντες αύτής, 
άλλ’ έκ τής άπιστίας, τής μητρός αύτών, λέγω δη των κοσμικών 
λόγων. Εί γάρ έκ τούτων έπιδεικνύομεν αύτοΐς δννατήν είναι την 
τής σαρκος άνάστασιν, πολλής δήπονθεν αισχύνης είσιν άξιοι, εί 
μήτε τοΐς τής πίστεως μήτε τοΐς τον κόσμον άκολονθεΐν δύνανται.

6 Φασι τοίννν οί τον κόσμον φυσικοί σοφοί λεγόμενοι το παν 
ύπάρχειν, οί μεν ύλην και θεόν, ώς Πλάτων, οί δε άτομα και κε- 
νόν, ώς Έπίκονρος, οί δε τά τέσσαρα, γήν και ύδωρ, άέρα, πυρ, 
ώσπερ οί Στωϊκοι (άρκει γάρ έπιμνησθήναι τών έπικρατονσών 
μάλιστα δοξών) ■ και ό μεν Πλάτων φησιν υπό τον θεόν τά πάντα 
έκ τής ύλης γεγονέναι και κατά πρόνοιαν αύτου, ό δε Επίκουρος 
και οί μετ’ αύτου έκ τών άτόμων και έκ του κενού κατά ταύτόμα- 
τόν τινα φοράν τής έκ τών σωμάτων φυσικής κινήσεως, οί δε 
Στωϊκοϊ έκ τών τεσσάρων, διήκοντος δι ’ αύτών του θεού. Τοιαύ- 
της δε διαφωνίας αύτών ούσης, έστι τινά παρ’ αύτοΐς όμολογούμε- 
να κοινά δόγματα πρός απάντων £ν μεν το μήτε έκ του μη δντος 
γίνεσθαι, μήτε είς τό μη δν άναλύεσθαι και άπόλλυσθαι και το τά 
στοιχεία άφθαρτα ύπάρχειν, έξ ών ή έκάστου γένεσίς έστιν.

Τούτων τοίνυν ούτως έχόντων, κατά πάντας αύτους φανήσε- 
ται δυνατή ή τής σαρκός ύπάρχειν παλιγγενεσία. Είτε γάρ κατά 
Πλάτωνα έστιν ή ύλη кал ό θεός, άμφότερα ταυτα άφθαρτα * και ό 
μϊν θεός έπέχει τόπον τεχνίτου, οϊον πλάστου, ή δε ύλη έπέχει τό
πον πηλού ή κηρού ή τοιούτου τινός. Τό μεν ούν έκ τής ύλης γινό
μενον φθαρτόν πλάσμα, ό άνδριάς ή είκών, ή δε ύλη αδτη άφθαρ
τος, οϊον πηλός ή κηρός ή άλλο τι ' τοιουτον είδος ύλης. Ούτως ό 
πλάστης έκ του κηρού ή τού πηλού πλάσσει και ζωοποιεί ζώου
14. Ό συγγραφεύς τοΰ παρόντος όμιλει περί παρουσίας του θεοΰ είς τό στωϊ- 

κόν σύστημα -  πράγμα βέβαιον άλλωστε -, ένώ ό Ιουστίνος είς τόν διάλο
γον 23 παρουσιάζει τόν στωϊκόν διδάσκαλόν του ώς μή δχοντα θέσιν διά 
τόν θεόν ε(ς τήν διδασκαλίαν του.

15. Ό ’Ιουστίνος, Λ ' "Απολογία 59, άποδέχεται τήν άποψιν τοΰ Πλάτωνος περί 
δημιουργίας τοΰ κόσμου ύπό τοΰ θεοΰ έκ προϋπαρχούσης ύλης. Ό συγ-
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αν άποδείξωμεν εις αύτούς ότι ή άνάστασις τής σαρκός είναι 
δυνατή, θά είναι οπωσδήποτε άξιοι πολλής αισχύνης, έάν δεν 
δύνανται νά άκολουθήσουν ούτε τής πίστεως ούτε του κόσμου 
τούς συλλογισμούς.

6 Λέγουν λοιπόν οί λεγόμενοι φυσικοί σοφοί τού κόσμου διά 
τό σύμπαν, άλλοι μέν ότι είναι ύλη και Θεός, όπως ό Πλάτων, 
άλλοι δέ άτομα και κενόν, όπως ό Επίκουρος, άλλοι δέ τέσσα- 
ρα, γή καί ύδωρ, άνήρ καί πυρ, όπως οί Στωϊκοί (διότι άρκεΐ νά 
μνημονεύσωμεν τάς έπικρατούσας κατ’ έξοχήν δοξασίας)* καί ό 
μέν Πλάτων λέγει ότι τά πάντα έγιναν ύπό τού Θεού έκ τής 
ύλης κατά τήν πρόνοιαν αύτοΰ, ό δέ Επίκουρος καί οί μετ’ αύ- 
τού ότι έγιναν έκ των άτόμων καί έκ τού κενού κατά μίαν αύτό- 
ματον φοράν τής φυσικής κινήσεως έκ των σωμάτων, οί δέ 
Στωϊκοί έκ των τεσσάρων, διά μέσου των όποιων διήκει ό 
Θεός14. Ένώ δέ ύπάρχει τοιαύτη διαφωνία μεταξύ αύτών, ύπάρ- 
χουν εις αύτούς μερικά δόγματα κοινώς παραδεκτά άπό όλους*  ̂ * 
εν έξ αύτών είναι τό ότι ούτε έκ τού μη όντος γίνεται τό σύμπαν 
ούτε εις τό μή όν διαλύεται καί καταστρέφεται καί τά στοιχεία 
έκ τών όποιων άποτελεΐται ή γένεσις έκάστού αύτών μένουν 
άφθαρτα.

’Αφού λοιπόν ούτως έχουν τά πράγματα, συμφώνως πρός 
όλους αύτούς θά φανή ότι είναι δυνατή ή άναγέννησις τής σαρ
κός. Διότι έάν, κατά τον Πλάτωνα, ύπάρχουν ή ύλη καί ό Θεός, 
άμφότερα ταύτα είναι άφθαρτα15* καί ό μέν Θεός έπέχει τόπον 
τεχνίτου, ήτοι πλάστου, ή δέ ύλη έπέχει τόπον πηλού ή κηρού 
ή άλλου τοιούτου πράγματος. Τό μέν λοιπόν γινόμενον έκ τής 
ύλης όπως ό άνδριάς ή ή είκών, είναι πράγμα φθαρτόν, ή δέ 
ύλη, όπως ό πηλός ή ό κηρός ή άλλο τοιούτον είδος ύλης, είναι 
άφθαρτος. Ούτως ό πλάστης πλάσσει έκ τού κηρού ή τού 
πηλού καί ζωοποιεί μορφήν ζώου. Πάλιν, έάν διαλυθή τό πλά
σμα, δέν είναι άδύνατον εις αύτόν, άναπλάσσων καί άνανεώνων

γραφεύς του παρόντος κειμένου άναφέρει τήν πλατωνικήν άποψιν χωρίς
νά δηλώνη άν τήν δέχεται ή δχι.
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μορφήν. Πάλιν έάν διαλυθη το πλάσμα, ούκ άδύνατον αότφ έστι, 
τήν αότήν ύλην άναφύραντι και καινοποιήσαντι, το αύτό πλάσμα 
ποιήσαι. Οΰτω κατά Πλάτωνα ούδε τφ  θεφ, άφθάρτω δντι 
άφθαρτον έχοντι και την ύλην, του έξ αότής γενομένου πλάσματος 
διαλυθέντος, άδόνατον έσται άνακαινοποιήσαι πάλιν αότήν και 
ποιήσαι τό αύτό πλάσμα όποιον ήν και το πρότερον.

’Αλλά μην κατά τους Στωϊκους έκ τής των τεσσάρων στοι
χείων κράσεως γινομένου του σώματος και διαλυομένου τούτου 
είς τά τέσσαρα, παραμενόντων τούτων άφθαρτων, δυνατόν έστιν 
πάλιν τά τέσσαρα στοιχεία, την αύτήν μίξιν кал κράσιν λαβόντα 
άπό τοδ δι’ αύτών διήκοντος θεοϋ, ποιήσαι δ πρότερον πεποιήκει 
σώμα' ώσπερ εϊ τις έκ χρυσού και άργύρου кал χαλκού και κασσι- 
τήρου ποιήσει μίγμα, έπειτα θελήσει πάλιν διαλύσαι, ώστε κατ’ 
ίδιαν έκαστον είναι, και πάλιν μίξας,, τά αύτά ποιήσει, δ πρότερον 
πεποιήκει έξ αύτών μίγμα.

Και κατά τόν Επίκουρον δέ, τών άτόμων άφθάρτων ούσών 
καί του κενού, παρά την ποιάν τάξιν και θέσιν τών άτόμων συντε
θειμένων γίνεται τά τε άλλα συγκρίματα και τό σώμα, χρόνφ δε 
διαλυόμενον, διαλύεται πάλιν είς τάς άτόμονς έξ ών και έγένετο. 
Τούτων μέν ούσών άφθάρτων, ούδεν άδύνατόν έστι, σννελθουσών 
πάλιν καί την αύτήν τάξιν кал θέσιν λαβουσών, ποιήσαι δ πρότε
ρον έγεγόνει έξ αύτών σώμα και δμοιον ώσπερ εϊ τις ψηφοθέτης 
έκ ψηφίδων ποιήσει ζώου μορφήν, έπειτα τούτων άπό χρόνου δια- 
λυθεισών ή ύπ’ αύτού του ποιήσαντος, τάς αύτάς έχων ψήφους 
έσκορπισμένας συναγάγη, ούκ άδυνατήσει συλλέξας αύτάς και δια- 
θεϊς όμοίως ποιήσαι τό αύτό είδος του ζώου. Είτα ό μέν ψηφοθέ
της έχων τάς ψήφους ούκ άδυνατήσει σκορπισθείσας συναγαγεϊν 
καί πάλιν ποιήσαι τό αύτό είδος του ζώου, ό δέ θεός άναλυθέντα 
τά μέλη τής σαρκός άπ’ άλλήλων ού δυνήσεται πάλιν συναγαγών 
ποιήσαι τό αύτό τφ  πρότερον γεγονότι ύπ’αύτου σώματι;

Αλλά γάρ ό μέν περί του δυνατήν είναι την τής σαρκός άνά-

23-24 διαλυθέντων Ε
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την αυτήν ύλην νά κάμη τό ίδιον πλάσμα. Οϋτω, κατά τον Πλά
τωνα, δεν είναι άδύνατον ούτε εις τον θεόν, ό όποιος είναι 
άφθαρτος και έχει άφθαρτον και τήν ύλην, όταν διαλυθή τό έξ 
αύτής γενόμενον πλάσμα, νά τήν άνανεώση πάλιν και νά κάμη 
τό αύτό πλάσμα όποιον ήτο και προηγουμένως.

Άλλά βεβαίως κατά τούς Στωϊκούς, άφοΰ τόκτώμα γίνεται 
έκ τής συγκράσεως των τεσσάρων στοιχείων και διαλύεται εις 
τά τέσσαρα, τά όποια παραμένουν άφθαρτα, είναι δυνατόν τά 
τέσσαρα στοιχεία, λαβόντα τήν ιδίαν μΐξιν και σύγκρασιν άπό 
τον θεόν ό όποιος διήκει διά μέσου αύτών, νά άποτελέσουν τό 
σώμα τό όποιον άπετέλεσαν προηγουμένως· όπως άκριβώς, έάν 
κανείς κάμη μίγμα έκ χρυσού, άργύρου, χαλκού καί κασσιτέ
ρου, έπειτα θελήση πάλιν νά τό διαλύση, ώστε έκαστον νά μεί- 
νη χωριστόν, καί πάλιν άναμίξας κατασκευάση έξ αύτών τό μί
γμα τό όποιον είχε κατασκευάσει καί προηγουμένως.

Καί κατά τον Επίκουρον δέ, καθώς τά άτομα καί τό κενόν 
είναι άφθαρτα, άναλόγως μέ τήν τάξιν καί θέσιν τών άτόμων 
καί τήν σύνθεσιν γίνονται καί τά άλλα συγκρίματα καί τό σώμα, 
τό όποιον διαλυόμενον μέ τον χρόνον διαλύεται πάλιν εις τά 
άτομα άπό τά όποια έγινεν. Άφο£ ταϋτα είναι άφθαρτα, δεν εί
ναι καθόλου άδύνατον, συνερχόμενα πάλιν καί λαμβάνοντα πά
λιν τήν αύτήν τάξιν καί θέσιν, νά συγκροτήσουν τό σώμα τό 
όποιον προηγουμένως είχε γίνει άπό αύτά, καί μάλιστα όμοιον 
όπως, έάν κάποιος ψηφοθέτης κάμη μορφήν ζώου μέ ψηφίδας, 
έπειτα, άφοΰ αύται διαλυθούν άπό τον χρόνον ή ύπ’ αύτοΰ τοΰ 
ποιητοΰ, συναγάγη τάς ιδίας ψήφους, δέν θά τοΰ είναι άδύνατον 
συλλεξας αύτάς καί διαθέσας κατά τόν ίδιον τρόπον νά κατα
σκευάση τό αύτό είδος ζώου. Λοιπόν ό μέν ψηφοθέτης, έχων 
τάς ψήφους σκορπισμένας δέν θά άδυνατήση νά συλλεξη καί 
νά κατασκευάση πάλιν τό αύτό είδος ζώου, ό δέ θεός τά μέλη 
τής σαρκός, διαλυθέντα άπ’ άλλήλων, δέν θά δυνηθή νά τά συν
αγάγη πάλιν καί νά κατασκευάση τό ίδιον σώμα μέ τό προη
γουμένως ύπ’ αύτοΰ γενόμενον;

Άλλά βεβαίως τό θέμα περί τοΰ ότι ή άνάστασις τής σαρ-
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στασιν ίκανώς άποδέδεικτώ μοι λόγος κατά τους έθνικούς. Εί δε 
κατά τους άπιστους ούχ εύρίσκεται άδύνατος ή άνάστασις τής σαρ- 
κός, πόσω μάλλον κατά τους πιστούς;

Η  ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ

7 Έξης δε λεκτέον πρός τους άτιμάζοντας την σάρκα και φάσκον- 
ταςμή άξίαν είναι τής άναστάσεως μηδε τής έπουρανίου πολιτείας, 
6τι πρώτον αύτής έστιν ή ούσία γή, μετέπειτα δε και μεστή γέγονε 
πάσης αμαρτίας, ώστε και την ψυχήν άναγκάσαι συναμαρτάνειν. 
Έοίκασι δέ ούτοι την δλην του θεού πραγματείαν άγνοεΐν και τήν 
έξ άρχής γένεσιν του άνθρώπου και πλάσιν και τά έν κόσμω ών 
ένεκα γέγονεν. Ή  γάρ ού φησιν ό λόγος, «ποιήσωμεν άνθρωπον 
κατ' εικόνα ήμετέραν και καθ’ όμοίωσιν»; Ποιον; Δηλονότι σαρκι- 
κδν λέγει άνθρωπον φησϊ γάρ ό λόγος, «кал έλαβεν ό Θεός χουν 
άπό τής γής καί έπλασε τον άνθρωπον», δήλον ούν ώς, κατ’ εικό
να θεου πλασσόμενος ό άνθρωπος, ήν σαρκικός. Είτα πώς ούκ 
Ο,τοπον, τήν ύπδ θεοΰ σάρκα πλασθεΐσαν κατ’ είκόνα τήν έαυτου 
φάσκειν άτιμον είναι καί ούδενδς άξίαν; "Οτι δέ τίμιον κτήμα 
σάρξ παρά θεώ, δήλον, πρώτον μέν έκ του πρδς αύτου πεπλά- 
σθαι, εϊ γε καί είκών τφ πλάστη και ζωγράφω τιμία γινόμενη, και 
έκ τής λοιπής δέ κοσμοποιΐας μαθεϊν πάρεσην. Ού γάρ ενεκεν γέ
γονε τά λοιπά, τοΰτο πάντων τφ ποιήσαντι τιμιώτερον.

8 Ναί, φασίν, άλλ’ άμαρτωλδς ή σάρξ, ώστε και τήν ψυχήν άναγ- 
- κάζειν αύτή συναμαρτάνειν, μάτην κατηγοροΰντες αύτής και τά

των άμφοτέρων άμαρτήματα μόνη περιτιθέντες. Που γάρ καθ’

21 φασί X  φησίν Ε

16. ‘Αντίστοιχον είς τό τμήμα 7-8α είναι τό του Άθηναγόρου, Περί άναστάσε
ως 10.

17. Γεν. 1,26. 18. Γεν. 2,7.
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κός είναι δυνατή κατά τούς εθνικούς έχει άποδειχθή ίκανοποιη- 
τικώς άπό έμέ. Έάν δε δεν εύρίσκεται άδύνατος κατά τούς άπι
στους ή άνάστασις τής σαρκός, πόσον μάλλον κατά τούς πι
στούς;

Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ

7 Εις τήν συνέχειαν πρέπει νά λεχθή πρός τούς ύποτιμώντας 
τήν σάρκα και λέγοντας ότι δέν είναι άξία τής άναστάσεως 
ούτε τής έπουρανίου πολιτείας16, καθότι πρώτον ή ούσία της εί
ναι γή, έπειτα δε είναι και γεμάτη άπό πάσαν άμαρτίαν, ώστε 
νά άναγκάση και τήν ψυχήν νά συναμαρτάνη. Φαίνονται δέ ού- 
τοι ότι άγνοούν τό όλον έργον τού Θεού και τήν έξ άρχής γένε- 
σιν και πλάσιν τού άνθρώπου και τά εις τον κόσμον χάριν τών 
όποιων έγινεν. "Η μήπως δέν λέγει ό λόγος «άς κατασκευάσω- 
μεν άνθρωπον κατ’ εικόνα και όμοίωσιν ήμών»17; Ποιον; Προ
φανώς έννοεΐ σαρκικόν άνθρωπον* διότι λέγει ό λόγος «και 
έλαβεν ό Θεός χώμα άπό τήν γήν και έπλασε τον άνθρωπον»18. 
Είναι λοιπόν φανερόν ότι, πλασσόμενος κατ’ εικόνα Θεού ό άν
θρωπος, ήτο σαρκικός. "Επειτα πώς δέν είναι άτοπον, νά λέγης 
ότι είναι άτιμος και άνάξια λόγου ή σάρξ ή όποία έπλάσθη ύπό 
τού Θεού κατ’ είκόνα αύτού; "Οτι δέ ή σάρξ είναι πολύτιμον 
πράγμα ένώπιον τού Θεού, είναι φανερόν, πρώτον μέν έκ τού 
ότι έχει πλασθή άπό αύτόν, έφ’ όσον βέβαια είναι και είκών ή 
όποία γίνεται πολύτιμος εις τόν πλάστην και ζωγράφον, έπίσης 
δέ είναι δυνατόν νά μάθης άπό τήν λοιπήν δημιουργίαν. ’Εκείνο 
χάριν τού όποιου έγιναν τά λοιπά, τούτο είναι πολυτιμότερον 
είς τόν ποιήσαντα.

8 Ναί, λέγουν, άλλ’ είναι άμαρτωλός ή σάρξ, ώστε νά άναγ-
κάζη και τήν ψυχήν νά συναμαρτάνη μέ αύτήν, είς μάτην κατη-
γορούντες άύτήν και φορτώνοντες είς αύτήν μόνην τά άμαρτή-
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έαυτήν άμαρτήσαι σαρξ δυνήσεται, έάν μη την ψυχήν έχη προηγου- 
μένην και προκαλουμένην αύτήν; "Ωσπερ γάρ ζεύγος βοών λυθέν- 
των άπ’ άλληλων του ζυγού τών βοών ούδέτερος κατ' ιδίαν άροΰν 
δύναται, ούτως ούδε ψυχή και σώμα, λυθέντα τής συζυγίας, καθ' 
έαυτά ποιήσαί τι δύνανται. Εί δε και ή σάρξ άμαρτωλός, μόνης 
ταυ της ένεκεν ήλθεν ό Σωτήρ, καθώς φησιν «ούκ ήλθον καλέσαι 
δικαίους, άλλα άμαρτωλούς». Επειδή οόν τιμία παρά θεώ και έν
δοξος παρά πάντα τά ποιήματα δέδεικται ή σάρξ, δικαίως άν ύπ’ 
αύτου σωθήσεται.

Η  ΕΠΑΓΓΕΛΙΑ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

Λεκτέον οόν πρός τους λέγοντας δτι, εί και τά μάλιστα θεού 
ποίημα τυγχάνει ούσα και τιμία αότφ παρά πάντα, ούκ εύθέως και 
την έπαγγελίαν τής άναστάσεως έχει. Καίτοι πώς ούκ άτοπον τό 
μετά τηλικαύτης σπουδής γενόμενον και παρά πάντα τά λοιπά τί- 
μιον περιοράν τόν ποιήσαντα είς τον μηκέτι είναι; Εϊτα ό μεν πλά
στης και ζωγράφος, εί τάς εικόνας &ς άν ποιήσωσι διαμένειν έθέ- 
λουσιν, ϊνα δι’ αύτών δοξάζωνται, και φθειρομένας αύτάς άνακαι- 
νοποιοϋσιν, ό δε θεός τό αύτου κτήμα καί πλάσμα περιειδεν &ν είς 
τό μη δν άπολλύμενον, μηκέτι δε και είς τό είναι; Ματαιόπονον 
άποκαλοϋμεν, ώσπερ εϊ τις, οίκίαν οίκοδομήσας, έπειτα καταλύει ή 
καταλυομένην περιορών, δυνάμενος άναστήσαι, τόν δε θεόν ούκ 
αίτιασόμεθα δτι μάτην ποιεί; Άλλ’ ούχ ό άφθαρτος τοιουτος, ούκ 
άφρων ό τών δλων πέφυκε νους. Εύφημείτωσαν οί άπιστοι, εί τό 
μή πιστεύειν έχουσιν αύτοί. Άλλα μην και κέκληκεν αύτήν έπι την 
άνάστασιν και έπαγγέλλεται τήν αίωνίαν ζωήν.

19. Μάρκ. 2,17.
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ματα άμφοτέρων. Διότι που θά δυνηθή νά άμαρτήση μόνη της ή 
σάρξ, έάν δέν έχη τήν ψυχήν νά προηγήται και νά τήν προκαλή; 
"Οπως άπό ζεύγος βοών, οί όποιοι έλύθησαν άπό άλλήλους έκ 
τού ζυγού, κάνεις δέν δύναται νά όργώση μόνος του, ούτως 
ούτε ή ψυχή και τό σώμα, αν λυθούν τής συζυγίας, δέν δύνανται 
νά κάμουν τίποτε μόνα. Έάν δέ και ή σάρξ είναι άμαρτωλή, ό 
Σωτήρ ήλθε μόνον χάριν αύτής, καθώς λέγει· «δέν ήλθον νά 
καλέσω δικαίους, άλλά άμαρτωλούς»19. Επειδή λοιπόν ή σάρξ 
έχει άποδειχθή τιμία ένώπιον τού Θεού και ένδοξος άνω άπό 
όλα τά ποιήματα, δικαίως είναι δυνατόν νά σωθή ύπ’ αύτού.

Η ΕΠΑΓΓΕΛΙΑ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

Πρέπει τώρα νά άπαντήσωμεν εις τούς λέγοντας ότι, άν 
και τυγχάνει νά είναι κατ’ έξοχήν ποίημα Θεού και τιμία εις αύ- 
τόν ύπέρ πάντα, δέν έχει άμεσον έπαγγελίαν δι’ άνάστασίν της. 
Και όμως,, πώς δέν είναι άτοπον νά άδιαφορή ό ποιητής διά τό 
δημιουργηθέν μέ τόσον μεγάλην φροντίδα και τιμιώτερον άπό 
όλα τά άλλα, ώστε νά μή διατηρή τήν ϋπαρξίν του; ’Έπειτα ό 
μέν πλάστης και ό ζωγράφος, έάν θέλουν νά διατηρηθούν αί ει
κόνες τάς όποίας κατεσκεύασαν, διά νά δοξάζωνται δι’ αύτών, 
τάς άνακαινίζουν όταν φθαρούν, ό δέ Θεός τό κτήμα και πλά
σμα αύτού θά παρέβλεπεν ώστε νά καταστραφή εις τό μή όν και 
νά μή διατηρηθή εις τήν ϋπαρξιν; "Οταν κάποιος κατασκευάση 
οικίαν καί. έπειτα τήν κρημνίζη ή άδιαφορή καθώς αϋτη 
κρημνίζεται, άν καί. δύναται νά τήν άποκαταστήση, τον άποκα- 
λούμεν ματαιοπόνον, τον δέ Θεόν δέν θά τον κατηγορήσωμεν 
ότι κατασκευάζει ματαίως; Άλλ’ ό άφθαρτος δέν είναι τοιού- 
τος, ό νούς τών όλων δέν είναι άφρων. "Ας σιωπήσουν οί άπι
στοι, έάν έξακολουθούν νά μή πιστεύουν. Άλλά βεβαίως καί 
τήν έκάλεσεν εις τήν άνάστασίν καί έπαγγέλλεται τήν αίωνίαν 
ζωήν.
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"Ενθα γάρ τόν άνθρωπον εόαγγελίζεται σώσαι, και τη σαρκι 
εύαγγελίζεται. Τί γάρ έστιν ό άνθρωπος, άλλ’ ή το έκ ψυχής και 
σώματος συνεστός ζώον λογικόν; Μη ούν καθ’ έαυτήν ψυχή άν
θρωπος; 06, άλλ’άνθρώπον ψνχή. Μη ούν καλοΐτο σώμα άνθρω
πος; 06, άλλ’ άνθρώπον σώμα καλείται. Είπερ ούν κατ’ ίδιαν μεν 
τούτων ούδέτερον άνθρωπός έστιν, το δε έκ τής άμφοτέρων συμ
πλοκής καλείται άνθρωπος, κέκληκε δε ό θεός είς ζωήν και άνά- 
στασιν τόν άνθρωπον, ού τό μέρος, άλλά το δλον κέκληκεν, δπερ 
έστι την ψυχήν και το σώμα. Έπει πώς ούκ άτοπον, άμφοτέρων' 
δντων κατά τό αύτό και έν τφ αύτφ, τό μεν σώζειν, τό δε μη; Ούκ 
δντος γάρ άδυνάτον, καθάπερ δέδεικται, τήν σάρκα έχειν τήν πα
λιγγενεσίαν, τίς ή διάκρισις, ώστε τήν μεν ψυχήν σώζεσθαι, τήν δε 
σάρκα μη; *Ή  φθονερόν ποιουσι τον θεόν; Άλλ ’ άγαθός έστι και 
σώζεσθαι πάντας θέλει, και δι’ αύτοΰ και του κηρύγματος αύτοΰ 
ούχι μόνη ήκουσεν ή ψνχή ήμών και συν αύτη ή σάρξ, και έπίστευ- 
σαν είς Χρίστον ’Ιησοΰν άμφότερα έλούσαντο και άμφότερα τήν 
δικαιοσύνην είργάσαντο. "Αρ ’ ούν άχάριστον ή άδικον άποφαίνουσι 
τόν θεόν, εί τών άμφοτέρων πιστευόντων έπ’ αύτόν, τήν μεν 
σώζειν θέλει, τήν δε об.

Ναί, φησίν άλλ’ ή μϊν ψυχή έστιν άφθαρτον, μέρος ούσα του 
θεόν καί έμφύσημα, και διά τούτο τό ίδιον και συγγενές ήθέλησε 
σώσαι, ή δέ σαρξ φθαρτή και ούκ άπ ’ αύτοΰ, καθάπερ ή ψυχή. 
ΕΪτα τίς αύτφ χάρις καί τίς έπίδειξις τής δυνάμεως και χρηστότη- 
τος αύτοΰ, εί τό μέν φύσει σωζόμενον καί μέρος ύπάρχον αύτοΰ 
σώζειν έμελλεν; Αύτό γάρ έζ έαυτοΰ είχε τήν σωτηρίαν. "Ωστε τήν 
μέν ψυχήν σώζων, ού μέγα ποιεΐ. Τό γάρ σώζεσθαι πάρεστιν αύτη 
δτι έστιν αύτοΰ μέρος, έμφύσημα αύτοΰ ούσα, άλλ* ούδέ χάρις 
αύτφ τό ίδιον σώζοντι. Τοΰτο γάρ έστιν έαντόν σώζειν. Ό γάρ τό 
μέρος αύτοΰ σώζων δι’έαυτοΰ έαυτόν σώζει, μήποτε έκεϊνο τό μέ-

20. Παρόμοια λέγει ό Τερτυλλιανός, D e resurrectione carnis.
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Πράγματι, όπου εύαγγελίζεται ότι θά σώση τον άνθρωπον, 
και διά την σάρκα εύαγγελίζεται. Διότι τί είναι ό άνθρωπος, εί 
μή τό λογικόν ζώον τό συνιστάμενον έκ ψυχής και σώματος; 
Μήπως τάχα μόνη της ή ψυχή είναι άνθρωπος; ’Ό χι, άλλ’ αύτή 
είναι άπλώς ψυχή άνθρώπου. Μήπως τάχα θά ήδύνατο νά 
κληθή τό σώμα άνθρωπος; Ό χι, άλλά καλείται σώμα άνθρώ
που. Έάν λοιπόν κανέν άπό αύτά ιδιαιτέρως δέν είναι άνθρω
πος, τό δέ προϊόν τής συνδέσεως άμφοτέρων καλείται άνθρω
πος, καλεΐ δέ ό θεός τον άνθρωπον εις ζωήν καί άνάστασιν, 
δέν καλεΐ τό μέρος, άλλά τό σύνολον, δηλαδή τήν ψυχήν καί τό 
σώμα. Καθ’ όσον, πώς δέν θά ήτο άτοπον, ένώ άμφότερα ύπάρ- 
χουν κατά τό αύτό καί εις τό αύτό, τό μέν εν νά σώζη, τό δέ 
άλλο όχι; Άφοΰ δέν είναι άδύνατον, όπως έχει άποδειχθή, νά 
άποκτήση άναγέννησιν καί ή σάρξ, τί σημαίνει ή διάκρισις, 
ώστε ή μέν ψυχή νά σώζεται, ή δέ σάρξ όχι; ’Ή  κάνουν φθόνε- 
ρόν τον Θεόν; Άλλ’ είναι άγαθός καί θέλει νά σωθούν όλοι, καί 
δι’ αύτού καί τού κηρύγματος αύτού δέν ήκουσε μόνη ή ψυχή 
ήμών, άλλά καί ή σάρξ, καί έπίστευσαν εις τον Ίησούν Χρί
στον άμφότερα έλούσθησαν καί άμφότερα είργάσθησαν τήν 
δικαιοσύνην20. Επομένως χαρακτηρίζουν τον Θεόν άχάριστον 
ή άδικον, έάν, ένώ άμφότερα πιστεύουν εις αύτόν, τήν μέν ψυ
χήν σώζη, τήν δέ σάρκα όχι.

Ναί, λέγει. Άλλ’ ή μέν ψυχή είναι άφθαρτον πράγμα, άφοΰ 
είναι μέρος καί έμφύσημα τού Θεοΰ, καί διά τούτο ήθέλησε νά 
σώση τό ίδικόν του καί συγγενές, ή δέ σάρξ είναι φθαρτή καί 
δέν προέρχεται άπό αύτόν, όπως ή ψυχή. ’Έπειτα τί είδους χά
ρις καί τί είδους έπίδειξις δυνάμεως καί χρηστότητος θά ητο 
αύτη παρ’ αύτού, &ν τό μέν φύσει σωζόμενον, ώς ίδικόν του μέ
ρος, έπρόκειτο νά σώση; Αύτό είχε τήν σωτηρίαν άφ’ έαυτοΰ. 
'Ώστε σώζων τήν ψυχήν, δέν πράττει τίποτε μεγάλον διότι 
ένυπάρχει εις αύτήν τό σώζεσθαι, καθότι είναι μέρος αύτού, ώς 
έμφύσημα αύτού, άλλ’ ούτε είναι χάρις τό νά σώζη τό ίδικόν 
του. Τούτο πράγματι είναι σωτηρία έαυτοΰ, καθ’ όσον ό σώζων 
τό μέρος έαυτοΰ σώζει έαυτόν δι’ έαυτοΰ μή τυχόν τό μέρος
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ρος ένδεές γένηται. Ούκ εστιν άγαθου τό τοιοντον ούδέ γάρ άν
θρωπον άγαθον τις έρεΐ τον τοΐς τέκνοις αύτου και έκγόνοις χαρι- 
ζόμενόν τι. Τούτο γάρ και τά άγριώτατα των θηρίων ποιοΰσν κάν 
ύπεραποθανειν των έκγόνων αύτών δέη, έκοντι τοντο ύπομένου- 
σιν. Εί δέ τις τά αύτά τοϊς δούλοις παράσχοι, δικαίως άν ούτος λέ- 
γοιτο άγαθός. Διά τοντο και ό Σωτήρ έδίδαξεν ήμάς άγαπάν τους 
έχθρούς’ έπεϊ, τίς ύμΐν χάρις, φησίν. 'Ώστε δέδειχεν ήμΐν άγαθον 
έργον είναι το μη τους έξ αύτου γεγονότας μόνον άγαπάν, άλλά και 
τους έξωθεν. 'Ά δέ ήμΐν παρήγγειλε, πολύ πρότερον αύτός ποιεί.

9 Εί είς μηδέν εχρηζε τής σαρκός, τί και έθεράπενσεν αύτήν και το 
πάντων ίσχυρότερον, νεκρούς άναστήσαι, τίνος ένεκεν; Ούχ ϊνα 
δείξη τήν άνάστασιν, οϊα μέλλει γίνεσθαι; Πώς ούν τους νεκρούς 
άνέστησε; Πότερον τάς ψυχάς ή τά σώματα; Αλλά δήλον, δτι άμ- 
φότερα. Εί δέ ήν πνευματική μόνη ή άνάστασις, έχρήν, άναστάντα 
αύτόν, κατ’ ίδιαν μέν δεϊξαι το σώμα κείμενον, κατ’ ίδίαν δέ τήν 
ψυχήν ύπάρχουσαν. Νυν δέ τούτο μέν ούκ έποίησεν, άνέστησε δέ 
τό σώμα, τής ζωής τήν έπαγγελίαν έν αύτφ πιστούμενος. Τίνος 
οδν ένεκεν τή σαρκι τή παθούση άνέστη, είμή ϊνα δείξη τήν σαρκι- 
κήν άνάστασιν;

Κα\ τούτο βουλόμενος πιστοποιήσαι, τών μαθητών αύτοΰ μή\ 
πιστευόντων, εί άληθώς σώματι άνέστη, βλεπόντων αύτών και δι- 
σταζόντων, είπεν αύτοΐς; «ουπω έχετε πίστιν», φησίν, «ϊδετε δτι 
έγώ είμι», καί ψηλαφάν αύτόν έπέτρεπεν αύτοΐς και τούς τύπους 
τών ήλων έν ταΐς χερών έπεδείκνυε καί πανταχόθεν αύτόν κατα- 
νοήσαντες δτι αύτός έστι καί έν τφ σώματι, παρεκάλεσαν αύτόν 
φαγεϊν μετ’ αύτών, ϊνα κα\ διά τούτου βεβαίως μάθωσιν, δτι άλη-

9 μετά ποιεΐ προστίθ. καί μετ’ όλίγα Π  κενόν βλέπει X

21. Ή δοξασία δτι ό θεός σώζων μόνον τήν ψυχήν σώζει έαυτφν είναι 
γνωστική. Κατά τούς Γνωστικούς είς τόν άνθρωπον είναι έγκλειστον άπό- 
σπασμα τού θείου (σπινθήρ, άπορροή, άπόσπασμα, πνεύμα), τό όποιον 
ζητεί λύτρωσιν, λύτρωσης δέ τού θείου σπινθήρος σημαίνει λύτρωσιν τού 
θεού.



ΛΟΓΟΣ ΠΕΡΙ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 255

έκεΐνο γίνη ένδεές21. Τό τοιοϋτον δεν είναι ϊδιον αγαθού* διότι 
ούτε ένα άνθρωπον χαριζόμενον εις τά τέκνα καί τά έγγόνια αύ- 
τού θά εϊπη κανείς άγαθόν. Διότι τούτο πράττουν καί τά άγριώ- 
τατα των θηρίων* καί άν χρειασθή νά άποθάνουν διά τούς άπο- 
γόνους αύτών, ύπομένουν τούτο εκουσίως. Έάν δέ παράσχη κα
νείς τά ΐδια εις τούς δούλους, δικαίως θά έλέγετο ούτος άγαθός. 
Διά τούτο καί ό Σωτήρ έδίδαξεν ήμάς νά άγαπώμεν τούς 
έχθρούς, έπειδή άλλως, τί είδους χάρις θά ήτο εις σάς, λέγει. 
"Ωστε έδειξεν εις ήμάς ότι άγαθόν έργον είναι νά άγαπά κανείς 
όχι μόνον τούς έξ αύτού γενομένους, άλλά καί τούς έξω. "Οσα 
δέ παρήγγειλεν εις ήμάς, πράττει πολύ προηγουμένως αύτός.

• ·  ·

9 Έάν ή σάρξ δέν έχρειάζετο εις τίποτε, διατί τήν έθεράπευ- 
σε καί τό σπουδαιότερον όλων, διά ποιον λόγον άνέστησε νε
κρούς; ’Ό χι διά νά δείξη τήν άνάστασιν, ποία πρόκειται νά εί
ναι; Πώς λοιπόν άνέστησε τούς νεκρούς; Ποια έκ τών δυό, τάς 
ψυχάς ή τά σώματα; Άλλ’ είναι φανερόν ότι άνέστησεν άμφό- 
τερα. Έάν δέ ή άνάστασις ήτο μόνον πνευματική, έπρεπε, όταν 
άνέστη ό ϊδιος, νά δείξη τό μέν σώμα έξηπλωμένον χωριστά, 
τήν δέ ψυχήν ύπάρχουσαν χωριστά. Τώρα δέ δέν έκαμε τούτο, 
άλλ’ άνέστησε τό σώμα, έπιβεβαιώνων έν αύτώ τήν έπαγγελίαν 
τής ζωής. Διά ποιον λοιπόν λόγον άνέστη μέ τήν παθοϋσαν 
σάρκα, παρά μόνον διά νά δείξη τήν σαρκικήν άνάστασιν;

Καί θέλων νά πιστοποιήση τούτο, καθ’ όσον οί μαθηταί 
αύτού δέν έπίστευον, άν πράγματι άνέστη μέ σώμα, καθώς 
έβλεπον καί έδίσταζον, εΐπεν εις αύτούς* «δέν έχετε πίστιν, λέ
γει, ΐδετε ότι έγώ είμαι»22, καί τούς έπέτρεψε νά τον ψηλαφή
σουν "καί έπέδειξε τούς τύπους τών ήλων εις τάς χεΐρας, αύτοί 
δέ άντιληφθέντες άπό πάσης άπόψεως ότι αύτός είναι, καί μά
λιστα έν σώματι, παρεκάλεσαν αύτόν νά φάγη μετ’ αύτών, ώστε 
καί διά τούτου νά μάθουν μέ βεβαιότητα, ότι άληθώς άνέστη

22. Λουκά 24,32.
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Θώς σωματικώς άνέστη, καί έφαγε κηρίον και ίχθύν και ούτως 
έπιδείξας αύτοΐς, δτι άληθώς σαρκος άνάστασίς έστι, βονλόμενος 
έπιδεΐξαι και τούτο, καθώς εΐρηκεν έν ούρανφ την κατοίκησιν 
ήμών ύπάρχειν, δ τι ούκ άδύνατον και σαρκι είς ούρανόν άνελθεΐν, 
«άνελήφθη βλεπόντων αύτώχ είς τον ούρανόν», ώς ήν έν σαρκί. 
Ούκούν, εϊ τις άπαιτεΐ μετά πάντα τα προειρημένα λόγους αποδει
κτικούς περί άναστάσεως, ούδεν των Σαδδουκαίων διαφέρει, έπει- 
δή ή άνάστασίς τής σαρκος δύναμις θεού έστι και ύπεράνω λόγου 
παντός, βεβαιουμένη μέν πίστει, θεωρουμένη δέ έν έργοις.

ΣΥ Μ Π Ε Ρ Α Σ Μ Α Τ Α

10 Άνάστασίς έστι του πεπτωκότος σαρκίου, πνεύμα γάρ ού πίπτει. 
Ψυχή έν σώματί έστιν, ού ζή δε άψυχον. Σώμα ψυχής άπολειπού- 
σης ούκ έστιν· οίκος γάρ το σώμα ψυχής, πνεύματος δε ψυχή οί
κος. Τα τρία δέ ταυτα τοΐς έλπίδα ειλικρινή και πίστιν άδιάκριτον 
έν τφ θεφ  έχουσι σωθήσεται. θεωροΰντες γουν και τους κοσμι
κούς λόγους, και κατ’ αύτους ούχ εύρίσκοντες άδύνατον ύπάρχειν 
τή σαρκί την παλιγγενεσίαν, καί έπϊ τούτοις πάσι τόν Σωτήρα διά 
παντός τού εύαγγελίου δεικνύντα την τής σαρκός ήμών σωτηρίαν, 
τί λοιπόν άνεχόμεθα των άπιστων και σκανδάλων λόγων και λαν- 
θάνομεν έαυτοΰς έπιστρέφοντες είς τούπίσω, όπόταν άκούσωμεν 
ότι ή μέν ψυχή άθάνατός έστι, τό δέ σώμα φθαρτόν καί ούκέτι δυ- 
νάμενον άναζήσαι; Ταυτα γάρ καί πρό τού μαθεΐν τήν άλήθειαν 
παρά ΠυθαγόροΌ καϊ Πλάτωνος ήκούομεν. Εί οδν ταυτα έλεγεν ό 
Σωτήρ καί μόνης τής ψυχής την ζωήν εύηγγελίζετο, τί καινόν ήμΐν

9 μετά έργοις προστίθ. Καί μετά βραχέα Π  κενόν βλέπει X

23. Βλ. Λουκά 24,42.
24. Βλ. Ίω. 14,2. В* Κορ. 5,1.



ΛΟΓΟΣ ΠΕΡΙ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 257

σωματικώς, και έφαγε κηρήθραν και ίχθύν23. Και ούτως έπιδεί- 
ξας εις αύτούς δτι άληθώς ύπάρχει άνάστασις σαρκός, θέλων νά 
έπιδείξη και τούτο, καθώς είχεν εΐπει δτι ή κατοικία ήμών εύρί- 
σκεται εις τούς ούρανούς24, δτι δέν είναι αδύνατον νά άνέλθη 
κανείς μέ σάρκα εις τον ούρανόν, «άνελήφθη, ένώ αύτοί έβλε- 
πον, εις τον ούρανόν», όπως ήτο εις σάρκα. Επομένως, έάν κα
νείς μετά όλα τά προλεχθέντα άπαιτή λόγους άποδεικτικούς 
περί άναστάσεως, δέν διαφέρει κατά τίποτε τών Σαδδουκαίων, 
έπειδή ή άνάστασις τής σαρκός είναι δύναμις Θεού καί ύπερά- 
νω παντός λόγου, βεβαιουμένη μέν διά πίστεως, θεωρουμένη δέ 
δι’ έργων.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

10 Άνάστασις ύπάρχει διά τό πεσόν σαρκίον, διότι τό πνεύμα 
δέν πίπτει. Ή ψυχή είναι εις τό σώμα, δέν ζή δέ τούτο άψυχον. 
Σώμα, όταν φύγη ή ψυχή, δέν ύπάρχει* διότι τό σώμα είναι οί
κος τής ψυχής, ή δέ ψυχή είναι οίκος τού πνεύματος. Τά τρία 
δέ ταύτα θά σωθούν εις όσους έχουν ειλικρινή έλπίδα καί πί- 
στιν άδιάκριτον εις τον θεόν. Λαμβάνοντες λοιπόν ύπ’ όψιν καί 
τούς κοσμικούς συλλογισμούς καί εύρίσκοντες έπίσης κατ’ αύ
τούς ότι δέν είναι άδύνατον νά ύπάρχη άναγέννησις διά τήν 
σάρκα, καί έπάνω άπό όλα αύτά έχοντες Σωτήρα δεικνύοντα δι’ 
ολοκλήρου τού εύαγγελίου τήν σωτηρίαν τής σαρκός ήμών, 
διατί λοιπόν άνεχόμεθα τούς άπιστους καί σκανδαλώδεις λό
γους καί χωρίς νά τό καταλάβωμεν στρέφομεν πρός τά όπίσω, 
όταν άκούωμεν ότι ή μέν ψυχή είναι άθάνατος, τό δέ σώμα 
φθαρτόν καί μή δυνάμενον νά άναζήση πλέον; Διότι ταύτα, καί 
πριν μάθωμεν τήν άλήθειαν, ήκούομεν άπό τόν Πυθαγόραν καί 
τον Πλάτωνα. Έάν λοιπόν ταύτα έλεγεν ό Σωτήρ καί εύηγγελί- 
ζετο τήν έπιβίωσιν μόνης τής ψυχής, τί νέον έφερεν εις ήμάς 
πέραν τού Πυθαγόρου, τού Πλάτωνος καί τού χορού τούτων;
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έφερε παρά Πυθαγόραν και Πλάτωνα και τον τούτων χορόν; Νυν 
δε την καινήν кал ξένην εύαγγελιζόμενος ήλθεν άνθρώποις έλπίδα.

Ξένον δε άρα ήν και καινον το τον θεόν ύπισχνεΐσθαι μη τη 
άφθαρσίφ την άφθαρσίαν τηρεΐν, άλλα την φθοράν άφθαρσΐαν 
ποιειν. Αλλά γάρ ούκ άλλως λυμαίνεσθαι τον λόγον δυνάμενος ό 
τής πονηριάς άρχων, έζέπεμψε τους Αποστόλους αύτου, κακάς και 
λοιμώδεις διδασκαλίας είσάγοντας, έκλεξάμενος αύτους έκ τών 
σταυρωσάντων τον Σωτήρα ήμών, οϊτινες το μεν δνομα του 
Σωτήρος έφερον, τά δέ έργα του πέμψαντος αότους έποίουν, δι’ 
ο6ς και τφ όνόματι ήκολούθησεν ή βλασφημία. Εί δε μη άνίσταται 
ή σάρζ, διατί και φυλάσσεται, και ού μάλλον αύτη συγχωρουμεν 
χρήσασθαι ταΐς έπιθυμίαις; Και ού μιμουμεθα τους ιατρούς, οϊτινες, 
έπειδάν άπεγνωσμένον έχωσιν άνθρωπον σώζεσθαι μη δυνάμενον, 
έπιτρέπουσιν αύτω ταΐς έπιθυμίαις ύπηρετεΐν; "Ισασι γάρ δτι 
άπόλλοται. "Οπερ άμέλει ποιοΰσιν οί την σάρκα μισουντες, εκ- 
βάλλοντες αύτήν τής κληρονομιάς το όσον έπ’ αύτοΐς. Διά τούτο 
γάρ καί ώς νεκράν έσομένην άτιμάζουσιν αύτήν. Εί δε ό ήμέτερος 
ιατρός Ίησοΰς ό Χριστός άπό τών έπιθυμιών ήμών άποσπάσας, 
διαιτάται τη κατ’ αύτδν σώφρονι και έγκρατεΐ διαίτη την σάρκα 
ήμών, δήλον ώς έλπίδα σωτηρίας έχουσαν άπό τών άμαρτημάτων 
αΰτήν φυλάσσει, καθάπερ τούς έλπίδα σωτηρίας έχοντας ανθρώ
πους οί ίατρο) ούκ έώσιν ύπηρετεΐν ταΐς ήδοναΐς.

11 καί ού X  καί ε ΐ ΐ
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Αύτός όμως ήλθεν εύαγγελιζόμενος εις τούς ανθρώπους την 
νέαν και παράδοξον έλπίδα.

Παράδοξον λοιπόν και καινόν ήτο νά ύπόσχεται ό Θεός 
όχι ότι θα τηρήση διά τής άφθαρσίας τήν άφθαρσίαν, άλλ’ ότι 
θα μεταποιήση τήν φθοράν εις άφθαρσίαν. ’Αλλά βεβαίως μή 
δυνάμενος άλλως νά φθείρη τον λόγον τής άληθείας ό άρχων 
τής πονηριάς, έξαπέστειλε τούς άποστόλους αύτοΰ25, διά νά εισ
αγάγουν κακάς και νοσηράς διδασκαλίας, έκλέξας αύτούς άπό 
τον κύκλον των σταυρωσάντων τον Σωτήρα ήμών, οί όποιοι 
έφερον μέν τό όνομα τού Σωτήρος, άλλ’ έπραττον τα έργα τού 
πέμψαντος αύτούς, έξ αίτιας τών όποιων έπηκολούθησε βλα
σφημία και κατά τού ονόματος. ’Εάν δέ δεν άνίσταται ή σάρξ, 
διατί τήν φυλάσσομεν άγνήν και δεν τής έπιτρέπομεν μάλλον 
νά ύποκύπτη εις τάς έπιθυμίας; Και δεν μιμούμεθα τούς ια
τρούς, οί όποιοι, όταν έχουν έμπρός των άπελπισμένον άνθρω
πον μή δυνάμενον νά σωθή, έπιτρέπουν εις αύτόν νά ύπηρετούν 
τάς έπιθυμίας; Διότι γνωρίζουν ότι είναι χαμένος. Τούτο άσφα- 
λώς πράττουν οί μισούντες τήν σάρκα, έκβάλλοντες αύτήν άπό 
τήν κληρονομιάν, όσον έξαρτάται άπό αύτούς. Διά τούτο δέ έφ’ 
όσον θά μείνη νεκρά, τήν άτιμάζουν. ’Εάν δέ ό ιατρός ήμών ’Ιη
σούς Χριστός, άποσπάσας τήν σάρκα άπό τάς έπιθυμίας ήμών, 
τήν διατρέφει μέ τήν κατ’ αύτόν σώφρονα καί έγκρατή δίαιταν, 
είναι φανερόν ότι τήν διαφυλάσσει ώς έχουσαν έλπίδα 
σωτηρίας άπό τά αμαρτήματα, όπως οί ιατροί τούς άνθρώπους 
οί όποιοι έχουν έλπίδα σωτηρίας δέν άφήνουν νά ύπηρετούν 
τάς ήδονάς. ,

25. Μάρκ. 16,19. Πράξ. 1,9.
’Εδώ έκπέμπει άποστόλους άορίστως ό άρχων της πονηριάς, ένώ εις τον 
’Ιουστίνον, Α ' ’Απολογία 26,1 οί δαίμονες στέλλουν ώς άποστόλους τσν Σί
μωνα Μάγον, τόν Μένανδρον, τον Μαρκίωνα. Ή ίδέα βεβαίως είναι ή 
ιδία.
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ΔΙΑΛΟΓΟΣ 
ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ ΙΟΥΔΑΙΟΝ

Η Μ Ε Ρ Α  Π Ρ Ω Τ Η  

ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ

1,1 Περιπατοΰντίμοι έωθεν έν τοϊς του ξυστου περιπάτοις συναν- 
τήσας τις μετά και άλλων, Φιλόσοφε, χάΐρε, έφη. Και άμα εΐπών 
τούτο έπιστραφεις συμπεριεπάτει μον συνεπέστρεφον δ ’ αύτφ και 
οι φίλοι αύτοΰ. Κάγώ έμπαλιν προσαγορεύσας αυτόν, Τί μάλιστα; 
"Εφην.

2 Ό δέ. Έδιδάχθην έν 'Αργεί, φησίν, υπό Κορίνθου του 
у Σωκρατικού δτι ού δει καταφρονεΐν ούδε άμελεΐν των περικειμέ

νων τόδε το σχήμα, άλλ ’ έκ παντός φιλοφρονεΐσθαι προσομιλεΐν τε 
αύτοΐς, εΐ τι όφελος έκ τής συνουσίας γένοιτο ή αύτφ έκείνφ ή 
έμοί. Αμφοτέροις δε άγαθόν έστι, κάν θάτερος ή ώφελημένος. 
Τούτου οδν χάριν, δταν ίδω τινά έν τοιούτφ σχήματι, άσμένως 
αύτφ προσέρχομαι, σέ τε κατά τά αύτά ήδέως νυν προσεΐπον, ού- 
τοί τε συνεφέπονταί μοι, προσδοκώντες кал αύτοϊ άκούσεσθαί τι 
χρηστόν έκ σου.

3 Τις δέ σύ έσσι, φέριστε βροτών; ούτως προσπαίζων αύτφ 
έλεγον.

Ό δέ καί τουνομά μοι καί τό γένος έξεΐπεν άπλώς. Τρύφων, 
φησί, καλούμαι' είμί δε Έβραΐος έκ περιτομής, φυγών τον νυν γε- 
νόμενον πόλεμον, έν τή Έλλάδι και τή Κορίνθφ τά πολλά διάγων.

1. Ό  Ιουστίνος έφόρει τόν φιλοσοφικόν τρίβωνα, ώστε διεκρίνετο άπό αύτόν 
ή ίδιότης του.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ 
ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ ΙΟΥΔΑΙΟΝ

ΗΜΕΡΑ ΠΡΩΤΗ 

ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ

1,1 Καθώς περιεπάτουν τό πρωί εις την στοάν του σταδίου, μέ 
συνήντησε κάποιος μαζί μέ άλλους καί είπε· φιλόσοφε, χάΐρε. 
Καί άμέσως μετά άπό αύτό έκαμε στροφήν καί περιεπάτει δί
πλα μας, όπως έπραξαν καί οί φίλοι του. Καί έγώ πάλιν τον 
προσεφώνησα λέγων, τί έπιθυμειτε;

2 Αύτός δέ λέγει· έδιδάχθην εις τό ’Άργος άπό τον Σωκρατι- 
κόν Κόρινθον ότι δέν πρέπει νά καταφρονοϋμεν ούτε νά άμε- 
λούμεν τούς φέροντας τό ένδυμα τούτο1, άλλά νά έπιδιώκωμεν 
μέ κάθε τρόπον νά τούς συναναστρεφώμεθα μέ την έλπίδα ότι 
κάποιον όφελος θά προέλθη άπό τήν συναναστροφήν αύτήν ή 
εις έκεινον ή είς έμέ. θά  είναι δέ καί διά τούς δύο καλόν, έστω 
καί άν ό εις μόνον είναι ώφελημένος. Διά τούτο λοιπόν, όταν 
ϊδω κάποιον μέ τέτοιον σχήμα, εύχαρίστως τον πλησιάζω και 
διά τον ίδιον λόγον εύχαρίστως έχαιρέτησα τώρα έσέ καί αύτοι 
μέ άκολουθούν, άναμένοντες καί οί ίδιοι ν’ άκούσουν κάτι άγα- 
θόν άπό σέ.

3 Ποιος είσαι, άριστε άνθρώπων; Τού έλεγα έτσι άστειευό- 
μενος.

Αύτός δέ άνέφερε και τό όνομα καί τό γένος άκριβώς. Τρύ
φων όνομάζομαι, λέγει. Είμαι δέ έβραιος έκ περιτομής, φυγών 
άπό τήν Παλαιστίνην λόγω τού έκραγέντος τώρα πολέμου και 
διαμένων είς τήν 'Ελλάδα, κατά τό πλειστον είς τήν Κόρινθον.
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Και τί άν, έφην έγώ, τοσοϋτον έκ φιλοσοφίας συ τ ’ άν ώφελη- 
θείης, όσον παρά του σου νομοθέτου και των προφητών;

Τί γάρ; Ούχ οι φιλόσοφοι περί Θεοΰ τον άπαντα ποιούνται λό
γον, έκεϊνος έλεγε, και περι μοναρχίας αύτοΐς και προνοίας αί 
ζητήσεις γίνονται έκάστοτε; Ή  ού τούτο έργον έστί φιλοσοφίας, 
έξετάζειν περι του θείου;

4 Ναι, έφην, ουτω και ήμεϊς δεδοξάκαμεν. Άλλ’ οι πλεΐστοι 
ούδε τούτου πεφροντίκασιν, είτε είς είτε και πλείους είσι θεοί, και 
είτε προνοουσιν ημών έκάστου είτε και ου, ώς μηδέν προς εύδαι- 
μονίαν τής γνώσεως ταύτης συντελούσης' άλλά кал ημάς έπιχει- 
ρουσι πείθειν ώς του μεν σύμπαντος και αύτών τών γενών και ει
δών έπιμελεΐται θεός, έμου δε και σου ούκ έτι кал του καθ’ έκα- 
στα, έπει ούδ’ άν ηύχόμεθα αύτφ δι ’ όλης νυκτος καί ημέρας.

5 Τούτο δε δπη αύτοΐς τελευτφ, ού χαλεπον συννοήσαί’ άδεια 
γάρ καί έλευθερία λέγειν καί έπεσθαι τοΐς δοξάζουσι ταυτα, ποιεΐν 
τε 6 τι βούλονται καί λέγειν, μήτε κόλασιν φοβουμένοις μήτε άγα- 
θον έλπίζουσί τι έκ θεού. Πώς γάρ, οϊ γε άεί ταύτά έσεσθαι λέγου- 
σι, καί έτι έμε καί σε έμπαλιν βιώσεσθαι όμοίως, μήτε κρείσσονας 
μήτε χείρους γεγονότος, άλλοι δέ τινες, ύποστησάμενοι άθάνατον 
καί άσώματον την ψυχήν, ούτε κακόν τι δράσαντες ήγοΰνται 
δώσειν δίκην (άπαθες γάρ το άσώματον), οδτε, άθανάτου αύτής 
ύπαρχούσης, δέονται Χι του Θεοΰ έτι.

6 Καί δς άστεΐον ύπομειδιάσας. Συ δε πώς, έφη, περί τούτων 
φρονείς καί τίνα γνώμην περί Θεοΰ έχεις καί τίς ή σή φιλοσοφία, 
είπέ ήμΐν.

2,1 Έγώ σοι, έφην, έρώ 6 γέ μοι καταφαίνεται. "Εστι γάρ τω δντι

2. Υπαινίσσεται έδώ τήν μετεμψύχωσαν περί της όποίας κάμει σαφέστερον 
λόγον κατωτέρω.



Καί τί μπορεΐς, είπα έγώ, νά ώφεληθής έσύ τόσον πολύ 
άπό την φιλοσοφίαν όσον άπό τον νομοθέτην σου και τούς προ- 
φήτας;

Διατί όχι; Δέν είναι περί θεού, έλεγεν έκεΐνος, κάθε λόγος 
τον φιλοσόφων και δέν περιστρέφονται γύρω άπό την μοναρ
χίαν και την πρόνοιαν κάθε φοράν αί συζητήσεις των; ’Ή  δέν 
είναι έργον φιλοσοφίας τούτο, τό νά έξετάζη τό πρόβλημα περί 
τού θείου;

4 Ναί, είπα, έτσι καί ήμεΐς έχομεν δεχθή. Άλλ’ οί περισσό
τεροι δέν έχουν φροντίσει ούτε δι’ αύτό, άν είναι εις ή περισσό
τεροι θεοί καί άν προνοούν διά τον καθένα μας ή όχι, ώστε αύτή 
ή γνώσις νά μή συντελή κατά τίποτε πρός εύδαιμονίαν άλλά 
προσπαθούν νά πείσουν καί ήμάς, ότι τού μέν σύμπαντος, μέχρι 
καί τών γενών καί ειδών άκόμη, έπιμελεΐται ό θεός άλλά δι’ έμέ 
καί διά σέ καί διά τον καθένα δέν φροντίζει, έπειδή άλλως δέν 
θά προσηυχόμεθα εις αύτόν νύκτα καί ήμέραν.

5 Πού δέ καταλήγει αύτή ή άποψίς των, δέν είναι δύσκολον 
νά τό άντιληφθή κανείς· διότι εις τούς φρονούντας ταύτα ύπάρ- 
χει άδεια καί έλευθερία λόγου καί διαγωγής, νά πράττουν καί 
νά λέγουν ό,τι θέλουν, άφού ούτε τιμωρίαν φοβούνται ούτε άγα- 
θόν έλπίζουν άπό τον θεόν. Πώς θά συνέβαινεν αύτό, άφού αύ- 
τοί λέγουν ότι πάντοτε θά ύπάρχουν τά ϊδια, καί ότι τόσον έγώ 
όσον καί σύ θά ζήσωμεν πάλιν όμοίως2, χωρίς νά γίνωμεν ούτε 
καλύτεροι ούτε χειρότεροι; Μερικοί δέ άλλοι, ίσχυριζόμενοι 
ότι ή ψυχή είναι άθάνατος καί άσώματος, νομίζουν ότι ούτε άν 
κάμουν κάτι κακόν θά τιμωρηθούν (διότι τό άσώματον είναι 
άπαθές) ούτε, άφού αύτή είναι άθάνατος, χρειάζονται τίποτε 
άλλο άπό τόν θεόν.

6 Αύτός δέ μέ χαρακτηριστικόν χαμόγελον είπε* σύ δέ τί 
φρονείς περί τούτων καί ποίαν γνώμην έχεις περί θεού καί 
ποία είναι ή φιλοσοφία σου; Είπέ μας.
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,1 Έγώ βεβαίως θά σού ειπω ό,τι μου φαίνεται όρθόν. Πρα-
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φιλοσοφία μέγιστον κτήμα και τιμιώτατον Θεφ, φ  τε προσάγει και 
σονίστησιν ημάς μόνη, και όσιοι ώς άληθώς ούτοί είσιν οί φιλοσο
φία τον νουν προσεσχηκότες. Τι ποτε δέ έστι φιλοσοφία και ού χά- 
ριν κατεπέμφθη εις τους άνθρώπους, τους πολλούς λέληθεν ού 
γάρ άν Πλατωνικοί ήσαν ούδε Στωϊκοι ούδε Περιπατητικοί ούδε 
Θεωρητικοί ούδε Πνθαγορικοί, μιας οϋσης ταύτης έπιστήμης.

2 Ού δε χάριν πολύκρανος έγενήθη, θέλω είπεΐν. Συνέβη τοϊς 
πρώτοις άψαμένοις αύτής και διά τούτο ένδόζοις γενομένοις άκο- 
λουθήσαι τους έπειτα μηδέν έξετάσαντας άληθείας πέρι, καταπλα- 
γέντας δε μόνον την καρτερίαν αυτών και την έγκράτειαν καί το 
ξένον των λόγων ταυτα άληθή νομίσαι & παρά του διδασκάλου 
έκαστος έμαθεν, είτα καί αύτούς, τοϊς έπειτα παραδόντας τοιαυτα 
άττα καί άλλα τούτοις προσεοικότα, τούτο κληθήναι τοΰνομα, δπερ 
έκαλεΐτο ό Πατήρ τού Λόγου.

3 Έγώ τε κατ’ άρχάς οϋτω ποθών кал αύτος συμβαλεΐν τού
των ένί, έπέδωκα έμαυτόν Στωϊκφ τινν καί διατρίψας ίκανον μετ’ 
αύτοΰ χρόνον, έπεί ούδέν πλέον έγίνετό μοι περί Θεού (ούδε γάρ 
αύτος ήπίστατο, ούδε άναγκαίαν έλεγε ταύτην είναι τήν μάθησιν), 
τούτου μεν άπηλλάγην, έπ ’ άλλον δε ήκα, Περιπατητικον καλούμε- 
νον, δριμύν, ώς φετο. Καί μου άνασχόμενος ούτος τάς πρώτας 
ήμέρας ήξίου με έπειτα μισθόν όρίσαι, ώς μη άνωφελής ή συνου
σία γίνοιτο ήμΐν. Καί αύτόν έγώ διά ταύτην τήν αιτίαν κατέλιπον, 
μηδέ φιλόσοφον οίηθεϊς δλως.

4 Τής δέ ψυχής έτι μου σπαργώσης άκοΰσαι το ίδιον καί το 
έξαίρετον τής φιλοσοφίας, προσήλθον εύδοκιμουντι μάλιστα Πυ
θαγόρεια), άνδρί πολυ έπι τή σοφίφ φρονοϋντι. Κ&πειτα ώς διελέ- 
χθην αύτφ, βουλόμενος άκροατής αύτου καί συνουσιαστής γενέ- 
σθαι. Τί δαί; ώμίλησας, έφη, μουσική кал άστρονομίςι καί γεωμε-
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γματι ή φιλοσοφία είναι μέγιστον καί πολυτιμότατον άγαθόν διά 
τον Θεόν, είναι ή μόνη ή όποία μάς προσάγει πρός αύτόν καί 
μάς συνιστά, πράγματι δε όσιοι είναι αύτοί οί όποιοι προσηλώ
νουν τον νοΰν εις τον Θεόν. Τί δε είναι φιλοσοφία καί διά 
ποιον λόγον έστάλη κάτω εις τούς άνθρώπους, οί πολλοί δεν τό 
γνωρίζουν άλλως δεν θά ύπήρχον Πλατωνικοί ούτε Στωϊκοί 
ούτε Περιπατητικοί ούτε θεωρητικοί ούτε Πυθαγορικοί, άφού 
ή έπιστήμη αϋτη είναι μία.

2 Διά ποιον δε λόγον έγινε πολυκέφαλος, θά τό εϊπω. Εκεί
νους οί όποιοι πρώτοι έπελήφθησαν αύτής καί διά τούτο έγιναν 
ένδοξοι συνέβη ν’ άκολουθήσουν οί μετέπειτα χωρίς νά έξετά- 
σουν τίποτε περί άληθείας, άλλά, θαυμάσαντες μόνον την καρ
τερίαν των καί την έγκράτειαν καί τό παράξενον τών λόγων, νά 
νομίσουν ότι αύτά τά όποια έκαστος έμαθεν άπό τον διδάσκα
λον είναι άληθή* άφού δέ έπειτα καί αύτοί παρέδωσαν εις τούς 
μετέπειτα τοιαύτα καί άλλα παρόμοια, άπεκλήθησαν μέ τό όνο
μα τό όποιον έφερεν ό πατήρ τής σχολής.

3 Καί έγώ έχων κατ’ άρχάς τοιούτον πόθον νά συμβληθώ μέ 
κάποιον έξ αύτών, προσεκολλήθην εις ένα Στωϊκόν καί άφού 
παρέμεινα άρκετόν χρόνον μαζί του, έπειδή δέν μού προσεφέ- 
ρετο τίποτε πλέον περί θεού (διότι ούτε αύτός έγνώριζεν ούτε 
άναγκαίαν έθεώρει αύτήν τήν μάθησιν), άπηλλάγην άπό αύτόν 
καί προσήλθα εις άλλον, καλούμενον Περιπατητικόν, δυνατόν, 
όπως νόμιζε. Καί άφού αύτός μέ ήνέχθη τάς πρώτας ήμέρας, 
έπειτα μού έζήτησε νά καταβάλω μισθόν, διά νά μή άποβαίνη 
άνωφελής ή συναναστροφή μας. Καί τούτον έγώ έγκατέλειψα 
δι’ αύτήν τήν αιτίαν, μή θεωρήσας αύτόν ούτε καν φιλόσοφον.

4 Επειδή δέ ή ψυχή μου έπόθει άκόμη ν’ άκούση τά ιδιαίτε
ρα καί τά έξαίρετα τής φιλοσοφίας, προσήλθον εις κάποιον 
λαμπρώς εύδοκιμούντα Πυθαγόρειον, άνδρα πολύ ύπερήφανον 
διά τήν σοφίαν του. Καί έπειτα, όταν συνεζήτησα μαζί του θέ- 
λων νά γίνω άκροατής καί σύντροφός του, μού είπε* τί λοιπόν, 
έσπούδασες μουσικήν καί άστρονομίαν καί γεωμετρίαν; "Η νο
μίζεις ότι μπορεΐς νά κατανοήσης κάτι άπό τά συντελούντα εις
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τρίψ, ".Η δοκεϊς κατόψεσθαί τι τών είς εύδαιμονίαν συντελούντων, 
εί μη ταΰτα πρώτον διδαχθείης, & την ψυχήν άπδ τών αισθητών 
περισπάσει και τοΐς νοητοΐς αύτήν παρασκευάσει χρησίμην, ώστε 
αύτο κατιδεΐν το καλόν και αύτο δ έστιν άγαθόν;

5 Πολλά τε έπαινέσας ταΰτα τα μαθήματα кол άναγκαΐα είπών 
άπέπεμπέ με, έπει αύτφ ώμολόγησα μη είδέναι. Έδνσφόρουν ούν, 
ώς το είκός, άποτυχών τής έλπίδος, και μάλλον ή έπίστασθαί τι 
αύτόν φόμην. Πάλιν τε τον χρόνον σκοπών, δν έμελλον έκτρΐβειν 
περι έκεϊνα τά μαθήματα, ούκ ήνειχόμην είς μακράν άποτιθέμενος.

6 Έν άμηχανίηί δέ μου δντος έδοξέ μοι και τοΐς Πλατωνικοΐς 
έντυχεΐν πολυ γάρ και τούτων ήν κλέος. Και δη νεωστι έπιδημή- 
σαντι τη ήμετέρψ πόλει συνετφ άνδρι και προυχοντι έν τοΐς Πλα- 
τωνικοΐς συνδιέτριβον ώς τά μάλιστα, και προέκοπτον кал πλεΐ- 
στον δσον έκάστης ήμέρας έπεδίδουν. Καί με ήρει σφόδρα ή τών 
άσωμάτων νόησις, και ή θεωρία τών ιδεών άνεπτέρου μοι την 
φρόνησιν, όλίγου τε έντός χρόνου ωμην σοφός γεγονέναι και ύπδ 
βλακείας ήλπιζον αύτίκα κατόψεσθαί τον Θεόν τοΰτο yap τέλος 
τής Πλάτωνος φιλοσοφίας.

3,1 Καί μου ούτως διακειμένου,έπει έδοξέ ποτε πολλής ήρεμίας 
έμφορηθήναι και τον τών άνθρώπων άλεεΐναι πάτον, έπορευόμην 
είς τι χωρίον ού μακράν θαλάσσης. Πλησίον δέ μου γενομένου 
έκείνου τοΰ τόπου, ένθα έμελλον άφικόμενος πρός έμαυτφ έσε- 
σθαι, πολαιός τις πρεσβύτης, ίδέσθαι ούκ εύκαταφρόνητος, πρ^ον 
καϊ σεμνον ήθος έμφφων, όλίγον άποδέων μου παρείπετο. Ώς δε 
έπεστράφην είς αύτόν, ύποστάς ένητένισα δριμύτερον αύτφ.

2 Και δς. Γνωρίζεις με; έφη.
Ήρνησάμην έγώ.
Τί ο5ν, μοί έφη, ουτω με κατανοείς;
θαυμάζω, έφην, δτι έτυχες έν τφ αύτφ μοι γενέσθαν ού γάρ

3. τΗτο άρχή τής Πυθαγορείου παιδαγωγικής νά προηγήται άπό τήν διδα
σκαλίαν τής φιλοσοφίας ή διδασκαλία τής μουσικής, τής Αστρονομίας καί 
τής γεωμετρίας.
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την ευδαιμονίαν, άν δεν διδαχθής πρώτα αύτά, τά όποια θ’ άπο- 
σπάσουν την ψυχήν άπό τά αισθητά και θά τήν καταστήσουν 
χρησίμην τών νοητών, ώστε νά κατίδη τό ϊδιο τό καλόν 
και αύτό τό όποιον είναι άγαθόν3.

5 ’Αφού δε έπήνεσε πολύ αύτά τά μαθήματα καί είπε πόσον 
είναι άναγκαΐα, με άπέπεμψε, έπειδή τού ώμολόγησα ότι δεν τά 
γνωρίζω. Εύλόγως λοιπόν έδυσφόρουν διότι δεν έπέτυχα τήν 
έλπίδα μου, καί μάλιστα ένώ ένόμισα ότι κάτι έγνώριζεν αύτός. 
Πάλιν δε άποσκοπών εις τον χρόνον, τον όποιον έπρόκειτο νά 
άφιερώσω εις έκεΐνα τά μαθήματα, δεν ήνειχόμην νά τον άνα- 
βάλλω έπί μακρόν.

6 Ένώ δε εύρισκόμην εις άμηχανίαν, έσκέφθην νά συναντή
σω καί τούς Πλατωνικούς* διότι καί αύτών ή δόξα ήτο μεγάλη. 
Καί μάλιστα έφοίτησα με ζήλον εις ένα προσφάτως έπιδημή- 
σαντα εις τήν πόλιν μας, συνετόν άνδρα καί έγκριτον μεταξύ 
τών Πλατωνικών, καί προώδευα καί είχα μεγάλην έπίδοσιν κα
θημερινώς. Καί μέ άνύψωνε δυνατά ή νόησις τών άσωμάτων 
καί μού άνεπτέρωνε τήν φρόνησιν ή θεωρία τών ιδεών, ένόμιζα 
δέ ότι έντός όλίγου χρόνου θά έγινόμην σοφός καί ήλπιζα άπό 
βλακείαν ότι θά έβλεπα άμέσως τον θεόν. Διότι τούτο είναι ό 
σκοπός τής φιλοσοφίας τού Πλάτωνος.

3,1 Καί ένώ εις αύτήν τήν διάθεσιν εύρισκόμην, έπειδή κάποτε 
έσκέφθην νά χορτάσω άφθονον ήρεμίαν καί ν’ άποφύγω τον 
βόρβορον τών άνθρώπων, έπήγα εις ένα τόπον όχι μακράν τήν 
θαλάσσης. 'Όταν δέ έφθασα πλησίον τού τόπου έκείνου, όπου 
έπρόκειτο νά άπομονωθώ, άσπρομάλλης πρεσβύτης, όχι εύκα- 
ταφρόνητος εις τήν όψιν, μέ πράον καί σεμνόν ήθος, μέ ήκο- 
λούθει εις όλίγην άπόστασιν. Μόλις δέ έστράφην πρός αύτόν, 
έστάθην καί τον ήτένισα έντονώτερα.

2 Καί αύτός είπε* μέ γνωρίζεις;
Έγώ είπα, όχι.
Διατί λοιπόν, είπε, μέ κυττάζεις μέ τόσον ένδιαφέρον;
θαυμάζω, είπα, διότι έτυχες εις τό ίδιον μέρος μέ έμέ* διό-



προσεδόκησα δψεσθαί τινα άνδρών ένθάδε.
Ό δέ. Οικείων τινών, φησί μοι, πεφρόντικα. Ούτοι δέ μοί εί- 

σιν άπόδημον έρχομαι ούν και αύτός σκοπήσων τά περί αυτούς, εί 
άρα φανήσονταί ποθεν. Συ δε τί ένθάδε; Έμοι έκεΐνος.

Χαίρω, έφψ, ταΐς τοιαύταις διατριβαΐς' άνεμπόδιστος γάρ μοι 
ό διάλογος πρός έμαυτόν γίνεται, μή έναντία δρώσαις ώσανεί, φι
λολογία τε άνοτικώτατά έστι τά τοιάδε χωρία.

2 Φιλόλογος ούν τις εί σύ, έφη' φίλεργος δε ούδαμώς ούδε φι
λαλήθης, ούδε πειρ^ πρακτικός είναι μάλλον ή σοφιστής;

Τί δ ’ άν, έφην έγώ, τούτου μεΐζον άγαθόν αν τις έργάσαιτο, 
τού δεΐξαι μέν τον λόγον ήγεμονεύοντα πάντων, συλλαβόντα δε кал 
έπ ’ αύτώ όχούμενον καθοράν τήν των άλλων πλάνην και τά έκεί- 
νων έπιτηδεύματα, ώς ούδέν ύγιές δρώσιν ούδε Θεφ φίλον; "Ανευ 
δέ φιλοσοφίας και όρθου λόγου ούκ άν τφ παρείη φρόνησις. Διό 
χρή πάντα άνθρωπον φιλοσοφεΐν кал τούτο μέγιστον кал τιμιώτα- 
τον έργον ήγεΐσθαι, τά δέ λοιπά δεύτερα και τρίτα, кал φιλοσοφίας 
μέν άπηρτημένα μέτρια και άτζοδοχής άξια, στερηθέντα δέ ταύτης 
και μή παρεπόμενης τοϊς μεταχειριζομένοις αύτά φορτικά και βά
ναυσα.

4 7Η ούν φιλοσοφία εύδαιμονίαν ποιεΐ; ’Έφη ύποτνχών έκεΐνος.

Και μάλιστα, έφην έγώ, και μόνη.
Τί γάρ έστι φιλοσοφία, φησί, και τίς ή εύδαιμονία αύτής, εί μή 

%
τι κωλύει φράζειν, φράσον.

Φιλοσοφία μέν, ήν δ ’ έγώ, έπιστήμη έστι του όντος και του 
άληθοϋς έπίγνωσις, εύδαιμονία δέ ταύτης τής έπιστήμης και τής 
σοφίας γέρας.

5 θεόν δέ συ τί καλεΐς; έφη.
Τό κατά τά αύτά και ώσαύτως άεϊ έχον και του είναι πάσι
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τι δέν έφανταζόμην νά ϊδω έδώ κάποιον άνδρα.
Αύτός δέ μου λέγει. ’Έχω την φροντίδα μερικών συγγενών 

οί όποιοι είναι άπόδημοι* έρχομαι λοιπόν καί έγώ διά νά έξετά- 
σω τά σχετικά μέ αύτούς, άν φανουν άπό κάπου. Έσύ δέ τί 
ζητείς έδώ; Μου είπε έκεΐνος.

Μου άρέσουν, είπα, αί διαμοναί του είδους αύτού* διότι γί
νεται άνεμπόδιστος ό διάλογος πρός τον έαυτόν μου, άφου δέν 
ένεργουν περισπασμούς* είναι δέ ώφελιμώτατοι διά τήν φιλο
λογίαν οί τοιοΰτοι τόποι.

1%  <%*

3 Φιλόλογος λοιπόν είσαι έσύ, είπε* δέν είσαι δέ καθόλου 
φίλεργος καί φιλαλήθης, ούτε έπιχειρεΐς νά είσαι μάλλον πρα
κτικός παρά σοφιστής;

Τί μεγαλύτερον άγαθόν θά ήδύνατο νά έπιτελέση κανείς, 
είπα έγώ, άπό τό νά δείξη ότι ό λόγος ήγεμονεύει τών πάντων 
καί, άφού τον συλλάβη καί ίππεύση εις αύτόν, νά παρατηρή τήν 
πλάνην τών άλλων καί τάς άσχολίας έκείνων, ότι δηλαδή δέν 
πράττουν τίποτε τό ύγιές ούτε άγαπητόν εις τον Θεόν; Χωρίς 
φιλοσοφίαν δέ καί όρθόν λόγον δέν είναι δυνατόν νά συνυπάρ- 
χη εις κανένα φρόνησις. Διά τούτο πρέπει κάθε άνθρωπος νά 
φιλοσοφή, καί τούτο νά θεωρή μέγιστον καί πολυτιμότατον έρ- 
γον, τά δέ λοιπά νά θεωρή δεύτερα καί τρίτα, όταν μέν συνά- 
πτωνται μέ τήν φιλοσοφίαν ώς μέτρια καί άξια άποδοχής, όταν 
δβ/στερηθούν αύτής καί οί χρησιμοποιούντες αύτά δέν διαθέ
τουν αύτήν, ώς φορτικά καί βάναυσα.

4 Ή φιλοσοφία λοιπόν φέρει εύδαιμονίαν; Είπεν έκεΐνος δια
κόπτων.

Βεβαιότατα, είπα έγώ, καί μάλιστα μόνον αύτή.
Τί όμως είναι φιλοσοφία, λέγει, καί ποία είναι ή εύδαιμο- 

νία της, άν δέν σ’ έμποδίζη τίποτε νά τό εϊπης, είπέ το.
Φιλοσοφία, είπα έγώ, είναι έπιστήμη τού όντος καί έπί- 

γνωσις τού άληθούς, ή δέ εύδαιμονία είναι τό βραβεΐον αύτής 
τής έπιστήμης καί τής σοφίας.

5 Τί καλεΐς έσύ Θεόν; είπε.
Εκείνο τό όποιον είναι πάντοτε κατά τά αύτά καί ώσαύτως
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τοΐς άλλοις αίτιον, τούτο δή έστιν ό Θεός. Ούτως έγώ άπεκρινάμην 
αύτφ καί έτέρπετο έκεϊνος άκούων μου, οϋτω τέ με ήρετο πάλιν.

Επιστήμη ούκ εστι κοινον όνομα διαφόρων πραγμάτων, έ'ν τε 
γάρ ταΐς τέχναις άπάσαις ό έπιστάμενος τούτων τινά έπιστήμων 
καλείται, έ'ν τε στρατηγική καί κυβερνητική καί ιατρική όμοίως, έ'ν 
τε τοΐς Θείοις καί άνθρωπείοις ούχ ούτως έχει-, έπιστήμη τις έστιν ή 
παρέχουσα αύτών των ανθρωπίνων καί των θείων γνώσιν, έπειτα 
τής τούτων θειότητος καί δικαιοσύνης έπίγνωσιν;

Καί μάλα, έφην.
6 Τί ούν; όμοίως έστιν άνθρωπον είδέναι και Θεόν, ώς μουσι- 

κήν καί άριθμητικήν καί άστρονομίαν ή τι τοιοΰτον;
Ούδαμώς, έφην.
Ούκ όρθώς άρα άπεκρίθης έμοί, έφη έκεϊνος' αί μέν γάρ έκ 

μαθήσεως προσγίνονται ήμΐν ή διατριβής τίνος, αί δέ έκ του ίδέ- 
σθαι παρέχουσι τήν έπιστήμην. Εϊ γέ σοι λέγοι τις ότι έστιν έν 
Ίνδί^ ζώον φυήν ούχ δμοιον τοΐς άλλοις πάσιν, άλλά τοΐον ή τοΐον, 
πολυειδές καί ποικίλον, ούκ άν πρότερον είδείης ή ϊδοις αύτό, άλλ’ 
ούδέ λόγον άν έχοι είπεΐν αύτοΰ τινα εί μή άκούσαις του έωρακό- 
τος

7 Ού γάρ, φημί.
Πώς ούν άν, έφη, περί Θεού όρθώς φρονοΐεν οί φιλόσοφοι ή . 

λέγοιέν τι άληθές, έπιστήμην αύτοΰ μή έχοντες, μηδέ ίδόντες ποτέ 
ή άκούσαντες;

Άλλ ' ούκ έστιν όφθαλμοΐς, ήν δ ’ έγώ, αύτοΐς, πάτερ, όρατόν 
τό θειον ώς τά άλλα ζώα, άλλά μόνω νφ καταληπτόν, ώς φησι 
Πλάτων, καί έγώ πείθομαι αύτφ.

4, 1 "Εστιν οδν, φησί, τφ νφ ήμών τοιαύτη τις καί τοσαύτη δύνα- 
μις, ή μή το δν δι ’ αίσθήσεως έλαβεν; ’Ή  τον θεόν άνθρώπου νοΰς
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και αϊτιον τής ύπάρξεως εις δλα, αύτό ακριβώς είναι ό Θεός. 
Ούτως άπεκρίθην έγώ εις αύτόν, και έτέρπετο έκεΐνος νά μέ 
άκούη- μέ ήρώτησε δέ πάλιν τά έξής.

Επιστήμη δέν είναι κοινόν όνομα διαφόρων πραγμάτων; 
Διότι ό γνωρίζων μερικά πράγματα εις όλας τάς τέχνας καλεί
ται έπιστήμων, ομοίως δέ και εις τήν στρατηγικήν και τήν κυ- 
βερνητικήν και τήν ίατρικήν, δέν είναι δέ τό ϊδιον και εις τά 
θεΐα και εις τά άνθρώπινα; ’Επιστήμη είναι ή παρέχουσα τήν 
γνώσιν αύτών τών θείων και άνθρωπίνων, έπειτα δέ τήν έπί- 
γνωσιν τής θειότητος και δικαιοσύνης τούτων;

Βεβαίως, είπα.
6 Τί λοιπόν; Τό ϊδιον είναι νά γνωρίζωμεν άνθρωπον και 

Θεόν, όπως τήν μουσικήν και τήν άριθμητικήν, τήν άστρονο- 
μίαν και τά παρόμοια;

Καθόλου, είπα.
’Άρα δέν μού άπεκρίθης όρθώς, είπεν έκεΐνος. Διότι αύταί 

μέν προσλαμβάνονται άπό ήμάς έκ μαθήσεως ή διδασκαλίας, 
ένώ έκεΐναι προσφέρουν τήν έπιστημοσύνην άπό τήν θέαν. Έάν 
πράγματι σοϋ λέγη κάποιος ότι ύπάρχει εις τήν ’Ινδίαν ζώον μέ 
διαφορετικήν άπό όλα τά άλλα δομήν, άλλά τοιοϋτον ή τοιοϋ- 
τον, πολυειδές και ποικίλον, δέν θά τό γνωρίσης πριν τό ΐδης, 
άλλ’ ούτε θά δυνηθής νά εϊπης τίποτε περί αύτού άν δέν άκού- 
σης αύτόν ό όποιος τό είδεν.

7 ’Ό χι βέβαια, λέγω.
Πώς λοιπόν, είπεν, οί φιλόσοφοι δύνανται νά φρονούν περί 

Θεού όρθώς ή νά λέγουν κάτι άληθές, άν δέν έχουν γνώσιν αύ- 
τού μήτε τον είδαν ποτέ ή ήκουσαν δι’ αύτόν;

Άλλά, είπα έγώ, τό θειον, πάτερ, δέν είναι όρατόν μέ αύ- 
τούς τούς οφθαλμούς, όπως τά άλλα ζώα, άλλά μέ τον νούν μό
νον καταληπτόν, όπως λέγει ό Πλάτων καί έγώ πείθομαι εις αύ
τόν.

4,1 Υπάρχει λοιπόν, λέγει, εις τον νούν μας τοιαύτη καί τόση 
δύναμις ή όποία δέν προσέλαβε τό ον μέ αΐσθησιν; ’Ή  θά ϊδη
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δψεταί ποτε μη άγίω Πνεύματι κεκοσμημένος; >
Φησι yap Πλάτων, ήν δ ’ έγώ, αύτδ τοιοντον είναι τδ τον vbv 

δμμα και πρδς τοντο ήμΐν δεδόσθαι, ώς δύνασθαι καθοράν αύτδ 
έκεΐνο τδ δν είλικρινεΐ αύτφ έκείνω, δ των νοητών απάντων έστιν 
αϊτιον, ού χρώμα έχον, ού σχήμα, ού μέγεθος, ούδε ούδεν ών 
όφθαλμδς βλέπει’ άλλά τι δν τοντ’ αύτδ, φησί, δν έπέκεινα πάσης 
ούσίας, ούτε ρητδν οντε άγορεντόν, άλλά μόνον καλδν και άγαθόν, 
έζαίφνης ταΐς εύ πεφυκνίας ψνχαϊς έγγινόμενον διά τδ συγγενές και 
έρωτα τον ίδέσθαι.

2 Τις ούν ήμΐν, έλεγε, συγγένεια πρδς τδν θεόν έστιν; Ή  και ή 
ψυχή θεία και άθάνατός έστι και αύτοΰ έκείνον τον βασιλικού νου 
μέρος; Ώς δε έκεΐνος όρη. τδν θεόν, ουτω και ήμΐν έφικτδν τώ 
ήμετέρφ νώ συλλαβεΐν τδ θειον και τούντευθεν ήδη εύδαιμονεΐν;

Πάνν μεν ούν, έφην.
Πάσαι δε αύτδ διά πάντων αί ψυχαι χωροΰσι τών ζώων, 

ήρώτα, ή άλλη μεν άνθρώπου, άλλη δε ίππου και όνου;
Οΰκ, άλλ’αίαύται έν πάσίν είσιν, άπεκρινάμην.

3 "Οψονται άρα, φησί, кал ίπποι και όνοι ή εΐδόν ποτε τδν 
θεόν;

06, έφην' ούδέ γάρ οί πολλοί τών άνθρώπων, εί μή τις έν 
δίκη βιώσαιτο, καθηράμενος δικαιοσύνη και τη άλλη άρετή πάση.

Ούκ άρα, έφη, διά τδ συγγενές όρη. τδν Θεόν, ούδ’ δτι νους 
έστιν, άλλ ’ δτι σώφρων και δίκαιος;

Ναι, έφην, και διά τδ έχειν ώ νοεί τδν Θεόν.
Τί οδν; Αδικοΰσί τινα αίγες ή πρόβατα;
Ούδέν ούδένα, ήν δ' έγώ.

4 *Οψονται άρα, φησί, κατά τδν σδν λόγον και ταϋτα τά ζώα;



ποτέ τον Θεόν νους ανθρώπου, αν δέν εϊναι κοσμημένος μέ 
άγιον Πνεύμα;

Λέγει ό Πλάτων, είπα έγώ, δτι τοιοΰτον εϊναι τό όμμα τού 
νού καί πρός τούτο μάς έχει δοθή, ώστε νά δυνάμεθα μέ αύτό 
τό ίδιον καθαρόν νά καθορώμεν έκεινο τό δν τό όποιον είναι 
αίτιον όλων τών νοητών, μη έχον χρώμα ούτε σχήμα ούτε μέγε
θος ούτε τίποτε άπό όσα βλέπει ό όφθαλμός· άλλά δν αύτό τού
το κάτι, εύρισκόμενον πέραν πάσης ούσίας, ούτε ρητόν ούτε 
άγορευτόν, άλλά μόνον καλόν καί άγαθόν, είσερχόμενον αιφνί
διος εις τάς καλώς καμωμένας ψυχάς λόγω τής συγγενείας καί 
τού έρωτος πρός τήν θέαν.

2 Ποία λοιπόν, έλεγεν, είναι ή συγγένειά μας πρός τον θεόν; 
’Ή  είναι καί ή ψυχή θεία καί άθάνατος καί μέρος έκείνου τού 
ίδιου τού βασιλικού νοός; 'Όπως δέ έκεινος βλέπει τόν θεόν, 
ούτω καί εις ήμάς είναι έφικτόν νά συλλάβωμεν τό θειον μέ τόν 
νούν μας καί νά εύδαιμονώμεν ήδη άπό έδώ;

Βεβαιότατα, είπα.
'Όλαι δέ αί ψυχαί τών ζώων τό χωρούν, ήρώτησεν, ή άλλη 

μέν είναι ή ψυχή τού άνθρώπΟυ, άλλη δέ τού ίππου καί τού 
όνου; ’Ό χι, άλλά είναι εις όλα αί αύταί, άπεκρίθην.

3 θ ά  ίδουν λοιπόν, λέγει, τόν θεόν καί ίπποι καί όνοι ή τόν 
είδαν ποτέ;

"Οχι, είπα, άφού ούτε ή πλειονότης τών άνθρώπων δέν θά 
τόν ίδουν, έκτός άπό έκείνους οί όποιοι ζούν δικαίως, καθαρμέ- 
νοι μέ τήν δικαιοσύνην καί κάθε άλλην άρετήν.

Επομένως, είπε, βλέπει τόν θεόν όχι λόγω τής συγγενείας 
ούτε λόγω τού δτι είναι νους, άλλά διότι είναι σώφρων καί δί
καιος;

Ναί, είπα, διά τόν λόγον δτι έχει τό δργανον μέ τό όποιον 
νοεί τόν θεόν.

Τί λοιπόν; ’Αδικούν κανένα αί αίγες καί τά πρόβατα;
Κανέν κανένα, είπα έγώ.

4 θ ά  ίδουν λοιπόν, λέγει, τόν θεόν κατά τόν λόγον σου καί 
αύτά τά ζώα;
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06’ το γάρ σώμα αύτοΐς, τοιοΰτον δν, έμπόδιόν έστιν.
Εί λάβοιεν φωνήν τά ζώα ταντα, ύποτνχών έκεΐνος, εύ ϊσθι 

δτι πολύ αν εύλογώτερον έκεΐνα τφ ήμετέρω σώματι λοιδοροΐντο’ 
νυν δ’ έάσωμεν οΰτω, και σοι ώς λέγεις συγκεχωρήσθω. Έκεΐνο 
δέ μοι είπέ' έως έν τφ σώματί έστιν ή ψνχή βλέπει, ή άπαλλαγεΐσα 
τούτον;

5 Και έως μέν έστιν έν άνθρώπον εϊδει, δννατδν αύτη φημί, έγ- 
γενέσθαι διά τον νον, μάλιστα δε άπολνθεΐσα τον σώματος και 
αύτή καθ’έαντήν γενομένη τνγχάνει ού ήρα πάντα τδν χρόνον.

Ή  και μέμνηται τούτον πάλιν έν άνθρώπω γενομένη;
06 μοι δοκεΐ, έφην.
Τί ούν όφελος ταις ίδούσαις, ή τί πλέον τον μη ίδόντος ό ίδών 

έχει, εί μηδε αύτδ τούτο δτι είδε μέμνηται;
6 Ούκ έχω είπεΐν, ήν δ ’ έγώ.

Αί δε άνάξιαι ταύτης τής θέας κριθεΐσαι τί πάσχονσιν; "Εφη.
Εις τινα Θηρίων ένδεσμεύονται σώματα, και αντη έστι κόλα- 

σις αύτών.
Οϊδασιν ούν δτι διά ταύτην την αίτίαν έν τοιούτοις είσι σώμα- 

σι και δτι έζήμαρτόν τι;
Ού νομίζω.

7 Ούδε ταύταις άρα όφελος τι τής κολάσεως, ώς έοικεν’ άλλ’ 
ούδέ κολάζεσθαι αύτάς λέγοιμι, εί μη Αντιλαμβάνονται τής κολάσε
ως.

Ού γάρ.
Ούτε οίν όρώσι τδν θεόν αί ψνχαί, ούτε μεταμείβονσιν είς 

έτερα σώματα’ έδεσαν γάρ άν δτι κολάζονται οΰτω, και έφοβονντο 
άν καί τδ τνχδν έζαμαρτεΐν ύστερον. Νοεϊν δέ αύτάς δύνασθαι δτι 
έστι θεός καί δικαιοσύνη καί εύσέβεια καλόν, κάγώ σνντίθεμαι, 
έφη.

Όρθώς λέγεις, εϊπον.



’Όχι· διότι τό σώμα των, έπειδή είναι τοιουτον, είναι έμπό- 
διον.

Έάν λάβουν φωνήν τά ζώα ταυτα, άπήντησεν έκεΐνος, 
γνώριζε καλώς ότι πολύ εύλογώτερον θά έλοιδόρουν έκεΐνα τό 
σώμα μας. Τώρα όμως άς τά άφήσωμεν οϋτω καί άς σοΰ έπι- 
τραπή αύτό τό όποιον λέγεις. Είπε μοι έκεΐνο- ή ψυχή βλέπει 
όσον χρόνον είναι εις τό σώμα ή όταν άπαλλαγή άπό αύτό;

5 Ακόμη καί έως ότου είναι εις τό είδος τού άνθρώπου, 
λέγω, είναι εις αύτήν δυνατόν νά φθάση διά τού νοϋ εις τήν 
θέαν, κυρίως όμως έπιτυγχάνει ό,τι ήρώτησες όλον τον χρόνον 
όταν άπαλλαγή τού σώματος καί έλθη εις έαυτήν μεμονωμένως.

Αλήθεια, ένθυμεΐται τούτο όταν έπιστρέψη πάλιν εις τον 
άνθρωπον;

Δεν νομίζω, είπα.
Τί όφελος λοιπόν ύπάρχει εις τάς ψυχάς αί όποΐαι είδον ή 

τί περισσότερον άπό τον μή ίδόντα έχει ό ίδών, αν δεν ένθυμή- 
ται ούτε καν αύτό, ότι είδεν;

6 Δεν γνωρίζω τί νά εΐπω, είπα έγώ.
Αί δέ κριθεΐσαι άνάξιαι τής θέας ταύτης ψυχαί τί πάσχουν; 

Είπε.
Δεσμεύονται εις σώματα ζώων καί αύτή είναι ή τιμωρία

των.
Γνωρίζουν λοιπόν ότι δι’ αύτήν τήν αιτίαν εύρίσκονται εις 

τοιαύτα σώματα καί ότι έκαμαν κάποιαν άμαρτίαν;
Δέν νομίζω.

7 'Επομένως φαίνεται ότι ούτε εις αύτάς δέν προέρχεται κά
ποιον όφελος άπό τήν τιμωρίαν άλλά θά έλεγα ότι ούτε αύταί 
δέν τιμωρούνται, άφού δέν άντιλαμβάνονται τήν τιμωρίαν.

Φυσικά όχι.
Ούτε βλέπουν λοιπόν τον θεόν αί ψυχαί ούτε μεταβαίνουν 

εις άλλα σώματα* διότι τότε θά έγνωριζον ότι τιμωρούνται καί 
θά έφοβοϋντο μή τυχόν άμαρτήσουν καί έπειτα. 'Ό τι δέ αύταί 
δύνανται νά έννοούν ότι ύπάρχει θεός καί ότι ή δικαιοσύνη καί 
ή εύσέβεια είναι καλόν συμφωνώ κάί έγώ, είπε.

Όρθώς λέγεις, είπα.
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5,1 Ούδεν οόν ϊσασι περϊ τούτων έκεΐνοι οί φιλόσοφον ούδε γάρ δ 
τί ποτέ έστι ψυχή έχουσιν είπεΐν.

Ούκ έοικεν.
Ούδε μην άθάνατον χρή λέγειν αύτήν ότι εί άθάνατός έστι, και 

άγέννητ ος δηλαδή.
Αγέννητος δε και άθάνατός έστι κατά τινας λεγομένους Πλα

τωνικούς.
Ή  кал τον κόσμον συ άγέννητον λέγεις;
Είσϊν οί λέγοντες, ού μέντοι γε αύτοΐς συγκατατίθεμαι έγώ.

2 Όρθώς ποιων. Τίνα γάρ λόγον έχει σώμα ουτω στερεον και 
άντιτυπίαν έχον και σύνθετον και άλλοιούμενον και φθίνον και γι
νόμενον έκάστης ημέρας μή άπ ’ άρχής τίνος ήγεΐσθαι γεγονέναι; Εί 
δέ ό κόσμος γεννητός, άνάγκη και τάς ψυχάς γεγονέναι και ούκ εί
ναι ποι τάχα· διά γάρ τους άνθρώπους έγένοντο και τά άλλα ζώα, 
εί δλως κατ’ ίδιαν και μή μετά τών ίδιων σωμάτων φήσεις αύτάς 
γεγονέναι.

Ουτω δ'οκεΐ όρθώς εχειν.
Ούκ άρα άθάνατοι.
06, έπειδή και ό κόσμος γεννητός ήμΐν έφάνη.

3 Άλλα μην ούδε άποθνήσκειν φημϊ πάσας τάς ψυχάς έγώ · ёр-
т? __

μαιον γάρ ήν ώς άληθώς τοΐς κακοΐς. Αλλά τί; Τάς μεν τών εύσε- 
βών έν κρείττονί ποι χώρω μένειν, τάς δε άδικους και πονηράς έν 
χείρονι, τον τής κρίσεως έκδεχομένας χρόνον τότε. Ούτως αί μέν, 
άξιαι του θεού φανεισαι, ούκ άποθνήσκουσιν έτν αί δε κολάζονται, 
έστ’ άν αύτάς και είναι και κολάζεσθαι ό θεός θέλη.

4 ΤΑρα τοιουτόν έστιν δ λέγεις, οίον και Πλάτων έν Τιμαίφ αί- 
νίσσεται περϊ του κόσμου, λέγων δτι αύτός μεν και φθαρτός έστιν 
ή γέγονεν, ού λυθήσεται δε ούδε τεύξεται θανάτου μοίρας διά την 
βούλησιν του θεού; Тот ' αύτό σοι δοκεϊ και περϊ ψυχής και 
άπλώς πάντων πέρι λέγεσθαι; 'Όσα γάρ έστι μετά τόν θεόν ή
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1 Δέν γνωρίζουν λοιπόν τίποτε περί τούτων εκείνοι οί φιλό
σοφον διότι δέν δύνανται νά εϊπουν ούτε τί είναι καν ή ψυχή.

. 'Όπως φαίνεται, δέν γνωρίζουν.
Ούτε άθάνατον όμως δέν πρέπει νά τήν λέγωμεν διότι άν 

ήτο άθάνατος, θά ήτο φυσικά και άγένητος.
Κατά τινας πάντως, τούς λεγομένους Πλατωνικούς, είναι 

άγέννητος και άθάνατος.
’Αλήθεια, δέχεσαι έσύ και τον κόσμον άθάνατον;
Υπάρχουν μερικοί λέγοντες τούτο, άλλά έγώ δέν συμφωνώ 

μέ αύτούς.
2 Καλώς πράττεις. Κατά ποίαν λογικήν δέν θά έπρεπε νά πα- 

ραδεχώμεθα ότι έν σώμα τόσον στερεόν και σκληρόν, σύνθε
τον και άλλοιούμενον, φθίνον και γινόμενον καθημερινώς, έχει 
δημιουργηθή άπό κάποιαν άρχήν; Έάν δέ ό κόσμος είναι γεννη-

λ » ^
τός, άναγκαίως γεννηταί είναι καί αί ψυχαι καί ένδεχομένως 
δέν εύρίσκονται όπουδήποτε· διότι έδημιουργήθησαν διά τούς 
άνθρώπους καί τά άλλα ζώα, έάν κατ’ άρχήν εϊπης ότι έχουν 
ποιηθή κατ’ ιδίαν καί όχι μαζί μέ τά σώματά των.

Φαίνεται ότι όρθόν είναι τούτο.
Ό χ ι λοιπόν άθάνατος.
Ό χι, άφού καί ό κόσμος έφάνη εις ήμάς γεννητός.

3 Άλλ’ όμως έγώ λέγω ότι ούτε άποθνήσκουν όλαι αί ψυχαν 
διότι άλλως θά ήσαν πράγματι έρμαιον τών κακών. Άλλά τί; Αί 
μέν ψυχαί τών εύσεβών λέγω ότι μένουν κάπου εις άνώτερον 
χώρον, αί δέ άδικοι καί πονηραί εις χειρότερον, άναμένουσαι 
κάποτε τον χρόνον τής κρίσεως. Ούτως αί μέν φανεΐσαι άξιαι 
τού θεού δέν άποθνήσκουν πλέον αί δέ άλλαι τιμωρούνται, 
όσον καιρόν θέλει ό θεός νά ύπάρχουν καί νά τιμωρούνται.

4 ’ Αρά γε λέγεις κάτι παρόμοιον μ’ έκεΐνο τό όποιον ύπαινίσ- 
σεται ό Πλάτων εις τον Τίμαιον περί τού κόσμου, λέγων ότι καί 
φθαρτός είναι, έφ’ όσον έγινεν δέν θά διαλυθή δέ ούτε θά εύρε- 
θή εις τήν μοίραν τού θανάτου λόγω τής θελήσεως τού θεού; 
Τούτο άκριβώς σου φαίνεται ότι Ισχύει καί περί ψυχής 
καί γενικώς περί όλων; Πράγματι όσα είναι ή θά γίνουν μετά
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έσται ποτέ, ταΰτα φύσιν φθαρτήν εχειν, και οϊά τε έξαφανισθήναι 
και μή είναι έτν μόνος γάρ άγέννητος και άφθαρτος ό Θεός, кал δια 
τοοτο Θεός έστι, τα δέ λοιπά πάντα μετά τοοτον γεννητά και φθαρ
τά.

5 Τούτον χάριν και άποθνήσκονσιν αί ψνχαι και κολάζονται' 
έπει εί άγέννητοι ήσαν, ο6τ’ άν έξημάρτανον οντε άφροσύνης ανα
πλέω ή σαν, ούδέ δειλαι και θρασεΐαι πάλιν, άλλ’ ούδέ έκοΰσαί 
ποτε εις σύας έχώρονν και δφεις кал κύνας, ούδέ μην άναγκάζε- 
σθαι αύτάς θέμις, εϊπερ είσιν άγέννητοι. Το γάρ άγέννητον τφ  
άγεννήτφ δμοιόν έστι και ίσον και ταύτόν, και οντε δυνάμει ούτε 
τιμή προκριθείη άν θατέρον το έτερον.

6 "Οθεν ούδέ πολλά έστι τά άγέννητα' εί γάρ διαφορά τις ήν έν 
αύτοϊς, ούκ άν ενροις άναζητών το αϊτιον τής διαφοράς, άλλ’, έπ’ 
άπειρον άει τήν διάνοιαν πέμπων, έπι ένός ποτε στήση άγεννήτον 
καμών και τοοτο φήσεις άπάντων αίτιον. Ή  ταΰτα έλαθε, φημι 
έγώ, Πλάτωνα και Πυθαγόραν, σοφονς άνδρας, οι ώσπερ τείχος 
ήμΐν και έρεισμα φιλοσοφίας έξεγένοντο;

6,1 Ούδέν έμοί, έφη, μέλει Πλάτωνος ούδέ Πνθαγόρον ούδέ 
άπλώς ούδενος δλύος τοιαυτα δοξάζοντος' το γάρ άληθές ούτως 
έχει. Μάθοις δ ’ άν έντευθεν. Ή ψνχή ήτοι ζωή έστιν ή ζωήν έχει. 
Εί μέν οΰν ζωή έστιν, άλλο τι άν ποιήσειε ζήν, ούχ έαντήν, ώς και 
κίνησις άλλο τι κινήσειε μάλλον ή έαντήν. ~Οτι δέ ζη ψνχή, ούδεις 
άντείποι. Εί δέ ζή, ού ζωή ούσα ζή, άλλα μεταλαμβάνουσα τής 
ζωής' έτερον δέ τι το μετέχον τίνος έκείνου ού μετέχει. Ζωής δέ 
ψυχή μετέχει, έπει ζήν αύτήν ό Θεός βούλεται.

2 Ούτως άρα και ού μεθέξει ποτέ, όταν αύτήν μή θέλοι ζήν. Ού 
γάρ ίδιον αύτής έστιν ούδέ σύνεστιν άει τή ψυχή τό σώμα, άλλ \ 
όταν δέη λυθήναι τήν άρμονίαν ταύτην, καταλείπει ή ψυχή τό
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τον Θεόν, αύτά έχουν φθαρτήν φύσιν και την ιδιότητα νά έξα- 
φανισθοϋν και νά μη ύπάρχουν πλέον* διότι μόνος άγέννητος 
και άφθαρτος είναι ό Θεός, και διά τούτο είναι Θεός, όλα δέ τά 
άλλα τά μετ’ αύτόν, είναι γεννητά καί φθαρτά.

5 Δι’ αύτόν τον λόγον καί άποθνήσκουν αί ψυχαί καί τιμω
ρούνται* έπειδή, άν ήσαν αγέννητοι, ούτε θά ήμάρτανον ούτε θά 
ήσαν γεμάται άφροσύνην, ούτε έπίσης δειλαί καί θρασεΐαι, 
άλλ’ ούτε θά μετέβαιναν ποτέ έθελουσίως εις χοίρους καί όφεις 
καί σκύλους, ούτε είναι δίκαιον ν’ άναγκάζωνται εις τούτο, άν 
είναι αγέννητοι* διότι τό άγέννητον είναι όμοιον καί ίσον καί 
ταυτόν μέ τό άγέννητον, καί δέν είναι δυνατόν νά προτιμηθή 
κατά δύναμιν καί άξίαν τό εν από τό άλλο.

6 Διά τούτο δέν είναι πολλά τά άγέννητα* διότι άν ύπήρχε 
μεταξύ αύτών κάποια διαφορά, δέν θά ήτο δυνατόν νά εϋρης τό 
αίτιον τής διαφοράς, όσον καί άν τό άναζητήσης, άλλά στέλ- 
λων πάντοτε τήν διάνοιαν έπ’ άπειρον, κουρασμένος θά σταθής 
κάποτε εις εν άγέννητον καί αύτό θά εϊπης αίτιον άπάντων. ’Ή  
διέφυγον ταύτα, λέγω έγώ, τήν προσοχήν τού Πλάτωνος καί 
τού Πυθαγόρου, σοφών άνδρών, οί όποιοι κατέστησαν εις ήμάς 
τείχος καί στήριγμα τής φιλοσοφίας;

,1 Δέν μέ ένδιαφέρει καθόλου, λέγει, διά τον Πλάτωνα καί 
ούτε γενικώς διά πάντα έχοντα τοιαύτας δοξασίας* διότι αύτή 
είναι ή αλήθεια. Θά τό άντιληφθής δέ άπό έδώ. Ή ψυχή ή ζωή 
είναι ή ζωήν έχει. ’Εάν μέν λοιπόν είναι ζωή, άλλο πράγμα θά 
κάμη νά ζή καί όχι έαυτήν. 'Ότι δέ ζή ή ψυχή, κανείς δέν θά 
άντείπη. ’Εάν δέ ζή, δέν ζή ώς ούσα ζωή, άλλά μεταλαμβάνου- 
σα τής ζωής* διότι τό μετέχον τινός είναι διάφορον άπό έκεΐνο 
τού όποιου μετέχει. Μετέχει δέ τής ζωής ή ψυχή, έπειδή ό 
θεός τήν θέλει νά ζή.

2 Όϋτω λοιπόν καί δέν θά μετέχη κάποτε τής ζωής, όταν δέν 
τήν θέλη νά ζή. Διότι τό ζήν δέν είναι ίδιον αύτής παρά τού 
θεού, άλλά όπως ό άνθρωπος δέν ύπάρχει διαπαντός ούτε τό 
σώμα συνυπάρχει πάντοτε μέ τήν ψυχήν, άλλ’ όταν χρειάζεται
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σώμα και ό άνθρωπος ούκ έστιν, οΰτω καί, όταν δέη την ψυχήν 
μηκέτι είναι, άπέστη άπ’ αυτής το ζωτικόν πνεύμα και ούκ έστιν ή 
ψυχή έτι, άλλα και αύτή δθεν έλήφθη έκεισε χωρεΐ πάλιν.

V
7,1 Τίνι ούν, φημί, έτι τις χρήσαιτο διδασκάλω ή πόθεν ώφελη- 

θείη τις, εί μηδε έν τούτοις το άληθές έστιν;
Έγένοντό τινες προ πολλου χρόνου πάντων τούτων τών νομι- 

ζομένων φιλοσόφων παλαιότεροι, μακάριοι και δίκαιοι και θεοφι
λείς, θείω Πνεύματι λαλήσαντες και τα μέλλοντα θεσπίσαντες, & 
δή νυν γίνεται' προφήτας δε αύτους καλουσιν. Ούτοι μόνοι το άλη
θές και είδον και έξεΐπον άνθρώποις, μήτ εύλαβηθέντες μήτε δυ- 
σωπηθέντες τινά, μή ήττημένοι δόξης, άλλα μόνα ταυτα είπόντες & 
ήκουσαν και & είδον άγίω πληρωθέντες Πνεύματι.

2 Συγγράμματα δε αύτών έτι και νυν διαμένει, και έστιν έντυ- 
χόντα τούτοις πλεΐστον ώφεληθήναι και περι άρχών και περι τέ
λους και ών χρή είδέναι τον φιλόσοφον, πιστεύσαντα έκείνοις. Ού 
γάρ μετά άποδείξεως πεποίηνται τότε τους λόγους, άτε άνωτέρω 
πάσης άποδείξεως δντες αξιόπιστοι μάρτυρες τής άληθείας' τά δε 
άποβάντα και άποβαίνοντα έξαναγκάζει συντίθεσθαι τοΐς λελαλη- 
μένοις δι ’ αύτών.

3 Καίτοι γε και διά τάς δυνάμεις, άς έπετέλουν, πιστεύεσθαι δί
καιοι ήσαν, έπειδή και τον ποιητήν τών όλων Θεόν και Πατέρα 
έδόξαζον και τον παρ' αύτου Χρίστον Υιόν αύτου κατήγγελλον' 
δπερ οί άπο του πλάνου και άκαθάρτου πνεύματος έμπιπλάμενοι 
ψευδοπροφήται ούτε έποίησαν ουτε ποιουσιν, άλλα δυνάμεις τινάς 
ένεργεΐν εις κατάπλησιν τών άνθρώπων τολμώσι και τά τής πλά-
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νά διαλυθή αύτή ή αρμονία, εγκαταλείπει ή ψυχή τό σώμα καί ο 
άνθρωπος δέν ύπάρχει, οϋτω καί όταν χρειάζεται νά μή ύπάρχη 
πλέον ή ψυχή, άπομακρύνεται άπό αύτήν τό πνεύμα καί δέν 
ύπάρχει πλέον ή ψυχή, άλλά καί αύτή μεταβαίνει πάλιν έκεΐ 
άπό όπου έλήφθη.

7,1 Ποιον λοιπόν, λέγω, θά έχρησιμοποίει κανείς ώς διδάσκα
λον πλέον ή άπό πού θά ήδύνατο νά ώφεληθή, άν δέν είναι ούτε 
εις αύτά ή άλήθεια;

Πριν άπό πολύν χρόνον έζησαν μερικοί άνθρωποι παλαιό- 
τεροι όλων τούτων τών θεωρουμένων ώς φιλοσόφων, μακάριοι 
καί δίκαιοι καί θεοφιλείς, λαλήσαντες με θειον πνεύμα καί 
δηλώσαντες τά μέλλοντα, τά όποια πραγματοποιούνται τώρα· 
καλούν δέ προφήτας τούς άνθρώπους αύτούς. Αύτοί μόνον εί
δαν τήν άλήθειαν καί τήν είπαν εις τούς άνθρώπους, χωρίς νά 
φοβηθούν ούτε νά έντραπούν κανένα, χωρίς νά ύπολογίσουν 
δόξαν, άλλά είπόντες μόνον αύτά τά όποια ήκουσαν καί είδαν 
πληρωμένοι άπό άγιον Πνεύμα.

2 Τά συγγράμματά των, παραμένουν άκόμη καί σήμερα καί 
είναι δυνατόν άναγινώσκων κανείς ταύτα νά ώφεληθή πολύ καί 
περί τών άρχών καί περί τού τέλους καί περί τών πραγμάτων τά 
όποια πρέπει νά γνωρίζη ό φιλόσοφος, άν πιστεύση εις έκεί- 
νους. Δέν συνέταξαν τότε αύτοί τούς λόγους μέ άποδεικτικά 
έπιχειρήματα, διότι ήσαν άξιόπιστοι μάρτυρες τής άληθείας 
ύπέρ πάσαν άπόδειξιν τά δέ πραγματοποιηθέντα καί πραγματο
ποιούμενα άναγκάζουν νά συμφωνή κανείς μέ τά λαληθέντα 
άπό αύτούς.

3 Καί όμως δίκαιον ήτο νά πιστεύωνται καί λόγω τών θαυ
μάτων τά όποια έπετέλουν, έπειδή καί τον ποιητήν τών όλων 
θεόν καί Πατέρα έδέχοντο καί τον άπό αύτόν προερχόμενον 
Υιόν αύτού Χρίστον κατήγγελλον* πράγμα τό όποιον ούτε έκα
μαν ούτε κάμουν οί γεμάτοι άπό τό πλάνον καί άκάθαρτον πνεύ
μα ψευδοπροφήται, άλλα τολμούν νά ένεργούν μερικάς δυνά
μεις πρός κατάπληξιν τών άνθρώπων καί δοξολογούν τά πνεύ-
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νης πνεύματα και δαιμόνια δοξολογοΰσιν. Εΰχου δέ σοι προ πάν
των φωτός άνοιχθήναι πύλας' ού γάρ σονοπτά ούδε συννοητά πά- 
σίν έστιν, είμήτω Θεός δφ συνιέναι και ό Χριστός αύτου.

8,1 Ταυτα και έτι άλλα πολλά είπών έκεινος, ά νυν καιρός ούκ 
έστι λέγειν, φχετο, κελεύσας διώκειν αύτά' кал ούκέτι αύτόν είδον. 
Έμού δε παραχρήμα πυρ έν τη ψυχή άνήφθη, και έρως έχει με των 
προφητών και τών άνδρών έκεΐνων, οϊ είσι Χριστού φίλον διαλο- 
γιζόμενός τε πρός έμαυτόν τους λόγους αύτου ταύτην μόνην εΰρι- 
σκον φιλοσοφίαν άσφαλή τε και σύμφορον.

2 Ουτω δη και διά ταύτα φιλόσοφος έγώ. Βουλοίμην δ ’ αν και 
πάντας ϊσον έμοι θυμόν ποιησαμένους μη άφΐστασθαι τών τού 
Σωτήρος λόγων δέος γάρ τι έχουσιν έν έαυτοΐς, και ικανοί δυσω- 
πήσαι τους έκτρεπομένους τής όρθής όδοΰ, άνάπαυσίς τε ήδίστη 
γίνεται τοΐς έκμελετώσιν αύτούς. Εί ούν τι καί σοί περί σευατού 
μέλει καί άντιποιή σωτηρίας кал έπί τφ Θεφ πέποιθας, άπερ ούκ 
άλλοτρίφ του πράγματος, πάρεστιν έπιγνόντι σοι τον Χρίστον του 
Θεού καί τελείω γενομένω εύδαιμονεΐν.

3 Ταΰτά μου, φίλτατε, είπόντος οί μετά τού Τρύφωνος άνεγέλα- 
σαν, αύτός δέ ύπομειδιάσας. Τά μεν άλλα σου, φησίν, άποδέχομαι 
καί άγαμαι τής περί τό θειον όρμής, άμεινον δε ήν φιλοσοφεΐν έτι 
σε τήν Πλάτωνος ή άλλου του φιλοσοφίαν, άσκούντα καρτερίαν 
καί έγκράτέιαν καί σωφροσύνην, ή λόγοις έξαπατηθήναι ψευδέσι 
καί άνθρώποις άκολουθήσαι ούδενός άξίοις. Μένοντι γάρ σοι έν 
έκείνω τφ τής φιλοσοφίας τρόπφ καί ζώντι άμέμπτως έλπις ύπε- 
λείπετο άμείνονος μοίρας' καταλιπόντι δε τον Θεόν καί εις άνθρω
πον έλπίσαντι ποια έτι περιλείπεται σωτηρία;

4. Α'Τιμ.4,1.
5. ‘Απευθύνεται είς τόν πρώτον παραλήπτην του Διαλόγου Μάρκον Πομπήϊον. 

Βλ. παράγρ. 141.·
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ματα και δαιμόνια της πλάνης4. Νά εύχεσαι δε πριν άπ’ όλα νά 
σου ανοίγουν αί πύλαι του φωτός* διότι αύτά δεν είναι όρατά 
ούτε νοητά άπό όλους, έάν δέν δώση ό θεός και ό Χριστός αύ- 
τοΰ εις κάποιον νά τά κατανοήση.

8,1 Άφοϋ ειπεν έκεΐνος αύτά και άλλα πολλά άκόμη, τά όποια 
δέν είναι καιρός τώρα ν’ άναφέρω, έφυγε, προτρέψας με νά τά 
έπιδιώξω* και δέν τον είδα πλέον εις τό έξης. Εις έμέ δέ εύθύς 
άμέσως άνήφθη πυρ εις τήν ψυχήν καί μέ κατέχει έρως διά 
τούς προφήτας καί τούς άνδρας έκείνους, οί όποιοι είναι φίλοι 
τού Χριστού* διαλογιζόμενος δέ καθ’ έαυτόν τούς λόγους του 
εύρισκα ότι μόνον αύτή είναι άληθής καί ώφέλιμος φιλοσοφία.

2 Ούτω λοιπόν καί διά ταύτα έγινα έγώ φιλόσοφος, θά  ήθε
λα δέ καί όλοι οί άνθρωποι άναπτύσσοντες ίσον μέ έμέ πόθον 
νά μή είναι άπομακρυσμένοι άπό τούς λόγους τού Σωτήρος* 
διότι οί λόγοι αύτοί έχουν κάποιον δέος μέσα των καί είναι ικα
νοί νά φιλοτιμήσουν τούς έκτρεπόμενους άπό τήν όρθήν όδόν 
καί οί μελετώντες αύτούς δοκιμάζουν γλυκυτάτην άναψυχήν. 
Έάν λοιπόν ένδιαφέρεσαι κάπως καί σύ διά τον έαυτόν σου καί 
έπιδιώκης τήν σωτηρίαν καί έχης πεποίθησιν εις τον θεόν, έφ’ 
όσον δέν είσαι ξένος πρός τό πράγμα, είναι δυνατόν, άφού έπι- 
γνώσης τον Χρίστον τού θεού καί καταστής τέλειος, νά εύδαι- 
μονής.

3 Άφοϋ, φίλτατε5, είπα αύτά, οί συνοδοί του Τρύφωνος έγέ- 
λασαν, αύτός δέ μειδιάσας λέγει. Τά μέν άλλα λόγια σου, άπο- 
δέχομαι καί χαίρομαι διά τήν πρός τό θειον όρμήν σου, θά ήτο 
όμως καλύτερον νά άκολουθής άκόμη τήν φιλοσοφίαν τού 
Πλάτωνος ή όποιουδήποτε άλλου, άσκών καρτερίαν καί έγκρά- 
τειαν καί σωφροσύνην παρά νά έξαπατηθής άπό ψευδείς λό
γους καί νά άκολουθήσης άνθρώπους άναξίους λόγου. Διότι, άν 
έμενες εις έκεινον τον τρόπον φιλοσοφίας καί έζης άμέμπτως, 
σου ύπολείπετο έλπίς διά καλυτέραν μοίραν* άφοϋ όμως έγκα- 
τέλειψες τόν θεόν καί ήλπισες εις άνθρωπον, ποία σωτηρία 
σοΰ άπομένει πλέον;
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4 Εί ούν και έμοΰ Θέλεις άκοΰσαι, φίλον γάρ σε ήδη νενόμικα, 
πρώτον μεν περιτεμοΰ, είτα φύλαξον, ώς νενόμισται, το σάββατον 
και τάς έορτάς και τάς νουμηνίας του Θεου, και άπλώς τά έν τφ  
νόμω γεγραμμένα πάντα ποίει, και τότε σοι ίσως έλεος έσται παρά 
Θεου. Χρίστος δέ, εί και γεγένηται και έστι που, άγνωστός έστι και 
ούδέ αύτός πω εαυτόν έπίσταται ούδέ έχει δύναμίν τινα, μέχρις αν 
έλθών Ήλίας χρίση αύτόν και φανερόν πάσι ποιήση' ύμεΐς δέ, μα- 
ταίαν άκοήν παραδεξάμενοι, Χρίστον έαυτοΐς τινα άναπλάσσετε 
και αύτου χάριν τά νυν άσκόπως άπόλλυσθε.

9,1 Συγγνώμη σοι, έφην, ώ άνθρωπε, και άφεθείη σον ού γάρ οί- 
δας д λέγεις, άλλά πειθόμενος τοΐς διδασκάλοις, οι ού συνίασι τάς 
Γραφάς, και άπομαντευόμενος λέγεις δ,τι άν σοι έπι θυμόν έλθοι. 
Εί δε βούλοιο τούτου πέρι δέξασθαι λόγον, ώς ού πεπλανήμεθα 
ούδέ παυσόμεθα όμολογουντες τούτον, καν τά έξ ανθρώπων ήμΐν 
έπιφέρωνται όνείδη, κάν ό δεινότατος άπειπεΐν άναγκάζη τύραννος' 
παρεστώτι γάρ δείξω ότι ού κενοΐς έπιστεύσαμεν μύθοις ούδέ άνα- 
ποδείκτοις λόγοις, άλλά μεστοΐς Πνεύματος θείου και δυνάμει βρύ- 
ουσι και τεθηλόσι χάριτι.

2 Άνεγέλασαν ούν πάλιν οί μετ’ αύτου και άκοσμον άνεφθάγ- 
γοντο. Εγώ δέ άναστάς οίός τ ήμην άπέρχεσθαν ό δέ μου του ίμα- 
τίου λαβόμενος ού πριν άνήσειν έφη, πριν δ ύπεσχόμην έκτελέσαι. 
Μη ούν, έφην, θορυβείτωσαν οί έταΐροί σου μηδέ άσχημονείτωσαν 
ούτως, άλλ\ εί μέν βούλονται, μετά ησυχίας άκροάσθωσαν, εί δέ 
και άσχολία τις αύτοις ύπέρτερος έμποδών έστιν, άπίτωσαν ήμεΐς 
δέ, ύποχωρήσαντές ποι καί άναπαυσάμενοι, περαίνωμεν τόν λόγον.

3 ‘Έδοξε και τφ Τρύφωνι ούτως ήμας ποιήσαι, και δη έκνεύ- 
σαντες είς το μέσον του ξυστού στάδιον βειμεν' των δέ συν αύτφ 
δύο, χλευάσαντες και την σπουδήν ήμών έπισκώψαντες, άπηλλά-
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4 "Αν λοιπόν θέλης ν’ άκούσης και έμέ, διότι ήδη σέ θεωρώ 
φίλον, πρώτον μέν νά περιταμής, έπειτα δέ νά φύλαξης κατά τά 
νομοθετημένα τό σάββατον και τάς έορτάς, και τάς νεομηνίας 
του θεού, και γενικώς νά πράττης όλα τά γεγραμμένα είς τον 
νόμον, καί τότε ίσως επιτυχής τό έλεος άπό τον Θεόν. Ό  δέ 
Χριστός, καί άν υπήρξε καί εύρίσκεται κάπου, είναι άγνωστος 
καί ούτε ό ίδιος δεν γνωρίζει κάπως τον έαυτόν του ούτε έχει 
κάποιαν δύναμιν, μέχρις ότου έλθών ό Ήλίας τον χρίση καί τον 
φανερώση είς όλους* σεις δέ, δεχθέντες μάταιον άκουσμα, άνα- 
πλάσσετε δι’ έαυτούς κάποιον Χρίστον καί χάριν αύτοΰ χάνε
σθε τώρα άσκόπως.

9,1 Είθε, είπα, νά σού δοθή συγγνώμη καί άφεσις, ώ άνθρωπε* 
διότι δέν γνωρίζεις τί λέγεις, άλλά πειθόμενος είς τούς διδα
σκάλους, οί όποιοι δέν γνωρίζουν τάς Γραφάς, καί προμαντεύ
ουν λέγεις ό,τι σού κατέβη. Έάν δέ θέλης, δέξου περί τούτου 
λόγον, ότι δέν πλανώμεθα ούτε θά παύσωμεν όμολογούντες 
τούτον, έστω καί άν έπιφέρωνται είς ήμάς τά όνείδη έκ μέρους 
τών άνθρώπων, έστω καί άν μάς άναγκάζη νά τά άρνηθώμεν ό 
δεινότατος τύραννος* καθώς είσαι παρών, θά δείξω ότι δέν έπι- 
στεύσαμεν είς κενούς μύθους ούτε είς άναποδείκτους λόγους, 
άλλά είς λόγους γεμάτους θειον Πνεύμα, ύπερπληρωμένους δυ- 
νάμεως καί θηλάσαντας είς τήν χάριν.

2 Έκάγχασαν λοιπόν πάλιν οί μαζί μέ αύτόν καί ώμίλησαν 
άκόσμως. Έγώ δέ σηκωθείς ήμην έτοιμος ν’ άπέλθω* αύτός 
όμως, λαβών με άπό τό ίμάτιον, είπεν ότι δέν θά μέ άφήση, 
πριν έκτελέσω ό,τι ύπεσχέθην. "Ας μή θορυβούν λοιπόν, είπα, 
οί έταΐροι σου καί άς μή άσχημονούν ούτως, άλλά, άν μέν θέ
λουν, άς άκούουν μέ ήσυχίαν, άν δέ τούς έμποδίζη κάποια άνω- 
τέρα άσχολία, άς άποχωρήσουν* ήμεΐς δέ, άφού άποσυρθώμεν 
κάπου καί καθήσωμεν άνέτως, άς άποτελειώσωμεν τον λόγον.

3 "Εκρινε καί ό Τρύφων ότι ούτως έπρεπε νά κάμωμεν, καί 
οϋτω συμφωνήσαντες έπήγαμεν είς τό περιβαλλόμενον άπό τήν 
στοάν στάδιον. Δύο όμως άπό τούς συνοδούς του, χλευάζοντες
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γησαν. Ήμεΐς δε ώς έγενόμεθα έν έκείνω τφ τόπω, ένθα έκατέρω- 
θεν λίθινοι είσι θώκοι, έν τφ έτέρω καθεσθέντες οί μετά του Τρύ- 
φωνος, έμβαλόντος τίνος αύτών λόγον περι του κατά την Ίουδαίαν 
γενομένου πολέμου, διελάλουν.

ΛΟΓΟΙ

ΔΙΑ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ ΟΙ ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΙ 

ΑΘΕΤΟΥΝ ΤΟΝ ΜΩΣΑΪΚΟΝ ΝΟΜΟΝ

10,1 Ώς δέ άνεπαύσαντο, έγώ οΰτως αύτοΐς πάλιν ήρξάμην μη άλλο 
τί έστιν δ έπιμέμφεσθε ήμάς, άνδρες φίλοι, ή τοΰτο, ότι ού κατά τον 
νόμον βιοΰμεν, ούδέ όμοίως τοΐς προγόνοις ύμών περιτεμνόμεθα 
την σάρκα, ούδε ώς ύμεΐς σαββατίζομεν; Ή  και ό βίος ημών και 
το ήθος διαβέβληται παρ’ ύμΐν; Τούτο δ ’ έστιν δ λέγω, μη και 
ύμεΐς πεπιστεύκατε περι ήμών, δτι δη έσθίομεν άνθρώπους και 
μετά την είλαπίνην άποσβεννύντες τους λύχνους άθέσμοις μίξεσιν 
έγκυλιόμεθα, ή αύτό τοΰτο κατεγινώσκετε ήμών μόνον, δτι τοιου- 
τοις προσέχομεν λόγοις και ούκ άληθεΐ, ώς οϊεσθε, πιστεύομεν 
δόξη;

2 Τοΰτ’ έστιν δ θαυμάζομεν, έφη ό Τρύφων, περι δε ών οί πολ
λοί λέγουσιν, ού πιστεΰσαι άξιον’ πόρρω γάρ κεχώρηκε τής άν- 
θρωπίνης φύσεως. Ύμών δε και τά έν τφ λεγομένω εύαγγελίω 
παραγγέλματα θαυμαστά οΰτω και μεγάλα έπίσταμαι είναι, ώς 
ύπολαμβάνειν μηδένα δύνασθαι φυλάξαι αύτά' έμοι γάρ έμέλησεν 
έντυχεΐν αύτοΐς.

3 Εκείνο δέ άποροΰμεν μάλιστα, εί ύμεΐς, εύσεβεΐν λέγοντες και 
τών άλλων οίόμενοι διαφέρειν, κατ’ ούδέν αύτών άπολείπεσθε, 
ούδέ διαλλάσσετε άπό τών έθνών τον ύμέτερον βίον, έν τφ  μήτε

I. Συνήθης κατηγορία κατά τών Χριστιανών ύπό τών είδωλολατρών, έξ αί
τιας τού 6τι αί νυκτεριναί συναντήσεις των ήσαν άνοικται είς άνδρας και 
γυναίκας, πράγμα άνήκουστον διά τόν άρχαΐον κόσμον.
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και ειρωνευόμενοι τήν σπουδήν μας έφυγαν. Μόλις δέ έφθάσα- 
μεν εις έκεΐνον τον τόπον, όπου ύπάρχουν από τάς δύο πλευράς 
λίθινοι δώκοι, οί μετά τού Τρύφωνος έκάθησαν εις τήν μίαν 
πλευράν, άφού δέ εις άπό αύτούς άνέφερε περί τού γινομένου 
εις τήν Ίουδαίαν πολέμου, συνεζήτουν.

ΛΟΓΟΙ

ΔΙΑ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ ΟΙ ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΙ ΑΘΕΤΟΥΝ 

ΤΟΝ ΜΩΣΑΙΚΟΝ ΝΟΜΟΝ

, 1 'Όταν δέ έσταμάτησαν, έγώ ήρχισα πάλιν τον πρός αύτούς 
λόγον ώς έξής. Αύτό διά τό όποιον μάς μέμφεσθε, αγαπητοί φί
λοι, μήπως είναι τίποτε άλλο άπό τούτο, ότι δέν ζώμεν κατά τον 
νόμον καί δέν περιτεμνόμεθα κατά τήν σάρκα όμοίως μέ τούς 
προγόνους σας ούτε τηρούμεν όπως έσείς τό σάββατον; ’Ή  
μήπως διαβάλλεται άπό σάς καί ό βίος καί τό ήθος ήμών; Εν
νοώ δηλαδή, μήπως καί σεις έχετε πιστεύσει δι’ ήμάς, ότι τάχα 
τρώγομεν άνθρώπους καί ότι μετά τό συμπόσιον σβήνοντες 
τούς λύχνους κυλιόμεθα εις άθεμίτους μίξεις1, ή μάς κατηγορεί
τε τούτο μόνον, ότι προσέχομεν εις τοιούτους λόγους καί ότι 
πιστεύομεν εις μή άληθινήν, όπως νομίζετε, διδασκαλίαν;

2 Τούτο είναι έκεΐνο τό όποιον θαυμάζομεν, είπεν ό Τρύφων, 
δι’ όσα όμως λέγουν τά πλήθη δέν είναι άξιόπιστα· διότι έχουν 
προχωρήσει πέραν άπό τήν άνθρωπίνην φύσιν. "Αλλωστε καί 
τά εις τό λεγόμενον εύαγγέλιον παραγγέλματά σας γνωρίζω ότι 
είναι τόσον θαυμαστά καί μεγάλα, ώστε νά φρονώ δτι κανείς 
δέν μπορεΐ νά τά φυλάξη, διότι έγώ έφρόντισα νά τά μελετήσω.

3 Εκείνην δέ τήν άπορίαν έχομεν μάλιστα· πώς σεις, ένώ 
παρ’ όλον ότι ίσχυρίζεσθε ότι εύσεβεΐτε καί νομίζετε ότι δια
φέρετε άπό τούς άλλους, δέν ύπολείπεσθε κατά τίποτε άπό αύ
τούς ούτε παραλλάσσετε κατά τον τρόπον ζωής άπό τούς είδω-
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τάς έορτάς μήτε τα σάββατα τηρεΐν μήτε τήν περιτομήν έχειν, και 
έτι, έπ’ άνθρωπον σταυρωθέντα τάς έλπίδας ποιούμενοι, δμως έλ~ 
πίζετε τεύξεσθαι άγαθοΰ τίνος παρά του Θεού, μή ποιούντες αύτου 
τάς έντολάς. Ή  ούκ άνέγνως, δτι «έξολοθρευθήσεται ή ψνχή έκεί- 
νη έκ του γένους αύτής, ήτις ού περιτμηθήσεται τη όγδοη ήμέρφ> 
όμοίως δε και περί των άλλογενών και περί των αργυρωνήτων 
διέσταλται.

4 Ταύτης ούν τής διαθήκης εύθέως καταφρονήσαντες ύμεΐς άμε- 
λεΐτε και των έπειτα, кал πεΐθειν ήμας έπιχειρεϊτε ώς εΐδότες τον 
Θεόν, μηδέν πράσσοντες ών οί φοβούμενοι τον Θεόν. Εί ούν έχεις 
προς ταΰτα άπολογήσασθαι και έπιδεΐξαι φτινι τρόπω έλπίζετε 
ότιοΰν, κ&ν μή φυλάσσοντες τον νόμον, τούτό σου ήδέως άκούσαι- 
μεν μάλιστα, και τά άλλα δε όμοίως συνεξετάσωμεν.

11,1 Ούτε έσται ποτέ άλλος Θεός, ώ Τρύφων, ούτε ήν άπ ’ αίώνος, 
έγώ οΰτω προς αύτόν, πλήν του ποιήσαντος και διατάξαντος τόδε 
τό παν. Ούδέ άλλον μέν ήμών, άλλον δέ ύμών ήγούμεθα Θεόν, 
άλλ’ αύτόν έκεΐνον τον έξαγαγόντα τους πατέρας ύμών έκ γής Αί- 
γύπτου «ένχειρί κραταιήί και βραχίονι ύψηλω», ούδ ’ είς άλλον τινά 
ήλπίσαμεν, ού γάρ έστιν, άλλ’ είς τούτον είς δν και ύμεΐς, τον Θεόν 
του Αβραάμ και Ισαάκ και Ιακώβ. Ήλπίσαμεν δέ ού διά Μωϋσέ- 
ως ούδέ διά του νόμου’ ή γάρ άν τό αύτό ύμΐν έποιούμεν.

2 Νυνι δέ άνέγνων γάρ, ώ Τρύφων, δτι έσοιτο και τελευταίος 
νόμος καί διαθήκη κυριωτάτη πασών, ήν νυν δέον φυλάσσειν πάν- 
τας Ανθρώπους, όσοι τής του Θεού κληρονομιάς άντιπιοΰνται. Ό 
γάρ έν Χωρήβ παλαιός ήδη νόμος καί ύμών μόνων, ό δέ πάντων 
άπλώς' νόμος δέ κατά νόμου τεθείς τον πρό αύτου έπαυσε, καί δια
θήκη μετέπειτα γενομένη τήν προτέραν όμοίως έστησεν. Αιώνιός

_ 2. Γεν. 17,14.
3. Ψαλμ. 135,12.
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λολάτρας, άφοϋ ούτε τάς έορτάς ούτε τά σάββατα τηρείτε ούτε 
περιτομήν έχετε, και ένώ προσέτι άποθέτετε τάς έλπίδας εις 
άνθρωπον σταυρωθέντα, όμως έλπίζετε ότι θά έπιτύχετε κά
ποιον άγαθόν άπό τον Θεόν, χωρίς νά έκτελήτε τάς έντολάς 
του. ’Ή  δέν άνέγνωσες ότι «θά έξολοθρευθή άπό τό γένος της ή 
ψυχή έκείνη, ή όποία δέν θά περιτμηθή τήν όγδόην ήμέραν;»2. 
'Ομοίως δέ διετάχθη και περί των άλλογενών και των δούλων.

4 Καταφρονήσαντες λοιπόν σεις αύτήν τήν συμφωνίαν εύθέ- 
ως, άμελεΐτε και τά μετέπειτα και έπιχειρειτε νά μάς πείσετε 
ότι γνωρίζετε τον Θεόν, χωρίς νά πράττετε τίποτε άπό όσα πρέ
πει νά πράττουν οί φοβούμενοι τον Θεόν. Ά ν  λοιπόν έχης ν’ 
άπολογηθής εις αύτά και νά δείξης κατά ποιον τρόπον έλπίζετε 
οτιδήποτε, έστω και άν δέν φυλάσσετε τον νόμον, τούτο θά 
άκούσωμεν εύχαρίστως μάλιστα άπό σέ, θά έξετάσωμεν δέ και 
τά άλλα όμοίως.

11,1 Ούτε θά ύπάρξη ποτέ άλλος Θεός, ώ Τρύφων, ούτε ύπήρχεν 
άπό τού αίώνος, είπα έγώ πρός αύτόν, πλήν τού ποιήσαντος και 
διατάξαντος τούτο τό σύμπαν. Ούτε δεχόμεθα άλλον θεόν 
ήμών, άλλον δέ ύμών, άλλά δεχόμεθα τον ίδιον έκεινον ό 
όποιος έξήγαγε τούς πατέρας σας άπό τήν γήν τής Αίγύπτου 
«μέ κραταιάν χεΐρα και ύψηλόν βραχίονα»3, ούτε ήλπίσαμεν εις 
κανένα άλλον, διότι δέν ύπάρχει, άλλ’ εις τον ίδιον μέ σάς, τον 
θεόν τού ’Αβραάμ και Ισαάκ και ’Ιακώβ. Ήλπίσαμεν δέ όχι διά 
τού Μωϋσέως ούτε διά τού νόμου, διότι τότε θά έπράττομεν τό 
ίδιον μέ σάς.

2 Διότι τώρα άνέγνωσα/ώ Τρύφων, ότι θά ύπάρξη και τελευ
ταίος νόμος και διαθήκη κυριωτάτη όλων, τήν όποίαν πρέπει νά 
φυλάσσουν, τώρα όλοι οί άνθρωποι, όσοι έπιδιώκουν τήν 
κληρονομιάν τού θεού. Πράγματι ό παλαιός ήδη νόμος τού 
όρους Χωρήβ, είναι μόνον ίδικός σας, ό δέ νέος είναι γενικώς 
όλων. Νόμος δέ συντασσόμενος έναντι νόμου παύει τον προ αύ- 
τού και διαθήκη γινομένη μετέπειτα άχρηστεύει όμοίως τή^ 
προηγουμένην. Αίώνιος δέ νόμος και τελευταίος έδόθη εις
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τε ήμΐν νόμος και τελευταίος ό Χρίστος έδόθη και ή διαθήκη πιστή 
μεθ’ ήν ού νόμος, οό πρόσταγμα, ούκ έντολή.

3 'Ή  συ ταΰτα ούκ άνέγνως ά φησιν Ήσαΐας; «Άκούσατέ μου, 
άκούσατέ μου, λαός μου, και οί βασιλείς πρός με ένωτίζεσθε, ότι 
νόμος παρ’ έμοΰ έζελεύσεται και ή κρΐσις μου είς φως έθνών. Έγ- 
γΐζει ταχύ ή δικαιοσύνη μου, και έζελεύσεται το σωτήριόν μου, και 
εις τον βραχίονα μου έθνη έλπιοΰσι». Кал διά Ίερεμίου περι ταύτης 
αύτής τής Καινής Διαθήκης οΰτω φησίν «ίδου ήμέραι έρχονται, 
λέγει Κύριος, кал διαθήσομαι τφ οϊκφ Ισραήλ και τφ οϊκω Ιούδα 
διαθήκην καινήν, ούχ ήν διεθέμην τοΐς πατράσιν αύτών, έν ήμέρφ ή 
έπελαβόμην τής χειρος αύτών έζαγαγεΐν αύτους έκ τής Αίγύπτου».

4 Εί ούν ό θεός διαθήκην καινήν έκήρυξε μέλλουσαν διαταχθή- 
σεσθαι και ταύτην εις φώς έθνών, όρώμεν δε και πεπείσμεθα διά 
του όνόματος αύτοΰ του σταυρωθέντος Ίησοΰ Χρίστου άπο τών ει
δώλων кал τής άλλης άδικίας προσελθόντας τω θεφ  και μέχρι 
θανάτου ύπομένοντας την όμολογίαν кал εόσέβειαν ποιεισθαι, και 
έκ τών έργων και έκ τής παρακολουθούσης δυνάμεως συνιέναι 
πάσι δυνατόν δτι ούτός έστιν ό καινός νόμος και ή Καινή Διαθήκη 
κα\ ή προσδοκία τών άπο πάντων τών έθνών άναμενόντων τά 
παρά του θεού άγαθά.

5 Ίσραηλικόν γάρ τδ άληθινόν, πνευματικόν, και Ιούδα γένος 
κα} Ιακώβ кал Ισαάκ και Αβραάμ, του έν άκροβυστίο, έπι τη πί- 
στει μαρτυρηθέντος ύπδ του θεού και «εύλογηθέντος και πατρδς 
πολλών έθνών» κληθέντος, ήμεΐς έσμεν, οί διά τούτου τοΰ σταυ
ρωθέντος Χριστού τφ θεφ προσαχθέντες, ώς και προκοπτόντων 
ήμΐν τών λόγων άποδειχθήσεται.

12,1 "Ελεγον δε έτι και προέφερον δτι και έν άλλοις λόγοις 
Ήσαΐας βοφ «άκούσατέ μου τους λόγους, και ζήσεται ή ψυχή

4. Ήσ. 51,4 έ.
5. Ίερ. 38,31 έ.
6. Πριν δοθή ή έντολή τής περιτομής*
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ήμας ό Χριστός και ή διαθήκη του είναι πιστή, μετά τήν όποίαν 
δεν ύπάρχει νόμος ούτε πρόσταγμα ούτε έντολή.

3 ’Ή  μήπως δέν άνέγνωσες όσα λέγει ό Ήσαΐας; «Άκούσατέ 
με, άκούσατέ με, λαοί μου, και προσέξατέ με οί βασιλείς ότι 
άπό έμέ θά έξέλθη νόμος καί θά δοθή κρίσις μου εις φως των 
έθνών. Έγγίζει γρήγορα ή δικαιοσύνη μου καί θά έξέλθη ή 
σωτηρία μου καί εις τον βραχίονά μου θά έλπίσουν τά έθνη»4. 
Καί διά τού Ίερεμίου λέγει περί τής ίδιας καινής διαθήκης ού
τως* «ιδού έρχονται ήμέραι, λέγει ό Κύριος, καί θά συνάψω μέ 
τον Ισραήλ καί τον οίκον Ιούδα καινήν διαθήκην, όχι αύτήν 
τήν όποίαν συνήψα μέ τούς πατέρας των καθ’ ήν ήμέραν έλαβα 
τήν χειρα των διά νά τούς έξαγάγω άπό τήν Αίγυπτον5.

4 Έάν λοιπόν ό Θεός έκήρυξεν ότι θά συναφθή νέα διαθήκη, 
καί μάλιστα εις φως των έθνών, βλέπομεν δέ καί εϊμεθα πεπει
σμένοι διά τού όνόματος αύτού τού σταυρωθέντος Ιησού Χρι
στού, άφού προσήλθομεν άπό τά είδωλα καί τήν άλλην άδικίαν 
εις τον Θεόν καί ύπομένομεν μέχρι θανάτου νά κάμωμεν τήν 
όμολογίαν καί τήν εύσέβειαν, είναι δέ εις όλους δυνατόν νά κα
τανοήσουν άπό τά έργα καί άπό τήν συνακολουθούσαν δύναμιν 
ότι αύτός είναι ό νέος νόμος καί ή καινή διαθήκη καί ή προσ
δοκία τών άπό όλα τά έθνη άνθρώπων, οί όποιοι άναμένουν τά 
παρά τού Θεού άγαθά.

5 Πράγματι τό άληθινόν ίσραηλιτικόν γένος, πνευματικόν, 
τού Ιούδα καί τού ’Ιακώβ καί τού Ισαάκ καί τού ’Αβραάμ, τού 
μαρτυρηθέντος ύπό τού Θεού διά τήν πίστιν του καθ’ δν χρόνον 
είχεν άκροβυστίαν6 καί «εύλογηθέντος καί άποκληθέντος πα- 
τρός πολλών έθνών»7, εϊμεθα ήμεΐς, οί όποιοι προσήχθημεν εις 
τον θεόν διά τούτου τού σταυρωθέντος Χριστού, όπως θά άπο- 
δειχθή άπό ήμάς καθώς προχωρεί ή συζήτησις.

,1 "Ελεγα δέ καί έξήγγειλα ότι ό Ήσαΐας βοά καί εις άλλους 
λόγους* «άκούσατέ τούς λόγους μου, καί θά ζήση ή ψυχή σας* . 
θά συνάψω μέ σάς διαθήκην αιώνιον, τήν χάριν τήν έπιβεβαιω-

7. Γεν. 17,5.
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ύμών, και διαθήσομαι ύμΐν διαθήκην αιώνιον, τα όσια Δαβίδ τα 
πιστά. Ιδού μάρτυρα αύτόν έθνεσι δέδωκα. 'Έθνη, ά ούκ οϊδασί 
σε, έπικαλέσονταί σε, λαοί, οΐ ούκ έπίστανταί σε, καταφεύξονται 
έπι σε, ένεκεν του Θεού σου, του άγίου Ισραήλ, ότι έδόξασέ σε».

2 Τούτον αύτόν ύμεΐς ήτιμώσατε τον νόμον και την καινήν άγίαν 
αύτου διαθήκην έφαυλίσατε, και ούδ'ε νυν παραδέχεσθε ούδέ μετα
νοείτε πράξαντες κακώς. Έτι yap τα ώτα ύμών πέφρακται, οι 
όφθαλμοι ύμών πεπήρωνται, και «πεπάχυται ή καρδία», κέκραγεν 
Ιερεμίας, και ούδ’ ούτως ακούετε' πάρεστιν ό νομοθέτης, και ούχ 
όράτε' «πτωχοί εύαγγελίζονται, τυφλοί βλέπουσι», και ού συνίετε.

3 Δευτέρας ήδη χρεία περιτομής, και ύμεΐς έπι τη σαρκι μέγα 
φρονείτε. Σαββατίζειν ύμάς ό καινός νόμος διά παντός έθέλει, και 
ύμεΐς μίαν άργουντες ήμέραν εύσεβεΐν δοκεΐτε, μη νοοΰντες διά τί 
ύμΐν προσετάγη' και έάν άζυμον άρτον φάγητε, πεπληρωκέναι το 
θέλημα του Θεού φατε. Ούκ έν τούτοις εύδοκεΐ Κύριος ό Θεός 
ήμών. Εϊ τις έστιν έν ύμΐν έπίορκος ή κλέπτης, παυσάσθω ■ εϊ τις 
μοιχός, μετανοησάτω, και σεσαββάτικε τά «τρυφερά» και άληθινά 
σάββατα του Θεού' εϊ τις καθαράς ούκ έχει χεΐρας, λουσάσθω, και 
καθαρός έστιν.

13,1 Ού yap δή γε είς βαλανεΐον ύμάς έπεμπεν Ήσαΐας άπολουσο- 
μένους έκεΐ τον φόνον και τάς άλλας άμαρτίας, οδς ούδέ το τής θα
λάσσης ίκανόν πάν ύδωρ καθαρίσαι, άλλά, ώς είκός, πάλαι τούτο 
έκεΐνο το σωτήριον λουτρον ήν, δ είπε, τό τοΐς μεταγινώσκουσι και 
μηκέτι «αϊμασι τράγων και προβάτων ή σποδφ δαμάλεως ή σεμι- 
δάλεως προσφοραΐς καθαριζομένοις, άλλά πίστει διά του αίματος 
του Χριστού» και του θανάτου αύτου, δς διά τούτο άπέθανεν, ώς 
αύτός Ήσαΐας έφη, οΰτω λέγων.

2 «Άποκαλύψει Κύριος τον βραχίονα αύτου τον άγιον ένώπιον

8. Ήσ. 55,3-5.
9. Ήσ. 6,10.

10. Ήσ. 61,1. Ματθ. 11,5.
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θεΐσαν εις τον Δαβίδ. Ιδού, τον έδωσα μάρτυρα είς τά έθνη· θά 
σ’ έπικαλεσθοΰν έθνη τά όποια δέν σέ γνωρίζουν, λαοί οί 
όποιοι δέν σ’ έπιγινώσκουν θά καταφύγουν είς σέ, διά Κύριον 
τον Θεόν σου, τον άγιον τού Ισραήλ, έπειδή σέ έδόξασεν»8.

2 Αύτόν άκριβώς τον νόμον ήτιμάσατε σεις και τήν νέαν 
άγίαν διαθήκην του έφαυλίσατε, και ούτε τώρα παραδέχεσθε 
ούτε μετανοείτε ότι έπράξατε κακώς. Διότι τά ώτα σας είναι 
άκόμη φραγμένα, οί οφθαλμοί σας είναι άκόμη τυφλοί και ή 
«καρδία σας είναι παχεΐα»9, έκραξεν ό Ιερεμίας, και πάλιν δέν 
άκούετε- παρευρίσκεται ό νομοθέτης, καί δέν βλέπετε* «πτωχοί 
δέχονται τήν καλήν άγγελίαν, τυφλοί βλέπουν»10, καί δέν κατα
νοείτε.

3 Χρειάζεται δευτέρα περιτομή ήδη, καί σεις καυχάσθε διά 
τήν σάρκα σας; Ό  νέος νόμος θέλει νά σαββατίζετε διαπαντός, 
καί σεις άργοϋντες μίαν ήμέραν νομίζετε ότι εύσεβειτε, μή άν- 
τιλαμβανόμενοι διατί διετάχθη είς σάς ή τήρησις τού σαββά- 
του· καί άν φάγετε άζυμον άρτον, ίσχυρίζεσθε ότι έξετελέσατε 
τό θέλημα τού θεού. Δέν εύδοκει είς αύτά ό Κύριος ό θεός 
ήμών. 'Όποιος είναι μοιχός, άς μετανοήση, καί έχει ήδη σαβ- 
βατίσει τά χαρούμενα" καί άληθινά σάββατα τού θεού. Καί 
όποιος δέν έχει καθαράς χεΐρας, άς λουσθή, καί είναι καθαρός.

13,1 Διότι βεβαίως δέν θά σάς έστελλεν ό Ήσαΐας είς δημόσιον 
λουτρόν, διά νά λουσθήτε έκεΐ άπό τον φόνον καί τάς άλλας 
άμαρτίας, τά όποια δέν είναι ίκανόν νά καθαρίση ούτε όλον τό 
ύδωρ τής θαλάσσης, άλλά, ώς είναι εύλογον, άπό παλαιά έκεΐνο 
ήτο τό σωτήριον λουτρόν, τό όποιον είπε, τό προοριζόμενον 
διά τούς μετανοούντας καί «μή καθαριζομένους πλέον μέ αίμα
τα τράγων και προβάτων ή μέ πίστιν διά τού αίματος τού Χρι
στού»12 καί διά τού θανάτου αύτού, ό όποιος διά τούτο άπέθα- 
νεν, ώς είπεν ό Ήσαΐας, λέγων ούτως.

2 « θ ’ άποκαλύψη ό Κύριος τόν βραχίονά του τον άγιον ένώ-
11. Ήσ. 58,13.
12. Έβρ. 9,13 έ.
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πάντων των έθνών, καί δψονται πάντα τά έθνη καί τά άκρα τής 
γής την σωτηρίαν την παρά τον θεοΰ. Απόστητε, άπόστητε, άπό- 
στητε, έξέλθετε έκεΐθεν και άκαθάρτον μή άψησθε, έξέλθετε έκ 
μέσον αύτής, άφορίσθητε οί φέροντες τά σκεύη Κυρίου, δτι ού μετά 
ταραχής πορεύεσθε' πορεύσεται γάρ προ προσώπου ύμών Κύριος, 
кал ό έπισυνάγων ύμάς Κύριος ό Θεός Ισραήλ. Ιδού συνήσει ό 
παΐς μου, καί ύψωθήσεται καί δοξασθήσεται σφόδρα.

3 » "Ον τρόπον έκστήσονται πολλοί έπί σέ, ούτως άδοξήσει άπδ 
άνθρώπων το είδος καί ή δόξα σου, ουτω θαυμασθήσονται έθνη 
πολλά έπ ’ αύτφ, καί συνέξουσι βασιλείς το στόμα αύτών δτι οίς 
ούκ άνηγγέλη περί αύτοϋ δψονται, καί οι ούκ άκηκόασι συνήσουσι. 
Κύριε, τις έπίστευσε τή άκοή ήμών; Καί ό βραχίων Κυρίου τίνι 
άπεκαλύφθη; Ανηγγείλαμεν έναντίον αύτοΰ ώς παιδίον, ώς ρίζα έν 
γή διψώση.

4 »Ούκέστιν είδος αύτφ οΰδέ δόξα' καί εΐδομεν αύτόν, καί ούκ εϊ- 
χεν είδος ούδέ κάλλος, άλλά το είδος αύτοΰ άτιμον, έκλεΐπον παρά 
τούς υιούς τών άνθρώπων. ”.Ανθρωπος έν πληγή ών καί είδώς φέ- 
ρειν μαλακίαν, δτι άπέστραπται το πρόσωπον αύτοΰ, ήτιμάσθη καί 
ούκ έλογίσθη. Ούτος τάς άμαρτίας ήμών φέρει καί περί ήμών όδυ- 
νάται, καί ήμεϊς έλογισάμεθα αύτόν είναι έν πόνω καί έν πληγή καί 
ένκακώσει.

5 »Ούτοςδέ έτραυματίσθη διά τάς άμαρτίας ήμών καί μεμαλάκι- 
σται διά τάς άνομίας ήμών παιδεία ειρήνης ήμών έπ’ αύτόν, τφ  
μώλωπι αύτοΰ ήμεις ίάθημεν. Πάντες ώς πρόβατα έπλανήθημεν, 
άνθρωπος τή όδφ αύτοΰ έπλανήθη. Και Κύριος παρέδωκεν αύτόν 
ταΐς άμαρτίαις ήμών. Καί αύτός διά το κεκακώσθαι ούκ άνοίγει το 
στόμα αύτοΰ’ ώς πρόβατον είς σφαγήν ήχθη καί ώς άμνός έναντίον 
τοΰ κείροντος άφωνος, ούτως ούκ άνοίγει τό στόμα αύτοΰ.

6 » Έν τή ταπεινώσει αύτοΰ ή κρίσις αύτοΰ ήρθη' τήν δε γενεάν 
αύτοΰ τις διηγήσεται; "Οτι αίρεται άπο τής γής ή ζωή αύτοΰ, άπο

13. ’Από τό μέσον τής αΙχμαλωσίας.
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πιον όλων των έθνών, και θά ΐδουν όλα τα έθνη και τα πέρατα 
της γης την παρά του Θεού σωτηρίαν. Άπομακρυνθήτε, άπομα- 
κρυνθήτε, άπομακρυνθήτε, έξέλθετε άπό έκεΐ και μή έγγίσετε 
άκάθαρτον, έξέλθετε άπό τό μέσον της13, καθαρθήτε οί φέρον- 
τες τά σκεύη τού Κυρίου, διότι δέν θά πορεύεσθε μέ σπουδήν* 
διότι έμπρός άπό σάς θά πορευθή ό Κύριος και ό όπισθοφύλαξ 
σας Κύριος θά είναι ό Θεός τού Ισραήλ. Ιδού ό δούλος μου θά 
κατανοήση, θά ύψωθή καί θά δοξασθή ύπερβολικά.

3 »Καθ’ δν τρόπον θά μείνουν έκστατικοί έπί σέ, ούτω θά 
παραμορφωθή τό είδος καί ή δόξα σου άπό τούς άνθρώπους, 
ούτω θά έκπλαγοϋν δι’ αύτόν έθνη πολλά καί θά κλείσουν τά 
στόματά των βασιλείς* διότι έκεινοι εις τούς όποιους δέν άνηγ- 
γέλθη θά ΐδουν, καί οί όποιοι δέν ήκουσαν θά άντιληφθούν. 
Κύριε, ποιος έπίστευσεν εις τήν άκοήν μας; Καί ή δύναμις τού 
Κυρίου εις ποιον άπεκαλύφθη; Τον άντελήφθημεν ώς παιδίον 
ώς ρίζαν φυτού εις διψασμένην γήν.

4 »Δέν ύπάρχει εις αύτόν είδος ούτε δόξα* τον εΐδομεν καί 
δέν ειχεν είδος ούτε κάλλος, άλλά τό είδος του ήτο καταφρονη- 
μένον καί παραμελημένον άπό τούς υιούς των άνθρώπων. ΤΗτο 
άνθρωπος πληγωμένος, συνηθισμένος νά βαστάζη πόνον, διό 
τά πρόσωπα άπεστρέφοντο άπό αύτόν, ήτιμάσθη καί δέν ύπελο- 
γίσθη. Ουτος βαστάζει τάς άμαρτίας ήμών καί ύποφέρει ύπέρ 
ήμών, ένώ ήμεΐς ένομίσαμεν δτι αύτός εύρίσκεται εις πόνον καί 
πληγήν καί κάκωσιν.

5 »Αύτός δέ έτραυματίσθη διά τάς άμαρτίας ήμών καί έτα- 
λαιπωρήθη διά τάς άνομίας ήμών* τιμωρία έπεβλήθη εις αύτόν 
χάριν τής εύημερίας μας, διά των πληγών του ίάθημεν ήμεΐς. 
'Όλοι έπλανήθημεν ώς πρόβατα, κάθε άνθρωπος έστράφη εις 
τον δρόμον του. Καί ό Κύριος τόν παρέδωσεν εις τάς άμαρτίας 
μας. Καί αύτός καταθλιβόμενος δέν άνοίγει τό στόμα του. 
Ώδηγήθη ώς πρόβατον εις σφαγήν καί ώς άμνός είς τόν κου- 
ρευτήν του άφωνος, τόσον δέν άνοίγει τό στόμα του.

6 »Κατά τήν ταπείνωσίν του ήρθη ή κρίσις του* καί ποιος θά 
περιγράψη τήν γενεάν του; Διότι αίρεται άπό τήν γήν ή ζωή
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τών άνομιών τού λαού μου ήκει εις θάνατον. Και δώσω τούς πο
νηρούς άντι τής ταφής αύτου και τούς πλουσίους άντι του θανάτου 
αύτου, ότι άνομίαν ούκ έποίησε και ούχ εύρέθη δόλος έν τφ στόμα- 
τι αύτου. Και Κύριος βούλεται καθαρίσαι αύτόν τής πληγής. Έάν 
δώτε περί τής άμαρτίας, ή ψυχή ύμών όψεται σπέρμα μακρόβιον.

7 »Και βούλεται Κύριος άφελεΐν άπο τού πόνου τής ψυχής αύτου, 
δεΐξαι αύτφ φώς, και πλάσαι τή συνέσει, δικαιώσαι δίκαιον εύ 
δουλεύοντα πολλοϊς. Και τάς άμαρτίας ημών αύτός άνοίσει. Διά 
τούτο αύτός κληρονομήσει πολλούς, кал τών ισχυρών μεριεΐ σκύ
λα, άνθ’ ών παρεδόθη είς θάνατον ή ψυχή αύτου, και έν τοις άνό- 
μοις έλογίσθη, και αύτός άμαρτίας πολλών άνήνεγκε και διά τάς 
άνομίας αύτών παρεδόθη.

8 »Εύφράνθητι στείρα ή ού τίκτουσα, ρήξον και βόησον ή ούκ 
ώδίνουσα, ότι πολλά τα τέκνα τής έρημου μάλλον ή τής έχούσης 
τόν άνδρα. Είπε γάρ Κύριος πλάτυνον τον τόπον τής σκηνής σου 
και τών αύλαιών σου, πήζον, μή φείση, μάκρυνον τα σχοινίσματά 
σου кал τους πασσάλους κατίσχυσον, είς τα δεξιά καί είς τα άρι- 
στερά έκπέτασον καί το σπέρμα σου έθνη κληρονομήσει, καί πό
λεις ήρημωμένας κατοικιεΐς.

9 »Μή φοβοΰ ότι κατησχύνθης, μηδε έντραπής ότι ώνειδίσθης, ότι 
αισχύνην αιώνιον έπιλήση καί όνειδος τής χηρείας σου ού 
μνησθήση' 6τι Κύριος έποίησεν δνομο έαυτφ, και ό ρυσάμενός σε, 
αύτός θεός Ισραήλ, πάση τή γη κληθήσεται. Ώς γυναίκα καταλε- 
λειμμένην καί όλιγόψυχον κέκληκέ σε ό Κύριος, ώς γυναίκα έκ νε- 
ότητος μεμισημένην».

14,1 Διά του λουτρού ούν τής μετανοίας καί τής γνώσεως του 
θεου, ό ύπέρ τής άνομίας τών λαών του θεού γέγονεν, ώς Ήσαΐας 
βοη., ήμείς έπιστεύσαμεν, καί γνωρίζομεν ότι τοΰτ’ έκεΐνο, δ προη-

14. Ήσ. 52,10-54,6.
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του, λόγω των άνομιών του λαοΰ μου φθάνει εις θάνατον. Και 
θα δώσω τον τάφον του μαζί με τούς πονηρούς και τον θάνατόν 
του μαζί μέ τούς κακούργους, άν και δεν έπραξε και δέν εύρέθη 
δόλος εις τό στόμα του. Και ό Κύριος θέλει νά τον καθαρίση 
άπό την πληγήν. Έάν σκεφθήτε ότι τούτο γίνεται διά τήν άμαρ- 
τίαν, ή ψυχή σας θά ΐδη μακρόβιον σπέρμα.

7 »Και θέλει ό Κύριος ν’ άφαιρέση τον πόνον τής ψυχής του, 
νά δείξη εις αύτόν φώς, νά διαπλάση μέ τήν σύνεσιν, νά δι- 
καιώση δίκαιον δουλεύοντα πολλούς καλώς. Και τάς άμαρτίας 
ήμών αύτός θά βαστάση. Διά τούτο αύτός θά κληρονομήση 
πολλούς και θά διαμοιράση τά λάφυρα τών ισχυρών, διότι πα- 
ρεδόθη εις θάνατον ή ψυχή του και έλογίσθη μαζί μέ τούς άνο
μους, και αύτός έσήκωσε τάς άμαρτίας πολλών και παρεδόθη 
διά τάς άνομίας αύτών.

8 »Εύφράνθητι, στείρα ή όποία δέν τίκτεις, κράξε και βόησε, 
ή μή δοκιμάζουσα ώδινας, διότι πολλά είναι τά τέκνα τής άνευ 
άνδρός μάλλον παρά τής έχούσης τον άνδρα. Διότι είπεν ό Κύ
ριος· πλάτυνε τον χώρον τής σκηνής σου και έκτεινε τά παρα- 
πετάσματά σου, μή λυπηθής· μάκρυνε τά σχοινία σου και στε- * 
ρέωσε τούς πασσάλους. Έπέκτεινέ τα είς τά δεξιά και εις τά 
άριστερά. Τό σπέρμα σου θά κληρονομήση έθνος και θά κατοι- 
κήσης έρημωμένας πόλεις.

9 »Μή φοβήσαι ότι θά καταισχυνθής και μή έντραπής ότι θά 
όνειδισθής* τήν μακράν αισχύνην θά λησμονήσης και τό όνει
δος τής χηρείας σου δέν θά ένθυμηθής· διότι ό Κύριος έπεξέ- 
τεινε τό όνομά του καί ό λυτρωτής σου, ό Θεός του Ισραήλ, θά 
άποκληθή ό ίδιος Θεός είς όλην τήν γήν. Ό  Κύριος σέ έθεώρη- 
σε γυναίκα έγκαταλελειμμένην και όλιγόψυχον, ώς σύζυγον έκ 
νεότητος άπολυμένην»14.

14,1 Ημείς ήλθαμεν είς τήν πίστιν διά του λουτρού τής μετα- 
νοίας και τής γνώσεως του θεού, τό όποιον έθεσμοθετήθη χά- 
ριν τής άνομίας τών λαών τού Θεού, όπως βοά ό Ήσαΐας, και 
γνωρίζομεν ότι έκείνο άκριβώς τό όποιον προέλεγεν ουτος, τό
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γύρευε, τό βάπτισμα, το μόνον καθαρίσω τους μετανοήσαντας δυ- 
νάμενον, τουτό έστι το ύδωρ τής ζωής· οΰς δε ύμεΐς «ώρύζατε 
λάκκους έαυτοΐς συντετριμμένοι» είσι και ούδεν ύμΐν χρήσιμοι. Τί 
γάρ όφελος έκείνου του βαπτίσματος, ό τήν σάρκα και μόνον τό 
σώμα φαιδρύνει;

2 Βαπτίσθητε τήν ψυχήν άπό όργής και άπό πλεονεξίας, άπό 
φθόνου, άπό μίσους’ και ίδου τό σώμα καθαρόν έστι. Τούτο γάρ 
έστι τό σύμβολον τών άζύμων, ϊνα μή τά παλαιά τής κακής ζύμης 
έργα πράττητε. Ύμεΐς δε πάντα σαρκικώς νενοήκατε, και ήγεΐσθαι 
εύσέβειαν, έάν τοιαυτα ποιούντες τάς ψυχάς μεμεστωμένοι ήτε δό
λου και πάσης κακίας άπλώς.

3 Διό και μετά τάς έπτά ήμέρας τών άζυμοφαγιών νέαν ζύμην 
φυρασαι έαυτοΐς ό θεός παρήγγειλε, τουτ’ έστιν άλλων έργων πρα- 
ξιν και μή τών παλαιών και φαύλων τήν μίμησιν. Και δτι τουτό 
έστιν δ άξιοι ύμάς ούτος ό καινός νομοθέτης, τους προλελεγμένους 
ύπ’ έμού λόγους πάλιν άνιστορήσω μετά και τών άλλων τών πα- 
ραλειφθέντων. Εϊρηνται δε ύπό τού Ήσαΐου ούτως.

4 «Είσακούσετέ μου, και ζήσεται ή ψυχή ύμών, και διαθήσομαι 
ύμΐν διαθήκην αιώνιον, τά όσια τού Δαβίδ τά πιστά. Ίδου μαρτύ- 
ριον αύτόν έθνεσι δέδωκα, άρχοντα кал προστάσσοντα έθνεσιν. 
Έθνη, й ούκ οϊδασί σε, έπικαλέσονταί σε, και λαοί, οΐ ούκ έπί- 
στανταί σε, έπϊ σέ καταφεύξονται, ένεκεν του θεού σου, του άγιου 
Ισραήλ, δτι έδόξασέ σε.

5 »Ζητήσατε τόν θεόν και έν τφ εύρίσκειν αύτόν έπικαλέσασθε, 
ήνίκα άν έγγίζβ ύμΐν. Άπολιπέτω ό άσεβής τάς όδούς αύτοΰ και 
άνήρ άνομος τάς βουλάς αύτου και έπιστραφήτω έπι Κύριον, και 
έλεηθήσεται, δτι έπι πολύ άφήσει τάς αμαρτίας ύμών. Ού γάρ είσιν 
αί βουλαί μου ώσπερ αί βουλαϊ ύμών, ούδε αί όδοί μου ώσπερ αί 
όδοϊ ύμών, άλλα δσον άπέχει ό ούρανός άπό τής γής, τοσουτον

15. Ίερ.2,13.
16. Α 'Κ ορ . 5,6έ.

ι
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βάπτισμα, τό μόνον δυνάμενον νά καθαρίση τούς μετανοήσαν- 
τας, αύτό είναι τό ύδωρ τής ζωής. Αύτοι δε «οί λάκκοι τούς 
όποιους σεις ώρύξατε δι’ έαυτούς, είναι συντετριμμένοι»15 και 
καθόλου χρήσιμοι εις σάς. Ποιον είναι τό όφελος έκείνου τού 
βαπτίσματος, τό όποιον λαμπρύνει μόνον τήν σάρκα καί τό 
σώμα;

2 Βαπτισθήτε εις τήν ψυχήν άπό όργήν καί άπό πλεονεξίαν, 
άπό φθόνον, άπό μίσος* καί ιδού τό σώμα είναι καθαρόν. Διότι 
τούτο είναι τό σύμβολον τών άζύμων, διά νά μή πράττετε τά πα- 
λαιά έργα τής κακής ζύμης16. Σεις δέ έξελάβετε τά πάντα σαρ- 
κικώς καί θεωρείτε ώς εύσέβειαν, έάν πράττοντες αύτά είσθε 
εις τάς ψυχάς γεμάτοι δόλον καί γενικώς πάσαν κακίαν.

3 Διά τούτο καί μετά τήν έβδομάδα τής άζυμοφαγίας17 ό 
θεός παρήγγειλεν εις αύτούς νά παρασκευάσουν νέαν ζύμην, 
δηλαδή έκτέλεσιν άλλων έργων καί όχι άπομίμησιν τών πα
λαιών καί φαύλων. Καί ότι τούτο άκριβώς ζητεί άπό ήμάς ό 
νέος ούτος νομοθέτης, θά άναφέρω πάλιν τούς προλεχθέντας 
άπό έμέ λόγους μαζί μέ τούς άλλους οί όποιοι παρελείφθησαν. 
’Έχουν έξαγγελθή δέ ώς έξής ύπό τού Ήσαΐου.

4 «Είσακούσατέ μου καί θά ζήση ή ψυχή σας καί θά συνάψω 
μαζί σας διαθήκην αιώνιον, τήν χάριν τήν έπιβεβαιωθεισαν εις 
τον Δαβίδ. ’Ιδού τον έδωσα μάρτυρα εις τά έθνη, άρχοντα καί 
κυβερνήτην* έθνη τά όποια δέν σέ γνωρίζουν θά σέ έπικαλε- 
σθοϋν καί λαοί οί όποιοι δέν σ’ έπιγινώσκουν θά καταφύγουν 
εις σέ, διά Κύριον τόν θεόν σου, τόν άγιον τού ’Ισραήλ, έπειδή 
σ’ έδόξασε.

5 »Ζητήσατε τόν θεόν όσον εύρίσκεται άκόμη καί έπικαλε- 
σθήτε αύτόν όσον είναι πλησίον. "Ας έγκαταλείψη ό άσεβής 
τάς όδούς αύτοϋ καί ό άνομος τάς βουλάς του καί άς έπιστρέψη 
πρός τόν Κύριον, καί θά έλεηθή, διότι αύτός θά συγχωρήση 
άφθόνως τάς άμαρτίας σας. Διότι αί βουλαί μου δέν είναι ώς αί 
ίδικαί σας βουλαί, ούτε αί όδοί μου ώς αί ίδικαί σας όδοί, άλλά
17. Είναι ή έβδομάς τών άζύμων, ή όποια ήρχιζε μέ τό έβραϊκόν πάσχα τήν 14 

τού μηνός Νισάν.
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άπέχει ή οδός μου άπό τής όδοΰ ύμών και τα διανοήματα υμών 
άπό τής διανοίας μου.

6 » Ώς yap άν καταβή χιών ή ύετός έκ του ούρανοΰ кал ούκ άπο- 
στραφήσεται, έως αν μεθύσι] την γήν και έκτέκη και βλαστήση και 
δω σπέρμα τφ σπείραντι και άρτον εις βρώσιν, ούτως έσται το 
ρήμά μου, δ αν έξέλθη έκ του στόματός μον ού μή άποστραφή, 
έως άν συντελεσθή πάντα δσα ήθέλησα, και εύοδώσω τα έντάλμα- 
τά μου.

7 »Ένγάρ ευφροσύνη έζελεύσεσθε και έν χαρ$ διδαχθήσεσθε' τά 
yap όρη και οί βουνοι έζαλοΰνται προσδεχόμενοι υμάς, και πάντα 
τά ξύλα τών άγρών έπικροτήσει τοίς κλάδοις, και άντι τής στοιβής 
άναβήσεται κυπάρισσος, άντι δε τής κονύζης άναβήσεται μυρσίνη, 
και έσται Κύριος είς όνομα και είς σημεΐον αιώνιον και ούκ έκλεί- 
ψει».

8 Τών τε λόγων τούτων και τοιούτων είρημένων ύπο τών προ
φητών, έλεγον, ώ Τρύφων, οί μεν εϊρηνται είς την πρώτην παρου
σίαν του Χρίστου, έν ή και άτιμος και άειδής και θνητός φανήσε- 
σθαι κεκηρυγμένος έστίν, οί δε είς την δευτέραν αύτου παρουσίαν, 
δτε έν δόξη кал έπάνω τών νεφελών παρέσται, και δψεται ό λαός 
ύμών και γνωριεΐ «είς δν έξεκέντησαν», ώς Ώσηέ, είς τών δώδε
κα προφητών και Αανιήλ προεϊπον, είρημένοι είσί.

15,1 Και την άληθινήν ούν του Θεού νηστείαν μάθετε νηστεύειν, 
ώς Ήσαΐας φησίν, ϊνα τφ Θεφ εύαρεστήτε.

2 Κέκραγε δε Ήσαΐας ούτως' «άναβόησον έν ίσχύϊ και μή φείση, 
ώς σάλπιγγα ΰψωσον την φωνήν σου και άνάγγειλον τφ  γένει μου 
τά άμαρτήματα αύτών και τφ οϊκω Ιακώβ τάς άνομίας αύτών. 
Έμε ήμέραν έξ ήμέρας ζητοΰσι καί γνώναι τάς όδούς μου έπιθυ- 
μοϋσιν, ώς λαός δικαιοσύνην πεποιηκώς καί κρίσιν θεού ούκ έγ- 
καταλελοιπώς.

18. Ήσ. 55,3-13.
19. Ήσ. 53,2 έ.
20. Βλ,Δαν. 7,13.
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όσον απέχει ό ούρανός από την γην, τόσον απέχει ή όδός μου 
από την όδόν σας και τά διανοήματα σας από τήν διάνοιαν μου.

6 »Διότι καθώς κατέρχεται ή χιών ή ή βροχή άπό τον ούρα- 
νόν και δέν έπιστρέφει πάλιν, έως ότου μεθύση τήν γήν και τήν 
κάμη νά παραγάγη και νά βλαστήση και νά δώση σπόρον εις 
τον σπείραντα και άρτον πρός βρώσιν, ούτω θά είναι ό λόγος 
μου, ό όποιος θά έξέλθη άπό τό στόμα μου- δέν θά έπιστρέψη 
παλιν, έως ότου συντελεσθοΰν όλα όσα ήθέλησα καί εύοδω- 
θοΰν αί έντολαί μου.

7 »Διότι θά έξέλθετε με εύφροσύνην καί θά διδαχθήτε μέ χα
ράν τά όρη καί τά βουνά θά χοροπηδήσουν ύποδεχόμενα σάς 
καί όλα τά ξύλα τών άγρών θά κροτήσουν μέ τούς κλάδους των 
καί άντί τής άκάνθης θά άναπτυχθή κυπάρισσος, άντί δε τής 
βάτου θά άναπτυχθή μυρσίνη, καί αύτά θά είναι εις όνομα τού 
Κυρίου καί εις σημεΐον αιώνιον, τό όποιον δέν θά έκλειψη»18.

8 Άπό τούς λόγους τούτους καί τούς παρομοίους, τούς λε- 
χθέντας ύπό τών προφητών, έλεγον, ώ Τρύφων, άλλοι μέν άνα- 
φέρονται εις τήν πρώτην παρουσίαν τού Χριστού, κατά τήν 
όποίαν διεκηρύχθη ότι θά φανή άτιμος καί άμορφος καί θνη
τός19, άλλοι δέ έλέχθησαν διά τήν δευτέραν παρουσίαν αύτού, 
όταν θά παρουσιασθή έν δόξη καί έπάνω εις τάς νεφέλας20 καί 
θά ΐδη ό λαός σας καί θά γνωρίση «ποιον έξεκέντησαν», όπως 
ό Ώσηέ21, εις τών δώδεκα προφητών, καί ό Δανιήλ προεΐπον.

15,1 Νά μάθετε λοιπόν νά νηστεύετε καί τήν άληθινήν νηστείαν 
τού θεού, όπως λέγει ό Ήσαΐας, διά νά εύαρεστήτε τον θεόν.

2 ’Έκραξε δέ ό Ήσαΐας ούτω· «Βόησε άνω δυνατά καί μή 
φεισθής, ύψωσε τήν φωνήν σου ώς σάλπιγγα καί άνάγγειλε εις 
τό γένος μου τά άμαρτήματα αύτών καί εις τον οίκον ’Ιακώβ τάς 
άνομίας αύτών. Μέ ζητούν καθημερινώς καί έπιθυμούν νά 
γνωρίσουν τάς όδούς μου, ώς λαός πράττων δικαιοσύνην καί μή 
έγκαταλείπων κρίσιν θεού.

21. Ίω. 19,37. Ζαχ. 12,10 (θεοδωτίωνος), όχι Ώσηέ.
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3 »Αίτοϋσίμε νυν κρίσιν δικαίαν και έγγίζειν Θεφ έπιθυμουσι, λέ- 
γοντες' τί δτι ένηστεύσαμεν και ούκ είδες, έταπεινώσαμεν τάς ψυ- 
χάς ήμών και ούκ εγνως; Έν γάρ ταΐς ήμέραις των νηστειών υμών 
εύρίσκετε τά Θελήματα υμών, καί πάντας τους υποχειρίους ύμών 
ύπονυσσετε’ ίδου είς κρίσεις και μάχας νηστεύετε, και τύπτετε πυ- 
γμαΐς ταπεινόν. 7να τί μοι νηστεύετε έως σήμερον, άκουσθήναι έν 
κραυγή την φωνήν ύμών;

4 »Ού ταύτην την νηστείαν έγώ έξελεζάμην, και ήμέραν ταπεινοΰν 
άνθρωπον την ψυχήν αύτοϋ' ούδ’ άν κάμψης ώς κρίκον τον τράχη
λόν σου και σάκκον кал σποδόν ύποστρώση, ούδ’ οΰτω καλέσετε 
νηστείαν και ήμέραν δέκτην τώ Κυρίω. Ούχι τοιαύτην νηστείαν 
έγώ έξελεζάμην, λέγει Κύριος’ άλλα λΰε πάντα σύνδεσμον άδικίας, 
διάλυε στραγγαλιάς βίαιων συναλλαγμάτων, άπόστελλε τεθραυ- 
σμένους έν άφέσει кал πάσαν συγγραφήν άδικόν διάσπα.

5 »Διάθρυπτε πεινώντι τον άρτον σου кал πτωχούς άστέγους είσά- 
γαγε είς τον οίκόν σου■ έάν ϊδης γυμνόν, περίβαλλε, και άπό τών 
οίκείων του σπέρματός σου ούχ ύπερόψει. Τότε ραγήσεται πρώι
μον τό φώς σου, και τά ίάματά σου ταχυ άνατελεΐ, και προπορεύ- 
σεται έμπροσθεν σου ή δικαιοσύνη σου, και ή δόξα του Θεου περι- 
στελεΐ σε. Τότε βοήση, και ό Θεος είσακούσεταί σου' έτι λαλοΰν- 
τός σου έρεΐ' ίδου πάρειμι.

6 » Έάν δέ άφέλης άπό σου σύνδεσμον και χειροτονίαν και ρήμα 
γογγυσμού, κα\ διδφς πεινώντι τον άρτον σου έκ ψυχής, και τά 
όστά σου πιανθήσονται, και έσται ώς κήπος μεθύων και πηγή υδα- 
τος ή γη ή μη έξέλιπεν ύδωρ».

7 Περιτέμεσθε οόν την άκροβυστίαν τής καρδίας ύμών, ώς οί λό-

22. Ήσ. 58,1-11.
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3 »Μου ζητούν τώρα κρίσιν δικαίαν και έπιθυμοΰν νά έγγί- 
ζουν εις τον θεόν, λέγοντες· διατί, ένώ ένηστεύσαμεν, δέν εί
δες, και ένώ έταπεινώσαμεν τάς ψυχάς μας, δέν τό έπρόσεξες; 
Διότι κατά τάς ήμέρας τών νηστειών σας εύρίσκετε τά θελήμα
τα σας και όλα τά έργόχειρά σας τελειώνετε- λοιπόν νηστεύετε 
χάριν φιλονεικίας και έριδος και κτυπάτε μέ πυγμάς τον ταπει- 
νόν. Διατί νηστεύετε ώς σήμερα, διά νά άκουσθή ή φωνή σας 
ώς κραυγή;

4 »Δέν προτιμώ αύτήν τήν νηστείαν έγώ, ήμέραν νά ταπείνω
ση ό άνθρωπος τήν ψυχήν του· δέν θά κάμψης ώς κρίκον τον 
τράχηλόν σου και δέν θά ύποστρώσης σάκκον καί σποδόν, ούτε 
ούτω δέν θά καλέσετε νηστείαν καί ήμέραν δεκτήν άπό τον Κύ
ριον. Δέν προτιμώ τοιαύτην νηστείαν έγώ, λέγει ό Κύριος* άλλά 
ζητώ νά άπαλλαγής άπό κάθε δεσμόν άδικίας, νά διαλύσης τούς 
κόμβους τών έκβιαστικών συναλλαγών, ν’ άποστείλης τούς δυ- 
ναστευομένους έλευθέρους καί νά διασπάς κάθε άδικον συμφω
νίαν.

5 »Νά διανέμης τον άρτον σου εις τούς πεινασμένους καί νά 
είσάγης πτωχούς άστέγους εις τον οίκόν σου· έάν ΐδης γυμνόν, 
νά τον ένδύης καί νά μή είσαι ύπερόπτης έναντι τών κατά σάρ
κα οικείων σου. Τότε τό φως σου θά έκχυθή ώς τής αύγής καί 
ή ϊασίς σου θά άνατείλη γρήγορα καί ή δικαιοσύνη σου θά προ- 
πορευθή έμπρός σου καί ή δόξα τού θεού θά σου φυλάσση τά 
νώτα. Τότε θά βοήσης καί ό θεός θά σέ είσακούση· ένώ θά 
όμιλής άκόμη, θά εϊπη· ιδού έδώ εύρίσκομαι.

6 »Έάν δέ άφαιρέσης άπό έπάνω σου τον δεσμόν καί τήν 
χειρονομίαν καί τόν λόγον τού γογγυσμού, καί δώσης άπό ψυ
χής τον άρτον σου εις πεινώντα καί γέμισης ψυχήν ταπεινωμέ- 
νην, τότε θ\ άνατείλη εις τό σκότος τό φώς σου καί τό σκότος 
θά φανή ώς μεσημβρία καί ό θεός σου θά είναι διαπαντός μαζί 
σου καί θά χορτάσης, όπως έπιθυμεί ή ψυχή σου, καί τά όστά 
σου θά παχυνθοΰν καί θά είσαι ώς κήπος ποτισμένος καί ώς 
πηγή ύδατος ή γη άπό τήν όποίαν δέν έλειψε τό ύδωρ»22.

7 Νά περιτέμνετε λοιπόν τήν άκροβυστίαν τής καρδίας σας,
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γοι του Θεου διά πάντων τούτων των λόγων άξιουσι.

16,1 Και διά Μωϋσέως κέκραγεν ό Θεός αύτός, ουτω λέγων 
«και περιτεμεΐσθε την σκληροκαρδίαν υμών кол τον τράχηλον ού 
σκληρυνεΐτε έτν ό γάρ Κύριος, ό Θεός ύμών και Κύριος τών κυ
ρίων, Θεός μέγας και ισχυρός кал φοβερός, δστις ού Θαυμάζει πρό- 
σωπον ούδε μη λάβη δώρον». Και έν τω Λευϊτικώ' «δτι παρέβη- 
σαν και ύπερεΐδόν με και δτι έπορεύθησαν έναντίον μου πλάγιοι, 
και έγώ έπορεύθην μετ’ αύτών πλαγίως, και άπολώ αύτους έν τη 
γη τών έχθρών αύτών. Τότε έντραπήσεται ή καρδία ή άπερίτμητος 
αύτών».

2 Ή γάρ άπό Αβραάμ κατά σάρκα περιτομή είς σημεΐον έδόθη, 
ϊνα ήτε άπό τών άλλων έθνών και ημών άφωρισμένοι, και ΐνα μό
νοι πάθητε ά νυν έν δίκη πάσχετε, και ϊνα γένωνται «αί χώραι 
ύμών έρημοι και αί πόλεις πυρίκαυστοι, και τους καρπούς ένώπιον 
ύμών κατεσθίωσιν άλλότριοι», και μηδεις έξ ύμών έπιβαίνη είς 
την Ιερουσαλήμ.

3 Ού γάρ έξ άλλου τινός γνωρίζεσθε παρά τους άλλους Ανθρώ
πους, ή άπό τής έν σαρκι ύμών περιτομής. Ούδεις γάρ ύμών, ώς 
νομίζω, τολμήσει είπεΐν δτι μη και προγνώστης τών γίνεσθαι μελ
λόντων ήν και έστιν ό Θεός και τά άξια έκάστω προετοιμάζων. 
Και ύμΐν ούν ταντα καλώς και δικαίως γέγονεν.

4 Άπεκτείνατε γάρ τον δίκαιον και προ αύτοΰ τους προφήτας αύ- 
τοΰ' κα\ νυν τους έλπίζοντας έπ’ αύτόν και τον πέμψαντα αύτόν 
παντοκράτορα κα\ ποιητήν τών δλων Θεόν άθετεΐτε καί, δσον έφ ’ 
ύμΐν, άτιμάζετε, καταρώμενοι έν ταΐς συναγωγαΐς ύμών τους πι
στεύοντας έπι τόν Χριστόν. Ού γάρ έξουσίαν έχετε αύτόχειρες γενέ-

23. Δευτ. 10,16 έ.
24. Λευϊτ. 26,40 έ. 1
25. Ήσ. 1,7.
26. Ό  ’Ιουστίνος Απευθυνόμενος πρός τόν ’Ιουδαίον νομοδιδάσκαλον, άναφέ- 

ρεται έδώ είς τάς συμφοράς, τάς όποίας προεκάλεσεν ό ριωμαιοϊουδαικός 
πόλεμος (133-135) λόγω τής έπανασοίσεως του Βαρχωχέβα.
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όπως αξιώνουν οί λόγοι του Θεοΰ δι’ όλων τούτων τών έξαγγε- 
λιών.

16,1 Και διά τού Μωϋσέως έκραξεν ό ίδιος ό Θεός, λέγων οϋτω· 
«Και θά περιτάμετε την σκληροκαρδίαν σας και δεν θά 
σκληρύνετε πλέον τον τράχηλον διότι ό , Κύριος ό Θεός σας 
και Κύριος τών Κυρίων είναι Θεός μέγας καί ισχυρός καί φο
βερός, ό όποιος δεν θαυμάζει πρόσωπον ούτε δωροδοκείται»23. 
Καί εις τον Λευϊτικόν «διότι έπέρασαν καί μέ παρέβλεψαν καί 
διότι έβάδισαν έναντίον μου άπό τά πλάγια, καί έγώ βαδίζω 
κατ’ αύτών πλαγίως καί θά τούς καταστρέψω εις την γην τών 
εχθρών των. Τότε θά έντραπή ή άπερίτμητος καρδία των»24.

2 Πράγματι ή κατά σάρκα περιτομή άπό τού ’Αβραάμ έδόθη 
ώς σημεΐον, διά νά εισθε χωρισμένοι άπό τά άλλα έθνη καί άπό 
ήμάς, καί διά νά πάθετε μόνοι όσα πάσχετε τώρα ώς τιμωρίαν 
καί διά νά γίνουν «αί χώραι σας έρημοι καί αί πόλεις πυρίκαυ
στοι καί τούς καρπούς σας νά τρώγουν ένώπιόν σας ξένοι»25, 
καί κανείς άπό σάς νά μή άνέρχεται εις τήν ’Ιερουσαλήμ.

3 Διότι δέν διακρίνεσθε τών άλλων άνθρώπων άπό τίποτε 
άλλο παρά άπό τήν κατά σάρκα περιτομήν σας. Φυσικά κανείς 
άπό σάς, όπως νομίζω, δέν θά τολμήση νά εϊπη ότι ό Θεός δέν 
ήτο καί δέν είναι καί προγνώστης τών μελλόντων νά γίνουν καί 
ότι δέν προετοιμάζει είς έκαστον τά άξια. Καί εις σάς λοιπόν 
καλώς καί δικαίως συνέβησαν ταύτα26.

4 ’Απεκτείνατε πράγματι τον δίκαιον κτχί προ αύτού τούς 
προφήτας του27, τώρα δέ άθετεΐτε τούς έλπίζοντας είς αύτόν καί 
τον ίδιον τον πέμψαντα αύτόν παντοκράτορα καί ποιητήν τών 
όλων θεόν καί, όσον έξ«ρτάται άπό σάς, άτιμάζετε μέ τάς κα
τάρας σας είς τάς συναγωγάς σας τούς πιστεύοντας είς τον Χρί
στον28. Περιορίζεσθε δέ είς αύτό, διότι δέν έχετε έξουσίαν νά

27. Ίακ. 5,6.
28. Είς τάς συναγωγάς κατά τήν περίοδον τών διωγμών άπηγγέλλετο άδιακό- 

πως είδικός άναθεματισμός κατά τών Χριστιανών.
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σθαι ήμών διά τούς νυν έπικρατοΰντας■ οσάκις δε αν έδυνήθητε, 
και τούτο έπράζατε.

5 Διό και έμβοηί ύμΐν ό Θεός διά του Ήσαΐου λέγων «ϊδετε ώς ό 
δίκαιος άπώλετο, και ούδεις κατανοεί. Άπο γάρ προσώπου τής 
άδικίας ήρται ό δίκαιος εσται έν ειρήνη' ή ταφή αύτοΰ ήρται έκ του 
μέσου. Ύμεΐς προσηγάγετε ώδε, υίοι άνομοι, σπέρμα μοιχών και 
τέκνα πόρνης. Έν τΐνι ένετρυφάτε και έπϊ τίνα ήνοίζατε τό στόμα 
και έπι τίνι έχαλάσατε τήν γλώσσαν;».

17,1 Ούχ οΰτω γάρ τά άλλα έθνη είς ταύτην τήν άδικίαν τήν εις 
ήμάς και τόν Χρίστον ένέχονται, δσον ύμεΐς, οΐ κάκείνοις τής κατά 
του δικαίου και ήμών τών άπ έκείνου κακής προλήψεως αίτιοι 
υπάρχετε ■ μετά γάρ το σταυρώσαι υμάς έκεΐνον τόν μόνον άμωμον 
και δίκαιον άνθρωπον, «δι' ού τών μωλώπων ίασις γίνεται» τοΐς 
δι’ αύτοΰ έπι τον Πατέρα προσχωροΰσιν, έπειδή έγνώκατε αύτόν 
άναστάντα έκ νεκρών και άναβάντα είς τόν ούρανόν, ώς αί προφη- 
τεΐαι προεμήνυον γενησόμενον, ού μόνον ού μετενοήσατε έφ’ οίς 
έπράζατε κακοΐς, άλλά άνδρας έκλεκτούς άπο Ιερουσαλήμ έκλεζά- 
μενοι τότε έξεπέμψατε είς πάσαν τήν γην, λέγοντας αϊρεσιν άθεον 
Χριστιανών πεφηνέναι, καταλέγοντάς τε ταϋτα άπερ καθ’ ήμών οί 
άγνοοΰντες ήμάς πάντες λέγουσιν ώστε ού μόνον έαυτοΐς άδικίας 
αίτιοι ύπάρχετε, άλλά και τοΐς άλλοις άπασιν άπλώς άνθρώποις.

2 Και δικαίως βοςί Ήσαΐας' «δι' ύμάς τό όνομά μου βλασφημεΐ- 
ται έν τοΐς έθνεσι», και «ούαι τη ψυχη αύτών, διότι βεβούλευνται 
βουλήν πονηράν καθ’ έαυτών, είπόντες' δήσωμεν τόν δίκαιον, ότι 
δύσχρηστος ήμϊν έστι. Τοίνυν τά γεννήματα τών έργων αύτών φά- 
γονται. Ούαι τφ άνόμω' πονηρά κατά τά έργα τών χειρών αύτοΰ 
συμβήσεται αύτφ». Και πάλιν έν άλλοις'«ούαι οί έπισπώμενοι τάς

29. Ήσ. 57,1-4.
30. Ήσ. 53,5.
31. Ήσ. 52,5.
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μάς έξοντώσετε μέ τάς χεΐρας σας λόγω των σημερινών έξου- 
σιαστών όσάκις δμως ήδυνήθητε, τό έπράξατε καί αύτό.

5 Διά τούτο καί βοά πρός σάς ό θεός διά τού Ήσαΐου λέγων 
«’Ίδετε, πώς έχάθη ό δίκαιος, κανείς δεν τό σκέπτεται. Ό  δί
καιος σαρώνεται ένώπιον τής άδικίας· θά είσέλθη εις τήν ειρή
νην ό τάφος του σαρώνεται άπό τό μέσον. Σεις δέ προσέλθετε 
έδώ, άνομοι υιοί, σπέρμα μοιχών καί τέκνα πόρνης. Εναντίον 
τίνος διεσκεδάζετε καί έναντίον τίνος ήνοίξατε τό στόμα καί 
έναντίον τίνος έξεβάλατε τήν γλώσσαν;»29.

17,1 Δέν ένέχονται δέ τά άλλα έθνη εις αύτήν τήν άδικίαν πρός 
ήμάς καί τον Χρίστον τόσον όσον σεις, οί όποιοι είσθε αίτιοι 
τής κακής καί έκείνων προλήψεως έναντίον τού δικαίου καί 
ήμών διότι μετά τήν άπό σάς σταύρωσιν έκείνου τού μόνου 
άμώμου καί δικαίου άνθρώπου, «διά τού όποιου γίνεται ΐασις 
τών μωλώπων»30 τών δι’ αύτοΰ προσχωρούντων εις τον Πατέ
ρα, όταν έμάθετε ότι άνέστη έκ νεκρών καί άνέβη εις τον ούρα- 
νόν, όπως προεμήνυον ότι θά γίνη αί προφητεΐαι, όχι μόνον δέν 
μετενοήσατε δι’ όσα κακά έπράξατε, άλλά έκλέξαντες έπιλέ- 
κτους άνδρας άπό τήν Ιερουσαλήμ τούς άπεστείλατε τότε εις 
όλην τήν γήν, λέγοντας ότι άνεφάνη ή άθεος αΐρεσις τών Χρι
στιανών καί κατηγορούντας αύτά τά όποια λέγουν έναντίον 
ήμών όλοι οί άγνοούντες ήμάς. 'Ώστε δέν είσθε αίτιοι τής άδι
κίας μόνον εις τούς έαυτούς σας, άλλά καί εις όλους τούς άλ
λους άνθρώπους γενικώς.

2 Καί δικαίως φωνάζει ό Ήσαΐας· «έξ αιτίας σας βλασφη- 
μειται τό όνομά μου εις τά έθνη»31, καί «άλλοίμονον εις τήν ψυ
χήν των, διότι έχουν βόυλευθή πονηράν βουλήν έναντίον έαυ- 
τών, είπόντες* άς δέσωμεν τον δίκαιον, διότι είναι δύσχρηστος 
εις ήμάς. θά  φάγουν λοιπόν τά προϊόντα τών έργων των. Άλ
λοίμονον εις τόν άνομον' θά τού έπισυμβούν πονηρά σύμφωνα 
μέ τά έργα τών χειρών του»32. Καί πάλιν εις άλλο σημεΐον «άλ-

32. Ήσ. 3,9-11.
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αμαρτίας αύτών ώς σχοινίω μακρφ και ώς ζυγοΰ ίμάντι δαμάλεως 
τάς ανομίας, οί λέγοντες- το τάχος αύτοΰ έγγισάτω, και έλθέτω ή 
βουλή του άγιου Ισραήλ, ϊνα γνώμεν. Ούαί οί λέγοντες το πονηρον 
καλον καί το καλον πονηρόν, οί τιθέντες το φως σκότος καί το 
σκότος φως, οί τιθέντες το πικρον γλυκυ και το γλυκυ πικρόν».

3 Κατά ούν του μόνου άμώμου και δικαίου φωτός, τοΐς άνθρώ- 
ποις πεμφθέντος παρά του Θεοΰ, τά πικρά και σκοτεινά και άδικα 
καταλεχθήναι έν πάση τη γη έσπουδάσατε. Δύσχρηστος γάρ ύμΐν 
έδοξεν είναι, βοών παρ’ ύμΐν' γέγραπται. «Ό οίκός μου οίκος 
προσευχής έστιν, ύμεΐς δε πεποιήκατε αύτδν σπήλαιον ληστών. 
Και τάς τραπέζας τών έν τφ ναφ κολλυβιστών κατέστρεψε».

4 Και έβόα, «ούαί ύμΐν, γραμματείς кал Φαρισαίοι ύποκριταί, δτι 
άποδεκατουτε το ήδύοσμον και το πήγανον, τήν δέ άγάπην του 
Θεοΰ кал τήν κρίσιν ού κατανοείτε» · «τάφοι κεκονιαμένοι, έξωθεν 
φαινόμενοι ώραΐοι, έσωθεν δε γέμοντες όστέων νεκρών». Кал τοΐς 
γραμματεΰσιν, «ούαϊ ύμΐν, γραμματείς, δτι τάς κλεΐς έχετε, кал αυ
τοί ούκ είσέρχεσθε και τους είσερχομένους κωλύετε' όδηγοι τυ
φλοί».

18,1 Επειδή γάρ άνέγνως, ώ Τρύφων, ώς αύτος όμολογήσας εφης, 
τά ύπ ’ έκείνου τοΰ Σωτήρος ήμών διδαχθέντα, ούκ άτοπον νομίζω 
πεποιηκέναι και βραχέα τών έκείνου λόγια προς τοΐς προφητικοΐς 
έπιμνησθείς.

2 «Λούσασθε ούν кал νΰν καθαροί γένεσθε καί άφέλεσθε τάς πο
νηριάς άπο τών ψυχών υμών», ώς δε λούσασθαι ύμΐν τοΰτο το 
λουτρον κελεύει ό Θεός καί περιτέμνεσθαι τήν άληθινήν περιτο
μήν. Ήμεΐς γάρ καί ταύτην άν τήν περιτομήν τήν κατά σάρκα καί 
τά σάββατα καί τάς έορτάς πάσας άπλώς έφυλάσσομεν, εί μή

33. Ήσ. 5,18-20.
34. Ματθ. 21,13. Λουκά 19,46. Ήσ. 56,7. Ίερ.7,11.
35. Ματθ. 23,23. Λουκά 11,42.
36. Ματθ. 23,27.
37. Ματθ. 23,16.
38. Ματθ. 23,24. 39. Ήσ. 1,16.
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λοίμονον εις έκείνους οί όποιοι έπισύρουν εις έαυτούς τάς 
αμαρτίας ώς μακρόν σχοινίον και τάς άνομίας ώς λωρίον συν- 
δέον την δάμαλιν με την άμαξαν, τούς λέγοντας· άς έπιταχύνη 
τό έργον του, άς έλθη ή βουλή τού άγίου Ισραήλ, διά νά γνωρί-

*■ σωμεν. Άλλοίμονον εις τούς λέγοντας τό πονηρόν καλόν και τό 
καλόν πονηρόν, εις τούς μεταβάλλοντας τό φως είς σκότος και 
τό σκότος είς φως, είς τούς μεταβάλλοντας τό πικρόν είς γλυκύ 
και τό γλυκύ είς πικρόν»33.

3 Έφροντίσατε λοιπόν νά λεχθούν είς όλην τήν γήν πικραι 
και σκοτεινά! και άδικοι καταγγελίαι έναντίον τού μόνου άμώ- 
μου και δικαίου φωτός, τό όποιον έστάλη είς τούς άνθρώπους 
(λΧ(, τον Θεόν. Διότι σάς έφάνη ότι είναι δύσχρηστος, άφού 
έφώναξε πρός σάς, «έχει γραφή, ό οίκός μου είναι οίκος προσ
ευχής, σεις δέ τον κατεστήσατε σπήλαιον ληστών. Και κατέ
στρεψε τάς τραπέζας τών άργυραμοιβών είς τον ναόν»34.

4 Και έβόα «άλλοίμονον σας, γραμματείς και Φαρισαίοι ύπο- 
κριταί, διότι άποδεκατίζετε τον ήδύοσμον και τό πήγανον, άλλά 
δεν κατανοείτε τήν άγάπην τού Θεού και τήν κρίσιν»35, «τάφοι 
άσβεστωμένοι, άπό έξω φαινόμενοι ώραΐοι, άπό μέσα δέ γεμά
τοι νεκρά όστά»36, και είς τούς γραμματείς, «άλλοίμονον σας, 
γραμματείς, διότι, ενώ έχετε τά κλειδιά, ούτε σεις οί ίδιοι είσ- 
έρχεσθε και τούς εισερχόμενους έμποδίζετε»37, «όδηγοι τυ
φλοί»38.

18,1 Επειδή λοιπόν άνέγνωσες, ώ Τρύφων, όπως ώμολόγησες ό 
ίδιος, τά ύπ’ έκείνου τού Σωτήρος ήμών διδαχθέντα, νομίζω ότι 
δεν θά ήτο άτοπον νά ένθυμηθής πλήν τών προφητικών καί με
ρικά άπό τά λόγια έκείνου.

2 «Λουσθήτε λοιπόν καί γίνετε καθαροί τώρα καί άφαιρέσα- 
τε τάς πονηριάς άπό τάς ψυχάς σας»39. Τό δέ λούσασθε σας πα- 
ραγγέλλει ό Θεός ύπό τήν έννοιαν τούτου τού λουτρού, τού βα- 
πτίσματος, καί ώς περιτομήν έννοει τήν άληθινήν. Ήμεΐς πάν
τως θά έφυλάσσαμεν γενικώς και αύτήν τήν σαρκικήν περιτο
μήν και τά σάββατα και τάς έορτάς όλας, άν δέν έγνωρίζομεν
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έγνωμεν δι’ ήν αιτίαν και ύμΐν προσετάγη, τοντ’ έστι διά τάς ανο
μίας υμών και την σκληροκαρδίαν.

3 Εί yap ύπομένομεν πάντα τά έξ άνθρώπων και δαιμόνων φαύ
λων ένεργούμενα είς ήμας φέρειν, ώς και μέχρι των άρρητων, θα
νάτου και τιμωριών, εύχόμενοι έλεηθήναι και τούς τά τοιαΰτα δια- 
τιθέντας ημάς, και μηδε μικρον άμείβεσθαι μηδένα βουλόμενοι, ώς 
ό καινός νομοθέτης έκέλευσεν ήμΐν, πώς ούχι και τά μηδε βλά- 
πτοντα ήμας, περιτομήν δε σαρκικήν λέγω και σάββατα και τάς 
έορτάς, έφυλάσσομεν, ώ Τρύφων;

19,1 Και ό Τρύφων. Τοΰτό έστιν δ άπορεϊν άξιόν έστιν, δτι τοιαυ- 
τα ύπομένοντες ούχι και τά άλλα πάντα, περι ών νυν ζητουμεν, φυ
λάσσετε.

2 Ού γάρ πάσιν αναγκαία αυτή ή περιτομή, άλλ’ ύμΐν μόνοις, ϊνα, 
ώς προέφην, ταύτα πάθητε & νυν έν δίκη πάσχετε. Ούδε γάρ τό βά- 
πτισμα έκεΐνο τό άνωφελές τό τών λάκκων προσλαμβάνομεν, ού- 
δέν γάρ πρός τό βάπτισμα τούτο τό τής ζωής έστι. Διό кал κέκρα- 
γεν ό θεός, δτι «έγκατελίπετε αύτόν, πηγήν ζώσαν, και ώρύξατε 
έαυτοΐς λάκκους συντετριμμένους, οΐ ού δυνήσονται συνέχειν 
ύδωρ».

3 Και ύμεϊς μέν, οί την σάρκα περιτετμημένοι, χρήζετε τής ήμετέ- 
ρας περιτομής, ήμεΐς δέ, ταύτην έχοντες, ούδεν έκείνης δεόμεθα. Εί 
γάρ ήν άναγκαία, ώς δοκεϊτε, ούκ άν άκρόβυστον ό Θεός έπλασε 
τόν Άδάμ, ούδε έπέβλεψεν έπι τοΐς δώροις του έν άκριβυστίψ σαρ- 
κός προσενέγκαντος θυσίας "Αβελ, ούδ’ άν εύηρέστησεν έν άκρο- 
βυστίφ Ένώχ, «και ούκ εύρίσκετο, διότι μετέθηκεν αύτόν ό Θεός».

4 Αώτ άπερίτμητος έκ Σοδόμων έσώθη, αύτών έκείνων τών άγ- 
γέλων αύτόν και του Κυρίου προπεμψάντων. Νώε, άρχή γένους 
άλλου, άμα τοΐς τέκνοις άπερίτμητος είς την κιβωτόν είσήλθεν. 
‘Απερίτμητος ήν ό ίερευς του ύψίστου Μελχισεδέκ, ώ και δεκάτας

40. Ίερ.2,13.
41. Γεν. 4,4. 5,24.
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διά ποίαν αιτίαν διετάχθη και εις σάς, δηλαδή διά τάς άνομίας 
καί τήν σκληροκαρδίαν σας.

3 Πράγματι έάν άνεχώμεθα νά ύποφέρωμεν όλα τά ένεργού- 
μενα εις ήμάς άπό άνθρώπους καί δαίμονας φαύλους, άκόμη καί 
μέχρι των αρρήτων, του θανάτου καί των τιμωριών, εύχόμενοι 
νά έλεηθούν καί οί έπιβάλλοντες εις ήμάς τοιαύτα καί μή θέ- 
λοντες νά άνταμειφθή κανείς ούτε τό παραμικρόν, όπως μάς 
διέταξεν ό νέος νομοθέτης, πώς δέν θά έφυλάσσομεν, ώ Τρύ
φων, καί αύτά τά όποια δέν μάς βλάπτουν καθόλου, δηλαδή τήν 
σαρκικήν περιτομήν καί τά σάββατα καί τάς έορτάς;

19,1 Καί ό Τρύφων είπε* τούτο είναι τό άπορίας άξιον, δτι, ένώ 
ύπομένετε τοιαύτα, δέν φυλάσσετε καί δλα τά άλλα περί τών 
όποιων συζητούμεν.

2 Πράττομεν ούτω, διότι αύτή ή περιτομή δέν είναι εις δλους 
άναγκαία, άλλά μόνον εις σάς, διά νά πάθετε, δπως προεΐπα, 
όσα πάσχετε τώρα πρός τιμωρίαν. Δέν παραλαμβάνομεν ούτε τό 
άνωφελές έκεΐνο βάπτισμα τών λάκκων, πρός τό όποιον δέν 
έχει καμμίαν άναφοράν τό βάπτισμα τούτο τής ζωής. Διό καί 
έκραξεν ό θεός δτι, «έγκατελείψατε αύτόν, πηγήν ζώσαν, καί 
ήνοίξατε δι* έαυτούς λάκκους ραγισμένους, οί όποιοι δεν δύ- 
νανται νά συγκρατούν ύδωρ»40.

3 Καί σεις μέν, οί περιτετμημένοι εις τήν σάρκα, χρειάζεσθε 
τήν περιτομήν μας, ήμεις δέ, άφού έχομεν ταύτην, δέν έχομεν 
καμμίαν άνάγκην έκείνης. Διότι άν ήτο άναγκαία, ώς νομίζετε, 
δέν θά έπλασσεν άκρόβυστον τον Άδάμ, ούτε θά έπέβλεπεν εις 
τά δώρα τού εις άκροβυστίαν σαρκός προσενεγκόντος θυσίας 
’Άβελ ούτε θά εύηρεστειτο με τον εις άκροβυστίαν Ένώχ, «ό 
όποιος δέν εύρίσκετο, διότι μετέθεσεν αύτόν ό θεός»41.

4 Ό  Αώτ έσώθη άπό τά Σόδομα άπερίτμητος, ένώ τόν προέ- 
πεμψαν αύτοί έκεΐνοι οί άγγελοι καί ό Κύριος. Ό  Νώε, άρχή 
άλλου γένους, είσηλθεν εις τήν κιβωτόν μαζί με τά τέκνα του 
άπερίτμητος. Άπερίτμητος ήτο ό ίερεύς τού ύψίστου Μελχισε- 
δέκ, εις τόν όποιον ό Αβραάμ έδωσε καί προσφοράν δεκάτης,
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προσφοράς εδωκεν 'Αβραάμ, ό πρώτος την κατά σάρκα περιτομήν 
λαβών, και εύλόγησεν αύτόν ου κατά την τάξιν τον αιώνιον ιερέα 
ό Θεός καταστήσειν διά τον Δαβίδ μεμήνυκεν.

5 Ύμϊν ούν μόνοις αναγκαία ήν ή περιτομή αυτή, ϊνα ό λαός ού 
λαός ή και τό έθνος ούκ έθνος, ώς και Ώσηέ, εις τών δώδεκα προ
φητών, φησί. Και γάρ μή σαββατίσαντες οί προωνομασμένοι πάν- 
τες δίκαιοι τφ Θεφ εύηρέστησαν και μετ’ αυτούς Αβραάμ και οί 
τούτου υίοι άπαντες μέχρι Μωϋσέως, έφ ’ ού άδικος και άχάριστος 
εις τον Θεόν ό λαός υμών έφάνη έν τη έρήμω μοσχοποιήσας.

6 "Οθεν ό Θεός άρμοσάμενος πρός τον λαόν έκεΐνον και θυσίας 
φέρειν ώς πρός όνομα αύτοΰ ένετείλατο, ϊνα μή είδωλολατρήτε' 
δπερ ούδε έφυλάξατε, άλλα και τά τέκνα ύμών έθύετε τοϊς δαιμο- 
νίοις. Και σαββατίζειν ούν ύμιν προστέταχεν, ϊνα μνήμην λαμβάνη- 
τε του Θεοΰ' και γάρ ό λόγος αύτοΰ τούτο σημαίνει λέγων, «τοΰ γι- 
νώσκειν δτι έγώ είμι ό Θεός ό λυτρωσάμενος ύμας».

20,1 Και γάρ βρωμάτων τινών άπέχεσθαι προσέταξεν ύμϊν, ϊνα 
και έν τφ έσθίειν και πίνειν προ όφθαλμών έχητε τον Θεόν, εύκα- 
τάφοροι όντες και εύχερεΐς πρός τό άφίστασθαι τής γνώσεως αύ
τοΰ, ώς και Μωϋσής φησιν' «έφαγε και έπιεν ό λαός και άνέστη 
τοΰ παίζειν»' και πάλιν, «έφαγεν Ιακώβ και ένεπλήσθη και έλι- 
πάνθη και άπελάκτισεν ό ήγαπημένος4 έλιπάνθη, έπαχύνθη, έπλα- 
τύνθη, και έγκατέλιπε Θεόν τον ποιήσαντα αύτόν». Τφ γάρ Νώε 
δτι συγκεχώρητο ύπό τοΰ Θεοΰ, δικαίω δντι, παν έμψυχον έσθίειν 
πλήν κρέας έν αϊματι, δπερ έστι νεκριμαΐον, διά Μωϋσέως άνιστο- 
ρήθη ύμιν έν τη βίβλω τής Γενέσεως.

2 Και βουλομένου αύτοΰ είπεΐν «ώς λάχανα χόρτου», προεϊπον 
έγώ' τό ώς λάχανα χόρτου τοΰ μή άκούσεσθαι ώς εϊρηται ύπό τοΰ 
Θεοΰ, δτι ώς τά λάχανα είς τροφήν τφ άνθρώπω έπεποιήκει ό

42. Γεν. 14,19. Έβρ. 7,1 έ. Ψαλμ. 109,4. Έβρ. 6,20.
43. Ώσ. 1,9.
44. Ίεζ. 20,12 -20.
45. Έξ. 32,6.
46. Δευτ. 32,15.
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ό πρώτος λαβών την κατά σάρκα περιτομήν, και τον εύλόγησε* 
κατά τήν τάξιν του όποίου διεμήνυσεν ό θεός διά του Δαβίδ δτι 
θά έγκαταστήση τον αιώνιον βασιλέα2·

5 Εις σάς λοιπόν μόνον ήτο άναγκαία ή περιτομή αύτη, ώστε 
ό λαός νά είναι ού-λαός καί τό έθνος ούκ-έθνος, όπως λέγει καί 
ό Ώσηέ, εις τών δώδεκα προφητών43. Διότι όλοι οί προειρημέ
νοι δίκαιοι εύηρέστησαν εις τον θεόν καί μετ’ αύτούς ό 
’Αβραάμ καί όλοι οί άπόγονοί του μέχρι του Μωϋσέως, έπί του 
όποίου ό λαός σας έφάνη άδικος και άχάριστος είς τον θεόν, 
μοσχοποιήσας είς τήν έρημον.

6 'Όθεν ό θεός, συνάψας διαθήκην μέ τον λαόν έκεΐνον, πα- 
ρήγγειλε νά φέρουν θυσίας ώςπρός τό όνομα αύτοΰ, διά νά μή 
είδωλολατρήτε. Τήν έντολήν αύτήν δέν έφυλάξατε πλήρως, 
άλλά έθυσιάζετε τά τέκνα σας είς τά δαιμόνια. Καί νά σαββατί- 
ζετε λοιπόν σάς προσέταξε, διά νά λαμβάνετε μνήμην του 
θεορ· διότι ό λόγος του θεού τούτο σημαίνει, όταν λέγη, «διά 
νά γνωρίζουν ότι έγώ είμαι ό θεός ό όποιος σάς έλύτρωσα»44.

20,1 Πράγματι σάς προσέταξε ν’ άπέχετε καί άπό μερικά φαγη
τά, διά νά έχετε άκόμη καί είς τό φαγητόν καί τό ποτόν τον 
θεόν προ όφθαλμών, έπειδή είσθε έπιρρεπεΐς καί εύκολοι πρός 
τήν άπομάκρυσιν άπό τήν γνώσιν του, όπως λέγει καί ό Μωϋ- 
σής, «έφαγε καί έπιεν ό λαός καί άνέστη, διά νά παίζη»45, καί 
πάλιν, «έφαγεν ό Ιακώβ καί έχόρτασε καί έπαχύνθη καί άπελά- 
κτισεν ό ήγαπημένος* έλιπάνθη, έπαχύνθη, έπλατύνθη καί έγ- 
κατέλειψε τον θεόν ό όποιος τόν έπλασε»46. Διότι ύπό τού 
Μωϋσέως περιεγράφη διά σας είς τήν βίβλον τής Γενέσεως ότι 
είς τόν Νώε έπετράπη ύπό τού θεού, έπειδή ήτο δίκαιος, νά 
τρώγη παν έμψυχον πλήν κρέατος είς αίμα, δηλαδή θνησιμαΐον.

2 Καί όταν ήθέλησεν αύτός νά εϊπη, «ώς λάχανα χόρτου»47, 
τόν διέκοψα έγώ. Τό ώς λάχανα χόρτου φέρετε, διά νά μή 
άκούσετε ότι έχει λεχθή ύπό τού θεού ότι, όπως τά λάχανα 
έποίησεν ό θεός διά τροφήν τού άνθρώπου, ούτω καί τά ζώα

47. Γεν. 9,3.
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Θεός, οΰτω και τα ζώα εις κρεωφαγίαν έδεδώκεν άλλ' έπεί τινα 
τών χόρτων ούκ έσθίομεν, οΰτω кал διαστολήν εκτοτε τώ Νώε 
διεστάλθαι φατέ.

3 Ούχ ώς έξηγεϊσθε πιστεοτέον. Πρώτον μεν yap ότι παν λάχα- 
νον χόρτος έστι και βιβρώσκεσθαι δονάμενος λέγειν και κρατύνειν, 
ούκ έν τούτω άσχοληθήσομαι. Άλλα εί και τα λάχανα του χόρτου 
διακρίνομεν, μή πάντα έσθίοντες, ού διά το είναι αύτά κοινά ή ακά
θαρτα ούκ έσθίομεν, άλλά ή διά το πικρά ή θανάσιμα ή άκανθώδη, 
τών δέ γλυκέων πάντων και τροφιμωτάτων кал καλλίστων, θα
λασσίων τε και χερσαίων, έφιέμεθα και μετέχομεν.

4 Οΰτω και τών άκαθάρτων καί άδικων кал παρανόμων άπέχε- 
σθαι ύμάς έκέλευσεν ό Θεός διά Μωϋσέως, έπειδή και το μάννα 
έσθίοντες έν τη έρήμφ και τά θαυμάσια πάντα όρώντες ύμΐν ύπό 
του Θεού γινόμενα, μόσχον τόν,χρύσεον ποιήσαντες προσεκυνεϊτε. 
"Ωστε δικαίως άει βοψ «υίοι άσύνετοι, ούκ έστι πίστις έν αύτοΐς».

21,1 Και δτι διά τάς άδικίας ύμών και τών πατέρων ύμών εις 
σημεΐον, ώς προέφην, και τό σάββατον έντέταλται ό Θεός φυλάσ- 
σειν ύμάς και τά άλλα προστάγματα προσετετάχει, και σημαίνει δτι 
διά τά έθνη, ϊνα μή βεβηλωθή τό δνομα αύτου παρ’ αύτοΐς, διά 
τούτο εϊασέ τινας έζ ύμών δλως ζώντας, αύται αί φωναι αύτου τήν 
άπόδειξιν ποιήσασθαι δύνανται ύμΐν.

2 Είσϊ δε είρημέναι διά του Ιεζεκιήλ ούτως' «έγώ Κύριος ό Θεός 
ύμών’ έν τοΐς προστάγμασίμου πορεύεσθε, και τά δικαιώματά μου 
φυλάσσετε, και έν τοΐς έπιτηδεύμασιν Αίγύπτου μή συναναμίγνυ- 
σθε, και τά σάββατά μου άγιάζετε, και έσται εις σημεΐον άνά μέσον 
έμοΰ кал ύμών του γινώσκειν δτι έγώ Κύριος ό Θεός ύμών. Καί 
παρεπικράνατέ με, και, τά τέκνα ύμών έν τοΐς προστάγμασί μου 
ούκ έπορεύθησαν, και τά δικαιώματά μου ούκ έφύλαξαν του ποιεΐν 
αύτά, ά ποιήσας αύτά άνθρωπος ζήσεται έν αύτοΐς, άλλά τά σάβ
βατά μου έβεβήλουν.

48. Ίερ. 4,22.
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έδωσε πρός κρεωφαγίαν* άλλα έπειδή δέν τρώγομεν μερικά 
άπό τά χόρτα, διά τούτο ίσχυρίζεσθε ότι έκτοτε έγινε διαστολή 
άνάμεσά των εις τον Νώε.

3 Δέν πρέπει νά πιστευθή όπως έρμηνεύετε σεις. Πρώτον 
μέν δέν θά άσχοληθώ μέ τό νά λέγω καί άποδεικνύω ότι παν 
λάχανον είναι χόρτον καί δύναται νά τρώγεται. ’Αλλά, άν καί 
διακρίνομεν τά λάχανα άπό τό χόρτον, μή τρώγοντες τά πάντα, 
δέν τό πράττομεν διότι αύτά είναι κοινά ή άκάθαρτα, άλλά διότι 
είναι πικρά ή θανάσιμα ή άκανθώδη, ένώ έπιθυμουμεν καί με- 
ταλαμβάνομεν όλων τών γλυκέων καί θρεπτικών καί καλλί- 
στων, θαλασσίων καί χερσαίων.

4 Οϋτω διά του Μωϋσέως σάς παρήγγειλεν ό θεός νά άπέ- 
χετε άπό τά άκάθαρτα καί άδικα καί παράνομα, άφου καί τό 
μάννα τρώγοντες εις την έρημον καί βλέποντες νά γίνωνται εις 
σάς όλα τά θαυμάσια υπό του θεού, κατεσκευάσατε καί προσε- 
κυνήσατε τον χρυσούν μόσχον. "Ωστε δικαίως φωνάζει πάντο
τε· «υίοί άσύνετοι, δέν ύπάρχει έμπιστοσύνη εις αύτούς»48.

21,1 Καί ότι ό θεός διέταξε νά φυλάσσετε τό σάββατον διά τάς 
άδικίας τάς ίδικάς σας καί τών πατέρων σας, ώς προεΐπα, καί 
ώρισε τά άλλα προστάγματα, καί ότι σημαίνει ότι διά νά μή βε- 
βηλωθή τό όνομά του εις τά έθνη, διά τούτο άφησε μερικούς 
άπό σάς ζώντας, δύνανται νά τό άποδείξουν αύταί αύται αί 
φωναί αύτού.

2 Διετυπώθησαν δέ αυται ώς έξης ύπό τού ’Ιεζεκιήλ. «Έγώ 
είμαι Κύριος ό θεός σας· νά πορεύεσθε μέ βάσιν τά προστά- 
γματά μου καί νά φυλάσσετε τά διατάγματά μου, καί νά μή άνα- 
μιγνύεσθε εις τά τελετάς τής Αίγυπτου, νά τηρήτε τά σάββατά 
μου, καί τούτο νά είναι ώς σημεΐον άνάμεσα εις έμέ καί σάς, 
διά νά γνωρίζετε ότι έγώ είμαι ό θεός σας. Μέ παρεπικράνατε 
καί τά τέκνα σας δέν έπορεύθησαν μέ τά προστάγματά μου καί 
δέν έφύλαξαν έπιμελώς τάς έντολάς μου, διά της τηρήσεως τών 
όποιων ό άνθρωπος δύναται νά ζήση, καί έβεβήλωσαν τά σάβ
βατά μου.
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3 »Kai είπα του έκχέαι τον θυμόν μου επ’ αύτους έν τη έρήμφ 
του συντελέσαι όργήν μου έπ ’ αυτούς, και ούκ έποίησα, όπως το 
όνομά μου το παράπαν μή βεβηλωθή ένώπιον τών έθνών έξήγα- 
γον αύτους κατ’ όφθαλμους αύτών. Кал έγώ έξήρα την χεϊρά μου 
έπ’ αύτους εν τη έρήμφ, του διασκορπίσαι έν τοΐς έθνεσι και δια- 
σπεϊραι αύτους έν ταΐς χώραις, άνθ’ ών τα δικαιώματά μου ούκ 
έποίησαν, και τα προστάγματά μου άπώσαντο, και τα σάββατά μου 
έβεβήλουν, και όπίσω τών ένθυμημάτων τών πατέρων αύτών 
ήσαν οί όφθαλμοι αυτών.

4 »Кол έγώ έδωκα αύτοΐς προστάγματα ού καλά, και δικαιώμα
τα έν οίς ού ζήσονται έν αύτοΐς· και μιανώ αύτους έν τοΐς δόμασιν 
αύτών, έν τφ διαπορεύεσθαίμε παν διανοϊγον μήτραν όπως αφανί
σω».

22,1 Και δτι δια τάς άμαρτίας του λαού ύμών και διά τάς ειδωλο
λατρίας, άλλ’ ού διά το ένδεής είναι τών τοιούτων προσφορών, 
ένετείλατο όμοίως ταΰτα γίνεσθαι, άκούσατε πώς περί τούτων λέ
γει διά Άμώς, ένος τών δώδεκα, βοών.

2 «Ούαι οί έπιθυμουντες τήν ήμέραν Κυρίου. "Ινα τί αϋτη ύμΐν ή 
ήμέρα του Κυρίου; Και αύτή έστι σκότος και ού φώς. 'Ον τρόπον 
όταν έκφύγη άνθρωπος έκ προσώπου του λέοντος, και συνάντηση 
αύτφ ή άρκτος, кал είσπηδήση είς τον οίκον αύτοΰ кал άπερείσηται 
τάς χεΐρας αύτου έπι τον τοίχον, καί δάκη αύτόν ό οφις. Ούχι σκό
τος ή ήμέρα του Κυρίου και ού φώς, και γνόφος ούκ έ'χων φέγγος 
αύτής; Μεμίσηκα, άπώσμαι τάς έορτάς ύμών, και ού μή όσφραν- 
θώ έν ταΐς πανηγύρεσιν ύμών.

3 »Διότι έάν ένέγκητέ μοι τά όλοκαυτώματα και τάς θυσίας 
ύμών, ού προσδέξομαι αύτά, και σωτηρίου έπιφανείας ύμών ούκ 
έπιβλέψομαι. Άπόστησον άπ’ έμού πλήθος φδών σου και ψαλ- 
μών* όργάνων σου ούκ άκούσομαι. Και κυλισθήσεται ώς ύδωρ 
κρίμα και ή δικαιοσύνη ώς χειμάρρους άβατος. Μή σφάγια και θυ-

49. Ιεζ. 20,19-26.
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3 »Και άπεφάσισα νά έκχύσω τον θυμόν μου έπ’ αύτούς εις 
τήν έρημον, διά νά έξαντλήσω την όργήν μου κατ’ αύτών* και 
δέν τό έπραξα, δι<ι νά μή βεβηλωθή τό όνομά μου καθόλου 
ένώπιον των έθνώ' ■ τούς έξήγαγον ένώπιον των όφθαλμών αύ
τών. Και έσήκωσα τήν χεΐρα μου έπ’ αύτούς εις τήν έρημον, 
διά νά τούς διασκορπίσω εις τήν έρημον και νά τούς διασπείρω 
εις τάς χώρας, έπειδή δέν έφύλαξαν τάς έντολάς μου και κατε- 
φρόνησαν τά προστάγματά μου και έβεβήλωσαν τά σάββατά 
μου, και οί όφθαλμοί των ήσαν προσηλωμένοι εις τά είδωλα 
τών πατέρων των.

4 »Και έγώ τούς έδωσα διατάγματα μή καλά και έντολάς διά 
τών όποιων δέν ήδύναντο νά ζήσουν και θά τούς μιάνω διά τών 
προσφορών των, μέ τήν θυσίαν παντός πρωτοτόκου, διά νά 
τούς άφανίσω»49.

,1 "Οτι δέ παρήγγειλε νά γίνωνται ταϋτα ούτω διά τάς άμαρ- 
τίας του λαού σας και διά τάς είδωλολατρικάς πράξεις σας, 
άλλ’ όχι διότι έχρειάζετο τοιαύτας προσφοράς, άκούσατε πώς 
όμιλεΐ περί τούτων διά του Άμώς, ένός τών δώδεκα προφητών, 
βοών.

2 «Άλλοίμονον εις όσους έπιθυμούν τήν ήμέραν του Κυρίου. 
Τί είναι διά σάς ή ήμέρα του Κυρίου; Θά είναι σκότος και όχι 
φώς. Θά συμβή όπως όταν έκφύγη ό άνθρωπος άπό λέοντα και 
τόν συναντήση ή άρκτος, όταν έλθη εις τον οίκον του και 
στηρίξη τάς χεΐρας του είς τόν τοίχον, και τόν δαγκάση ό δφις. 
Δέν θά είναι σκότος ή ήμέρα του Κυρίου και όχι φώς, και γνό- 
φος χωρίς φέγγος; Μισώ, άπεχθάνομαι τάς έορτάς σας και δέν 
θά εύχαριστηθώ μέ τάς πανηγύρεις σας.

3 »Διότι, έάν μου φέρετε τά όλοκαυτώματα και τάς θυσίας 
σας δέν θά τάς δεχθώ και δέν θά προσβλέψω εις ίλαστήριον 
έμφάνισίν σας. Άπομάκρυνε άπό έμέ τό πλήθος τών ώδών και 
τών ψαλμών σου· δέν θέλω ν’ άκούω τά όργανά σου. Ή εύθυδι- 
κία &ς τρέχη ώς ϋδωρ καί ή δικαιοσύνη ώς χείμαρρος άστείρευ- 
τος. Μήπως είς τήν έρημον μου προσεφέρατε σφάγια καί θυ-
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σίας προσηνέγκατέ μοι έν τη έρήμφ, οίκος Ισραήλ; Λέγει ό Κύ
ριος. Και άνελάβετε την σκηνήν του Μολοχ και το άστρον του 
Θεοΰ ύμών Ραφάν, τους τύπους, ους έποιήσατε έαυτοΐς.

4 »Και μετοικιώ ύμας έπέκεινα Δαμασκού, λέγει Κύριος ό Θεός 
ό παντοκράτωρ όνομα αύτφ. Ούαι οί κατασπαταλώντες Σιών και 
τοϊς πεποιθόσιν έπι το όρος Σαμαρείας, οί ώνομασμένοι έπι τοΐς 
άρχηγοΐς' άπετρύγησαν άρχας έθνών, είσήλθον έαυτοΐς, οίκος Ισ
ραήλ. Διάβητε πάντες είς Χαλάνην και ϊδετε, кал πορεύθητε έκεΐ- 
θεν είς Άμαθ την μεγάλην, και κατάβητε έκεΐθεν είς Γεθ των Αλ
λοφύλων, τας κρατίστας έκ πασών τών βασιλειών τούτων, εί 
πλείονά έστι τα όρια αύτών τών όρίων ύμών.

5 »Οί έρχόμενοι είς ήμέραν πονηράν, οί έγγίζοντες και έφαπτόμε- 
νοι σαββάτων ψευδών, οί κοιμώμενοι έπι κλινών έλεφαντίνων και 
κατασπαταλώντες έπι ταϊς στρωμναϊς αύτών, οί έσθίοντες άρνας 
έκ ποιμνίων και μοσχάρια έκ μέσου βουκολίων γαλαθηνά, οί έπι- 
κροτοϋντες πρός την φωνήν τών όργάνων, ώς έστώτα έλογίσαντο 
και ούχ ώς φεύγοντα, οί πίνοντες έν φιάλαις οίνον και τά πρώτα 
μύρα χριόμενοι, και ούκ έπασχον ούδεν έπι τη συντριβή του Ιω
σήφ. Διά τούτο νυν αίχμάλωτοι έσονται από άρχής δυναστών τών 
άποικιζομένων, και μεταστραφήσεται οίκημα κακούργων, και 
έξαρθήσεται χρεμετισμος ϊππων έξ Έφραίμ».

6 Καί πάλιν διά Ίερεμίου' «συνауάγετε τά κρέα ύμών καί τάς θυ
σίας φάγετε, ότι ούτε περί θυσιών ή σπονδών ένετειλάμην τοΐς πα- 
τράσι ύμών, ή ήμερη, έπελαβόμην τής χειρός αύτών έξαγαγεΐν αύ- 
τους έκ γής Αίγύπτου».

7 Και πάλιν διά Δαβίδ έν τεσσαρακοστφ ένάτψ ψαλμφ ούτως 
έφη- «Θεός θεών Κύριος έλάλησε, καί έκάλεσε την γήν άπο άνατο- 
λών ήλιου μέχρι δυσμών. Έκ Σιών ή εύπρέπεια τής ώραιότητος 
αύτοϋ. Ό Θεός έμφανώς ήξει, ό Θεός ήμών, καί ού παρασιωπήσε- 
ταν πυρ ένώπιον αύτου καυθήσεται, καί κύκλω αύτοΰ καταιγίς

50. *Αμ. 5,18,6,7.
51. Ίερ. 7,21 έ.
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- ’■* > σίας·„ οίκος του ’Ισραήλ, λέγει ό Κύριος. Μήπως περιεφερατε 
τήν σκηνήν τού Μολόχ καί τό άστρον τού θεού σας Ραφάν, τό 
ομοίωμα τό όποιον κατεσκευάσατε σεις;

4 »θά σάς έξορίσω πέραν άπό τήν Δαμασκόν, λέγει ό Κύ
ριος, τού όποιου τό όνομα είναι θεός παντοκράτωρ. ’>\λλοίμο- 
νον εις τούς διασκεδάζοντας εις τήν Σιών καί τούς ήσφαλισμέ- 
νους εις τό όρος τής Σαμαρείας, εις τούς έκλεκτούς άρχηγούς 
οί όποιοι έτρύγησαν τό πρώτον τών έθνών καί είσήλθον μόνοι 
των, οίκος ’Ισραήλ. Διαβήτε όλοι εις τήν Χαλάνην καί ΐδετε, 
καί πηγαίνετε άπό έκεΐ εις τήν Γάδ τών Φιλισταίων, τάς ισχυ- 
ροτέρας πόλεις τών κρατών τούτων, διά νά ίδήτε μήπως τά όρια 
αύτών είναι εύρύτερα τών ίδικών σας όρίων.

5 »Εις κακήν ήμέραν έρχονται, πλησιάζουν καί έφάπτονται 
ψευδών σαββάτων, κοιμώνται έπάνω εις έλεφαντίνας κλίνας, 
είναι έξηπλωμένοι έπάνω εις τά στρώματά των, τρώγουν άρνιά 
άπό τά ποίμνια καί μοσχάρια άπό τάς άγέλας τάς γαλαθηνάς, 
τονίζουν άσματα διά τά όργανα, θεωρούν αύτά ώς μόνιμα καί 
όχι ώς φευγαλέα, πίνουν μέ φιάλας οίνον, άλείφοντάι με τά 
καλλίτερα μύρα, καί δέν έστενοχωρήθησαν καθόλου διά τήν 
καταστροφήν τού Ιωσήφ. Διά τούτο τώρα θά ύπάγουν αιχμάλω
τοι άπό τούς άρχηγούς τών δυναστών άποικιζόμενοι, καί θά με- 
ταστραφή τό οίκημα τών κακούργων και θά ύψωθή χρεμετι- 
σμός ϊππων άπό τον ’Εφραίμ»50.

6 Καί πάλιν διά τού Ίερεμίου έβόησε. «Μαζεύσατε τά κρέα
τα καί τάς θυσίας σας, καί φάγετε, διότι ούτε περί θυσιών καί 
σπονδών διέταξα τούς πατέρας σας τήν ήμέραν κατά τήν όποίαν 
τούς έλαβα άπό τήν χεΐρα διά νά τούς έξαγάγω άπό τήν Αίγυ
πτον»51.

7 Καί πάλιν διά τού Δαβίδ είπεν εις τον τεσσαρακοστόν ένα
τον ψαλμόν τά έξής. «Ό θεός τών θεών Κύριος έλάλησε καί 
έκάλεσε τήν γήν άπό άνατολής έως τήν δύσιν. ’Από τής Σιών 
έκπέμπεται ή λαμπρότης τής ώραιότητός του. Ό  θεός θά έλθη 
έμφανώς, ό θεός ημών, καί δέν θά σιωπήση. θά  καή πύρ ένώ- 
πιόν του καί γύρω του θά μαίνεται τρομερά θύελλα, θά
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σίας προσηνέγκατέ μοι έν τη έρήμω, οίκος Ισραήλ; Λέγει ό Κύ
ριος. Και άνελάβετε την σκηνήν του Μολόχ και το άστρον του 
Θεοΰ ύμών Ραφάν, τους τύπους, οϋς έποιήσατε έαυτοΐς.

4 »Και μετοικιώ ύμας έπέκεινα Δαμασκού, λέγει Κύριος ό Θεός 
ό παντοκράτωρ όνομα αύτφ. Ούαι οί κατασπαταλώντες Σιών και 
τοΐς πεποιθόσιν έπι το όρος Σαμαρείας, οί ώνομασμένοι έπι τοΐς 
άρχηγοϊς' άπετρύγησαν άρχάς έθνών, είσήλθον έαυτοΐς, οίκος Ισ
ραήλ. Διάβητε πάντες είς Χαλάνην και ϊδετε, και πορεύθητε έκεΐ- 
θεν είς Άμάθ τήν μεγάλην, και κατάβητε έκεΐθεν είς Γεθ των αλ
λοφύλων, τας κρατίστας έκ πασών τών βασιλειών τούτων, εί 
πλεΐονά έστι τα όρια αύτών τών όρίων ύμών.

5 »Οί έρχόμενοι είς ήμέραν πονηράν, οί έγγίζοντες και έφαπτόμε- 
νοι σαββάτων ψευδών, οί κοιμώμενοι έπι κλινών έλεφαντίνων και 
κατασπαταλώντες έπι ταΐς στρωμναΐς αύτών, οί έσθίοντες άρνας 
έκ ποιμνίων και μοσχάρια έκ μέσου βουκολίων γαλαθηνά, οί έπι- 
κροτοΰντες προς τήν φωνήν τών όργάνων, ώς έστώτα έλογίσαντο 
και ούχ ώς φεύγοντα, οί πίνοντες έν φιάλαις οίνον και τα πρώτα 
μύρα χριόμενοι, και ούκ έπασχον ούδεν έπι τη συντριβή του Ιω
σήφ. Διά τούτο νυν αιχμάλωτοι έσονται άπο άρχής δυναστών τών 
άποικιζομένων, και μεταστραφήσεται οίκημα κακούργων, και 
έξαρθήσεται χρεμετισμος ίππων έξ Έφραίμ».

6 Καί πάλιν διά Ίερεμίου' «συναγάγετε τα κρέα ύμών και τάς θυ
σίας φάγετε, ότι ούτε περϊ θυσιών ή σπονδών ένετειλάμην τοΐς πα- 
τράσι ύμών, ή ήμέρς. έπελαβόμην τής χειρός αύτών έξαγαγεΐν αύ- 
τους έκ γής Αίγύπτου».

7 Καί πάλιν διά Δαβίδ έν τεσσαρακοστφ ένάτω ψαλμφ ούτως 
έφη' «θεός θεών Κύριος έλάλησε, και έκάλεσε τήν γήν άπο άνατο- 
λών ήλιου μέχρι δυσμών. Έκ Σιών ή εύπρέπεια τής ώραιότητος 
αύτου. Ό θεός έμφανώς ήξει, ό θεός ήμών, και ού παρασιωπήσε- 
ταν πυρ ένώπιον αύτου καυθήσεται, καί κύκλω αύτου καταιγις

50. ·Αμ. 5,18,6,7.
51. Ίερ. 7,21 έ.
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~  ' ·  * σίας·„ οίκος του Ισραήλ, λέγει ό Κύριος. Μήπως περιεφέρατε 
την σκηνήν τού Μολόχ καί τό άστρον τού θεού σας Ραφάν, τό 
ομοίωμα τό όποιον κατεσκευάσατε σεις;

4 »θά σάς έξορίσω πέραν άπό την Δαμασκόν, λέγει ό Κύ
ριος, τού όποιου τό όνομα είναι θεός παντοκράτωρ. ’Αλλοίμο- 
νον εις τούς διασκεδάζοντας εις τήν Σιών καί τούς ήσφαλισμέ- 
νους εις τό όρος τής Σαμαρείας, εις τούς έκλεκτούς άρχηγούς 
οί όποιοι έτρύγησαν τό πρώτον τών έθνών καί είσήλθον μόνοι 
των, οίκος Ισραήλ. Διαβήτε όλοι εις τήν Χαλάνην καί ιδετε, 
καί πηγαίνετε άπό έκεΐ εις τήν Γάδ τών Φιλισταίων, τάς ίσχυ- 
ροτέρας πόλεις τών κρατών τούτων, διά νά ίδήτε μήπως τά όρια 
αύτών είναι εύρύτερα τών ίδικών σας όρίων.

5 »Εις κακήν ήμέραν έρχονται, πλησιάζουν καί έφάπτονται 
ψευδών σαββάτων, κοιμώνται έπάνω εις έλεφαντίνας κλίνας, 
είναι έξηπλωμένοι έπάνω έίς τά στρώματά των, τρώγουν άρνιά 
άπό τά ποίμνια καί μοσχάρια άπό τάς άγέλας τάς γαλαθηνάς, 
τονίζουν άσματα διά τά όργανα, θεωρούν αύτά ώς μόνιμα καί 
όχι ώς φευγαλέα, πίνουν μέ φιάλας οίνον, άλείφονται μέ τά 
καλλίτερα μύρα, καί δέν έστενοχωρήθησαν καθόλου διά τήν 
καταστροφήν τού Ιωσήφ. Διά τούτο τώρα θά ύπάγουν αιχμάλω
τοι άπό τούς άρχηγούς τών δυναστών άποικιζόμενοι, καί θά με- 
ταστραφή τό οίκημα τών κακούργων καί θά ύψωθή χρεμετι- 
σμός ίππων άπό τον Έφραίμ»50.

6 Καί πάλιν διά τού Ίερεμίου έβόησε. «Μαζεύσατε τά κρέα
τα καί τάς θυσίας σας, καί φάγετε, διότι ούτε περί θυσιών καί 
σπονδών διέταξα τούς πατέρας σας τήν ήμέραν κατά τήν όποίαν 
τούς έλαβα άπό τήν χειρα διά νά τούς έξαγάγω άπό τήν Αίγυ
πτον»51.

7 Καί πάλιν διά τού Δαβίδ είπεν εις τον τεσσαρακοστόν ένα
τον ψαλμόν τά έξής. «Ό θεός τών θεών Κύριος έλάλησε καί 
έκάλεσε τήν γήν άπό άνατολής έως τήν δύσιν. ’Από τής Σιών 
έκπέμπεται ή λαμπρότης τής ώραιότητός του. Ό  θεός θά έλθη 
έμφανώς, ό θεός ήμών, καί δέν θά σιωπήση. θά  καή πύρ ένώ- 
πιόν του καί γύρω του θά μαίνεται τρομερά θύελλα, θά
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σφόδρα. Προσκαλέσεται τον ούρανόν άνω καί την γην του διακρΐ- 
ναι τον λαόν αύτοΰ. Συναγάγετε αύτφ τούς όσιους αύτοΰ, τούς δια- 
τιθεμένους την διαθήκην αύτοΰ επί Θυσίαις. Και άναγγελοΰσιν οί 
ουρανοί την δικαιοσύνην αύτοΰ, ότι Θεός κριτής έστι.

8 "Ακουσον, λαός μου, καί λαλήσω σοι, Ισραήλ, кал διαμαρτυ- 
ροΰμαί σον ό Θεός, ό Θεός σού εΐμι έγώ. Ούκ έπί ταΐς θυσίαις σου 
έλέγξω σε' τα δε όλοκαυτώματά σου ένώπιόν μού έστι διά παντός. 
Ού δέξομαι έκ τοΰ οίκου σου μόσχους ούδε έκ των ποιμνίων σου 
χιμάρους, ότι έμά έστι πάντα τα θηρία τοΰ άγροΰ, κτήνη έν τοΐς 
δρεσι καί βόες' έγνωκα πάντα τα πετεινά τοΰ ούρανοΰ, кал ώραιό- 
της άγροΰ μετ’ έμοΰ έστιν.

9 » Έάν πεινάσω, ού μή σοι εϊπω' έμή γάρ έστιν ή οικουμένη καί 
τό πλήρωμα αύτής. Μή φάγωμαι κρέα ταύρων, ή αίμα τράγων 
πίωμαι; Θΰσον τφ Θεφ θυσίαν αίνέσεως, καί άποδος τφ ύψίστω 
τάς εύχάς σον καί έπικάλεσαί με έν ήμέρψ θλίψεως, καί έξελοΰμαί 
σε, καί δοξάσεις με. Τφ δε άμαρτωλφ είπεν ό Θεός' ϊνα τί σύ έκ- 
διηγη τά δικαιώματά μου, καί άναλαμβάνεις την διαθήκην μου διά 
στόματός σου; Σύ δέ έμίσησας παιδείαν καί έξέβαλες τούς λόγους 
μου είς τά όπίσω.

10 »Εί έθεώρεις κλέπτην, συνέτρεχες αύτφ, кал μετά μοιχοΰ την 
μερίδα σου έτίθεις. Τό στόμα σου έπλεόνασε κακίαν, καί ή 
γλωσσά σου περιέπλεκε δολιότητας. Καθήμενος κατά τοΰ άδελφοΰ 
σου κατελάλεις, кал κατά τοΰ υίοΰ τής μητρός σου έτίθεις σκάνδα- 
λον. Ταΰτα έποίησας, καί έσίγησα' ύπέλαβες άνομίαν ότι εσομαί 
σοι όμοιος. Έλέγξω σε καί παραστήσω κατά πρόσωπόν σου τάς 
άμαρτίας σου. Σύνετε δή ταΰτα οί έπιλανθανόμενοι τοΰ Θεοΰ, 
μήποτε άρπάση, καί ού μή ή ό ρυόμενος. Θυσία αίνέσεως δοξάσει 
με, καί έκεΐόδός, ήν δείξω αύτφ τό σωτήριόν μου».

Π Ούτε ούν θυσίας παρ’ ύμών λαμβάνει, ούτε ώς ένδεής την άρ- 
χήν ένετείλατο ποιεΐν, άλλα διά τάς άμαρτίας ύμών. Καί γάρ τον

52. Ψαλμ. 49,1-23.
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προσκαλέση τον ουρανόν άνω και την γην διά νά κρίνη τον 
λαόν του. Συναθροίσατε πλησίον του τούς όσιους του, οί όποιοι 
συνήψαν μαζί του διαθήκην περί θυσιών. Καί θά άναγγείλουν 
οί ούρανοί τήν δικαιοσύνην του, ότι ό θεός είναι κριτής.

8 »’Άκουσε, λαέ μου, καί θά σοΰ όμιλήσω, Ισραήλ, καί θά 
μαρτυρήσω έναντίον σου. Έγώ είμαι ό θεός, ό θεός σου. Δέν 
θά σέ έλέγξω διά τάς θυσίας σου, διότι τά όλοκαυτώματά σου 
είναι ένώπιόν μου διαπαντός. Δέν θά δεχθώ μόσχους άπό τον 
οίκόν σου ούτε κριάρια άπό τά ποίμνιά σου, διότι ίδικά μου εί
ναι όλα τά θηρία τού άγρού, κτήνη εις τά όρη καί βόες· γνωρί
ζω όλα τά πτηνά τού ούρανού καί ή ώραιότης τών άγρών είναι 
ίδική μου.

9 »Έάν πεινάσω, δέν θά σοΰ τό εΐπω* διότι ίδική μου είναι ή 
οικουμένη καί τό πλήρωμά της. Μήπως πρόκειται νά φάγω 
κρέας ταύρων ή νά πίω αίμα τράγων; Πρόσφερε εις τον θεόν 
εύχαριστήριον θυσίαν καί έκπλήρωσε τά τάματά σου εις τον 
Κύριον. Επικαλέσου με κατά τήν ήμέραν τής θλίψεως, όπότε 
έγώ θά σέ έλευθερώσω καί σύ θά μέ δοξάσης. Εις τον άμαρτω- 
λόν δέ εΐπεν ό θεός* ποιον δικαίωμα έχεις νά διηγήσαι τά δια- 
τάγματά μου καί νά λαμβάνης εις τά χείλη σου τήν διαθήκην 
μου; Διότι μισείς τήν παιδείαν καί άπορρίπτεις πάλιν τούς λό
γους μου.

10 »Έάν ϊδης κλέπτην, τρέχεις πλησίον του καί ένώνεις τήν 
τύχην σου μέ τούς μοιχούς. Τό στόμα σου φορτώνεται κακίαν 
καί ή γλώσσα σου σχεδιάζει δολιότητας. Καθήμενος μέ τον 
άδελφόν σου τον καταλαλείς καί συκοφαντείς τον υιόν τής 
μητρός σου. Αύτά έπραξες, άλλά έγώ έσίγησα* ένόμισες ότι θά 
είμαι όμοιος σου. θά  σέ έλέγξω καί θά παρουσιάσω ένώπιόν 
σου τάς άμαρτίας σου. Λάβετε λοιπόν ύπ’ δψιν ταΰτα οί λησμο- 
νοΰντες τον θεόν, μήπως σάς άρπάσω καί δέν ύπάρξη κανείς νά 
σάς έλευθερώση. Ή εύχαριστήριος θυσία θά με δοξάση και είς 
τήν όδόν τήν όποίαν θά του δείξω είναι ή σωτηρία μου»52.

11 Ούτε θυσίαν λοιπόν δέχεται άπό σας ούτε ώς ένδεής σάς 
παρήγγειλε κατ’ άρχήν νά κάμετε θυσίας, άλλά σας τό παρήγ-



\

ναόν τον έν Ιερουσαλήμ έπικληθέντα ούχ ώς ενδεής ών ώμολόγη- 
σεν οίκον αύτου ή αυλήν, άλλ’ όπως και κατά τοΰτο προσέχοντες 
αύτφ μή είδωλολατρήτε. Και ότι τοΰτό έστιν, Ήσαΐας λέγει· 
«ποιον οίκον ώκοδομήσατέ μοι; λέγει Κύριος. Ό ουρανός μοι θρό
νος, кал ή γή ύποπόδιον των ποδών μου».

23, 1 Εάν δε ταυτα ούτως μή όμολογήσωμεν, συμβήσεται ήμΐν είς 
άτοπα έμπίπτειν νοήματα, ώς του αύτοΰ Θεού μή δντος κατά τον 
Ένώχ και τους άλλους πάντας, οϊ μήτε περιτομήν τήν κατά σάρκα 
έχοντες μήτε σάββατα έφύλαξαν μήτε δε τά άλλα Μωϋσέως έντει- 
λαμένου ταυτα ποιεΐν, ή τά αύτά αύτόν δίκαια μή άει παν γένος άν- 
θρώπων βεβουλήσθαι πράσσειν άπερ γελοία και άνόητα όμολογεΐν 
φαίνεται.

2 Δι αιτίαν, δε τήν τών άμαρτωλών άνθρώπων τον αύτόν δντα 
άει ταυτα και τά τοιαυτα έντετάλθαι όμολογεΐν, και φιλάνθρωπον 
και προγνώστην καί άνενδεή καί δίκαιον και άγαθόν άποφαίνειν 
έστιν έπεί εί μή ταυτα ούτως έχει, άποκρίνασθέ μοι, ώ άνδρες, 
περί τών ζητουμένων τούτων δ,τι φρονείτε.

3 Καί μηδέν μηδενός άποκρινομένου. Διά ταυτά σοι, ώ Τρύφων, 
καί τοΐς βουλομένοις προσηλύτοις γενέσθαι κηρύξω έγώ θειον λό
γον, δν παρ’ έκείνου ήκουσα του άνδρός. Όράτε ότι τά στοιχεία 
ούκ άργεΐ ούδέ σαββατίζει. Μείνατε ώς γεγένησθε. Εί γάρ προ του 
Αβραάμ ούκ ήν χρεία περιτομής ούδέ προ Μωϋσέως σαββατισμοΰ 
καί έορτών καί προσφορών, ούδε νυν, μετά τον κατά τήν βουλήν 
του θεού διά Μαρίας τής άπό γένους του Αβραάμ παρθένου γεννη- 
θέντα Υίόν θεού Ίησοΰν Χριστόν, όμοίως έστί χρεία.

4 Καί γάρ αύτός ό Αβραάμ έν άκροβνστίφ ών διά τήν πίστιν, ήν 
έπίστευσε τφ θεφ, έδικαιώθη καί βύλογήθη, ώς ή Γραφή σημαί
νει' τήν δε περιτομήν είς σημεΐον, άλλ' ούκ είς δικαιοσύνην έλαβεν,
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53. Ήσ. 66,1.
54. Τήν διάκρισιν μεταξύ τοΰ νομικού θεού τών Ιουδαίων καί τού άγαθοΰ 

θεού έκαμαν κατά τήν έποχήν τοΰ ‘Ιουστίνου οι Γνωστικοί, καί ίδίως ό . 
Μαρκίων.
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γειλε διά τάς άμαρτίας σας. Οϋτω και τόν εις τά ’Ιεροσόλυμα 
ναόν δεν τόν άνεγνώρισε ώς οίκον ή αύλήν του διότι έχει άνάγ- 
κην, άλλα διά νά προσέχετε και κατά τούτο, ώστε νά μή είδω- 
λολατρήτε. Και ότι τούτο είναι, λέγει ό Ήσαΐας* «ποιον οίκον 
μού οικοδομήσατε; Λέγει ό Κύριος. Ό  ούρανός είναι θρόνος 
μου και ή γή ύποπόδιον τών ποδών μου»53.

23,1 ’Εάν δε μή δεχθώμεν ταύτα, θά συμβή νά περιπέσωμεν εις 
άτοπα νοήματα· ή δηλαδή ότι δεν είναι ό ίδιος θεός έπί τού 
Ένώχ και όλων τών άλλων, οί όποιοι ούτε περιτομήν κατά σάρ
κα εϊχον ούτε σάββατα και τά άλλα όσα διέταξε νά πράττουν ό 
Μωυσής έφύλαξαν, ή ότι δεν ήθελε νά έφαρμόζουν όλα τά γένη 
τών άνθρώπων τά ίδια δίκαια πράγματα τά όποια φαίνονται γε
λοία καί άνόητα, διά νά τά παραδεχθώμεν.

2 ’Ά ν δε όμολογούμεν ότι είναι ό ίδιος θεός καί αύτός έχει 
παραγγείλει αύτά καί τά παρόμοια χάριν τών άμαρτωλών άν
θρώπων, τούτο σημαίνει ότι τόν άναγνωρίζομεν ώς φιλάνθρω
πον καί προγνώστην καί άνενδεή καί δίκαιον καί άγαθόν54· 
έπειδή, άν αύτά δεν έχουν ούτως, άποκριθήτέ μου, ώ άνδρες, 
ό,τι φρονείτε περί τών ζητημάτων τούτων.

3 Καί ένώ δεν άπεκρίνετο κανείς, έγώ είπα. Διά ταύτα, ώ 
Τρύφων, έγώ θά κηρύξω είς έσέ καί είς τούς θέλοντας νά γί
νουν προσήλυτοι τόν θειον λόγον τόν όποιον ήκουσα άπό έκεΐ- 
νον τόν άνδρα. Βλέπετε ότι τά στοιχεία τής φύσεως δέν άργούν 
ούτε σαββατίζουν. Μείνετε ώς έχετε γεννηθή. Διότι, αν δέν 
ύπήρχεν άνάγκη περιτομής πρό τού Αβραάμ καί σαββατισμού 
καί έορτών καί προσφορών πρό τού Μωϋσέως, ούτε τώρα έπί- 
σης δέν ύπάρχει χρεία, μετά τόν κατά τήν βουλήν τού θεού διά 
τής Μαρίας, της άπό τό γένος τού Αβραάμ παρθένου, γεννη- 
θέντα υίόν τού θεού Ίησούν Χριστόν.

4 Διότι ό ’Αβραάμ αυτός, όπως σημειώνει ή Γραφή, έδικαιώ- 
θη καί εύλογήθη λόγω τής πίστεως τήν όποίαν έδειξε πρός τόν 
θεόν, άν καί ήτο είς άκροβυστίαν* τήν δέ περιτομήν έλαβεν ώς 
σημεΐον, όχι ώς θεσμόν, όπως καί αί Γραφαί καί τά πράγματα
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ώς και αί γραφαϊ και τα πράγματα άναγκάζει ημάς όμολογεΐν. 
"Ωστε δικαίως εϊρητο περι έκείνου του λαοΰ, ότι «έζολοθρευθήσε- 
ται ή ψυχή έκείνη έκ του γένους αυτής, ή ού περιτμηθήσεται τη 
ήμέρηι τή όγδοη».

5 Και το μή δύνασθαι δε το θήλυ γένος τήν σαρκικήν περιτομήν 
λαμβάνειν δείκνυσιν ότι είς σημεΐον ή περιτομή αϋτη δέδοται, άλλ ’ 
ούχ ώς έργον δικαιοσύνης■ τα γάρ δίκαια και ένάρετα άπαντα 
όμοίως και τάς θηλείας δύνασθαι φυλάσσειν ό Θεός έποίησεν. 
’Αλλά σχήμα μεν το τής σαρκός έτερον και έτερον όρώμεν γεγενη- 
μένον άρρενος και θηλείας, διά δε τούτο ούδε δίκαιον οΰδέ άδικον 
ούδέτερον αύτών έπιστάμεθα, άλλά δι ’ εύσέβειαν και δικαιοσύνην.

24,1 Και τούτο μεν ούν δυνατόν ήν ύμΐν έπιδεΐζαι, ώ άνδρες, έλε- 
γον, ότι ή ήμέρα ή όγδόη μυστήριόν τι είχε κηρυσσόμενον διά τού
των υπό του Θεου μάλλον τής έβδομης. Αλλ ’ ϊνα τά νυν μή έπ ’ άλ-

' λους έκτρέπεσθαι λόγους δοκώ, σύνετε, βοώ, ότι το αίμα τής περι
τομής έκείνης κατήργηται, και αϊματι σωτηρίω πεπιστεύκαμεν 
άλλη διαθήκη τά νυν και άλλος έξήλθεν έκ Σιών νόμος.

2 Ίησοΰς Χριστός πάντας τους βουλομένους περιτέμνει, ώσπερ 
άνωθεν έκηρύσσετο, πετρίναις μαχαίραις, ϊνα γένηται έθνος δί
καιον, «λαός φυλάσσων πίστιν, άντιλαμβανόμενος άληθείας και 
φυλάσσων ειρήνην».

3 Δεύτε συν έμοι πάντες οί φοβούμενοι τον Θεόν. οί Θέλοντες τά 
άγαθά Ιερουσαλήμ ίδεΐν. «Δεύτε, πορευθώμεν τώ φωτι Κυρίου· 
άνήκε γάρ τον λαόν αύτοΰ, τον οίκον Ιακώβ. Δεύτε πάντα τά έθνη, 
συναχθώμεν είς Ιερουσαλήμ τήν μηκέτι πολεμουμένην διά τάς 
άνομίας τών λαών. Εμφανής γάρ έγενήθην τοΐς έμε μή ζητουσιν, 
εύρέθην τοΐς έμέ μή έπερωτώσι», βοφ διά Ήσαΐου.

4 «Είπα, Ιδού είμι, έθνεσιν οΐ ούκ έπεκαλέσαντό μου το όνομα. 
Έζεπέτασα τάς χεΐράς μου δλην τήν ήμέραν έπι λαόν άπειθοϋντα

55. Γεν. 17,14.
56. Βλ. Ίησ. Ναυή 5,2.
57. Ήσ. 26,2 έ.
58 Ήσ. 2,5 έ. Ίερ. 3,17.



μάς άναγκάζουν νά όμολογοϋμεν. "Ωστε δικαίως έχει λεχθή 
περί του λαού έκείνου, ότι «θά έξολοθρευθή άπό τό γένος της ή 
ψυχή έκείνη, ή όποια δέν θά περιτμηθή κατά τήν όγδόην ήμέ- 
ραν»55.

5 Καί τό γεγονός δέ ότι τό θήλυ γένος δέν δύναται νά λάβη 
τήν σαρκικήν περιτομήν, δεικνύει ότι ή περιτομή αύτή έδόθη 
εις σημεΐον, άλλ’ όχι ώς στοιχεΐον δικαιοσύνης· διότι τά έργα 
δικαιοσύνης καί άρετής όλα τά έκαμεν ό Θεός νά δύνανται νά 
φυλάσσουν όμοίως καί αί θήλεις. Άλλά βλέπομεν ότι τό σχήμα 
τής σαρκός είναι διαφορετικόν εις τον άρρενα καί τήν θήλειαν, 
διά τούτο δέν άναγνωρίζομεν ότι τό καθέν άπό αύτά είναι δί
καιον ή άδικον, άλλά ότι είναι δι’ εύσέβειαν καί δικαιοσύνην.

, 1 θά  ήτο δέ δυνατόν, ώ άνδρες, νά σάς έπιδείξω καί τούτο, 
έλεγον, ότι ή όγδόη ήμέρα είχε κάποιον μυστήριον κηρυσσόμε- 
νον διά των έντολών τούτων ύπό τοΰ θεού περισσότερον άπό 
τήν έβδόμην. Άλλά διά νά μή φανή ότι τώρα έκτρέπομαι πρός 
άλλα θέματα, προσέξατε, λέγω, ότι τό αίμα τής περιτομής έκεί- 
νης έχει καταργηθή καί έχομεν πιστεύσει εις αίμα σωτηριώδες· 
άλλη διαθήκη ύπάρχει τώρα καί άλλος νόμος έξήλθεν άπό τήν 
Σιών.

2 Ό Ιησούς Χριστός περιτέμνει όλους τούς θέλοντας, όπως 
έκηρύσετο άνέκαθεν, μέ πετρίνας μαχαίρας56, διά νά γίνη έθνος 
δίκαιον, «λαός φυλάσσων πίστιν, κρατών άλήθειαν καί φυλάσ- 
σων ειρήνην»57.

3 ’Έλθετε μαζί μου όλοι οί φοβούμενοι τόν θεόν, οί θέλον- 
τες νά ΐδετε τά άγαθά τής Ιερουσαλήμ. «Εμπρός άς πορευθώ- 
μεν εις τό φώς τοΰ Κυρίου· διότι ήλευθέρωσε τόν λαόν του, τόν 
οίκον τοΰ ’Ιακώβ. ’Εμπρός όλα τά έθνη, &ς συναθροισθώμεν εις 
τήν ’Ιερουσαλήμ ή όποία δέν πολεμειται πλέον διά τάς άνομίας 
τών λαών πράγματι έφανερώθην εις τούς μή ζητοΰντας με, εύ- 
ρέθην άπό τούς μή έρωτώντας δι’ έμέ»58, λέγει διά τοΰ Ήσαΐου.

4 «Είπα εις έθνη τά όποια δέν έπεκαλέσθησαν τό όνομά μου, 
ιδού είμαι. "Ηπλωσα τάς χειρας μου όλην τήν ήμέραν εις λαόν 
άπειθοΰντα καί άντιλέγοντα, εις τούς πορευομένους εις δρόμον
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και άντιλέγοντα, τοΐς πορευομένοις όδώ ού καλή, άλλα όπίσω των 
αμαρτιών αύτών. Λαός ό παροξύνων με έναντίον μου».

25,1 Συν ήμΐν και κληρονομήσαι βουλήσονται καν όλίγον τόπον 
ούτοι οί δικαιουντες έαυτους και «λέγοντες είναι τέκνα ’Αβραάμ», 
ώς διά του Ήσαΐου βο$ το άγιον Πνεύμα, ώς άπό προσώπου αύ
τών λέγων τάδε.

2 «Έπίστρεψον έκ του ούρανοϋ, και ϊδε έκ του οϊκου του άγιου 
σου και δόξης. Που δή έστιν ό ζήλος σου και ή ισχύς; που έστι το

* πλήθος του έλέους σου, ότι άνέσχου ήμών, Κύριε; Συ γάρ ήμών εΐ 
Πατήρ, ότι Αβραάμ ούκ εγνω ήμάς και Ισραήλ ούκ έπέγνω ήμάς. 
Αλλά σύ, Κύριε, Πατήρ ήμών, ρυσαι ήμάς' άπ’ άρχής τό όνομά 
σου έφ’ ήμάς έστι. 77 έπλάνησας ήμάς, Κύριε, άπό τής όδοΰ σου, 
έσκλήρυνας ήμών τήν καρδίαν του μή φοβεΐσθαί σε;

3 » Έπίστρεψον διά τους δούλους σου, διά τάς φυλάς τής κληρο
νομιάς σου, ϊνα μικρόν κληρονομήσωμεν του όρους του άγιου σου. 
Έγενόμεθα ώς τό άπ’ άρχής, ότε ούκ ήρξας ήμών, ούδε έπεκλήθη 
τό όνομά σου έφ’ ήμάς. Έάν άνοιξης τον ούρανόν, τρόμος λήψεται 
άπό σου όρη, και τακήσονται ώς άπό 7τυρός κηρός τήκεται' кал 
κατακαύσει πυρ τούς ύπεναντίους, και φανερόν έσται τό όνομά σου 
έν τοΐς ύπεναντίοις, άπό προσώπου σου έθνη ταραχθήσονται.

4 » ’'Οταν ποιης τά ένδοξα, τρόμος λήψεται άπό σου όρη. Από 
του αίώνος ούκ ήκούσαμεν, ούδε οί όφθαλμοι ήμών είδον θεόν 
πλήν σου, καί τά έργα σου ποιήσει τοΐς μετανοοΰσιν έλεον. Συναν- 
τήσεται τοΐς ποιοΰσι τό δίκαιον, και τών όδών σου μνησθήσονται. 
Ιδού σύ ώργίσθης, και ήμεΐς ήμάρτομεν διά τούτο έπλανήθημεν 
και έγενόμεθα άκάθαρτοι πάντες, και ώς ράκος άποκαθημένης 
πάσα ή δικαιοσύνη ήμών και έξερρόημεν ώς φύλλα διά τάς ανο
μίας ήμών' ούτως άνεμος οϊσει ήμάς.

5 »Και ούκ έστιν ό έπικαλούμενος τό όνομά σου και ό μνησθεις 
άντιλαβέσθαι, ότι άπέστρεψας τό πρόσωπόν σου άφ’ ήμών και πα~

59. Ήσ. 65,1-3.
60. Λουκά 16,15. Ματθ. 3,9.
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όχι καλόν, άλλ’ όπισθεν των άμαρτιών των εις λαόν ό όποιος 
μέ προκαλεΐ κατά πρόσωπόν μου»59.

,1 Θά θελήσουν νά κληρονομήσουν μαζί μέ ήμάς έστω και 
όλίγον τόπον όσοι δικαιώνουν έαυτούς και «λέγουν ότι είναι 
τέκνα του Αβραάμ»60, όπως βοά διά του Ήσαΐου τό άγιον 
Πνεύμα, λέγοντος τά έξής ώς έκ προσώπου αύτοϋ.

2 «Έπιστρεψε άπό τον ουρανόν και ϊδε άπό τον οίκον σου 
τον άγιον και ένδοξον. Που λοιπόν είναι ό ζήλός σου και ή δύ- 
ναμις; Που είναι τό πλήθος του έλέους σου, ότι μάς ήνέχθης, 
Κύριε; Διότι σύ είσαι Πατήρ ήμών, ένώ ό ’Αβραάμ δέν μάς 
έγνώρισε και ό ’Ισραήλ δέν μάς έπέγνωσε. ’Αλλά σύ, Κύριε, πά- 
τερ ήμών, λύτρωσέ μας* τό όνομά σου είναι έξουσιαστής μας. 
Διατί μάς παρεπλάνησες, Κύριε, άπό τήν όδόν σου, έσκλήρυνες 
τήν καρδίαν μας, ώστε νά μή σέ φοβώμεθα;

3 »Έπιστρεψε χάριν τών δούλων σου, τών φυλών τής κληρο
νομιάς σου, διά νά κληρονομήσωμεν κατ’ όλίγον τό άγιον όρος 
σου. Έγίναμεν ώς είς τήν άρχήν όταν δέν ήσο άρχων ήμών ούτε 
έπεκαλεΐτο τό όνομά σου έφ’ ήμάς. Έάν άνοιξης τόν ούρανόν, 
τρόμος θά καταλάβη άπό σέ τά όρη, καί θά λειώσουν, όπως 
λειώνει ό κηρός άπό τό πυρ· καί θά κατακαύση πυρ τούς έναν- 
τίους καί τό όνομά σου θά φανερωθή είς τούς έναντίους, άπό 
τήν παρουσίαν σου θά ταραχθούν τά έθνη.

4 »'Όταν ένεργής ένδόξους πράξεις, τά όρη θά καταληφθούν 
άπό τρόμον έξ αιτίας σου. ’Από τού αίώνος δέν ήκούσαμεν ούτε 
είδον οί όφθαλμοί ήμών Θεόν πλήν σου, έργαζόμενον έλεος είς 
τούς μετανοοϋντας. Θά συναντήσης τούς πράττοντας τό δίκαιον 
καί θά ένθυμηθοϋν τάς όδούς σου. ’Ιδού, σύ ώργίσθης καί ήμεΐς 
ήμαρτήσαμεν* διά τούτο έπλανήθημεν καί έγίναμεν όλοι άκά- 
θαρτοι, καί όλη ή δικαιοσύνη ήμών έγινεν ώς ρυπαρόν ύφασμα 
γυναικός καί έφυλλορροήσαμεν διά τάς άνομίας ήμών οΰτω θά 
μάς φέρη ό άνεμος.

5 »Καί δέν ύπάρχει κανείς έπικαλούμενος τό όνομά σου καί 
ένθυμούμενος αύτό, ώστε νά κρατηθή, διότι άπέστρεψες τό
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ρέδωκας ήμάς διά τάς άμαρτίας ημών. Και νυν έπίστρεψον, Κύριε, 
δτι λαός σου πάντες ήμεΐς. Ή πόλις του άγιου σου έγενήθη έρημος, 
Σιών ώς έρημος έγενήθη, Ιερουσαλήμ είς κατάραν' ό οίκος, το 
άγιον ήμών, καί ή δόξα, ήν εύλόγησαν οί πατέρες ήμών, έγενήθη 
πυρίκαυστος και πάντα τά έθνη ένδοξα συνέπεσε. Καί έπί τούτοις 
άνέσχου, Κύριε, και έσιώπησας καί έταπείνωσας ήμάς σφόδρα».

2 Καί ό Τρύφων. Τί ούν έστιν δ λέγεις, δτι ούδείς ήμών «κληρο
νομήσει έν τφ δρει τφ άγίω» του Θεου ούδέν;

ΑΙ ΠΡΟΦΗΤΕΙΑΙ 

ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΕΙΣ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟΝ

26,1 Κάγώ. Ού τοΰτό φημι, άλλ’ οί τον Χρίστον διώξαντες καί διώ- 
κοντες καί μή μετανοούν τες ού κληρονομήσουσιν έν τφ δρει τφ  
άγίω ούδέν' τά δε έθνη τά πιστεύσαντα είς αύτον καί μετανοήσαντα 
έφ ’ οίς ήμαρτον, αύτοί κληρονομήσουσι μετά τών πατριαρχών και 
τών προφητών καί τών δικαίων δσοι άπο Ιακώβ γεγέννηνταν εί 
καί μή σαββατίζουσι μηδε περιτέμνονται μηδ'ε τάς έορτάς φυλάσ- 
σουσι, πάντως κληρονομήσουσι τήν άγίαν του Θεου κληρονομιάν.

2 Λέγει γάρ ό Θεός διά Ήσαΐου ούτως’ «έγώ Κύριος ό Θεός έκά- 
λεσά σε έν δικαιοσύνη καί κρατήσω τής χειρός σου καί ίσχύσω σε 
καί έδωκά σε είς διαθήκην γένους, είς φώς έθνών, άνοΐξαι όφθαλ- 
μούς τυφλών, έξαγαγεΐν έκ δεσμών πεπεδημένους καί έξ οίκου φυ
λακής καθημένους έν σκότει».

3 Καί πάλιν «έξάρατε σύσσημον είς τά έθνη. Ίδου γάρ Κύριος 
έποίησεν άκουστόν έως έσχάτου τής γής' είπατε ταΐς θυγατράσι 
Σιών’ ίδού σοι ό Σωτήρ παραγέγονεν άπέχων τον έαυτοΰ μισθόν, 
καί το έργον άπο προσώπου αύτοΰ. Και καλέσει αύτον λαόν άγιον,

61. Ήσ. 63,15-64,12.
62. Ήσ. 63,18.

1. Ήσ. 42,6 έ.
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πρόσωτυόν σου από ήμάς και μάς παρέδωσες διά τάς άμαρτίας 
μας. Ή πόλις σου ή άγια έγινεν έρημος, ή Σιών έγινεν έρημος, 
ή Ιερουσαλήμ έγινε κατηραμένη· ό οίκος ήμών ό άγιος καί έν
δοξος, τον όποιον ηύλόγησαν οί πατέρες μας, έγινε πυρίκαυ
στος καί όλα τά ένδοξα έθνη κατερρίφθησαν. Καί παρά ταϋτα, 
Κύριε, έμεινες άδιάφορος καί έσιώπησες καί μας έταπείνωσες 
ύπερβολικά»61.

6 Καί ό Τρύφων είπε. Τί είναι λοιπον αύτο τό όποιον λέγεις, 
ότι κανείς άπό ήμάς «δέν θά κληρονομήση τίποτε εις τό άγιον 
όρος» τού θεού62;

ΑΙ ΠΡΟΦΗΤΕΙΑΙ 

ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΕΙΣ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟΝ

26,1 Καί έγώ. Δέν λέγω τούτο, άλλά ότι οί διώξαντες καί διώ- 
κοντες τον Χρίστον καί μή μετανοοϋντες δέν θά κληρονομή
σουν εις τό άγιον όρος τίποτε* τά δέ έθνη τά πιστεύσαντα εις 
αύτόν καί μετανοήσαντα διά τάς άμαρτίας των, αύτοί θά κληρο
νομήσουν μαζί μέ τούς πατριάρχας καί τούς προφήτας καί τούς 
δικαίους, οί όποιοι έγεννήθησαν άπό τ6ν ’Ιακώβ* έστω καί άν 
δέν σαββατίζουν ούτε περιτέμνονται ούτε φυλάττουν τάς έορ- 
τάς, πάντως θά κληρονομήσουν τήν άγίαν κληρονομιάν του 
θεού.

2 Διότι ό θεός λέγει διά τού Ήσαΐου τά έξής. «θά κρατήσω 
τήν χεΐρα σου καί θά σέ δυναμώσω καί σέ έδωσα έγγύησιν εις 
τό γένος, φώς εις τά έθνη, διά νά άνοιξης όφθαλμούς τυφλών, 
νά έξαγάγης δέσμιους άπό τήν ειρκτήν καί τούς καθημένους εις 
τό σκότος άπό τόν οίκον φυλακής»1.

3 Καί πάλιν. «Σηκώσατε σημαίαν εις τά έθνη. ’Ιδού ό Κύριος 
διεκήρυξεν έως εις τά πέρατα τής γης* είπατε εις τήν θυγατέρα 
Σιών, ιδού ό Σωτήρ σου ήλθε φέρων τόν μισθόν καί τήν άμοι- 
βήν ένώπιόν του. Καί θά τόν καλέση λαόν άγιον, λυτρωμένον
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λελυτρωμένον υπό Κυρίου, συ δε κληθήση έπιζητουμένη πόλις και 
ού καταλελειμμένη. Τις ούτος ό παραγινόμενος έξ Έδώμ, έρύθημα 
ίματίων αύτοΰ έκ Βοσόρ; Ούτος ώραΐος έν στολή, άναβαίνων βίφ 
μετά ίσχύος; Έγώ διαλέγομαι δικαιοσύνην και κρΐσιν σωτηρίου.

4 »Διά τί σου έρυθρά τά ίμάτια, και τα ένδύματά σου ώς άπό πα
τητού ληνοΰ; Πλήρης καταπεπατημένης ληνόν έπάτησα μονώτα- 
τος, και των έθνών ούκ έστιν άνήρ μετ’ έμοΰ' και κατεπάτησα αύ- 
τους έν θυμφ, και κατέθλασα αυτούς ώς γην, και κατήγαγον τό 
αίμα αύτών είς γην. Ημέρα γάρ άνταποδόσεως ήλθεν αύτοΐς, και 
ένιαυτός λυτρώσεως πάρεστι. Και έπέβλεψα και ούκ ήν βοηθός, 
και προσενόησα και ούδεις άντελάβετο' και έρρύσατο ό βραχίων, 
και ό θυμός μου έπέστη' και κατεπάτησα αύτούς έν τη όργη μου, 
και κατήγαγον τό αίμα αύτών είς γην».

27,1 Και ό Τρύφων. Διά τί άπερ βούλει έκλεγόμενος άπό τών προ
φητικών λόγων λέγεις, ά δέ διαρρήδην κελεύει σαββατίζειν ού μέ- 
μνησαι; Διά γάρ Ήσαΐου ούτως εϊρηται. «Έάν άποστρέψης τον 
πόδα σου άπό τών σαββάτων του μη ποιεΐν τά θελήματά σου έν τή 
ήμέρο. τη άγίφ και καλέσης τά σάββατα τρυφερά άγια του Θεού 
σου, ούκ άρης τον πόδα σου έπ έργον ούδε μη λαλήσης λόγον έκ 
του στόματός σου και έση πεποιθώς έπϊ Κύριον кал Αναβιβάσει σε 
έπι τά άγαθά τής γης και ψωμιεΐ σε την κληρονομιάν Ιακώβ, του 
πατρός σου' τό γάρ στόμα Κυρίου έλάλησε ταϋτα».

2 Κάγώ. Ούχ ώς έναντιουμένων μοι τών τοιούτων προφητειών, 
ώ φίλοι, παρέλιπον αύτάς, άλλά ώς ύμών νενοηκότων και νοούν- 
των δτι, κ&ν διά πάντων τών προφητών κελεύη ύμΐν τά αύτά 
ποιεΐν ά και διά Μωϋσέως έκέλευσε, διά τό σκληροκάρδιον ύμών 
και άχάριστον είς αύτόν άει τά αύτά βοφ, ϊνα κάν οΰτω ποτέ μετα-

2. Ήσ. 62,10-63,6.
3. Ήσ. 58,13 έ.
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άπό τον Κύριον, συ δέ θά όνομασθής πόλις ποθητή και μή έγ- 
καταλελειμμένη. Ποιος είναι ούτος ό ερχόμενος άπό τήν Έδώμ 
μέ έρυθρά (μάτια άπό τήν Βοσόραν; Αύτός με τήν ώραίαν στο
λήν, ό όποιος άναβαίνει βιαστικά μέ δύναμιν; Έγώ, ό όποιος 
ύπόσχομαι δικαιοσύνην καί κρίσιν πρός σωτηρίαν.

4 »Διατί τά ίμάτιά σου είναι έρυθρά καί τά ένδύματά σου 
όμοια μέ τού πατοΰντος εις τον ληνόν; Έγώ έπάτησα έντελώς 
μόνος τον κάδον καί κανείς άπό τούς άνδρας τών έθνών δέν ήτο 
μαζί μου· καί τούς κατεπάτησα μέ θυμόν καί τούς κατέρριψα ώς 
χώμα καί έχυσα εις τό χώμα τό αίμα των. Διότι ήλθε δι’ αύτούς 
ήμέρα άνταποδόσεως καί έφθασε τό έτος τής λυτρώσεως. Καί 
παρετήρησα, άλλά δέν ήτο κανείς βοηθός καί έκαμα έκλησιν, 
άλλά δέν μ£ ύπεστήριξε κανείς* καί μέ έσωσεν ό βραχίων μου 
καί ό θυμός μου ήλθεν άρρωγός* καί εις τήν όργήν μου τούς κα
τεπάτησα καί έχυσα τό αίμα των εις τό χώμα»2.

27,1 Καί ό Τρύφων είπε. Διατί λέγεις έκλέγων άπό τούς προφη
τικούς λόγους όσα θέλεις, όσα δέ σαφώς παραγγέλλουν νά 
σαββατίζωμεν δέν τά ένθυμήσαι; Διότι διά τού Ήσαΐου έχει λε- 
χθή ούτω· «’Ά ν συγκρατήσης τον πόδα σου άπό τό σάββατον, 
ώστε νά μή έκτελής τάς έργασίας σου κατά τήν άγίαν ήμέραν 
καί καλέσης τό σάββατον ήμέραν χαράς άφιερωμένην εις τον 
Θεόν σου· έάν δέν σηκώσης τον πόδα σου εις έργον καί δέν λα- 
λήσης λόγον άπό τό στόμα σου, νά έχης πεποίθησιν εις τον Κύ
ριον καί αύτός θά σέ άναβιβάση εις τά άγαθά τής γής καί θά 
σου δώση τήν κληρονομιάν του Ιακώβ τού πατρός σου· διότι τό 
στόμα Κυρίου έλάλησε ταϋτα»3.

2 Καί έγώ είπα. Φίλοι, παρέλειψα τάς προφητείας αύτάς όχι 
διότι είναι άντίθετοι πρός τά λεγόμενά μου, άλλά διότι έχετε 
κατανοήσει καί άντιλαμβάνεσθε ότι, καί άν δι’ όλων τών προ
φητών διατάσση νά κάμετε τά ίδια μέ αύτά τά όποια διέταξε 
διά τού Μωυσέως, διά τήν σκληροκαρδίαν καί άχαριστίαν σας 
πρός αύτόν βοά πάντοτε τά ίδια, ώστε έστω καί μέ αύτόν τον 
τρόπον νά μετανοήσετε καί εύαρεστήσετε αύτόν, καί νά μή θυ-
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νοήσαντες εύαρεστήτε αύτφ, και μήτε τα τέκνα υμών τοΐς δαιμο- 
νίοις θύητε, μήτε «κοινωνοι κλεπτών και φιλοΰντες δώρα και διώ- 
κοντες άνταπόδομα, όρφανοις ού κρίνοντες και κρίσει χήρας ού 
προσέχοντες», άλλ’ούδε «πλήρεις τάςχεΐρας αϊματος».

3 Και yap «αί θυγατέρες Σιών έπορεύθησαν έν ύψηλφ τραχήλω 
και έν νεύμασιν όφθαλμών άμα παίζουσαι και σύρουσαι τους χιτώ
νας», και «πάντες yap έξέκλιναν, βοα, πάντες άρα ήχρειώθησαν 
ούκ έστιν ό συνίων, ούκ εστιν έως ενός. Ταΐς γλώσσαις αύτών 
έδολιουσαν, τάφος άνεφγμένος ό λάρυγξ αύτών, ιός άσπίδων υπό 
τα χείλη αυτών, σύντριμμα και ταλαιπωρία έν ταΐς όδοΐς αύτών, 
και όδόν είρήνης ούκ εγνωσαν».

4 "Ωστε δν τρόπον την άρχήν διά τάς κακίας ύμών ταΰτα έντέ- 
ταλτο, όμοίως διά την έν τούτοις ύπομονήν, μάλλον δε έπίτασιν, 
διά τών αύτών είς άνάμνησιν αύτοΰ кал γνώσιν ύμάς καλεΐ Ύμεΐς 
δέ λαός σκληροκάρδιος και άσύνετος και τυφλός και χωλός και 
«υίόϊ οίς ούκ εστι πίστις έν αύτοΐς», ώς αύτός λέγει, έστέ, «τοΐς 
χείλεσιν αύτόν μόνον τιμώντες, τη δε καρδίφ πόρρω αύτοΰ δντες», 
ιδίας διδασκαλίας και μη τά έκείνου διδάσκοντες.

5 Έπεί, εϊπατέ μοι, τους άρχιερεΐς άμαρτάνειν τοΐς σάββασι προσ- 
φέροντας τάς προσφοράς έβούλετο ό Θεός, ή τους περιτεμνομέ- 
νους кал περιτέμνοντας τη ήμέρφ τών σαββάτων, κελεύων τη 
ήμέρφ τη όγδόη έκ παντός περιτέμνεσθαι τους γεννηθέντας, 
όμοίως κάν ή ήμέρα τών σαββάτων; Ή  ούκ ήδύνατο προ μιας 
ήμέρας ή μετά μίαν ήμέραν τοΰ σαββάτου ένεργεΐν περιτέμνεσθαι 
τους γεννωμένους, εί ήπίστατο κακόν είναι έν τοΐς σάββασιν; Ή  
κα\ τους προ Μωϋσέως και Αβραάμ ώνομασμένους δικαίους και 
εύαρέστους αύτφ γενομένους, μήτε τήν άκριβυστίαν περιτετμημέ- 
νους μήτε τά σάββατα φυλάξαντας, διά τί ούκ έδίδασκε ταΰτα 
ποιεΐν;

4. Ήσ. 1,23. 7. Ψαλμ. 13,3. Ρωμ. 3,11-17.
5. Ήσ. 1,15. 8. Δευτ. 32,20.
6. Ήσ. 3,16. 9. Ήσ. 29,13.
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σιάζετε τά τέκνα σας εις τά δαιμόνια ούτε «νά γίνετε κοινωνοί 
κλεπτών και φίλοι δώρων καί διώκται άνταμοιβών, ούτε ν’ Απο
φεύγετε ύποστήριξιν τού δικαίου τών όρφανών και τής ύποθέ- 
σεως τής χήρας»4, άλλ’ ούτε νά έχετε «τάς χεΐρας σας πλήρεις 
αϊματος»5.

3 Διότι «αί θυγατέρες τής Σιών έπορεύθησαν μέ τον τράχη
λον σηκωμένον και μέ νεύματα τών όφθαλμών, άκκιζόμεναι και 
άνασύρουσαι τούς χιτώνας»6 και «όλοι παρεξέκλιναν, βοά, όλοι 
έξηχρειώθησαν δέν ύπάρχει κανείς συνετός, δέν ύπάρχει ούτε 
εις. Εις τάς γλώσσας των έκρυπτον δόλον, ό λάρυγξ αύτών ήτο 
τάφος άνοιγμένος, κάτω άπό τά χείλη των είναι δηλητήριον 
άσπίδων, είς τον δρόμον των ύπάρχει πρόσκομμα και ένέδρα, 
δέν γνωρίζουν όδόν ειρήνης»7.

4 "Ωστε καθ’ όν τρόπον είχε παραγγείλει αύτά είς τήν άρχήν 
λόγφ τών κακιών σας, ομοίως λόγφ τής έπιμονής σας είς αύ- 
τάς, μάλλον δέ έπιτάσεως, σάς καλεΐ μέ τά ίδια παραγγέλματα 
είς άνάμνησιν και γνώσιν αύτού. Σεις όμως είσθε λαός σκληρό
καρδος καί άσύνετος καί τυφλός καί χωλός καί «υίοί είς τούς 
όποιους δέν ύπάρχει πίστις»8, όπως λέγει αύτός, «τιμώντες αύ- 
τόν μόνον μέ τά χείλη, ένώ μέ τήν καρδίαν εύρισκόμενοι μα
κράν αύτού»9, διδάσκοντες ίδικάς σας διδασκαλίας καί όχι τά 
παραγγέλματα έκείνου.

5 Επειδή, είπατε μου, ήθελεν ό θεός νά άμαρτάνουν οί άρ- 
χιερεΐς προσφέροντες κατά τό σάββατον τάς προσφοράς ή νά 
άμαρτάνουν οί περιτεμνόμενοι καί περιτέμνοντες κατά τήν ήμέ- 
ραν τών σαββάτων μέ τήν έντολήν νά περιτέμνωνται οί γεννη- 
θέντες κατά τήν όγδόην ήμέραν όπωσδήποτε, όμοίως άν είναι 
ήμέρα τών σαββάτων; ~Η μήπως δέν ήδύνατο νά όρίση νά περι- 
τέμνωνται οί γεννώμενοι μίαν ήμέραν προ τού σαββάτου ή μίαν 
ήμέραν μετ’ αύτό, αν έγνώριζεν ότι τούτο ήτο κακόν νά γίνεται 
κατά τά σάββατα; ’Έπειτα διατί δέν έδίδασκε καί τούς προ τού 
Μωϋσέως καί τόν ’Αβραάμ ώνομασμένους δικαίους καί εύαρε- 
στήσαντας αύτόν, χωρίς νά περιτάμουν τήν άκροβυστίαν ούτε 
τά σάββατα νά φυλάξουν, νά πράττουν ταύτα;
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28,1 Και ό Τρύφων. Και πρότερον άκηκόαμέν σου τούτο προβάλ- 
λοντος και έπεστήσαμεν άξιον γάρ, ώς αληθώς είπεΐν, έπιστάσε- 
ως, και об μοι, δ τοΐς πολλοΐς, δοκεΐ λέγειν, δτι έδοξεν αύτφ’ τούτο 
γάρ έστι -πρόφασις άει τοΐς μη δυναμένοις άποκρίνασθαι πρός το 
ζητούμενον.

2 Κάγώ. Επειδή άπό τε τών Γραφών και τών πραγμάτων τάς τε 
άποδείζεις και τάς όμιλίας ποιούμαι, έλεγον, μή όπερτίθεσθε μηδε 
διστάζετε πιστεΰσαι τφ άπεριτμήτω έμοί. Βραχύς ούτος ύμΐν περι- 
λείπεται προσηλύσεως χρόνος' έάν φθάση ό Χρίστος έλθεΐν, μάτην 
μετανοήσετε, μάτην κλαύσετε' ού γάρ είσακούσεται ύμών. «Νεώ- 
σατε έαυτοΐς νεώματα», Ιερεμίας τφ λαφ κέκραγε, «кал μή σπεί
ρετε έπ’ άκάνθας. Περιτέμνετε τφ Κυρίφ, και περιτέμνεσθε τήν 
άκριβνστίαν τής καρδίας ύμών».

3 Μή ούν εις άκάνθας σπείρετε και άνήροτον χωρΐον, δθεν ύμΐν 
καρπός ούκ έστι. Γνώτε τον Χριστόν, και ίδου νειδς καλή, καλή 
καί πίων έν ταΐς καρδίαις ύμών. «Ίδου γάρ ήμέραι έρχονται, λέγει 
Κύριος, και έπισκέψομαι έπι πάντας περιτετμημένους άκριβυστίας 
αύτών, έπ’ Αίγυπτον καί έπι Ιούδαν και έπι Έδώμ και έπι υίους 
Μωάβ, δτι πάντα τά έθνη άπερίτμητα καί πάς οίκος Ισραήλ άπε- 
ριΧμητος καρδίας αύτών».

4 Όράτε ώς ού ταύτην τήν περιτομήν τήν εις σημεΐον δοθεΐσαν ό 
θεός θέλει- ούδε γάρ Αίγυπτίοις χρήσιμος ούδε τοΐς υίοΐς Μωάβ 
ούδέ τοΐς υίοΐς Έδώμ. Αλλά κάν Σκύθης ή τις ή Πέρσης, έχει δε 
τήν του θεού γνώσιν καί του Χρίστου αύτοΰ και φυλάσσει τά αίώ- 
νια δίκαια, περιτέτμηται τήν καλήν και ώφέλιμον περιτομήν καί 
φίλος έστι τφ Θεφ καί έπι τοΐς δώροις αύτοΰ και ταΐς προσφοραΐς 
χαίρει.

5 Παρέζω δε ύμΐν, άνδρες φίλοι, και αύτοΰ ρήματα του Θεοΰ, 
όπότε πρδς τον λαόν είπε διά Μαλαχίου, ένός τών δώδεκα προφη
τών. "Εστι δε ταΰτα · «ούκ έστι θέλημά μου έν ύμΐν, λέγει Κύριος,

10. Ίερ. 4,3 έ.
11. Ίερ. 9,25 έ.
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28,1 Και ό Τρύφων. Καί προηγουμένως σέ ήκούσαμεν νά προ- 
βάλλης τούτο καί έπεφυλάχθημεν διότι είναι πράγματι άξιον 
έπιφυλάξεως καί δέν νομίζω ότι δύναμαι νά εΐπω, ώς συνηθί
ζουν οί πολλοί, ότι τούτο άπεφάσισε- διότι τούτο είναι πάντοτε 
πρόφασις των μη δυναμένων ν’ άπαντήσουν εις τό έρώτημα.

2 Καί έγώ είπα. Επειδή κάμνω τάς άποδείξεις καί τάς ομι
λίας άπό τάς Γραφάς καί άπό τά πράγματα, μή άναβάλλετε καί 
μη διστάζετε νά πιστεύετε εις έμέ τον άπερίτμητον. Σάς ύπο- 
λείπεται βραχύς χρόνος διά προσέλευσιν έάν προλάβη νά έλθη 
ό Χριστός, ματαίως θά μετανοήσετε, ματαίως θά κλαύσετε* 
διότι δεν θά σάς είσακούση. «’Οργώσατε τά χέρσα έδάφη, 
έκραξε πρός τον λαόν ό ’Ιερεμίας, καί μή σπείρετε άνάμεσα εις 
τάς άκάνθας. Περιτέμνετε εις τον Κύριον καί περιτέμνεσθε τήν 
άκροβυστίαν τής καρδίας σας»10.

3 Μή σπείρετε λοιπόν εις άκάνθας καί άνόργωτον έδαφος, 
άπό όπου δέν θά πάρετε καρπόν. Γνωρίσατε τόν Χριστόν, καί 
τότε θά γίνη καλή νεοσπορά, καλή καί πλουσία εις τάς καρδίας 
σας. «’Ιδού έρχονται ήμέραι, λέγει ό Κύριος, καί θά τιμωρήσω 
όλους τούς έχοντας περιτάμει τάς άκροβυστίας των εις τήν Αί
γυπτον καί τήν Ίουδαίαν καί τήν Ίδουμαίαν καί τούς Μωαβίτας, 
διότι όλα τά έθνη είναι άπερίτμητα καί όλος ό οίκος ’Ισραήλ εί
ναι άπερίτμητοι εις τάς καρδίας των»1

4 Βλέπετε ότι ό θεός δέν θέλει αύτήν τήν περιτομήν τήν δο- 
θεΐσαν εις σημειον* διότι αύτή δέν ύπήρξε χρήσιμος ούτε εις 
τούς Αιγυπτίους ούτε εις τούς υιούς τού Μωάβ ούτε εις τούς 
υιούς του Έδώμ. ’Αλλά καί άν είναι κανείς Σκύθης ή Πέρσης, 
έχει δέ τήν γνώσιν τού θεού καί τού Χριστού αύτού καί φυλάσ- 
ση τά αιώνια θέσμια, έχει κάμει τήν καλήν καί ώφέλιμον περι
τομήν καί είναι φίλος του θεού καί ούτος εύχαριστεΐται με τά 
δώρα καί τάς προσφοράς αύτού.

5 θά  σάς προβάλω δέ, άνδρες φίλοι, καί λόγους αύτού τού 
θεού, τούς όποιους είπε πρός τόν λαόν διά τού Μαλαχίου, ένός 
τών δώδεκα προφητών. Είναι δέ αύτά. «Δέν σάς θέλω, λέγει ό
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και τάς θυσίας υμών ού προσδέχομαι έκ τών χεφών υμών διότι 
άπό άνατολής ήλιου έως δυσμών το όνομά μου δεδόξασται έν τοΐς 
έθνεσι, και έν παντί τόπω θυμίαμα προσφέρεται τώ όνόματί μου 
και θυσία καθαρά, ότι τιμάται τό όνομά μου έν τοΐς έθνεσι, λέγει 
Κύριος, ύμεΐς δε βέβηλου'τε αύτό».

6 Και διά του Δαβίδ έφη - «λαός, δν ούκ έγνων, έδούλευσέ μον εις 
άκοήν ώτίου ύπήκουσέ μου».

29,1 Δοξάσωμεν τον Θεόν, άμα τά έθνη συνελθόντα, ότι και ήμάς 
έπεσκέψατο’ δοξάσωμεν αύτόν διά «του βασιλέως τής δόξης, διά 
του Κυρίου τών δυνάμεων» ■ εύδόκησε γάρ και εις τά έθνη και τάς 
θυσίας ήδιον παρ ’ ήμών ή пар' ύμών λαμβάνει. Τις ούν έτι μοι πε
ριτομής λόγος υπό του Θεού μαρτυρηθέντι; τίς έκείνου του βαπτί- 
σματος χρεία άγίφ Πνεύματι βεβαπτισμένω;

2 Ταΰτα οίμαι λέγων πείσειν και τους βραχυν νοΰν κεκτημένους' 
ού γάρ ύπ ’ έμοΰ συνεσκευασμένοι είσιν οί λόγοι ούδε τέχνη ανθρώ
πινη κεκαλλωπισμένοι, άλλα τούτους Δαβίδ μεν έψαλλεν, Ήσαΐας 
δε εύηγγελίζετο, Ζαχαρίας ός έκήρυξε, Μωϋσής δε άνέγραψεν. 
Έπιγινώσκεις αύτούς, Τρύφων; Έν τοΐς ύμετέροις άπόκεινται 
γράμμασι, μάλλον δε ούχ ύμετέροις άλλ’ ήμετέροις' ήμεΐς γάρ αύ- 
τοΐς πειθόμεθα, ύμεΐς δε άναγινώσκοντες ού νοείτε τον έν αύτοΐς 
νουν.

3 Μή ούν άχθεσθε, μηδε όνειδίζετε ήμΐν τήν του σώματος ακρο
βυστίαν\ ήν αύτός ό Θεός έπλασε, μηδέ, ότι θερμόν πίνομεν έν τοΐς 
σάββασι, δεινόν ήγεΐσθε' έπειδή кал ό Θεός τήν αύτήν διοίκησιν 
του κόσμον όμοίως καί έν ταντη τη ήμέρφ πεποίηται καθάπερ καί 
έν ταΐς άλλαις άπάσαις, καί οί άρχιερεΐς τάς προσφοράς καθά καί 
ταΐς άλλαις ήμέραις καί έν ταύτη κεκελευσμένοι ήσαν ποιεΐσθαι, 
καί οί τοσουτοι δίκαιοι μηδέν τούτων τών νομίμων πράξαντες με- 
μερτνρηνται ύπό τον Θεού αύτοΰ.

12. Μαλ. 1,10-12.
13. Ψαλμ. 17,44 έ.
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Κύριος, και δέν δέχομαι τάς θυσίας άπό τάς χεΐρας σας· διότι 
άπό την άνατολήν ήλίόυ μέχρι τής δύσεως τό όνομά μου δοξά
ζεται εις τά έθνη και εις πάντα τόπον προσάγεται θυμίαμα εις 
τό όνομά μου και θυσία καθαρά* διότι τό όνομά μου είναι τιμη- 
μένον εις τά έθνη, λέγει ό Κύριος, σεις δέ τό βεβηλώνετε»12.

6 Και διά τού Δαβίδ είπε* «λαός, τον όποιον δέν έγνφρισα, 
μέ ύπηρετεΐ* μόλις ήκουσε περί έμού, ύπετάχθη εις έμέ»13.

, 1 "Ας δοξάσωμεν τον Θεόν, τά έθνη συνελθόντα όμού, διότι 
έπεσκέφθη καί ήμάς* άς τον δοξάσωμεν διά «τού βασιλέως τής 
δόξης, διά τού Κυρίου των δυνάμεων»14* διότι εύηρεστήθη καί 
εις τά έθνη καί τάς θυσίας δέχεται εύχαριστότερον άπό ήμάς 
παρά άπό σάς. Ποιος άλλος λοιπόν λόγος διά τήν περιτομήν 
χρειάζεται, άφού μέ έπεβεβαίωσεν ό Θεός; Ποία άνάγκη έκεί- 
νου τού βαπτίσματος ύπάρχει δι’ έκεΐνον ό όποιος έβαπτίσθη 
διά τού άγίου Πνεύματος;

2 Αύτά λέγων νομίζω ότι θά πείσω καί τούς όλιγόνοας* διότι 
οί λόγοι δέν έχουν κατασκευασθή άπό έμέ ούτε έχουν στολι- 
σθή μέ άνθρωπίνην τέχνην, άλλά τούτους έψαλλεν ό Δαβίδ, εύ- 
ηγγελίζετο ό Ήσαΐας, έκήρυξεν ό Ζαχαρίας, άνέγραψεν ό 
Μωϋσής. Τούς γνωρίζεις, Τρύφων; ’Απόκεινται εις τά ίδικά 
σας συγγράμματα, μάλλον δέ όχι εις τά ίδικά σας άλλά εις τά 
ίδικά μας* διότι ήμεις τά πιστεύομεν, ένώ σεις άναγινώσκοντες 
δέν κατανοείτε τό νόημα τού περιεχομένου των.

3 Μή δυσαρεστήσθε λοιπόν καί μή μάς όνειδίζετε διά τήν 
άκροβυστίαν τού σώματος, τήν όποίαν έπλασεν ό θεός, ούτε νά 
θεωρήτε τρομερόν τό ότι πίνομεν θερμόν ποτόν τά σάββατα* 
έπειδή καί ό θεός έφαρμόζει τήν ιδίαν διοίκησιν του κόσμου 
όμοίως καί αύτήν τήν ήμέραν, όπως καί καθ’ δλας τάς άλλας, 
καί οί άρχιερεΐς εϊχον διαταχθή νά κάμουν τάς προσφοράς 
όπως καί κατά τάς άλλας ήμέρας, καί οί πολυάριθμοι έκεΐνοι 
δίκαιοι έχουν άναγνωρισθή άπό τόν ίδιον τον θεόν χωρίς νά 
τηρήσουν κανέν άπό αύτά τά παραγγέλματα.

14. Ψαλμ. 23,10.
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30.1 Άλλα τη αύτών κακίη έγκαλεΐτε, ότι και σνκοφαντεΐσθαι δυ
νατός έστιν ό Θεός υπό των νοΰν μή έχόντων, ώς τα αύτα δίκαια 
μή πάντας άει διδάζας. Πολλοΐς yap άνθρώποις άλογα και ούκ 
άξια Θεού τα τοιαΰτα διδάγματα εδοξεν είναι, μή λαβοΰσι χάριν 
του γνώναι δτι τον λαόν υμών πονηρευόμενον και έν νόσω ψυχική 
ύπάρχοντα είς έπιστροφήν και μετάνοιαν του Πνεύματος κέκληκε, 
και αίώνιός έστι μετά τον Μωϋσέως Θάνατον προελθούσα ή προ
φητεία.

2 Και διά του ψαλμού τούτο είρηται, ώ άνδρεςκαι δτι «γλυκύτε
ρα ύπϊρ μέλι και κηρίον» όμολογοϋμεν αύτά, οί σοφισθέντες άπ' 
αύτών έκ του και μέχρι Θανάτου άνεξαρνήτους ήμας γίνεσθαι του 
όνόματος αύτοΰ φαίνεται. "Οτι δε και αίτοΰμεν αύτόν οί πιστεύον- 
τες είς αύτόν, ϊνα άπό τών άλλοτρίων, τούτ έστιν άπό τών πονη
ρών και πλάνων πνευμάτων, συντηρήση ήμας, άπό προσώπου 
ένός τών είς αύτόν πιστευόντων σχηματοποιήσας ό λόγος τής προ
φητείας λέγει, πάσι φανερόν έστιν.

3 !Άπό γάρ τών δαιμόνιων, ά έστιν άλλότρια τής θεοσεβείας του 
Θεού, οίς πάλαι προσεκυνουμεν, τον Θεόν άει διά Ιησού Χριστού 
συντηρηθήναι παρακαλούμεν, ϊνα μετά το έπιστρέψαι πρός Θεόν 
δι' αύτοΰ άμωμοι ώμεν. Βοηθόν γάρ έκεΐνον και λυτρωτήν καλοΰ- 
μεν, ού και τήν τοΰ όνόματος ίσχυν και τα δαιμόνια τρέμει, και 
σήμερον έξορκιζόμενα κατά τοΰ όνόματος Ίησοΰ Χρίστου, τοΰ 
σταυρωθέντος έπι Ποντίου Πιλάτου, τοΰ γενομένου έπιτρόπου τής 
7ουδαίας, ύποτάσσεται, ώς και έκ τούτου πάσι φανερόν είναι ότι ό 
Πατήρ αύτοΰ τοσαύτην έδωκεν αύτφ δύναμιν, ώστε και τά δαιμό
νια ύποτάσσεσθαι τφ όνόματι αύτοΰ και τη τοΰ γενομένου πάθους 
αύτοΰ οίκονομίφ

31.1 Εί δε τη τοΰ πάθους αύτοΰ οίκονομίψ τοσαύτη δύναμις δείκνυ- 
ται παρακολουθήσασα και παρακολουθούσα, πόση ή έν τη ένδόξω 
γινομένη αύτοΰ παρουσίψ, Ώς υιός γάρ άνθρώπου έπάνω νεφελών 
έλεύσεται, ώς Δανιήλ έμήνυσεν, άγγέλων συν αύτφ άφικνουμένων.
15. Ψαλμ 18,11.
16. Έκ τών κυριωτέρων εύχών τής λειτουργίας τών κατηχουμένων ή το είς τήν 

άρχαίαν έποχήν ή κατά τών δαιμόνιων.
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30.1 Άλλα μέ την κακίαν σας κατηγορείτε δτι είναι δυνατόν νά 
συκοφαντήται ό Θεός άπό τούς μή έχοντας νοϋν ώς μή διδάξας 
τάς ιδίας παραγγελίας είς δλους. Διότι είς πολλούς Ανθρώπους 
τά τοιαϋτα διδάγματα έφάνησαν νά είναι παράλογα και άνάξια 
τού Θεού, έπειδή δεν έλαβον την χάριν νά γνωρίσουν ότι έκά- 
λεσεν είς έπιστροφήν και μετάνοιαν τού Πνεύματος τον λαόν 
σας, πονηρευόμενον και εύρισκόμενον είς ψυχικήν νόσον, και 
ότι ή μετά τον θάνατον τού Μωϋσέως προελθούσα προφητεία 
είναι αιώνιος.

2 Καί τούτο έχει λεχθή, ώ άνδρες, διά τού ψαλμοϋ. Καί ότι 
ταύτα τά κρίματα όμολογοϋμεν «γλυκύτερα άπό τό μέλι καί τήν 
κηρήθραν»15 οί σοφισθέντες άπό αύτά, φαίνεται έκ τού ότι γι- 
νόμεθα άνεξάρνητοι τού όνόματος αύτού μέχρι θανάτου. ‘Ό τι 
δε καί ζητούμεν άπό αύτόν ήμεΐς οί πιστεύοντες είς αύτόν νά 
μάς διαφυλάξη άπό τά ξένα, δηλαδή άπό τά πονηρά καί πλανε
ρά πνεύματα, τό λέγει ό λόγος τής πονηριάς σχηματοποιηθειίς 
άπό τό πρόσωπον ένός τών πιστευόντων είς αύτόν, όπως είναι 
είς όλους φανερόν.

3 Διότι παρακαλοϋμεν πάντοτε διά Ιησού Χριστού νά διαφυ- 
λαχθώμεν άπό τά δαιμόνια, τά όποια είναι ξένα πρός τήν θεοσέ
βειαν τού Θεού, τά όποια προσεκυνοϋμεν παλαιά, ούτως ώστε 
μετά τήν πρός τον θεόν δι’ αύτού έπιστροφήν νά εΐμεθα άμω- 
μοι. Διότι καλοϋμεν βοηθόν καί λυτρωτήν έκεΐνον, τού όποιου 
καί τού όνόματος τήν ίσχύν τρέμουν τά δαιμόνια, καί σήμερον 
έξορκιζόμενα διά τού όνόματος τού Ιησού Χριστού, τού σταυ- 
ρωθέντος έπί Ποντίου Πιλάτου, τού γενομένου έπιτρόπου τής 
Ίουδαίας, ύποτάσσονται, ώστε καί έκ τούτου νά γίνεται είς 
δλους φανερόν δτι ό Πατήρ αύτού έδωσεν είς αύτόν τόσην δύ- 
ναμιν, ώστε καί τά δαιμόνια νά ύποτάσσωνται είς τό όνομα αύ- 
τοϋ καί είς τήν οικονομίαν τού γενομένου πάθους αύτού16.

31.1 "Αν δέ τόση δύναμις δεικνύεται δτι ήκολούθησε καί άκο- 
λουθεΐ τήν οικονομίαν του πάθους του, πόση θά είναι ή κατά 
τήν μέλλουσαν ένδοξον παρουσίαν του; Διότι θά έλθη ώς υίός 
άνθρώπου έπάνω είς τάς νεφέλας, καθώς προεμήνυσεν ό Δανι
ήλ, συνοδευόμενος άπό άγγέλους.
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2 Είσι δε οί λόγοι ούτον «έθεώρουν έως δτου θρόνοι έτέθησαν, 
και ό παλαιός ήμερων έκάθητο, έχων περιβολήν ώσει χιόνα λευ- 
κήν και το τρίχωμα τής κεφαλής αύτοΰ ώσει εριον καθαρόν, ό 
θρόνος αύτοΰ ώσει φλόζ πυρός, οί τροχοί αύτοΰ πυρ φλέγον. Ποτα
μός πυρός είλκεν εκπορευόμενος έκ προσώπου αύτοΰ’ χίλιαι χιλιά
δες έλειτούργουν αύτώ, και μύριαι μυριάδες παρειστήκεισαν αύτφ. 
Βίβλοι άνεώχθησαν και κριτήριον έκάθισεν.

3 » Έθεώρουν τότε τήν φωνήν τών μεγάλων λόγων ών τό κέρας 
λαλεΐ, και άπετυμπανίσθη τό θηρίον, και άπώλετο τό σώμα αύτοΰ 
και έδόθη εις καΰσιν πυρός' και τά λοιπά θηρία μετεστάθη τής άρ- 
χής αύτών και χρόνος ζωής τοΐς θηρίοις έδόθη έως καιροΰ και 
χρόνου. Έθεώρουν έν όράματι τής νυκτός, και ίδου μετά τών νεφε
λών τοΰ ούρανοΰ ώς υιός άνθρώπου έρχόμένος- και ήλθεν έως τοΰ 
παλαιοΰ τών ήμερών και παρήν ένώπιον αύτοΰ, και οί παρεστηκό- 
τες προσήγαγον αύτόν.

4 »Кал έδόθη αύτώ έξουσία και τιμή βασιλική, και πάντα τά 
έθνη τής γης κατά γένη και πάσα γλώσσα λατρεύουσα' και ή έξου
σία αύτοΰ άξουσία αιώνιος, ήτις ον μή άρθή, και ή βασιλεία αύτοΰ 
ού μή φθάρη. Και έφριξε τό πνεΰμά μου έν τη έξει μου, και αί ορά
σεις τής κεφαλής μου έτάρασσόν με. Και προσήλθον πρός ένα τών 
έστώτων, και τήν άκρίβειαν έζήτουν παρ’ αύτοΰ ύπερ πάντων τού
των. Άποκριθεις δε λέγει μοι και τήν κρίσιν τών λόγων έδήλωσέ 
μοί’ ταΰτα τά θηρία τά μεγάλα είσι τέσσαρες βασιλεΐαι, αΐ άπο- 
λοΰνται άπό τής γης, και παραλήψονται τήν βασιλείαν άγια ύψί- 
στου και καθέξουσιν αύτήν έως τοΰ αίώνος τών αιώνων.

5 » Τότε ήθελον έξακριβώσασθαι ύπερ τοΰ τετάρτου θηρίου, τοΰ 
καταφθείροντος πάντα και ύπερφόβου, και οί όδόντες αύτοΰ σίδη
ροι και οί όνυχες αύτοΰ χαλκοί, έσθίον και λεπτύνον και τά έπίλοι- 
πα αύτοΰ τοΐς ποσι κατεπάτεί' και περι τών δέκα κεράτων αύτοΰ 
έπι τής κεφαλής, και έκ τοΰ ένός τοΰ προσφυέντος, και έξέπεσον 
έκ τών προτέρων δι' αύτοΰ τρία, και τό κέρας έκεΐνο είχεν όφθαλ- 
μους και στόμα λαλοΰν μεγάλα, και ή πρόσοψις αύτοΰ ύπερέφερε
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2 Είναι δέ οί έξης λόγοι* «παρετήρουν έως ότου έτέθησαν 
θρόνοι και έκάθησεν ό παλαιός των ήμερων, έχων περιβολήν 
ώς χιόνα λευκήν καί τό τρίχωμα τής κεφαλής του ώς έριον κα- 
θαρόν, ένώ ό θρόνος του ήτο ώς φλόγα πυρός, οί τροχοί του ώς 
πυρ φλέγον. Ποταμός πυρός έρρεε πηγάζων άπό τό πρόσωπόν 
του* χίλιαι χιλιάδες έλειτούργουν εις αύτόν καί μύριαι μυριάδες 
τον περιεστοίχιζον. Ήλίοίγησαν βίβλοι καί έκάθησε κριτήριον.

3 »Παρηκολούθουν τότε τήν φωνήν τών μεγάλων λόγων, 
τούς όποιους έκβάλλει τό κέρας* καί έφονεύθη τό θηρίον καί τό 
σώμα του έχάθη καί έδόθη εις καΰσιν μέ πυρ* καί τά λοιπά θη
ρία έχασαν τήν δύναμίν των, άλλά έδόθη εις τά θηρία προθε
σμία ζωής έως καιρού καί χρόνου. Τότε έβλεπον εις όραμα νυ- 
κτερινόν, καί ιδού μετά τών νεφελών τού ούρανοΰ ήρχετο κά
ποιος ώς υιός άνθρώπου* καί ήλθεν έως τον παλαιόν τών ήμε- 
ρών καί παρουσιάσθη ένώπιον αύτοϋ καί οί παριστάμενοι τον 
προσήγαγον.

4 »Καί έδόθη εις αύτόν έξουσία καί άξία βασιλική, ώστε νά 
τον ύπηρετοϋν όλα τά έθνη καί τά γένη καί αί γλώσσαι τής γής* 
καί ή έξουσία του είναι έξουσία αιώνιος, ή όποία δέν θά παρέλ- 
θη καί ή βασιλεία αύτού δέν θά φθαρή. Καί έφριξε τό πνεύμα 
μου άπό τάς έμπειρίας μου καί αί όράσεις τής κεφαλής μου μέ 
έτάρασσον. Καί προσήλθον πρός ένα τών παρισταμένων καί 
έζήτουν άπό αύτόν τήν έρμηνείαν όλων τούτων. Αύτός δέ άπο- 
κρινόμενος μου έδήλωσε τήν έννοιαν τών πραγμάτων τούτων. 
Αύτά τά μεγάλα θηρία είναι τέσσαρες βασιλείς, οί όποιοι θά 
καταστραφοΰν άπό τήν γήν καί θά παραλάβουν τήν βασιλείαν 
άγιοι ύψίστου καί θά τήν διατηρούν έως τον αιώνα τού αίώνος.

5 »Τότε ήθέλησα νά έξακριβώσω τήν άλήθειαν περί τού τε
τάρτου θηρίου, τού καταστρέφοντος πάντα καί φοβερού, μέ 
όδόντας σιδηρούς καί όνυχας χαλκούς, τό όποιον κατέτρωγε 
καί έλειάνιζε καί τά ύπόλοιπα κατεπάτει μέ τούς πόδας του. 
Ήθέλησα έπίσης νά μάθω περί τών δέκα κεράτων του έπί τής 
κεφαλής καί περί τού ένός προσφυέντος κέρατος ένώπιον τού 
όποιου έξέπεσαν τρία άπό τά προηγούμενα, ήτοι τού κέρατος 
τό όποιον εΐχεν όφθαλμούς καί στόμα λαλούν δυνατά μέ πρόσο-
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τα άλλα' και κατενόουν τό κέρας έκεΐνο πόλεμον συνιστάμενον 
πρός τους άγιους και τροπούμενον αύτούς, έως του έλθεΐν τον πα
λαιόν ήμερων, και τήν κρίσιν εδωκε τοΐς άγίοις του ύψίστου, και ό 
καιρός ένέστη και τό βασίλειον κατέσχον άγιοι ύψίστου.

6 »Kal έρρέθη μοι περί του τετάρτου θηρίου' βασιλεία τετάρτη 
έσται έπί τής γής ήτις διοίσει παρά πάσας τάς βασιλείας ταύτας καί 
καταφάγεται πάσαν τήν γήν καί άναστατώσει αυτήν καί καταλεα- 
νεΐ αύτήν. Και τά δέκα κέρατα, δέκα βασιλείς άναστήσονται, кал 
έτερος μετ’ αύτούς, καί ούτος διοίσει κακοΐς ύπέρ τους πρώτους 
кал τρεις βασιλείς ταπεινώσει καί ρήματα πρός τον ΰψιστον λαλή- 
σει και έτέρους άγιους του ύψίστου καταστρέψει кал προσδέξεται 
άλλοιώσαι καιρούς кал χρόνους’ καί παραδοθήσεται είς χειρας έως 
καιρού αύτοΰ καί καιρών καί ήμισυ καιρού.

7 »Кал ή κρίσις έκάθισε, кал τήν άρχήν μεταστήσουσι του άφανί- 
σαι καί του άπολέσαι έως τέλους. Καί ή βασιλεία καί ή έξουσία 
καί ή μεγαλειότης τών τόπων τών ύπό τον ούρανόν βασιλειών 
έδόθη λαφ άγίω ύψίστου βασιλευσαι βασιλείαν αιώνιον καί πάσαι 
έξουσίαι ύποταγήσονται αύτφ καί πειθαρχήσουσιν αύτφ. Έως 
ώδε τό τέλος του λόγου. Έγώ Δανιήλ έκστάσει περιειχόμην σφο
δρά, кал ή έξις διήνεγκεν έμοί, καί τό ρήμα έν τη καρδίφ μου έτή- 
ρησα».

ΠΡΟΡΡΗΣΙΣ ΤΗΣ ΑΔΟΞΟΥ ΕΛΕΥΣΕΩΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

?2,/ Καί ό Τρύφων παυσαμένου μου είπεν. Ώ  άνθρωπε, αύται 
ήμάς αί γραφώ καί τοιαϋται ένδοξον καί μέγαν άναμένειν τον παρά

17 Ψαλμ. 109,1.
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ψιν μεγαλυτέραν άπό τά άλλα καί είδον τό κέρας έκεΐνο νά 
κάμη πόλεμον πρός τούς αγίους καί νά κατατροπώνη αύτούς, 
έως ότου ήλθεν ό παλαιός των ήμερων καί έδωσε τήν κρίσιν εις 
τούς άγιους τού ύψίστου, καί ήλθεν ό καιρός νά άποκτήσουν οί 
άγιοι τού ύψίστου τό βασίλειον.

6 »Καί μού έλέχθη περί τού τετάρτου θηρίου ότι θά είναι ή 
τετάρτη βασιλεία έπί τής γής, ή όποία θά διαφέρη άπό όλας τάς 
άλλας βασιλείας καί θά καταφάγη όλην τήν γήν καί θά τήν άνα- 
στατώση καί θά τήν συντρίψη. Καί τά δέκα κέρατα είναι δέκα 
βασιλείς οί όποιοι θά έγερθούν καί εις άλλος έπειτα άπό αύ
τούς, ό όποιος θά διαφέρη άπό τούς πρώτους εις κακά καί θά 
ταπεινώση τρεις βασιλείς καί θά λαλήση λόγους πρός τον ΰψι- 
στον καί θά καταστρέψη άλλους άγιους τού ύψίστου καί θά έπι- 
χειρήση νά άλλάξη καιρούς καί χρόνους· καί θά παραδοθοϋν 
εις χεΐρας του έπί ένα χρόνον καί δύο χρόνους καί ήμισυ χρό
νου.

7 »Τότε τό κριτήριον θά συνεδριάση καί θά τού άφαιρέσουν 
τήν έξουσίαν διά νά τον άφανίσουν καί νά τον καταστρέψουν 
διαπαντός. Καί ή βασιλεία καί ή έξουσία καί ή μεγαλειότης 
τών βασιλειών τών ύπό τον ούρανόν χωρών θά παραδοθή εις 
τον άγιον λαόν τού ύψίστου, διά νά βασιλεύση βασιλείαν αιώ
νιον καί όλαι αί έξουσίαι θά ύποταγούν εις αυτόν καί θά πει
θαρχήσουν εις αύτόν. Έδώ είναι τό τέλος τού λόγου. ’Εγώ ό 
Δανιήλ έταράχθην ύπερβολικώς άπό τήν έκστασιν καί ή μορφή 
μου ήλλοιώθη εις έμέ, άλλά διετήρησα τον λόγον εις τήν καρ- 
δίαν μου»17.

ΠΡΟΡΡΗΣΙΣ 

ΤΗΣ ΑΔΟΞΟΥ ΕΛΕΥΣΕΩΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

»1 Καί όταν έπαυσα είπεν ό Τρύφων. ΤΩ άνθρωπε, αύταί αί 
Γραφαί μάς άναγκάζουν νά άναμένωμεν ένδοξον και μέγαν τόν
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του παλαιού των ήμερων ώς υιόν άνθρώ,που παραλαμβάνοντα τήν 
αιώνιον βασιλείαν άναγκάζουσιν ούτος δε ό ύμέτερος λεγόμενος 
Χρίστος άτιμος кал άδοξος γέγονεν, ώς και τη έσχάτη κατάρψ τη 
έν τφ νόμω του Θεου περιπεσεΐν έσταυρώθη γάρ.

2 Κάγώ προς αυτόν. Εί μέν, ώ άνδρες, μή άπό τών Γραφών, ών 
προανιστόρησα, το είδος αύτοϋ άδοξον και το γένος αύτου άδιήγη- 
τον, και «άντι του θανάτου αύτου τους πλουσίους θανατωθήσε- 
σθαι», και «τφ μώλωπι αύτου ήμεΐς ίάθημεν», και «ώς πρόβατον 
άχθήσεσθαι», έλέγετο, και δύο παρουσίας αύτου γενήσεσθαι έξη- 
γησάμην, μίαν μέν έν ή έξεκεντήθη ύφ ’ υμών, δευτέραν δέ δτε έπι- 
γνώσεσθε εις ον έξεκεντήσατε, και «κόψονται αί φυλαι ύμών, 
φυλή προς φυλήν, αί γυναίκες κατ’ ίδιαν και οί άνδρες κατ’ ιδίαν», 
άσαφή και άπορα έδόκουν λέγειν. Νυν δε διά πάντων τών λόγων

. άπό τών παρ' ύμΐν άγιων και προφητικών γραφών τάς πάσας άπο- 
δείξεις ποιούμαι έλπίζων τινά έξ ύμών δύνασθαι εύρεθήναι έκ του 
κατά χάριν τήν άπό του Κυρίου Σαβαώθ περιλειφθέντος εις τήν 
αιώνιον σωτηρίαν.

3 Ίνα ούν και σαφέστερον ύμΐν τό ζητούμενον νυν γένηται, έρώ 
ύμΐν άλλους λόγους τους είρημένους διά Δαβίδ του μακαρίου, έξ ών 
και Κύριον τον Χρίστον ύπό του άγιου προφητικού Πνεύματος λε
γόμενον νοήσετε, και τον Κύριον πάντων Πατέρα άνάγοντα αύτόν 
άπό τής γής και καθίζοντα αύτόν «έν δεξιςί αύτου, έως άν θη τούς 
έχθρους ύποπόδιον τών ποδών αύτου»’ δπερ γίνεται έξ δτου είς 
τον ούρανόν άνελήφθη μετά τό έκ νεκρών άναστήναι ό ήμέτερος 
Κύριος Ιησούς Χριστός, τών χρόνων συμπληρουμένων και του 
βλάσφημα και τολμηρά είς τον υψιστον μέλλοντος λαλεΐν ήδη έπι 
θύραις δντος, δν «καιρόν και καιρούς και ήμισυ καιρού» διακαθέ- 
ξειν Δανιήλ μηνύει.

1. Ήσ. 53,2. 8.
2. Ήσ. 53,9.
3. Ήσ. 53,5.
4. Ήσ. 53,7.
5. Ιω. 19,37.
6. Ζαχ. 12,10· 12.
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παρά του Παλαιού των ήμερων ώς υίόν άνθρώπου παραλαμβά- 
νοντα την αιώνιον βασιλείαν αύτός δε ό ίδικός σας λεγόμενος 
Χριστός ύπήρξεν άτιμος και άδοξος, ώστε νά περιπέση και εις 
την έσχάτην κατάραν, ή όποία περιλαμβάνεται εις τον νόμον 
τού Θεού· διότι έσταυρώθη.

2 Και έγώ πρός αύτόν. Έάν, ώ άνδρες, δεν έδεικνύετο άπό 
τάς Γραφάς, τάς όποίας άνέφερα προηγουμένως, ότι τό είδος 
του θά ήτο άδοξον και ή τύχη του άδιήγητος1 και ότι «άντι τού 
θανάτου αύτού θά θανατωθούν οί πλεονέκται»2 και «ότι μέ τό 
τραύμα αύτού ιάθημεν ήμεΐς»3 και «θά όδηγηθή ώς πρόβατον»4, 
και άν δέν έξήγουν ότι θά γίνουν δύο παρουσίαι του, μία μέν 
κατά την όποίαν έξεκεντήθη άπό σάς, δεύτερα δέ όταν θά κατα
νοήσετε εις ποιον έξεκεντήσατε5 και «θά κλαύσουν αί φυλαί 
σας, φυλή πρός φυλήν, αί γυναίκες χωριστά καί οί άνδρες χωρι
στά»6, θά έφαίνετο ότι λέγω άσαφή καί παράλογα. Τώρα όμως 
άντλώ όλας τάς αποδείξεις δι’ όλα τά έπιχειρήματα άπό τάς ίδι- 
κάς σας άγίας καί προφητικάς Γραφάς, έλπίζων ότι θά εύρεθή 
κάποιος άπό σάς έκ τού ύπολείμματος εις αιώνιον σωτηρίαν 
κατά τήν χάριν τήν άπό τού Κυρίου Σαββαώθ.

3 Διά νά γίνη λοιπόν σαφέστερον εις σάς τώρα τό ζήτημα, 
θά σάς εΐπω καί άλλους λόγους λεχθέντας ύπό τού μακαρίου 
Δαβίδ, άπό τούς όποιους θά άντιληφθήτε ότι ό Χριστός λέγεται 
και Κύριος άπό τό άγιον προφητικόν Πνεύμα καί ότι ό Κύριος 
Πατήρ όλων άναβιβάζει αύτόν άπό τήν γην, καί τον καθίζει 
«εις τά δεξιά του, έως ότου θέση τούς έχθρούς ώς ύποπόδιον 
τών ποδών του»7, πράγμα τό όποιον γίνεται, άφ’ ότου άνελήφθη 
εις τον ούρανόν μετά τήν άνάστασιν του ό Κύριος ήμών Ιησούς 
Χριστός, έφ’ όσον συμπληρώνονται οί χρόνοι καί εύρίσκεται 
ένώπιον τών θυρών ό μέλλων νά λαλήση βλάσφημα καί τολμη
ρά εις τον ϋψιστον, ό όποιος κατά τό μήνυμα τού Δανιήλ θά 
κρατήση τήν έξουσίαν χρόνον καί δύο χρόνους καί ήμισυ χρό
νου8.

7. Ψαλμ. 109,1.
8. Δαν. 7,25.
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4 Και υμεΐς, άγνοουντες πόσον χρόνον διακατέχειν μέλλει, άλλο 
ήγεΐσθε' τον γάρ καιρόν έκατόν έτη έζηγεΐσθε λέγεσθαι. Εί δε τοΰ- 
τό έστιν, είς τό έλάχιστον τόν τής άνομίας άνθρωπον τριακόσια 
πεντήκοντα έτη βασιλεΰσαι δει, ϊνα το είρημένον ύπό του άγιου Δα
νιήλ, και καιρών, δύο μόνους καιρούς λέγεσθαι άριθμήσωμεν.

5 Και ταυτα δε πάντα ά έλεγον έν παρεκβάσεσι λέγω προς υμάς, 
ϊνα ήδη ποτέ πεισθέντες τφ είρημένω καθ' υμών υπό του Θεού, 
ότι υίοι άσύνετοί έστε, και τφ «διά τούτο ίδου προσθήσω του με- 
ταθεϊναι τον λαόν τούτον, και μεταθήσω αυτούς, και άφελώ τήν 
σοφίαν τών σοφών και τήν σύνεσιν τών συνετών αυτών κρύψω», 
παύσησθε και έαυτους και τους ύμών άκούοντας πλανώντες, και 
παρ’ ήμών μανθάνοντες τών σοφισθέντων άπό τής του Χρίστου 
χάριτος.

6 Είσιν ούν και οί λόγοι οι διά Δαβίδ λεχθέντες οΰτον «είπεν ό 
Κύριος τφ Κυρίω μου' κάθου έκ δεξιών μου, έως &ν θώ τους 
έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου. Ράβδον δυνάμεως έξαπο- 
στελει σοι Κύριος έκ Σιών και κατακυρίευε έν μέσω τών έχθρών 
σου. Μετά σου ή άρχή έν ήμέρψ τής δυνάμεώς σου' έν ταΐς λαμ- 
πρότησι τών άγίων σου, έκ γαστρός προ έωσφόρου έγέννησά σε. 
"Ωμοσε Κύριος και ού μεταμεληθήσεταν συ ίερευς είς τόν αιώνα 
κατά τήν τάξιν Μελχισεδέκ. Κύριος έκ δεξιών σου · συνέθλασεν έν 
ήμερα όργής αύτου βασιλείς. Κρίνει έν τοΐς έθνεσι, πληρώσει 
πτώματα. Έκ χειμάρρου έν όδφ πιέταν διά τούτο ύψώσει κεφα
λήν».

33, 1 Καί τούτον τόν ψαλμόν ότι είς τόν Έζεκίαν τόν βασιλέα είρή- 
σθαι έξηγεΐσθαι τολμάτε, ούκ άγνοώ, έπεΐπον ότι δε πεπλάνησθε, | 
έξ αύτών τών λόγων αύτίκα ύμΐν άποδείξω. «"Ωμοσε Κύριος και

9. Πράγματι τό έβραϊκόν κείμενον του Δανιήλ λέγει δύο καιρούς.
10. Ίερ. 4,22.
11. Ήσ. 29,14. Πρβλ. Α’ Κορ. 1,19.
12. Είς τό σημεΐον τούτο πρέπει νά έξέπεσε μία τουλάχιστον λέξις άπό τό κεί

μενον τό όποιον θά είχε φέρ’ είπεΐν «άρξησθε μανθάνοντες».
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4 Και σείς, άγνοοΰντες πόσον χρόνον πρόκειται νά κατέχη 
την έξουσίαν, άλλο νομίζετε* διότι έρμηνεύετε ότι ή λέξις «και
ρός» σημαίνει έκατόν έτη. Έάν δέ τούτο είναι άκριβές, ό άν
θρωπος τής άνομίας θά βασιλεύση τουλάχιστον τριακόσια πεν- 
τήκοντα έτη, άν την φράσιν τού Δανιήλ «και καιρών» έκλάβω- 
μεν ότι έννοεΐ δύο μόνον καιρούς9.

5 Και αύτά δέ τά όποια έλεγα σάς τά λέγω κατά παρέκβασιν, 
ούτως ώστε, πεισθέντες τώρα πλέον εις τό είρημένον έναντίον 
σας ύπό τού θεού, ότι εΐσθε υίοι άσύνετοι10 και εις τό «διά τού
το θά άσχοληθώ είς τό νά μεταβάλω τον λαόν τούτον, και θά 
τούς μεταβάλω· θά άφαιρέσω τήν σοφίαν τών σοφών και θά 
κρύψω τήν σύνεσιν τών συνετών»11, παύσετε νά πλανάτε και 
τούς έαυτούς σας και τούς άκροατάς σας και μάθετε12 άπό ήμάς 
τούς σοφισθέντας άπό τήν χάριν τού Χριστού.

6 Υπάρχουν λοιπόν και οί λόγοι οί λεχθέντες διά τού Δαβίδ, 
ούτον «Είπεν ό Κύριος είς τον Κύριόν μου* κάθησε είς τά δεξιά 
μου, έως ότου βάλω τούς έχθρούς σου ώς ύποπόδιον τών ποδών 
σου. θά  σού έξαποστείλη ό Κύριος άπό τήν Σιών τό σκηπτρον 
τής δυνάμεώς σου* και βασίλευε είς τό μέσον τών έχθρών σου. 
Μαζί σου θά είναι ή έξουσία κατά τήν ήμέραν τής δυνάμεώς 
σου· είς τήν λαμπρότητα τών άγιων σου σέ έγέννησα πρό τού 
έωσφόρου άπό κοιλίαν. Ώρκίσθη ό Κύριος καί δέν θά μεταμε- 
ληθή- σύ είσαι ίερεύς είς τον αιώνα κατά τήν τάξιν Μελχισε- 
δέκ. Ό  Κύριος είναι είς τά δεξιά σου* κατά τήν ήμέραν τής όρ- 
γής του συνέτριψε βασιλείς, θά  γίνη κριτής είς τά έθνη, θά 
πληρώση μέ χαλάσματα, θ ά  πίη άπό χείμαρρον είς τόν δρόμον* 
διά τούτο θά ύψώση κεφαλήν»13.

33,1 Προσέθεσα δέ ότι δέν άγνοώ ότι σεις τολμάτε νά έξηγήτε 
ότι καί αύτός ό ψαλμός έχει λεχθή διά τόν βασιλέα Έζεκίαν 
ότι δέ πλανάσθε, θά σάς τό άποδείξω άμέσως άπό τά Γδια τά 
λόγια του. "Εχει λεχθή, «ώρκίσθη ό Κύριος καί δέν θά μεταμε-

13. Ψαλμ. 109, 1-7.
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ού μεταμεληΘήσεται», εϊρηται, και «συ ίερευς είς τον αιώνα κατά 
την τάζιν Μελχισεδέκ», και τά έπαγόμενα και τά προάγοντα. Ίε
ρευς δε δτι ο6τε γέγονεν Έζεκίας ούτε έστιν αιώνιος ίερευς του 
Θεού, ούδέ ύμεΐς άντειπεΐν τολμήσετε' δτι δε περι του ήμετέρου 
Ίησοΰ εϊρηται, και αύται αί φωναι σημαίνουσι. Τά δε ώτα υμών 
πέφρακται και αί καρδίαι πεπώρωνται.

2 Τδ γάρ «ώμοσε Κύριος και ού μεταμεληθήσεταν συ ίερευς είς 
τον αίώνα κατά την τάζιν Μελχισεδέκ» ■ μεθ’ δρκου ό Θεός διά τήν 
απιστίαν ύμών άρχιερέα αύτόν κατά τήν τάζιν Μελχισεδέκ είναι 
έδήλωσε, τοΰτ’ έστιν, δν τρόπον ό Μελχισεδέκ ίερευς ύψίστου ύπδ 
Μωϋσέως άναγέγραπται γεγενήσθαι, και ούτος τών έν άκροβυστίq. 
ίερευς ήν, και τον έν περιτομή δεκάτας αύτφ προσενέγκαντα 
Αβραάμ εύλόγησεν, ούτω τον αιώνιον αύτοΰ ιερέα και Κύριον ύπδ 
τοΰ άγιου Πνεύματος καλούμενον, ό Θεός τών έν άκροβυστίq. γενή- 
σεσθαι έδήλου' και τους έν περιτομή προσιόντας αύτφ τουτ’ εστι 
πιστεύοντας αύτφ και τάς ευλογίας παρ ’ αύτοΰ ζητοΰντας, και αύ- 
τους προσδέξεται και εύλογήσει. Και δτι ταπεινός έσται πρώτον 
άνθρωπος, είτα ύψωθήσεται, τά έπι τέλει τοΰ ψαλμοΰ δηλον «έκ 
χειμάρρου γάρ έν όδφ πίεται», και άμα «διά τοΰτο υψώσει κεφα
λήν».

34,1 ".Ετι δέ και πρός τό πεΐσαι ύμας δτι τών Γραφών ούδέν 
συνήκατε, και άλλου ψαλμοΰ τφ Δαβίδ ύπδ τοΰ άγιου Πνεύμα
τος είρημένου άναμνήσομαι, δν είς Σολομώντα, τον γενόμενον 
καί αύτόν βασιλέα ύμών, είρήσθαι λέγετε' είς δέ τον Χρίστον 
ήμών καί αύτός εϊρηται. Ύμεΐς δέ άπδ τών όμωνύμων λέξεων 
έαυτους έξαπατατε' δπου γάρ ό νόμος τοΰ Κυρίου άμωμος εϊρηται, 
ούχ\ τόν μετ’ έκεΐνον μέλλοντα άλλά τόν διά Μωϋσέως έξηγεϊσθε, 
τοΰ θεοΰ βοώντος καινόν νόμον και καινήν διαθήκην διαθήσεσθαι.

14. Ψαλμ. 109,4.
15. Βλ. Ήσ. 6,10. Ίω. 12,40.
16. Ψαλμ. 109,4.
17. Ψαλμ. 109,7.
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ληθή» και «σύ είσαι ίερεύς εις τον αιώνα κατά την τάξιν Μελ- 
χισεδέκ»14 και τά έπόμενα καί τά προηγούμενα. 'Ό τι δε ό Έζε- 
κίας ούτε έγινεν ίερεύς ούτε είναι αιώνιος ίερεύς τού Θεού, 
ούτε σεις δεν θά τολμήσετε νά άντείπετε. 'Ό τι δε ταύτα έλέ- 
χθησαν περί τού ίδικού μας Ιησού μαρτυρούν καί αί ΐδιαι αί 
φωναί. Τά ώτα σας όμως έχουν κλεισθή καί αί καρδίαι σας 
έχουν πωρωθή15.

2 Διότι τό «ώρκίσθη ό Κύριος καί δεν θά μεταμεληθή· σύ εί
σαι ίερεύς εις τον αιώνα κατά τήν τάξιν Μελχισεδέκ»16 σημαί
νει ότι ό Θεός έδήλωσε με όρκον λόγω τής άπιστίας σας ότι 
αύτός είναι άρχιερεύς κατά τήν τάξιν τού Μελχισεδέκ, δηλαδή, 
καθ’ όν τρόπον έχει άναγραφή ύπό τού Μωϋσέως ότι ό Μελχι- 
σεδέκ έγινεν ίερεύς τού ύψίστου, καί αύτός ήτο ίερεύς τών έν 
άκροβυστίςι εύρισκομένων καί εύλόγησε τον έν περιτομή ζώντα 
’Αβραάμ όταν τού έφερε δεκάτας, ούτως ό Θεός έδήλωσεν ότι 
θά γίνη ίερεύς τών έν άκριβυστίςι ό αιώνιος ίερεύς αύτού καί 
Κύριος ύπό τού άγιου Πνεύματος καλούμενος, καί ότι θά προσ- 
δεχθή καί θά εύλογήση καί τούς έν περιτομή προσερχομένους 
εις αύτόν, δηλαδή πιστεύοντας εις αύτόν καί ζητούντας τάς εύ- 
λογίας παρ’ αύτού. Καί ότι κατ’ άρχάς θά είναι ταπεινός άνθρω
πος, έπειτα θά ύψωθή, δηλώνουν τά εύρισκόμενα εις τό τέλος 
τού ψαλμού' διότι λέγει «θά πίη άπό χείμαρρον εις τον δρόμον» 
καί έπίσης «διά τούτο θά ύψώση τήν κεφαλήν»17.

34,1 Διά νά σάς πείσω δέ καλύτερα ότι δέν κατενοήσατε τίποτε 
άπό τάς Γραφάς, θά μνημονεύσω καί άλλον ψαλμόν τού Δαβίδ 
λεχθέντα ύπό τού άγίου Πνεύματος, διά τον όποιον λέγετε ότι 
άναφέρεται εις τον Σολομώγτα ό όποιος έγινεν έπίσης βασιλεύς 
σας, ένώ έχει λεχθή καί αύτός διά τον Χρίστον ήμών. Σεις 
όμως έξαπατάτε τούς έαυτούς σας άπό τάς ομωνύμους λέξεις* 
διότι όπου ό νόμος τού Κυρίου λέγεται άμωμος, σεις δέν έννο- 
ειτε τον μέλλοντα νά έλθη έπειτα άπό έκεινον, άλλά τον διά του 
Μωϋσέως, ένώ ό Θεός βοά ότι θά συνάψη νέον νόμον και νέαν 
διαθήκην.
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3 Και δπου λέλεκται, «ό Θεός, τό κρίμα σου τφ βασιλεΐ δός», 
έπειδή βασιλεύς Σολομών γέγονεν, εις αυτόν τον ψαλμόν είρήσθαί 
φατε, τών λόγων του ψαλμοϋ διαρρήδην κηρυσσόντων είς τον 
αίώνιον βασιλέα, τοΰτ’ έστιν είς τον Χριστόν, είρήσθαί. Ό γάρ 
Χριστός βασιλεύς και ίερευς και Θεός και Κύριος και άγγελος και 
άνθρωπος και αρχιστράτηγος και λίθος και παιδίον γεννώμενον 
και παθητός γενόμενος πρώτον, είτα είς ούρανόν άνερχόμενος και 
πάλιν παραγινόμενος μετά δόξης και αίώνιον την βασιλείαν έχων 
κεκήρυκται, ώς άπό πασών τών γραφών άποδείκνυμι.

4 Ίνα δε και δ είπον νοήσητε, τους του ψαλμοΰ λόγους λέγω. 
Είσϊ δ ’ ούτοι. «Ό Θεός, τό κρίμα σου τφ βασιλεΐ δός και την δι
καιοσύνην σου τφ υίφ του βασιλέως, κρίνειν τον λαόν σου έν δι
καιοσύνη και τους πτωχούς σου έν κρίσει. Άναλαβέτω τά δρη ει
ρήνην τφ λαφ και οί βουνοι δικαιοσύνην. Κρίνει τους πτωχούς του 
λαοΰ και σώσει τους υίους τών πενήτων και ταπεινώσει συκοφάν
την' και συμπαραμενεΐ τφ ήλίω και προ τής σελήνης είς γενεάς γε
νεών. Καταβήσεται ώς ύετός έπι πόκον και ώσει σταγών ή στά- 
ζουσα έπι την γην.

5 » Άνατελεΐ έν ταΐς ήμέραις αύτου δικαιοσύνη, και πλήθος ει
ρήνης έως ού άνταναιρεθη ή σελήνη. Και κατακυριεύσει άπό θα
λάσσης έως θαλάσσης και άπό ποταμών έως περάτων τής οικου
μένης. Ενώπιον αύτου προπεσουνται Αίθίοπες, και οί έχθροι αύ
του χοΰν λείξουσι. Βασιλείς Θαρσεΐς και νήσοι δώρα προσάζουσι, 
βασιλείς Αράβων кал Σαββά δώρα προσάζουσι, και προσκυνή- 
σουσιν αύτφ πάντες οί βασιλείς τής γής, και πάντα τά έθνη δου- 
λεύσουσιν αύτφ' 6τι έρρύσατο πτωχόν έκ δυνάστου και πένητα φ  
ούχ ύπήρχε βοηθός.

6 »Φείσεται πτωχού και πένητος, και ψυχάς πενήτων σώσει’ 
έκ τόκου καί έξ άδικίας λυτρώσεται τάς ψυχάς αύτών, και έντιμον 
τό δνομα αύτου ένώπιον αύτών. Και ζήσεται και δοθήσεται αύτφ 
έκ του χρυσίου τής Αραβίας, και προσεύξονται διά παντός περι αύ-

18. Ψαλμ. 71,1.
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2 Και όπου έχει λεχθή, «θεέ, δώσε την κρίσιν σου εις τον 
βασιλέα»18, έπειδή ό Σολομών έγινε βασιλεύς, λέγετε ότι δι’ 
αύτόν έχει λεχθή ό ψαλμός, ένώ τά λόγια *τοϋ ψαλμοϋ σαφώς 
μαρτυρούν ότι έχει λεχθή διά τον αιώνιον βασιλέα, δηλαδή τον 
Χριστόν. Διότι ό Χριστός είναι έκεινος ό όποιος έχει κηρυχθή 
βασιλεύς και ίερεύς καί θεός καί Κύριος καί άγγελος καί άν
θρωπος καί άρχιστράτηγος καί λίθος καί παιδίον γεννώμενον, 
κατά πρώτον γενόμενος παθητός, έπειτα άνερχόμενος εις τον 
ούρανόν καί πάλιν παραγινόμενος μέ δόξαν καί έχων τήν βασι
λείαν του αιώνιον, όπως άποδεικνύω άπό όλας τάς Γραφάς.

3 Διά νά καταλάβετε δέ αύτό τό όποιον είπον, λέγω λόγια 
τού ψαλμού, τά όποια είναι* «θεέ, δώσε τήν κρίσιν σου εις τον 
βασιλέα καί τήν δικαιοσύνην σου εις τον υιόν τού βασιλέως, 
διά νά κρίνη τον λαόν σου μέ δικαιοσύνην καί τούς πτωχούς 
σου μέ κρίσιν. Εΐθε νά φέρουν τά όρη ειρήνην διά τον λαόν καί 
τά βουνά δικαιοσύνην νά κρίνη τούς πτωχούς τού λαού καί νά 
σώση τούς υιούς τών πενήτων καί νά ταπεινώση τον συκοφάν
την νά παραμείνη μαζί μέ τον ήλιον καί περισσότερον άπό τήν 
σελήνην εις γενεάς γενεών. Είθε νά καταβή ώς βροχή εις τήν 
χλόην καί ώς σταγών στάζουσα έπάνω εις τήν γήν.

4 »θά άνατείλη εις τάς ήμέρας του δικαιοσύνη καί άφθονος 
ειρήνη, έως ότου άφανισθή ή σελήνη. Καί θά κατακυριεύση 
άπό θαλάσσης έως θαλάσσης καί άπό ποταμών έως περάτων 
τής οικουμένης. Ενώπιον αύτοϋ θά προσπέσουν οί Αίθίοπες 
καί οί έχθροί του θά γλείψουν χώμα. Βασιλείς τής θαρσεις καί 
τών νήσων θά φέρουν δώρα, καί θά προσκυνήσουν εις αύτόν 
όλοι οί βασιλείς τής γής καί όλα τά έθνη θά δουλεύσουν εις αύ
τόν διότι έλύτρωσε πτωχόν άπό δυνάστην καί πένητα ό όποιος 
δέν είχε βοηθόν.

5 »θά φεισθή πτωχού καί πένητος καί θά σώση ψυχάς πενή
των. θ ά  λυτρώση άπό τόκον καί άδικίαν τάς ψυχάς αύτών καί 
τό όνομα αύτών θά είναι πολύτιμον ένώπιον αύτών. Καί θά 
ζήση καί θά δοθή εις αύτόν χρυσός τής ’Αραβίας καί θά προσ
εύχονται διά παντός περί αύτού· καθημερινώς θά τον εύλο-
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τοΰ' όλην την ημέραν εύλογήσουσιν αύτόν. Και έσται στήριγμα έν 
τϋ 7ίί έ71’ άκρων των όρέων ύπεραρθήσεται ύπ'ερ τον Λίβανον ό 
καρπός αύτοϋ και έξανθήσουσιν έκ πόλεως ώσει χόρτος τής γής.

* 7 »"Εσται το όνομα αύτοΰ εύλογημένον είς τους αιώνας' προ 
του ήλιου διαμένει. Και ένευλογηθήσονται έν αύτφ πάσαι αί φυλαι 
τής γής- πάντα τά έθνη μακαριοΰσιν αύτόν. Εόλογητός Κύριος, ό 
θεός Ισραήλ, ό ποιών θαυμάσια μόνος, και εύλογημένον το όνομα 
τής δόζης αύτοΰ είς τον αίώνα και είς τόν αίώνα τοΰ αίώνος* και 
πληρωθήσεται τής δόξης αύτοΰ πάσα ή γή. Γένοιτο, γένοιτο». Και 
έπϊ τέλει τοΰ ψαλμοΰ τούτου, οδ έφην, γέγραπται, «έξέλιπον οί 
ύμνοι Δαβίδ, υίοΰ Ίεσσαί».

8 Καί ότι μεν βασιλεύς έγένετο έπιφανής και μέγας ό Σολομών, 
έφ’οδό οίκος Ιερουσαλήμ έπικληθεις άνωκοδομήθη, έπίσταμαι δε 
δτι ούδέν τών έν τω ψαλμφ είρημένων συνέβη αύτφ, φαίνεται. 
Ούτε γάρ πάντες οί βασιλείς προσεκύνησαν αύτφ ούτε μέχρι τών 
περάτων τής οικουμένης έβασίλευσεν ούτε οί έχθροι αύτοΰ έμπρο
σθεν αύτοΰ πεσόντες χοΰν έλειξαν.

9 ’Αλλά και τολμώ λέγειν ά γέγραπται έν ταΐς Βασιλείαις ύπ ’ 
αύτοΰ πραχθέντα, δτι διά γυναίκα έν Σιδώνι είδωλολάτρεν δπερ 
ούχ ύπομένουσι πράζαι οί άπό τών έθνών διά Ίησοΰ τοΰ σταυρω- 
θέντος έπιγνόντες τόν ποιητήν τών όλων θεόν, άλλά πάσαν αίκίαν 
και τιμωρίαν μέχρις έσχατου θανάτου ύπομένουσι περι τοΰ μήτε εί- 
δωλολατρήσαι μήτε είδωλόθυτα φαγεϊν.

35,1 Α Καί ό Τρύφων. Και μην πολλούς τών τόν Ίησοΰν λεγόντων 
'όμολογεΐν καϊ λεγομένων Χριστιανών πυνθάνομαι έσθίειν τά είδω- 
λόθυτα καϊ μηδέν έκ τούτου βλάπτεσθαι λέγειν.

2 Κάγώ άπεκρινάμην. Καί έκ τοΰ τοιούτους είναι άνδρας, όμο- 
λογοΰντας έαυτούς είναι Χριστιανούς και τόν σταυρωθέντα Ίησοΰν 
όμολογεΐν καί Κύριον καί Χριστόν, και μή τά έκείνου διδάγματα

19. Ψαλμ. 71,1-19.
20. Ψαλμ. 71,20.
21. Βλ. Γ' Βασιλ. 11,6.
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γοϋν. Και θά είναι στήριγμα εις τήν γήν έπί των άκρων των 
όρέων ό καρπός του θά ύψωθή έπάνω άπό τον Λίβανον καί οί 
κάτοικοι τής πόλεως θά άνθήσουν ώς χόρτος γής.

6 »Τό όνομά του θά είναι εύλογημένον εις τούς αιώνας· δια
μένει περισσότερον άπό τον ήλιον εις τό όνομά του θά άνταλ- 
λάσσουν εύλογίας όλαι αί φυλαί τής γής,όλα τά έθνη θά τον μα
καρίζουν. Εύλογητός είναι ό Κύριος, ό Θεός τού Ισραήλ, ό μό
νος ένεργών θαυμάσια καί εύλογημένον είναι τό όνομα τής δό- 
ξης του εις τον αιώνα τού αίώνος· καί όλη ή γή θά πληρωθή τής 
δόξης του. Γένοιτο, γένοιτο»19. Εις τό τέλος δε τού ψαλμού 
τούτου, τον όποιον άνέφερα, είναι γεγραμμένον, «έτελείωσαν 
οί ύμνοι τού Δαβίδ, υίού τού Ίεσσαί»20.

7 Καί ότι μέν ό Σολομών έγινε βασιλεύς έπιφανής καί μέγας 
επί τού όποιου άνοικοδομήθη ό έπικληθείς ναός Ιερουσαλήμ, 
είναι φανερόν γνωρίζω όμως ότι δέν συνέβη εις αύτόν τίποτε 
άπό τά λεγάμενα εις τον ψαλμόν. Διότι ούτε όλοι οί βασιλείς 
προσεκύνησαν εις αύτόν ούτε μέχρι τών περάτων τής οικουμέ
νης έβασίλευσεν ούτε οί έχθροί του πεσόντες έμπροσθέν του 
έγλειψαν χώμα.

8 Άλλά καί τολμώ νά εϊπω όσα έχουν γραφή εις τά βιβλία 
τών Βασιλειών ότι διεπράχθησαν άπό αύτόν, ότι χάριν μιάς γυ- 
ναικός άπό τήν Σιδώνα ειδωλολάτρη σε21. Τούτο δέν άνέχονται 
νά διαπράττεται οί έπιγνόντες άπό τών έθνών τον δημιουργόν 
τών όλων Θεόν διά τού σταυρωθέντος ’Ιησού, άλλά ύπομένουν 
πάσαν κακοποίησιν καί τιμίυρίαν, μέχρις αύτού τού θανάτου, 
διά νά μή είδωλολατρήσουν καί νά μή φάγουν είδωλόθυτα.

35,1 Καί ό Τρύφων. Καί όμως πληροφορούμαι ότι πολλοί άπό 
τούς λέγοντας ότι ομολογούν ιόν Ίησούν καί όνομαζομένους 
Χριστιανούς έσθίουν τά είδωλόθυτα καί δέν ισχυρίζονται ότι 
βλάπτονται καθόλου άπό αύτό.

2 Καί έγώ άπεκρίθην. Άπό τό γεγονός ότι ύπάρχουν τοιοϋ- 
τοι άνδρες, όμολογούντες ότι είναι Χριστιανοί καί δτι δέχονται 
ώς Κύριον καί Χρίστον τον σταυρωθέντα Ίησούν καί μή διδά-
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διδάσκοντας άλλα τα άπό των τής πλάνης πνευμάτων, ήμεΐς οί τής 
άληθινής Ίησου Χρίστου και καθαράς διδασκαλίας μαθηται πιστό
τεροι και βεβαιότεροι γινόμεθα έν τη έλπίδι τή κατηγγελμένη ύπ’ 
αύτοΰ. 'Α γάρ προλαβών μέλλειν γίνεσθαι έν όνόματι αύτοΰ έφη, 
ταΰτα δψει και ένεργείφ όρώμεν τελούμενα.

3 Είπε γάρ■ «πολλοί έλεύσονται έπι τω όνόματι μου, έξωθεν 
ένδεδυμένοι δέρματα προβάτων, έσωθεν δέ είσι λύκοι αρπαγές», 
και «έσονται σχίσματα кал αιρέσεις», και «προσέχετε άπό των 
ψευδοπροφητών, οϊτινες έλεύσονται πρός ύμας, έξωθεν ένδεδυμέ- 
νοι δέρματα προβάτων, έσωθεν δέ είσι λύκοι άρπαγες», και «άνα- 
στήσονται πολλοί ψευδόχριστοι και ψευδαπόστολοι, кал πολλούς 
τών πιστών πλανήσουσιν».

4 Είσιν ούν και έγένοντο, ώ φίλοι άνδρες, πολλοί οι άθεα και 
βλάσφημα λέγειν και πράττειν έδίδαξαν, έν όνόματι του Ίησου 
προσελθόντες' και καλούμενοι είσιν ύφ’ ήμών άπό τής προσωνυ
μίας τών άνδρών, έξ ούπερ έκάστη διδαχή και γνώμη ήρξατο.

5 ’Άλλοι γάρ κατ’ άλλον τρόπον βλασφημεϊν τον ποιητήν τών 
δλων και τον ύπ ’ αύτοΰ προφητευόμενον έλεύσεσθαι Χρίστον кал 
τόν θεόν ’Αβραάμ και Ισαάκ και Ιακώβ διδάσκουσιν ών ούδενι 
κοινωνοΰμεν, οί γνωρίζοντες άθέους και άσεβεΐς και άδικους και 
άνομους αύτους ύπάρχοντας, και άντι τοΰ τόν Ίησοΰν σέβειν όνό- 
ματι μόνον όμολογεΐν.

6 Καί Χριστιανούς έαυτους λέγουσιν, δν τρόπον οί έν τοις έθνε- 
σι τό όνομα τοΰ <9εοΰ έπιγράφουσι τοις χειροποιήτοις και άνόμοις 
και άθέοις τελεταΐς κοινωνοΰσι. Καί είσιν αύτών οί μέν τινες κα
λούμενοι Μαρκιανοί, οί δε Ούαλεντινιανοί, οί δέ Βασιλειδιανοί, οί

22. Ύπήρχον Χριστιανοί άνήκοντες είς αίρετικάς όμάδας οί όποιοι άπό άδια- 
φορίαν έτρωγον κρέατα προερχόμενα άπό θυσίας είς τά είδωλα.

23. Ματθ. 24,5.
24. Μ ατθ. 24,5.
25. Ματθ. 7,15.
26. А ' Κορ. 11,19.
27. Ματθ. 7,15.
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σκοντες τά διδάγματα έκείνου άλλά τά άπό τά πνεύματα της 
πλάνης22, ήμεΐς οί μαθηταί της αληθινής και καθαρας διδασκα
λίας τού Ιησού Χριστού γινόμεθα πιστότεροι καί βεβαιότεροι 
εις τήν έλπίδα τήν όποίαν έκήρυξεν αύτός. Διότι όσα προεϊπεν 
ότι πρόκειται νά γίνουν είς τό όνομά του, ταύτα βλέπομεν τε- 
λούμενα μέ τήν όψιν καί τήν ένέργειαν.

3 Διότι είπεν. «Πολλοί θά έλθουν έν όνόματί μου24, άπό έξω 
ένδεδυνένοι μέ δέρματα προβάτων, άπό μέσα δέ είναι άρπακτι- 
κοί λύκοι»25, καί «θά ύπάρξουν σχίσματα καί αίρέσεις»26, καί 
«προσέχετε άπό τούς ψευδοπροφήτας, οί όποιοι θά έλθουν 
πρός σάς, άπό έξω μέν ένδεδυμένοι δέρματα προβάτων, άπό 
μέσα δέ είναι λύκοι άρπαγες»27 καί «θά έγερθούν πολλοί ψευ- 
δόχριστοι καί ψευδαπόστολοι, καί θά παραπλανήσουν πολλούς 
των πιστών»28.

4 Υπάρχουν λοιπόν καί ύπήρξαν, ώ φίλοι άνδρες, πολλοί άν
θρωποι οί όποιοι έδίδαξαν νά λέγωμεν καί νά πράττωμεν άθεα 
καί βλάσφημα, προσελθόντες είς τό όνομα τού ’Ιησού· καί κα
λούνται άπό ήμάς μέ τήν προσωνυμίαν των άνδρών άπό τούς 
όποιους έκάστη διδαχή καί δοξασία ήρχισεν.

5 Διότι άλλοι διδάσκουν κατ’ άλλον τρόπον νά βλασφημού- 
μεν τον ποιητήν τών όλων καί τόν προφητευόμενον ύπ’ αύτοϋ 
ότι θά έλθη Χριστόν καί τόν θεόν τού ’Αβραάμ καί τού ’Ισαάκ 
καί τού ’Ιακώβ. Μέ κανένα άπό αύτούς δέν κοινωνούμεν ήμεις, 
οί όποιοι θεωροϋμεν ότι αύτοί είναι άθεοι καί άσεβεις καί άδι
κοι και άνομοι, καί άντί νά σέβωνται τόν Ίησούν όμολογοϋν 
αύτόν κατ’ όνομα29.

6 Καί λέγουν έαυτούς Χριστιανούς, καθ’ δν τρόπον οί είς τά 
έθνη έπιγράφουν τό όνομα τού θεού είς τά χειροποίητα είδωλα 
καί μετέχουν είς άνόμους καί άθέους τελετάς. Καί έξ αύτών με
ρικοί καλούνται Μαρκιανοί, άλλοι Ούλεντινιανοί, άλλοι Βασι- 
λειδιανοί, άλλοι Σατορνιλιανοί και άλλοι μέ άλλο όνομα, καθώς

28. Ματθ. 24,24. Β' Κορ. 11,13.
29. Ή τελευταία φράσις του κειμένου είναι έφθαρμένη.
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δε Σατορνιλιανοί, και άλλοι άλλω όνόματι, άπό τον αρχηγέτου τής 
γνώμης έκαστος όνομαζόμενος, δν τρόπον και έκαστος των φιλο
σοφώ νομιζόντων, ώς έν άρχη προεϊπον, άπό τον πατρος του λό
γου τό όνομα ής φιλοσοφεί φιλοσοφίας ήγεΐται φέρειν.

7 Ώς και έκ τούτων ήμεϊς, ώς εφην, τον Ίησοϋν και τών μετ’ 
αύτόν γενησομένων προγνώστην έπιστάμεθα, και έξ άλλων δε 
πολλών ών προειπε γενήσεσθαι τοΐς πιστεύουσι кал όμολογοϋσιν 
αύτόν Χριστόν. Кал γάρ ά πάσχομεν πάντα, άναιρούμενοι ύπό των 
οικείων, προεϊπεν ήμϊν μέλλειν γενέσθαι, ώς κατά μηδένα τρόπον 
έπιλήψιμον αύτου λόγον ή πράξιν φαίνεσθαι.

8 Διό και ύπερ ύμών και ύπερ τών άλλων άπάντων άνθρώπων 
τών έχθραινόντων ήμϊν εύχόμεθα, ϊνα μεταγνόντες συν ήμιν μή 
βλάσφημητε τον διά τε τών έργων και τών άπό του όνόματος αύ
του кал νυν γινομένων δυνάμεων кал άπό τών τής διδαχής λόγων 
και άπό τών προφητευθεισών εις αύτόν προφητειών άμωμον και 
άνέγκλητον κατά πάντα Χρίστον Ίήσουν, άλλά πιστεύσαντες εις 
αύτόν έν τή πάλιν γενησομένη ένδόξω αύτου παρουσίφ σωθήτε кал 
μή καταδικασθήτε εις τό πυρ ύπ ’ αύτου.

Ο ΠΡΟΦΗΤΕΥΘΕΙΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΙΝΑΙ ΘΕΟΣ

36,1 Κάκεΐνος άπεκρίνατο. ’Έστω και ταυτα ούτως έχοντα ώς λέ
γεις και δτι παθητός Χριστός προεφητεύθη μέλλειν είναι, και λίθος 
κέκληται, και ένδοξος, μετά την πρώτην αύτου παρουσίαν, έν ή 
παθητός φαίνεσθαι κεκήρυκτο, έλευσόμενος και κριτής πάντων 
λοιπόν και αιώνιος βασιλεύς και ίερευς γενησόμενος εί ούτος δέ 
έστι περι ού ταυτα προεφητεύθη, άπόδειξον.

2 Κάγώ. Ώς βούλει, ώ Τρύφων, έλεύσομαι πρός άς βούλει ταύ- 
τας άποδείξεις έν τφ άρμόζοντι τόπω, έφην τά ν£ν δε συγχωρή
σεις μοι πρώτον έπιμνησθήναι ώνπερ βούλομαι προφητειών, εις

30. Ματθ. 10,21 έ.
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κάθε όμάς ονομάζεται άπό τό όνομα τής άρχηγοϋ τής δοξασίας, 
καθ’ όν τρόπον έκαστος των έπιδιδομένων είς τήν φιλοσοφίαν, 
όπως είπα προηγουμένως, δέχεται νά φέρη τό όνομα τής φιλο
σοφίας τήν όποίαν άκολουθεΐ άπό του πατρός του συστήματος.

7 Οϋτω και άπό αύτά ήμεις, όπως είπα, άναγνωρίζομεν τον 
Ίησοϋν ώς προγνώστην και των μετά άπό αύτόν γενησομένων, 
άλλά και άπό πολλά άλλα τά όποια προειπεν ότι θά συμβοϋν είς 
τούς πιστεύοντας και όμολογούντας αύτόν ώς Χριστόν. Διότι 
όλα όσα πάσχομεν, όταν φονευώμεθα ύπό τών οικείων, προεΐ- 
πεν ότι θά συμβούμ είς ήμάς30, ώστε κατά κανένα τρόπον νά μή 
φαίνεται λόγος ή πράξις αύτού έπιλήψιμος.

8 Διά τούτο εύχόμεθα και ύπέρ ύμών και ύπέρ όλων τών άλ
λων άνθρώπων οί όποιοι μάς έχθρεύονται, ούτως ώστε μετανο- 
ούντες νά μή βλασφημήτε τον Ίησούν Χριστόν, τον άποδει- 
χθέντα κατά πάντα άμωμον και άθώον τόσον διά τών έργων του 
και τών άπό τό όνομά του και τώρα γινομένων θαυμάτων όσον 
και άπό τούς λόγους τής διδαχής του και άπό τάς διατυπωθεί- 
σας δι’ αύτόν προφητείας, άλλά πιστεύσαντες είς αύτόν νά 
σωθήτε είς τήν νέαν ένδοξον παρουσίαν αύτού και νά μή κατα- 
δικασθήτε ύπ’ αύτού είς τό πύρ.

Ο ΠΡΟΦΗΤΕΥΘΕΙΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΙΝΑΙ ΘΕΟΣ

,1 Καί έκεΐνος άπεκρίθη. "Ας ύποθέσωμεν ότι καί αύτά είναι 
όπως τά λέγεις καί ότι προεφητεύθη ότι ό Χριστός πρόκειται 
νά είναι παθητός καί έχει όνομασθή λίθος καί ότι μετά τήν 
πρώτην παρουσίαν του, κατά τήν όποίαν είχε κηρυχθή ότι θά 
Φαίνεται παθητός, θά έλθη ένδοξος καί θά γίνη κριτής πάντων 
τοτε καί αιώνιος βασιλεύς καί ίερεύς. Άπόδειξε όμως ότι αύτός 
είναι έκεΐνος περί τού όποιου προεφητεύθησαν όλα αύτά.

2 Καί έγώ είπα. Άφού θέλεις, ώ Τρύφων, θά έλθω καί είς 
αύτάς τάς άποδείξεις, τάς όποίας ζητείς, είς τον κατάλληλον
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έπίδειξιν ότι και Θεός και Κύριος τών δυνάμεων ό Χρίστος και 
Ιακώβ καλείται έν παραβολή ύπο του άγίου Πνεύματος, кал οι 
παρ' ύμιν έξηγηταί, ώς Θεός βο$, άνόητοίείσι, μή είς τον Χρίστον 
εΐρήσθαι λέγοντες άλλ’ είς Σολομώντα, δτε είσέφερε την σκηνήν 
του μαρτυρίου είς τον ναόν ον ώκοδόμησεν.

"Εστι δε ψαλμος του Δαβίδ ούτος- «του Κυρίου ή γη και το 
πλήρωμα αύτής, ή οικουμένη και πάντες οί κατοικοΰντες έν αύτη. 
Αύτός έπϊ Θαλασσών έθεμελίωσεν αύτήν, και έπι ποταμών ήτοί- 
μασεν αύτήν. Τις άναβήσεται είς το δρος του Κυρίου, ή τις στήσε- 
ται έν τόπφ άγίφ αύτοΰ; Αθώος χερσι και καθαρός τη карбщ, δς 
ούκ έλαβεν έπι ματαίφ τήν ψυχήν αύτοΰ και ούκ ώμοσεν έπι δόλφ 
τφ  πλησίον αύτοΰ.

Ούτος λήψεται εύλογίαν παρά Κυρίου кал έλεημοσύνην παρά 
θεοΰ Σωτήρος αύτοΰ. Αΰτη ή γενεά ζητούντων τον Κύριον, ζητούν- 
των το πρόσωπον τοΰ θεοΰ Ιακώβ. "Αρατε πύλας, οί άρχοντες 
ύμών, και έπάρθητε, πύλαι αιώνιοι, και είσελεύσεται ό βασιλεύς 
τής δόξης. Τίς έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης; Κύριος κραταιος 
καί δυνατός έν πολέμω. *Αρατε πύλας οί άρχοντες ύμών, και 
έπάρθητε, πύλαι αιώνιοι, και είσελεύσεται ό βασιλεύς τής δόξης. 
Τίς έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης; Κύριος τών δυνάμεων, αύ- 
τός έστιν ό βασιλεύς τής δόξης».

Κύριος ούν τών δυνάμεων δτι ούκ έστιν ό Σολομών άποδέ- 
δεικται, άλλά ό ήμέτερος Χρίστος δτε έκ νεκρών άνέστη και άνέ- 
βαινεν είς τόν ούρανόν, κελεύονται οί έν τοΐς ούρανοΐς ταχθέντες 
ύπό τοΰ Θεοΰ άρχοντες άνοϊξαι τάς πύλας τών ούρανών, ϊνα είσ- 
έλθη ούτος δς έστι βασιλεύς τής δόξης, και άναβάς καθίση έν 
δεξιςί τοΰ Πατρός, «έως άν θή τούς έχθρους ύποπόδιον τών ποδών 
αύτοΰ», ώς διά τοΰ άλλου ψαλμοΰ δεδήλωται.

1. Ψαλμ. 23,1-10.
2. Ή λέξις «άποδέδβικται» είς τό κείμενον είναι προσθήκη μεταγενεστέρα.
3. Ψαλμ. 109,1.
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τόπον. Πρός τό παρόν νά μου έπιτρέψης πρώτον νά άναφέρω 
δσας προφητείας θέλω, διά ν’ άποδείξω ότι και θεός και Κύ
ριος τών δυνάμεων είναι ό Χριστός και Ιακώβ καλείται ύπό τού 
άγίου Πνεύματος παραβολικώς* οί δέ έξηγηταί σας, όπως βοά ό 
θεός, είναι άνόητοι, άφοϋ λέγουν ότι δέν άναφέρονται εις τόν 
Χρίστον άλλ’ εις τόν Σολομώντα, όταν μετέφερε την σκηνήν 
τού μαρτυρίου μέσα είς τόν ναόν τόν όποιον οίκοδόμησεν.

Είναι δέ ό ψαλμός τού Δαβίδ ούτος. «Τού Κυρίου είναι ή 
γή και τό πλήρωμα αύτής, ή οικουμένη και όλοι όσοι κατοικούν 
είς αύτήν. Αύτός τήν έθεμελίωσεν έπι θαλασσών και τήν ήτοί- 
μασεν έπι ποταμών. Ποιος θά άναβή είς τό όρος τού Κυρίου ή 
ποιος θά σταθή είς τόν άγιον τόπον αύτοΰ; Αύτός είναι ό έχων 
άθώας χεΐρας και καθαράν καρδίαν, ό μή κατεχόμενος άπό τήν 
έπιθυμίαν τού ψεύδους και ό μή όρκιζόμενος μέ δόλον πρός τόν 
πλησίον του.

»Αύτός θά λάβη εύλογίαν άπό τόν Κύριον και έλεος άπό 
τόν θεόν τόν σωτήρα του. Αύτή είναι ή γενεά τών άναζητούν- 
των αύτόν, τών ζητούντων τό πρόσωπον τού θεού τού Ιακώβ. 
Υψώσατε τάς πύλας, οί άρχοντές σας, και ύψωθήτε, πύλαι αίώ- 
νιοι, διά νά είσέλθη ό βασιλεύς τής δόξης. Ποιος είναι αύτός ό 
βασιλεύς της δόξης; Ό  Κύριος, ό κραταιός και δυνατός είς τόν 
πόλεμον. Υψώσατε τάς πύλας, οί άρχοντές σας, και ύψωθητε 
πύλαι αίώνιοι, και θά είσέλθη ό βασιλεύς τής δόξης. Ποιος εί
ναι αύτός, ό βασιλεύς τής δόξης; Ό  Κύριος τών δυνάμεων, αύ
τός είναι ό βασιλεύς τής δόξης»1.

"Οτι λοιπόν ό Κύριος τών δυνάμεων δέν είναι ό Σολομών 
έχει άποδειχθη2. Είναι ό ίδικός μας Χριστός, όταν άνέστη έκ 
τών νεκρών και άνέβαινεν είς τόν ούρανόν, διό και διατάσσον- 
ται οί είς τούς ούρανούς ταχθέντες άπό τόν θεόν άρχοντες νά 
άνοίξουν τάς πύλας τών ούρανών, διά νά είσέλθη αύτός ό 
όποιος είναι βασιλεύς της δόξης, και άφοϋ άναβή, νά καθήση 
είς τά δεξιά τού Πατρός, «έως ότου θέση τούς έχθρούς ύποπό- 
διον τών ποδών του»3, όπως έχει δηλωθη διά τού άλλου ψαλ- 
μοϋ.
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6 Επειδή γάρ oi έν ούρανφ άρχοντες έώρων άειδή και άτιμον 
το είδος και άδοξον έχοντα αύτόν, ού γνωρίζοντες αύτόν, έπυνθά- 
νοντο' «τις έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης;», και άποκρίνεται 
αύτοΐς το Πνεύμα το άγιον ή άπο προσώπου του Πατρος ή άπο του 
ίδιου· «Κύριος τών δυνάμεων, αύτος ούτός έστιν ό βασιλεύς τής 
δόξης>ϊ δτι γάρ ούτε περι Σολομώνος ένδοξου ουτω βασιλέως δν- 
τος, ούτε περι τής σκηνής του μαρτυρίου τών έφεστώτων ταϊς πύ- 
λαις του ναου τών Ιεροσολύμων έτόλμησεν αν τις είπεϊν, «τις 
έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης;» πας όστισοΰν όμολογήσει.

37,1 Και έν διαψάλματι τεσσαρακοστού έκτου ψαλμοϋ, εφην, εις 
τον Χριστόν ούτως εϊρηταν «άνέβη ό Θεός έν άλαλαγμφ, Κύριος 
έν φωνή σάλπιγγος. Ψάλατε τφ Θεφ ήμών, ψάλατε' ψάλατε τφ  
βασιλει ήμών, ψάλατε. "Οτι βασιλεύς πάσης τής γης ό Θεός, ψά
λατε συνεχώς. Έβασίλευσεν ό Θεός έπι τά έθνη, ό Θεός κάθηται 
έπι Θρόνου άγιου αύτού. 'Άρχοντες λαών συνήχθησαν μετά του 
Θεού Αβραάμ, ότι του Θεού οί κραταιοι τής γής σφόδρα έπήρθη- 
σαν».

2 Και έν ένενηκοστφ όγδόφ ψαλμφ όνειδίζει ύμας τό Πνεύμα 
τό άγιον, και τούτον, δν μη θέλετε βασιλέα είναι, βασιλέα και Κύ
ριον και του Σαμουήλ και του Άαρών και Μωϋσέως και τών άλ
λων πάντων άπλώς δντα μηνύει.

3 Είσι δέ οί λόγοι του ψαλμοΰ ούτοι. «Ό Κύριος έβασίλευσεν, 
όργιζέσθωσαν λαοί· ό καθήμενος έπι τών χερουβίμ, σαλευθήτω ή 
γή. Κύριος έκ Σιών μέγας και ύψηλός έστιν έπι πάντας τούς λαούς. 
Έξομολογησάσθωσαν τφ όνόματί σου τφ  μεγάλω, ότι φοβερόν 
και άγιόν έστι, και τιμή βασιλέως κρίσιν άγαπα. Σύ ήτοίμασας εύ- 
θύτητα, κρίσιν και δικαιοσύνην έν Ιακώβ συ έποίησας. Ύψούτε 
Κύριον τόν Θεόν ήμών καί προσκυνεΐτε τφ  ύποποδίω τών ποδών 
αύτοΰ, ότι άγιός έστι.

4 »Μωϋσής και Άαρών έν τοΐς ίερευσιν αύτου, και Σαμουήλ έν
4. Ψαλμ. 23,10.
5. Ψαλμ. 23,10.
6. Ψαλμ. 46,6-10.
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6 ’Επειδή δηλαδή οί εις τον ούρανόν άρχοντες έβλεπαν αύ- 
τόν νά έχη άσχημον καί άτιμον καί άδοξον μορφήν, μή γνωρί- 
ζοντες αύτόν, ήρώτων «ποιος είναι ούτος ό βασιλεύς τής δό
ξης;»4, καί άποκρίνεται εις αύτούς τό άγιον Πνεύμα ή έκ προ
σώπου του Πατρός ή άφ’ εαυτού- «ό Κύριος τών δυνάμεων, αύ- 
τός είναι ό βασιλεύς τής δόξης»5. 'Ό τι δε ούτε περί τού Σολο- 
μώντος, τού τόσον ενδόξου βασιλέως,ούτε περί τής σκηνής τού 
μαρτυρίου, θά έτόλμα νά εϊπη κανείς έκ τών εύρισκομένων έμ- 
πρός εις τάς πύλας τού ναού τών ’Ιεροσολύμων, «ποιος είναι ού
τος ό βασιλεύς τής δόξης», θά τό ομολογήσουν όλοι.

, 1 Καί εις τό διάψαλμα δέ τού τεσσαρακοστού έκτου ψαλμού, 
είπα, λέγεται διά τον Χρίστον τό έξής. «Άνέβη ό θεός μέ άλα- 
λαγμόν, ό Κύριος μέ φωνήν σάλπιγγος. Ψάλατε εις τον Θεόν 
ήμών, ψάλατε. Ψάλατε εις τον βασιλέα ήμών, ψάλατε. ’Επειδή 
ό Θεός είναι βασιλεύς δλης τής γής, ψάλατε συνετώς. Ό  Θεός 
έβασίλευσεν εις τά έθνη, ό θεός κάθεται έπάνω εις τον άγιον 
θρόνον του. Οί άρχοντες τών λαών συνήχθησαν μετά τού θεού 
τού ’Αβραάμ, διότι οί κραταιοί τής γής είναι τού θεού, ύψώθη- 
σαν ύπερβολικώς»6.

2 Καί εις τον ένενηκοστόν όγδοον ψαλμόν σάς όνειδίζει τό 
άγιον Πνεύμα καί διακηρύσσει ότι ούτος, τον όποιον δέν θέλε
τε νά είναι βασιλεύς, είναι βασιλεύς καί Κύριος καί τού Σαμου
ήλ καί τού ’Ααρών καί τού Μωϋσέως καί όλων τών άλλων γενι
κώς.

3 Οί δέ λόγοι τού ψαλμού είναι οί κάτωθι. «Ό Κύριος έβασί
λευσεν, &ς τρέμουν οί λαοί* κάθεται έπάνω εις τά Χερουβίμ, άς 
σαλευθή ή γή. Ό  Κύριος άπό τήν Σιών είναι μέγας καί ύψηλός 
ύπεράνω όλων τών λαών. ’Ά ς έξυμνούν τό όνομά σου τό μέγα, 
τό όποιον είναι φοβερόν καί άγιον. Ό  τίμιος βασιλεύς άγαπά 
δικαιοσύνην. Σύ ήτοίμασες εύθύτητα, σύ έπετέλεσες κρίσιν καί 
δικαιοσύνην εις τον ’Ιακώβ. Υμνείτε Κύριον τον θεόν σας καί 
προσκυνεΐτε τό ύποπόδιον τών ποδών του, διότι είναι άγιος.

4 »Ό Μωϋσής καί ό Άαρών ήσαν μεταξύ τών ιερέων του,
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τοίς έπικαλοομένοις το όνομα αύτοΰ■ έπεκαλοΰντο, φησιν ή Γραφή,, 
τον Κύριον, και αύτός είσήκουεν αύτών. Εν στύλω νεφέλης έλάλει 
πρός αύτούς' έφύλασσον τα μαρτύρια αύτου, και το πρόσταγμα δ 
έδωκεν αύτοΐς. Κύριε ό Θεός ημών, συ έπήκουες αύτών ό Θεός, 
συ εύίλατος έγένον αύτοΐς και έκδικών έπι πάντα τά έπιτηδεύματα 
αύτών. Ύψοϋτε Κύριον τον Θεόν ημών και προσκυνεΐτε είς δρος 
άγιον αύτου, ότι άγιος Κύριος ό Θεός ημών».

38,1 Και ό Τρύφων είπεν. 7Ω άνθρωπε, καλόν ήν πεισθέντας ήμας 
τοΐς διδασκάλοις, νομοθετήσασι μηδενι έξ ύμών όμιλεΐν, μηδέ σοι 
τούτων κοινωνήσαι τών λόγων' βλάσφημα γάρ πολλά λέγεις, τον 
σταυρωθέντα τούτον άξιών πείθειν ήμας γεγενήσθαι μετά Μω'ύσέ
ως καί Ααρών кал λελαληκέναι αύτοΐς έν στύλω νεφέλης, είτα άν
θρωπον γενόμενον σταυρωθήναι και άναβεβηκέναι είς τόν ούρανόν 
και πάλιν παραγίνεσθαι έπι τής γης και προσκυνητόν είναι.

2 Κάγώ άπεκρινάμην. ΟΪδα δτι, ώς ό του Θεού λόγος έφη, κέ- 
κρυπται άφ1 ύμών ή σοφία ή μεγάλη αυτη του ποιητοΰ τών όλων 
καί παντοκράτορος Θεοΰ. Διό συμπαθών ύμΐν προσκάμνειν άγωνί- 
ζομαι, δπως τά παράδοξα ήμών ταυτα νοήσητε, εί δε μή, ίνα κάν 
αύτός άθώος ώ έν ήμέρψ κρίσεως. Έ τι γάρ και παραδοξοτέρους 
δοκουντας άλλους λόγους άκούσετε' μή ταράσσεσθε δέ, άλλά μάλ
λον προθυμότεροι γινόμενοι άκροαται και έξετασται μένετε, κατα- 
φρονοΰντες τής παραδόσεως τών ύμετέρων διδασκάλων, έπει ού 
τά διά του Θεοΰ ύπό τοΰ προφητικοΰ Πνεύματος έλέγχονται νοεΐν 
δυνάμενοι, άλλά τά ίδια μάλλον διδάσκειν προαιρούμενοι.

3 Έν τεσσαρακοστφ οίν τετάρτω ψαλμω όμοίως είρηται είς 
τόν Χριστδν ταυτα' «έζηρεύξατο ή καρδία μου λόγον άγαθόν λέγω 
έγώ τά έργα μου τφ βασιλεΐ. Ή γλώσσά μου κάλαμος γραμματέως 
όξυγράφου. Ωραίος κάλλει παρά τοΰς υίούς τών άνθρώπων, έξε-

7. Ψαλμ. 28,1-9.
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και ό Σαμουήλ μεταξύ των έπικαλουμένων τό όνομά του. Έπε- 
καλοΰντο, λέγει ή Γραφή, τον Κύριον, και αύτός είσήκουεν αύ- 
τών. Ώμίλει πρός αύτούς διά τής στήλης τής νεφέλης* έφύλασ- 
σαν τά παραγγέλματά του και τό πρόσταγμα τό όποιον τούς 
έδωσεν. Κύριε, ό θεός ήμών, σύ έπήκουσες αύτών θεέ, σύ 
έγινες είς αύτούς έλεήμων και έκδικητής δι’ όλας τάς πράξεις 
των. Υμνείτε Κύριον τόν θεόν ήμών καί προσκυνεΐτε τό όρος 
τό άγιον αύτού, διότι ό Κύριος, ό θεός ήμών, είναι άγιος»7.

,1 Καί ό Τρύφων εΐπεν. ΤΩ άνθρωπε, καλόν θά ήτο, πειθόμε- 
νοι ήμεΐς είς τούς διδασκάλους, οί όποιοι ένομοθέτησαν νά μή 
συνομιλώμεν με κανένα άπό σάς, νά μή άντηλλάσσαμεν ούτε μ’ 
έσέ τούς λόγους τούτους* διότι πολλά βλάσφημα λέγεις, έπι- 
διώκων νά μάς πείσης ότι αύτός ό σταυρωθείς συνανεστράφη 
μέ τόν Μωϋσήν καί τόν Άαρών καί ότι έλάλησεν είς αύτούς διά 
τής στήληςΛ'εφέλης, έπειτα άφού έγινεν άνθρωπος έσταυρώθη 
καί άνέβη είς τόν ούρανόν καί πάλιν θά έλθη είς τήν γήν καί θά 
είναι προσκυνητός.

2 Καί έγώ άπεκρίθην. Γνωρίζω ότι, όπως ειπεν ό λόγος τού 
θεού, έχει κρυφθή άπό σάς αύτή ή μεγάλη σοφία τού ποιητού 
τών όλων καί παντοκράτορος θεού. Διά τούτο άπό συμπάθειαν 
άγωνίζομαι νά κοπιάσω μαζί σας, διά νά κατανοήσετε αύτά τά 
παράδοξα λόγια μας, ειδεμή, τουλάχιστον νά εύρεθώ έγώ άθώ- 
ος κατά τήν ήμέραν τής κρίσεως. Διότι θά άκούσετε καί άλλους 
λόγους οί όποιοι φαίνονται άκόμη παραδοξότεροι* μή ταράσσε- 
σθε δέ, άλλά άκούσετε καί έξετάσετε μέ μεγαλυτέραν προθυ
μίαν, καταφρονούντες τήν παράδοσιν τών διδασκάλων σας, 
έπειδή έλέγχονται ότι δέν δύνανται νά έννοήσουν τά ύπό τού 
θεού διά τού προφητικού Πνεύματος λεγόμενα, άλλά προτι
μούν νά διδάσκουν τά ίδικά των.

3 Είς τόν τεσσαρακοστόν τέταρτον λοιπόν ψαλμόν έχουν λε- 
χθή όμοίως τά έξής περί τού Χριστού. «Ή καρδία μου διεγείρε- 
ται άπό καλόν λόγον λέγω τά έργα μου άναφέρονται είς τόν 
βασιλέα, ή γλώσσα μου είναι κάλαμος γραφέως ταχυγράφου.
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χύθη χάρις έν χείλεσί σον διά τούτο εύλόγησέ σε ό θεός εις τον 
αιώνα. Περίζωσαι την ρομφαίαν σου έπι τον μηρόν σον, δυνατέ, τη 
ώραιότητί σου και τφ κάλλει σου, και εντεινε και κατευοδοΰ кал 
βασίλευε ένεκεν άληθείας και πραότητος και δικαιοσύνης· και οδη
γήσει σε θαυμαστώς ή δεξιά σου. Τά βέλη σου ήκονημένα, δυνατέ, 
λαοι ύποκάτω σου πεσοΰνται έν καρδίφ τών έχθρών του βασιλέ- 
ως.

/ 4 »Ό Θρόνος σου, ό Θεός, είς τον αιώνα του αίώνος, ράβδος 
εύθύτητος ή ράβδος τής βασιλείας σου. Ήγάπησας δικαιοσύνην και 
έμίσησας άνομίαν διά τούτο, έχρισέ σε ό Θεός σου έλαιον άγαλλιά- 
σεως παρά τους μετόχους σου. Σμύρναν και στακτήν και κασίαν 
άπό τών ίματίων σου, άπό βάρεων έλεφαντίνων, έξ ών εΰφρανάν 
σε. Θυγατέρες βασιλέων έν τη τιμή σου' παρέστη ή βασίλισσα έκ 
δεξιών σου, έν ίματισμφ διαχρύσω περιβεβλημένη, πεποικιλμένη. 
"Λκουσον, θύγατερ, кал ϊδε και κλϊνον τό ούς σου, και έπιλάθου 
του λαοΰ σου και του οϊκου του πατρός σου, και έπιθυμήσει ό βα-

* σιλευς του κάλλους σου, ότι αυτός έστι Κύριός σου, και προσκυνή- 
σουσιν αύτφ.

5 »Και θυγάτηρ Τύρου έν δώροις' τό πρόσωπόν σου λιτανεύ- 
σουσιν οί πλούσιοι του λαοΰ. Πάσα ή δόξα τής θυγατρός τοΰ βασι- 
λέως έσωθεν, έν κροσωτοις χρυσοις περιβεβλημένη, πεποικιλμέ- 
νη. Άπενεχθήσονται τφ βασιλει παρθένοι όπίσω αύτοΰ' αί πλησίον 
αύτής άπενεχθήσονταί σοι. Ά πενεχθήσονται έν εύφροσύνη και 
άγαλλιάσει, άχθήσονται είς ναόν βασιλέως. Αντι τών πατέρων σου 
έγεννήθησαν οί υιοί σου' καταστήσεις αύτους άρχοντας έπι πάσαν 
τήν γήν. Μνησθήσομαι τοΰ όνόματός σου έν πάση γενεά και γενεψ 
διά τοΰτο λαο\ έξομολογήσονταί σοι είς τον αίώνά και είς τον αιώ
να τοΰ αίώνος».

39,1 Και οόδεν θαυμαστόν, έπεΐπον, εί καί ήμάς μισείτε τους ταΰτα 
νοοΰντας και έλέγχοντας ύμών τήν άει σκληροκάρδιον γνώμην.

8. Ψαλμ. 44,1-18.
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Είσαι ό ώραιότερος από τούς υιούς των ανθρώπων, χάρις έκ- 
χέεται άπό τά χείλη σου* διά τούτο σε εύλόγησεν ό Θεός είς 
τον αιώνα. Περίζωσε την ρομφαίαν σου είς τον μηρόν σου, δυ
νατέ, μέ την ώραιότητα καί τό κάλλος σου* έχε ίσχύν καί κα- 
τευόδιον καί βασίλευε χάριν τής άληθείας καί τής πραότητος 
και τής δικαιοσύνης· ή δεξιά σου θά σέ καθοδηγήση θαυμα- 
στώς. Τά βέλη σου είναι μυτερά, δυνατέ, οί λαοί είναι άπό 
κάτω σου, θά έμπηχθούν είς τήν καρδίαν τών έχθρών τού βασι- 
λέως.

4 »Ό θρόνος σου, θεέ, είναι είς τον αιώνα τού αίώνος, τό 
σκήπτρον τής βασιλείας σου είναι ράβδος δικαιοσύνης. Αγα
πάς δικαιοσύνην καί μισείς άνομΐαν διά τούτο σέ έχρισεν ό 
θεός σου μέ έλαιον άγαλλιάσεως ύπέρ τούς συντρόφους σου. 
Τά ένδύματά σου εύωδιάζουν άπό σμύρναν καί άλόην καί κα- 
σίαν, σέ εύφραίνουν μέ όργανα έλεφάντινα. θυγατέρες βασιλέ
ων είναι έπί τών τιμών σου· ή βασίλισσα παρίσταται είς τά δε
ξιά σου, μέ ένδύματα διάχρυσα κοσμημένη. ’Άκουσε, θύγατερ, 
καί ιδε καί κλίνε τό ούς σου, καί λησμόνησε τον λαόν σου καί 
τον οίκον τού πατρός σου, όταν ό βασιλεύς έπιθυμήοη τό κάλ
λος σου, διότι αύτός είναι ό Κύριός σου* τότε θά τον προσκυνή
σουν.

5 »Ή θυγάτηρ τής Τύρου έρχεται μέ δώρα, θά έμφανισθού' 
ένώπιόν σου οί πλούσιοι τού λαού. Λαμπρά είναι ή θυγάτηρ το\ 
βασιλέως άπό μέσα, ένδεδυμένη μέ χρυσούφαντα, στολισμένη 
θά  προσαχθή είς τον βασιλέα, ένώ όπισθεν αύτού θά είναι παρ
θένοι* αί κόραι τής άκολουθίας της θά προσαχθούν ένώπιόν 
σου. θά  προσαχθούν μέ εύφροσύνην καί άγαλλίασιν, θά είσα- 
χθοϋν είς τόν οίκον τού βασιλέως. ’Αντί τών πατέρων σου θά 
γίνουν οί υιοί σου* θά τούς καταστήσης άρχοντας είς όλην τήν 
γήν. θά  μνημονεύω τό όνομά σου διά μέσου όλων τών γενεών 
διά τούτο οί λαοί θά σέ έξυμνούν είς τόν αιώνα τού αίώνος»8.

39,1 Δέν είναι άξιον άπορίας, προσέθεσα, άν μισήτε καί ήμάς 
τούς κατανοούντας αύτά καί έλέγχοντας πάντοτε τήν σκληρό-
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Και yap Ήλίας περι υμών πρός τόν Θεόν έντνγχάνων οΰτω λέγει \ 
«Κύριε, τους ηροφήτας σου άπέκτειναν кал τά Θυσιαστήριά σου 
κατέσκαψαν' κάγώ ύπελείφθην μόνος, και ζητοΰσι την ψυχήν μου. 
Και άποκρίνεται αύτφ' έτι εΐσί μοι έπτακισχίλιοι άνδρες, οΐ ούκ 
έκαμψαν γόνυ τή Βάαλ».

2 "Ον ούν τρόπον διά τους έπτακισχιλίους έκείνους τήν όργήν 
ούκ έπέφερε τότε ό Θεός, τον αύτόν τρόπον кал νυν ούδέπω τήν 
κρίσιν έπήνεγκεν ή έπάγει, γινώσκων έτι καθ’ ήμέραν τινάς μαθη- 
τευομένους είς το όνομα του Χρίστου αότου και άπολεΐποντας τήν 
όδον τής πλάνης, οΐ και λαμβάνουσι δόματα έκαστος ώς άξιοι είσι, 
φωτιζόμενοι διά του όνόματος τού Χρίστου τούτου’ ό μέν γάρ λαμ
βάνει συνέσεως πνεύμα, ό δε βουλής, ό δε ισχύος, ό δε ίάσεως, ό 
δε προγνώσεως, ό δε διδασκαλίας, ό δέ φόβου Θεού.

3 Και ό Τρύφων πρός ταυτα είπέ μοι. "Οτι παραφρονείς ταυτα 
λέγων, έπίστασθαί σε βούλομαι.

4 Κάγώ πρός αύτόν. ’Άκουσον, ώ ούτος, έλεγον, δτι ού μέμηνα 
ούδέ παραφρονώ' άλλά μετά τήν του Χρίστου είς τον ούρανόν άνέ- 
λευσιν προεφητεύθη αίχμαλωτεΰσαι αύτόν ήμάς άπό τής πλάνης 
και δούναι ήμΐν δόματα. Είσι δε οί λόγοι ούτον «άνέβη είς ύψος, 
ήχμαλώτευσεν αιχμαλωσίαν, έδωκε δόματα τοΐς άνθρώποις».

5 Οί λαβόντες ούν ήμεΐς δόματα παρά του είς ύψος άναβάντος 
Χρίστου ύμάς, «τους σοφούς έν έαυτοΐς και ένώπιον έαυτών έπι- 
στήμονας», άπό τών προφητικών λόγων άποδείκνυμεν άνοήτους 
καί χείλεσι μόνον τιμώντας τόν Θεόν και τόν Χριστόν αύτοδ' ήμεΐς 
δέ καί έν έργοις και γνώσει και καρδί$ μέχρι Θανάτου, οί έκ πάσης 
τής άληθείας μεμαθητευμένοι τιμώμεν.

6 Ύμεΐς δέ, ίσως και διά τούτο διστάζετε όμολογήσαι δτι ούτός 
έστιν ό Χριστός, ώς αί Γραφαι άποδεικνύουσι και τά φαινόμενα

9. Γ  Βασ. 19,10.
10. Βλ. А' Κορ. 12,7· 10 -28.
11. Ψαλμ. 67,19. Έφ. 4,8.
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καρδον γνώμην. Πράγματι ό Ήλίας συνομιλών με τον θεόν διά 
σάς λέγει τά έξης: «Κύριε, άπέκτειναν τούς προφήτας σου και 
κατέσκαψαν τά θυσιαστήριά σου- και έγώ άπέμεινα μόνος, καί 
ζητούν τήν ψυχήν μου. Και άποκρίνεται εις αύτόν* ύπάρχουν 
είς έμέ έπτά χιλιάδες άνδρες άκόμη οί όποιοι δεν έκαμψαν τά 
γόνατα εις τήν Βάαλ»9.

2 Καθ’ όν τρόπον λοιπόν τότε ό θεός έξ αιτίας τών έπτά χι
λιάδων έκείνων δέν έπέφερε τήν όργήν του, κατά τόν ίδιον τρό
πον και τώρα δέν έπέφερεν ούτε έπιφέρει άκόμη τήν κρίσιν, 
γνωρίζων ότι καθημερινώς μαθητεύουν μερικοί είς τό όνομα 
τού Χριστού αύτού καί έγκαταλείπουν τήν όδόν τής πλάνης, οί 
όποιοι καί λαμβάνουν δώρα έκαστος κατά τήν άξίαν του, φωτι
ζόμενοι διά τού όνόματος τού Χριστού τούτου* άλλος μέν λαμ
βάνει πνεύμα συνέσεως, άλλος βουλής, άλλος ισχύος, άλλος ίά- 
σεως, άλλος προγνώσεως, άλλος διδασκαλίας* άλλος φόβου 
θεού10.

3 Καί ό Τρύφων μού είπε πρός αύτά. θέλω νά γνωρίζης ότι 
παραφρονείς λέγων ταύτα.

4 Καί έγώ είπα πρός αύτόν. "Ακουσε, άνθρωπε, ότι δέν είμαι 
μανιακός ούτε παραφρονώ* άλλά μετά τήν είς τόν ούρανόν άνο
δον τού Χριστού προεφητεύθη ότι θά μάς αίχμαλωτίση άπό τήν 
πλάνην καί θά μάς προσφέρη δωρεάς. Είναι δέ οί λόγοι τής 
προφητείας αύτοί* «άνέβη είς ύψος, συνέλαβεν αιχμαλώτους, 
έδωσεν είς τούς άνθρώπους δωρεάς»11.

5 Ήμεΐς λοιπόν οί λαβόντες δωρεάς άπό τόν είς ύψος άνα- 
βάντα Χριστόν άποδεικνυομεν άπό τόν προφητικόν λόγον ότι 
σεις, «οί κατά τήν γνώμην σας σοφοί καί ένώπιόν σας έπιστή- 
μονες»12, είσθε άνόητοι καί ότι μόνον μέ τά χείλη τιμάτε τόν 
θεόν καί τόν Χριστόν του* ήμεΐς δέ οί διδαχθέντες όλην τήν 
άλήθειαν τόν τιμώμεν μέχρι θανάτου καί μέ έργα καί μέ γνώσιν 
καί μέ καρδίαν.

6 Σεις δέ ίσως διστάζετε νά όμολογήσετε ότι αύτός είναι ό . 
Χριστός, όπως άποδεικνύουν αί Γραφαί καί τά φαινόμενα καί

12. Ήσ. 5,21.
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και τα γινόμενα έπι τφ όνόματι αύτοΰ, ινα μή διώκησθε υπό των 
άρχόντων, οι ού παύσονται άπο τής του πονηρού кал πλάνου πνεύ
ματος, του δφεως, ένεργείας θανατοΰντες και διώκοντες τους το 
όνομα του Χρίστου όμολογοΰντας, έως πάλιν παρή και καταλύση 
πάντας και το κατ' άξίαν έκάστω προσνείμη.

7 Και ό Τρύφων. ’Ήδη ούν τον λόγον άποδος ήμΐν, ότι ούτος, 
δν φης έσταυρώσθαι και άνεληλυθέναι εις τον ούρανόν, έστιν ό 
Χρίστος του θεού. "Οτι γαρ кал παθητός ό Χρίστος διά των Γρα
φών κηρύσσεται, και μετά δόξης πάλιν παραγίνεσθαι και αιώνιον

' την βασιλείαν πάντων τών έθνών λήψεσθαι, πάσης βασιλείας 
αύτφ ύποτασσομένης, ίκανώς δια τών προανιστορημένων ύπό σου 
Γραφών άποδέδεικταν ότι δε ούτός έστιν, άπόδειξον ήμΐν.

8 Κάγώ. Άποδέδεικται μεν ήδη, ώ άνδρες, τοΐς ώτα έχουσι και 
έκ τών όμολογουμένων ύφ’ υμών άλλ’ όπως μή νομίσητε άπορεΐν 
με και μή δύνασθαι καϊ πρός ά άξιοϋτε άποδείξεις ποιεϊσθαι) ώς 
ύπεσχόμην, έν τφ προσήκοντι τόπω ποιήσομαι, τα νυν δε έπι την 
συνάφειαν ών έποιούμην λόγων άποτρέχω.

40,1 Το μυστήριον οι5ν του προβάτου, δ το πάσχα θύειν έντέταλται 
ό θεός, τύπος ήν του Χρίστου, ού τφ αϊματι κατά τον λόγον τής εις 
αύτόν πίστεως χρίονται τους οίκους έαυτών, τοϋτ’ έστιν έαυτούς, οί 
πιστεύοντες είς αύτόν ότι γάρ τδ πλάσμα, δ έπλασεν ό θεός τόν 
Αδάμ, οίκος έγένετο του έμφυσήματος του παρά του θεού, και 
πάντες νοεΐν δύνασθε. Και ότι πρόσκαιρος ήν кал αΰτη ή έντολή, 
οΰτως άποδείκνυμι.

2 Ούδαμου θύεσθαι τό πρόβατον του πάσχα ό θεός συγχωρεϊ, 
εί μή έπι «τόπφ ф έπικέκληται τό όνομα αύτοΰ», είδώς ότι έλεύ- 
σονται ήμέραι μετά τό παθεΐν τόν Χριστόν, ότε και ό τόπος τής Ίε-

13. Οί Ιουδαίοι δέν έδιώκοντο ύπό τής ρωμαϊκής έξουσίας καί έκαμνον τό παν 
διά νά διαβάλουν είς αύτήν τούς Χριστιανούς, ύποκινοΰντες διωγμούς.
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τά γινόμενα εις τό όνομα αύτού, και διά τούτο, διά νά μή διώκε- 
σθε άπό τούς άρχοντας δηλαδή13, οί όποιοι δεν θά παυσουν ύπό 
τήν ένέργειαν του πονηρού και πλάνου πνεύματος, του όφεως, 
νά θανατώνουν και νά διώκουν τούς όμολογούντας τό όνομα 
του Χριστού, έως ότου έλθη πάλιν και καταλύση τούς πάντας 
και άποδώση εις έκαστον κατά τήν άξίαν του.

7 Και ό Τρύφων. Τώρα λοιπόν έξήγησέ μας ότι αύτός ό 
όποιος, ώς ισχυρίζεσαι, έχει σταυρωθή και άνέλθη εις τον ού- 
ρανόν, είναι ό Χριστός τού θεού. Πράγματι ότι ό Χριστός 
κηρύσσεται και παθητός άπό τάς Γραφάς και ότι πάλιν θά έλθη 
μέ δόξαν και θά λάβη αιώνιον βασιλείαν έπι πάντων τών έθνών, 
άφού πάσα άλλη έξουσία ύποταχθή εις αύτόν, έχει άποδειχθή 
ίκανοποιητικώς διά τών προαναφερθεισών άπό έσέ Γραφών* 
άπόδειξε λοιπόν ότι έκεΐνος είναι αύτός τον όποιον σεις τιμάτε.

8 Και έγώ. Έχει άποδειχθή, ώ άνθρωπε, δι’ όσους έχουν 
ώτα και έκ τών παραδεδεγμένων άπό σάς* άλλα διά νά μή νομί
σετε ότι έχω έλλειψιν έπιχειρημάτων και δέν δύναμαι νά πα
ρουσιάσω άποδείξεις δι’ όσα ζητείτε όπως ύπεσχέθην, θά τό 
κάμω εις τήν κατάλληλον θέσιν, τώρα όμως προχωρώ εις τήν 
συνέχειαν τών λόγων μου.

40,1 Τό μυστήριον τού προβάτου λοιπόν, τό όποιον ό θεός διέ
ταξε νά θυσιάζεται τό Πάσχα, ήτο τύπος τού Χριστού, μέ τό 
αίμα τού όποιου λόγω τής εις αύτόν πίστεως χρίουν τούς οίκους 
των, δηλαδή έαυτούς, οί πιστεύοντες εις αύτόν* ότι βεβαίως τό 
πλάσμα, τό όποιον έπλασεν ό θεός εις Άδάμ έγινεν οίκος του 
έμφυσήματος άπό τον θεόν δύνασθε νά τό έννοήσετε όλοι. Και 
ότι ήτο πρόσκαιρος και αύτή ή έντολή, ούτω τό άποδεικνύω.

2 Πουθενά δέν έπιτρέπει ό θεός νά θυσιάζεται τό πρόβατον 
τού Πάσχα, είμή μόνον είς «τόπον ό όποιος φέρει τό όνομά 
του»14, γνωρίζων ότι θά έλθουν ήμέραι μετά τό πάθος του Χρι
στού, δτε και ό τόπος τής Ιερουσαλήμ θά παραδοθή είς τούς

14. Αευτ. 16,5 έ.
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ρουσαλήμ τοΐς έχθροΐς ύμών παραδοθήσεται και παύσονται άπα- 
σαι άπλώς προσφοράι γινόμεναι.

3 Και το κελευσθεν πρόβατον έκεΐνο όπτον δλον γίνεσθαι του 
πάθους του σταυρου, δι' οδ πάσχειν έμελλεν ό Χριστός, σύμβολον 
fjv. Το yap όπτώμενον πρόβατον σχηματιζόμενον όμοίως τφ  
σχήματι του σταυρου όπταταν είς yäp όρθιος όβελίσκος διαπερο- 
ναται άπο των κατωτάτω μερών μέχρι τής κεφαλής, και είς πάλιν 
κατά τό μετάφρενον, ф προσαρτώνται και αί χεΐρες του προβάτου.

4 Καϊ οί έν τη νηστείφ δε τράγοι δυο όμοιοι κελευσθέντες γίνε
σθαι, ών ό είς άποπομπαΐος έγίνετο, ό δε έτερος είς προσφοράν, 
των δύο παρουσιών του Χρίστου καταγγελία ήσαν μιας μέν, έν ή 
ώς άποπομπαϊον αύτόν παρεπέμψαντο οί πρεσβύτεροι του λαοΰ 
ύμών και οί ιερείς, έπιβαλόντες αύτφ τας χεΐρας και θανατώσαν- 
τες αύτόν, καϊ τής δευτέρας δέ αύτου παρουσίας, δτε έν τφ  αύτφ 
τόπφ τών Ιεροσολύμων έπιγνωσθήσεσθε αύτόν, τον άτιμωθέντα 
ύφ’ ύμών. Καϊ προσφορά ην ύπέρ πάντων τών μετανοεΐν βουλομέ- 
νων άμαρτωλών κα\ νηστευόντων ήν καταλέγει Ήσαΐας νηστείαν, 
«διασπώντες στραγγαλιας βίαιων συναλλαγμάτων» και τα άλλα 
όμοίως τά κατηριθμημένα ύπ’ αύτου, ä καϊ αύτός άνιστόρησα, φυ- 
λάσσοντες, ά ποιοΰσιν οί τφ Ίησου πιστεύοντες.

5 Kai ότι καί ή τών δύο τράγων τών νηστείφ κελευσθέντων 
προσφέρεσθαι προσφορά ούδαμου όμοίως συγκεχώρηται γίνεσθαι 
εί μή έν Ίεροσολύμοις, έπίστασθε.

41,1 Καί ή τής σεμιδάλεως δέ προσφορά, ώ άνδρες, έλεγον, ή 
ύπέρ τών καθαριζομένων άπδ τής λέπρας προσφέρεσθαι παραδο- 
θεϊσα, τύπος fjv του άρτου τής εύχαριστίας, ήν είς άνάμνησιν του 
πάθους, οί έπαθεν ύπέρ τών καθαιρομένων τας ψυχας άπδ πάσης 
πονηριάς άνθρώπων, Ίησους Χριστός ό Κύριος ήμών παρέδωκε 
ποιεΐν, fva άμα τβ εύχαριστώμεν τφ θεφ  ύπέρ τε του τδν κόσμον

15. Τούτο εϊχεν ήδη συμβή άπό τοΰ 70 μ.Χ. όταν ό ναός τ<ΰν Ιεροσολύμων 
είχε καταστροφή ύπό τού Τίτου.

16. Ήσ. 58,6.
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έχθρούς σας και θά παυσουν νά γίνονται όλαι γενικώς αί προσ- 
φοραί15.

3 Καί έκεΐνο τό πρόβατον περί του όποιου ύπήρχεν ή έντολή 
πρός όλοκαύτωσιν ήτο σύμβολον του πάθους του σταυρού, διά 
τού όποιου έπρόκειτο νά πάθη ό Χριστός. Διότι τό πρόβατον 
ψήνεται λαμβάνον τό σχήμα τού σταυρού* δηλαδή είς όρθιος 
όβελίσκος διαπεράται άπό τά κατώτατα μέρη μέχρι τής κεφα
λής και είς άλλος κατά τήν ράχιν, είς τον όποιον προσδένονται 
και αί χεΐρες τού προβάτου.

4 Καί οί κατά τήν νηστείαν δέ δύο όμοιοι συμφώνως πρός 
τήν έντολήν τράγοι, τών όποιων ό είς έγίνετο άποδιοπομπαΐος, 
ό δέ άλλος προσεφέρετο θυσία, ήσαν μήνυμα περί τών δύο πα
ρουσιών τού Χριστού* τής μέν πρώτης κατά τήν όποίαν οί πρε- 
σβύτεροι τού λαού σας καί οί ίερεΐς τόν παρέδωσαν ώς άποδιο- 
πομπαΐον, έπιβαλόντες είς αύτόν τάς χεΐρας καί θανατώσαντες 
αύτόν, τής δέ δευτέρας παρουσίας αύτού, όταν θά άναγνωρίσετε 
είς τόν ίδιον τόπον τών Ιεροσολύμων αύτόν τόν άτιμωθέντα 
άπό σάς. ΤΗτο δέ ή προσφορά ύπέρ όλων τών έπιθυμούντων νά 
μετανοήσουν άμαρτωλών καί νηστευόντων νηστείαν τήν όποίαν 
άναφέρει ό Ήσαΐας λέγων, «διαλύοντες κόμβους έκβιαστικών 
συναλλαγών»16 καί φυλάσσοντες όλα τά άλλα τά άναφερόμενα 
άπό αύτόν, τά όποια έμνημόνευσα καί έγώ άνωτέρω καί τά 
όποια έπιτελούν οί πιστεύοντες είς τόν Ίησούν.

5 Τό ότι δέ ή προσφορά καί τών δύο τράγων, περί τών 
όποιων έδόθη ή έντολή νά προσφέρωνται κατά τήν νηστείαν, 
δέν έπιτρέπεται όμοίως νά γίνεται πουθενά άλλού πλήν τών Ιε 
ροσολύμων, τό γνωρίζετε.

,1 Καί τής σεμιδάλεως δέ ή προσφορά, ω άνδρες, έλεγα, ή 
παραδοθεΐσα νά προσφέρεται ύπέρ τών καθαριζομένων άπό τήν 
λέπραν, ήτο τύπος τού άρτου τής εύχαριστίας, τήν όποίαν μάς 
παρέδωσεν ό Κύριος ήμών Ίησοΰς Χριστός νά τελωμεν είς 
άνάμνησιν τού πάθους τό όποιον ύπέστη ύπέρ τών καθαριζομέ- 
νων τάς ψυχάς άπό κάθε πονηρίαν, διά νά εύχαριστώμεν τόν
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έκτετικέναι συν πάσι τοις έν αύτφ διά τον άνθρωπον και ύπερ του 
άπό τής κακίας, έν ή γεγόναμεν, ήλευθερωκέναι ήμάς και τάς άρ- 
χάς και τάς έζουσίας καταλελυκέναι τελείαν κατάλυσιν διά του πα- 
θητου γενομένου κατά την βουλήν αύτοΰ.

2 'Όθεν περί μεν των ύφ’ ύμών τότε προσφερομένων θυσιών 
λέγει ό θεός, ώς προέφην, διά Μαλαχίου, ένός τών δώδεκα' «ούκ 
έστι θέλημά μου έν ύμΐν, λέγει Κύριος, και τάς θυσίας ύμών ού 
προσδέξομαι έκ των χειρών ύμών διότι άπό άνατολής ήλιου έως 
δυσμών το δνομά μου δεδόξασται έν τοις εθνεσι, και έν παντι 
τόπφθυμίαμα προσφέρεται τф όνόματί μου кал θυσία καθαρά, δτι 
μέγα τό δνομά μου έν τοις έθνεσι, λέγει Κύριος, ύμεϊς δε βεβηλουτε 
αύτό».

3 Περί δέ τών έν παντι τόπφ ύφ’ ήμών τών έθνών προσφερο
μένων αύτφ θυσιών, τουτ έστι του άρτου τής εύχαριστίας και του 
ποτηρίου όμοίως τής εύχαριστίας, προλέγει τότε, είπών και το όνο
μα αύτοΰ δοζάζειν ήμάς, ύμάς δε βεβηλοΰν.

4 Ή δέ έντολή τής περιτομής. κελεύουσα τη όγδόη ήμέρςι έκ 
παντός περιτέμνειν τά γεννώμενα τύπος ην τής άληθινής περιτο
μής, ήν περιετμήθημεν άπό τής πλάνης και πονηριάς διά τοΰ άπό 
νεκρών άναστάντος τη μι$ τών σαββάτων, πρώτη μεν ούσα τών 
πασών ήμερών, κατά τόν άριθμόν πάλιν τών πασών ήμερών τής 
κυκλοφορίας όγδόη καλείται, καί πρώτη οδσα μένει.

42,1 Αλλά καί τό δώδεκα κώδωνας έξήφθαι τοΰ ποδήρους τοΰ 
άρχιερέως παραδεδόσθαι τών δώδεκα άποστόλων τών έξαφθέν- 
των άπό τής δυνάμεως τοΰ αιωνίου ίερέως Χριστοΰ, δι ’ ών τής 
φωνής ή πάσα γη τής δόζης καί χάριτος τοΰ θεοΰ και τοΰ Χριστοΰ 
αύτοΰ, έπληρώθη, σύμβολον ήν. Διό και ό Δαβίδ λέγεν «είς πάσαν 
τήν γην έζήλθεν ό φθόγγος αύτών καί είς τά πέρατα τής οικουμέ
νης τά ρήματα αύτών».

17. Η φράσις «διά τοΰ παθητόΰ γενομένου» Γσως προέρχεται έκ φθοράς τοΰ 
«διά τό παθητόν γενέσθαι».

18. Μαλ. 1,10-12.
Ψαλμ. 18,5.
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θεόν διά τό ότι διώρθωσε τον κόσμον μαζί μέ τά έν αύτφ χάριν 
του άνθρώπου καί διά τό ότι ήλευθέρωσεν ήμάς από την κακίαν 
είς την όποίαν εϊχομεν έγκλεισθή και διά τό ότι κατέλυσε 
πλήρως τάς άρχάς καί τάς έξουσίας μέ τό νά γίνη παθητός κατά 
τήν βουλήν αύτοϋ17.

2 Ό θεν περί μέν των προσφερομένων τότε άπό σάς θυσιών 
λέγει ό θεός, όπως προ^ΐπα, διά του Μαλάχίου, ένός τών 
δώδεκα προφητών «δεν σας θέλω», λέγει ό Κύριος, «καί δεν 
δέχομαι τάς θυσίας άπό τάς χεΐρας σας* διότι άπό τήν άνατολήν 
τού ήλίου μέχρι τής δύσεως τό όνομά μου δοξάζεται είς τά έθνη 
καί είς πάντα τόπον προσάγεται θυμίαμα καί θυσία καθαρά είς 
τό όνομά μου· διότι τό όνομά μου είναι τιμημένον είς τά έθνη», 
λέγει ό Κύριος, «ένώ σείς τό βεβηλώνετε»18.

3 Προλέγει δέ τότε, λέγων ότι ήμεΐς μέν δοξάζομεν τό όνομα 
αύτοΰ, σεις δέ τό βεβηλώνετε, περί τών θυσιών τών προσφερο
μένων είς αύτόν άπό ήμάς είς πάντα τόπον, δηλαδή περί τού άρ
του τής εύχαριστίας, καθώς έπίσης καί τού ποτηριού τής εύχα- 
ριστίας.

4 Ή δέ έντολή της περιτομής, διατάσσουσα νά περιτέμνων- 
ται τά γεννώμενα τήν όγδόην ήμέραν άπό τήν άκροβυστίαν, ήτο 
τύπος τής άληθινής περιτομής, τήν όποίαν ύπέστημεν άπό τήν 
πλάνην καί πονηριάν παρά τού έκ νεκρών άναστάντος τήν μίαν 
τών σαββάτων, ήμέραν ’Ιησού Χριστού τού Κυρίου ήμών. Διότι 
ή μία τών σαββάτων, ούσα πρώτη όλων τών ήμερών, κατά τόν 
άριθμόν πάλιν τής άνακυκλήσεως τού συνόλου τών ήμερών 
όγδόη καλείται καί πρώτη παραμένει.

42,1 ’Αλλά καί τό ότι έχει παραδοθή ότι άπό τόν ποδήρη χιτώ
να τού άρχιερέως έκρέμαντο δώδεκα κώδωνες ήτο συμβολον 
τών δώδεκα άποστόλων, τών κρεμαμένων άπό τήν δύναμιν τού 
αιωνίου ίερέως Χριστού, διά τής φωνής τών όποιων έπληρώθη 
όλη ή γη άπό τήν δόξαν καί χάριν του θεού καί τού Χριστού 
αύτοΰ. Διά τοΰτο λέγει καί ό Δαβίδ* «είς δλην τήν γην έξήλθεν 
ό φθόγγος αύτών καί είς τά πέρατα τής οικουμένης τά ρήματα/ 
αύτών»19.
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2 Κα) ό Ήσαΐας ώς άπό προσώπου των άποστόλων, λεγόντων 
τφ Χριστφ δτι ούχι τη άκοη αύτών πιστεύουσιν άλλα τη αύτου του 
πέμψαντος αύτους δυνάμει, διό λέγει οΰτω' «Κύριε, τίς έπίστευσε 
τη άκοϋ ήμών; Και ό βραχίων Κυρίου τίνι άπεκαλύφθη; Ανηγγεί- 
λαμεν ένώπιον αύτου ώς παιδίον, ώς ρίζα έν γη διψώση», και τα 
έξης τής προφητείας προλελεγμένα.

3 Τό δέ είπεΐν τόν λόγον ώς άπό προσώπου πολλών «άνηγγεί- 
λημεν ένώπιον αύτου», και έπαγαγεΐν «ώς παιδίον», δηλωτικόν 
του τούς πονηρούς ύπηκόους αύτου γενομένους ύπηρετήσαι τη κε- 
λεύσει αύτου κα\ πάντας ώς έν παιδίον γεγενήσθαι. 'Όποιον και έπι 
του σώματος έστιν ίδεΐν πολλών άριθμουμένων μελών τά σύμ- 
παντα έν καλείται καί έστι σώμα. Και γάρ δήμος καί έκκλησία, 
πολλοί τόν άριθμδν δντες άνθρωποι, ώς έν δντες πράγμα τη μιςί 
κλήσει καλούνται και προσαγορεύονται.

4 Κα) τά άλλα δέ πάντα άπλώς, ώ άνδρες, έφην, τά ύπο Μωϋ- 
σέως διαταχθέντα δύναμαι καταριθμών άποδεικνύναι τύπους και 
σύμβολα καί καταγγελίας των τφ Χριστφ γίνεσθαι μελλόντων κα\ 
τών είς αύτόν πιστεύειν προεγνωσμένων και των ύπ ’ αύτου Χρι
στού όμοίως γίνεσθαι μελλόντων. Αλλ’ έπειδή και & κατηριθμη- 
σάμην τά νυν {κανά δοκεΐ μοι είναι, έπϊ τόν λόγον τη τάζει παριών 
έρχομαι.

43,1 Ώς οδν άπό ’Αβραάμ ήρζατο περιτομή καϊ άπό Μωϋσέως 
σάββα τον кой θυσίαι και προσφορά\ και έορταί, καί άπεδείχθη δά 
τό σκληροκάρδιον τού λαού ύμών ταυτα διατετάχθαι, οΰτω παύσα- 
σθαι έδει κατά την του Πατρός βουλήν είς τόν διά τής άπό τού γέ
νους του Αβραάμ κα) φυλής Ιούδα κα) Δαβίδ παρθένου γεννηθέντα 
Υίόν τού θεού Χριστόν, δστις κα) αίώνιος νόμος κα) καινή διαθή
κη τφ παντ) κόσμω έκηρύσσετο προελευσόμενος, ώς αί προλελε- 
γμέναι προφητεΐαι σημαίνουσι.

20. Ήσ. 53,1 έ.
21. Ήσ. 53,2.
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2 Και ό Ήσαΐας ώσάν έκ μέρους των αποστόλων, λεγόντων 
πρός τον Χρίστον ότι δέν πιστεύουν εις την άκοήν αύτών, άλλα 
εις την δύναμιν αύτού ό όποιος τούς άπέστειλεν, λέγει τά έξης. 
«Κύριε, ποιος έπίστευσεν είς τό άκουσμα ήμών; Και ή δύναμις 
τού Κυρίου εις ποιον άπεκαλύφθη; Τον άντελήφθημεν ώς παι- 
δίον, ώς ρίζαν φυτού είς διψασμένην γην»20, και την συνέχειαν 
τής προφητείας, τήν όποίαν άνεφέραμεν προηγουμένως21.

3 Τό ότι δέ διετύπωσε τον λόγον είς πληθυντικόν, «άνηγγεί- 
λαμεν ένώπιον αύτού» και προσέθεσεν «ώς παιδίον» είναι 
δηλωτικόν τού ότι οί πονηροί, γενόμενοι ύπήκοοι αύτού, ύπη- 
ρέτησαν είς τήν έντολήν του και έγιναν όλοι ώς εν παιδίον. Τό 
ίδιον είναι δυνατόν νά ϊδη κανείς καί έπί τού σώματος· ένώ δια- 
κρίνονται πολλά μέλη, όλα καλούνται καί είναι εν σώμα. Έξ 
άλλου ό δήμος καί ή συνέλευσις, ένώ άποτελούνται άπό πολ
λούς είς άριθμόν άνθρώπους, καλούνται καί προσφωνούνται δι’ 
ένός όνόματος ώς νά είναι έν πράγμα.

4 Καί τά άλλα δέ όλα γενικώς, ω άνδρες, είπα, τα διαταχθέν- 
τα άπό τόν Μωϋσήν, δύναμαι νά άποδείξω ότι είναι τύποι καί 
σύμβολά καί έξαγγελίαι τών μελλόντων νά συμβούν είς τόν 
Χριστόν καί είς τούς προεγνωσμένους ότι θά πιστεύσουν είς 
αύτόν καί τών ύπό τού Χριστού τού ίδίου μελλόντων νά έπιτε- 
λεσθούν. ’Αλλά έπειδή καί όσα άνέφερα τώρα μού φαίνεται ότι 
είναι άρκετά, έρχομαι είς τήν συνέχειαν τού λόγου.

43,1 'Όπως λοιπόν άπό τόν ’Αβραάμ ήρχισεν ή περιτομή, άπό 
δέ τόν Μωϋσήν τό σάββατον καί αί θυσίαι καί αί προσφοραί 
καί αί έορταί, καί άπεδείχθη ότι ταύτα διετάχθησαν λόγω τής 
σκληροκαρδίας τού λαού σας, ούτως έπρεπε ταύτα νά καταπαύ- 
σουν κατά τήν βουλήν τού Πατρός μέ τόν υιόν τού θεού Χρι- 
στόν, τόν γεννηθέντα διά τής άπό τό γένος τού ’Αβραάμ καί τής 
φυλής τού ’Ιούδα καί τού Δαβίδ παρθένου, ό όποιος μάλιστα 
έκηρύχη ότι θά παρουσιασθή ώς αιώνιος νόμος καί καινή δια
θήκη είς δλον τόν κόσμον, καθώς διακηρύσσουν αί προαναφερ- 
θεΐσαι προφητειαι.



378 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

Και ήμεΐς, oi δια τούτου προσχωρήσαντες τφ θεφ, ού ταύτην 
την κατά σάρκα παρελάβομεν περιτομήν, άλλα πνευματικήν, fjv 
Ένώχ και oi δμοιοι έφύλαξαν ήμεΐς δε διά του βαπτίσματος αύτήν, 
έπειδή άμαρτωλοι έγεγόνειμεν, διά το έλεος το παρά του θεού έλά- 
βομεν, καί πάσιν έφετον όμοίως λαμβάνειν.

Περι δέ του τής γενέσεως αύτου μυστηρίου ήδη λέγειν κατε- 
πείγρντος λέγω. Ήσαΐας οόν περι του γένους αύτου του Χρίστου, 
δτι άνεκδιήγητόν έστιν άνθρώποις, ούτως έφη ώς και προγέγρα- 
πταν «την γενεάν αύτου τις διηγήσεται; δτι αίρεται άπό. τής γης ή 
ζωή αύτου, άτώ των άνομιών του λαου μου ήχθη είς θάνατον». Ώς 
άνεκδιηγήτου οδν δντος του γένους τούτου άποθνήσκειν μέλλοντος, 
Γνα τφ μώλωπι αύτου ίαθώμεν oi άμαρτωλοι άνθρωποι, το προ- 
φητικόν Πνεύμα ταΰτα είπεν.

Έτι καί ϊνα δν τρόπον γέγονεν έν κόσμω γεννηθείς έπιγνώ- 
ναι έχωσιν oi πιστεύοντες αύτφ άνθρωποι, διά του αύτου Ήσαΐου 
τό προφητικόν Πνεύμα ώς μέλλει γίνεσθαι προεφήτευσεν οΰτω.

«Καί προσέθετο Κύριος λαλήσαι τφ "Αχαζ, λέγων αϊτησον 
σεαύτφ σημεΐον παρά Κυρίου του θεού σου είς βάθος ή είς ύψος. 
Καί είπεν ".Αχαζ· ού μή αίτήσω ούδ’ ού μή πειράσω Κύριον. Και 
είπεν Ήσαΐας' άκούετε δή, οίκος Δαβίδ. Μη μικρόν ύμΐν άγώνα 
παρέχειν άνθρώποις; και πώς Κυρίφ παρέχετε άγώνα; Διά τούτο 
δώσει Κύριος αύτός ύμΐν σημεΐον* ίδου ή παρθένος έν γαστρι 
λήψεται καί τέζεται υίόν, και καλέσετε τό δνομα αύτου Εμμανου
ήλ. Βούτυρον καί μέλι φάγεται.

»Πρ\ν ή γνώναι αύτόν ή προελέσθαι πονηρά έκλέξεται τό 
άγαθόν' διότι, πρ)ν ή γνώναι τό παιδίον άγαθόν ή κακόν, άπειθεΐ 
πονηρίη. του έκλέζασθαι τό άγαθόν. Διότι, πρ\ν ή γνώναι τό παιδίον 
καλεΐν πατέρα ή μητέρα, λήψεται δύναμιν Δαμασκού και σκύλα Σα- 
μαρείας έναντι βασιλέως Ασσυριών. Και καταλειφθήσεται ή γή ήν 
σύ σκληρώς οΐσεις άπό προσώπου τών δύο βασιλέων. Αλλ’έπάξει

22. Ήσ. 53,8.
23. Ό  θεός μεθ’ ήμών.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 379

2 Και ήμεΐς, οί όποιοι προσεχωρήσαμεν εις τον θεόν διά 
τούτου, δέν παρελάβομεν αύτήν την κατά σάρκα περιτομήν, 
άλλά πνευματικήν, τήν όποίαν έφύλαξεν ό Ένώχ και οί όμοιοι- 
ήμεΐς δε, έπειδη εΐχομεν γίνει άμαρτωλοί, έλάβομεν αύτήν διά 
τού βαπτίσματος άπό τό έλεος παρά τού θεού και έπιθυμοΰμεν 
όλοι νά τήν λάβουν ομοίως.

3 Τώρα δέ έπείγει νά εΐπω περί τού μυστηρίου τής γεννήσε- 
ως καθ’ αύτό. Ό  Ήσαΐας λοιπόν περί τού ότι ή γέννησις τού 
Χριστού είναι άνεκδιήγητος εις τούς άνθρώπους είπε τά έξής, 
όπως έγράφη καί προηγουμένως· «ποιος θά περιγράψη τήν γε
νεάν αύτού; Διότι αίρεται άπό τήν γήν ή ζωή του, όδηγεΐται εις 
θάνατον λόγω τών άνομιών τού λαού μου»22. Τό προφητικόν 
λοιπόν Πνεύμα ειπεν αύτά, διότι ή γενεά τούτου είναι άνεκδιή
γητος, άφού έπρόκειτο ν’ άποθάνη, ώστε μέ τήν πληγήν του νά 
θεραπευθώμεν ήμεΐς οί άμαρτωλοί άνθρωποι.

4 Προσέτι τό προφητικόν Πνεύμα προεφήτευσεν ώς έξής διά 
τού Ήσαΐου, ότι πρόκειται νά γεννηθή, διά νά έπιγνώσουν οί 
πιστεύοντες εις αύτόν κατά ποιον τρόπον συνέβη νά γεννηθή 
εις τον κόσμον.

5 «Καί ώμίλησε πάλιν ό Κύριος πρός τον ’Άχαζ, λέγων. 
ζήτησε διά τον έαυτόν σου σημεΐον άπό τον Κύριον τον θεόν 
σου εις βάθος ή εις ύψος. Καί ειπεν ό ’Άχαζ· δέν θά ζητήσω, 
διά νά μή δοκιμάσω τον Κύριον. Καί ειπεν ό Ήσαΐας* άκούσα- 
τε, οίκος τού Δαβίδ* είναι μικρόν πράγμα διά σάς νά ένοχλήτε 
τούς άνθρώπους; Πώς λοιπόν ένοχλεΐτε τον Κύριον; Διά τούτο 
θά δώση εις σάς σημεΐον ό ίδιος ό Κύριος. Ιδού ή παρθένος θά 
συλλάβη καί θά γεννήση υιόν καί θά όνομάσετε αύτόν Εμμα
νουήλ23. θά  φάγη βούτυρον καί μέλι, έως ότου μάθη νά έκλεγη 
πονηρόν ή άγαθόν* διότι πριν μάθη τό παιδίον περί άγαθού καί 
κακού, άπειθεΐ εις τήν πονηριάν διά νά έκλέξη τό άγαθόν. Διότι 
πριν γνωρίση τό παιδίον νά καλή πατέρα ή μητέρα, θά λάβη δύ- 
ναμιν Δαμασκού καί λάφυρα Σαμαρείας έναντίον τού βασιλέως 
τών ’Ασσυριών. Καί θά έγκαταλειφθή ή γή τήν όποίαν σύ δυ- 
σκόλως κρατείς ένώπιον τών δύο βασιλέων. Άλλά ό Κύριος θά
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ό Θεός έπι σε καί έπι τον λαόν σου και έπι τον οίκον του πατρος σου 
ήμέρας, αϊ ούδέπω ήκασιν έπι σέ, άπο τής ημέρας ής άφεΐλεν 
Έφράϊμ άπο Ιούδα, τον βασιλέα των Ασσυριών».

7 "Οτι μεν οΰν έν τφ γένει τφ κατά σάρκα του ’Αβραάμ ούδεις 
ούδέποτε άπο παρθένου γεγέννηται ουδέ λέλεκται γεγεννημένος 
άλλ’ ή ούτος ό ήμέτερος Χριστός, πάσι φανερόν έστιν. Έπει δε 
ύμεΐς και οι διδάσκαλοι υμών τολμάτε λέγειν μηδε είρήσθαι έν τη 
προφητεία του Ήσαΐου «ΐδου ή παρθένος έν γαστρι έξει», άλλ’ 
«ίδον ή νεάνις έν γαστρι λήψεται και τέξεται υιόν», και έζηγεΐσθε 
την προφητείαν ώς εις Έζεκίαν, τον γενόμενον υμών βασιλέα, πει- 
ράσομαι και έν τούτω καθ ’ ύμών βραχέα έξηγήσασθαι και άποδεΐ- 
ξαι εις τούτον είρήσθαι τον όμολογούμενον ύφ' ήμών Χριστόν.

44,1 Ουτω γάρ κατά πάντα άθφος ύμών χάριν εύρεθήσομαι, εί 
αποδείξεις ποιούμενος άγωνίζομαι ύμάς πεισθήναν έάν δε ύμεΐς, 
σκληροκάρδιοι μένοντες ή ασθενείς την γνώμην διά τον άφωρισμέ- 
νον τοϊς Χριστιανοΐς θάνατον, τφ άληθεΐ συντίθεσθαι μή βούλη- 
σθε, έαυτοΐς αίτιοι φανήσεσθε. Και έξαπατάτε έαυτούς, ύπονοουν- 
τες διά το είναι του ’Αβραάμ κατά σάρκα σπέρμα πάντως κληρονο- 
μήσειν τά κατηγγελμένα παρά του Θεού διά του Χριστού δοθήσε- 
σθαι άγαθά.

2 Ούδεις γάρ ούδεν έκείνων ούδαμόθεν λαβεϊν έχει πλήν οί τη 
γνώμη έξομοιωθέντες τη πίστει του Αβραάμ και έπιγνόντες τά μυ
στήρια πάντα. Λέγω δέ ότι τις μεν έντολή εις θεοσέβειαν και δι- 
καιοπραξίαν διετέτακτο, τις δέ έντολή και πράξις όμοίως εϊρητο ή 
εις μυστήριον του Χρίστου ή διά το σκληροκάρδιον του λαοΰ ύμών. 
Και δτι τοΰτό έστιν έν τφ Ιεζεκιήλ περί τούτου άποφαινόμενος ό 
θεός εϊπεν «έάν Νώε καί Ιακώβ και Δανιήλ έξαιτήσωνται ή υίους 
ή θυγατέρας, ού μή δοθήσεται αύτοϊς».

24. Ήσ. 7,10-17.
25. Ήσ. 7,14.
26. Ιεζ. 14,20.
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έπιφέρη εις σέ και εις τον λαόν σου και εις τον οϊκον του πα- 
τρός σου ήμέρας αί όποΐαι ποτέ δέν έπήλθον εις σέ, άπό τήν 
ημέραν κατά τήν όποίαν ό βασιλεύς των ’Ασσυριών άφήρεσε 
τον Έφραΐμ άπό τον ’Ιούδαν»24.

6 'Ό τι λοιπόν εις τό γένος τό κατά τήν σάρκα τού ’Αβραάμ 
κάνεις ποτέ δέν έγεννήθη άπό παρθένον ούτε έχει λεχθή δτι 
έγεννήθη πλήν τού ήμετέρου Χριστού, είναι είς όλους φανερόν.

’Επειδή δέ σείς και οί διδάσκαλοί σας τολμάτε νά λέγετε 
ότι δέν έχει λεχθή είς τήν προφητείαν τού Ήσαΐου «ίδού ή 
παρθένος έν γαστρι έξει»25, άλλά «ίδού ή νεάνις έν γαστρι 
λήψεται και τέξεται υίόν», καί έξηγείτε τήν προφητείαν ώς 
άναφερομένην είς τον ’Εζεκίαν ό όποιος έγινε βασιλεύς σας, θά 
προσπαθήσω νά έκθέσω και περί τούτου όλίγα έναντίον σας 
και ν’ άποδείξω ότι έχουν λεχθή είς τον άπό ή μάς όμολογούμε- 
νον Χριστόν.

44,1 Πράγματι οϋτω θά εύρεθώ άθώος κατά πάντα χάριν ύμών, 
άν άγωνίζωμαι νά παρουσιάσω άποδείξεις, διά νά πεισθήτε. 
’Ά ν δέ σείς μένοντες σκληροκάρδιοι ή άσθενείς κατά τήν 
γνώμην διά τόν προωρισμένον είς τούς Χριστιανούς θάνατον, 
δέν θέλετε νά συμφωνήσετε μέ τήν άλήθειαν, θά φανήτε οί 
ίδιοι αίτιοι τής τύχης σας. Και έξαπατάτε τούς έαυτούς σας μέ 
τήν προσδοκίαν ότι μέ τό νά εϊσθε κατά σάρκα σπέρμα τού 
’Αβραάμ πάντως θά κληρονομήσετε τά ύπό τού θεού διά τού 
Χριστού διακηρυγμένα νά δοθούν άγαθά.

2 Διότι κανείς δέν δύναται νά λάβη κάτι άπό έκείνα άπό που
θενά, πλήν τών έξομοιωθέντων μέ τήν πίστιν τού ’Αβραάμ καί 
γνωρισάντων τά μυστήρια όλα. ’Εννοώ δέ ότι άλλη έντολή έχει 
διαταχθή διά θεοσέβειαν και δικαιοπραξίαν, άλλη δέ έντολή 
και πράξις όμοίως έχει λεχθή ή διά τό μυστήριον τού Χριστού 
ή διά τήν σκληροκαρδίαν του λαού σας. Καί ότι τούτο είναι 
άκριβές, τό εϊπεν ό θεός άποφαινόμενος περί τούτου είς τόν 
’Ιεζεκιήλ* «έάν ό Νώε και ό ’Ιακώβ καί ό Δανιήλ ζητήσουν 
υίούς ή θυγατέρας δέν θά δοθούν είς αύτούς»26.



382 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

3 Και έν τφ Ήσαΐφ εις τούτο αύτό έφη ούτως’ «είπε Κύριος ό 
Θεός· και έζελεύσονται και δψονται τά κώλα των παραβεβηκότων 
άνθρώπων ό γάρ σκώληζ αυτών ού τελευτήσει καί τό πυρ αυτών 
ού σβεσθήσεται, και εσονται εις δρασιν πάση σαρκί».

4 Ώς τεμόντας υμάς άπό τών ψυχών υμών τήν ελπίδα ταυτην 
σπουδάσαι δει έπιγνώναι, δι' ής όδου αφεσις ύμΐν τών αμαρτιών 
γενήσεται και έλπις τής κληρονομιάς τών κατηγγελμένων άγαθών 
εστι δ ’ ούκ άλλη ή αυτή, ϊνα τούτον τον Χρίστον έπιγνόντες καί 
λουσάμενοι τό ύπερ άφέσεως άμαρτιών διά Ήσαΐου κηρυχθέν λου- 
τρόν άναμαρτήτως λοιπόν ζήσητε.

45, 1 Καί ό Τρύφων. Εί και έγκόπτειν δοκώ τοΐς λόγοις τούτοις 
οίς λέγεις άναγκαίοις ούσιν έζετασθήναι, άλλ ' ούν κατεπείγοντος 
του έπερωτήματος, δ έξετάσαι βούλομαι, άνάσχου μου πρώτον.

Κάγώ. "Οσα βούλει έξέταζε, ώς σοι έπέρχεταν έγώ γάρ καί 
μετά τάς έξετάσεις καί άποκρίσεις τους λόγους άναλαμβάνειν πει- 
ράσομαι και πληρούν.

2 Κάκεϊνος. Είπε ούν μοι, έφη’ οί ζήσαντες κατά τον νόμον τον 
διαταχθέντα διά Μωϋσέως ζήσονται όμοίως τφ Ιακώβ καί τφ  
Ένώχ καί τφ Νώε έν τη τών νεκρών άναστάσει ή об;

3 Κάγώ πρός αύτόν. Είπόντος μου, ώ άνθρωπε, τά λελεγμένα 
ύπό του Ιεζεκιήλ, δτι «κάν Νώε καί Δανιήλ καί Ιακώβ έζαιτή- 
σωνται υιούς καί θυγατέρας ού δοθήσεται αύτοΐς», άλλ’ έκαστος τη 
αύτοϋ δικαιοσύνη δήλον δτι σωθήσεται, δτι καί τους κατά τον νό
μον τον Μωϋσέως πολιτευσαμένους όμοίως σωθήσεσθαι είπον. 
Καί γάρ έν τφ Μωϋσέως νόμω τά φύσει καλά καί εύσεβή καί δί
καια νενομοθέτηται πράττειν τους πειθομένους αύτοΐς, καί πρός 
σκληροκαρδίαν δέ του λαοΰ διαταχθέντα γίνεσθαι όμοίως άναγέ- 
γραπται, ά καί έπραττον οί ύπό τον νόμον.

27. Ήσ. 66,24.
28. Ίεζ. 14,20.
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3 Και εις τον Ήσαΐαν περί του ίδιου θέματος είπε τά έξης* 
«ειπεν ό Κύριος ό Θεός· θά έξέλθουν και θα ϊδουν τά πτώματα 
των ανθρώπων οί όποιοι έκαμαν παραβάσεις· διότι ό σκώληξ 
αύτών δέν θά τελευτήση και τό πΰρ αύτών δέν θά σβεσθή, άλλά 
θά φαίνωνται άπό πάσαν σάρκα»27.

4 Πρέπει ώς άποκόψαντες άπό τάς ψυχάς σας την έλπίδα αύ- 
τήν νά μάθετε άπό ποίαν όδόν θά προέλθη άφεσις τών άμαρ- 
τιών σας και έλπίς τής κληρονομιάς τών ύπεσχημένων αγαθών. 
Δέν είναι δέ άλλη ή ελπίς πλήν ταύτης· έπιγνόντες τον Χρίστον 
τούτον καί λουσθέντες τό ύπέρ άφέσεως άμαρτιών διά τού 
Ήσάίου κηρυχθέν λουτρόν, νά ζήσετε είς τό έξής άναμαρτή- 
τως.

45,1 Καί ό Τρύφων. ’Άν καί φαίνεται νά διακόπτω αύτούς τούς 
λόγους σου, οί όποιοι είναι αναγκαίοι πρός έξέτασιν, όμως 
έπειδή έχω μίαν έπερώτησιν κατεπείγουσαν, τήν όποίαν θέλω 
νά προβάλω έπίτρεψέ μου τούτο.

Καί έγώ. 'Όσα θέλεις έρώτησε, καθώς σού έπέρχεταν διό
τι έγώ μετά τάς έρωτήσεις καί άποκρίσεις θά προσπαθήσω νά 
έπαναλάβω καί όλοκληρώσω τον λόγον.

Καί έκεΐνος είπεν. Είπε μου λοιπόν οί ζήσαντες κατά τον 
νόμον τον καθορισθέντα διά τού Μωϋσέως θά ζήσουν ομοίως 
μέ τον Ιακώβ καί τον Ένώχ καί τον Νώε κατά τήν άνάστασιν 
τών νεκρών ή όχι;

3 Καί έγώ πρός αύτόν. ’Αφού είπα, ώ άνθρωπε, τά λεχθέντα 
ύπό τού Ιεζεκιήλ, ότι «καί άν ό Νώε καί ό Δανιήλ καί ό Ιακώβ 
ζητήσουν υιούς καί θυγατέρας, δέν θά τούς δοθούν»28, άλλ’ 
έκαστος προφανώς θά σωθή μέ τήν ίδικήν του δικαιοσύνην, 
έδήλωσα ότι καί οί κατά τον νόμον τού Μωϋσέως βιώσαντες 
θά σωθούν όμοίως. Διότι καί είς τον νόμον τού Μωϋσέως έχει 
νομοθετηθή νά πράττουν τά φύσει καλά καί εύσεβή καί δίκαια 
οί πειθόμενοι είς αύτόν, καί έχει άναγραφή όμοίως τά διατα- 
χθέντα νά γίνωνται λόγω τής σκληροκαρδίας τού λαού, τά 
όποια καί έπραττον οί ύπό τον νόμον.
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4 Επει οϊ τα καθόλου και φύσει και αιώνια καλά έποίουν ευά
ρεστοι είσι τώ Θεώ, και διά του Χρίστου τούτου έν τή άναστάσει 
όμοίως τοϊς προγενομένοις αυτών δικαίοις, Νώε και Ένώχ και 
Ιακώβ και εϊ τινες άλλοι γεγόνασι, σωθήσονται συν τοΐς έπιγνοοΰ- 
σι τον Χρίστον τούτον του Θεού Υιόν, δς και προ εωσφόρου και 
σελήνης ην, και διά τής παρθένου ταύτης τής άπο τού γένους τού 
Ααβιδ γεννηθήναι σαρκοποιηθεις ύπέμεινεν, ϊνα διά τής οικονομίας 
ταύτης ό πονηρευσάμενος τήν άρχήν δφις και οί έξομοιωθέντες 
αύτφ άγγελοι καταλυθώσι, και ό θάνατος καταφρονηθη και έν τή 
δευτέρο. αύτοϋ τού Χριστού παρουσία άπο τών πιστευόντων αύτφ 
και εύαρέστως ζώντων παύσηται τέλ'εον, ύστερον μηκέτ’ ών, όταν 
οί μεν είς κρίσιν και καταδίκην τού πυρός άπαύστως κολάζεσθαι 
πεμφθώσιν, οί δε έν άπαθείψ και άφθαρσίψ και άλυπίψ και άθανα- 
ащ συνώσιν.

46,1 Έάν δέ τινες και νυν ζήν βούλωνται φυλάσσοντες τά διά 
Μωϋσέως διαταχθέντα και πιστεύσωσιν έπι τούτον τον σταυρω- 
θέντα Ίησούν, έπιγνόντες ότι αύτός έστιν ό Χρίστος τού Θεού καί 
αύτφ δέδοται το κρΐναι πάντας άπλώς και αύτού έστιν ή «αιώνιος 
βασιλεία», δύνανται και αΰτοι σωθήναι; Έπννθάνετό μου.

2 Κάγώ πάλιν. Συσκεψώμεθα κάκεϊνο, εί ένεστιν, ελεγον, φυ- 
λάσσειν τά διά Μωϋσέως διαταχθέντα άπαντα νυν.

Κάκεΐνος άπεκρίνατο. 06' γνωρίζομεν γάρ ότι, ώς έφης, ο6τε 
πρόβατον τού πάσχα άλλαχόσε θύειν δυνατόν οΰτε τους τη νηστεία 
κελευσθέντας προσφέρεσθαι χιμάρρους οΰτε τους τάς άλλας άπλώς 
άπάσας προσφοράς.

Κάγώ. Τίνα ούν & δυνατόν έστι φυλάσσειν, παρακαλώ, λέγε 
αύτός' πεισθήση γάρ δτι μή φυλάσσων τά αιώνια δικαιώματά τις ή 
πράξας σωθήναι έκ παντός έχει.

29. Δαν. 7,27.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 385

4 Επειδή όσοι έπρατχον τά γενικά και φυσικά και αιώνια 
καλά είναι εύάρεστοι εις τον θεόν και διά του Χρίστου τούτου 
κατά τήν άνάστασιν, όπως οί προβιωσαντες δίκαιοι, ό Νώε και 
ό Ένώχ και ό ’Ιακώβ και πας άλλος, θά σωθούν μαζί μέ τούς 
άναγνωρίσαντας τον Χρίστον τούτον ώς υίόν τού θεού, ό 
όποιος ήτο και προ τού έωσφόρου και τής σελήνης και σαρκω
θείς διά τής παρθένου ταύτης τής έκ τού γένους τού Δαβίδ έδέ- 
χθη νά γεννηθή, ούτως ώστε διά τής οικονομίας αύτής ό πονη- 
ρευθεις είς τήν άρχήν δφις και οί έξομοιωθέντες μέ αύτόν άγγε
λοι νά καταλυθούν και ό θάνατος νά καταφρονηθή και παυθή 
τελείως κατά τήν δευτέραν αύτού τού Χριστού παρουσίαν άπό 
τούς πιστεύοντας είς αύτόν και εύαρέστως ζώντας και νά μήν 
ύπάρχη πλέον ύστερα, όταν άλλοι μέν σταλούν είς τήν κρίσιν 
και τήν καταδίκην τού πυρός διά νά κολάζωνται άπαύστως, άλ
λοι δέ συνευρεθούν μέ αύτόν είς άπάθειαν και άφθαρσίαν και 
άλυπίαν και άθανασίαν.

46,1 ’Εάν δέ μερικοί θέλουν και τώρα νά ζούν φυλάσσοντες τά 
διαταχθέντα διά τού Μωϋσέως, πιστεύσουν δέ είς αύτόν τον 
σταυρωθέντα Ίησούν, άφού πεισθούν ότι αύτός είναι ό Χριστός 
τού θεού καί είς αύτόν έχει δοθή τό δικαίωμα νά κρίνη όλους 
γενικώς και αύτού είναι ή «αίώνιος βασιλεία»29, δύνανται και αύ- 
τοί νά σωθούν; Μέ ήρώτησεν.

2 Και έγώ πάλιν έλεγα, θά  συζητήσωμεν καί τούτο, άν είναι 
δυνατόν νά φυλάσσουν τώρα όλα τά διαταχθέντα διά τού Μωϋ
σέως.

Και έκεινος άπεκρίθη. Ό χ ι, διότι γνωρίζομεν ότι, όπως 
είπες, ούτε πρόβατον τού Πάσχα είναι δυνατόν νά θυσιάση άπό 
άλλού ούτε τούς κατά τήν νηστείαν διαταχθέντας νά προσφέ- 
ρωνται τράγους ούτε όλας τάς άλλας γενικώς προσφοράς.

Και έγώ. Ποια είναι λοιπόν έκεΐνα τά όποια είναι δυνατόν 
νά φυλάσσωμεν, λέγε ό ίδιος, παρακαλώ· διότι θά πεισθης ότι 
όπωσδήποτε δύναται νά σωθή κανείς, άν δέν φυλάσση τάς πα- 
λαιάς διατάξεις παρά άν τάς φυλάσση.
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Κάκεΐνος. Το σαββατίζειν λέγω και το περιτέμνεσθαι και τό 
τα έμμηνα φυλάσσειν και το βαπτίζεσθαι άψάμενόν τίνος ών άπη- 
γόρευται ύπό Μωϋσέως ή έν συνουσία γενόμενον.

3 Κάγώ έφην. Αβραάμ και Ισαάκ και Ιακώβ και Νώε και 
Ίώβ, και εϊ τινες άλλοι γεγόνασι προ τούτων ή μετά τούτους 
όμοίως δίκαιοι, λέγω δε και Σάρραν την γυναίκα του Αβραάμ και 
Ρεβέκκαν την του ’Ισαάκ και Ραχήλ τήν του ’Ιακώβ και Λείαν και 
τάς λοιπάς άλλας τάς τοιαύτας μέχρι τής «Μωϋσέως, του πιστού 
Θεράποντος», μητρός, μηδέν τούτων φυλάξαντας, εί δοκοϋσιν ύμΐν 
σωθήσεσθαι;

Και ό Τρύφων άπεκρίνατο. Ού περιετέτμητο ’Αβραάμ και οί 
μετ’αύτόν;

4 Κάγώ. Έπίσταμαι, έφην, δτι περιετέτμητο ’Αβραάμ και οί 
μετ’ αύτόν διά τί δέ έδόθη αύτοΐς ή περιτομή, έν πολλοϊς τοϊς προ- 
λελεγμένοις είπον, και εί μή δυσωπεΐ ύμας τα λεγάμενα, πάλιν έξε- 
τάσωμεν τον λόγον. "Οτι δέ μέχρι Μωϋσέως ούδεις άπλώς δί
καιος ούδέν δλως τούτων περί ών έζητοΰμεν έφύλαζεν ουδέ έντο- 
λήν έλαβε φυλάσσειν, πλήν τήν άρχήν λαβούσης άπό ’Αβραάμ τής 
περιτομής, έπίστασθε.

Κάκεΐνος. Έπιστάμεθα, έφη, και δτι σώζονται όμολογοΰμεν.
5 Κάγώ πάλιν. Αιά τό σκληρόκαρδων του λαοΰ ύμών πάντα τά 

τοιαΰτα έντάλματα νοείτε τον Θεόν διά Μωϋσέως έντειλάμενον 
ύμΐν, ϊνα διά πολλών τούτων έν πάσγι πράξει προ άφθαλμών άει 
έχητε τον Θεόν και μήτε άδικεΐν μήτε άσεβεΐν άρχησθε. Και γάρ τό 
κόκκινον βάμμα περιτιθέναι αύτοΐς ένετείλατο ύμΐν, ϊνα διά τούτου 
μή λήθη ύμας λαμβάνη του Θεου, και φυλακτήριον έν ύμέσι λεπτο- 
τάτοις γεγραμμένων χαρακτήρων τινών, & πάντως άγια νοουμεν 
είναι, περικεΐσθαι ύμας έκέλευσε, και διά τούτων δυσωπών ύμας 
άει μνήμην έχειν του Θεου, άμα τε και έλεγχον έν ταΐς καρδίαις 
ύμών.

30. Άριθ. 12,7.
31. Άριθμ. 4,6έ. ·
32. Βλέπε άνωτέρω.
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Και εκείνος. ’Εννοώ την τήρησιν του σαββάτου και την 
ένέργειαν περιτομής και την φύλαξιν τών έμμήνων και την βά- 
πτισιν του έγγίζοντος πράγματα άπηγορευμένα άπό τον Μωϋ- 
σην ή έλθόντος εις συνουσίαν.

Και έγώ είπα. Ό  ’Αβραάμ καί ό ’Ισαάκ καί ό ’Ιακώβ καί ό 
Νώε και ό Ίώβ καί όσοι άλλοι έγιναν πριν άπό αύτούς καί μετ’ 
αύτούς ομοίως δίκαιοι, έννοώ δε την Σάρραν την γυναίκα του 
’Αβραάμ καί την Ρεββέκαν του ’Ισαάκ καί την Ραχήλ του ’Ιακώβ 
καί τήν Λείαν καί όλας τάς άλλας αί όποϊαι ή σαν μέχρι τής 
μητρός «του Μωϋσέως του πιστού θεράποντος»30, οί όποιοι δέν 
έφύλαξαν τίποτε άπό αύτά, δέν σάς φαίνεται ότι θά σωθούν;

Και ό Τρύφων άπεκρίθη. Δέν περιετμήθησαν ό ’Αβραάμ 
και οί μετά άπό αύτόν;

Καί έγώ είπα. Γνωρίζω ότι ό ’Αβραάμ καί οί μετά άπό αύ
τόν ειχον περιτμηθή· διατί δέ έδόθη εις αύτούς ή περιτομή, τό 
εΐπον εις πολλά άπό τά προλεχθέντα, καί άν δέν σάς φοβίζουν 
τά λεγάμενα, πάλιν θά έξετάσωμεν τό θέμα. 'Ό τι δέ μέχρι τού 
Μωϋσέως κανείς άπολύτως δίκαιος δέν έφύλαξε τίποτε άπό 
αύτά τά όποια συνεζητήσαμεν ούτε έλαβεν έντολήν νά φυλάσ- 
ση, πλήν τής περιτομής ή όποία έξεκίνησεν άπό τον ’Αβραάμ, 
τό γνωρίζετε καλώς.

Καί έκεΐνος είπεν. Τό γνωρίζομεν καί όμολογοϋμεν ότι 
σώζονται.

Καί έγώ πάλιν. Πρέπει νά άντιληφθήτε ότι όλα αύτά τά έν- 
τάλματα έδωσεν ό θεός εις σάς διά τού Μωϋσέως λόγω τής 
σκληροκαρδίας τού λαοΰ σας, ώστε διά τής ποικιλίας των εις 
κάθε πράξιν νά έχετε ένώπιον τών όφθαλμών τον θεόν καί νά 
μή προβαίνετε ούτε εις άδικίαν ούτε εις άσέβειαν. Πράγματι 
έδωσεν έντολήν νά περιθέτετε τήν κοκκίνην βαφήν31, διά νά 
έμποδίζη νά σάς καταλαμβάνη λήθη τοΰ θεού* καί σάς παρήγ- 
γειλε νά περιβάλλεσθε φυλακτήριον με γράμματα είς λεπτοτά- 
τους> ύμένας32, τά όποια πάντως θεωρούμεν ότι είναι ιερά, διά 
νά σάς φιλοτιμήση νά έχετε πάντοτε μνήμην τοΰ θεοϋ, καθώς 
έπίσης καί έλεγχον είς τάς καρδίας σας·
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6 Ούδέ μικράν μνήμην έχετε του Θεοσεβεΐν, και ούδ’ οΰτως 
έπείσθητε μή είδωλολατρεϊν, άλλ’ έπι Ήλιον όνομάζων τον άρι- 
θμόν των μή καμψάντων γόνν τη Βάαλ, έπτακισχιλϊονς τον αριθμόν 
όντας είπε, και έν τφ Ήσαΐα και τα τέκνα υμών θνσίαν πεποιηκέ- 
ναι τοΐς είδώλοις έλέγχει ύμάς.

7 Ήμεϊς δέ, ύπερ του μή θυσιάζειν οίς πάλαι έθύομεν, ύπομένο- 
μεν τάς έσχάτας τιμωρίας και θανατούμενοι χαίρομεν, πιστεύοντες 
δτι άναστήσει ήμάς ό Θεός διά τον Χρίστου αύτοΰ και άφθάρτονς 
και άπαθεϊς και άθανάτονς ποιήσει' και ούδέν σνμβάλλεσθαι πρός 
δικαιοπραξίαν και εύσέβειαν τά διά τήν σκληροκαρδίαν τον λαοΰ 
ύμών διαταχθέντα γινώσκομεν.

47,1 Και ό Τρύφων πάλιν. Έάν δέ τις, είδώς ότι ταΰτα οΰτως 
έχει, μετά τοΰ και τοΰτον είναι τον Χρίστον έπίστασθαι δήλον ότι 
και πεπιστευκέναι και πείθεσθαι αύτφ, βούλεται και ταΰτα φνλάσ- 
σειν, σωθήσεται; Έπννθάνετο.

Κάγώ. Ώς μέν έμοι δοκεΐ, ώ Τρύφων, λέγω ότι σωθήσεται ό 
τοιοΰτος, έάν μή τους άλλους ανθρώπους, λέγω δή τούς άπό των 
έθνών διά τοΰ Χριστού άπό τής πλάνης περιτμηθέντας, έκ παντός 
πείθεν άγωνίζηται ταύτά αύτφ φυλάσσειν, λέγων ού σωθήσεσθαι 
αύτούς έάν μή ταΰτα φυλάξωσιν, όποιον έν άρχη των λόγων και συ 
έπραττες, άποφαινόμενος ού σωθήσεσθαι με έάν μή ταΰτα φυλά
ξω.

2 Κάκεΐνος. Διά τί ούν είπας, ώς μεν έμοι δοκεΐ, σωθήσεται ό 
τοιοΰτος, εί μήτι είσιν οί λέγοντες δτι ού σωθήσονται οί τοιοΰτοι;

Εΐσίν, άπεκρινάμην, ώ Τρύφων, και μηδέ κοινωνεΐν ομιλίας 
ή έστίας τοΐς τοιούτοις τολμώντες- οίς έγώ ού σύναινός είμι. Άλλ ’ 
έάν αύτοϊ διά το άσθενες τής γνώμης και τά δσα δύνανται νΰν έκ 
των Μωϋσέως, & διά τό σκληροκάρδιον τοΰ λαοΰ νοοΰμεν διατε- 
τάχθαι, μετά τοΰ έπι τοΰτον τον Χρίστον έλπίζειν και τάς αιώνιους 
και φύσει δικαιοπραξίας και εύσεβείας φυλάσσειν βούλωνται και

33. Γ’ Βασ. 19,18.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 389

6 Έν τούτοις όμως δεν έχετε ούτε μικράν μνήμην τής θεοσε- 
βείας ούτε έπείσθητε νά μή είδωλολατρήτε, άλλα έπί τού προ
φήτου Ήλία όνομάζων τον άριθμόν έκείνων οί όποιοι δεν έκαμ
ψαν γόνατα εις τήν Βάαλ, είπεν ότι είναι μόνον επτά χιλιάδες33, 
εις δε τον Ήσαΐαν σάς έλέγχει διότι έθυσιάσατε και τά τέκνα 
σας εις τά είδωλα.

7 Ημείς όμως, διά νά μή θυσιάζωμεν εις έκείνα εις τά όποια 
έθυσιάζομεν παλαιά, ύπομένομεν τάς έσχάτας τιμωρίας και χαί- 
ρομεν θανατούμενοι, πιστεύοντες ότι θά μάς άναστήση ό θεός 
διά τού Χριστού αύτού και θά μάς καταστήση άφθάρτους και 
άπειθεΐς καί άθανάτους· και δέν φρονούμεν ότι συμβάλλουν 
κατά τίποτε πρός δικαιοπραξίαν και εύσέβειαν τά λόγω τής 
σκληροκαρδίας τού λαού σας διαταχθέντα.

47,1 Και ό Τρύφων πάλιν ήρώτησεν. Έάν κάποιος, γνωρίζων 
ότι αύτά έχουν οϋτω, δηλαδή μαζί μέ τό ότι γνωρίζει ότι ούτος 
είναι ό Χριστός νά πιστεύη και νά πείθεται εις αύτόν, θέλη νά 
φυλάσση και αύτά, θά σωθή;

Και έγώ είπα. Συμφώνως μέ τήν άποψίν μου, ώ Τρύφων, 
λέγω ότι ό τοιούτος θά σωθή, έάν δέν άγωνίζεται νά πείση τούς 
άπό των έθνών διά τού Χριστού περιτμηθέντας άπό τήν πλάνην 
νά φυλάσσουν αύτά όπωσδήποτε, πράγμα τό όποιον έπραττες 
και σύ είς τήν άρχήν τής συζητήσεως, άποφαινόμενος ότι δέν 
θά σωθώ, έάν δέν φυλάξω αύτά.

2 Και έκεΐνος. Διατί λοιπόν είπες, «συμφώνως μέ τήν άποψίν 
μου θά σωθή ό τοιούτος», άν δέν ύπάρχουν άλλοι λέγοντες ότι 
οί τοιούτοι δέν θά σωθούν;

Ύπάρχουν, άπεκρίθην έγώ, ώ Τρύφων, άνθρωποι οί 
όποιοι δέν τολμούν νά έχουν ούτε κοινωνίαν όμιλίας ή τραπέ- 
ζης. Μέ αύτούς έγώ δέν είμαι σύμφωνος* άλλ’ έάν αύτοι λόγω 
τής άσθενείας τής γνώμης θέλουν πέραν τής έλπίδος είς τόν 
Χριστόν τούτον και είς τάς αιωνίους και φύσει δικαιοπραξίας 
και εύσεβείας νά φυλάσσουν και όσας δύνανται τώρα έκ τών 
έντολών του Μωϋσέως αί όποΐαι φρονούμεν ότι διετάχθησαν
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αίρώνται συζήν τοΐς Χριστιανοΐς καί πιστοΐς, ώς προεΐπον, μη πεί- 
θοντες αύτους μήτε περιτέμνεσθαι ομοίως αύτοις μήτε σαββατίζειν 
μήτε άλλα δσα τοιαΰτά έστι τηρεΐν, και προσλαμβάνεσθαι και κοι- 
νωνείν άπάντων, ώς όμοσπλάγχνοις και άδελφοϊς, δεΐν άποφαίνο- 
μαι.

3 Έάν δε οί άπό του γένους του ύμετέρου πιστεύειν λέγοντες έπι 
τούτον τον Χριστόν, ώ Τρύφων, έλεγον, έκ παντός κατά τον διά 
Μωϋσέως διαταχθέντα νόμον άναγκάζουσι ζην τους έζ έθνών πι
στεύοντας έπι τούτον τον Χρίστον ή μη κοινωνεΐν αύτοις τής 
τοιαύτης συνδιαγωγής αίροΰνται, ομοίως και τούτους ούκ αποδέ
χομαι.

4 Τους δε πειθομένους αύτοις έπι την έννομον πολιτείαν μετά 
του φυλάσσειν την είς τον Χρίστον του Θεου ομολογίαν και σωθή- 
σεσθαι ίσως υπολαμβάνω. Τους δε όμολογήσαντας και έπιγνόντας 
τούτον είναι τον Χρίστον και ήτινιουν αίτια μεταβάντας έπι την έν
νομον πολιτείαν, άρνησαμένους δτι ούτός έστιν ό Χριστός, και πριν 
τελευτής μή μεταγνόντας, ούδ’ δλως σωθήσεσθαι άποφαίνομαι. 
Και τους άπό του σπέρματος του !Αβραάμ ζώντας κατά τον νόμον 
και έπι τούτον τον Χρίστον μή πιστεύοντας πριν τελευτής του βίου 
ού σωθήσεσθαι ομοίως άποφαίνομαι, και μάλιστα τους έν ταΐς συν- 
αγωγαΐς καταθεματίσαντας και καταθεματίζοντας τους έπ’ αύτόν 
τούτον τον Χρίστον πιστεύοντας δπως τύχωσι τής σωτηρίας και 
τής τιμωρίας τής έν τώ πυρι άπαλλαγώσιν.

5 Ή γάρ «χρηστότης και ή φιλανθρωπία του θεου» και το άμε- 
τρον του πλούτου αύτοΰ τον μετανοοΰντα άπό τών άμαρτημάτων, 
ώς δι' Ιεζεκιήλ μηνύει, ώς δίκαιον και άναμάρτητον έχει' και τον 
άπό εύσεβείας ή δικαιοπραξίας μετατιθέμενον έπι άδικίαν και άθε- 
ότητα ώς άμαρτωλόν καί άδικον καί άσεβή έπίσταται. Διό καί ό 
ήμέτερος Κύριος Ιησούς Χριστός είπεν · «έν οϊς άν ύμάς καταλά
βω, έν τούτοις καί κρινώ».

34. Βλ. Ήσ. 57,5.
35. Ό  'Ιουστίνος είναι πολύ έπιεικής έναντι τών Ιουδαίων και έπιτρέπει είς 

αύτούς άκόμη και τήν περιτομήν.
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διά τήν σκληροκαρδίαν του λαού και έπιθυμοΰν νά συζοϋν μέ 
τούς Χριστιανούς και πιστούς, όπως προεΐπα, χωρίς νά άπαι- 
τούν άπό αύτούς ούτε νά περιτέμνωνται όμοίως μέ αύτούς ούτε 
νά σαββατίζουν ούτε νά τηρούν άλλα τοιαύτα, άποφαίνομαι ότι 
πρέπει νά τούς προσλαμβάνωμεν και νά κοινωνούμεν είς όλα μέ 
αύτούς ώς όμοσπλάγχνους και άδελφούς35.

3 Έάν δέ, ειπα, ώ Τρύφων, οί έκ τού γένους σας πιστεύοντες 
είς τον Χρίστον τούτον ύποχρεώνουν τούς έκ των έθνικών πι
στεύοντας είς τον Χρίστον τούτον νά ζούν όπωσδήποτε κατά 
τον διά τού Μωϋσέως παραδοθέντα νόμον, άλλως νά μη έπικοι- 
νωνούν μέ αύτούς είς τήν τοιαύτην λατρείαν, όμοίως δέν άποδέ- 
χομαι και τούτους.

4 Οί πειθόμενοι είς αύτούς νά άκολουθούν τον μωσαϊκόν νό
μον μαζί μέ τήν φύλαξιν τής όμολογίας είς τον Χρίστον τού 
θεού φρονώ ότι ίσως σωθούν. Έκεϊνοι δέ οί όποιοι ώμολόγη- 
σαν και άνεγνώρισαν ότι αύτός είναι ό Χριστός και δι’ όποιαν- 
δήποτε αιτίαν μετέβησαν είς τον μωσαϊκόν νόμον, άρνηθέντες 
ότι αύτός είναι ό Χριστός, και δέν μετενόησαν, φρονώ ότι δέν 
θά σωθούν καθόλου. Όμοίως άποφαίνομαι ότι δέν θά σωθούν 
οί άπό τό γένος τού ’Αβραάμ ζώντες κατά τόν νόμον και μή πι- 
στεύοντες είς τόν Χρίστον τούτον προ τού θανάτου των, και μά
λιστα έκεϊνοι οί άναθεματίσαντες και άναθεματίζοντες τούς πι
στεύοντας είς τόν Χριστόν τούτον, διά νά έπιτύχόυν τήν 
σωτηρίαν και άποφύγουν τήν είς τόν πυρ τιμωρίαν.

5 Πράγματι ή «χρηστότης και ή φιλανθρωπία τού θεού»36 
και τό άμέτρητον τού πλούτου αύτού τόν μετανοούντα διά τά 
άμαρτήματά του, όπως έξαγγέλλει ό Ιεζεκιήλ, θεωρεί ώς δί
καιον καί άναμάρτητον* και τόν μετατιθέμενον άπό τήν εύσέ- 
βειαν και τήν δικαιοπραξίαν είς τήν άδικίαν και τήν άθεότητα 
αναγνωρίζει ώς άδικον και άσεβή. Διά τούτο και ό ίδικός μας 
Κύριος Ιησούς Χριστός είπεν «είς όποίαν κατάστασιν σάς 
εϋρω, δι’ αύτήν και θά σάς κρίνω»37.

36. Τίτ. 3,4. 37. Άπόκρυφον λόγιον.
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ΠΩΣ Ο ΠΡΟΥΠΑΡΧΩΝ ΘΕΟΣ 

ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ ΓΕΝ N ΗΘΗ ΩΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ

48, 1 Καί ό Τρύφων. Κα\ περί τούτων δσα φρονείς άκηκόαμεν, εί- 
πεν. Αναλαβών ούν τον λόγον, δθεν έπαύσω, πέραινε' παράδοξός 
τις γάρ ποτε και μή δυνάμενος δλως άποδειχθήναι δοκεΐμοι είναι’ 
τό γάρ λέγειν σε προϋπάρχειν θεόν δντα προ αιώνων τούτον τον 
Χριστόν, είτα και γεννηθήναι άνθρωπον γενόμενον ύπομεϊναι, και 
δτι ούκ άνθρωπος έξ άνθρώπου, ού μόνον παράδοξον δοκεΐ μοι εί
ναι άλλα και μωρόν.

2 Κάγώ πρός ταΰτα έφην. Οίδ’δτι παράδοξος ό λόγος δοκεΐ εί
ναι, κα\ μάλιστα τοΐς άπό του γένους ύμών, οϊτινες τά του θεού 
ούτε νοήσαι ούτε ποιήσαί ποτε βεβούλησθε, άλλά τά τών διδασκά
λων ύμών, ώς αύτός ό θεός βοφ ’Ήδη μέντοι, ώ Τρύφων, είπον, 
ούκ άπόλλυται τό τούτον είναι Χρίστον του θεόν, έάν άποδεΐξαι μή 
δύνωμαι δτι κα\ προϋπήρχεν Υίός του ποιητου τών δλων, θεός 
ών, καί γεγένηται άνθρωπος διά τής παρθένου.

3 Αλλά έκ παντός άποδεικνυμένου δτι ούτός έστιν ό Χριστός ό 
του θεοΰ, <5στις ούτος έσται, έάν μή άποδεικνύω δτι προϋπήρχε 
καί γεννηθήναι άνθρωπος όμοιοπαθής ήμΐν, σάρκα έχων, κατά την 
του Πατρός βουλήν ύπέμεινεν, έν τούτφ πεπλανήσθαί με μόνον λέ- 
γειν δίκαιον, άλλά μή άρνεϊσθαι δτι ούτός έστιν ό Χριστός, έάν φαί- 
νηται ώς άνθρωπος έξ άνθρώπων γεννηθείς καί έκλογή γενόμενος 
είς τόν Χριστόν είναι άποδεικνύηται.

4 Καί γάρ είσί τινες, ώ φίλοι, έλεγον, άπό του ύμετέρου γένους 
όμολογοΰντες αύτόν Χριστόν είναι, άνθρωπον δέ έξ άνθρώπων γε
νόμενον άποφαινόμενοί’ οϊς ού συντίθεμαι, ούδ* άν πλεΐστοι ταύτά 
μοι δοξάσαντες εΐποιεν, έπειδή ούκ άνθρωπείοις διδάγμασι κεκε-

1. Είναι oi άνήκοντβς είς τήν αΐρεσιν τών Έβιωναίων.
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ΠΩΣ Ο ΠΡΟΥΠΑΡΧΩΝ ΘΕΟΣ ΔΥΝΑΤΑΙ 

ΝΑ ΓΕΝΝΗΘΗ ΩΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ

48,1 Και ό Τρύφων είπεν. Ήκούσαμεν όσα φρονείς και περί 
τούτων. Άφοΰ λοιπόν λάβης έκ νέου τον λόγον άπό όπου έπαυ
σες, τελείωνέ τον. Διότι μου φαίνεται κάπως παράδοξος καί μή 
δυνάμενος νά άποδειχθή καθόλου. Πράγματι τό νά λέγης ότι ό 
Χριστός ούτος προϋπάρχει προ των αιώνων ώς ών Θεός καί 
έπειτα κατεδέχθη νά γεννηθή, γενόμενος άνθρωπος, καί ότι δεν 
είναι άνθρωπος άπό άνθρωπον, δεν μου φαίνεται ότι είναι μό
νον παράδοξον άλλά καί μωρόν.

2 Καί έγώ είπα πρός αύτά. Γνωρίζω ότι ό λόγος φαίνεται νά 
είναι παράδοξος, καί μάλιστα εις τούς προερχομένους άπό τό 
γένος σας, οί όποιοι δέν θέλετε ούτε νά έννοήσετε ούτε νά πρά- 
ξετε τάς έντολάς τού Θεού, άλλά τών διδασκάλων σας, όπως 
βοά ό ίδιος ό θεός. Τώρα όμως, ώ Τρύφων, είπα, δέν άναιρεΐ- 
ται τό νά είναι ούτος Χριστός τού θεού, έάν δέν δύναμαι νά 
άποδείξω ότι καί προϋπήρχεν ώς Υιός τού ποιητοΰ τών όλων, 
θεός ών, καί έγεννήθη ώς άνθρωπος έκ παρθένου.

3 ’Αλλά, άφοΰ άποδεικνύεται άπό όλα ότι αύτός είναι ό Χρι
στός τού θεού, όποιος είναι αύτός, έάν δέν άποδεικνύω ότι 
προϋπήρχε καί ότι κατά την βουλήν τού Πατρός κατεδέχθη νά 
γεννηθή ώς άνθρωπος όμοιοπαθής μέ ήμάς, έχων σάρκα, όρθόν 
είναι νά λέγετε ότι μόνον κατ’ αύτό πλανώμαι, άλλά νά μή άρ- 
νεΐσθε ότι αύτός είναι ό Χριστός, μέ τό ότι φαίνεται ώς άνθρω
πος γεννηθείς άπό άνθρώπους καί άποδεικνύεται ότι έγινεν 
έκλογή του εις Χριστόν.

4 Πράγματι ύπάρχουν μερικοί, ώ φίλοι, έλεγα, άπό τό γένος 
σας όμολογοΰντες ότι αύτός είναι Χριστός, άλλά ίσχυριζόμενοι 
ότι είναι άνθρωπος άπό άνθρώπους1. Δέν συμφωνώ μέ αύτούς 
έγώ, άκόμη καί πλεΐστοι φρονοϋντές τά Ιδια μοϋ τό έζήτουν, 
έπειδή άπό αύτόν τόν Χριστόν έχομεν διαταχθή νά μή πειθώμε-
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λεύσμεθα ύπ αύτου του Χρίστον πεΐθεσθαι, άλλα τοΐς διά των μα
καρίων προφητών κηρνχθεΐσι και δι ’ αύτου διδαχθεΐσι.

49,1 Και ό Τρύφων. Έμοι μέν δοκοΰσι, είπεν, οί λέγοντες άνθρω
πον γεγονέναι αυτόν και κατ’ έκλογήν κεχρΐσθαι και Χρίστον γεγο- 
νέναι πιθανώτερον υμών λέγειν, τών ταυτα άπερ φης λεγόντων 
και γάρ πάντες ήμεΐς τον Χρίστον άνθρωπον έξ άνθρώπων προσ- 
δοκώμεν γενήσεσθαι, και τον Ή λίαν χρΐσαι αύτόν έλθόντα. Έάν δε 
οότος φαίνηται ών ό Χριστός, άνθρωπον μέν έξ άνθρώπων γενό- 
μενον έκ παντός έπίστασθαι δει. Έκ δέ του μηδέ Ήλίαν έληλυθέ- 
ναι ούδέ τούτον άποφαίνομαι είναι.

2 Κάγώ πάλιν έπυθόμην αύτου. Ούχι Ήλίαν φησιν ό λόγος διά 
Ζαχαρίου έλεύσεσθαι «προ τής ήμέρας τής μεγάλης και φοβέρας 
ταύτης του Κυρίου»;

Κάκεϊνος άπεκρίνατο. Μάλιστα.
Έάν ούν ό λόγος άναγκάζη όμολογεϊν ότι δύο παρουσίαι του 

Χρίστου προεφητεύοντο γενησόμεναι, μίαν μέν, έν ή παθητός και 
άτιμος και άειδής φανήσεται, ή δέ έτέρα, έν ή και ένδοξος και κρι
τής άπάντων έλεύσεται, ώς και έν πολλοΐς τοΐς προλελεγμένοις 
άποδέδεικται, ούχι τής φοβέρας και μεγάλης ήμέρας τουτ’ έστι τής 
δευτέρας παρουσίας αύτου, πρόοδον γενήσεσθαι τον Ήλίαν νοήσο- 
μεν τόν λόγον του θεού κεκηρυχέναι;

Μάλιστα, άπεκρίνατο.
3 Καί ό ήμέτερος ούν Κύριος, έφην, τούτο αύτό έν τοΐς διδάγμα- 

σιν αύτου παρέδωκε γενησόμενον, είπών και Ήλίαν έλεύσεσθαι- 
καί ήμεΐς τούτο έπιστάμεθα γενησόμενον, όταν μέλλη έν δόξα έξ 
ούρανών παραγίνεσθαι ό ήμέτερος Κύριος Ιησούς Χριστός, ού και 
τής πρώτης φανερώσεως κήρυξ προήλθε τό έν Ήλίφ γενόμενον 
Πνεύμα του θεοΰ, έν Ιωάννη, τφ γενομένω έν τφ γένει ύμών προ- 
φήτη, μεθ’ δν ούδεις έτερος λοιπός παρ* ύμΐν έφάνη προφήτης- 
δστις έπι τόν Ιορδάνην ποταμόν καθεζόμενος έβόα' «έγώ μέν ύμας

2. Μαλ. 4,4.
3. Ματθ. 17,11.
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θα εις άνθρώπινα διδάγματα, άλλά εις τά κηρυχθέντα διά των 
μακαρίων προφητών και διδαχθέντα δι’ αύτοϋ.

49,1 Και ό Τρύφων είπεν. Έγώ νομίζω ότι εκείνοι οί όποιοι λέ
γουν ότι ούτος ύπήρξεν άνθρωπος, όστις έγινε Χριστός χρι- 
σθεις κατ’ έκλογήν λέγουν εύλογώτερα άπό σάς οί όποιοι ίσχυ- 
ρίζεσθε αύτά τά πράγματα. Διότι όλοι ήμεΐς άναμένομεν εις άν
θρωπος έξ άνθρώπων νά γίνη Χριστός, τον όποιον θά χρίση ό 
Ήλίας έρχόμενος. "Αν δέ αύτός έδώ φαίνεται νά είναι Χριστός, 
πρέπει νά δέχεσθε ότι οπωσδήποτε είναι άνθρωπος έξ άνθρώ
πων. Επειδή δέ δέν έχει έλθει ό Ήλίας άποφαίνομαι ότι ούτε 
αύτός είναι ό Χριστός.

2 Και έγώ πάλιν τον ή ρώτησα. Δέν λέγει ό λόγος διά τού Ζα- 
χαρίου ότι ό Ήλίας θά έλθη «προ τής μεγάλης καί φοβεράς αύ- 
τής ήμέρας τού Κυρίου»2;

Καί έκεΐνος άπεκρίθη. Μάλιστα.
Έάν λοιπόν ό λόγος άναγκάζη νά δεχώμεθα ότι κατά τάς 

προφητείας θά γίνουν δύο παρουσίαι τού Χριστού, μία μέν 
έκείνη κατά τήν όποίαν θά φανή παθητός καί άτιμος καί άμορ
φος, ή δέ άλλη καθ’ ήν θά έλθη ένδοξος καί κριτής τών πάν
των, όπως έχει άποδειχθή άπό τά προλεχθέντα εις πολλά 
σημεία, τότε δέν πρέπει νά έννοήσωμεν ότι ό λόγος τού Θεού 
έχει κηρύξει ότι ό Ήλίας θά είναι πρόδρομος τής φοβεράς καί 
μεγάλης ήμέρας, δηλαδή τής δευτέρας παρουσίας αύτού;

Μάλιστα, άπεκρίθη.
3 Καί ό ίδικός μας λοιπόν Κύριος, είπα, παρέδωσεν εις τά 

διδάγματά του ότι θά γίνη τούτο άκριβώς, είπών ότι θά έλθη ό 
Ήλίας3, καί ήμεις γνωρίζομεν ότι τούτο θά γίνη, όταν πρόκειται 
νά έλθη άπό τούς ούρανούς ένδόξως ό Κύριός μας ’Ιησούς Χρι
στός, τής πρώτης φανερώσεως τού όποιου κήρυξ προέτρεξε τό 
εις τον Ήλίαν πνεύμα τού θεού, διά τού Ίωάννου τού γενομέ- 
νου εις τό γένος σας προφήτου, μετά τον όποιον κανείς άλλος 
προφήτης δέν έφάνη εις σάς. Ούτος εύρισκόμενος εις τον Ίορ- 
δάνην ποταμόν, έβόα* «έγώ μέν σάς βαπτίζω μέ ύδωρ διά μετά-
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βαπτίζω έν ΰδατι είς μετάνοιαν' ήζει δε ό ισχυρότερος μου, ου ούκ 
είμι ικανός τά υποδήματα βαστάσαν αυτός υμάς βαπτίσει έν Πνεύ- 
ματι άγίω και πυρί' ού τό πτύον αύτοΰ έν τη χειρϊ αύτοΰ, και δια- 
καθαριεΐ την άλωνα αύτοΰ και τον σίτον συνάζει είς την άποθήκην, 
τό δε άχυρον κατακαύσει πυρι άσβέστω».

4 Και τούτον αύτόν τον προφήτην συνεκεκλείκει ό βασιλεύς 
υμών Ηρώδης είς φυλακήν, και γενεσίων ήμέρας τελουμένης, όρ- 
χουμένης τής έξαδέλφης αύτοΰ του Ήρώδου εύαρέστως αύτφ, «εί- 
πεν αύτη αίτήσασθαι δ έάν βούληται. Και ή μήτηρ τής παιδός ύπέ- 
βαλεν αύτη αίτήσασθαι την κεφαλήν Ίωάννου του έν τη φυλακή' 
και αίτησάσης ίπεμψε και έπι πίνακι ένεχθήναι την κεφαλήν Ίω
άννου έκέλευσε».

5 Αιό και ό ήμέτερος Χριστός είρήκει έπι γης τότε τοΐς λέγουσι 
προ του Χριστοΰ Ήλίαν δεΐν έλθεΐν «Ήλίας μέν έλεύσεται και 
άποκαταστήσει πάντα' λέγω δε υμΐν ότι Ήλίας ήδη ήλθε, και ούκ 
έπέγνωσαν αύτόν, άλλ’ έποίησαν αύτφ όσα ήθέλησαν. Και γέγρα- 
πται ότι τότε συνήκαν οί μαθηται ότι περι Ίωάννου του βαπτιστοΰ 
είπεν αύτοΐς».

6 Και ό Τρύφων. Και τοΰτο παράδοξον λέγειν μοι δοκεΐς, ότι τό 
έν Ήλί$ του θεού γενόμενον προφητικόν Πνεύμα και έν Ιωάννη 
γέγονε.

Κάγώ πρός ταΰτα. Ού δοκεϊ σοι έπι Ίήσουν, τον του Ναυή, 
τον διαδεξάμενον τήν λαοηγησίαν μετά Μωϋσέα, τό αύτό γεγονέ- 
ναι, ότι έρρέθη τφ Μωϋσεϊ «έπιθείναι τφ Ίησοΰ τάς χείρας», εί- 
πόντος αύτοΰ του θεοΰ «κάγώ μεταθήσω άπό τοΰ Πνεύματος του 
έν σοι έπ’αύτόν»;

7 Κάκεΐνος. Μάλιστα.
Ώς οδν, φημί, έτι όντος τότε έν άνθρώποις τοΰ Μωϋσέως,

4. Ματθ. 3,11 έ. Λουκά 3,16 έ.
5. Ή χορεύσασα Σαλώμη ήτο άνεψιά τοΰ Ήρώδου, θηγάτηρ τοΰ άδελφοΰ 

του Φιλίππου και τής Ήρωδιάδος.
6. Ματθ. 14,6-8.
7. Μαθτ. 17,10 έ.
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νοιαν θά έλθη όμως ό ίσχυρότερός μου, του όποίου δεν είμαι 
ικανός νά βαστάσω τά ύποδήματα· αύτός θά σάς βαπτίση με 
άγιον Πνεύμα καί πυρ- αύτοϋ τά πτυάρι είναι εις την χεΐρα του 
και θά καθαρίση τό άλώνιόν του και θά συνάξη τόν σίτον είς 
την άποθήκην, τό δε άχυρον θά κατακαύση με άσβεστον πυρ»4.

4 Τούτον τόν προφήτην ένέκλεισεν είς τήν φυλακήν ό βασι
λεύς σας Ηρώδης* όταν δέ έωρτάζοντο γενέθλια, καθώς ή έξα- 
δέλφη αύτοΰ τού Ηρώδη έχόρευσεν άρεστώς είς αύτόν5, τής εί
πε νά ζητήση ό,τι θέλει. Καί ή μήτηρ τής κόρης τής ύπέβαλε 
νά ζητήση τήν κεφαλήν τού φυλακισμένου Ίωάννου* και αύτός 
μετά τήν αίτησιν έστειλεν έκτελεστήν τόν όποιον διέταξε νά 
φέρη τήν κεφαλήν τού Ίωάννου έπάνω είς πινάκιον6.

5 Διά τούτο και ό ίδικός μας Χριστός είχεν είπει τότε έπί 
γης είς τούς λέγοντας ότι προ τού Χριστού θά έλθη ό Ήλίας* «ό 
μέν Ήλίας θά έλθη καί θ’ άποκαταστήση τά πάντα* σάς λέγω 
όμως ότι ό Ήλίας ήλθεν ήδη και δέν τόν άνεγνώρισαν, άλλά 
διέπραξαν είς βάρος του όσα ήθέλησαν»7. Και έγράφη ότι 
«τότε άντελήφθησαν οί μαθηται ότι ώμίλησεν είς αύτούς περί 
τού βαπτιστού Ίωάννου»8.

6 Και ό Τρύφων. Και τούτο τό όποιον λέγεις μού φαίνεται 
παράδοξον, ότι τό προφητικόν Πνεύμα τού θεού τό όποιον 
ύπήρχεν είς τόν Ήλίαν ήλθε και είς τόν Ίωάννην.

Καί έγώ άπήντησα είς αυτά. Δέν νομίζεις ότι τό ίδιον συν
έβη είς τόν Ίησούν τού Ναυή, ό όποιος διεδέχθη τόν Μωϋσήν 
είς τήν διακυβέρνησιν τού λαού, άφού έλέχθη είς τόν Μωϋσήν 
«νά έπιθέση τάς χειρας του είς τόν Ίησοΰν»9, ένώ ό ίδιος ό 
θεός είπεν «και έγώ θά μεταφέρω είς αύτόν άπό τό είς σέ εύρι- 
σκόμενον πνεύμα»10;

7 Και έκεΐνος. Μάλιστα.
"Οπως λοιπόν, λέγω έγώ, όταν άκόμη ήτο μεταξύ τών άν-

8. Ματθ. 17,13.
9. *Αριθ. 27,18.

10. Άριθ. 11,17.
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μετέθηκεν έπι τον Ίησοΰν ό Θεός άπό του έν Μωϋσεΐ πνεύματος, 
οΰτω και άπό του Ήλιου έπι τον Ίωάννην έλθεΐν ό Θεός δυνατός 
ήν ποιήσαι, ϊνα, ώσπερ ό Χριστός τη πρώτη παρουσία άδοξος έφά- 
νη, ουτω και του Πνεύματος του έν Ήλίψ πάντοτε καθαρεύοντος, 
του Χρίστου άδοξος ή πρώτη παρουσία νοηθη.

8 «Κρυφίq. yap χειρϊ ό Κύριος πολεμεϊν τον Αμαληκ» εϊρηται, 
και ότι έπεσεν ό Αμαληκ ούκ άρνήσεσθε. Εί δε έν τη ένδόξω πα
ρουσία του Χρίστου πολεμηθήσεσθαι τον Αμαληκ μόνον λέγεται, 
ποιος καρπός έσται του λόγου, δς φησι «κρυφίψ χειρι ό Θεός πολε- 
μεΐ τον Αμαλήκ»; Νοήσαι δύνασθε δτι κρυφία δύναμις του Θεου 
γέγονε τφ σταυρωθέντι Χριστφ, δν «και τα δαιμόνια φρίσσει» και 
πάσαι άπλώς «αί άρχαι και έξουσίαι» τής γης.

50,1 Και ό Τρύφων. Έοικάς μοι έκ πολλής προστρίψεως τής 
πρός πολλούς περι πάντων των ζητουμένων γεγονέναι και διά τού
το έτοίμως έχει άποκρίνεσθαι πρός πάντα ά αν έπερωτηθής. Από- 
κριναι ούν μοι πρότερον, πώς έχεις άποδειξαι δτι και άλλος Θεός 
παρά τον ποιητήν τών δλων, και τότε άποδείξεις δτι και γεννηθή- 
ναι διά τής παρθένου ύπέμεινε.

2 Κάγώ έφην. Πρότερόν μοι συγχώρησον είπεΐν λόγους τινάς 
έκ τής Ήσαΐου προφητείας, τους είρημένους περι τής προελεύσεως 
ήν προελήλυθεν αύτοΰ του Κυρίου ημών Ίησοΰ Χρίστου τούτου 
Ιωάννης ό βαπτιστής και προφήτης γενόμενος.

Κάκεϊνος. Συγχωρώ.
3 Κάγώ είπον. Ήσαΐας ούν περι τής Ιωάννου προελεύσεως 

οΰτω προειπε' «και είπεν Έζεκίας πρός Ήσαΐαν άγαθός ό λόγος 
Κυρίου, δν έλάλησε' γενέσθω ειρήνη και δικαιοσύνη έν ταϊς ήμέ- 
ραις μου. Καί· παρακαλειτε τον λαόν ίερεΐς, λαλήσατε είς τήν καρ- 
δίαν Ιερουσαλήμ και παρακαλέσατε αύτήν, δτι έπλήσθη ή ταπεί-

11. Έξ. 17,16.
12. Ίακ. 2,19.
13. Έφεσ. 1,21
14. Ήσ. 39,8.
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θρώπων τότε ό Μωϋσής, μετέφερεν εις τον Ίησοΰν ό θεός από 
τό εις τον Μωϋσήν ύπαρχον πνεύμα, ούτως ό θεός είχε την δύ- 
ναμιν νά ένεργήση νά έλθη άπό τον Ήλίαν εις τον Ίωάννην, 
ώστε, όπως ό Χριστός κατά την πρώτην παρουσίαν έφάνη άδο
ξος, ούτω και με τήν παντοτινήν καθαρότητα τού έν τφ Ήλίςι 
Πνεύματος, ή πρώτη παρουσία τού Χριστού νά νοηθή άδοξος.

8 Διότι έχει λεχθή ότι «ό θεός πολεμει τον Άμαλήκ μέ κρυ- 
φίαν χεΐρα»11 και δεν θά άρνηθήτε ότι έπεσεν ό Άμαλήκ. "Αν 
δε λέγεται ότι ό Άμαλήκ θά πολεμηθή μόνον κατά τήν ένδοξον 
παρουσίαν τού Χριστού, ποία είναι ή έννοια τού λόγου, ό 
όποιος λέγει «ό θεός πολεμει τον Άμαλήκ μέ κρυφίαν χεΐ
ρα»11; Δύνασθε νά έννοήσετε ότι κρυφία δύναμις τού θεού 
ήλθεν εις τον σταυρωθέντα Χριστόν, τον όποιον «καί τά δαιμό
νια φρίσσουν»12 και όλαι γενικώς «αί άρχαι και έξουσίαι»13 τής
γης·

,1 Και ό Τρύφων, Μού φαίνεται ότι άπό τήν μεγάλην τριβήν 
πρός πολλούς λογίους περί όλων τών ζητημάτων έχεις έμπει- 
ρίαν και διά τούτο είσαι έτοιμος ν* άποκρίνεσαι πρός όλα όσα 
έπερωτηθής. Άποκρίσου μου λοιπόν προηγουμένως, πώς δύνα- 
σαι ν’ άποδείξης ότι ύπάρχει και άλλος θεός πλήν τού ποιητού 
τών όλων, καί τότε θά άποδείξης ότι κατεδέχθη και νά γεννηθή 
διά της παρθένου.

2 Και έγώ είπα. Έπίτρεψέ μου προηγουμένως νά εϊπω μερι
κούς λόγους άπό τήν προφητείαν τού Ήσαΐου περί της προδρο- 
μικής έμφανίσεως τού Ίωάννου τού βαπτιστού και προφήτου 
έναντι τού Κυρίου ήμών ’Ιησού Χριστού τούτου.

Και έκεΐνος. ’Επιτρέπω.
3 Καί έγώ είπα. Ό  Ήσαΐας λοιπόν προεΐπε τά έξης περί της 

προπορεύσεως τού Ίωάννου. «Καί είπεν ό ’Εζεκίας πρός τον 
Ήσαΐαν. Καλός είναι ό λόγος τού Κυρίου, τόν όποιον έλάλησε· 
άς γίνη λοιπόν είρήνη καί δικαιοσύνη κατά τάς ήμέρας μου»14. 
Καί, «παρηγορειτε τόν λαόν* Ιερείς, λαλήσατε είς τήν καρδίαν 
της Ιερουσαλήμ καί παρηγορήσατέ την, διότι έτελείωσεν ή τα-
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νωσις αύτής- λέλυται αυτής ή άμαρτία, ότι έδέξατο έκ χειρός Κυ
ρίου διπλά τα άμαρτήματα αύτής. Φωνή βοώντος έν τη έρήμω' 
έτοιμάσατε τάς οδούς Κυρίου, εύθείας ποιείτε τάς τρίβους του 
Θεού ήμών. Πάσα φάραγζ πληρωθήσεται, και παν όρος και βου- 
νός ταπεινωθήσεταν και έσται πάντα τά σκολιά εις εύθεΐαν, και ή 
τραχεία είς όδους λείας· και όφθήσεται ή δόξα Κυρίου, και δψεται 
πάσα σαρξ το σωτήριον του Θεοΰ, ότι Κύριος έλάλησε.

4 »Φωνή λέγοντος' βόησον. Και είπον τί βοήσω; Πάσα σαρξ 
χόρτος και πάσα δόξα άνθρώπου ώς άνθος χόρτου. Έξηράνθη ό 
χόρτος και το άνθος αύτοΰ έξέπεσε το δε ρήμα Κυρίου μένει είς τον 
αίώνα. Επ’ όρους ύψηλου άνάβηθι, ό εύαγγελιζόμενος Σιών ΰψω- 
σον τη ίσχύϊ τήν φωνήν σου, ό εύαγγελιζόμενος Ιερουσαλήμ. 
Υψώσατε, μή φοβεΐσθε. Είπον ταΐς πόλεσιν Ιούδα' ίδου ό Θεός 
ύμών Κύριος ίδου μετ’ ίσχύος έρχεται, και ό βραχίων μετά κυρίας 
έχεται. Ίδου ό μισθός μετ ’ αύτοΰ και το εργον έναντίον αύτοΰ. Ώς 
ποιμήν ποιμανεΐ τό ποίμνιον αύτοΰ και τφ βραχίονι συνάξει άρνας 
και τήν έν γαστρι έχουσαν παρακαλέσει.

5 » Τίς έμέτρησε τη χειρι τό ύδωρ και τον ούρανόν σπιθαμή και 
πάσαν τήν γην δρακί; Τίς έστησε τά όρη σταθμφ και τάς νάπας 
ζυγφ; Τίς έγνω νοΰν Κυρίου και τίς αύτοΰ σύμβουλος έγένετο, δς 
συμβιβάσει αύτόν; Ή  πρός τίνα συνεβουλεύσατο, και συνεβίβασεν 
αύτόν; Ή  τίς έδειξεν αύτφ κρίσιν; ή όδόν συνέσεως τίς έγνώρισεν 
αύτφ; Πάντα τά έθνη ώς σταγών άπό κάδου, και ώς ροπή ζυγοΰ 
έλογίσθησαν, και ώς πτύελος λογισθήσονται. Ό δε λίβανος ούχ 
ικανός είς καΰσιν και τά τετράποδα ούχ ικανά είς όλοκάρπωσιν 
και πάντα τά έθνη ούδέν και είς ούδέν έλογίσθησαν».

51, 1 Και παυσαμένου μου είπεν ό Τρύφων. Αμφίβολοι μεν πάν- 
τες οί λόγοι τής προφητείας, ήν φής σύ, ώ άνθρωπε, και ούδέν

15. Ήσ. 40,1-17.
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πείνωσίς της· κατελύθη ή άμαρτία της, διότι έδέχθη εις διπλοϋν 
τήν άμοιβήν διά τά άμαρτήματα αυτής άπό τήν χεΐρα του Κυ
ρίου. Φωνή κράζει εις τήν έρημον* έτοιμάσατε τάς όδούς του 
Κυρίου, ισιώσατε τά μονοπάτια τού Θεού μας. Πάσα φάραγξ θά 
γεμισθή και πάν όρος και βουνόν θά χαμηλωθή· όλα τά άνώμα- 
λα θά γίνουν πεδιάς και τά τραχέα ύψώματα θά γίνουν όμαλοι 
δρόμοι- και θά φανή ή δόξα τού Κυρίου και κάθε σάρξ θά ίδη 
τό σωτήριον τού θεού, διότι ό Κύριος έλάλησε.

4 »Φωνή λέγει, βόησε. Και είπα* τί νά βοήσω; Κάθε σάρξ 
είναι χόρτον και όλη ή δόξα τού άνθρώπου είναι ώς άνθος φυ
τού. Τό χόρτον ξηραίνεται και τό άνθος του μαραίνεται, άλλά ό 
λόγος τού Κυρίου μένει εις τον αιώνα. ’Ανέβα εις όρος ύψηλόν, 
κηρύσσων καλά νέα εις τήν Σιών ύψωσε δυνατά τήν φωνήν 
σου, κηρύσσων καλά νέα εις τήν Ιερουσαλήμ. Ύψώσατέ την, 
μή φοβεΐσθε. Είπα εις τάς πόλεις τού Ιούδα* ιδού ό Θεός σας, 
ίδού έρχεται ό Κύριος μέ δύναμιν και ό βραχίων έρχεται μέ 
έξουσίαν. Ίδού ό μισθός του είναι μαζί του και τό έργον του εί
ναι έμπρός του. Θά ποιμάνη τό ποίμνιον ώς ποιμήν και μέ τον 
βραχίονα θά συνάξη άρνία και θά περιποιηθή τήν κυοφορού
σαν.

5 »Ποιος έμέτρησε μέ τήν χειρα τό ύδωρ καί μέ τήν σπιθα
μήν τόν ούρανόν καί μέ τό μέτρον όλην τήν γήν; Ποιος έζύγισε 
τά όρη μέ πλάστιγγα καί τάς νάπας μέ ζυγαριάν; Ποιος έγνώρι- 
σε νούν Κυρίου καί ποιος έγινε σύμβουλός του, ό όποιος θά τόν 
καθοδηγήση; "Η μέ ποιον συνεσκέφθη καί τόν έδίδαξεν; ’Ή  
ποιος τού έδειξε κρίσιν; Ποιος τού έγνώρισε τήν όδόν τής συ- 
νέσεως; 'Όλα τά έθνη είναι ώς σταγών άπό κάδον καί λογίζον
ται ώς σκόνη εις τήν ζυγαριάν, λογίζονται ώς πτύελος. Ό  δέ λί- 
βανος δέν είναι άρκετός ώς καύσιμος ύλη καί τά τετράποδα δέν 
είναι ικανά δι* όλοκάρπωσιν καί όλα τά έθνη είναι τίποτε καί 
λογαριάζονται ώς τίποτε»15.

,1 Καί όταν έπαυσα, είπεν ό Τρύφων. Οί λόγοι τής προφη
τείας, τήν όποίαν λέγεις έσύ, ώ άνθρωπε, είναι δλοι Αμφίβολοι
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τμητικδν εις άπόδειξιν ούπερ βούλει άποδεΐζαι έχοντες.
Κάγώ άπεκρινάμην. Εί μεν μή έπαύσαντο και είσέτι έγένοντο 

οί προφήται έν τφ γένει υμών, ώ Τρύφων, μετά τούτον τδν Ιωάν- 
νην, ίσως άμφίβολα ένοειτε είναι τά λεγάμενα.

2 Εί δε ’Ιωάννης μεν προελήλυθε βοών τοΐς άνθρώποις μετα- 
νοεϊν, και Χριστός ετι αύτοΰ καθεζομένου έπι τού Ιορδάνου ποτα
μού έπελθών έπαυσε τε αύτδν τού προφητεύειν και βαπτίζειν, και 
εύηγγελίζετο και αύτδς «λέγων ότι έγγύς έστιν ή βασιλεία τών ού- 
ρανών», και ότι «δει αύτδν πολλά παθεΐν άπδ τών γραμματέων 
καί Φαρισαίων, кал σταυρωθήναι και τη τρίτη ημέρα άναστήναι», 
και πάλιν παραγενήσεσθαι έν Ιερουσαλήμ και τότε τοΐς μαθηταΐς 
αύτοΰ συμπιεΐν πάλιν και συμφαγεϊν, και έν τφ μεταξύ τής παρου
σίας αύτοΰ χρόνω, ώς προέφην, γενήσεσθαι ίερεΐς και «ψευδοπρο- 
φήταςέπι τφ όνόματι αύτοΰ» προεμήνυσε, και οΰτω φαίνεται δντα · 
πώς έτι άμφιβάλλειν έστιν, έργω πεισθήναι ύμών έχόντων;

3 Είρήκει δε περι τοΰ μηκέτι γενήσεσθαι έν τφ γένει ύμών 
προφήτην και περι τοΰ έπιγνώναι δτι ή πάλαι κηρυσσομένη ύπδ 
τοΰ θεοΰ καινή διαθήκη διαταχθήσεσθαι ήδη τότε παρήν, τοΰτ’ 
έστιν αύτδς ών ό Χριστός, ούτως■ «ό νόμος και οί προφήται μέχρι 
Ιωάννου τοΰ βαπτιστοΰ' έξ δτου ή βασιλεία τών ούρανών βιάζεται, 
και βιασται άρπάζουσιν αύτήν' και εί θέλετε δέξασθαι, αύτός έστιν 
Ήλίας ό μέλλων έρχεσθαι. Ό έχων ώτα άκούειν άκουέτω».

52,1 Καί διά Ιακώβ δέ τοΰ πατριάρχου προεφητεύθη δτι δύο τοΰ 
Χριστού παρουσίαι έσονται και δτι έν τη πρώτη παθητδς έσται και 
δτι μετά τδ αύτδν έλθεϊν ούτε προφήτης ούτε βασιλεύς έν τφ γένει 
ύμών, έπήνεγκα, και δτι τά έθνη, πιστεύοντα έπι τδν παθητδν Χρι- 
στόν, πάλιν παραγενησόμενον προσδοκήσει, έν παραβολή δέ και

16. Ματθ. 3,2.
17. Ματθ. 16,21. Μάρκ. 8,31. Λουκά 9,22.
18. Ματθ. 24,11.
19. Ματθ. 11,12-15. Λουκά 16,16.
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και δεν έχουν τίποτε άξιόλογον εις άπόδειξιν αύτού τό όποιον 
έπιδιώκεις.

Και έγώ άπεκρίθην. Έάν δεν είχαν παύσει και ύπήρχον 
ακόμη προφήται εις τό γένος σας, ώ Τρύφων, μετά τον Ίωάν- 
νην τούτον, θά ήδύνασθε ίσως νά θεωρήτε άμφίβολα τά λεγά
μενα.

2 Έάν δέ ό Ιωάννης προεπορεύθη βοών είς τούς άνθρώπους 
νά μετανοούν και ό Χριστός έλθών, όταν αύτός ήτο άκόμη είς 
τον ποταμόν Ίορδάνην, τον έπαυσεν άπό την προφητείαν και 
βάπτισιν και εύηγγελίσθη καί αύτός «λεγων ότι ή βασιλεία τών 
ούρανών είναι πλησίον»16 και ότι «πρέπει νά πάθη πολλά άπό 
τούς γραμματείς και Φαρισαίους, και νά σταυρωθή και κατά 
την τρίτην ήμέραν νά άναστή»17, καί νά έλθη πάλιν είς την ’Ιε
ρουσαλήμ και τότε νά συμπίη καί συμφάγη μέ τούς μαθητάς του 
καί, όπως προεΐπα, προεμήνυσεν ότι κατά τον ένδιάμεσον χρό
νον μέχρι τής παρουσίας του θά έμφανισθούν ίερεις καί «ψευ- 
δοπροφήται είς τό όνομά του»18, καί ούτω φαίνεται ότι θά συμ- 
βή, πώς έπιτρέπεται νά άμφιβάλλετε, άφού έχετε έργον διά νά 
πεισθήτε;

3 Είχεν εΐπει δέ περί τού ότι δεν πρόκειται πλέον νά έμφανι- 
σθή προφήτης είς τό γένος σας καί περί τού ότι εϊχεν ήδη φθά- 
σει ή ώρα νά συναφθή τότε ύπό τού Θεού παλαιά κηρυσσομένη 
καινή διαθήκη, δηλαδή αύτός ό ϊδιος ό Χριστός, τά άκόλουθα* 
«ό νόμος καί οί προφήται παραμένουν μέχρις Ίωάννου τού βα- 
πτιστού· άπό τότε ή βασιλεία τών ούρανών βιάζεται καί οί βια- 
σταί τήν άρπάζουν καί άν θέλετε νά τον δεχθήτε, αύτός είναι ό 
Ήλίας ό μέλλων νά έλθη. 'Όποιος έχει ώτα διά ν’ άκούη, άς ά- 
κούη»19.

52,1 Και δι* ’Ιακώβ δέ τού πατριάρχου, προσέθεσα, προεφητεύθη 
ότι θά ύπάρξουν δύο παρουσίαι καί ότι κατά τήν πρώτην θά εί
ναι παθητός καί ότι μετά τήν πρώτην έλευσιν αύτού δέν θά 
φανή ούτε προφήτης ούτε βασιλεύς είς τό γένος σας καί ότι τά 
έθνη, πιστεύοντα είς τόν παθητόν Χριστόν, θά άναμένουν νά
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παρακεκαλυμμένως τό Πνεύμα τό άγιον διά τούτο αύτά έλελαλή- 
κει, έφην.

3 Ουτω δε είρηκέναι έπήνεγκα' «Ιούδα, ήνεσάν σε οί άδελφοί 
σου, αί χεΐρές σου έπι νώτου τών έχθρών σου. Προσκυνήσουσί σε 
οί υιοί του πατρός σου. Σκύμνος λέοντος Ιούδα' έκ βλαστού, υιέ 
μου, άνέβης. Αναπεσών έκοιμήθη ώς λέων και ώς σκύμνος■ τις 
έγερεΐ αύτόν; Ούκ έκλείψει άρχων έξ Ιούδα και ήγούμενος έκ τών 
μηρών αύτοΰ, έως άν έλθη τά άποκείμενα αύτφ· και αύτός έσται 
προσδοκία έθνών. Δεσμεύων προς άμπελον τον πώλον αύτοΰ και 
τη έλικι τον πώλον τής όνου αύτοΰ, πλύνει έν οϊνω τήν στολήν αύ
τοΰ και έν αϊματι σταφυλής τήν περιβολήν αύτοΰ. Χαροποι οί 
όφθαλμοί αύτοΰ άπο οίνου, και λευκοί οί όδόντες αύτοΰ ώς γάλα».

4 ’Ότι ούν ούδέποτε έν τφ γένει ύμών έπαύσατο ούτε προφή
της ούτε άρχων, έξ δτου άρχήν έλαβε, μέχρις ού ούτος Ιησούς Χρί
στος και γέγονε και έπαθεν, ούδ’ άναισχύντως τολμήσετε είπεΐν ή 
άποδεϊξαι έχετε. Καί γάρ Ήρώδην, έφ’ ού έπαθεν, Άσκαλωνίτην 
γεγονέναι λέγοντες, όμως έν τφ γένει ύμών δντα λέγετε άρχιερέα, 
ώστε, καί τότε δντος ύμΐν κατά τόν νόμον του Μωϋσέως καί προσ
φοράς προσφέροντος καί τά άλλα νόμιμα φυλάσσοντος, καί προ
φητών κατά διαδοχήν μέχρις Ιωάννου γεγενημένων, ώς καί δτε εις 
Βαβυλώνα άπήχθη ό λαός ύμών, πολεμηθείσης τής γής καί τών 
ιερών σκευών άρθέντων, μή παύσασθαι έξ υμών προφήτην, δς 
Κύριος καί ήγούμενος καί άρχων τοΰ λαοΰ ύμών ήν. Τό γάρ έν τοΐς 
προφήταις Πνεύμα καί τους βασιλείς ύμΐν έχριε καί καθίστα.

2 Μετά δε τήν Ιησοΰ τοΰ ήμετέρου Χριστού έν τφ γένει ύμών 
φανέρωσιν καί Θάνατον ούδαμοΰ προφήτης γέγονεν ούδέ έστιν, 
άλλα καί τό είναι ύμας ύπό ίδιον βασιλέα έπαύσατο, καί προσέτι 
«ή γή ύμών ήρημώθη καί ώς όπωροφυλάκιον καταλέλειπται». Τό 
δέ είπεΐν τόν λόγον διά τοΰ Ιακώβ, «кал αύτός έσται προσδοκία

20. Γεν. 49,8-12.
21. Ό  ’Ηρώδης έπι τού όποιου έπαθεν ό Ίησοϋς Χριστός ήτο υιός τοΰ Άσκα- 

λωνίτου Ήρώδου τοΰ μεγάλου. Βεβαίως ήτο βασιλεύς και όχι άρχιερεύς, 
διότι ήδη τά δύο άξιώματα εϊχον διακριθή. 22. Ήσ. 1,7 έ.
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έλθη πάλιν, διά τούτο δέ, είπα, τό άγιον Πνεύμα είπεν αύτά με 
παραβολήν και συγκεκαλυμμένως.

2 Ούτω δέ, προσέθεσα, τά είπεν. «Ιούδα, σέ ύμνησαν οί αδελ
φοί σου, αί χεΐρες σου έτέθησαν εις τά νώτα τών έχθρών σου. 
Θά σέ προσκυνήσουν οί υίοί τού πατρός σου. Σκύμνος τού λέ- 
οντος τού Ιούδα, υιέ μου, άνεπτύχθης άπό βλαστόν. Εξαπλω
θείς έκοιμήθη ώς λέων καί ώς σκύμνος· ποιος θά τον σηκώση; 
Δεν θά έκλειψη άρχων άπό τήν Ίουδαίαν ούτε ήγέτης άπό τό 
γένος του, έως δτου έλθουν τά άποκείμενα εις αύτόν άγαθά. 
Καί αύτός θά είναι προσδοκία έθνών. θά  δέση τον πώλον του 
εις τήν άμπελον καί τό όνάριον εις τό κλήμα, θά πλύνη μέ οίνον 
τήν στολήν του καί μέ αίμα σταφυλής τήν περιβολήν του. Οί 
όφθαλμοί του θά είναι χαροποί άπό οίνον καί οί όδόντες του 
λευκοί ώς γάλα»20.

3 'Ότι λοιπόν ποτέ δέν έπαυσεν εις τό γένος σας νά ύπάρχη 
είτε προφήτης είτε άρχων, μέχρις ότου αύτός ό ’Ιησούς Χρι
στός καί έγεννήθη καί έπαθε, ούτε άναισχύντως θά τολμήσετε 
νά εΐπετε ούτε δύνασθε νά άποδείξετε. Πράγματι τον Ήρώδην,, 
έπί τού όποιου έπαθε, τον λέγετε Άσκαλωνίτην21, άλλ’ όμως 
γετε ότι ήτο άρχιερεύς εις τό γένος σας, ώστε νά ύπάρχη εις 
σάς καί τότε άρχιερεύς κατά τον νόμον τού Μωϋσέως και νά 
προσφέρη προσφοράς καί νά φυλάσση τά άλλα νόμιμα, καθώς 
έπίσης νά ύπάρχουν διαδοχικώς προφήται μέχρις Ίωάννου. 
Ούτω καί όταν ό λαός σας άπήχθη εις τήν Βαβυλώνα, άφού κα- 
τεκτήθη ή γή καί ήρπάγησαν τά ιερά σκεύη, δέν έπαυσεν εις 
σάς προφήτης, ό όποιος ήτο κύριος καί ήγέτης και άρχων τού 
λαού σας. Διότι τό εις τούς προφήτας Πνεύμα έχριε και έγκαθί- 
στα καί τούς βασιλείς εις σάς.

4 Μετά δέ τήν φανέρωσιν τού ’Ιησού, τού ίδικοϋ μας Χρι
στού, εις τό γένος σας και τόν θάνατον αύτού ούτε έγινε πουθε
νά προφήτης ούτε ύπάρχει, άλλά έπαύσατε καί νά κυβερνασθε 
άπό ίδικόν σας βασιλέα, καί έπί πλέον «ή γη σας ήρημώθη καί 
έμεινεν ώς άγροφυλάκιον»22. Τό δτι δέ διά του Ιακώβ είπε τόν
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έθνών», συμβολικώς δύο παρουσίας αύτοΰ έσήμανε και τα έθνη 
μέλλειν αύτφ πιστεύειν, δπερ όψέ ποτε πάρεστιν ΐδεΐν ύμΐν οί yap 
άπό των έθνών άπάντων διά τής πίστεως τής του Χρίστου θεοσε
βείς кол δίκαιοι γενόμενοι, πάλιν παραγενησόμενον αυτόν προσδο- 
κώμεν.

53,1 Кал το «δεσμεύων προς άμπελον τον πώλον αύτοΰ кал τη 
έλικι τον πώλον τής όνου» και τών έργων, τών έπι τής πρώτης 
αύτοΰ παρουσίας γενομένων ύπ’ αύτοΰ, και τών έθνών ομοίως, 
τών μελλόντων πιστεύειν αύτφ, προδήλωσις ήν. Ούτοι γάρ ώς 
πώλος άσαγής και ζυγόν έπι αύχένα μή έχων τον έαυτοΰ, μέχρις ό 
Χριστός οότος έλθών διά τών μαθητών αύτοΰ πέμψας έμαθήτευ- 
σεν αύτούς, και τον ζυγόν του λόγου αύτοΰ βαστάσαντες τον νώτον 
ύπέθηκαν πρός τό πάντα ύπομένειν διά τά ϊιροσδοκώμενα και ύπ ’ 
αύτοΰ κατηγγελμένα άγαθά.

2 Кал όνον δέ τινα άληθώς συν πώλω αύτής προσδεδεμένην έν 
τινι είσόδω κώμης Βηθφαγής λεγομένης, δτε έμελλεν είσέρχεσθαι 
εις τά Ιεροσόλυμα ό Κύριος ημών Ίησοΰς Χριστός, έκέλευσε τους 
μαθητάς αύτοΰ άγαγεΐν αύτφ, кол έπικαθίσας έπεισελήλυθεν εις τά 
Ιεροσόλυμα' δπερ ώς έπεπροψήτευτο διαρρήδην γενήσεσθαι ύπό 
του Χριστοΰ, γενόμενον ύπ ’ αύτοΰ και γνωσθέν, τον Χρίστον δντα 
αύτόν φανερόν έποίει. Καί, τούτων άπάντων γενομένων και άπό 
τών Γραφών άποδεικνυμένων, ύμεΐς έτι σκληροκάρδιοί έστε.

3 Προεφητεύθη δέ ύπό Ζαχαρίου, ένός τών δώδεκα, τοΰτο 
μέλλειν γίνεσθαι οϋτω' «χαιρε σφόδρα, θύγατερ Σιών, άλάλαξον, 
κήρυσσε, θύγατερ Ιερουσαλήμ' ίδου ό βασιλεύς σου ήξει σοι δί
καιος και σώζων αύτός και πραΰς και πτωχός, έπιβεβηκώς έπι 
ύπόζύγιον και πώλον δνου».

4 Τό δέ κα\ δνον ύποζύγιον ήδη μετά τοΰ πώλου αύτής όνομά- 
ζειν τό προφητικόν Πνεΰμα μετά τοΰ πατριάρχου Ιακώβ έν τη

23. Γεν. 49,10.
24. Γεν. 49,11.
25. Ματθ. 21,1 έέ. Μάρκ. 11,1 έέ. Λουκά 19,30.



λόγον «και αύτός θά είναι προσδοκία εθνών»23, συμβολικώς 
έσήμανε τάς δύο παρουσίας αύτού καί ότι τά έθνη πρόκειται νά 
πιστεύσουν είς αυτόν, πράγμα τό όποιον είναι δυνατόν νά ϊδετε 
τώρα πλέον διότι οί άπό όλα τά έθνη, γενόμενοι θεοσεβείς καί 
δίκαιοι διά τής πίστεως είς τον Χριστόν, άναμένομεν ότι θά 
έλθη πάλιν.

53,1 Και τό «δένων είς τήν άμπελον τον πώλον του και είς τό 
κλήμα τό όνάριόν του»24 ήτο προδήλωσις τών έργων, τά όποια 
έγιναν ύπ’ αυτού έπι τής πρώτης παρουσίας αύτού καί ομοίως 
τών έθνών τά όποια έπρόκειτο νά πιστεύσουν είς αύτόν. Διότι 
ούτοι, ώς πώλος άσαμάρωτος καί μή έχων ζυγόν είς τον λαιμόν 
του, έως ότου ήλθεν ό Χριστός ούτος και τούς έδίδαξε διά τών 
μαθητών του τούς όποιους έστειλεν *είς αύτούς, βαστάσαντες 
τον ζυγόν τού λόγου αύτού, τον έτοποθέτησαν είς τά νώτα 
αύτώ, ώστε νά ύπομένουν τά πάντα διά τά ύπεσχημένα ύπ’ αύ- 
τού καί άναμενόμενα άγαθά.

2 Διέταξε δέ τούς μαθητάς του ό Κύριος ήμών ’Ιησούς Χρι
στός, όταν έπρόκειτο νά είσέλθη είς τά ’Ιεροσόλυμα, νά τού φέ
ρουν μίαν όνον μαζί μέ τό πωλάρι της δεμένην είς κάποιαν είσ
οδον τής κώμης τής όνομαζομένης Βηθφαγής25 και καθίσας 
έπάνω είς αύτήν είσήλθεν είς τά ’Ιεροσόλυμα* πράγμα τό 
όποιον, όπως είχε προφητευθή φανερά ύπό τού Χριστού, γενό- 
μενον ύπ’ αύτού καί γνωσθέν, έφανέρωσεν ότι αύτός είναι ό 
Χριστός. Καί ένώ συνέβησαν όλα αύτά καί άπεδείχθησαν άπό 
τάς Γραφάς, σεις είσθε άκόμη σκληροκάρδιοι.

3 Προεφητεύθη δέ ύπό τού Ζαχαρίου, ένός τών δώδεκα, ότι 
τούτο πρόκειται νά συμβή ούτως* «χαΐρε ύπερβολικά, κόρη τής 
Σιών, άλάλαξε, διακήρυσσε, κόρη τής ’Ιερουσαλήμ* ιδού θά 
έλθη ό βασιλεύς σου είς έσέ, δίκαιος καί σωτηριώδης και 
πραΰς καί πτωχός, έπάνω είς ύποζύγιον καί πωλάρι όνου»26.

4 Τό ότι δέ τό προφητικόν Πνεύμα άναφέρει ότι ό πατριάρ
χης ’Ιακώβ είχε κτήμα του τήν ήδη ύποζύγιον όνον μαζί μέ τό
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26. Ζαχ. 9,9.
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κτήσει αύτον έχειν, άλλα και αύτον τοΐς μαθηταΐς αύτοΰ, ώς προέ- 
φην, άμφότερα τα ζώα κελεΰσαι άγαγεΐν, προαγγελία ήν και τοΐς 
άπό τής συναγωγής ύμών άμα τοΐς άπό τών έθνών πιστεύειν έπ’ 
αύτον μέλλουσιν. Ώς γάρ τών άπο τών έθνών σύμβολον ήν ό άσα- 
γής πώλος, ουτω και τών άπό του ύμετέρου λαοΰ ή ύποσαγής 
όνος' τόν γάρ διά τών προφητών νόμον έπικείμενον έχετε.

5 ’Αλλά και διά του προφήτου Ζαχαρίου, ότι παταχθήσεται αύ- 
τός ούτος ό Χριστός кал διασκορπισθήσονται οί μαθηται αύτοΰ, 
προεφητεύθη' δπερ και γέγονε. Μετά γάρ τό σταυρωθήναι αύτον οί 
συν αύτφ όντες μαθηται αύτοΰ διεσκεδάσθησαν, μέχρις ότου άνέ- 
στη έκ νεκρών και πέπεικεν αύτους ότι ουτω προεπεφήτευτο περι 
αύτοΰ παθεΐν αύτόν και οΰτω πεισθέντες και εις τήν πάσαν οικου
μένην έξελθόντες ταΰτα έδίδαξαν.

6 'Όθεν καί ήμεΐς βέβαιοι έν τή πίστει και μαθητεία αύτοΰ 
έσμεν, έπειδή και άπό τών προφητών και άπό τών κατά τήν οι
κουμένην εις όνομα τοΰ έσταυρωμένου έκείνου δρωμένων και γε- 
νομένων θεοσεβών τήν πειθώ έχομεν. ’Έστι δε τά λεχθέντα ύπό 
τοΰ Ζαχαρίου ταΰτα' «ρομφαία, έξεγέρθητι έπ'ι τόν ποιμένα μου 
κα\ έπ’ άνδρα τοΰ λαοΰ μου, λέγει Κύριος τών δυνάμεων' πάταξον 
τόν ποιμένα, και διασκορπισθήσονται τά πρόβατα αύτοΰ».

54,1 Κάϊ τό ύπό Μωϋσέως δε άνιστορημένον και ύπό τοΰ πα- 
τριάρχου ’Ιακώβ προπεφητευμένον, τό «πλύνει έν οϊνω τήν στολήν 
αύτοΰ και έν αΐματι σταφυλής τήν περιβολήν αύτοΰ», τό τφ αϊματι 
αύτοΰ άποπλύνειν μέλλειν τους πιστεύοντας αύτφ έδήλου. Στολήν 
γάρ αύτοΰ έκάλεσε τό άγιον Πνεύμα τους δι ’ αύτοΰ άφεσιν Αμαρ
τιών λαβόντας, έν οίς άει δυνάμει μέν πάρεστι και έναργώς δε πα- 
ρέσται έν τή δευτέρη. αύτοΰ παρουσίφ

2 Τό δέ αίμα τής σταφυλής είπεΐν τόν λόγον, διά τής τέχνης δε- 
δήλωκεν δτι αίμα μεν έχει ό Χριστός, ούκ έξ Ανθρώπου σπέρμα-

27. Ζαχ. 13,7. Ματθ. 26,31. Μάρκ. 14,27.
28. Ζαχ. 13,7.
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πωλάρι της άλλα και τό ότι αύτός, όπως προεΐπα, διέταξε τούς 
μαθητάς του νά φέρουν και τά δύο ζώα, ήτο προαναγγελία περι 
τών έκ τής συναγωγής σας μελλόντων νά πιστεύσουν είς αύτόν 
μαζί μέ τούς άπό τών έθνών. 'Όπως δηλαδή ό άσαμάρωτος 
πώλος ήτο σύμβολον τών άπό τά έθνη πιστών, ούτω ή σαμαρω
μένη όνος ήτο σύμβολον τού ίδικού σας λαού* διότι έχετε φορ- 
τωθή τον διά τών προφητών δοθέντα νόμον.

5 ’Αλλά και διά τού προφήτου Ζαχαρίου προεφητεύθη ότι θά 
κτυπηθή αύτός ουτος ό Χριστός και θά διασκορπισθούν οί μα- 
θηται αύτού27, πράγμα τό όποιον έγινε. Διότι μετά τήν σταύρω- 
σίν του οί μετ’ αύτού εύρισκόμενοι μαθηταί του διεσκορπίσθη- 
σαν, μέχρις ότου άνέστη έκ νεκρών και τούς έπεισεν ότι ούτως 
είχε προφητευθή νά πάθη· και ούτω πεισθέντες, έξήλθον είς 
όλην τήν οικουμένην και έδίδαξαν.

6 'Όθεν και ήμεΐς εΐμεθα άσφαλεΐς είς τήν πίστιν και μαθη
τείαν αύτού, έπειδή έχομεν τήν μαρτυρίαν και άπό τούς προφή- 
τας και άπό τούς είς τήν οίκουμένην βλεπομένους και γενομέ
νους είς τό όνομα τού έσταυρωμένου έκείνου θεοσεβείς. Τά 
έξής δέ είναι τά λεχθέντα ύπό τού Ζαχαρίου* «ραμφαία, έγέρ- 
θητι κατά τού ποιμένος μου και κατά τού άνδρός τού λαού μου, 
λέγει ό Κύριος τών δυνάμεων πάταξε τον ποιμένα και θά δια- 
σκορπισθούν τά πρόβατά του»28.

54,1 Και τό ύπό τού Μωϋσέως δέ ίστορούμενον ότι προεφητεύ
θη άπό τον πατριάρχην Ιακώβ, τό «θά πλύνη μέ οίνον τήν στο
λήν αύτού και μέ αίμα τής σταφυλής τήν περιβολήν του»29, έδή- 
λωνεν ότι πρόκειται νά άποπλύνη τούς πιστεύοντας είς αύτόν. 
Στολήν του δέ έκάλεσε τό άγιον Πνεύμα τούς λαβόντας δι’ αύ- 
τού άφεσιν άμαρτιών, μέσα είς τούς όποιους κατά δύναμιν μέν 
εύρίσκεται πάντοτε και έναργώς δέ θά παρευρίσκεται κατά τήν 
δευτέραν παρουσίαν του.

2 Τό ότι δέ είπε αίμα τής σταφυλής τόν λόγον, μέ τόν τρόπον 
αύτόν έδήλωσεν ότι αίμα μέν έχει ό Χριστός, όχι άπό άνθρώπι-

29. Γεν. 49,11.



τος, άλλ' έκ τής του Θεού δυνάμεως. 'Όν γάρ τρόπον τό τής αμπέ
λου αίμα οόκ άνθρωπος έγέννησεν άλλα Θεός, ουτω / καί τό του 
Χρίστου αίμα οόκ έξ άνθρωπείου γένους εσεσθαι, άλλ' έκ Θεοΰ 
δυνάμεως προεμήνυσεν. Ή δε προφητεία αυτή, ώ άνδρες, ήν ελε- 
γον, άποδεικνύει ότι οόκ εστιν ό Χριστός άνθρωπος έξ άνθρώπων, 
κατά τό κοινόν των άνθρώπων γεννηθείς.

ΠΩΣ ΕΙΝΑΙ ΔΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΥΠΑΡΧΗ ΚΑΙ ΑΛΛΟΣ 

ΠΛΗΝ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ ΘΕΟΣ

55,1 Καί ό Τρύφων άπεκρίνατο. Μεμνησόμεθα καί ταύτης τής 
έξηγήσεώς σου, έάν καί δι' άλλων κρατύνης καί τούτο τό άπόρη- 
μα. Τά νυν δε ήδη άναλαβών τον λόγον άπόδειξον ήμΐν δτι έτερος 
Θεός παρά τον ποιητήν τών δλων υπό του προφητικού Πνεύματος 
ώμολόγηται είναι, φυλαξάμενος λέγειν τον ήλιον καί τήν σελήνην, 
ä γέγραπται τοΐς έθνεσι συγκεχωρηκέναι τον Θεόν ώς θεούς προ- 
σκυνεΐν καί τούτφ τφ λόγω ώς παραχρώμενοι προφήται πολλάκις 
λέγουσιν δτι «ό Θεός σου Θεός τών θεών έστι και Κύριος τών κυ
ρίων», προστιθέντες «ό μέγας καί ισχυρός кал φοβερός» πολλάκις.

2 Ού γάρ ώς δντων θεών ταυτα λέγεται, άλλ' ώς του λόγου δι
δάσκοντος ήμάς δτι τών νομιζομένων θεών καί κυρίων ό τφ δντι 
Θεός, ό τα πάντα ποιήσας, Κύριος μόνος έστίν. Ίνα γάρ καί τοΰτο 
έλέγξη τό άγιον Πνεύμα, δια του άγιου Δαβίδ είπεν, «οί θεοί τών 
έθνών, νομιζόμενοι θεοί, είδωλα δαιμόνιων είσίν, άλλ’ ού θεοί». 
Καί έπάγει κατάραν τοΐς ποιοΰσιν αυτά кал προσκυνοΰσιν.

3 Κάγώ. Ού ταύτας μεν τάς άποδείξεις έμελλον φέρειν, είπον, 
ώ Τρύφων, δι' ών καταδικάζεσθαι τους ταυτα καί τά τοιαυτα προ- 
σκυνοΰντας έπίσταμαι, άλλα τοιαύτας πρός άς άντειπεΐν μεν ούδείς

1. Δευχ. 4,19.
2. Δευτ. 10,17. Ψαλμ. 135,2.
3. Δευτ. 10,17.
4. Βλ. Ψαλμ. 95,5. Α' Παραλ. 16,26.
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νον σπέρμα δέ, άλλ’ άπό τήν δύναμιν του Θεοΰ. Καθ’ δν τρόπον 
δηλαδή τό αίμα τής άμπέλου δέν έγέννησεν άνθρωπος άλλά 
Θεός, ούτω προεμήνυσεν ότι και τό αίμα του Χριστού δέν θά 
είναι άπό άνθρωπίνην γενεάν άλλ’ άπό δύναμιν Θεού. Ή προ
φητεία δέ αύτή τήν όποίαν άνέφερα, ώ άνδρες, άποδέικνύει ότι 
δέν είναι ό Χριστός, άνθρωπος έξ άνθρώπων, γεννηθείς κατά 
τον κοινόν των άνθρώπων τρόπον.

ΠΩΣ ΕΙΝΑΙ ΔΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΥΠΑΡΧΗ 

ΚΑΙ ΑΛΛΟΣ ΠΛΗΝ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ ΘΕΟΣ

,1 Καί ό Τρύφων άπεκρίθη. Θά λάβωμεν ύπ’ όψιν καί αύτήν 
τήν έξήγησίν σου, έάν κατοχυρώσης τό θέμα τούτο καί μέ άλλα 
έπιχειρήματα. Τώρα όμως, έπαναλαμβάνων τον λόγον, άπόδει- 
ξέ μας ότι έχει διακηρυχθή άπό τό προφητικόν Πνεύμα ότι 
ύπάρχει άλλος Θεός πλήν τού ποιητού των όλων, άποφεύγων 
νά άναφέρης τον ήλιον καί τήν σελήνην, τά όποια έχει γραφή 
ότι έπέτρεψεν ό Θεός εις τά έθνη νά προσκυνούν ώς θεούς1, καί 
τον λόγον τούτον ώς νά πολυκαταχρώνται οί προφήται λέγουν 
«ό Θεός σου είναι Θεός των θεών καί Κύριος τών Κυρίων»2, 
προσθέτοντες «ό μέγας καί ισχυρός καί φοβερός»3 πολλάς φο- 
ράς.

2 Βεβαίως αύτά δέν λέγονται μέ τήν έννοιαν ότι είναι θεός, 
άλλά διά νά μάς διδάξη ό λόγος ότι τών νομιζομένων θεών καί 
κυρίων, μοναδικός κύριος είναι ό πραγματικός θεός, ό όποιος 
έκαμε τά πάντα. Διά νά έλέγξη μάλιστα καί τούτο τό άγιον 
Πνεύμα, είπε διά τού Δαβίδ ότι «οί θεοί τών έθνών, νομιζόμε- 
νοι θεοί, είναι είδωλα δαιμόνιων καί όχι θεοί»4. Καί προσθέτει 
κατάραν διά τούς κατασκευάζοντας καί προσκυνούντας αύτά.

3 Καί έγώ είπα. Δέν έπρόκειτο νά φέρω τάς άποδείξεις αύτάς, 
ω Τρύφων, διά τών όποιων γνωρίζω ότι καταδικάζονται οί προ- 
σκυνούντες αύτά καί τά παρόμοια, άλλά νά φέρω τοιαύτας άπο-
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δυνήσεται, ξέναι δέ σοι δόξουσιν είναι, καίπερ καθ’ ημέραν άναγι- 
νωσκόμεναι ύφ ’ υμών, ώς και έκ τούτου συνεϊναι υμάς δτι διά την 
ύμετέραν κακίαν άπέκρυψεν ό Θεός άφ’ υμών τό δύνασθαι νοεΐν 
την σοφίαν την έν τοϊς λόγοις αύτοΰ, πλήν τινων, οίς κατά χάριν 
τής πολυσπλαγχνίας αύτοϋ, ώς εφη Ήσαΐας, έγκατέλιπε σπέρμα 
εις σωτηρίαν, ϊνα μη ώς Σοδομιτών και Γομορραίων τέλεον και τό 
ύμέτερον γένος άπόληται. Προσέχετε τοιγαροΰν οίσπερ μέλλω 
άναμιμνήσκειν άπό τών άγιων Γραφών, ούδέ έξηγηθήναι δεομέ- 
νων άλλά μόνον άκουσθήναι.

56,1 Μωϋσής ούν, ό μακάριος και πιστός θεράπων Θεοϋ, μηνύων 
δτι ό όφθεις τφ ’Αβραάμ πρός τη Δρυΐ τη Μαμβρή Θεός συν τοΐς 
άμα αύτφ έπι την Σοδόμων κρίσιν πεμφθεΐσι δύο άγγέλοις ύπό άλ
λου, του έν τοΐς ύπερουρανίοις άει μένοντος και ούδενι όφθέντος ή 
όμιλήσαντος δι ’ έαυτοΰ ποτε, δν ποιητήν τών όλων και Πατέρα νο- 
οΰμεν, οΰτω φησιν.

2 « "Ωφθη δε αύτφ ό Θεός πρός τη Δρυΐ τη Μαμβρή, καθημέ- 
νου αύτού έπι τή θύρφ τής σκηνής μεσημβρίας. Αναβλέψας δε τοΐς 
όφθαλμοΐς είδε, και ίδου τρεις άνδρες είστήκεισαν έπάνω αύτοΰ. 
Καϊ ίδών συνέδραμεν εις συνάντησιν αύτοΐς άπό τής θύρας τής 
σκηνής αύτοΰ και προσεκύνησεν έπι την γήν και είπε», και τά λοι
πά μέχρι τοΰ «ώρθρισε δέ Αβραάμ τό πρωΐ είς τον τόπον ού εί- 
στήκει έναντι Κυρίου και έπέβλεψεν έπι πρόσωπον Σοδόμων και 
Γομόρρας και έπι πρόσωπον τής γης τής περιχώρου και είδε, και 
ιδού, άνέβαινε φλόξ έκ τής γής ώσει άτμις καμίνου». Και παυσά- 
μενος λοιπόν τοΰ λέγειν, έπυθόμην αύτών εί ένενοήκεισαν τά είρη- 
μένα.

3 Οί δέ έφασαν νενοηκέναι μέν, μηδέν δε εχειν είς άπόδειξιν 
τούς λελεγμένους λόγους δτι Θεός ή Κύριος άλλος τις έστιν ή λέλε- 
κται άπό τοΰ άγιου Πνεύματος παρά τόν ποιητήν τών δλων.

5. Ήσ. 1,9.
6. Άριθ. 12,7.
7. Γεν. 18,1-3.
8. Γεν. 19,27 έ.
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δείξεις πρός τάς όποίας κανείς δεν θά δυνηθή νά άντείπη, αί 
όποΐαι όμως θά σου φανούν δτι είναι παράδοξοι, άν καί άναγι- 
νώσκονται άπό σάς καθημερινώς* ώστε καί άπό αύτό νά άντιλη- 
φθήτε ότι έξ αιτίας τής κακίας σας άπέκρυψεν άπό σάς ό θεός 
τήν δυνατότητα τής κατανοήσεως τής σοφίας ή όποία ύπάρχει 
εις τούς λόγους αύτοΰ, πλήν όλίγων, εις τούς όποιους, όπως εί- 
πεν ό Ήσαΐας λόγω τής πολυσπλαγχνίας του άφησε σπέρμα 
πρός σωτηρίαν, διά νά μή χαθή τελείως καί τό ίδικόν σας γέ
νος, όπως οί Σοδομιται καί Γομορραΐοι5. Προσέχετε λοιπόν 
όσα πρόκειται νά ύπενθυμίσω άπό τάς άγιας Γραφάς, τά όποια 
ούτε καν νά έξηγηθούν έχουν άνάγκην, άλλά μόνον ν’ άκου- 
σθοϋν.

56,1 Ό Μωϋσής λοιπόν, ό μακάριος καί πιστός ύπηρέτης τού 
θεού6, δηλώνει ότι ό όφθείς εις τον Αβραάμ πλησίον τής 
Δρυός τού Μαμβρή θεός μαζί με τούς σύν αύτφ δύο άγγέλους 
οί όποιοι έστάλησαν ύπό άλλου διά τήν κρίσιν έπί τών Σοδό- 
μων, δηλαδή ύπό τού πάντοτε διαμένοντος εις τά ύπερουράνια 
καί μή όφθέντος ή όμιλήσαντος άπ’ εύθείας ποτέ, τον όποιον 
νοούμεν ώς ποιητήν καί Πατέρα τών όλων, λέγει τά έξής.

2 «Έφάνη δε εις αύτόν ό θεός παρά τήν Δρϋν τού Μαμβρή, 
ενώ έκάθητο εις τήν θύραν τής σκηνής κατά τήν μεσημβρίαν. 
Άνασηκώσας δε τούς όφθαλμούς είδε* τρεις άνδρες ϊσταντο 
έπάνω του. Καί μόλις τούς ειδεν έτρεξε πρός συνάντησίν των 
άπό τήν θύραν τής σκηνής του καί προσεκύνησεν εις τήν γήν, 
καί είπε»7, καί τά λοιπά μέχρι τού «ώρθρισε δε ό ’Αβραάμ τό 
πρωΐ εις τον τόπον όπου είχε σταθή άπέναντι τού Κυρίου καί 
έκύτταξε πρός τήν κατεύθυνσιν τών Σοδόμων καί τής Γομόρρας 
καί πρός τήν περίχωρον* καί είδε, καί ιδού, άνέβαινε φλόγα άπό 
τήν γήν ώσάν άτμίς καμίνου»8. Καί, άφού έπαυσα νά όμιλώ, 
τούς ήρώτησα, άν κατενόησαν τά λεχθέντα.

3 Έκεΐνοι δέ είπαν ότι κατενόησαν μέν, άλλά δεν έχουν καμ- 
μίαν μαρτυρίαν ότι τά λεχθέντα σημαίνουν ότι ύπάρχει ή έχει 
λεχθή άπό τό άγιον Πνεύμα άλλος θεός ή Κύριος πλήν τού 
ποιητού τών όλων.



4 Κάγώ πάλιν. "Α λέγω πειράσομαι υμάς πεισαι, νοήσαντας 
τάς Γραφάς, ότι έστι και λέγεται Θεός και Κύριος έτερος οπό τον 
ποιητήν των όλων, ός και άγγελος καλείται, δια τό άγγέλλειν τοΐς 
άνθρώποις όσαπερ βούλεται αύτοΐς άγγεϊλαι ό των όλων ποιητής, 
ύπερ όν άλλος Θεός ούκ έστι. Και άνιστορών πάλιν τα προλεχθέν- 
τα έπυθόμην του Τρύφωνος■ δοκεϊ σοι όφθήναι ύπό την Δρΰν την 
Μαμβρή ό Θεός τφ Αβραάμ, ώς ό λόγος λέγει;

Κάκεΐνος. Μάλιστα.
5 Και είς, έφην, έκείνων ήν των τριών, οΰς άνδρας έωράσθαι 

τφ Αβραάμ τό άγιον προφητικόν Πνεύμα λέγει;
Κάκεϊνος■ ού1 άλλα ώπτο μεν αύτφ ό Θεός προ τής των 

τριών όπτασίας είτα oi τρεις έκεινοι, οΰς άνδρας ό λόγος όνομάζει, 
άγγελοι ήσαν δύο μεν αύτών πεμψθέντες έπι την Σοδόμων άπώ- 
λειαν, είς δε εύαγγελιζόμενος τή Σάρρα ότι τέκνον έξει, έφ ’ ώ έπέ- 
πεμπτο και άπαρτίσας άπήλλακτο.

6 Πώς ούν, είπον, ό είς τών τριών γενόμένος έν τή σκηνή, ό και 
είπών, «είς ώρας άνακάμψω πρός σε και τή Σάρρψ υιός γενήσε- 
ται», φαίνεται έπανελθών γενομένου τή Σάρρφ υίοΰ, και Θεόν αύ- 
τόν δντα ό προφητικός λόγος κάκεϊ σημαίνει; Ίνα δε φανερόν ύμϊν 
γένηται 6 λέγω, άκούσατε τών ύπό Μωϋσέως διαρρήδην είρημέ- 
νων.

7 "Εστι δε ταΰτα' «ίδοΰσα δε Σάρρα τον υίόν "Αγαρ, τής παιδί
σκης τής Αιγύπτιας, δς έγένετο τφ Αβραάμ, παίζοντα μετά Ισαάκ 
τοΰ υίοΰ αύτής, είπε τφ Αβραάμ * έκβαλε την παιδίσκην ταύτην και 
τόν υίόν αύτής' ού γάρ κληρονομήσει ό υίός τής παιδίσκης ταύτης 
μετά τοΰ υίοΰ μου Ισαάκ. Σκληρόν δε έφάνη τό ρήμα σφόδρα έναν- 
τίον Αβραάμ περι τοΰ υίοΰ αύτοΰ. Είπε δε ό Θεός τφ Αβραάμ' μή 
σκληρόν έστω έναντίον σου περι τοΰ παιδιού και περι τής παιδί
σκης' πάντα όσα άν εΐπη σοι Σάρρα, άκουε τής φωνής αύτής, ότι 
έν Ισαάκ κληθήσεταί σοι σπέρμα».
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9. Γεν. 18,14.
10. Γεν. 21,9-12.
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4 Και έγώ πάλιν. θά  προσπαθήσω νά σάς πείσω περί δσων 
λέγω, άφοϋ κατανοήσετε τάς Γραφάς, ότι ύπάρχει και λέγεται 
Θεός και Κύριος άλλος ύπό τον ποιητήν των δλων, ό όποιος 
καλείται και άγγελος, διότι Αναγγέλλει εις τούς Ανθρώπους δσα 
θέλει νά αναγγείλη είς αύτούς ό ποιητής τών δλων, ύπό τον 
όποιον δεν ύπάρχει άλλος Θεός. Και έπαναλαμβάνων πάλιν τά 
προλεχθέντα ήρώτησα τον Τρύφωνα* νομίζεις ότι ώφθη ό Θεός 
εις τον ’Αβραάμ ύπό τήν Δρϋν τού Μαμβρή, όπως λέγει ή Γρα
φή;

Και έκεΐνος. Μάλιστα.
5 Και ήτο εις έκείνων τών τριών άνδρών, είπα έγώ, οί όποιοι, 

όπως τό προφητικόν Πνεύμα λέγει, ώφθησαν είς τον ’Αβραάμ;
Και έκεΐνος. ’Όχι* άλλα πρώτον μέν ώφθη είς αύτόν ό 

θεός προ τής όπτασίας τών τριών έπειτα οί τρεις έκεινοι τούς 
όποιους ό λόγος όνομάζει άνδρας, ήσαν άγγελοι, δύο μέν έξ αύ- 
τών άποσταλέντες διά τήν καταστροφήν τών Σοδόμων, είς δέ 
εύαγγελιζόμενος είς τήν Σάρραν ότι θά άποκτήση τέκνον, διό 
καί έστάλη καί μετά τήν άναγγελίαν άνεχώρησεν.

6 Πώς λοιπόν, είπα έγώ, ό είς τών τριών έμφανισθέντων είς 
τήν σκηνήν, αύτός ό όποιος είπε, «θά έπανέλθω είς τήν κατάλ
ληλον ώραν είς σέ καί ή Σάρρα θά γεννήση υιόν9, φαίνεται νά 
έπανήλθεν όταν έγεννήθη ό υιός τής Σάρρας καί ό προφητικός 
λόγος έπισημαίνει καί έκεΐ ότι αύτός ήτο θεός; Διά νά δειχθή 
δέ είς σάς ό,τι λέγω, άκούσατε τά ύπό τού Μωϋσέως φανερώς 
λεχθέντα.

7 Είναι δέ ταύτα. «Ίδούσα δέ ή Σάρρα τον υίόν τής "Αγαρ, 
τής αίγυπτΐας ύπηρετρίας, ό όποιος έγεννήθη άπό τόν ’Αβραάμ, 
να παίζη μέ τόν ίδικόν της υίόν ΊσαΑκ, είπε πρός τόν ’Αβραάμ* 
διώξε αύτήν τήν ύπηρέτριαν καί τόν υιόν της· δέν θα είναι 
κληρονόμος ό υιός αύτής τής ύπηρετρίας μαζί μέ τόν υίόν μου 
ΊσαΑκ. Πολύ δέ σκληρός έφάνη είς τόν ’Αβραάμ ό λόγος περί 
τού υιού αύτού. Είπε δέ ό θεός είς τόν ’Αβραάμ· νά μή σού φαί
νεται σκληρά ή πρότασις περί τού παιδίου καί τής ύπηρετρίας* 
όλα δσα σού είπη ή ΣΑρρα, νά τά άκούης, διότι τό σπέρμα σου 
θα όνομασθή είς τόν ΊσαΑκ»10.
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8 Νενοήκατε οόν δτι ό είπών τότε υπό την Δρΰν έπαναστρέψαι, 
ώς προηπίστατο άναγκαΐον είναι τφ ’Αβραάμ συμβουλευσαι άπερ 
έβούλετο αύτόν Σάρρα, έπανελήλυθεν, ώς γέγραπται, και Θεός 
έστιν, ώς οί λόγοι σημαίνουσιν ούτως είρημένοι, «είπε δε ό Θεός 
τφ ’Αβραάμ, μη σκληρόν έστω έναντίον σου περι του παιδίου και 
περι τής παιδίσκης»; Έπυνθανόμην.

9 Και ό Τρύφων έφη. Μάλιστα' ούκ έκ τούτου δε άπέδειξας ότι 
άλλος έστιν ό Θεός παρά τούτον τον όφθέντα τφ Αβραάμ, δς και 
τοΐς άλλοις πατριάρχαις και προφήταις ώπτο, άλλ ’ ήμάς άπέδειξας 
ούκ όρθώς νενοηκότας δτι οί τρεις, οί έν τή σκηνή παρά τφ  
Αβραάμ γενόμενοι, όλοι άγγελοι ήσαν.

10 Και πάλιν έγώ. Εί οόν και άπό τών Γραφών μη εϊχον άποδεΐ- 
ξαι ύμϊν δτι εις τών τριών έκείνων και ό Θεός έστι και άγγελος 
καλείται, έκ του άγγέλλειν, ώς προέφην, οίσπερ βούλεται τα παρ’ 
αύτοΰ ό τών δλων ποιητής Θεός, τούτον τον έπι τής γής έν ίδέψ 
άνδρός όμοίως τοΐς συν αύτφ παραγενομένοις δυσιν άγγέλοις φαι- 
νόμενον τφ Αβραάμ, τον και προ ποιήσεως κόσμου δντα Θεόν, 
τούτον νοεΐν ύμάς εύλογον ήν, δπερ τό παν έθνος ύμών νοεΐ

Και πάνυ, έφη' ούτω γάρ και μέχρι του δεύρο εϊχομεν.
11 Κάγώ πάλιν είπον. Έπι τάς Γραφάς έπανελθών πειράσομαι 

πεΐσαι ύμάς δτι ούτος δ τε τφ ’Αβραάμ και τφ Ιακώβ και τφ  
Μωϋσεΐ ώφθαι λεγόμενος και γεγραμμένος Θεός έτερός έστι του 
τά πάντα ποιήσαντος Θεού, άριθμφ λέγω άλλα ού γνώμη' ούδεν 
γάρ φημι αύτόν πεπραχέναι ποτε ή άπερ αύτός ό τον κόσμον ποιή- 
σας, ύπερ δν άλλος ούκ έστι Θεός, βεβούληται και πραξαι και όμι- 
λήσαι.

12 Και ό Τρύφων. "Οτι οόν και έστιν άπόδειξον ήδη, ϊνα και 
τού τφ συνθώμεθα' ού γάρ παρά γνώμην του ποιητου τών δλων 
φάσκειν τι ή πεποιηκέναι αύτόν ή λελεκηκέναι λέγειν σε ύπολαμ- 
βάνομεν.

11. Γεν. 21,12.
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8 Κατενοήσατε λοιπόν ότι αύτός ό όποιος είπε τότε ότι θά 
έπιστρέψη ύπό την Δρύν, διότι προεγνώριζεν ότι ητο άναγκαιον 
νά συμβουλεύση τον ’Αβραάμ όσα ήθελεν ή Σάρρα, έπανήλθεν, 
όπως είναι γεγραμμένον, καί είναι θεός, καθώς σημαίνουν οί 
κάτωθι λόγοι, «είπε δε ό θεός εις τον ’Αβραάμ, νά μη σου φαί
νεται σκληρά ή πρότασις περί του παιδίου καί τής ύπηρετρίας»11; 
Ήρώτησα.

9 Καί ό Τρύφων είπε. Μάλιστα. ’Από αύτό όμως δεν άπέδει- 
ξες ότι είναι διάφορος άπό τούτον τον όφθέντα εις τον ’Αβραάμ 
ό θεός, ό όποιος έφάνη καί εις τούς άλλους πατριάρχας καί 
προφήτας, άλλ’ άπέδειξες ότι ήμεΐς δεν κατενοήσαμεν καλώς 
τά πράγματα, νομίζοντες ότι οί τρεις φανέντες εις τήν σκηνήν 
πρός τον ’Αβραάμ ήσαν όλοι άγγελοι. ·

10 Καί πάλιν έγώ. ’Ά ν λοιπόν δεν ήδυνάμην ν’ άποδείξω εις 
σάς άπό τάς Γραφάς ότι εις τών τριών έκείνων καί είναι ό θεός 
καί καλείται άγγελος άπό τό άγγέλλειν, όπως προεΐπα, τά ίδικά 
του εις όσους θέλει ό ποιητής τών όλων θεός, θά ήτο εύλογον 
νά νοήτε ότι ούτος ό έπί τής γής θεός φανείς εις τον ’Αβραάμ 
με μορφήν άνδρός όμοίως με τούς μαζί με αύτόν έλθόντας δύο 
άγγέλους, είναι ό ίδιος με τον πρό τής δημιουργίας τού κόσμου 
ύπάρχοντα θεόν, όπως πράττει όλον τό έθνος σας.

11 Βεβαιότατα, είπε· πράγματι αύτό έφρονούμεν έως τώρα.
Καί έγώ είπα πάλιν. ’Αφού έπανέλθω εις τάς Γραφάς θά

προσπαθήσω νά σάς πείσω ότι ουτος, ό λεγόμενος εις τάς Γ ρα
φάς ότι έφάνη εις τον ’Αβραάμ καί τον ’Ιακώβ καί τον Μωϋσήν, 
είναι θεός διάφορος άπό τον ποιητήν τών όλων θεόν, κατά τόν 
άριθμόν έννοώ άλλ’ όχι κατά τήν γνώμην διότι δέν ισχυρίζομαι 
ότι έχει πράξει ποτέ αύτός τίποτε διαφορετικόν άπό όσα θέλει 
νά πράξη καί νά λαλήση ό ποιητής τού κόσμου, ύπεράνω τού 
όποιου δέν ύπάρχει άλλος θεός.

12 Καί ό Τρύφων είπεν. 'Ότι λοιπόν είναι διάφορος, άπόδειξέ 
το τώρα διά νά συμφωνήσωμεν μέ αύτό* διότι φρονούμεν ότι 
δέν θά έλεγες ότι λέγει ή έχει πράξει ή έχει λαλήσει κάτι παρά 
τήν γνώμην τού ποιητοϋ τών όλων.
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Κάγώ εΐπον. Ή Γραφή ούν ή προλελεγμένη παρ ’ έμοΰ τοΰτο 
φανερόν ύμΐν ποιήσει. ’Έστι δε ταΰτα' «ό ήλιος έξήλθεν έπϊ τήν 
γήν, και Λώτ είσήλθεν εις Σηγώρ, και ό Κύριος έβρεξεν έπϊ Σόδο- 
μα θειον και πυρ παρά Κυρίου έκ του ούρανοΰ, και κατέστρεψε τάς 
πόλεις ταύτας και πάσαν τήν περίοικον».

13 Кал ό τέταρτος των συν Τρύφωνι παραμεινάντων έφη' δν 
ούν ό λόγος διά Μωϋσέως των δύο άγγέλων κατελθόντων είς Σό- 
δομα και Κύριον ένα ώνόμασε, παρά τούτον και τον Θεόν αύτόν 
τον όφθέντα τω Αβραάμ λέγειν άνάγκη.

14 Ού διά τοΰτο, έφην, μόνον, δπερ ήν, έκ παντός τρόπου όμο- 
λογεΐν έδει ότι και παρά τον νοούμενον ποιητήν των δλων άλλος 
τις κυριολογεΐται ύπό τοΰ άγίου Πνεύματος' ού μόνον δέ διά Μωϋ
σέως, άλλά кал διά Δαβίδ. Και γάρ και δι ’ έκείνου εϊρηται, «λέγει ό 
Κύριος τφ Κυρίω μου' κάθου έκ δεξιών μου, έως αν θώ τους 
έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου», ώς προείρηκα. Και πά- 
λιν έν άλλοις λόγοις, «ό θρόνος σου, ό Θεός, είς τον αιώνα τοΰ 
αίώνος' ράβδος εύθύτητος ή ράβδος τής βασιλείας σου. Ήγάπησας 
δικαιοσύνην και έμίσησας άνομίαν' διά τοΰτο έχρισέ σε ό Θεός, ό 
Θεός σου, έλαιον άγαλλιάσεως παρά τους μετόχους σου».

15 Εί ούν και άλλον τινά θεολογεΐν και κύριολογεΐν τό Πνεΰμα 
τό άγιόν φατε ύμεΐς παρά τον Πατέρα τών δλων και τον Χριστόν 
αύτοΰ, άποκρίνασθέ μοι, έμοΰ άποδεΐξαι ύμΐν ύπισχνουμένου άπ 
αύτών τών Γραφών δτι ούχ είς τών δύο άγγέλων τών κατελθόν
των είς Σόδομά έστιν δν έφη ή Γραφή Κύριον, άλλ' έκεΐνον τον 
συν αύτοΐς καί Θεόν λεγόμενον όφθέντα τφ Αβραάμ.

16 Καί ό Τρύφων. Υποδείκνυε' και γάρ, ώς όρφς, ή τε ήμέρα 
προκύπτει, και ήμεϊς πρός τάς οΰτως έπικινδύνους άποκρίσεις οΰκ 
έσμεν έτοιμοι, έπειδή ούδενός ούδέποτε* ταΰτα έρευνώντος ή

12. Γεν. 19,23-25.
13. Ψαλμ. 109,1.
14. Ταλμ. 44,7 έ.



Και έγώ είπα. Ή Γραφή λοιπόν ή προαναφερθεισα άπό έμέ 
θά καταστήση τούτο φανερόν. Είναι δε ταϋτα· «ό ήλιος έξήλθεν 
εις τήν γήν καί ό Λώτ είσήλθεν εις Σηγώρ, καί ό Κύριος έβρε- 
ξεν εις τά Σόδομα θειον καί πύρ άπό τον Κύριον έκ τού ούρα- 
νοϋ καί κατέστρεψε τάς πόλεις αύτάς καί όλην τήν περίχω- 
ρον»12.

13 Ό  τέταρτος άπό τούς παραμείναντας με τον Τρύφωνα συ
νοδός τού είπεν. Είναι λοιπόν άνάγκη πλήν τού ένός άπό τούς 
δύο άγγέλους, τούς κατελθόντας εις τά Σόδομα, τον όποιον ό 
διά τού Μωϋσέως λόγος ώνόμασε Κύριον, νά δεχώμεθα καί τον 
θεόν ό όποιος έφάνη εις τον ’Αβραάμ.

14 ’Ό χι μόνον διά τούτο τό όποιον ήτο, είπα, έπρεπε με κάθε 
τρόπον νά όμολογώμεν ότι πλήν τού νοουμένου ποιητοϋ των 
όλων εις άλλος άναγνωρίζεται Κύριος ύπό τού αγίου Πνεύμα
τος· όχι μόνον διά τού Μωϋσέως δε άλλά καί διά τού Δαβίδ. 
Διότι καί δι’ αύτοϋ έχει λεχθή, «κάθησε άπό τά δεξιά μου, έως 
ότου θέσω τούς έχθρούς σου ύποπόδιον των ποδών σου»13, 
όπως είπα προηγουμένως. Καί πάλιν εις άλλα σημεία λέγει, «ό 
θρόνος σου, θεέ, παραμένει εις τον αιώνα τού αίώνος· τό 
σκήπτρον τής βασιλείας σου είναι ράβδος εύθύτητος. Ήγάπη- 
σες δικαιοσύνην καί έμίσησες άνομίαν διά τούτο σέ έχρισεν ό 
θεός, ό θεός σου, μέ έλαιον άγαλλιάσεως ύπέρ τούς συντρό
φους σου»14.

15 ’Εάν λοιπόν σεις ίσχυρίζεσθε ότι τό άγιον Πνεύμα θεωρή 
καί κάποιον άλλον θεόν καί Κύριον έκτος τού Πατρός τών 
όλων καί τού Χριστού αύτοϋ, άποκριθήτε μου, ένώ έγώ ύπό- 
σχομαι ότι θά άποδείξω άπό τάς ιδίας τάς Γραφάς ότι Γραφή 
δέν έχαρακτήρισε Κύριον τόν ένα άπό τούς δύο άγγέλους τούς 
κατελθόντας εις τά Σόδομα, άλλ’ έκεΐνον τόν όντα μαζί μέ αύ- 
τούς καί λεγόμενον θεόν ό όποιος ώφθη είς τόν ’Αβραάμ.

16 Και ό Τρύφων εϊπεν. Άπόδειξέ το* διότι, δπως βλέπεις, ή 
ήμερα προχωρεί καί ήμεϊς δέν είμεθα έτοιμοι πρός τάς τόσον 
έπικινδύνους άποκρίσεις, έπειδή δέν ήκούσαμεν ποτέ κανένα 
νά έρευνα, νά συζητή καί ν’ άποδεικνύη ταΰτα. Καί σέ, βέβαια*
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ζητοΰντος ή άποδεικνύντος άκηκόαμεν. Και σου λέγοντος ούκ 
ήνειχόμεθα, εί μή πάντα έπι τάς Γραφάς άνήγες■ έξ αύτών yap τάς 
άποδείξεις ποιεΐσθαι σπουδάζεις, και μηδένα ύπερ τον ποιητήν 
των όλων είναι θεόν άποφαίνη.

17 Κάγώ’ έπίστασθε ούν, έφην, ότι ή Γραφή λέγει' «και είπε 
Κύριος πρδς Αβραάμ ■ τί ότι έγέλασε Σάρρα λέγουσα, άρά γε άλη- 
θώς τέξομαι; έγώ δε γεγήρακα. Μή άδυνατεϊ παρά τφ Θεφ ρήμα; 
είς τον καιρόν τούτον αναστρέφω πρός σε είς ώρας, και τή Σάρρφ 
υίος έσται». Και μετά μικρόν «έξαναστάντες δε έκεΐθεν οί άνδρες 
κατέβλεψαν έπι πρόσωπον Σοδόμων και Γομόρρας' Αβραάμ δε 
συνεπορεύετο μετ’ αύτών, συμπέμπων αύτούς. Ό δέ Κύριος εϊπεν 
ού μή κρύψω έγώ άπδ !Αβραάμ του παιδός μου ά έγώ ποιώ».

18 Και μετ’ όλίγον πάλιν οΰτω φησίν «είπε Κύριος' κραυγή Σο
δόμων και Γομόρρας πεπλήθυνται, και αί άμαρτίαι αύτών μεγάλαι 
σφόδρα. Καταβάς ούν όψομαι εί κατά τήν κραυγήν αύτών τήν έρ- 
χομένην πρός με συντελοΰνται, εί δε μή, ϊνα γνώ. Και άποστρέψαν- 
τες οί άνδρες έκεΐθεν ηλθον είς Σόδομα. !Αβραάμ δε ήν έστηκώς 
έναντι Κυρίου, και έγγίσας 'Αβραάμ εϊπεν* μή συναπολέσης δίκαιον 
μετά άσεβους», καί τά έξής' ού γάρ γράφειν πάλιν τά αύτά, τών 
πάντων προγεγραμμένων, δοκεΐμοι, άλλ* έκεΐνα, δι’ ών και τήν 
άπόδειξιν τω Τρύφωνι και τοΐς συν αύτφ πεποίημαι, λέγειν άναγ- 
καΐον.

19 Τότε ούν ήλθον έπι τά έξής, έν οίς λέλεκται ταΰτα ‘ «άπήλθε 
δέ Κύριος, ώς έπαύσατο λέγων τφ 'Αβραάμ, και άπήλθεν είς τον 
τόπον αύτου. Ήλθον δέ οί δύο άγγελοι είς Σόδομα έσπέρας' Λώτ 
δέ έκάθητο παρά τήν πύλην Σοδόμων», και τά έξής όμοίως μέχρι 
του «έκτείναντες δέ οί άνδρες τάς χεΐρας έπίασαν τον Λώτ πρδς 
έαυτους είς τον οίκον, και τήν θύραν του οϊκου προσέκλεισαν», και

15. Γεν. 18,13 έ.
16. Γεν. 18,16 έ.
17. Γεν. 18,20-23.
18. Γεν. 18,33. 19,1.
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δεν θά ήνειχόμεθα νά όμιλής, αν δεν τά άνέφερες όλα εις τάς 
Γραφάς. Διότι προσπαθείς νά προσάγης τάς άποδείξεις έξ αύ- 
τών και δεν δέχεσαι ότι ύπάρχει κανείς θεός έπάνω άπό τον 
ποιητήν των δλων.

17 Καί έγώ είπα. Γνωρίζετε λοιπόν δτι ή Γραφή λέγει, «καί 
εΐπεν ό Κύριος πρός τόν ’Αβραάμ· διατί έγέλασεν ή Σάρρα λέ- 
γουσα μέσα της, δρά γε θά γεννήσω πραγματικά; Έγώ έχω 
γηράσει. Μήπως ύπάρχει κανέν πράγμα άδύνατον εις τόν θεόν; 
Εις τόν κατάλληλον καιρόν θά έπιστρέψω πρός σέ καί ή Σάρρα 
θ’ άποκτήση υιόν»15. Καί έπειτα άπό όλίγον «έγερθέντες άπό 
έκεΐ οί άνδρες έκύτταξαν πρός τήν κατεύθυνσιν τών Σοδόμων 
καί τή Γομόρρας. Ό  δέ ’Αβραάμ συνεπορεύετο μέ αύτούς προ- 
πέμπων αύτούς. Ό  δέ Κύριος είπε. Δέν θά κρύψω έγώ δσα 
πράττω άπό τόν παΐδα μου ’Αβραάμ»16.

18 Καί έπειτα άπό όλίγον λέγει πάλιν τά έξής. «Εϊπεν ό Κύ
ριος· ή κραυγή τών Σοδόμων καί τής Γομόρρας είναι ηύξημένη, 
καί αί άμαρτίαι αύτών είναι ύπερβολικώς μεγάλαι. Καταβάς 
λοιπόν θά ϊδω άν συμπεριφέρωνται κατά τήν κραυγήν των ή 
όποία έρχεται πρός έμέ, ή άν όχι, νά τό γνωρίσω. Καί έπιστρέ- 
ψαντες οί άνδρες άπό έκει ήλθον εις τά Σόδομα. Ό  δέ ’Αβραάμ 
ϊστατο άπέναντι τού Κυρίου καί πλησιάσας εϊπεν μή συναπο- 
λέσης δίκαιον μαζί μέ άσεβή»17, καί τά ύπόλοιπα* διότι μου 
φαίνεται δτι δέν πρέπει νά γράφω πάλιν τά Ιδια, άφοΰ δλα είναι 
προγεγραμμένα, άλλά θεωρώ άναγκαϊον νά λέγω μόνον έκεΐνα, 
διά τών όποίων έδωσα άποδείξεις είς τόν Τρύφωνα και τούς 
συνοδούς του.

19 Τότε λοιπόν ήλθα είς τήν συνέχειαν, είς τήν όποίαν λέγον
ται αύτά* «άπηλθε δέ ό Κύριος, μόλις έπαυσε νά όμιλή είς τόν 
’Αβραάμ καί μετέβη είς τόν- τόπον του. ΤΗλθον δέ οί δύο άγγε
λοι είς τά Σόδομα κατά τήν έσπέραν ό δέ Λώτ έκάθητο 
πλησίον της πύλης τών Σοδόμων»18, καί τά έξής μέχρι του 
«έκτείναντες δέ οί άνδρες τάς χεΐρας, έπιασαν τόν Λώτ καί τόν 
έφεραν πλησίον των είς τόν οίκον καί έκλεισαν τήν θύραν του
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τα έπόμενα μέχρι του «και έκράτησαν οί άγγελοι τής χειρός αύτου 
και τής χειρός τής γυναικός αύτου και των χειρών των Θυγατέρων 
αύτου, έν τφ φείσασθαι Κύριον αύτου.

2< »Και έγένετο ήνίκα έζήγαγον αύτουςέζω, και είπον σώζε, 
σώζε την σεαυτοΰ ψυχήν. Μή περιβλέψη εις τά όπίσω, μηδέ στης 
έν πάση τή περιχώρω' εις το όρος σώζου, μήποτε συμπαρα- 
ληφθής. Είπε δε Λώτ προς αύτούς■ δέομαι, Κύριε, έπειδή εδρεν ό 
παΐς σου έλεος έναντίον σου, και έμεγάλυνας την δικαιοσύνην σου, 
δ ποιείς έπ έμέ του ζήν την ψυχήν μου' έγώ δε ού δύναμαι διασω- 
θήναι είς το δρος, μή καταλάβη με τά κακά και άποθάνω.

21 » Ίδου ή πόλις αϋτη έγγυς του καταφυγεΐν έστινέκεΐ μικρά' 
έκεϊ σωθήσομαι, ώς μικρά έστι, και ζήσεται ή ψυχή μου. Και είπεν 
αύτφ' ίδου έθαύμασά σου το πρόσωπον και έπι τω ρήματι τούτφ 
του μή καταστρέψαι τήν πόλιν περί ής έλάλησας. Σπεΰσον του 
σωθήναι έκεϊ' ού γάρ δυνήσομαι ποιήσαι πράγμα έως τοΰ είσελ- 
θειν σε έκεϊ Διά τούτο έκάλεσε το όνομα τής πόλεως Σηγώρ. Ό 
ήλιος έζήλθεν έπι τήν γήν, και Λώτ είσήλθεν είς Σηγώρ. Και ό 
Κύριος έβρεζεν είς Σόδομα και Γόμορρα θειον και πυρ παρά Κυ
ρίου έκ του ούρανού, καί κατέστρεψε τάς πόλεις ταύτας και πάσαν 
τήν περίοικον».

22 Κα) πάλιν παυσάμενος έπέφερον. Και νυν ού νενοήκατε, φί
λοι, δτι ό είς των τριών, ό και Θεός και Κύριος τφ έν τοϊς ούρα- 
νοΐς ύπηρετών, Κύριος των δύο άγγέλων; Προσελθόντων γάρ αύ- 
τών είς Σόδομα, αύτός ύπολειφθεις προσωμίλει τφ  !Αβραάμ τά 
άναγεγραμμένα ύπό Μωϋσέως' ού και αύτου άπελθόντος μετά τάς 
όμιλίας, ό Λβραάμ ύπέστρεψεν είς τον τόπον αύτου.

23 Οδ έλθόντος, ούκέτι δύο άγγελοι όμιλουσι τφ Λώτ άλλ> αύ
τός, ώς ό λόγος δηλοϊ, και Κύριός έστι, παρά Κυρίου τοΰ έν τφ  ού- 
ρανφ, τοΰτ έστι ποιητοΰ των όλων, λαβών το ταΰτα έπενεγκεϊν 
Σοδόμοις και Γομόρροις άπερ ό λόγος καταριθμεί, ούτως είπών

19. Γεν. 19,10.
20. Γεν. 19,16-25.
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οίκου»19, και τά έπόμενα μέχρι του, «και έκράτησαν οί άγγελοι 
την χειρα του και τήν χειρα τής γυναικός του και τάς χειρας 
των θυγατέρων του, διότι έφείσθη αύτοϋ ό Κύριος.

20 »Και όταν τούς έξήγαγον έξω, είπον σώζε, σώζε τήν ζωήν 
σου. Μή κυττάξης πρός τά όπίσω και μή σταθής ούτε είς τήν 
περίχωρον. Σώζου είς τό όρος, διά νά μή συμπαρασυρθής. Είπε 
δέ ό Αώτ πρός αύτούς* παρακαλώ, Κύριε, έπειδή εδρεν ό παΐς 
σου έλεος ένώπιόν σου και ηύξησες τήν δικαιοσύνην σου, άφού 
ένεργεΐς πρός χάριν μου νά ζήση ή ψυχήν μου · έγώ δέ δέν δύ
ναμαι νά διασωθώ είς τό όρος, μή τυχόν μέ προλάβουν τά κακά 
καί άποθάνω.

21 »Ιδού έκείνη ή μικρά πόλις, ή όποία είναι πλησίον ώς κα- 
ταφύγιον* έκεΐ θά σωθώ, έπειδή είναι μικρά, καί θά ζήση ή 
ψυχή μου. Καί εϊπεν είς αύτόν πράγματι έθαύμασα τό πρόσω- 
πόν σου καί μέ βάσιν αύτού τού λόγου δέν θά καταστρέψω τήν 
πόλιν περί τής όποίας ώμίλησες. Σπεύσε νά σωθής έκεΐ* διότι 
δέν θά δυνηθώ νά κάμω κάτι, έως ότου είσέλθης έκεΐ. Διά τού
το έκάλεσε τό όνομα τής πόλεως Σηγώρ. Ό  ήλιος έξήλθεν είς 
τήν γήν καί ό Αώτ είσήλθεν είς τήν Σηγώρ. Καί ό Κύριος έβρε- 
ξεν είς Σόδομα καί Γόμορρα θειον καί πύρ άπό τόν Κύριον έκ 
τού ούρανοϋ καί κατέστρεψε τάς πόλεις αύτάς καί όλην τήν πε
ρίχωρον»20.

22 Καί πάλιν έπειτα άπό παύσιν προσέθεσα. Καί τώρα, φίλοι, 
δέν κατενοήσατε ότι ό εις έκ των τριών, ό καί θεός καί Κύριος 
ό όποιος ύπηρετεΐ είς τούς ούρανούς, είναι Κύριος τών δύο άγ- 
γέλων; ’Ενώ δηλαδή αύτοί μετέβησαν είς τά Σόδομα, αύτός πα- 
ραμείνας συνωμίλει μέ τόν ’Αβραάμ τά άναφερόμενα άπό τόν 
Μωύσήν* όταν δέ μετά τάς όμιλίας άπήλθε καί αύτός, ό 
’Αβραάμ έπέστρεψεν είς τόν τόπον του.

23 Όταν δέ ήλθεν αύτός, δέν όμιλοΰν πλέον δύο άγγελοι μέ 
τόν Αώτ άλλ’ αύτός, όπως δηλοΐ ή διήγησις καί αύτός είναι Κύ
ριος, λαβών άπό τόν έν τφ ούρανφ Κύριον, δηλαδή τόν ποιητήν 
τών όλων, τήν άποστολήν νά έπιφέρη είς τά Σόδομα καί Γό
μορρα αύτά τά όποια καταριθμεί ή διήγησις, λέγουσα ούτως* «ό
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«Κύριος εβρεξεν έπι Σόδομα και Γόμορρα Θειον και πυρ παρά Κυ
ρίου έκ του ούρανου».

57у 1 Και ό Τρύφων σιγήσαντός μου είπεν. Ότι μεν ή γραφή τού
το άναγκάζει όμολογεΐν ήμάς, φαίνεται, ότι δε άπορήσαι άξιόν έστι 
περι του λεγομένου, ότι έφαγε τα ύπο του ’Αβραάμ κατασκευασθέν- 
τα και παρατεθέντα, και συ αν όμολογήσειας.

2 Κάγώ άπεκρινάμην. 'Ότι μεν βεβρώκασι, γέγραπταν εί δε 
τούς τρεις άκούσαιμεν λελέχθαι βεβρωκέναι, και μή τούς δύο μό
νους, οΐτινες άγγελοι τφ δντι ήσαν και έν τοΐς ούρανοΐς, δήλόν 
έστιν ήμΐν, τρεφόμενοι, κάν μή όμοίαν τροφήν ήπερ οί άνθρωποι 
χρώμεθα τρέφονται (περι γάρ τής τροφής τού μάννα, ήν έτρέφησαν 
οί πατέρες ύμών έν τη έρήμφ, ή γραφή ούτω λέγει, δτι άρτον άγγέ- 
λων έφαγον), εϊποιμ ’ άν δτι ό λόγος, ό λέγων βεβρωκέναι, ούτως 
&ν λέγοι ώς &ν και αύτοι εϊποιμεν έπι πυρος δτι πάντα κατέφαγεν, 
άλλα μή πάντως τούτο έξακούειν δτι όδούσι και γνάθοις μασώμε- 
νοι βεβρώκασιν. 'Ώστε ούδέ εύταύθα άπορήσαιμεν άν περι ούδε- 
νός, εί τροπολογίας έμπειροι κάν μικρον ύπάρχωμεν.

3 Και ό Τρύφων. Αυνατον και ταυτα ούτω θέραπευθήναι περι 
τρόπου βρώσεως, παρ' δν άναλώσαντας τά παρασκευασθέντα ύπο 
του Αβραάμ βεβρωκέναι γεγραμμένον έστίν. ”,Ωστε έρχου ήδη 
άποδώσων ήμΐν τόν λόγον, πώς ούτος ό τφ Αβραάμ όφθεις θεός, 
και ύπηρέτης ών του ποιητού τών δλων θεού, διά τής Παρθένου 
γεννηθείς, άνθρωπος όμοιοπαθής πάσιν, ώς προέφης, γέγονεν.

4 Κάγώ. Συγχώρει, ώ Τρύφων, πρότερον, είπον, και άλλας τι- 
νάς άποδείξεις τφ κεφαλαίω τούτφ συναγαγεϊν διά πολλών, ϊνα 
καί ύμϊς πεπεισμένοι και περι τούτου ήτε, και μετά τούτο δν άπαι- 
τεϊς λόγον άποδώσω.

21. Γεν. 19,24.
22. Είναι φανερόν δτι ό Ιουστίνος δέν είχεν σκεφθή τήν έρμηνείαν της σχετι

κής περικοπής τής Γενέσεως περι έμφανίσεως τών τριών προσώπων τής 
άγίας Τριάδος είς τήν Δρυν του Μαμβρή. Ή διδασκαλία αύτή έπικρατήσα- 
σα βραδύτερον είσήχθη και είς τήν άγιογρπφίαν.
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Κύριος έβρεξεν εις τά Σόδομα και τά Γόμορρα θειον και πυρ 
παρά Κυρίου έκ τού ούρανού»21.

,1 Και ό Τρύφων είπεν, αφού έσίγησα. "Οτι μέν ή Γραφή μάς 
άναγκάζει νά όμολογήσωμεν τούτο, είναι προφανές, θά έπρεπεν 
όμως νά όμολογήσης καί σύ ότι εΐναι άξιον άπορίας περί τού 
λεγομένου ότι έφαγε τά ύπό τού ’Αβραάμ παρασκευασθέντα καί 
παρατεθέντα φαγητά.

2 Καί έγώ άπεκρίθην. "Οτι μέν έφαγον, είναι γεγραμμένον. 
’Εάν δέ άκούωμεν ότι έχει λεχθή ότι έφαγον οί τρεις, καί όχι 
μόνον οί δύο, οί όποιοι πράγματι ήσαν άγγελοι καί φυσικά 
έτρέφοντο είς τούς ούρανούς, άν όχι όμοίαν μέ αύτήν τήν | 
όποίαν χρησιμοποιούμεν οί άνθρωποι τροφήν (διότι περί τής 
τροφής τού μάννα, τήν όποίαν έχρησιμοποίησαν οί πατέρες σας 
εις τήν έρημον, ή Γραφή λέγει τούτο, ότι άρτον άγγέλων έφα
γον)· θά ήδυνάμην νά εΐπω ότι ό λόγος κατά τόν όποιον έφαγον 
πρέπει νά νοηθή κατά τόν ίδιον τρόπον, όπως θά έλέγομεν 
ήμεΐς ότι τό πύρ κατέφαγε πάντα, χωρίς αύτό νά έξυπακούη 
όπωσδήποτε ότι έφαγον μασώντες μέ όδόντας καί γνάθους. 
"Ωστε ούτε είς τό σημειον τούτο πρέπει νά άπορήσωμεν δι’ 
ότιδήποτε, άν εΐμεθα έμπειροι τής τροπολογικής έξηγήσεως, 
έστω καί όλίγον.

3 Καί ό Τρύφων είπε. Δυνατόν καί αύτά νά έξηγηθούν ούτω, 
ώς νά πρόκειται περί τρόπου βρώσεως, κατά τόν όποιον κατη- 
νάλωσαν τά παρασκευασθέντα ύπό τού ’Αβραάμ καί γράφεται 
ότι τά έφαγον. "Ωστε έλθέ τώρα νά μάς έξηγήσης, πώς αύτός ό 
φανείς είς τόν ’Αβραάμ θεός, ό όποιος είναι ύπηρέτης τού ποι- 
ητού των όλων θεού έγινεν, όπως είπες προηγουμένως, όμοιο- 
παθής άνθρωπος μέ όλους, γεννηθείς διά παρθένου22.

4 Καί έγώ είπα. ’Επίτρεψέ μου, ώ Τρύφων, νά συλλέξω 
πρωτύτερα καί έρμηνεύσω και άλλας άποδείξεις είς τό κεφά- 
λαιον τούτο, ώστε καί σείς νά εϊσθε πεπεισμένοι περί τούτου* 
καί έπειτα άπό αύτό θά άποδώσω τόν λόγον τόν όποιον άπαι- 
τεΐς.
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Κάκεΐνος. Ώς σόι δοκεΐ, έφη, πράττε' και έμοί yap πάνυ πο- 
Θητον πράγμα πράξεις.

58у 1 Κάγώ είπον. Γραφάς ύμϊν άνιστορεΐν μέλλω, οό κατασκευήν 
λόγων έν μόνη τέχνη έπιδείκνυσθαι σπεύδω' ούδέ γάρ δύναμις έμοι - 
τοιαύτη τις έστιν, άλλά χάρις παρά Θεού μόνη εις το συνιέναι τάς 
Γραφάς αύτοΰ έδόθη μοι, ής χάριτος και πάντας κοινωνους άμι- 
σθωτι και άφθόνως παρακαλώ γίνεσθαι, όπως μή και τούτου χά- 
ριν κρίσιν όφλήσω έν ηπερ μέλλει κρΐσει διά του Κυρίου μου Ιη
σού Χρίστου ό ποιητής τών όλων Θεός ποιεΐσθαι.

2 Και ό Τρύφων. Άξίως μεν θεοσεβείας και τούτο πράττεις' εί- 
ρωνεύεσθαι δέ μοι δοκεΐς, λέγων δύναμιν λόγων τεχνικών μή κε- 
κτήσθαι.

Κάγώ πάλιν άπεκρινάμην. Έπεί σοι δοκεΐ ταύτα ούτως έχειν, 
έχέτω* έγώ δε πέπεισμαι άληθώς είναι. Αλλ' ΐνα μάλλον τάς άπο- 
δείξεις τάς λοιπάς ήδη ποιήσωμαι, πρόσεχε τον νούν.

Κάκεΐνος. Λέγε.
3 Κάγώ. Ύπό Μωϋσέως, ώ άδελφοί, πάλιν γέγραπται, έλεγον, 

ότι ούτος ό όφθεις τοΐς πατριάρχαις λεγόμενος Θεός και άγγελος 
κα\ Κύριος λέγεται, ΐνα και έκ τούτων έπιγνώτε αύτον ύπηρετουν- 
τα τφ τών όλων Πατρί, ώς ήδη συνέθεσθε, και διά πλειόνων πε
πεισμένοι βεβαίως μενεΐτε.

4 Εξηγούμενος ούν διά Μωϋσέως ό λόγος τού Θεού τα περι 
Ιακώβ, του υίωνού του Αβραάμ, ούτω φησν «και έγένετο ήνίκα 
έκίσσων τά πρόβατα έν γαστρι λαμβάνοντα, και εϊδον τοΐς όφθαλ- 
μοΐς αύτά έν τφ ύπνφ- και ίδου οί τράγοι και οι κριοί, άναβαίνον- 
τες έπι τά πρόβατα και τάς αίγας, διάλευκοι και ποικίλοι και σπο- 
δοειδεΐς ραντοί. Και είπέ μοι ό άγγελος του Θεού καθ’ ύπνους' Ια
κώβ, Ιακώβ.

5 »Έγω δέ είπον. Τί έστι, Κύριε; Και είπεν · άνάβλεψον τοΐς 
όφθαλμοΐς σου κα\ ϊδε τούς τράγους και τούς κριούς άναβαίνοντας 
έπϊ τά πρόβατα και τάς αίγας, διαλεύκους και ποικίλους καί σπο-
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5 Και έκεΐνος είπε. Πράττε όπως νομίζεις* διότι και είς έμέ 
θά πράξης κάτι πολύ ποθητόν.

58,1 Και έγώ είπα. Πρόκειται νά σάς έξηγήσω Γραφάς, δεν 
σπεύδω ν<$ σάς έπιδείξω κατασκευήν λόγων στηριζόμενος εις 
τήν τέχνην* διότι δέν ύπάρχει είς έμέ τοιαύτη δύναμις, άλλα 
μοΰ έδόθη μόνον χάρις άπό τον θεόν νά κατανοώ τάς Γραφάς 
του, τής όποίας χάριτος παρακαλώ νά γίνουν κοινωνοί όλοι 
δωρεάν και άφθόνως, ούτως ώστε νά μή ύποστώ καί διά τούτο 
καταδίκην κατά τήν κρίσιν τήν όποίαν πρόκειται νά κάμη ό ποι
ητής τών όλων θεός διά τού Κυρίου μου ’Ιησού Χριστού.

2 Καί ό Τρύφων είπεν. Άξίως τής θεοσεβείας πράττεις καί 
τούτα. Μοΰ φαίνεται όμως ότι ειρωνεύεσαι, όταν λέγης ότι δέν 
διαθέτεις δύναμιν λογοτεχνικήν.

Καί έγώ άπεκρίθην πάλιν. ’Επειδή ούτω νομίζεις ότι έχουν 
τά πράγματα, άς είναι* έγώ όμως είμαι πεπεισμένος ότι αύτό τό 
όποιον είπα είναι άληθές. ’Αλλά πρόσεχε τώρα πού θά φέρω 
τάς άλλας άποδείξεις.

Καί έκεΐνος. Λέγε.
3 Καί έγώ είπα. Ύπό τού Μωϋσέως, ω άδελφοί, έχει γραφή 

πάλιν, ότι ούτος ό όφθείς είς τούς πατριάρχας λεγόμενος θεός, 
λέγεται καί άγγελος καί Κύριος, διά νά γνωρίσετε καί άπό αύτά 
τά όνόματα ότι ύπηρετεΐ τόν Πατέρα τών όλων, όπως συνεφω- 
νήσατε ήδη καί θά βεβαιωθήτε πολύ περισσότερον είς τό μέλ
λον.

4 Διηγούμενος λοιπόν ό λόγος τού θεού διά τού Μωϋσέως τά 
περί τού Ιακώβ, έγγονού τού ’Αβραάμ, λέγει ταύτα* «όταν τά 
πρόβατα ήσαν είς όργασμόν καί συνελάμβανον, συνέβη νά Ιδω 
είς τόν ύπνον μέ τούς όφθαλμούς μου ταύτα* Ιδού οι τράγοι καί 
οι κριοί άνέβαινον είς τά πρόβατα καί τάς αίγας, διάλευκοι, 
παρδαλοί, στακτοί, διάστικτοι. Καί μοΰ είπεν είς τόν ύπνον ό 
άγγελος τοΰ θεοΰ* Ιακώβ, Ιακώβ.

5 »’Εγώ δέ είπα* τί είναι Κύριε; Καί είπε* σήκωσε τούς 
όφθαλμούς σου καί ΐδε τούς τράγους καί τούς κριούς νά άναβαί- 
νουν είς τά πρόβατα καί τάς αίγας, διάλευκοι καί παρδαλοί καί
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δοειδεΐς, ραντούς' έώρακα yap όσα σοι Λάβαν ποιεΐ. Εγώ είμι ό 
Θεός ό όφθείς σοι έν τόπω Θεοΰ, ού ήλειψάς μοι έκεΐ στήλην και 
ηΰξω έκεΐ ευχήν. Νυν ούν εξελθε και άνάστηθι έκ τής γής ταυ της 
και άπελθε εις την γήν τής γενέσεώς σου, και έσομαι μετά σου».

6 Και πάλιν έν άλλοις λόγοις περι αύτοϋ του Ιακώβ λέγων 
οϋτω φησίν «άναστάς δε την νύκτα έκείνην έλαβε τάς δύο γυναί
κας και τάς δύο παιδίσκας και τά ένδεκα παιδιά αύτοΰ και διέβη 
την διάβασιν του Ίαβώχ, και έλαβεν αύτους και διέβη τον χειμάρ- 
ρουν και διεβίβασε πάντα τά αύτου. Ύπελείφθη δε Ιακώβ μόνος- 
και έπάλαιεν άγγελος μετ’ αύτου έως πρωΐ. Είδε δε ότι ού δύναται 
πρός αύτόν, και ήψατο του πλάτους του μηροΰ αύτου, και ένάρκη- 
σε τό πλάτος του μηροΰ Ιακώβ έν τφ παλαίειν αύτόν μετ’ αύτου. 
Και είπεν αύτφ- άπόστειλόν με- άνέβη γάρ ό δρθρος. Ό δε είπεν 
ού μή σε άποστείλω, άν μή με εύλογήσης. Είπε δε αύτφ - τί τό όνο
μά σου έστίν;

7 » Ό δε είπεν. Ιακώβ. Είπε δε αύτφ ' ού κληθήσεται τό όνομά 
σου Ιακώβ, άλλά Ισραήλ έσται τό όνομά σου- ότι ένίσχυσας μετά 
τοΰ Θεοΰ, και μετά άνθρώπων δυνατός έση. Ήρώτησε δε Ιακώβ 
κα\ είπεν- άνάγγειλόν μοι τό όνομά σου. Και είπεν- ϊνα τί τοΰτο 
έρωτας τό όνομά μου; Και εύλόγησεν αύτόν έκεΐ. Και έκάλεσεν Ια
κώβ τό όνομα τοΰ τόπου έκείνου Είδος Θεοΰ*’ είδον γάρ Θεόν 
πρόσωπον πρός πρόσωπον, και έχάρη ή ψυχή μου».

8 Και πάλιν έν έτέροις περί του αύτοΰ Ιακώβ έζαγγέλλων ταΰ- 
τά ψησιν. «7Ηλθε δε Ιακώβ εις Λουζά, ή έστιν είς γήν Χαναάν, ή 
έστι Βαιθήλ, αύτός και πάς ό λαός, δς ην μετ’ αύτου. Και φκοδό- 
μησεν έκεΐ θυσιαστήριον, κα\ έκάλεσε τό όνομα τοΰ τόπου έκείνου 
Βαιθήλ' έκεΐ γάρ έφάνη αύτφ ό Θεός έν τφ άποδιδράσκειν άπό 
προσώπου τοΰ άδελφοΰ αύτοΰ Ήσαΰ. Απέθανε δε Δεβόρρα, ή τρο
φός Ρεβέκκας, κατωτέρω Βαιθήλ ύπό την βάλανον, και έκάλεσεν 
Ιακώβ τό όνομα αύτής Βάλανον πένθους. "Ωφθη δε ό Θεός 7α-

23. Γεν. 31,10-13.
24. Γεν. 32,22-30.
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στακτοί, διάστικτοι* διότι είδα όσα σοΰ κάμει ό Λάβαν. ’Εγώ 
είμαι ό θεός, ό όποιος σοΰ ένεφανίσθην είς τον τόπον του 
θεοΰ, όπου μου άφιέρωσες στήλην καί έκαμες εύχήν. Τώρα 
λοιπόν έξελθε και σήκω άπό τήν γήν αύτήν και άπελθε είς τήν 
γήν τής γεννήσεώς σου, καί έγώ θά είμαι μαζί σου»23.

6 Και πάλιν είς άλλα σημεία διηγείται περί του ’Ιακώβ τά 
έξής. «Άφοΰ δε έσηκώθη τήν νύκτα έκείνην έλαβε τάς δύο γυ
ναίκας καί τάς δύο ύπηρετρίας καί τά ένδεκα παιδιά καί διέβη 
τήν διάβασιν τού Ίαβώχ, καί τούς παρέλαβε καί διέβη τον 
χείμαρρον καί διεπέρασεν όλα τά ύπάρχοντά του. ’Έμεινε δέ 
μόνος ό ’Ιακώβ* καί έ^ςάλαιε μαζί του άγγελος έως τό πρωί. 
Είδε δέ ότι δέν δύναται νά άνταπεξέλθη πρός αύτόν, καί έπιασε 
τό πλάτος τού μηρού του καί έναρκώθη τό πλάτος τού μηρού 
τού Ιακώβ ένώ έπάλαιε αύτός μετ’ αύτού. Καί είπεν είς αύτόν* 
άπόστειλέ με, διότι έμβήκεν ό δρθρος.

7 »Αύτός δέ είπε* δέν θά σέ άποστείλω άν δέν μέ εύλογήσης. 
Είπε δέ είς αύτόν* ποιον είναι τό όνομά σου; Αύτός δέ είπεν 
’Ιακώβ. Είπε δέ είς αύτόν* δέν θά λέγεται ’Ιακώβ τό όνομά σου, 
άλλά τό όνομά σου θά είναι ’Ισραήλ* διότι έφάνής ισχυρός μέ 
τον θεόν καί είσαι δυνατός μέ τούς άνθρώπους. Ήρώτησε δέ ό 
’Ιακώβ καί είπε* άνάγγειλέ μου τό όνομά σου. Καί είπε* διατί 
ζητείς τό όνομά μου; Καί τόν ηύλόγησεν έκεΐ. Καί έκάλεσεν ό 
’Ιακώβ τό όνομα τού τόπου έκείνου είδος θεού* διότι είπεν, εί- 
δον τόν θεόν πρόσωπον μέ πρόσωπον καί έχάρη ή ψυχή 
μου»24.

8 Καί πάλιν περί τού ίδίου ’Ιακώβ διηγείται είς άλλα σημεία 
ταύτα. «Ήλθε δέ ό Ιακώβ είς Λουζά, ή όποία είναι είς τήν γήν 
Χαναάν, δηλαδή είς τήν Βαιθήλ, αύτός καί όλος ό λαός, ό 
όποιος ήτο μαζί του. Καί άνήγειρεν έκεΐ θυσιαστήριον* διότι 
έκεΐ τού έφανερώθη ό θεός, όταν διέφυγεν άπό τόν άδελφόν 
του Ήσαύ. Άπέθανε δέ ή Δεβόρρα, ή τροφός τής Ρεβέκκας, 
κάτω άπό τήν Βαιθήλ ύπό τήν βαλανιδιάν, καί έκάλεσεν ό ’Ια
κώβ τό όνομά της Βαλανιδιά τού πένθους. Ένεφανίσθη δέ ό 
θεός είς τόν ’Ιακώβ πάλιν είς Λουζά, όταν έφθασεν είς τήν Με-
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κώβ ετι έν Λουζά, δτε παρεγένετο έν Μεσοποταμία τής Συρίας, και 
εύλόγησεν αύτόν. Και εΐπεν αύτφ ό Θεός■ το όνομά σου Ιακώβ ού 
κληθήσεται ετι, άλλα ’Ισραήλ εσται το όνομά σου».

9 Θεός καλείται και Θεός έστι και εσται.
10 Και συννευσάντων ταϊς κεφαλαΐς άπάντων εφην έγώ. Και 

τους λόγους, οΐάγγέλλουσι πώς ώφθη αύτφ, φεύγοντι τον άδελφόν 
Ήσαΰ, ούτος και άγγελος και Θεός και Κύριος, και έν ίδέψ άνδρός 
τφ ’Αβραάμ φανείς και έν ΐδέφ άνθρώπου αύτφ τφ Ιακώβ παλαί- 
σας, άναγκαΐον είναι είπειν ύμϊν λογιζόμενος, λέγω.

11 Είσι δε ούτον «кал έξήλθεν ’Ιακώβ άπό του φρέατος του όρ
κου και έπορεύθη είς Χαράν. Кал άπήντησε τόπφ και έκοιμήθη 
έκεν έδν γάρ ό ήλιος. Και έλαβεν άπό τών λίθων του τόπου και 
έθηκε πρός κεφαλής αύτοΰ, και έκοιμήθη έν τφ τόπφ έκείνφ και 
έννπνιάσθη- και ίδο'υ κλΐμαξ έστηριγμένη έν τη γή, ής ή κεφαλή 
άφικνεΐτο είς τον ούρανόν, και οί άγγελοι του Θεου άνέβαινον кал 
κατέβαινον έπ ’ αύτής, ό δε Κύριος έστήρικτο έπ ’ αύτήν.

12 »Ό δέ е/πεν έγώ είμι Κύριος, ό Θεός ’Αβραάμ, του πατρός 
σου, και Ισαάκ. Μή φοβοϋ' ή γή, έφ ’ ής συ καθεύδεις έπ ’ αύτής, 
σοι δώσω αύτήν και τφ σπέρματί σου· και έσται το σπέρμα σου 
ώς ή άμμος τής γής, και πλατυνθήσεται είς θάλασσαν και νότον 
και βορράν καί άνατολάς, και ένευλογηθήσονται έν σοι πάσαι αί 
φυλώ τής'γής και έν τφ σπέρματί σου. Кал ίδο'υ έγώ μετά σου, 
διαφυλάσσων σε έν όδφ πάση ή άν πορευθής, και άποστρέψω σε 
είς την γην ταύτην, ότι ού μή σε έγκαταλίπω έως του ποιήσαί με 
πάντα όσα έλάλησά σοι.

13 »Και έξηγέρθη Ιακώβ έκ του ύπνου αύτοΰ, και είπεν 6τι 
έστι Κύριος έν τφ τόπφ τού τφ, έγώ δέ ούκ ήδειν. Και έφοβήθη, 
και εΐπεν* ώς φοβερός ό τόπος ούτος. Ούκ έστι τοΰτο άλλ’ ή οίκος 
του Θεου, και αυτη ή πύλη τοΰ ούρανοΰ. Και άνέστη Ιακώβ τφ

25. Γεν. 35.6-10.
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σοποχαμίαν τής Συρίας, και τον ηύλόγησεν. Και είπεν εις αύτόν 
ό θεός, τό όνομά σου δέν θά λέγεται πλέον Ιακώβ, άλλα τό 
όνομά σου θά είναι Ισραήλ»25.

9 θεός καλείται και θεός είναι και θά είναι.
10 Καί, ένώ όλοι συγκατένευσαν με τάς κεφαλάς, είπα έγώ· 

και έπειδή θεωρώ ότι είναι άναγκαΐον νά σάς εϊπω και τούς λό
γους οί όποιοι διηγούνται πώς έφανερώθη εις αύτόν, όταν διέ- 
φευγεν άπό τον άδελφόν του Ήσαύ, οδτος ό άγγελος και θεός 
και Κύριος, ό φανερωθείς μέ μορφήν άνδρός είς τον ’Αβραάμ 
και παλαίσας μέ μορφήν άνθρώπου μέ αύτόν τον Ιακώβ, τούς 
λέγω.

\ 1 Οί λόγοι είναι αύτοί. «Και έξήλθεν ό Ιακώβ άπό τό φρέαρ 
τού όρκου και έπορεύθη είς τήν Χαράν. Και έφθασεν είς κα
τάλληλον τόπον καί έκοιμήθη έκεΐ* διότι έδυσεν ό ήλιος. Καί 
έλαβε λίθον άπό τόν χώρον καί τον έθεσεν πρός τήν κεφαλήν 
του, καί έκοιμήθη είς τόν τόπον έκεινον καί είδεν ένύπνιον. 
Καί ιδού κλΐμαξ στηριγμένη είς τήν γήν, τής όποίας ή κορυφή 
έφθανεν είς τόν ούράνόν καί οί άγγελοι τού θεού άνέβαινον καί 
κατέβαινον δι’ αύτής, ό δε Κύριος έστηρίζετο έπάνω είς αύτήν.

12 »Είπε δέ αύτός. Έγώ είμαι ό Κύριος, ό θεός τού ’Αβραάμ 
τού πατρός σου καί τού ’Ισαάκ. Μή φοβήσαν τήν γήν, έπί τής 
όποίας κοιμάσαι σύ, θά δώσω είς σέ καί είς τό σπέρμα σου* καί 
θά είναι τό σπέρμα σου ώς ή άμμος τής γης, καί θά πλατυνθή 
είς τήν θάλασσαν καί τόν νότον καί τόν βορράν καί τάς άνατο- 
λάς, καί θά εύλογηθούν όλαι αί φυλαί τής γής είς σέ καί είς τό 
σπέρμα σου. Καί ιδού, έγώ είμαι μαζί σου, διά νά σέ διαφυλάσ- 
σω είς πάντα δρόμον τόν όποιον θά βαδίσης καί θά σέ έπανα- 
φέρω είς τήν γήν αύτήν, διότι δέν θά σέ έγκαταλείψω, έως δτου 
πραγματοποιήσω όλα όσα έλάλησα πρός σέ.

13 »Καί έσηκώθη ό Ιακώβ άπό τόν ύπνον του καί είπεν ότι 
ύπάρχει Κύριος είς τόν τόπον τούτον, έγώ δέ δέν έγνώριζα. Καί 
έφοβήθη καί είπε- πόσον φοβερός είναι ό τόπος οδτος! Δέν εί
ναι τίποτε άλλο, είμή οίκος τού θεού καί αύτή είναι ή πύλη τού 
ούρανού. Καί έσηκώθη ό Ιακώβ τό πρωί καί έλαβε τόν λίθον
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λόγων, ούχ ό ποιητής των όλων έστω Θεός ό τφ Μωϋσεΐ είπών 
αύτόν «είναι Θεόν Αβραάμ και Θεόν Ισαάκ και Θεόν Ιακώβ», 
άλλ’ ό άποδειχθεις ύμΐν ώφθαι τφ ’Αβραάμ και τφ Ιακώβ, τή τον 
ποιητοΰ των όλων θελήσει υπηρετών και έν τη κρίσει των Σοδό- 
μων τή βουλή αύτοΰ όμοίως ύπηρετήσας' ώστε, καν ώς φατε εχη, 
ότι δύο ήσαν, καί άγγελος καί Θεός, ου τον ποιητήν τών όλων καί 
πατέρα, καταλιπόντα τα ύπερ ουρανόν άπαντα, έν όλίγω γής μορίω 
πεφάνθαι πας όστισοΰν, καν μικρόν νοΰν έχων, τολμήσει είπεΐν.

3 Καί ό Τρύφων. Επειδή ήδη προαποδέδεικται ότι ό όφθείς τφ  
’Αβραάμ Θεός καί Κύριος ώνομασμένος υπό Κυρίου τον έν ούρα- 
νοΐς λαβών τά έπαχθέντα τή Σοδόμων γη έπήγαγε, καί νυν, καν 
άγγελος ήν συν τφ φανέντι τφ Μωϋσεΐ Θεφ γεγενημένος, Θεόν, 
τον άπό τής βάτον όμιλήσαντα τφ Μωϋσεΐ, ον τον ποιητήν τών 
όλων Θεόν νοήσομεν γεγονέναι, άλλ ’ έκεΐνον τον καί τφ ’Αβραάμ 
καί τφ ’Ισαάκ καί τφ ’Ιακώβ άποδειχθέντα πεφανερώσθαι, δς καί 
άγγελος τον τών όλων ποιητον Θεου καλείται καί νοείται είναι έκ 
τοΰ διαγγέλλειν τοΐς άνθρώποις τά παρα του Πατρός καί ποιητοΰ 
τών απάντων.

4 Κάγώ πάλιν ήδη μέντοι, ώ Τρύφων, άποδείξω ότι πρός τη 
Μωϋσέως όπτασίφ αύτός ούτος μόνος, καί άγγελος καλούμενος 
καί Θεός ύπάρχων, ώφθη καί προσωμίλησε τφ Μωϋσεΐ. Οΰτω 
γάρ έφη ό λόγος' «ώφθη δε αύτφ άγγελος Κυρίου έν 7τυρί φλογός 
έκ βάτον' καί όρξ. ότι ό βάτος καίεται πνρί, ό δε βάτος ού κατε- 
καίετο. Ό δε Μωϋσής είπε' παρελθών δψομαι το δραμα τούτο τό 
μέγα, ότι ού κατακαίεται ό βάτος. Ώς δ ’ είδε Κύριος ότι προσάγει 
ίδεΐν, έκάλεσεν αύτόν Κύριος έκ τής βάτου».

5 "Ον ούν τρόπον τον τφ ’Ιακώβ όφθέντα κατά τους ύπνους άγ
γελον είρηκέναι αύτφ, δτι «έγώ είμι ό Θεός ό όφθείς σοι δτε άπε- 
δίδρασκες άπό προσώπου Ήσαυ τον άδελφοΰ σου», και έ?τί του 
’Αβραάμ έν τή κρίσει τών Σοδόμων «Κύριον παρά Κυρίου τοΰ έν

30. Έξ. 3,6.
31. Έξ. 3,2 έέ.
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προηγουμένως γραφομένων λόγων, δέν θά είναι ό ποιητής των 
δλων θεός ό είπών είς τόν Μωϋσήν, δτι αύτός είναι ό θεός του 
’Αβραάμ και ό θεός του ’Ισαάκ και ό θεός του ’Ιακώβ»30, άλλ’ ό 
άποδειχθείς είς σάς δτι ώφθη είς τόν ’Αβραάμ και τόν ’Ιακώβ, 
ύπηρετών είς τήν θέλησιν του ποιητοϋ τών δλων καί κατά τήν 
κρίσιν τών Σοδόμων ύπηρετήσας όμοίως είς τήν βουλήν αύτοϋ* 
ώστε, καί άν είναι δπως λέγετε, δτι ή σαν δύο, άγγελος καί 
θεός, κανείς δέν θά τολμήση, καί μικρόν νοΰν άν έχη, νά εΐπη 
δτι έφανερώθη ό ποιητής τών δλων καί πατήρ, έγκαταλείψας 
δλα τά ύπέρ τόν ούρανόν είς όλίγον μόριον.

Καί ό Τρύφων είπεν. "Εχει ήδη προαποδειχθή δτι ό φανε
ρωθείς είς τόν ’Αβραάμ καί όνομασθείς θεός καί Κύριος έπή- 
γαγεν είς τήν γήν τών Σοδόμων τά μέσα τιμωρίας, άφού τά έλα- 
βεν άπό τόν έν ούρανοΐς Κύριον. Τώρα δέ άκόμη καί άν ήτο άγ
γελος αύτός ό όποιος εύρίσκετο μαζί μέ τόν θεόν τόν φανέντα 
είς τόν Μωϋσήν, δέν πρέπει νά έννοήσωμεν δτι ό άπό τήν βά- 
τον όμιλήσας είς τόν Μωϋσήν ήτο ό ποιητής τών δλων θεός, 
άλλ’ έκεΐνος ό άποδειχθείς δτι έφανερώθη είς τόν 'Αβραάμ καί 
τόν ’Ισαάκ και τόν ’Ιακώβ, ό όποιος καί καλείται καί νοείται δτι 
είναι άγγελος τού ποιητοΰ τών δλων θεού έκ τού διαγγέλλειν 
είς τούς άνθρώπους τά παρά του πατρός καί ποιητοϋ τών δλων.

Καί έγώ πάλιν είπα. Τώρα λοιπόν, ώ Τρύφων, θά άποδείξω 
δτι κατά τήν όπτασίαν τοϋ Μωϋσέως αύτός μόνον, καί άγγελος 
καλούμενος και θεός ύπάρχων, έφάνη καί συνομίλησε μέ τόν 
Μωϋσήν. Διότι ούτως είπεν ό λόγος* «πράγματι ένεφανίσθη είς 
αύτόν ό άγγελος Κυρίου είς πυρ φλογός άπό βάτον* καί βλέπει 
δτι ό βάτος καίεται μέ πϋρ, άλλά δέν κατεκαίετο. Ό  δέ Μωϋ- 
σής είπε* θά περάσω νά Ιδω τό μέγα τούτο δραμα, δτι δέν κατα- 
καίεται ή βάτος. Καθώς δέ είδεν ό Κύριος δτι πλησιάζει νά 
ίδη, τόν έκάλεσεν άπό τήν βάτον31.

Καθ’ δν τρόπον λοιπόν ό λόγος λέγει διά τόν άγγελον τόν 
όφθέντα είς τόν ύπνον, έπειτα δέ έπισημαίνει δτι αύτός ό 
όφθεις άγγελος κατά τόν ύπνον είπεν είς αύτόν, δτι «έγώ είμαι 
ό θεός, ό όποιος σου έφανερώθη δταν έφευγες άπό τόν Ήσαΰ
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πρωΐ, καί έλαβε τον λίθον δν ύπέθηκεν έκεϊ πρός κεφαλής αύτου, 
και εστησεν αυτόν στήλην και έπέχεε τό ελαιον έπι τό ακρον αύ- 
του. Και έκάλεσεν Ιακώβ τό όνομα του τόπου Όίκος Θεου’’ και 
Ούλαμμάους ήν τό όνομα τή πόλει τό πρότερον».

59.1 Και ταυτα είπών άνάσχεσθέ μου, ελεγον, και άπό τής βί
βλου τής Εξόδου άποδεικνύοντος ύμΐν, πώς ό αύτός ούτος και άγ
γελος και Θεός και Κύριος και άνήρ και άνθρωπος, ’Αβραάμ και 
Ισαάκ φανείς, έν πυρι φλογός έκ βάτου πέφανται και ώμίλησε τφ  
Μωϋσεΐ. Κάκείνων ήδέως και άκαμάτως και προθύμως άκούειν 
λεγόντων, έπέφερον.

2 Ταυτα δέ έστιν έν τή βίβλω ή έπιγράφεται ’Έξοδος. «Μετά 
δέ τάς ημέρας τάς πολλάς έκείνας έτελεύτησεν ό βασιλεύς Αίγυ
πτου, και κατεστέναξαν οί υίοι ’Ισραήλ άπό τών έργων» και τά 
λοιπά μέχρι του «έλθών συνάγαγε την γερουσίαν Ισραήλ, και έρεΐς 
πρός αύτούς' Κύριος, ό Θεός τών πατέρων ύμών, ώφθη μοι, ό 
Θεός Αβραάμ και ό Θεός Ισαάκ και ό Θεός ’Ιακώβ, λέγων, έπι- 
σκοπή έπισκέπτομαι ύμάς και όσα συμβέβηκεν ύμΐν έν Αίγύπτω».

3 Και έπι τούτοις έπέφερον. ΤΩ άνδρες, νενοήκατε, λέγων, ότι 
δν λέγει Μωϋσής «άγγελον έν πυρι φλογός λελαληκέναι αύτφ» ού
τος αύτός, Θεός ών, σημαίνει τφ Μωϋσεΐ ότι αύτός έστιν «ό Θεός 
’Αβραάμ και ’Ισαάκ και ’Ιακώβ»;

60.1 Και ό Τρύφων. Ού τούτο νοουμεν άπό τών λόγων τών προ- 
λελεγμένων, έλεγεν, άλλ’ ότι άγγελοςμέν ήν ό όφθεις έν φλογί πυ
ράς, Θεός δέ ό όμιλών τφ Μωϋσεΐ, ώστε και άγγελον και Θεόν, 
δύο όμου όντας, έν τή τότε όπτασίη. γεγενήσθαι.

2 Κάγώ πάλιν άπεκρινάμην. Εί καί τοΰτο γέγονε τότε, ώ φίλοι, 
ώς καί άγγελον και Θεόν όμοΰ έν τή όπτασίφ τή τφ Μωϋσεΐ γενο- 
μένη ύπάρξαι, ώ ς  και άποδέδεκται ύμΐν διά τών προγεγραμμένων

26. Γεν. 28,10-19. Τό όνομα είναι Βαιθήλ.
27. Έξ. 2,23.
28. Έξ. 3,16.
29. ‘Εξ. 3,2 έέ.
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τον όποιον έθεσεν έκεΐ κάτω άπό την κεφαλήν αύτοΰ και έστη- 
σεν αύτόν ώς στήλην και έχυσεν έλαιον εις τό άκρον αύτοΰ. 
Καί έκάλεσεν ό Ιακώβ τό όνομα τοΰ τόπου οίκος θεού, ένώ 
πρωτύτερα τό όνομα τής πόλεως ήτο Ούλαμμάους»26.

59.1 Καί άφοΰ είπα αύτά, πρσέθεσα. Επιτρέψατε μου νά σάς 
άποδείξω καί άπό τό βιβλίον τής Εξόδου, πώς αύτός ό ϊδιος ό 
φανείς εις τον ’Αβραάμ καί τον ’Ισαάκ ώς άγγελος καί Θεός καί 
Κύριος καί άνήρ καί άνθρωπος, έφανερώθη εις πΰρ φλέγον άπό 
βάτον καί ώμίλησεν εις τον Μωϋσήν. Καί ένώ έκεΐνοι έλεγον 
ότι εύχαρίστως καί άκόπως καί προθύμως άκούουν, προσέθεσα.

2 Αύτά περιέχονται εις τό βιβλίον τό όποιον έπιγράφεται 
’Έξοδος. «Μετά τάς πολλάς δε έκείνας ήμέρας έτελεύτησέν ό 
βασιλεύς τής Αίγύπτου καί κατεστέναξαν οί άπόγονοι τοΰ ’Ισ
ραήλ εις τά έργοτάξια»27 καί τά λοιπά μέχρι τοΰ, «έλθών συνά
θροισε τήν γερουσίαν τοΰ ’Ισραήλ καί είπε πρός αύτούς- ό Κύ
ριος, ό Θεός τών πατέρων σας, ένεφανίσθη εις έμέ, ό Θεός τοΰ 
’Αβραάμ καί ό Θεός τοΰ ’Ισαάκ καί ό Θεός τοΰ ’Ιακώβ λέγων, 
παρετήρησα προσεκτικώς σάς καί όσα σάς συνέβησαν εις τήν 
Αίγυπτον»28.

3 Καί μετ’ αύτά προσέθεσα. ΤΩ άνδρες, άντελήφθητε ότι αύ
τός διά τον όποιον ό Μωϋσής λέγει «ότι άγγελος εις πύρ φλο- 
γός ώμίλησεν εις αύτόν», αύτός άκριβώς ώς Θεός δηλώνει εις 
τον Μωϋσήν ότι αύτός είναι «ό Θεός τοΰ ’Αβραάμ καί τού 
’Ισαάκ καί τοΰ ’Ιακώβ»29;

60.1 Καί ό Τρύφων έλεγεν. Δέν νοοΰμεν τοΰτο άπό τούς προανα- 
φερθέντας λόγους, άλλά ότι ό μέν όφθείς εις τήν φλόγα τοΰ πυ- 
ρός ήτο άγγελος, ό δε όμιλών εις τον Μωϋσήν ήτο ό θεός, 
ώστε εις τήν τότε όπτασίαν ύπήρχον μαζί δύο όντα, άγγελος 
καί θεός.

2 Καί έγώ άπεκρΐθην. Καί τούτο άν έγινε τότε, ώ φίλοι, ότι 
δηλαδή εις τήν όπτασίαν τήν συμβάσαν εις τόν Μωϋσήν ύπήρ- 
ξαν μαζί καί άγγελος καί θεός, όπως άπεδείχθη εις σάς διά τών
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τοΐς οόρανοΐς» την κρίσιν έπενηνοχέναι έφη, οΰτω και ένταΰθα ό 
λόγος, λέγων άγγελον Κυρίου ώφθαι τφ Μωϋσεΐ και μετέπειτα 
Κύριον αύτόν δντα και θεόν σημαίνων, τόν αυτόν λέγει δν кал δια 
πολλών τών λελεγμένων ύπηρετουντα τφ ύπερ κόσμον Θεφ, υπέρ 
δν άλλος οόκ έστι, σημαίνει

61,1 Μαρτύρων δε και άλλο ύμΐν, ώ φίλοι, ’έφην, άπό τών Γρα
φών δώσω, δτι άρχήν προ πάντων τών κτισμάτων ό Θεός γεγέν- 
νηκε δύναμίν τινα έξ έαυτοΰ λογικήν, ήτις και δόξα Κυρίου ύπό του 
Πνεύματος του άγιου καλείται, ποτέ δε Υιός, ποτέ δε σοφία, ποτέ 
δε άγγελος, ποτε δε Θεός, ποτε δέ Κύριος και Λόγος, ποτέ δέ Αρχι
στράτηγον έαυτόν λέγει, έν άνθρώπου μορφή φανέντα τφ του 
Ναυή Ίησοΰ’ έχει γάρ πάντα προσονομάζεσθαι ёк τε του ύπηρετεΐν 
τφ πατρικφ βουλήματι και έκ του άπό του Πατρός θελήσει γεγεν- 
νήσθαι.

2 Άλλ’ ού τοιοΰτον όποιον και έφ’ ήμών γινόμενον όρώμεν; 
Λόγον γάρ τινα προβάλλοντες, λόγον γεννώμεν, ού κατά άποτομήν, 
ώς έλαττωθήναι τόν έν ήμΐν λόγον, προβαλλόμενοι. Και όποιον έπι 
πυρός όρώμεν άλλο γινόμενον, ούκ έλαττουμένου έκείνου έξ ού ή 
άναψις γέγονεν, άλλά του αύτοΰ μένοντος, кал τό έξ αύτοΰ άναφθέν 
και αύτό δν φαίνεται, ούκ έλαττώσαν έκεΐνο έξ ού άνήφθη.

3 Μαρτυρήσει δέ μοι ό λόγος τής σοφίας, αύτός ών ούτος ό 
Θεός άπό του Πατρός τών δλων γεννηθείς, και λόγος και σοφία 
και δύναμις και δόξα του γεννήσαντος ύπάρχων και διά Σολομών- 
τος φήσαντος ταΰτα' «έάν Αναγγείλω ύμΐν τά καθ’ ήμέραν γινόμε
να, μνημονεύσω τά έξ αίώνος άριθμήσαι. Κύριος έκτισέ με άρχήν 
όδών αύτοΰ είς έργα αύτοΰ. Προ τοΰ αίώνος έθεμελίωσέ με έν

32. Γεν. 31,13.35,1.7.
33. Γεν. 19,24.
34. Κατά τήν όρθόδοξον άποψιν βεβαίως ό Υίός δέν έγεννήθη άπό τόν Πατέ

ρα κατά βούλησιν άλλά κατά φύσιν.
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τον άδελφόν σου»32 καί είπεν δτι την άπόφασιν έπί του ’Αβραάμ 
κατά την κρίσιν των Σοδόμων έπέφερεν «ό Κύριος παρά τού 
Κυρίου εις τούς ούρανούς»33, ούτω καί έδώ ό λόγος λέγων ότι 
εις τον Μωϋσήν ένεφανίσθη άγγελος Κυρίου καί έπισημαίνων 
έπειτα ότι αύτός είναι Κύριος καί θεός, έννοεΐ τον Ιδιον, αύτόν 
διά τον όποιον τονίζει διά πολλών λόγων ότι ύπηρετεΐ τον ύπε- 
ράνω τού κόσμου θεόν, έπάνω άπό τόν όποιον δέν ύπάρχει άλ
λος.

1 θά  σάς δώσω δε καί άλλην μαρτυρίαν άπό τάς Γραφάς, ώ 
φίλοι, περί τού ότι ό θεός προ πάντων των κτισμάτων έγέννη- 
σεν έξ έαυτού κάποιαν λογικην δύναμιν, ή όποία ύπό τού άγίου 
Πνεύματος καλείται άλλοτε δόξα Κυρίου, άλλοτε υιός, άλλοτε 
σοφία, άλλοτε άγγελος, άλλοτε θεός, άλλοτε Κύριος καί λό
γος, άλλοτε δέ καλεΐ έαυτήν άρχιστράτηγον, φανέντα με μορ
φήν άνθρώπου εις τόν Ίησούν τού Ναυή* δύναται βεβαίως νά 
άποκαλήται τά πάντα τόσον λόγω τού ότι ύπηρετεΐ τό πατρικόν 
βούλημα όσον καί λόγω τού ότι έγεννήθη άπό τόν Πατέρα κατά 
τήν θέλησιν34.

2 ’Αλλά δέν είναι τοιούτον όποιον βλέπομεν νά γίνεται καί εις 
τήν περίπτωσίν μας; Πράγματι, προβάλλοντες κάποιον λόγον 
γεννώμεν λόγον, όχι κατ’ άποκοπήν, ώστε νά έλαττωθή ό έντός 
ήμών λόγος. Είναι τό ίδιον όπως αύτό τό όποιον βλέπομεν έπί 
τού πυρός, νά γίνεται άλλο πυρ, χωρίς νά έλαττώνεται έκεΐνο 
άπό τό όποιον έγινεν ή άναψις, άλλά νά μένη τό Ιδιον, καί τό 
άπό αύτό άναφθέν νά φαίνεται ότι είναι τό Ιδιον, χωρίς νά έλατ- 
τώση έκεΐνο άπό τό όποιον άνήφθη.

3 θά  μου τό έπιβεβαιώση δέ ό λόγος της σοφίας, ό όποιος εί
ναι ό Ιδιος ό θεός ό γεννηθείς άπό τόν Πατέρα τών όλων, άφοϋ 
είναι λόγος καί σοφία καί δύναμις καί δόξα τού γεννήσαντος 
καί είπόντος διά Σολομώντος ταύτα. «’Εάν σάς άναγγείλω τά γι
νόμενα καθημερινώς, θά άπαριθμήσω τά άπό αίώνος συμβαί- 
νοντα; Ό  Κύριος μέ έκτισεν ώς άρχήν τών όδών του εις τά 
έργα του. Πρό τού αίώνος μέ έθεμελίωσεν εις τήν άρχήν* πριν
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dpxfj, προ τον τήν γην ποιήσαι και προ του τάς άβύσσους ποιήσαι, 
προ του τάς πηγάς προελθεϊν των ύδάτων, προ του τα όρη έδρα- 
σθήναν προ δε πάντων των βουνών γεννά με.

4 » Ό Θεός έποίησε χώραν και άοίκητον και άκρα οίκούμενα 
ύπ’ ούρανόν. Ήνίκα ήτοίμαζε τον ουρανόν, συμπαρήμην αότφ' και 
δτε άφώριζε τον αύτοΰ Θρόνον έπ ’ άνεμων, ήνίκα ισχυρά έποίει τα 
άνω νέφη ώς άσφαλεΐς έποίει πηγάς άβύσσου, ήνίκα ισχυρά έποίει 
τά Θεμέλια τής γής, ήμην παρ’ αύτφ άρμόζουσα. Έγώ ήμην ή 
προσέχαιρε' καθ’ ήμέραν δε εύφραινόμην έν προσώπω αύτοΰ έν 
παντι καιρφ, ότι εύφραίνετο τήν οικουμένην συντελέσας και εύ- 
φραίνετο υίοΐς άνθρώπων.

5 »Νΰν ούν, υιέ, άκουέ μου. Μακάριος άνήρ δς είσακούσεταί 
μου, кал άνθρωπος δς τάς όδούς μου φυλάξει, ύπνών έπ’ έμαΐς 
θύραις καθ’ ήμέραν, τηρών σταθμούς έμών εισόδων αί γάρ έξοδοί 
μου έξοδοι ζωής, και ήτοίμασται θέλησις παρά Κυρίου. Οί δε εις 
έμ£ άμαρτάνοντες άσεβοΰσιν είς τάς έαυτών ψυχάς кал οί μισοΰν- 
τέςμε άγαπώσι θάνατον».

62,1 Και τοΰτο αύτό, ώ φίλοι, είπε και διά Μωϋσέως ό του Θεοΰ 
λόγος, μηνύων ήμΐν δν έδήλωσε τον Θεόν λέγειν τούτφ αύτφ τφ  
νοήματι έπι τής ποιήσεως τοΰ άνθρώπου, λέγων ταΰτα' «ποιήσω- 
μεν άνθρωπον κατ’ είκόνα ήμετέραν και καθ’ όμοίωσιν- και άρχέ- 
τωσαν τών ίχθύων τής θαλάσσης και τών πετεινών τοΰ ούρανοΰ 
και τών κτηνών και πάσης τής γής και πάντων τών έρπετών τών 
έρπόντων έπι τής γής. Кол έποίησεν ό Θεός τον άνθρωπον, κατ’ 
είκόνα Θεοΰ έποίησεν αύτόν άρσεν και θήλυ έποίησεν αύτούς. Και 
εύλόγησεν ό Θεός αύτούς λέγων αύξάνεσθε και πληθύνεσθε και 
πληρώσατε τήν γήν και κατακυριεύσατε αύτής».

2 Καί όπως μή, άλλάσσοντες τους προλελεγμένους λόγους,
. έκεϊνα λέγητε ά οί διδάσκαλοι υμών λέγουσιν, ή δτι προς έαυτόν

35. Παροιμ. 8,22-36.
36. Γεν. 1,26-28.
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κατασκευάση την γην καί πριν ποιήση τάς άβύσσους, πριν 
άνοίξουν αί πηγαί των ύδάτων, πριν στερεωθούν τά όρη και 
πριν άπό όλα τά βουνά μέ γεννά.

4 »'Ο θεός κατεσκεύασε τήν χώραν και τήν έρημον και τά 
άκρα τής οικουμένης ύπό τόν ούρανόν. 'Όταν ήτοίμαζε τόν ού- 
ρανόν συμπαρευρησκόμην μέ αύτόν* και όταν έσχεδίαζε τόν 
θρόνον του έπάνω είς τούς άνέμους, όταν έκαμεν ισχυρά τά 
έπάνω νέφη και έκαμεν άσφαλεΐς τάς πηγάς τής άβύσσου, όταν 
έκαμεν ισχυρά τά θεμέλια τής γης, ή μην πλησίον του συντονί- 
ζουσα. Έγώ ή μην έκείνη μέ την όποίαν εύηρεστεΐτο. Καθημε
ρινώς δέ ηύφραινόμην ένώπιόν του καί είς πάντα καιρόν, διότι 
ηύφραίνετο καθ’ όσον συνετέλεσε τήν οίκουμένην και ηύφραί- 
νετο μεταξύ τών υιών τών άνθρώπων.

5 '►»Τώρα λοιπόν, υίέ, άκουσέ με. Μακάριος είναι ό άνήρ, ό 
όποιος θά μέ είσακούση, καί ό άνθρωπος, ό όποιος θά φυλάξη 
τάς όδούς μου, κοιμώμενος είς τάς πύλας μου καθημερινώς, 
άναμένων είς τά είσόδους μου* διότι αί έξοδοί μου είναι έξοδοι 
ζωής καί ή χάρις τού Κυρίου είναι έτοιμασμένη. Οί δέ άμαρτά- 
νοντες είς έμέ άσεβούν είς τάς ψυχάς των καί οί μισούντες με 
άγαπούν θάνατον»35.

,1 Τό ϊδιον δέ, ώ φίλοι, είπε καί διά τού Μωϋσέως ό λόγος τού 
θεού, μηνύων είς ήμάς αύτόν τόν όποιον έδήλωσεν ότι είπεν ό 
θεός κατά τό νόημα έπί της ποιήσεως τού άνθρώπου, λέγων 
ταύτα. «~Ας κατασκευάσωμεν άνθρωπον κατ’ είκόνα ήμετέραν 
και καθ’ όμοίωσιν καί άς είναι άρχοντες τών ίχθύων τής θα
λάσσης και τών πετεινών τού ούρανού καί τών κτηνών όλης τής 
γής και όλων τών έρπετών τά όποια έρπουν έπί τής γής. Καί 
έκαμεν ό θεός τόν άνθρωπον, τόν έκαμε κατ’ είκόνα θεού· 
τούς έκαμε .άρσενικόν καί θηλυκόν. Καί τούς εύλόγησεν ό 
θεός λέγων* νά αύξάνεσθε καί νά πληθύνεσθε καί νά γεμίσετε 
τήν γήν καί νά κυριαρχήσετε έπ’ αύτής»36.

2 Καί διά νά μή λέγετε, μεταβάλλοντες τούς προλεχθέντας 
λόγους, έκεΐνα τά όποια λέγουν οί διδάσκαλοί σας, δηλαδή ή
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έλεγεν ό Θεός «ποιήσωμεν», όποιον και ήμεΐς μέλλοντές τι ποιεΐν 
πολλάκις προς έαυτους λέγομεν ποιήσωμεν', ή δτι πρδς τα στοι
χεία, τουτ’έστι την γην και τα άλλα όμοίως, έξ ών νοοΰμεν τον άν
θρωπον γεγονέναι, Θεόν είρηκέναι «ποιήσωμεν», λόγους τους εί- 
ρημένους ύπ ’ αύτου του Μωϋσέως πάλιν ιστορήσω, έξ ών άναμφι- 
λέκτως πρός τινα, και άριθμφ δντα έτερον και λογικον ύπάρχοντα, 
ώμιληκέναι αύτόν έπιγνώναι έχομεν.

3 Είσι δέ οί λόγοι ούτον «και είπεν ό Θεός■ ιδού Αδάμ γέγονεν 
ώς είς έξ ήμών του γινώσκειν καλον και πονηρόν». Ούκούν είπών 
«ώς είς έξ ήμών», και άριθμον τών άλλήλοις συνόντων και το 
έλάχιστον δύο μεμήνυκεν. Ού γάρ δπερ ή παρ ’ ύμΐν λεγομένη αιρε- 
σις δογματίζει φαίην άν έγώ άληθές είναι, ή οί έκείνης διδάσκαλοι 
άποδεϊξαι δύνανται δτι άγγέλοις έλεγεν ή δτι άγγέλων ποίημα ήν το 
σώμα τδ άνθρώπειον.

4 !Αλλά τούτο τδ τφ δντι άπδ του Πατρός προβληθεν γέννημα 
πρδ πάντων τών ποιημάτων συνήν τφ Πατρί, και τούτω ό Πατήρ 
προσομιλεϊ, ώς ό λόγος διά του Σολομώντος έδήλωσεν, δτι και 
άρχή πρδ πάντων τών ποιημάτων τοΰτ αύτό καϊ γέννημα ύπδ του 
Θεού έγεγέννητο, δ σοφία διά Σολομώντος καλείται, και δι ’ άπο- 
καλύψεως τής γεγενημένης Ιησού τφ του Ναυή τοΰτο αύτδ είπόν- 
π. Ίνα δέ κα\ έκ τούτων φανερδν ύμΐν γένηται δ λέγω, άκούσατε 
καί τών άπδ του βιβλίου Ιησού.

5 ~Εστι δέ ταυτα' «και έγένετο ώς ήν Ιησούς έν Ιεριχώ, άνα- 
βλέψας τοΐς όφθαλμοΐς όρ$ άνθρωπον έστηκότα κατέναντι αύτου. 
Kai προσελθών ό Ιησούς είπεν αύτφ' ήμέτερος εΐ ή τών ύπεναν- 
τίων; Και είπεν αύτφ* έγώ άρχιστράτηγος δυνάμεως Κυρίου, νυν 
παραγέγονα. Και Ιησούς έπεσεν έπι πρόσωπον έπι την γην, και εϊ- 
πεν αύτφ · δέσποτα, τί προστάσσεις τφ σφ οίκέτη; Και λέγει ό άρ- 
χιστράτηγος Κυρίου πρδς Ίησουν λυσαι τά ύποδήματα τών ποδών 
σου· ό γάρ τόπος, έφ’ ού έστηκας, γη άγία έστί. Και ή Ιεριχώ συγ-

37. Γεν. 3,22.
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ότι ό θεός έλεγε πρός τον έαυτόν του «ας κάμωμεν», όπως 
πολλάκις λέγομεν καί ήμεΐς πρός τούς έαυτούς μας μέλλοντες 
νά πράξωμεν κάτι, «άς κάμωμεν», ή ότι ό θεός είπεν «άς κάμω
μεν » άναφερόμενος εις τά στοιχεία, δηλαδή εις τήν γην και τά 
άλλα ομοίως, έκ των όποιων νοούμεν ότι έγινεν ό άνθρωπος, θά 
διηγηθώ πάλιν τούς ύπό τού Μωϋσέως λεχθέντας λόγους, έκ 
των όποιων εΐμεθα ύποχρεωμένοι νά άποδεχθώμεν άναμφιλέ- 
κτως ότι ουτος ώμίλησε πρός κάποιον, ό όποιος είναι και δια
φορετικός εις τον άριθμόν καί λογικός.

3 Οί δε λόγοι είναι ούτοι. «Και είπεν ό θεός· ιδού ό Άδάμ 
έγινεν ώς είς έξ ήμών, ώστε νά γνωρίζη καλόν καί πονηρόν»37. 
’Αφού είπε λοιπόν «ώς είς από ήμάς», έμήνυσε και άριθμόν των 
συνευρισκομένων μεταξύ των κατ’ έλάχιστον δύο. Διότι έγώ 
δεν θά έδεχόμην ότι είναι άληθές ό,τι δογματίζει ή εις τούς κύ
κλους σας λεγομένη αϊρεσις ούτε δύνανται οί διδάσκαλοι έκεί- 
νης ν’ άποδείξουν ότι έλεγεν εις άγγέλους ή ότι τό άνθρώπινον 
σώμα ήτο ποίημα άγγέλων.

4 ’Αλλά τούτο τό πράγματι άπό τον Πατέρα προβληθέν γέν
νημα συνυπήρχε μέ τόν Πατέρα και με αύτόν συνομιλεί ό Πα
τήρ, όπως δηλώνει ό διά τού Σολομώντος λόγος, έφ’ όσον μά
λιστα αύτό τό γέννημα έγεννήθη ώς άρχή όλων τών ποιημάτων, 
τό όποιον διά τού Σολομώντος καλείται σοφία καί δι’ άποκαλύ- 
ψεως γενομένης είς τόν Ίησούν τού Ναυή είπόντα τό ίδιον 
άκριβώς. Διά νά γίνη δέ φανερόν είς σάς ό,τι λέγω, άκούσατε 
καί τά άπό τό βιβλίον τού ’Ιησού.

5 Είναι δέ ταύτα. «Καί ένώ ό ’Ιησούς εύρίσκετο εις τήν ’Ιερι
χώ, σηκώσας τούς όφθαλμούς βλέπει άνθρωπον νά ϊσταται άπέ- 
ναντί του. Καί προσελθών ό ’Ιησούς είπεν είς αύτόν* ίδικός μας 
είσαι ή άπό τούς άντιπάλους; Καί είπεν είς αύτόν* έγώ είμαι άρ- 
χιστράτηγος τής δυνάμεως τού Κυρίου, τώρα έφθασα. Καί ό 
’Ιησούς έπεσεν είς τήν γήν μέ τό πρόσωπον καί είπεν είς αύτόν* 
δέσποτα, τί διατάσσεις τόν δούλόν σου; Καί λέγει ό άρχιστρά- 
τηγος τού Κυρίου πρός τόν Ίησούν* λύσε τά ύποδήματα τών πο- 
δών σου* διότι ό τόπος έπί τού όποιου ϊστασαι είναι γή άγία. Ή
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κεκλεισμένη ήν και ώχυρωμένη, και ούδεϊς έξ αυτής έξεπορεύετο. 
Και είπε Κύριος πρός Ίησοΰν ίδου παραδίδω μι σοι την 'Ιεριχώ 
ύποχείριον και τον βασιλέα αυτής τον έν αυτή, δυνατούς όντας 
ίσχύϊ».

ΟΤΙ Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΕΓΕΝΝΗΘΗ ΕΚ ΠΑΡΘΕΝΟΥ

63, 1 Και ό Τρύφων. Ίσχυρώς και δια πολλών δείκνυταί σοι τού
το, φίλε, έφη. Λοιπόν ούν και ότι ούτος δια τής Παρθένου άνθρω
πος γεννηθήναι κατά την του Πατρός αύτοΰ βούλησιν ύπέμεινεν 
άπόδειζον και σταυρωθήναι кал άποθανεΐν δήλον δε και ότι μετά 
ταΰτα άναστάς άνελήλυθεν εις τον ούρανόν, άπόδειξον.

2 Κάγώ άπεκρινάμην. "Ηδη και τούτο άποδέδεικταί μοι, ώ άν- 
δρες, έν τοΐς προανιστορημένοις λόγοις των προφητειών, οΰς δι’ 
ύμάς πάλιν άναμιμνησκόμενος και έξηγούμενος πειράσομαι και είς 
την περι τούτου συγκατάθεσιν άγαγεΐν ύμάς. Ό γουν λόγος ον έφη 
Ήσαΐας, «την γενεάν αύτοΰ τίς διηγήσεται; ότι αϊρεται άπό τής γής 
ή ζωή αύτοΰ», ού δοκεϊ σοι λελέχθαι ώς ούκ έζ άνθρώπων έχον- 
τος τό γένος τοΰ διά τάς άνομίας τοΰ λαοΰ είς θάνατον παραδεδό- 
σθαι είρημένου ύπό τοΰ θεού; περί ού και Μωϋσής τοΰ αίματος, 
ώς προέφην, αϊματι σταφυλής, έν παραβολή είπών, «τή& στολήν 
αύτοΰ πλύνειν» έφη, ώς τοΰ αίματος αύτοΰ ούκ έξ άνθρωπείου 
σπέρματος γεγεννημένου άλλ ’ έκ θελήματος θεοΰ.

3 Кал τά ύπό Δαβίδ είρημένα, «έν ταις λαμπρότησι των άγιων 
σου, έκ γαστρός προ έωσφόρου έγέννησά σε' ώμοσε Κύριος кал ού 
μεταμεληθήσεταν συ ίερευς είς τον αίώνα κατά την τάξιν Μελχισε-

38. ’Ιησούς Ναυή 5,13-6,2.
1. Ήσ. 53,8.
2. Γεν. 49,И .
3. Ίω. 1,13.
4. Ψαλμ. 109,3 έ.
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δέ Ιεριχώ ήτο περικλειόμενη και ώχυρωμένη, και κάνεις δεν 
έξήρχετο από αύτήν. Και είπεν ό Κύριος πρός τον Ίησούν ιδού 
σοΰ παραδίδω την ’Ιεριχώ ύποτεταγμένην καί τον βασιλέα αύ- 
τής, έχοντας μεγάλην δύναμιν»38.

ΟΤΙ Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΕΓΕΝΝΗΘΗ 

ΕΚ ΠΑΡΘΕΝΟΥ

,1 Καί ό Τρύφων είπεν. "Εχεις κατοχυρώσει τούτο ίσχυρώς 
διά πολλών έπιχειρημάτων, φίλε. Υπολείπεται λοιπόν νά από
δειξης καί ότι ούτος έδέχθη νά γίνη άνθρωπος διά της παρθέ
νου κατά την βούλησιν τού Πατρός αύτού καί νά σταυρωθή καί 
ν’ άποθάνη- άπόδειξε δέ έπίσης καί δτι μετά ταύτα άναστάς 
άνήλθεν εις τον ούρανόν.

2 Καί έγώ άπεκρίθην. "Ηδη καί τούτο άπεδείχθη άπό έμέ, ώ 
άνθρωπε, εις τούς προαναφερθέντας λόγους τών προφητειών, 
τούς όποιους θά ύπενθυμίσω πάλιν καί θά έξηγήσω πρός χάριν 
σας διά νά προσπαθήσω νά σάς φέρω καί εις την περί τούτου

Λ *

συγκατάθεσιν. Ό  λόγος λοιπόν τον όποιον είπεν ό Ήσαΐας, 
«την γενεάν αύτού ποιος θά περιγράψη; Διότι σηκώνεται άπό 
την γην ή ζωή αύτού»1, δέν σού φαίνεται ότι έχει λεχθή ώσάν 
νά μή έχη έξ άνθρώπων το γένος αύτός ό όποιος κατά τό είρη- 
μένον ύπό τού θεού παρεδόθη εις θάνατον διά τάς άνομίας τού 
λαού; Περί τού αϊματος τούτου, όπως προεΐπα, καί ό Μωϋσης 
είπε παραβολικώς ότι «πλύνει τήν στολήν αύτού» με αίμα στα
φυλής2, μέ τήν βεβαιότητα ότι τό αίμα αύτού δέν θά γίνη άπό 
άνθρώπινον σπέρμα, άλλ’ άπό θέλημα θεού3.

3 Καί τά λεχθέντα άπό τόν Δαβίδ, «εις τάς λαμπρότητας τών 
άγίων σου, σ’ έγέννησα άπό γαστέρα πριν άπό τόν έωσφόρον* 
ώρκίσθη ό Κύριος καί δέν θά μετανοήση· συ είσαι ίερεύς εις 
τόν αιώνα κατά τήν τάξιν Μελχισεδέκ»4, δέν σημαίνουν διά



444 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

δέκ», ού σημαίνει ύμΐν δτι άνωθεν και διά γαστρός άνθρωπείας 6 
θεός και Πατήρ των δλων γεννασθαι αύτον έμελλε;

4 Και έν έτέροις είπών, τοΐς και αότοΐς προλελεγμένοις' «ό 
θρόνος σου, ό θεός, είς τον αίώνα του αίώνος' ράβδος εύθύτητος ή 
ράβδος τής βασιλείας σου. Ήγάπησας δικαιοσύνην και έμίσησας 
άνομίαν' διά τοϋτο έχρισε σε ό θεός, ό θεός σου, ελαιον άγαλλιά- 
σεως παρά τούς μετόχους σου. Σμύρναν καί στακτήν кал κασσίαν 
άπδ των ίματίων σου, άπό βάρεων έλεφαντίνων, έξ ών εΰφρανάν 
σε. θυγατέρες βασιλέων έν τη τιμή σου■ παρέστη ή βασίλισσα έκ 
δεξιών σου, έν ίματισμφ διαχρύσω περιβεβλημένη, πεποικιλμένη. 
"Ακου σον, θόγατερ, кал ϊδε кал κλΐνον το ους σου, και έπιλάθου 
του λαοΰ σου και του οίκου του πατρός σου* και έπιθυμήσει ό βα
σιλεύς του κάλλους σου, δτι αύτός έστι Κύριός σου, και προσκυνή
σεις αύτώ».

5 "Οτι γουν και προσκυνητός έστι και θεός και Χριστός ύπό 
του ταΰτα ποιήσαντος μαρτυρούμενος, και οί λόγοι ούτοι διαρρήδην 
σημαίνουσι. Και δτι τοΐς εϊς αότόν πιστεύουσιν, ώς οδσι μια ψυχη 
καί μιςϊ συναγωγή και μια έκκλησι'α, ό λόγος του θεού λέγει ώς 
θυγατρί, τη Εκκλησία τη έξ όνόματος αύτου γενομένη και μετα- 
σχούσγι τον όνόματος αύτου (Χριστιανοί γάρ πάντες καλούμεθα), 
όμοίως φανερώς οί λόγοι κηρύσσουσι, διδάσκοντες ήμας καί των 
παλαιών πατρφων έθών έπιλαθέσθαι, ούτως έχοντες' «άκουσον, 
θύγατερ, καί ϊδε καί κλΐνον τό ούς σου, καί έπιλάθου τον λαον σον 
καί τον οίκον τον πατρός σον' καί έπιθνμήσει ό βασιλεύς τον κάλ- 
λονς σον, δτι αύτός έστι Κύριός σον, και προσκννήσειςαύτφ».

64,1 Καί ό Τρύφων. ’Έστω ύμών, των έξ έθνών, Κύριος και 
Χριστός καί θεός γνωριζόμενος, ώς αί Γραφαί σημαίνονσιν, οϊτι- 
νες καί άπό τον όνόματος αύτον Χριστιανοί καλεΐσθαι πάντες 
έσχήκατε' ήμεϊς δέ, τον θεού τον και αύτόν τοντον ποιήσαντος λα- 
τρενταί δντες, ού δεόμεθα της όμολογίας αύτον ούδε τής προσκν- 
νήσεως.

5. Ψαλμ. 44,7-13.
6. Ψαλμ. 44,11-13.
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σάς ότι ό θεός και Πατήρ των όλων έπρονόει έξ άρχής αύτός 
νά γεννηθή και διά άνθρωπίνης γαστρός;

4 Και εις άλλα σημεία είπε τά έπίσης προλεχθέντα. «Ό θρό
νος σου, θεέ, είναι εις τον αιώνα του αίώνος, τό σκήπτρον τής 
βασιλείας σου είναι ράβδος δικαιοσύνης. ’Αγαπάς δικαιοσύνην 
και μισείς άνομίαν διά τούτο σέ έχρισεν ό θεός σου μέ έλαιον 
άγαλλιάσεως ύπέρ τούς συντρόφους σου. Τά ένδύματά σου εύ- 
ωδιάζουν άπό σμύρναν και άλόην και κασίαν, σέ εύφραίνουν μέ 
όργανα άπό έλεφάντινα άνάκτορα. θυγατέρες βασιλέων είναι 
έπί τών τιμών σου* ή βασίλισσα παρίσταται εις τά δεξιά σου, μέ 
ένδύματα διάχρυσα κοσμημένη. ’Άκουσε, θύγατερ, και ίδε και 
κλίνε τό ούς σου, καί λησμόνησε τον λαόν σου καί τον οίκον 
τού πατρός σου, όταν ό βασιλεύς έπιθυμήση τό κάλλος σου, 
διότι αύτός είναι ό Κύριός σου* τότε θά τον προσκυνήσουν»5.

5 'Ότι λοιπόν είναι καί προσκυνητός καί θεός καί Χριστός, 
κατά τήν μαρτυρίαν τού ποιήσαντος ταύτα, τό έπισημαίνουν φα
νερά καί οί λόγοι ούτοι. Καί ότι ό λόγος τού θεού άπευθύνεται 
ώς εις θυγατέρα πρός τούς πιστεύοντας εις αύτόν, ώς όντας 
μίαν ψυχήν καί μίαν συναγωγήν καί μίαν ’Εκκλησίαν, εις τήν 
’Εκκλησίαν δηλαδή τήν συγκροτηθεΐσαν έξ όνόματος αύτοϋ καί 
μετασχούσαν τού όνόματος αύτοϋ (διότι καλούμεθα όλοι Χρι
στιανοί), όμοίως τό διακηρύσσουν φανερώς οί λόγοι, διδάσκον
τες ήμάς νά λησμονήσωμεν καί τά παλαιά πατρώα έθη, έχοντες 
ώς έξής* «άκουσε, θύγατερ, καί ίδε και κλίνε τό ούς σου καί 
λησμόνησε τον λαόν σου καί τον οίκον τού πατρός σου, καί θά 
έπιθυμήση ό βασιλεύς τό κάλλος σου, διότι αύτός είναι Κύριός 
σου, καί θά τόν προσκυνήσης»6.

64,1 Καί ό Τρύφων είπεν. ’Ά ς άναγνωρίζεται διά σάς, τούς άπό 
τά έθνη, ώς Κύριος καί Χριστός και θεός, όπως έπισημαίνουν 
αί Γραφαί, οί όποιοι όλοι έλάβετε καί τήν έπωνυμίαν Χριστια
νοί άπό τό όνομά του* ήμεις δέ, άφού είμεθα λατρευταί τού 
θεού ό όποιος έποίησε καί αύτόν τόν ίδιον, δέν χρειαζόμεθα 
τήν όμολογίαν αύτοϋ ούτε τήν προσκύνησιν.
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2 Κάγώ προς ταυτα είπον. ΤΩ Τρύφων, εί ομοίως ύμϊν φιλέρι- 
στος και κενός ύηήρχον, ούκ αν ετι προσέμενον κοινωνών ύμΐν 
των λόγων, ού σννιέναι τα λεγάμενα παρασκευαζομένοις, άλλά τι 
λέγειν μόνον θήγουσιν έαυτούς■ νυν δέ, έπει κρίσιν Θεου δέδοικα, 
ού φθάνω άποφαίνεσθαι περί ούδενός τών άπό του γένους ύμών, εί 
μήτι έστιν άπό τών κατά χάριν την άπό Κυρίου Σαβαώθ σωθήναι 
δυναμένων. Διό κ&ν ύμεΐς πονηρεύησθε, προσμενώ προς ό,τιουν 
προβαλεΐσθε και άντιλέγετε άποκρινόμενος■ και το αύτό και προς 
πάντας άπλώς τους έκ παντός γένους ανθρώπων, συζητεΐν ή πυν- 
θάνεσθαί μου περι τούτων βουλομένους πράττω.

3 "Οτι ούν και οί σωζόμενοι άπό του γένους του ύμετέρου διά 
τούτου σώζονται και έν τή τούτου μερίδι είσί, τοΐς προλελεγμένοις 
ύπ’ έμου άπό τών Γραφών εί προσεσχήκειτε, ένενοήκειτε &ν ήδη, 
κάμϊ δήλον δτι περι τούτου ούκ ά'ν ήρωτήσατε. Πάλιν δε έρώ τά 
προλελεγμένα μοι άπό του Δαβίδ, και άξιώ ύμάς προς τό συνιέναι, 
μή προς τό πονηρεύεσθαι και άντιλέγειν μόνον έαυτούς ότρϋναι.

4 Είσιν ούν οί λόγοι, οΰς φησιν ό Δαβίδ, ούτον «ό Κύριος έβα- 
σίλευσεν, όργιζέσθωσαν λαοί' ό καθήμενος έπι τών χερουβίμ, σα- 
λευθήτω ή γή. Κύριος έν Σιών μέγας και ύψηλός έστιν έπι πάντας 
τους λαούς. Έξομολογησάσθωσαν τφ όνόματί σου τφ μεγάλω, δτι 
φοβερόν κα\ άγιόν έστι, και τιμή βασιλέως κρίσιν άγαπψ Συ ήτοί- 
μασας εύθύτητας, κρίσιν και δικαιοσύνην έν Ιακώβ συ έποίησας. 
Ύψοΰτε Κύριον τόν θεόν ήμών και προσκυνεΐτε τφ ύποποδίω 
τών ποδών αύτου, δτι άγιός έστι. Μω 'ύσής καί Ααρών έν τοΐς ίε- 
ρεΰσιν αύτου, καί Σαμουήλ έν τοΐς έπικαλουμένοις τό όνομα αύτου · 
έπεκαλοΰντο τόν Κύριον, καί αύτός είσήκουεν αύτών. Έν στύλω 
νεφέλης έλάλει πρός αύτούς, δτι έφύλασσον τά μαρτύρια αύτου, καί 
τά προστάγματα αύτου ά έδωκεν αύτοϊς».

5 Καί έν άλλοις, τοΐς καί αύτοϊς προανιστορημένοις, διά του Δα-

7. Ψαλμ. 98,1-7.
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2 Και έγώ είπα πρός αύτά. ΤΩ Τρύφων, άν ήμην έξ ϊσου μέ 
σάς φίλερις καί κενόδοξος, δεν θά έξηκολούθουν νά μένων 
άκόμη μετέχων τής συνομιλίας μας άφού δεν είσθε διατεθειμέ
νοι νά κατανοήσετε τά λεγάμενα, άλλά μόνον έξάπτετε έαυτούς 
διά νά λέγετε κάτι. Τώρα δε, έπειδρ φοβούμαι τήν κρίσιν τού 
Θεού, δέν φθάνω νά άποφαίνωμαι περί όποιουδήποτε τών άπό 
τό γένος σας, έάν δέν είναι έκ τών δυναμένων νά σωθούν κατά 
τήν χάριν άπό τού Κυρίου Σαβαώθ. Διό, καί άν άκόμη σεις πο- 
νηρεύεσθε, θά έπιμείνω άποκρινόμενος πρός οτιδήποτε θά προ
βάλετε καί θά άντείπετε* καί τό ίδιον πράττω πρός όλους γενι
κώς τούς άπό πάν γένος άνθρώπων, όσους θέλουν νά συζητούν 
ή νά μέ έρωτούν περί τούτων.

3 'Ότι λοιπόν καί οί άπό τό γένος σας σωζόμενοι διά τόύτου 
σώζονται καί εις τήν μερίδα τούτου εύρίσκονται, θά έχετε ήδη 
έννοήσει, άν έπροσέξατε εις τά προλεχθέντα ύπ’ έμού άπό τάς 
Γραφάς, καί είναι φανερόν ότι δέν θά ήρωτάτε έμέ περί τούτου. 
Θά εΐπω δέ πάλιν τά όσα προανέφερα άπό τά τού Δαβίδ καί σάς 
ζητώ νά παροτρύνετε έαυτούς πρός τήν κατανόησιν αύτών, όχι 
πρός τήν πονήρευσιν καί τήν άντιλογίαν μόνον.

4 Είναι οί λόγοι, τούς όποιους λέγει ό Δαβίδ, ούτοι. «Ό Κύ
ριος έβασίλευσεν, άς όργίζωνται οί λαοί· κάθεται έπάνω εις τά 
Χερουβίμ, άς σαλευθή ή γη. Ό  Κύριος είναι μέγας καί ύψηλός 
εις τήν Σιών ύπεράνω όλων τών λαών. "Ας έξυμνούν τό όνομά 
σου τό μέγα, τό όποιον είναι φοβερόν καί άγιον. Ό  τίμιος βασι
λεύς άγαπά δικαιοσύνην. Σύ ήτοίμασες εύθύτητα, σύ έπετέλε- 
σες κρίσιν καί δικαιοσύνην εις τον ’Ιακώβ. Ύψούτε Κύριον τον 
θεόν σας καί προσκυνεΐτε τό ύποπόδιον τών ποδών του, διότι 
είναι άγιοι. Ό  Μωϋσής καί ό ’Ααρών ήσαν μεταξύ τών ιερέων 
του, καί ό Σαμουήλ μεταξύ τών έπικαλουμένων τό όνομά του. 
Έπεκαλούντο τον Κύριον καί αύτός τούς είσήκουεν. Έλάλει 
πρός αύτούς διά τής στήλης τής νεφέλης, διότι έφύλασσον τά 
παραγγέλματά του καί τά προστάγματα τά όποια έδωσεν εις αύ
τούς»7.

5 Καί εις άλλους λόγους, προαναφερθέντας και αύτούς καί
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βιδ λεχθεϊσι λόγοις, οΰς εις Σολομώντα άνοήτως φάσκετε είρή- 
σθαι, έπιγεγραμμένους εις Σολομώντα, έξ ών και το ότι εις Σολο
μώντα ούκ εϊρηνται άποδείκνυται, και δτι ούτος και προ του ήλιου 
ήν, και οί άπό του λα ου ύμών σωζόμενοι δι ’ αύτοΰ σωθήσονται.

6 Είσι δε ούτον «ό Θεός, το κρίμα σου τφ βασιλεΐ δός και τήν 
δικαιοσύνην σου τώ υίφ τού βασιλέως- κρίνει τον λαόν σου έν δι
καιοσύνη και τούς πτωχούς σου έν κρίσει. Άναλαβέτωσαν τα δρη 
τώ λαφ είρήνην και οί βουνοι δικαιοσύνην. Κρίνει τούς πτωχούς 
τού λαού, кал σώσει τούς υιούς τών πενήτων, και ταπεινώσει συ
κοφάντην και συμπαραμενει τφ ήλίω και προ τής σελήνης γενεάς 
γενεών», και τα λοιπά άχρι του «προ του ήλιου διαμένει το όνομα 
αύτοΰ. Και ένευλογηθήσονται έν αύτφ πάσαι αί φυλαϊ τής γής' 
πάντα τά έθνη μακαριουσιν αύτόν. Ευλογητός Κύριος, ό Θεός Ισ
ραήλ, ό ποιών θαυμάσια μόνος, και εύλογητόν τό όνομα τής δόξης 
αύτοΰ είς τον αίώνα τοΰ αίώνος' και πληρωθήσεται τής δόξης αύ
τοΰ πάσα ή γή. Γένοιτο, γένοιτο».

7 Και έκ τών άλλων ών προεΐπον όμοίως διά Δαβίδ λελέχθαι 
λόγων, δτι άπ’ άκρων τών ούρανών προέρχεσθαι έμελλεν και πά- 
λιν είς τούς αύτούς τόπους άνιέναι έμηνύετο, άναμνήσθητε, ΐνα και 
Θεόν άνωθεν προελθόντα και άνθρωπον έν άνθρώποις γενόμενον 
γνωρίσητε, καί πάλιν έκεΐνον παραγενησόμενον, «δν όράν μέλλου- 
σι κα) κόπτεσθαι οί έκκεντήσαντες αύτόν».

8 Είσι δέ ούτον «οί ούρανοϊ διηγούνται δόξαν Θεοΰ, ποίησιν δέ 
χειρών αύτοΰ άναγγέλλει τό στερέωμα' ήμέρα τη ήμερα έρεύγεται 
ρήμα, και νύξ τη νυκτι άναγγέλλει γνώσιν. Ούκ είσι λαλιαι ούδέ 
λόγοι, ών ούχ\ άκούονται αί φωναι αύτών. Είς πάσαν τήν γην 
έξήλθεν ό φθόγγος αύτών και είς τά πέρατα τής οικουμένης τά 
ρήματα αύτών. Έν τφ ήλίφ έθετο τό σκήνωμα αύτοΰ, καί αύτός 
ώς νυμφίος έκπορευόμενος έκ παστού αύτοΰ, άγαλλιάσεται ώς γί-

8. Ψαλμ. 71,1—5.
9. Ψαλμ. 71,17-19.

10. Ζαχ. 12,10.
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λεχθέντας διά του Δαβίδ, διά τούς όποιους άνοήτως λέγετε ότι 
άναφέρονται εις τον Σολομώντα, φέροντας την έπιγραφήν τού 
Σολομώντος έκ των όποιων άποδεικνύεται ότι δέν άναφέρονται 
είς τον Σολομώντα καί δτι ούτος καί προ τού ήλίου ύπήρχε καί 
δτι οί έκ τού λαού σας σωζόμενοι θά σωθούν δι’ αύτοΰ.

6 Είναι δέ ούτοι. «θεέ, δώσε την κρίσιν σου είς τον βασιλέα 
καί τήν δικαιοσύνην σου είς τον υιόν τού βασιλέως, διά νά κρί- 
νη τον λαόν σου μέ δικαιοσύνην καί τούς πτωχούς σου μέ κρί
σιν. Είθε νά φέρουν τά όρη ειρήνην διά τον λαόν καί τά βουνά 
δικαιοσύνην νά κρίνη τούς πτωχούς τού λαού καί νά σώση 
τούς υιούς τών πενήτων καί νά ταπεινώση τον συκοφάντην νά 
παραμείνη μαζί μέ τον ήλιον καί περισσότερον άπό τήν σελή
νην είς γενεάς γενεών»8 καί τά λοιπά μέχρι τού «περισσότερον 
άπό τον ήλιον θά διαμείνη τό όνομα αύτοΰ καί θά εύλογη θοΰν 
είς αύτόν όλαι αί φυλαί τής γης· δλα τά έθνη θά τον μακαρί
ζουν. Εύλογητός ό Κύριος, ό θεός τού Ισραήλ, ό μόνος ένερ- 
γών θαύματα, καί εύλογητόν είναι τό όνομα της δόξης του είς 
τον αίώνα τού αίώνος· θά πληρωθή άπό τήν δόξαν του όλη ή 
γή* γένοιτο, γένοιτο»9.

7 Ένθυμηθήτε δέ καί άπό τούς άλλους λόγους τούς όποιους 
προανέφερα όμοίως ότι έλέχθησαν διά τού Δαβίδ, ότι έπρόκει- 
το νά προέλθη άπό τά άκρα τών ούρανών καί διεμηνύθη ότι πά- 
λιν θά άνήρχετο είς τούς ίδιους τόπους, διά νά άναγνωρίσετε 
ότι είναι καί θεός προελθών άνωθεν καί άνθρωπος γεννηθείς 
άνάμεσα είς άνθρώπους καί ότι πρόκειται «νά τόν ίδουν νά έρ
χεται πάλιν καί νά κλαίουν οί κεντήσαντες αύτόν»10.

8 Είναι δέ οί έξής. «Οί ούρανοί διηγούνται δόξαν θεού, τό 
δέ στερέωμα άναγγέλλει τό έργον τών χειρών του* ή ήμέρα 
πρός τήν ήμέραν έκχέει λόγον καί ή νύξ πρός τήν νύκτα άναγ- 
γέλλει γνώσιν. Δέν ύπάρχουν όμιλίαι ούτε λόγοι, αί φωναί των 
δέν άκούονται. Καί όμως είς δλην τήν γην έξέρχεται ή φωνή 
των καί είς τά πέρατα της οικουμένης τά λόγια των. Είς τόν 
ήλιον έθεσε τό σκήνωμά του καί αύτός είναι ώς νυμφίος έξερ- 
χόμενος άπό τόν νυμφώνα του καί ώς γίγας τρέχει χαρούμενος
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γας δραμεΐν όδόν. Απ’ άκρου του ούρανοΰ ή έξοδος αύτοΰ, και το 
κατάντημα αύτοΰ έως άκρου του ούρανου, και ούκ εστιν δς άπο- 
κρυβήσεται τής θέρμης αύτοΰ».

65,1 Και ό Τρύφων εφη. Ύπο των τοσούτων Γραφών δυσωπού- 
μενος ούκ οίδα τί φώ περι τής γραφής ήν εφη Ήσαΐας, καθ’ ήν ό 
Θεός ούδενι έτέρω δοΰναι την δόξαν αύτοΰ λέγει, ούτως ει’πών 
«έγώ Κύριος ό Θεός, τοΰτό μου όνομα, την δόξαν μου έτέρω ού μη 
δώσω ούδε τάς άρετάς μου».

2 Κάγώ. Εί μεν άπλώς και μη μετά κακίας τούτους τους λό
γους είπών έσίγησας, ώ Τρύφων, μήτε τους προ αύτών προειπών 
μήτε τους έπακολουθοΰντας συνάψας, συγγνωστός εί, εί δε χάριν 
τοΰ νομίζειν δύνασθαι είς άπορίαν έμβάλλειν τον λόγον, ϊν’ εϊπω 
έναντίας είναι τάς Γραφάς άλλήλαις, πεπλάνησαν ού γάρ τολμήσω 
τοΰτό ποτε ή ένθυμηθήναι ή είπεΐν, άλλ ’ έάν τοιαύτη τις δοκοΰσα 
είναι γραφή προβληθή, και πρόφασιν εχη ως έναντία ούσα, έκ παν
τός πεπεισμένος ότι ούδεμία γραφή τή έτέρψ έναντία έστίν, αύτός 
μη νοεΐν μάλλον όμολογήσω τα είρημένα, και τους έναντίας τάς 
Γραφάς ύπολαμβάνοντας τό αύτό φρονεϊν μάλλον έμοι πεϊσαι άγω- 
νίσομαι.

3 "Οπως δ’ άν ής προτεθεικώς τό πρόβλημα, Θεός έπίσταται. 
Έγώ δέ ως εϊρηται ό λόγος άναμνήσω ύμάς, όπως και έξ αύτοΰ 
τούτου γνωρίσητε ότι ό Θεός τφ Χριστφ αύτοΰ μόνω την δόξαν 
δίδωσιν. Αναλήψομαι δέ βραχείς τινας λόγους, ώ άνδρες, τους έν 
συναφείς των είρημένων ύπο τοΰ Τρύφωνος кол τους ομοίως 
συνημμένους κατ’ έπακολούθησιν ού γάρ έξ έτέρας περικοπής 
αύτοΰς έρώ, άλλ’ ύφ’ έ'ν ώς είσι συνημμένοι' και ύμεΐς τον 
νοΰν χρήσατέ μοι.

4 Είσι δέ ούτοί' «οΰτω λέγει Κύριος ό Θεός, ό ποιήσας τον ού- 
ρανόν και πήξας αύτόν, ό στερεώσας την γήν και τά έν αύτή, και 
διδους πνοήν τφ λαφ τφ έπ’ αύτής και Πνεΰμα τοΐς πατοΰσιν αύ-

11. Ψαλμ. 18,1-7.
12. Ησ. 42,8.
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τον δρόμον του. Ή έξοδός του αρχίζει άπό τό εν άκρον του ού- 
ρανοϋ και ή κατάληξίς του είναι εις τό άλλο άκρον του ούρα- 
νοϋ, και δεν ύπάρχει κανείς ν* άποκρυβή άπό τήν θέρμην του»11.

,1 Και ό Τρύφων είπεν. Επηρεαζόμενος άπό τάς τόσον πολ- 
λάς γραφικάς ρήσεις δεν γνωρίζω, τί νά εΐπω περί τής Γραφής 
τήν όποίαν εΐπεν ό Ήσαΐας, κατά τήν όποίαν ό θεός λέγει δτι 
δεν έδωσεν εις κανένα άλλον τήν δόξαν του, είπών τά έξής· 
«έγώ είμαι ό Κύριος ό θεός, τούτο είναι τό όνομά μου, δεν θά 
δώσω εις άλλον τήν δόξαν μου ούτε τάς άρετάς μου»12.

2 Και έγώ εϊπα. Έάν μέν, ώ Τρύφων, άφού είπες αύτούς τούς 
λόγους, χωρίς νά εϊπης τούς προηγουμένους ούτε νά προσθέσης 
τούς έπομένους, έσταμάτησες άπλώς και χωρίς κακίαν, είσαι 
άξιος συγγνώμης, έάν δμως τό έκαμες έπειδή νομίζεις δτι δύνα- 
σαι νά έμβάλης τον λόγον εις άπορίαν, διά νά εΐπω δτι αί Γρα- 
φαι είναι άντιφατικαι πρός άλλήλας, πλανάσαι. Διότι δεν θά 
τολμήσω ποτέ εΐτε νά σκεφθώ εΐτε νά εΐπω τούτο* άλλά άν προ- 
βληθή ποτέ τοιούτο γραφικόν χωρίον, τό όποιον φαίνεται νά 
παρουσιάζεται άντιφατικόν εις άλλο γραφικόν χωρίον, έγώ θά 
όμολογήσω μάλλον δτι δέν κατανοώ τά λεγόμενα και τούς θεω- 
ρούντας άντιφατικάς πρός άλλήλας τάς Γραφάς θά άγωνισθώ 
νά πείσω νά φρονούν τό ΐδιον μέ έμέ.

3 Μέ ποίαν πρόθεσιν δέ έθεσες τό πρόβλημα, ό θεός τό 
γνωρίζει. Έγώ δέ θά σάς ύπενθυμίσω πώς έχει λεχθή ό λόγος, 
ώστε και άπό αύτό τούτο νά γνωρίσετε δτι ό θεός δίδει τήν δό
ξαν μόνον εις τόν Χρίστον αύτού. θά  άναλάβω, ώ άνδρες, μερι
κούς λόγους, τούς συνημμένους μέ τούς λεχθέντας ύπό τού 
Τρύφωνος, εύρισκομένους είτε πριν εΐτε μετά άπό αύτούς εις τό 
κείμενον δέν θά τούς άναφέρω δέ ώς προερχομένους άπό άλ
λην περικοπήν, άλλά δπως είναι συνημμένοι εις μίαν ένότητα. 
Και σεις, δώσατέ μου τήν προσοχήν σας.

4 Είναι δέ ούτοι. «Ούτω λέγει ό Κύριος ό θεός, ό κατα- 
σκευάσας τόν ούρανόν και πήξας αύτόν, ό στερεώσας τήν γην 
και τά έν αύτη, και ό δώσας πνοήν είς τόν έπ’ αύτης λαόν και
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τήν έγώ Κύριος ό Θεός έκάλεσά σε έν δικαιοσύνη, και κρατήσω 
τής χειρός σου και ίσχύσω σε, και εδωκά σε είς διαθήκην γένους, 
είς φως έθνών, άνοΐξαι όφθαλμους τυφλών, έξαγαγεΐν έκ δεσμών 
πεπεδημένους και έξ οίκου φυλακής καθημένους έν σκότει.

5 » Έγώ Κύριος ό Θεός, τουτό μου όνομα, τήν δόξαν μου έτέρφ 
ού μή δώσω ούδέ τάς άρετάςμου τοΐς γλυπτοΐς. Τα άπ’άρχής ίδου 
ήκει, καινά & έγώ άναγγέλλω, και προ του άναγγεΐλαι έδηλώθη 
ύμϊν. Υμνήσατε τώ Θεφ ύμνον καινόν άρχή αύτου άπ’ 
άκρου τής γης' οί καταβαίνοντες τήν θάλασσαν και πλέοντες άεί, 
νήσοι και οί κατοικοΰντες αύτάς.

6 »Εύφράνθητι έρημος και αί κώμαι αύτών και αί έπαύλεις, και 
οί κατοικοΰντες Κηδάρ εύφρανθήσονται, και οί κατοικοΰντες πέ
τραν άπ’ άκρου χών όρέων βοήσονται. Δώσουσι τώ Θεφ δόξαν, 
τάς άρετάς αύτοΰ έν ταΐς νήσοις άναγγελοΰσι. Κύριος ό Θεός των 
δυνάμεων έξελεύσεται, συντρίψει πόλεμον, έπεγερεΐ ζήλον και 
βοήσεται έπϊ τους έχθρους μετ ’ .’̂ χοος».

7 Καί ταΰτα είπών έφην προς Ίύτούς. Νενοήκατε, ώ φίλοι, δτι 
ό Θεός λέγει δώσειν τούτω, όν ε/, φως έθνών κατέστησε, δόξαν 
κα\ ούκ άλλφ τινί, άλλ’ ούχ, ώς έφη Τρύφων, ώς έαυτφ κατέχον- 
τος του Θεοΰ τήν δόξαν;

Και ό Τρύφων άπεκρίνατο. Νενοήκαμεν και τοΰτο · πέραινε 
τοιγαροΰν και τά έπίλοιπα τοΰ λόγου.

66,1 Κάγώ πάλιν άναλαβών τον λόγον, όπόθεν τήν άρχήν έπε- 
παύμην άποδεικνύων δτι έκ Παρθένου γεννητός και διά παρθένου 
γεννηθήναι αύτόν διά Ήσαΐου έπροφήτευτο, και αύτήν τήν προφη
τείαν πάλιν έλεγον.

2 ”Εστι δε αυτή' «κα\ προσέθετο Κύριος λαλήσαι τφ  "Λχαζ, 
λέγων αίτησαι σεαυτφ σημεΐον παρά Κυρίου τοΰ Θεοΰ σου είς βά
θος ή είς ύψος. Και είπεν "Αχαζ* ού μή αίτήσω ούδέ μή πειράσω

13. Ήσ. 42,5-13.
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πνεύμα εις τούς πατώντας αύτήν έγώ ό Κύριος ό Θεός σέ έκά- 
λεσα έν δικαιοσύνη και θά κρατήσω τήν χεΐρα σου και θά σέ 
ένισχύσω, καί σού έδωσα διαθήκην διά τό γένος σου, είς φώς 
έθνών, νά άνοιξης οφθαλμούς τυφλών, νά έξαγάγης τούς δεμέ
νους άπό δεσμά και τούς καθημένους εις τό σκότος άπό τό 
κτήριον τής φυλακής.

5 »Έγώ είμαι Κύριος ό θεός, τούτο είναι τό όνομά μου, δέν 
θά δώσω είς άλλον τήν δόξαν μου ούτε τάς άρετάς μου είς γλυ
πτά είδωλα. Τά παλαιά ιδού παρέρχονται, έγώ άναγγέλλω νέα, 
σάς τά άναγγέλλω πριν έμφανισθούν. Ψάλατε είς τον θεόν 
ύμνον νέον, ή άρχή τού όποιου είναι άπό τά πέρατα τής γής* οί 
καταβαίνοντες είς τήν θάλασσαν καί πλέοντες συνεχώς, αί 
νήσοι καί οί κατοικούντες αύτάς.

6 »Εύφρανθήτε ή έρημος και τά χωρία της καί αί έπαύλεις* 
θά εύφρανθούν οί κατοικούντες είς Κηδάρ καί θά βοήσουν οί 
κατοικούντες τούς βράχους είς τά άκρα τών όρέων. θά  δώσουν 
δόξαν είς τον θεόν, θά άναγγείλουν τάς άρετάς του είς τάς 
νήσους. Ό  Κύριος τών δυνάμεων θά έξέλθη ώς πολεμιστής 
κραταιός, θά έμφανίση τον πολεμικόν του ζήλον καί θά φωνάξη 
πρός τούς έχθρούς του μέ δύναμιν»13.

7 Καί άφού είπα αύτά έδήλωσα πρός αύτούς. Άντελήφθητε, 
ώ φίλοι, ότι ό θεός λέγει ότι θά δώση δόξαν είς αύτόν, τον 
όποιον κατέστησε φώς έθνών, και όχι είς κανένα άλλον, άλλ’ 
όχι, όπως είπε ό Τρύφων, ότι ό θεός κατέχει δι* έαυτόν τήν δό
ξαν;

Καί ό Τρύφων άπεκρίθη. Τό ένοήσαμεν και τούτο* τελείω
ν ε  λοιπόν καί τά ύπόλοιπα τού λόγου.

,1 Καί έγώ, έπαναλαβών τον λόγον άπό τό σημεΐον είς τό 
όποιον είχα παύσει ν’ άποδεικνύω ότι είναι γεννητός έκ παρθέ
νου καί είχε προφητευθή ύπό τού Ήσαΐου ότι θά γεννηθή διά 
παρθένου, άνέφερα πάλιν τήν ιδίαν προφητείαν.

2 Είναι δέ ή έξής. «Και ό Κύριος ώμίλησεν έκ νέου είς τον 
"Αχαζ λέγων* ζήτησε άπό τον Κύριον τον θεόν σου σημεΐον 
διά τον έαυτόν σου είς βάθος ή είς ύψος. Καί είπεν ό "Αχαζ*
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Κύριον. Και είπεν Ήσαΐας' άκούσατε δή, οίκος Δαβίδ. Μη μικρόν 
ύμϊν άγώνα παρέχειν άνθρώποις; Και πώς Κυρίω παρέχετε αγώ
να; Δια τούτο δώσει Κύριος αύτός ύμϊν σημεΐον ίδου ή Παρθένος 
έν γαστρι λήψεται και τέξεται υιόν, και καλέσονσι το όνομα αότοΰ 
Εμμανουήλ. Βούτυρον και μέλι φάγεται.

3 »Πριν ή γνώναι το παιδίον κακόν ή άγαθόν, άπειθει πονηρά 
του έκλέξασθαι τό άγαθόν. Διότι, πριν ή γνώναι τό παιδίον καλεΐν 
πατέρα ή μητέρα, λήψεται δύναμιν Δαμασκού και τά σκύλα Σαμα- 
ρείας έναντι βασιλέως !Ασσυριών. Και καταληφθήσεται ή γη, 
σκληρώς οϊσεις άπό προσώπου τών δύο βασιλέων. Άλλ ’ έπάξει ό 
θεός έπι σε και έπι τον λαόν σου και έπι τον οίκον του πατρός σου 
ήμέρας, αΐ ούδέπω ήκασιν, άπό τής ήμέρας ής άφεΐλεν Έφραΐμ 
άπό Ιούδα τόν βασιλέα ’Ασσυριών».

4 Και έπέφερον. "Οτι μεν ούν έν τφ γένει τφ  κατά σάρκα 
\Αβραάμ ούδεις ούδέποτε άπό παρθένου γεγέννηται ούδε λέλεκται 
γεγεννημένος άλλ1 ή ούτος ό ήμέτερος Χριστός, πάσι φανερόν έστι.

67,1 Καί ό Τρύφων άπεκρίνατο. Ή γραφή ούκ έχει «ιδού ή παρ
θένος έν γαστρι λήψεται και τέξεται υιόν», άλλ’ «ίδου ή νεάνις έν 
γαστρϊ λήψεται και τέξεται υιόν», και τά έξης λοιπά ώς έφης. 
*Έστι δέ ή πάσα προφητεία λελεγμένη εις Έζεκίαν, εις δν και άπο- 
δείκνυται άποβάντα κατά την προφητείαν ταύτην.

2 Έν δέ τοΐς τών λεγομένων Ελλήνων μύθοις λέλεκται ότι 
Περσευς έκ Δανάης, παρθένου οδσης, έν χρυσοΰ μορφή ρεύσαντος 
έπ’ αύτην του παρ’ αύτοΐς Διός καλουμένου, γεγέννηται' και ύμεΐς 
τά αύτά έκείνοις λέγοντες, αίδεϊσθαι όφείλετε, και μάλλον άνθρω
πον έξ άνθρώπων γενόμενον λέγειν τόν Ίησουν τούτον, καί, έάν 
άποδείκνυτε άπό τών Γραφών δτι αύτός έστιν ό Χριστός, διά τό 
έννόμως καί τελέως πολιτεύεσθαι αύτόν κατηξιώσθαι του έκλεγή-

14. Ήσ. 7,10-17.
15. Ήσ. 7,14.
16. Είναι άποψις τών Ίουδαιοχριστιανών και τών ΥΙοθετιστών.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ
4

455

δεν θά ζητήσω ούτε θά πειράξω τον Κύριον. Και ειπεν ό 
Ήσαΐας* άκούσατε οίκος τού Δαβίδ* μικρόν πράγμα είναι διά 
σάς νά ένοχλήτε τούς άνθρώπους; Πώς λοιπόν ένοχλείτε τον 
Κύριον; Διά τούτο θά δώση είς σάς σημεΐον ό ίδιος ό Κύριος. 
Ιδού ή παρθένος θά συλλάβη και θά γεννήση υίόν και θά τον 
όνομάσετε Εμμανουήλ, θά  φάγη βούτυρον και μέλι έως δτου 
μάθη νά έκλέγη πονηρόν ή άγαθόν. Διότι πριν μάθη τό παιδίον 
περί άγαθού και κακού, άπειθεΐ είς τήν πονηριάν, διά νά έκλέξη 
τό άγαθόν. Διότι πριν τό παιδίον γνωρίση νά καλή πατέρα ή 
μητέρα, θά λάβη δύναμιν Δαμασκού και λάφυρα Σαμαρείας 
εναντίον τού βασιλέως των ’Ασσυριών. Καί θά έγκαταλειφθή ή 
γή, τήν όποίαν σύ δυσκόλως κρατείς ένώπιον τών δύο βασιλέ
ων. Άλλ’ ό Κύριος θά έπιφέρη είς σέ και είς τον λαόν σου καί 
είς τον οίκον τού πατρός σου ήμέρας αί όποΐαι ποτέ δέν έπήλ- 
θον είς σέ, άπό τήν ήμέραν κατά τήν όποίαν ό βασιλεύς τών 
’Ασσυριών άφήρεσε τόν Έφραΐμ άπό τόν Ιούδαν»14.

3 Καί προσέθεσα. ’Ό τι λοιπόν είς τό κατά σάρκα γένος τού 
’Αβραάμ κανείς ποτέ δέν έγεννήθη άπό παρθένον ούτε έχει λε- 
χθή ότι έγεννήθη πλήν τού ήμετέρου Χριστού, είναι είς όλους 
φανερόν.

67,1 Καί ό Τρύφων άπεκρίθη. Ή Γραφή δέν λέγει «ιδού ή παρ
θένος θά συλλάβη καί θά γεννήση υιόν»15, άλλά «ίδού ή νεάνις 
θά συλλάβη καί θά γεννήση υίόν» καί τά είς τήν συνέχειαν τά 
όποια άνέφερες. 'Όλη δέ ή προφητεία λέγεται διά τόν Έζεκίαν, 
είς τόν όποιον καί άποδεικνύεται ότι έπραγματοποιήθησαν 
κατά τήν προφητείαν αύτήν.

2 Είς τούς μύθους δέ τών Ελλήνων έχει λεχθή ότι ό Περσεύς 
έγεννήθη άπό τήν Δανάην, ή όποία ήτο παρθένος, άφού έρρευ- 
σεν έπάνω είς αύτήν ό καλούμενος άπό αύτούς Ζεύς μέ μορφήν 
χρυσού* καί σείς, λέγοντες τά ίδια μ’ έκείνους, πρέπει νά έντρέ- 
πεσθε καί μάλλον νά λέγετε δτι ό ’Ιησούς ύπηρξεν άνθρωπος 
άπό άνθρώπους καί, &ν άποδεικνύετε άπό τάς Γραφάς δτι αύτός 
είναι ό Χριστός, νά δέχεσθε δτι ήξιώθη νά έκλεγη Χριστός 
λόγω τής έννόμου καί τελείας πολιτείας του16, καί νά μή τολμά-
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ναι είς Χριστόν, άλλα μή τερατολογεϊν τολμάτε, όπως μήτε όμοίως 
τοΐς "Ελλησι μωραίνειν έλέγχησθε.

3 Και έγώ πρός ταϋτα έφην. ΤΩ Τρύφων, έκεΐνό σε πεπεΐσθαι 
βούλομαι και πάντας άπλώς άνθρώπους, δτι καν γελοιάζοντες ή 
έπιτωθάζοντες χείρονα λέγητε, ούκ έκστήσετέ με των προκειμέ- 
νων, άλλ’ έξ ών είς έλεγχον νομίζετε προβάλλειν λόγων τε ή πρα
γμάτων, έξ αύτών τάς άποδείξεις των ύπ’ έμοΰ λεγομένων μετά 
μαρτυρίας των Γραφών άει ποιήσομαι.

4 Ούκ όρθώς μέντοι ούδε φιλαλήθως ποιείς, κάκεϊνα περι ών 
άει συγκαταθέσεις ήμΐν γεγένηνται, δτι διά τό σκληροκάρδιον του 
λαοΰ ύμών διά Μωϋσέως τινες τών έντολών τεθειμέναι είσίν, άνα- 
λύειν πειρώμενος. Έφης γάρ διά τδ έννόμως πολιτεύεσθαι έκλε- 
λέχθαι αύτον кал Χρίστον γεγενήσθαι, εί άρα ούτος άποδειχθείη 
ών.

5 Και ό Τρύφων. Συ γάρ ώμολογήσας ήμΐν, έφη, δτι кал περιε- 
τμήθη και τα άλλα τά νόμιμα τά διά Μωϋσέως διαταχθέντα έφύ- 
λαξε.

6 Κάγώ άπεκρινάμην. Ώμολόγησά τε και όμολογώ■ άλλ’ ούχ 
ώς δικαιούμενον αύτον διά τούτων ώμολόγησά ύπομεμενηκέναι 
πάντα, άλλα την οίκονομίαν άπαρτίζοντα, ήν ήθελεν ό Πατήρ αύ- 
τοΰ καί των δλων ποιητής και Κύριος και θεός. Και γάρ τό άπο- 
θανεΐν σταυρωθέντα όμολογώ ύπομεΐναι αύτον και τό άνθρωπον 
γενέσθαι κα) τοσαΰτα παθεΐν δσα διέθεσαν αύτον οί άπό του γένους 
ύμών.

7 Έπεϊ πάλιν, ω Τρύφων, μή συντίθεσαι οϊς φθάνεις συντεθει
μένος, άπόκριναί μον οί πρό Μωϋσέως γενόμενοι δίκαιοι και πα- 
τριάρχαι, μηδέν φυλάξαντες τών δσα άποδείκνυσιν ό λόγος άρχήν 
διαταγής είληφέναι διά Μωϋσέως, σώζονται έν τ// τών μακαρίων 
κληρονομιά ή об;

8 Και ό Τρύφων έφη. Αί Γραφαι άναγκάζουσί με όμολογεΐν.
Όμοίως δέ άνερωτώ σε πάλιν, έφην. Τάς προσφοράς кал τάς

θυσίας δι ’ ένδειαν ό θεός ένετείλατο ποιεϊν τους πατέρας ύμών, ή
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τε νά τερατολογήτε, διά νά μή δειχθή δτι μωραίνετε ώσάν οί 
'Έλληνες.

Και έγώ είπα πρός αύτά. ΤΩ Τρύφων, έκεΐνο θέλω νά εισθε 
πεπεισμένοι, σύ και δλοι οί άνθρωποι γενικώς, δτι άκόμη και 
άν χλευάζοντες και περιπαίζοντες είπήτε χειρότερα άπό αύτά, 
δέν θά με μεταθέσετε άπό τό θέμα, άλλά πάντοτε θά διατυπώνω 
τάς άποδείξεις τών λεγομένων μου μέ βάσιν τούς λόγους και τά 
πράγματα τά όποια νομίζετε ότι προβάλλετε είς έλεγχον μετά 
μαρτυρίας έκ τών Γραφών.

Δέν πράττεις όμως όρθώς ούτε φιλαλήθως προσπαθών νά 
άμφισβητήσης και έκεΐνα περι τών όποιων έπήλθεν έπανειλημ- 
μένως συμφωνία μεταξύ μας, ότι μερικαι άπό τάς έντολάς έχουν 
τεθή διά τού Μωϋσέως λόγω τής σκληροκαρδίας τού λαού σας. 
Διότι είπες ότι ό Ιησούς έξελέγη και έγινε Χριστός λόγω τού 
ότι διήγεν έννόμως, άν βεβαίως άποδειχθή ότι είναι ούτως.

Και ό Τρύφων είπε. Πράγματι σύ ώμολόγησες ότι και πε- 
ριετμήθη και έφύλαξε τάς άλλας νομικάς διατάξεις, αί όποΐαι 
διετάχθησαν διά Μωϋσέως.

Και έγώ άπεκρίθην. Ώμολόγησα και όμολογώ* άλλά δέν 
ώμολόγησα ότι ύπέμεινεν δλα αύτά, διότι έδικάιούτο δι’ αύτών 
άλλά διά νά όλοκληρώση τήν οίκονομίαν, τήν όποίαν ήθελεν ό 
Πατήρ αύτού καί ποιητής τών όλων και Κύριος και θεός. Διότι 
όμολογώ δτι αύτός ύπέμεινε ν’ άποθάνη διά σταυρού και νά 
γίνη άνθρωπος καί νά πάθη τόσα όσα τού έπέβαλαν οί άπό τό 
γένος σας.

Επειδή πάλιν, ώ Τρύφων, δέν συμφωνείς μέ δσα μόλις πρό 
όλίγου συνεφώνησες, άποκρίσου μου* όσοι έζησαν δίκαιοι καί 
πατριάρχαι πρό τού Μωϋσέως, χωρίς νά φυλάξουν τίποτε άπό 
δσα άποδεικνύει ό λόγος δτι διετάχθησαν κατά πρώτον διά τού 
Μωϋσέως, σώζονται είς τήν κληρονομιάν τών μακαρίων ή όχι;

Καί ό Τρύφων είπε. Αί ΓραφαΙ μέ ύποχρεώνουν νά όμολο- 
γήσω.

'Ομοίως δέ σέ έρωτώ πάλιν, είπα. Τάς προσφοράς και τάς 
θυσίας διέταξεν ό θεός νά πράττουν οί πατέρες σας άπό άνάγ-
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διά τό σκληροκάρδιον αύτών και εύχερες πρός ειδωλολατρίαν;
Και τοΰτο, έφη, αί Γραφαι όμοίως άναγκάζουσιν όμολογεΐν

ημάς.
9 Και δτι, φημί, «καινήν διαθήκην διαθήσεσθαι» ό θεός έπήγ- 

γελται παρά την έν δρει Χωρήβ, όμοίως αί Γραφαι προεΐπον;
Και τούτο, άπεκρίνατο, προειρήσθαι.
Κάγώ πάλιν. Ή δε Παλαια διαθήκη, έφην, μετά φόβον και 

τρόμον διετάγη τοΐς πατράσιν ύμών, ώς μηδε δννασθαι αύτους 
έπαΐειν του θεοΰ;

Κάκεΐνος ώμολόγησε.
10 Τί oSv; "Εφην. Έτέραν διαθήκην έσεσθαι ό θεός ύπέσχετο, 

ούχ ώς έκείνη διετάγη, και άνευ φόβου και τρόμου και άστραπών 
διαταγήναι αύτοϊς έφη, και δεικνύουσαν τί μεν ώς αίώνιον και παν- 
τϊ γένει άρμόζον και ένταλμα και έργον ό Θεός έπίσταται, τί δε 
πρός τό σκληροκάρδιον του λαου ύμών άρμοσάμενος, ώς και διά 
τών προφητών ßoq., ένετέταλτο.

11 Καϊ τούτφ συνθέσθαι, έφη, έκ παντός τους φιλαλήθεις, άλλα 
μη φιλέριδας, άναγκαϊον.

Κάγώ. Ούκ οίδ’ όπως, έφην, φιλερίστους τινάς άποκαλών, 
αύτός πολλάκις έν τού τφ έφάνης τφ έργφ ών, άντειπών πολλάκις 
οίς συνετέθης.

68,1 Κα\ ό Τρύφων. "Απιστον γάρ και άδύνατον σχεδόν πράγμα 
έπιχειρεΐς άποδεικνύναι, δτι θεός ύπέμεινε γεννηθήναι και άνθρω
πος γενέσθαι.

Εί τούτο, έφην, έπ’ άνθρωπείοις διδάγμασιν ή έπιχειρήμασιν 
έπεβαλόμην άποδεικνύναι, άνασχέσθαι μου ούκ &ν έδει ύμας~ εί δέ 
Γραφάς καί είς τοΰτο είρημένας τοσαύτας, πλειστάκις αύτάς λέ
γω ν, άζιώ ύμάς έπιγνώναι αύτάς, σκληροκάρδιοι πρός τό γνώναι 
νοΰν καί θέλημα τοΰ θεοΰ γίνεσθε. Εί δέ βούλεσθε τοιοΰτοι άει μέ- 
νειν, έγώ μέν ούδέν άν βλαβείην, τά δε αύτά άει έχων, ä και προ 
τοΰ συμβαλεΐν ύμϊν είχον, άπαλλάξομαι ύμών.

17. Ίβρ. 38,31.
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κην του ή λόγω της σκληροκαρδίας των και τής κλίσεως πρός 
τήν ειδωλολατρίαν;

Και τοΰτο, είπε, μάς αναγκάζουν όμοίως αί Γραφαί νά όμο- 
λογήσωμεν.

9 Και ότι, λέγει, ό θεός ύπεσχέθη εις τό όρος Χωρήβ «ότι 
θά συνάψη καινήν διαθήκην»17, όμοίως αί Γραφαί τό προεΐπον;

Και τοΰτο άπεκρίθη ότι είχε προλεχθή.
Και έγώ πάλιν είπα. Ή δε παλαιά διαθήκη διετάχθη είς 

τούς πατέρας σας μέ φόβον και τρόμον, ώστε νά μή δύνανται 
ούτε ν’ άκούουν τον θεόν;

Και έκεΐνος ώμολόγησεν.
10 Τί λοιπόν; είπα. Ό  θεός ύπεσχέθη ότι θά ύπάρξη άλλη 

διαθήκη, όχι όπως συνήφθη έκείνη, και είπεν 6τι θά διαταχθή 
είς αύτούς χωρίς φόβον καί τρόμον καί άστραπάς, δεικνύουσα 
ποιον έργον καί παράγγελμα άναγνωρίζει ό θεός ώς αιώνιον 
καί είς πάν γένος άρμόζον καί τί παρήγγειλε κατά προσαρμο
γήν λόγω τής σκληροκαρδίας τού λαού σας, όπως βοά καί διά 
τών προφητών.

Καί είς τούτο, είπεν, είναι όπωσδήποτε άναγκαΐον νά συμ
φωνούν οί φιλαλήθεις καί μή φιλέριδες.

11 Καί έγώ είπα. Δέν γνωρίζω πώς, ένώ άποκαλεΐς άλλους 
φιλέριδας, σύ ό ίδιος έφάνης πολλάκις νά έπιδίδεσαι είς τοιαύ- 
την ένασχόλησιν, άντειπών πολλάκις είς όσα συνεφώνησες.

68,1 Επιχειρείς ν* άποδείξης άπίστευτον καί σχεδόν άδύνατον 
πράγμα, ότι ό θεός ύπέμεινε νά γεννηθή καί νά γίνη άνθρωπος.

Έάν, είπα, έπεχείρουν ν* άποδείξω τοΰτο είς άνθρώπινα δι
δάγματα ή έγχειρήματα, δέν έπρεπε νά μέ άνεχθήτε* άν δέ 
άπαιτώ νά άναγνωρίσετε γραφικά χωρία, πολυάριθμα μάλιστα, 
έπί τού θέματος, έπαναλαμβάνων αύτά, γίνεσθε σκληρόκαρδοι 
είς τήν γνώσιν τού νοϋ καί τού θελήματος τού θεού. Έάν δέ θέ
λετε νά μένετε πάντοτε τοιοΰτοι, έγώ βέβαια δέν θά έζημιούμην 
είς τίποτε, άλλά διατηρών τά ίδια τά όποια είχον καί προτού 
σάς συναντήσω θά άποχωρισθώ άπό σάς.
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2 Και ό Τρύφων. 'Όρα, ώ φίλε, έφη, δτι μετά πολλου κόπον 
και καμάτου γέγονέ σοι το κτήσασθαι αύτά' кал ήμαςούν, βασανί- 
σαντας πάντα τα έπιτρέχοντα, συνθέσθαι δει οίς άναγκάζουσιν 
ήμάς αί Γραφαί.

Κάγώ προς ταυτα' ούκ άξιώ, είπον, υμάς μή παντι τρόπω 
άγωνιζομένους την έξέτασιν των ζητουμένων ποιεΐσθαι, άλλ ’ έκεί- 
νοις μή πάλιν άντιλέγειν, μηδέν έχοντας λέγειν, οίς έφητε συνθέ- 
σθαι.

3 Και ό Τρύφων έφη. Τούτο πειρασόμεθα πράξειν.
Πάλιν έγώ έφην. Προς τοις άνηρωτημένοις και νυν ύπ’ έμοΰ 

πάλιν άνερωτήσασθαι ύμας βούλομαι' διά yap των άνερωτήσεων 
τούτων και περαιωθήναι συν τάχει τον λόγον άγωνιοΰμαι.

Και ό Τρύφων έφη. Άνερώτα.
Κάγώ είπον. Μήτι άλλον τινά προσκυνητόν кал Κύριον кал 

θεόν λεγόμενον έν ταΐς Γραφαις νοείτε είναι πλήν του τούτο ποιή- 
σαντος τό παν καί του Χρίστου, δς διά των τοσούτων Γραφών 
άπεδείχθη ύμϊν άνθρωπος γενόμενος;

4 Κα\ ό Τρύφων. Πώς τούτο δυνάμεθα είναι όμολογήσαι, όπό- 
τε, εί καί άλλος τίς έστι πλήν του Πατρός μόνου, τήν τοσαύτην 
ζήτησιν έποιησάμεθα;

Κάγώ πάλιν. Άναγκαιόν έστι кал ταυτα ύμας έρωτήσαι, 
όπως γνώ'μήτι άλλο φρονείτε παρά θεφ; 'Ομολογήσατε.

Κάκεϊνος. 06, άνθρωπε, έφη.
Κάγώ πάλιν. Υμών οδν ταυτα άληθώς συντιθεμένων και του 

λόγου λέγοντος, «τήν γενεάν αύτου τίς διηγήσεται;», ούκ ήδη και 
νοεΐν όφείλετε δτι ούκ έστι γένους άνθρώπου σπέρμα;

5 Κα\ ό Τρύφων. Πώς ούν ό λόγος λέγει τφ  Δαβίδ δτι «άπό 
τής όσφύος αύτου λήψεται έαυτφ Υιόν ό θεός και κατορθώσει 
αύτφ τήν βασιλείαν και καθίσει αύτόν έπι θρόνου τής δόξης αύ
του»;

18. Ήσ. 53,8.
19. Ψαλμ. 131,11. Β' Βασ. 7,12-16. Πράξ. 2,30.
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2 Και ό Τρύφων είπε. Βλέπε, ώ φίλε, ότι μέ πολύν κόπον και 
κάματον κατώρθωσες νά τα άποκτήσης· και ήμεΐς λοιπόν πρέ
πει να βασανίσωμεν όλα τα περιστατικά, διά νά συμφωνήσωμεν 
μέ όσα μάς άναγκάζουν αί Γραφαί.

Και έγώ είπα πρός αύτά. Δέν άπαιτώ άπό σάς νά μή άγωνί- 
ζεσθε μέ κάθε τρόπον νά έξετάσετε τά ζητήματα, άλλά νά μή 
άντιλέγετε πάλιν, μή έχοντες νά είπήτε τίποτε, εις όσα είπατε 
ότι συμφωνείτε.

3 Και ό Τρύφων είπε. Τούτο θά προσπαθήσωμεν νά πράξω- 
μεν.

Πάλιν είπα έγώ. Έκτος τών γενομένων έως τώρα έπερωτή- 
σεων θέλω νά σάς έπερωτήσω και έγώ· μέ αύτάς τάς έπερωτή- 
σεις άλλωστε θά προσπαθήσω νά περατωθή γρήγορα-ό λόγος.

Και ό Τρύφων είπεν. Έρώτα.
Και έγώ είπα. Μήπως φρονείτε ότι λέγεται εις τάς Γραφάς 

και κάποιος άλλος προσκυνητός και Κύριος και θεός πλήν τού 
ποιήσαντος τό σύμπαν και τού Χριστού, ό όποιος άπεδείχθη 
διά τόσων γραφικών χωρίων ότι έγινεν άνθρωπος;

4 Και ό Τρύφων. Πώς δυνάμεθα νά όμολογήσωμεν τούτο, 
άφού δλην αύτήν τήν συζήτησιν έκάμαμεν διά τό άν ύπάρχη και 
κάποιος άλλος πλήν τού Πατρός μόνον;

Και έγώ πάλιν. Είναι άναγκαιον νά σάς έρωτήσω και αύτά, 
διά νά μάθω* μήπως δέχεσθε κάτι άλλο πλησίον τού θεού; 
'Ομολογήσατε.

Και έκεινος είπεν. "Οχι, άνθρωπε.
Και έγώ είπα πάλιν. Άφού λοιπόν σεις συμφωνείτε πρά

γματι μέ αύτά και ό λόγος λέγει, «τήν γενεάν του ποιος θά περι- 
γράψη;»18, δέν όφείλετε άπό αύτά ήδη νά άντιληφθήτε ότι δέν 
είναι σπέρμα άνθρωπίνου γένους;

5 Καί ό Τρύφων είπεν. Πώς λοιπόν ό λόγος λέγει είς τόν Δα
βίδ ότι «ό θεός θά λάβη υίόν του άπό τήν όσφύν του καί θά 
προσφέρη είς αύτόν τήν βασιλείαν καί θά τόν τοποθέτηση έπί 
τού θρόνου τής δόξης του»;19.
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6 Κάγώ έφην. ΤΩ Τρύφων, εί μέν και την προφητείαν, ήν έφη 
Ήσαΐας, οΰ φησι πρός τον οίκον του Δαβίδ, «ίδου ή Παρθένος έν 
γαστρι λήψεται», άλλα προς έτερον οίκον των δώδεκα φυλών, 
ϊσως άν άπορίαν είχε το πράγμα' έπειδή δε και αύτή ή προφητεία 
πρός τόν οίκον Δαβίδ εϊρηται, το είρημένον προς Δαβίδ ύπό Θεοΰ 
έν μυστηρίφ διά Ήσαΐου ώς έμελλε γίνεσθαι έξηγήθη' εί μήτι τού
το ούκ έπίστασθε, ώ φίλοι, έφην, δτι πολλούς λόγους, τους έπικε- 
καλυμμένως και έν παραβολαϊς ή μυστηρίοις ή έν συμβόλοις έρ
γων λελεγμένους, οίμετ’ έκείνους τους είπόντας ή πράξαντας γενό- 
μενοι προφήται έξηγήσαντο.

7 Και μάλα, έφη ό Τρύφων.
Έάν οδν άποδείξω την προφητείαν ταύτην του Ήσαΐου εις 

τούτον τόν ήμέτερον Χρίστον είρημένην, άλλ ’ ούκ είς τόν Έζεκίαν, 
ώς φατε ύμεϊς, ούχι και έν τούτω δυσωπήσω ύμάς μη πείθεσθαι 
τοΐς διδασκάλοις ύμών, οϊτινες τολμώσι λέγειν την έξήγησιν, ήν 
έξηγήσαντο οί έβδομήκοντα ύμών πρεσβύτεροι παρά Πτολεμαίφ 
τφ τών Αιγυπτίων βασιλεϊ γενόμενοι, μή είναι έν τισιν άληθή;

8 Ά  γάρ άν διαρρήδην έν ταϊς Γραφαϊς φαίνονται έλέγχοντα 
αύτών την άνόητον και φίλαυτον γνώμην, ταύτα τολμώσι λέγειν μή 
οΰτω γεγράφθαν ά δέ άν καϊ έλκειν πρός ά νομίζουσι δύνασθαι άρ- 
μόζειν πράξεις άνθρωπείους, ταύτα ούκ είς τούτον τόν ήμέτερον 
Ίησούν Χριστόν είρήσθαι λέγουσιν, άλλ' είς δν αύτοϊ έξηγεϊσθαι 
έπιχειροΰσιν. Όποιον και τήν γραφήν ταύτην, περι ής ή νυν όμιλία 
έστίν, έδίδαξαν ύμάς λέγοντες είς Έζεκίαν αύτήν είρήσθαι, δπερ, 
ώς ύπεσχόμην, άποδείξω ψεύδεσθαι αύτούς.

9 Ά ς  δ ’ άν λέγωμεν αύτοΐς Γραφάς, αΐδιαρρήδην τόν Χριστόν 
καί παθητόν και προσκυνητόν και θεόν άποδεικνύουσιν, άς και 
προανιστόρησα ύμϊν, ταύτας είς Χριστόν μέν είρήσθαι άναγκαζόμε- 
νοι συντίθενται, τούτον δέ μή είναι τόν Χριστόν τολμώσι λέγειν,

20. Ήσ. 7,14.
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6 Και έγώ είπα. ΤΩ Τρύφων, αν την προφητείαν την όποίαν 
έξέφερεν ό Ήσαΐας δέν την λέγη πρός τόν οίκον τού Δαβίδ, 
«ίδού ή παρθένος θά συλλαβή»20, άλλα πρός άλλον οίκον των 
δώδεκα φυλών, ίσως τό πράγμα θά προεκάλει άπορίαν* έπειδή 
όμως καί αύτή ή προφητεία έχει λεχθή πρός τόν οίκον τού Δα
βίδ, τό λεχθέν πρός τόν Δαβίδ ύπό τού Θεού εις τό μυστήριον 
διά τού Ήσαΐου έξηγήθη πώς έπρόκειτο νά γίνη· άν φυσικά δέν 
άγνοήτε τούτο, ώ φίλοι, είπα, ότι πολλούς λόγους συνεσκια- 
σμένους καί διατυπωμένους μέ παραβολάς καί μυστήρια καί 
σύμβολα έμπρακτα, έξήγησαν οί έπειτα άπό έκείνους τούς εί- 
πόντας ή πράξαντας γενόμενοι προφήται.

7 Βεβαίως, εϊπεν ό Τρύφων.
Έάν λοιπόν άποδείξω, είπα έγώ, ότι ή προφητεία αύτή τού 

Ήσαΐου έχει λεχθή διά τόν ίδικόν μας Χριστόν, άλλ’ όχι διά 
τόν Έζεκίαν, όπως ίσχυρίζεσθε σεις, καί εις τούτο δέν θά σάς 
φιλοτιμήσω νά μή πείθεσθε εις τούς διδασκάλους σας, οί 
όποιοι τολμούν νά λέγουν ότι ή έρμηνεία τήν όποίαν συνέταξαν 
οί έβδομήκοντα πρεσβύτεροί σας, έλθόντες πλησίον τού βασι- 
λέως τής Αίγύπτου Πτολεμαίου, δέν είναι άληθής εις ώρισμένα 
μέρη;

8 ’Ό σα γραφικά κείμενα φαίνονται σαφώς νά έλέγχουν τήν 
άνόητον καί φίλαυτον γνώμην των, τολμούν αύτοί νά εΐπουν ότι 
ταύτα δέν έχουν γραφή ούτως· όσα δέ φαίνονται νά όδηγούν 
πρός έκεινα τά όποια αύτοί νομίζουν ότι δύνανται νά άρμόσουν 
εις άνθρωπίνας πράξεις, αύτά λέγουν ότι δέν έχουν λεχθή διά 
τόν ίδικόν μας τούτον Ίησούν Χριστόν, άλλά δι* έκεινον τόν 
όποιον αύτοί έπιχειρούν νά έξηγήσουν. Τούτο σάς έδίδαξαν καί 
διά τό χωρίον τούτο, περί τού όποιου συζητούμεν τώρα, λέγον- 
τες ότι άναφέρεται εις τόν Έζεκίαν, πράγμα διά τό όποιον, 
όπως ύπεσχέθην, θά άποδείξω ότι ψεύδονται.

9 Διά δέ τά γραφικά χωρία τά όποια προσάγομεν είς αύτούς 
νά άποδεικνύουν φανερά τόν Χριστόν καί παθητόν καί προσκυ- 
νητόν καί θεόν, τά όποια καί προανέφερα είς σάς, συμφωνούν 
κατ’ άνάγκην ότι αύτά έχουν λεχθή διά τόν Χριστόν, τολμούν
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έλεύσεσθαι δε και παθεΐν και βασίλευααι και προσκυνητόν γενέ- 
σθαι Θεόν όμολογοΰσιν δπερ γελοΐον και άνόητον δν ομοίως απο
δείξω. Άλλ ’ έπει κατεπείγει με πρότερον προς τα υπό σου έν γε- 
λοίφ τρόπω είρημένα άποκρίνασθαι, προς ταΰτα τάς αποκρίσεις 
ποιήσομαι, και προς τα έπίλοιπα εις ύστερον τάς άποδείξεις 
δώσω.

69,1 Εύ ϊσθι ούν, ώ Τρύφων, λέγων έπέφερον, δτι ά παραποιήσας 
ό λεγόμενος διάβολος έν τοϊς "Ελλησι λεχθήναι έποίησεν, ώς και 
διά τών έν Λίγύπτφ μάγων ένήργησε και διά τών έπι Ήλία ψευδο
προφητών, και ταΰτα βεβαίαν μου την έν ταΐς Γραφαΐς γνώσιν και 
πίστιν κατέστησεν.

2 "Οταν γάρ Διόνυσον μεν υιόν του Διός έκ μίξεως ήν μεμϊχθαι 
αυτόν τη Σεμέλη, γεγενήσθαι λέγωσι, και τούτον εύρετήν άμπέλου 
γενόμενον, και διασπαραχθέντα και άποθανόντα άναστήναι, εις ού- 
ρανόν τε άνεληλυθέναι ίστορώσι, και δνον έν τοϊς μυστηρίοις αύτού 
παραφέρωσιν, ούχι την προλελεγμένην υπό Μωϋσέως άναγραφεΐ- 
σαν Ιακώβ τού πατριάρχου προφητείαν μεμιμήσθαι αύτόν νοώ;

3 Έπάν δε τον Ήρακλέα ίσχυρόν και περινοστήσαντα πάσαν 
την γην, και αύτόν τφ Διΐέξ Αλκμήνης γενόμενον, και άποθανόντα 
εις ούρανόν άνεληλυθέναι λέγωσιν, ούχι την «ίσχυρόν ώς γίγας 
δραμεϊν όδόν αύτού», περι Χριστού λελεγμένην γραφήν όμοίως με
μιμήσθαι νοώ; "Οταν δε τόν \Ασκληπιόν νεκρούς άνεγείραντα και 
τά άλλα πάθη θεραπεύσαντα παραφέρη, ούχι τάς περι Χριστού 
όμοίως προφητείας μεμιμήσθαι τούτον και έπι τού τφ  φημί;

4 Έπει δε ούκ άνιστόρησα προς ύμάς τοιαύτην γραφήν, ή 
σημαίνει τόν Χρίστον ταΰτα ποιήσειν, και μιάς τίνος άναγκαίως 
έπιμνησθήσομαι, έξ ής καί συνειναι ύμϊν δυνατόν, πώς καί τοϊς 
έρήμοις γνώσεως Θεού, λέγω δε τοις έθνεσιν, οϊ και «όφθαλμους

21. Ψαλμ. 18,6.
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δέ νά εΐπουν ότι δεν είναι αύτός έδώ ό Χριστός, άλλά δέχονται 
ότι θά έλθη καί θά πάθη καί θά βασιλεύση καί θά γίνη προσκυ- 
νητός θεός· πράγμα τό όποιον θ’ άποδείξω ότι είναι όμοίως γε- 
λοΐον καί άνόητον. ’Αλλ’ έπειδή είναι έπεΐγον προηγουμένως νά 
άποκριθώ εις τά ύπό σου μέ γελοΐον τρόπον λεχθέντα, πρός 
αύτά θά κάμω τάς άποκρίσεις καί έπειτα θά παρουσιάσω τάς 
άποδείξεις διά τά ύπόλοιπα.

,1 Γνώριζε λοιπόν καλώς, ώ Τρύφων, προσέθεσα ότι όσα πα- 
ραποιών έκαμεν ό λεγόμενος διάβολος ώστε νά λεχθούν εις 
τούς 'Έλληνας, καί όσα ένήργησε διά τών μάγων της Αίγύπτου 
καί διά τών έπί τού Ήλία ψευδοπροφητών, καί αύτά μού κατέ
στησαν σταθεράν την εις τάς Γραφάς γνώσιν καί πίστιν.

2 'Όταν δηλαδή λέγουν ότι ό Διόνυσος έγεννήθη ώς υιός τού 
Διός άπό μΐξιν τήν όποίαν είχε μέ τήν Σεμέλην καί αύτός έγινεν 
έφευρέτης τής άμπέλου, καί διηγούνται ότι, άφού διεσπαράχθη 
καί άπέθανεν, άνέστη καί άνηλθεν εις τόν ούρανόν, καί κατά 
τάς μυστηριακάς τελετάς του παρουσιάζουν όνον, δέν πρέπει νά 
έννοήσω ότι μιμούνται τήν προαναφερθεΐσαν καί ύπό τού Μωϋ- 
σέως καταγραφεΐσαν προφητείαν τού πατριάρχου Ιακώβ;

3 'Όταν δέ λέγουν ότι ό Ηρακλής, ό ισχυρός καί περιοδεύ- 
σας όλην τήν γήν, γεννηθείς άπό τήν ’Αλκμήνην είς τόν Δία, 
όταν άπέθανεν, άνήλθεν είς τόν ούρανόν, δέν πρέπει νά έννοή
σω ότι όμοίως μιμούνται τήν περί τού Χριστού λεχθεΐσαν Γ ρα
φήν «ισχυρός ό όποιος θά βαδίση ώς γίγας τήν όδόν αύτοϋ»21; 
'Όταν δέ παρουσιάζεται ό ’Ασκληπιός νά άνεγείρη νεκρούς καί 
νά θέραπεύη άλλα πάθη, λέγω καί είς αύτήν τήν περίπτωσιν, 
δέν έχει μιμηθή καί αύτός όμοίως τάς περί Χριστού προφη
τείας;

Επειδή δέ δέν διηγήθην είς σάς τοιαύτην γραφικήν περι
κοπήν, ή όποία νά σημαίνη ότι ό Χριστός θά κάμη ταΰτα, θά 
μνημονεύσω άναγκαίως μίαν τουλάχιστον, άπό τήν όποίαν θά 
σάς είναι δυνατόν νά άντιληφθητε πώς καί είς τάς έρήμους άπό 
γνώσιν θεού, δηλαδή εις τούς έθνικούς, οί όποιοι καί όφθαλ-
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έχοντες ούχ έώρων ούδε καρδίαν έχοντες συνίεσαν, τα έζ ύλης κα
τασκευάσματα προσκυνοΰντες», ό λόγος προέλεγεν άρνηθήναι 
αύτά και έλπίζειν έπί τούτον τον Χριστόν.

5 Εϊρηται δε ούτως■ «ευφράνθητι έρημος ή διψώσα, άγαλλιά- 
σθω έρημος και έξανθείτω ώς κρίνον, και έξανθήσει και άγαλλιά- 
σεται τά έρημα του Ίορδάνου, και ή δόξα του Λιβάνου έδόθη αύτη 
και ή τιμή του Καρμήλου, και ό λαός μου δψεται το ύψος Κυρίου 
кал την δόξαν τού Θεού. Ίσχύσατε χειρες άνειμέναι και γόνατα πα- 
ραλελυμένα. Παρακαλεΐσθε οί όλιγόψυχοι τη καρδίφ, ίσχύσατε, μη 
φοβεΐσθε. Ίδου ό Θεός ημών κρίσιν άνταποδίδωσι και άνταποδώ- 
σεν αύτός ήξει και σώσει ήμάς. Τότε άνοιχθήσονται όφθαλμοι τυ
φλών, και ώτα κωφών άκούσονταν τότε άλεΐται ώς έλαφος 
χωλός, και τρανή έσται γλώσσα μογιλάλων, ότι έρράγη έν έρήμω 
ύδωρ кал φάραγξ έν γη διψώση, και ή άνυδρος έσται εις έλη, και 
είς διψώσαν γην πηγή ΰδατος έσται».

6 «Πηγή ΰδατος ζώντος» παρά Θεοΰ έν τη έρήμω γνώσεως 
Θεού τη των έθνών γη άνέβλυσεν ούτος ό Χριστός, ός και έν τφ  
γένει ύμών πέφανται και τους έκ γενετής και κατά τήν σάρκα 
πηρούς καί κωφούς και χωλούς ίάσατο, τον μεν άλλεσθαι, τον δε 
καί άκούειν, τον δε καί όράν τφ λόγω αύτοΰ ποιήσας* καί νεκρούς 
δέ άναστήσας καί ζην ποιήσας, καί διά των έργων έδυσώπει τους 
τότε όντας άνθρώπους έπιγνώναι αύτόν.

7 Οί δέ καί ταΰτα όρώντες γινόμενα φαντασίαν μαγικήν γίνε- 
σθαι έλεγον* και γάρ μάγον είναι αύτόν έτόλμων λέγειν καί λαο
πλάνον. Λύτός δέ καί ταΰτα έποίει πείθων кал τους έπ’ αύτόν πι- 
στεύειν μέλλοντας, ότι, κάν τις, έν λώβη τινί σώματος ύπάρχων, 
φύλαζ των παραδεδομένων ύπ’ αύτοΰ διδαγμάτων ύπάρξη, όλό- 
κληρον αύτόν έν τη δευτέρςι αύτοΰ παρουσία μετά τοΰ καί άθάνα- 
τον καί άφθαρτον καί άλύπητον ποιήσαι άναστήσει.

22. Βλ. Ψαλμ. 113,12-16.
23. Ήσ. 35,1-7.
24. Ιω.4,10 14.
25. Βλ. Ματθ. 11,5. Λουκά 7,22.



μούς έχοντες δεν έβλεπον και καρδίαν έχοντες δεν άντελήφθη- 
σαν ότι προσκυνούν τά άπό ύλην κατασκευάσματα22, ό λόγος 
προέλεγεν ότι θά άρνηθούν αύτά και θά έλπίσουν εις τον Χρί
στον τούτον.

5 Έχει λεχθή δε ούτως. «Εύφράνθητι διψασμένη έρημος, ας 
άγαλλιά ή έρημος καί ας άνθίζη ώσάν κρίνον* θά άνθΐσουν καί 
θά άγαλλιάσουν αί έρημίαι τού Ίορδάνου, καί ή δόξα τού Λιβά
νου έδόθη εις αύτήν καί ή τιμή τού Καρμήλου καί ό λαός μου 
θά ϊδη τό ύψος τού Κυρίου Καί τήν δόξαν τού Θεού. Ένισχύσα- 
τε τάς άσθενεΐς χειρας καί δυναμώσατε τά παραλυμένα γόνατα. 
Παρηγορηθήτε, όλιγόψυχοι εις τήν καρδίαν, ένισχυθήτε, μή 
φοβήσθε. ’Ιδού ό θεός ήμών άνταποδίδει κρΐσιν καί θά άνταπο- 
δώση* αύτός θά έλθη καί θά μάς σώση. Τότε θά άνοιχθούν 
οφθαλμοί τυφλών καί θ’ άκούσουν ώτα κωφών* τότε ό χωλός 
θά τρέξη ώς έλαφος καί ή γλώσσα των κωφαλάλων θά γίνη δυ
νατή, διότι εις τήν έρημον άνέβλυσεν ύδωρ καί εις τήν διψώσαν 
γήν ρυάκιον, καί τό άνυδρον έδαφος θά γίνη έλος καί εις τήν 
διψασμένην γήν θά ύπάρξη πηγή ΰδατος»23.

6 Πηγή ζώντος ΰδατος24 άπό τον θεόν, ή όποία άνέβλυσεν 
εις τήν έρημον άπό γνώσιν θεού γήν των ’Εθνικών είναι αύτός 
ούτος ό Χριστός, ό όποιος έφανερώθη εις τό γένος σας καί έθε- 
ράπευσε τούς κατά τήν σάρκα τυφλούς καί κωφούς καί 
χωλούς25, ώστε μέ τον λόγον του νά κάμη τον ένα νά πηδά, τον 
άλλον νά άκούη καί τόν άλλον νά βλέπη. Άναστήσας δέ νε
κρούς καί δώσας εις αύτούς ζωήν,^έπέβαλλεν εις τούς τότε άν- 
θρώπους νά τόν άναγνωρίζουν καί διά των έργων.

7 Οί δέ βλέποντες νά γίνωνται αύτά έλεγον ότι προέρχονται 
άπό μαγικήν φαντασίαν* διότι έτόλμων νά τόν όνομάζουν μάγον 
καί λαοπλάνον. Αύτός δέ έπραττε καί ταΰτα διά νά πείση τούς 
μέλλοντας νά πιστεύσουν εις αύτόν ότι, καί άν κάποιος άνάπη-

^ ρος εις τό σώμα γίνη φύλαξ των ύπ’ αύτοϋ παραδεδομένων δι
δαγμάτων, θά τόν άναστήση όλόκληρον κατά τήν δευτέραν πα
ρουσίαν μαζί μέ τό ότι θά τόν καταστήση άθάνατον καί άφθαρ- 
τον καί άλυπον.
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70,1 ''Οταν δε οί τά του Μίθρου μυστήρια παραδιδόντες λέγωσιν 
έκ πέτρας γεγενήσθαι αύτόν και σπήλαιον καλώσι τον τόπον ένθα 
μυεΐν τους πειθομένους αύτφ παραδιδοΰσιν, ένταΰθα ούχι το είρη- 
μένον ύπο Δανιήλ, δτι «λίθος άνευ χειρών έτμήθη έξ όρους μεγά
λου», μεμιμήσθαι αύτους έπίσταμαι, και τα ύπο Ήσαΐου ομοίως, 
ού και τους λόγους πάντας μιμήσασθαι έπεχείρησαν; Δικαιοπρα- 
ξίας γάρ λόγους και παρ' έκείνοις λέγεσθαι έτεχνάσαντο.

2 Τους δε είρημένους λόγους του Ήσαΐου άναγκαίως άνιστορή- 
σω ύμϊν, όπως έξ αύτών γνώτε ταΰθ’ ούτως έχειν. Είσι δε ούτον 
«άκούσατε, οί πόρρωθεν, & έποίησα' γνώσονται οί έγγΐζοντες τήν 
ίσχύν μου. !Απέστησαν οί έν Σιών άνομον άνομοι, λήψεται τρόμος 
τούς άσεβεΐς. Τις άναγγελεΐ ύμϊν ότι πυρ καίεται; τις άναγγελεΐ ύμϊν 
τον τόπον τον αιώνιον; Πορευόμενος έν δικαιοσύνη λαλών εύθεΐαν 
όδόν, μισών άνομίαν και άδικίαν, και τάς χεΐρας άφωσιωμένος 
άπό δώρων, βαρύνων ώτα ϊνα μή άκούση κρίσιν άδικον αίματος, 
καμμύων τούς όφθαλμους ϊνα μή ιδη άδικίαν ούτος οίκήσει έν 
ύψηλώ σπηλαίω πέτρας ίσχυράς.

3 "Αρτος δοθήσεται αύτφ, και το ύδωρ αύτοΰ πιστόν. Βασιλέα 
μετά δόξης όψεσθε, καί οί όφθαλμοι ύμών ΰψονται πόρρωθεν. Ή 
ψυχή ύμών μελετήσει φόβον Κυρίου. Που έστιν ό γραμματικός; 
Που είσιν οί βουλεύοντες; Που έστιν ό άριθμών τους τρεφομένους, 
μικρόν καί μέγαν λαόν; ΤΩ ού συνεβουλεύσαντο, ούδέ ήδεσαν βάθη 
φωνών, ώστε μή άκοϋσαν λαός πεφαυλισμένος, και ούκ έστι τφ  
άκούοντι σόνεσις».

4 "Οτι μέν οδν κα\ έν ταύτη τη προφητεία περϊ του άρτου, δν 
παρέδωκεν ήμΐν ό ήμέτερος Χριστός ποιεΐν εις άνάμνησιν του τε 
σωματοποιήσασθαι αύτόν διά τούς πιστεύοντας εις αύτόν, δι* οΰς 
κα\ παθητός γέγονε, καί περί του ποτηριού, δ «εις άνάμνησιν του 
αίματος αύτοΰ παρέδωκεν εύχαριστοΰντας ποιεΐν», φαίνεται. Και

26. Δαν. 2,34.
27. Ήσ. 33,13-19.
28. Βλ. А' Κορ. 11,23-25.
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,1 'Όταν δέ οί μυοϋντες εις τά μυστήρια του Μίθρα λέγουν 
ότι αύτός έγεννήθη έκ πέτρας και καλούν σπήλαιον τον τόπον 
όπου παραδίδουν τούς πιστεύοντας εις αύτόν διά νά μυηθούν, 
έδώ δέν πρέπει νά σκέπτωμαι ότι έχουν μιμηθή τό λεχθέν ύπό 
τού Δανιήλ ότι «λίθος άπεκόπη άπό μέγα όρος χωρίς χεΐρας»26, 
καθώς έπίσης καί τά τού Ήσαΐου, τού όποιου έπεχείρησαν νά 
μιμηθούν καί όλους τούς λόγους; Διότι έμηχανεύθησαν ώστε νά 
λέγωνται και εις αύτούς λόγοι δικαιοπραξίας.

2 Τούς σχετικούς δέ λόγους τού Ήσαΐου θά σάς διηγηθώ 
κατ’ ανάγκην, διά νά μάθετε άπό αύτούς ότι ταύτα ούτως έχουν. 
Είναι δέ ούτοι. «Άκούσατε οί μακρινοί, όσα έπραξα* άς γνωρί
σουν τήν δύναμίν μου οί πλησιόχωροι. Άπεμακρύνθησαν οί 
άνομοι άπό τήν Σιών* άνομοι, θά καταλάβη τρόμος τούς άσε- 
βεΐς. Ποιος θά σάς άναγγείλη ότι καίεται πύρ; Ποιος θά σάς 
άναγγείλη τον αιώνιον τόπον; Ό  πορευόμενος μέ δικαιοσύνην, 
ό λαλών μέ εύθύτητα, ό μισών άνομίαν καί άδικίαν καί προφυ- 
λάσσων τάς χεΐρας του άπό δωροληψίας, ό κλείων τά ώτα διά 
νά μή άκούση περί άδικου αίματοχυσίας, ό κλείων τούς όφθαλ- 
μούς διά νά μή ΐδη άδικίαν αύτός θά κατοικήση εις ύψηλόν 
σπήλαιον ίσχυράς πέτρας.

3 »θά τού δοθή άρτος καί θά έχη έξασφαλίση τό ύδωρ του. 
θά  ίδετε βασιλέα είς τήν δόξαν του καί οί όφθαλμοί σας θά 
βλέπουν είς μεγάλην έκτασιν. Ή ψυχή σας θά μελετά είς τον 
φόβον Κυρίου. Πού είναι ό γραμματικός; Πού είναι οί σύμβου
λοι; Πού είναι οί άριθμούντες τούς πληθυσμούς είς μικρόν καί 
μέγαν λαόν; Δέν συνεννοήθησαν μέ αύτόν ούτε άντελήφθησαν 
τό νόημα τών γλωσσών, ώστε νά μή άκούσουν* είναι λαός βάρ
βαρος τόν όποιον δέν κατανοεί ό άκούων»27.

4 Είναι λοιπόν φανερόν ότι και είς αύτήν τήν προφητείαν 
πρόκειται περί τού άρτου τόν όποιον παρέδωσεν είς ήμάς ό 
Χριστός μας είς άνάμνησιν τού ότι έσαρκώθη διά τούς πιστεύ
οντας είς αύτόν, διά τούς όποιους καί έγινε παθητός, και περί 
τού ποτηρίου, τό όποιον «παρέδωσε νά πράττωμεν εύχαρι- 
στούντες είς άνάμνησιν τού αίματος αύτού»28. Καί ότι θά Ιδω-
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ότι βασιλέα τούτον αύτον μετά δόζης όψόμεθα, αΰτη ή προφητεία 
δηλοΐ.

5 Кал Öτι λαός, ό είς αότον πιστεύειν προεγνωσμένος, με- 
λετήσειν φόβον Κυρίου προέγνωστο, αόται ai λέξεις τής προφη
τείας βοώσι. Кал 6τι οί τα γράμματα των Γραφών έπίστασθαι λο- 
γιζόμενοι кал άκούοντες τών προφητειών, ούκ έχουσι σύνεσιν, 
όμοίως αύται αί γραφαι κεκράγασιν. 'Οταν δέ, ώ Τρύφων, έφην, 
έκ παρθένου γεγεννήσθαι τον Περσέα άκούσω, και τούτο μιμήσα- 
σθαι τον πλάνον δφιν συνίημι.

71.1 Άλλ' ούχι τοϊς διδασκάλοις ύμών πείθομαι, μη συντεθειμέ- 
νοις καλώς έξηγεΐσθαι τα ύπο τών παρά Πτολεμαίω τφ Αιγυ
πτίων γενομένω βασιλεΐ έβδομήκοντα πρεσβυτέρων, άλλ’ αύτοι 
έξηγεΐσθαι πειρώνται.

2 Καί δτι πολλας γραφάς τέλεον περιεΐλον άπο τών έξηγήσεων 
τών γεγενημένων ύπο τών παρά Πτολεμαίφ γεγενημένων πρεσβυ
τέρων, έξ ών διαρρήδην ούτος αύτος ό σταυρωθείς δτι θεός και 
άνθρωπος καί σταυρούμενος και άποθνήσκων κεκηρυγμένος άπο- 
δείκννται, είδέναι ύμας βούλομαι άς, έπειδή άρνεΐσθαι πάντας τούς 
άπό του γένους ύμών έπίσταμαι, ταΐς τοιαύταις ζητήσεων ού προ
σβάλλω, άλλ' έπι τάς έκ τών όμολογουμένων έτι παρ’ ύμΐν τάς 
ζητήσεις ποιεΐν έρχομαι.

3 Καί γάρ δσας ύμΐν άνήνεγκα ταύτας γνωρίζετε, πλήν δτι περι 
τής λέξεως, τής «ίδου ή Παρθένος έν γαστρι λήψεται», Αντείπατε, 
λέγοντες είρήσθαν «ίδου ή νεανις έν γαστρϊ λήψεται». Και ύπεσχό- 
μην άπόδειξιν ποιήσασθαι ούκ είς Έζεκίαν, ώς έδιδάχθητε, την 
προφητείαν είρήσθαι άλλ ’ είς τούτον τον έμον Χρίστον και δη την 
άπόδειξιν ποιήσομαι.

4 Καί ό Τρύφων είπε. Πρώτον άξιονμεν είπεΐν σε ήμΐν καί τι- 
νας ών λέγεις τέλεον παραγεγράφθαι γραφών.

72.1 Κάγώ είπον. Ώς ύμΐν φίλον, πράξω. Από μέν ούν τών έξη-

29. Ήσ. 7,14.
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μεν τούτον και βασιλέα μετά δόξης, τό δηλοΐ ή προφητεία 
αύτή.

5 Και ότι ό λαός ό προεγνωσμένος δτι θά έπίστευεν εις αύ- 
τόν, είχε προγνωσθή δτι θά έμελέτα φόβον Κυρίου, τοΰτο 
βοοΰν αύται αί λέξεις τής προφητείας. Και ότι οί φρονοΰντες 
δτι γνωρίζουν τά γράμματα των Γραφών και άκούοντες τάς 
προφητείας, δέν έχουν σύνεσιν, όμοίως αύται αί Γραφαι τό 
κράζουν. 'Όταν δέ, ώ Τρύφων, είπα, άκούω ότι ό Περσεύς 
έγεννήθη έκ παρθένου, άντιλαμβάνομαι ότι και τούτο τό έμιμή- 
θη ό πλάνος δφις.

7 Ο  Άλλα δέν άκολουθώ τούς διδασκάλους σας, οί όποιοι δέν 
δέχονται ότι έφιλοτεχνήθη καλώς ή έξήγησις ύπό τών έβδομή- 
κοντα πρεσβυτέρων πλησίον τού βασιλέως τών Αιγυπτίων Πτο
λεμαίου, άλλά προσπαθούν οί ίδιοι νά έξηγήσουν.

2 ’Επιθυμώ δέ νά γνωρίζετε ότι οί διδάσκαλοί σας άφήρεσαν 
τελείως πολλά χωρία άπό τήν μετάφρασιν ή όποία έγινεν άπό 
τούς πρεσβυτέρους πλησίον τού Πτολεμαίου, άπό τά όποια 
άποδεικνύεται καθαρώς ότι αύτός ό σταυρωθείς είναι ό κεκη- 
ρυγμένος θεός και άνθρωπος, σταυρούμενος καί άποθνήσκων* 
έπειδή όμως γνωρίζω δτι τά χωρία ταύτα άρνεισθε δλοι οί άπό 
τό γένος σας, δέν θά άσχοληθώ μέ συζητήσεις ώς πρός αύτά, 
άλλά έρχομαι νά συζητήσω μέ βάσιν τά παραδεδεγμένα άπό 
σάς χωρία.

3 Πράγματι όσα χωρία προσήγαγα είς σάς τά άναγνωρίζετε, 
πλήν μόνον τής φράσεως «ίδού οί παρθένος θά συλλάβη»29, διά 
τήν όποίαν άντείπατε ότι έχει λεχθή «ίδού ή νεάνις θά συλλά
βη». Και ύπεσχέθην δτι θά άποδείξω δτι ή προφητεία δέν έλέ- 
χθη διά τόν Έζεκίαν, όπως έδιδάχθητε, άλλά διά τόν Χριστόν 
μου* τό άποδεικνύω λοιπόν.

4 Και ό Τρύφων είπε. Προηγουμένως ζητούμεν νά μάς εΐπης 
και μερικά χωρία τών Γραφών τά όποια Ισχυρίζεσαι δτι άφηρέ- 
θησαν.

72,1 Και έγώ είπα. θ ά  πράξω, δπως έπιθυμεΐτε. Άπό μέν τάς έρ-
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γήσεων, ών έζηγήσατο "Εσδρας είς τον νόμον τον περι του πάσχα, 
την έξήγησιν ταύτην άφείλοντο' «кал είπεν "Εσδρας τφ λαφ' τού
το το πάσχα ό σωτήρ ημών και ή καταφυγή ήμών. Кал έαν δια- 
νοηθήτε καί άναβή ύμών έπι τήν καρδίαν, δτι μελλομεν αΰτόν τα- 
πεινοΰν έν σημείω, кал μετά ταΰτα έλπίσωμεν έπ’ αυτόν, ού μή 
έρημωθή ό τόπος ούτος είς τον άπαντα χρόνον, λέγει ό Θεός τών 
δυνάμεων' άν δε μή πιστεύσητε αύτφ μηδε είσακούσητε του 
κηρύγματος αύτοΰ, έσεσθε έπϊχαρμα τοΐς έθνεσι».

2 Και άπό τών διά Ιερεμίου λεχθέντων ταΰτα περιέκοψαν' 
«έγώ ώς άρνίον φερόμενον τοΰ θύεσθαι. Ε π’ έμε έλογίζοντο λογι
σμόν, λέγοντες' δεΰτε, έμβάλωμεν ξύλον είς τον άρτον αύτοΰ και 
έκτρίψωμεν αύτόν έκ γης ζώντων, και τό όνομα αύτοΰ ού μή 
μνησθή ούκέτι».

3 Κα\ έπειδή αΰτη ή περικοπή, ή έκ τών λόγων τοΰ Ιερεμίου, 
έτι έστιν έγγεγραμμένη έν τισιν άντιγράφοις τών έν συναγωγαϊς 
Ιουδαίων (πρό γάρ όλίγου χρόνου ταΰτα έξέκοψαν), έπειδάν кал έκ 
τούτων τών λόγων άποδεικνύηται ότι έβουλεύσαντο Ιουδαίοι περι 
αύτοΰ τοΰ Χριστοΰ, άναιρεΐν αύτόν σταυρώσαντες βουλευσάμενοι, 
και αύτός μηνύεται, ώς και διά τοΰ Ήσαΐου προεφητεύθη, «ώς 
πρόβατον έπϊ σφαγήν άγόμενος και ένθάδε ώς άρνίον άκακον» 
δηλοΰται' ών άπορούμενοι έπι τό βλασφημεΐν χωροΰσι.

4 Καί άπό τών λόγων τοΰ αύτοΰ Ιερεμίου όμοίως ταΰτα περιέ
κοψαν' «έμνήσθη δέ Κύριος ό Θεός άπό Ισραήλ τών νεκρών αύ
τοΰ, τών κεκοιμημένων είς γην χώματος, και κατέβη πρός αύτους 
εύαγγελίσασθαι αύτοις τό σωτήριον αύτοΰ».

73,1 Και άπό τοΰ ένενηκοστοΰ πέμπτου ψαλμοΰ τών διά Δαβίδ 
λεχθέντων λόγων λέξεις βραχείας άφείλοντο ταύτας' «άπό τοΰ ξύ
λου». Είρημένου γάρ τοΰ λόγου, «είπατε τοΐς έθνεσιν ό Κύριος 
έβασίλενσεν άπό τοΰ ξύλου», άφήκαν, «είπατε έν τοΐς έθνεσιν ό 
Κύριος έβασίλευσεν».

30. Ίερ. 11,19.
31. Ήσ. 53,7. Ίερ. 11,19.
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μηνείας του ’Έσδρα εις τάς περί Πάσχα διατάξεις άφήρεσαν 
την έξήγησιν ταύτην. «Και εϊπεν ό ’Έσδρας είς'τόν λαόν τοΰτο 
τό Πάσχα είναι ό σωτήρ ημών καί ή καταφυγή ήμών. Καί έάν 
διανοηθήτε καί άναβή εις τήν καρδίαν σας δτι πρόκειται νά τον 
ταπεινώσωμεν εις σημεΐον, καί μετά ταύτα έλπίσωμεν εις αύ
τόν, δέν θά έρημωθή ό τόπος αύτός εις τον άπαντα αιώνα, λέγει 
ό θεός τών δυνάμεων. Έάν δέ δέν πιστεύσετε εις αύτόν ούτε 
είσακούσετε τό κήρυγμά του, θά είσθε περίγελως τών έθνών».

2 Άπό δέ τά λεχθέντα διά τού Ίερεμίου περιέκοψαν ταύτα· 
«έγώ ήμην ώς άρνίον φερόμενον πρός θυσίαν. Διελογίζοντο δι’ 
έμέ τόν έξής λογισμόν έλθετε νά βάλωμεν ξύλον είς τον άρτον 
αύτοΰ καί νά τόν έξαφανίσωμεν άπό τήν γήν τών ζώντων καί τό 
όνομα αύτού δέν θά μνημονεύεται πλέον»30.

3 Και έπειδή αύτή ή έκ τών λόγων τού Ίερεμίου περικοπή 
διατηρείται άκόμη είς μερικά άντίγραφα χρησιμοποιούμενα είς 
τά συναγωγάς τών Ιουδαίων (διότι τά έκοψαν μόλις πρό όλίγου 
χρόνου)· έπειδή καί έκ τούτων τών λόγων άποδεικνύεται ότι οί 
Ιουδαίοι διεβουλεύθησαν περί τού Χριστού νά τόν φονεύσουν 
σταυρούντες αύτόν, είναι φανερόν ότι μηνύεται όπως προεφη- 
τεύθη καί διά τού Ήσαΐου, «ώς πρόβατον έπί σφαγήν φερόμε- 
νος καί έδώ ώς άρνίον άκακον»31. Στερούμενοι δέ τούτων προ
χωρούν είς βλασφημίας.

4 Καί άπό τούς λόγους τού ίδίου Ίερεμίου περιέκοψαν 
όμοίως ταύτα* «ένεθυμήθη δέ ό Κύριος ό θεός άπό τόν Ισραήλ 
τούς νεκρούς του, τούς κεκοιμημένους είς τό χώμα τής γης καί 
κατέβη πρός αύτούς, διά νά εύαγγελισθή είς αύτούς τήν 
σωτηρίαν».

73,1 Καί άπό τούς λόγους τού Δαβίδ δέ είς τόν ένενηκοστόν 
πέμπτον ψαλμόν άφήρεσαν μερικάς λέξεις, τάς «άπό τού ξύ
λου». ’Ενώ δηλαδή ό λόγος έφέρετο «είπατε είς τά έθνη ό Κύ
ριος έβασίλευσεν άπό τό ξύλον»32, άφησαν «είπατε είς τά έθνη, 
ό Κύριος έβασίλευσεν».

32. Ψαλμ. 95,10.



2 Έν δε τοΐς έθνεσι περί ούδενος ώς Θεοΰ και Κυρίου έλέχθη 
ποτέ άπο τών του γένους υμών Ανθρώπων δτι έβασίλευσεν, άλλ’ ή 
περί τούτου μόνου του σταυρωθέντος, δν και σεσώσθαι άναστάντα 
έν τφ ψαλμφ το Πνεύμα το άγιον λέγει, μηνύον δτι ούκ έστιν 
δμοιος τοΐς τών έθνών θεοΐς" έκεΐνα γάρ «εϊδωλά έστι δαιμόνιων».

3 Άλλ’ δπως το λεγόμενον νοήσητε, τον πάντα ψαλμον άπαγγε- 
λώ ύμΐν. "Εστι δε ούτος- «ψσατε τώ Κυρίφ ψσμα καινόν, ψσατε 
τφ Κυρίφ πάσα ή γή' ψσατε τφ Κυρίφ και ευλογήσατε το δνομα 
αύτοΰ' δτι μέγας Κύριος και αίνετός σφόδρα, φοβερός έστιν ύπέρ 
πάντας τους θεούς' δτι πάντες οί θεοι τών έθνών δαιμόνια, ό δε 
Κύριος τους ούρανους έποίησεν. Έξομολόγησις και ώραιότης ένώ- 
πιον αύτοΰ, άγιωσύνη και μεγαλοπρέπεια έν τφ άγιάσματι αύτοΰ. 
Ένέγκατε τφ Κυρίφ δόξαν έν όνόματι αύτοΰ.

4 »’Άρατε θυσίας και είσπορεύεσθε είς τάς αύλάς αύτοΰ. Προ
σκυνήσατε τφ Κυρίφ έν αύλή άγίφ αύτοΰ. Σαλευθήτω άπο προ
σώπου αύτοΰ πάσα ή γή. Είπατε έν τοΐς έθνεσιν ό Κύριος έβασί- 
λευσε' καί γάρ κατώρθωσε τήν οικουμένην, ήτις ού σαλευθήσεταν

г κρίνει λαούς έν εύθύτητι. Εύφραινέσθωσαν οί ούρανόϊ και άγαλ- 
λιάσθω ή γή, σαλευθήσεται ή θάλασσα και το πλήρωμα αύτής. 
Χαρήσεται τά πεδία και πάντα τα αύτοΐς, άγαλλιάσονται πάντα 
τα ξύλα τοΰ δρυμοΰ άπο προσώπου Κυρίου, δτι έρχεται, δτι έρχε
ται κρΐναι τήν γήν. Κρίνει τήν οικουμένην έν δικαιοσύνη και λαούς 
έν τή άληθείφ αύτοΰ».

5 Καί ό Τρύφων. Εί μέν, ώς έφης, είπε, παρέγραψάν τι άπο 
τών Γραφών οί άρχοντες τοΰ λαοΰ, θεός δύναται έπίστασθαν 
άπίστφ δέ έοικε το τοιοΰτον.

6 Ναί, έφην, άπίστφ έοικε' φόβερώτερον γάρ έστι τής μοσχο- 
ποιΐας, ήν έποίησαν έπι γής μάννα πεπλησμένοι, και του τά τέκνα

474 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

33. Ψαλμ. 95,5.
34. Ψαλμ. 95,1-13.
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2 Εις τά έθνη δέ δεν έλέχθη δτι έβασίλευσε ποτέ ώς θεός 
και Κύριος κανείς άπό τούς ανθρώπους τού γένους σας, είμή 
μόνον περί τού σταυρωθέντος τούτου μόνον, τον όποιον τό 
άγιον Πνεύμα λέγει εις τόν ίδιον ψαλμόν ότι έσώθη άναστάς, 
μηνύον ότι δέν είναι όμοιος μέ τούς θεούς τών έθνών διότι αύ- 
τοί είναι «είδωλα δαιμόνιων»33.

3 ’Αλλά διά νά έννοήσετε τό λεγόμενον, θά σάς άπαγγείλω 
όλόκληρον τόν ψαλμόν. "Εχει ώς έξης. «Ψάλατε εις τόν Κύριον 
άσμα νέον, ψάλατε είς τόν Κύριον όλη ή γη. Ψάλατε εις τόν 
Κύριον καί εύλογήσατε τό όνομά του* εύαγγελίζεσθε καθημερι
νώς τήν σωτηρίαν σας. ’Αναγγείλατε είς τά έθνη τήν δόξαν αύ- 
τού, είς όλους τούς λαούς τά θαύματά του· διότι μέγας είναι ό 
Κύριος καί άξιος ύπερβολικής αίνέσεως, είναι φοβερός περισ
σότερον άπό όλους τούς θεούς* διότι όλοι οί θεοί τών έθνών εί
ναι δαιμόνια, ό δέ Κύριος κατεσκεύασε τούς ούρανούς. Ή δόξα 
καί ή λαμπρότης είναι ένώπιόν του, ή άγιωσύνη καί ή μεγαλο
πρέπεια είναι είς τό άγιαστήριόν του. Προσφέρατε είς τόν Κύ
ριον, αί πατριαί τών έθνών, προσφέρατε είς τόν Κύριον δόξαν 
καί τιμήν, προσφέρατε είς τόν Κύριον δόξαν τού όνόματός του.

4 »Φέρατε θυσίας καί είσέλθετε είς τάς αύλάς του. Προσκυ
νήσατε τόν Κύριον είς τήν άγίαν αύλήν του. ’Ά ς σαλευθή ένώ
πιόν του όλη ή γή. Είπατε είς τά έθνη· ό Κύριος έβασίλευσε, 
διότι έστερέωσε τήν οικουμένην, ή όποία δέν θά σαλευθή· θά 
κρίνη λαούς μέ εύθύτητα. ’Ά ς έύφρανθούν οί ούρανοί καί άς 
άγαλλιάση ή γή, θά τρικυμίση ή θάλασσα καί τό πλήρωμα της. 
θά  χαρούν τά πεδία καί όλα όσα είναι είς αύτά, θά άγαλλιά- 
σουν όλα τά ξύλα τού δρυμού ένώπιον τού Κυρίου, διότι έρχε
ται, διότι έρχεται νά κρίνη τήν γήν. θ ά  κρίνη τήν οικουμένην 
μέ δικαιοσύνην καί τούς λαούς κατά τήν άλήθειαν»34.

5 Καί ό Τρύφων είπεν. ’Εάν μέν, όπως είπες, άφήρεσαν κάτι 
άπό τάς Γραφάς οί άρχοντες τού λαού, ό θεός δύναται νά τό 
γνωρίζη* άλλά τό τοιούτον φαίνεται άπίστευτον.

6 Ναί, είπα, φαίνεται άπίστευτον. Διότι είναι φοβερώτερον 
τής μοσχοποιΐας, τήν όποίαν έκαμαν έπί τής γης χορτασμένοι



476 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

θύειν τοΐς δαιμονίοις, ή του αύτους τους προφήτας άνηρηκέναι. 
’Αλλά δή, έφην, μοϊ νομίζεσθε μηδε άκηκοέναι άς είπον περικεκο- 
φέναι αύτους γραφάς. Ύπερ αύταρκείας yap αί τοσαυται προανιστο- 
ρημέναι είσίν εις άπόδειξιν των ζητηθέντων μετά των λεχθήσεσθαι 
μελλόντων παρ’ύμΐν παραπεφυλαγμένων.

74,1 Και ό Τρύφων έφη. "Οτι δι’ ήμας άξιώσαντας άνιστόρησας 
αύτάς, έπιστάμεθα. Περϊ δε του ψαλμοϋ τούτου, δν τελευταΐον έφης 
dub των Δαβίδ λόγων, ού δοκεΐμοι εις άλλον τινά είρήσθαι άλλ’ 
είς τον Πατέρα, τον кал τους ούρανους και την γην ποιήσαντα' συ 
δ ’ αύτον φης είς τον παθητδν τούτον, δν και Χρίστον είναι σπουδά
ζεις άποδεικνύναι, είρήσθαι.

2 Και άπεκρινάμην. Διά λέξεως, ήν το άγιον Πνεύμα έν τούτφ 
τφ ψαλμφ άνεφθέγξατο, νοήσατε λεγοντός μου, παρακαλώ, και 
γνώσεσθε ούτε κακώς με λέγειν ούθ’ ύμας δντως κεκλήσθαν οδτω 
γάρ &ν καί πολλά άλλα νοήσαι τών ύπο του άγιου Πνεύματος είρη- 
μένων καθ’ έαυτους γενόμενοι δυνήσεσθε. «"Ασατε τφ  Κυρίφ 
$σμα καινόν, ξ,σατε τφ Κυρίφ πάσα ή γή. "Ασατε τφ Κυρίφ και 
εύλογήσατε το όνομα αύτοΰ' εύαγγελίζεσθε ήμέραν έξ ήμέρας το 
σωτήριον αύτοΰ, έν πάσι τοΐς λαοΐς τά θαυμάσια αύτοΰ».

3 Ώς τφ θεφ καί Πατρι τών όλων ξ,δοντας και ψάλλοντας 
τους άπο πάσης της γής γνόντας τό σωτήριον τοΰτο μυστήριον, 
τοΰτ' έστι τό πάθος τοΰ Χριστοΰ, δι’ ού τούτους έσωσεν, ένδιάγον- 
τας κελεύει, έπιγνόντας ότι кал αίνετός και φοβερός και ποιητής 
τοΰ τε ούρανοΰ καί τής γής ό τοΰτο τό σωτήριον ύπερ τοΰ άνθρω- 
πείου γένους ποιήσας, τόν καί μετά τό σταυρωθήναι άποθνήσκοντα 
καί βασιλεύειν πάσης τής γής κατηξιωμένον ύπ’ αύτοΰ, ώς καί 
διά...

35. Ψαλμ. 95,1-3.
36. Υπάρχει κενόν είς τό σημεΐον τοΰτο, κατά τό όποιον γίνεται ή μετάβασις 

άπό τής πρώτης είς τήν δευτέραν ήμέραν τής συζητήσεως.
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μέ μάννα, και της θυσίας των τέκνων εις τά δαιμόνια ή του νά 
έχουν φονεύσει τούς ίδιους των προφήτας. Άλλά βεβαίως, 
είπα, μοϋ φαίνεται ότι δεν έχετε άκούσει καί τά γραφικά κείμε
να τά όποια είπον ότι περιέκοψαν αύτοί. Διότι άρκοΰν αί τόσαι 
περικοπαί αί όποΐαι προανεφέρθησαν εις άπόδειξιν των συζη- 
τηθέντων μετά των μελλόντων νά λεχθούν, τά όποια παραφυ- 
λάσσονται άπό σάς.

74,1 Καί ό Τρύφων είπεν. 'Ότι διηγήθης τά γραφικά κείμενα 
έπειτα άπό ίδικήν μας άξίωσιν, τό γνωρίζομεν. Ώς πρός τον 
ψαλμόν δε τούτον, τον όποιον άνέφερες ταλευταΐον άπό τούς 
λόγους τού Δαβίδ, δεν νομίζω ότι έλέχθη διά κανένα άλλον 
είμή διά τον Πατέρα, τον δημιουργήσαντα τούς ούρανούς καί 
τήν γην* σύ δε θεωρείς ότι άναφέρεται εις τον παθητόν τούτον, 
τον όποιον προσπαθείς νά άποδείξης ότι είναι Χριστός.

2 Καί άπεκρίθην. Διά λέξεως τήν όποίαν έξέφερεν εις τον 
ψαλμόν τούτον τό άγιον Πνεύμα, παρακαλώ νά παρακολουθή
σετε τό νόημα τών λεγομένων μου καί θά γνωρίσετε ότι ούτε 
κακώς λέγω ούτε σεις άληθώς έκλήθητε. Διότι οϋτω θά δυνη- 
θήτε νά κατανοήσετε καί πολλά άπό τά ύπό τού άγίου Πνεύμα
τος λεχθέντα, άφού συνέλθετε. «Ψάλατε εις τον Κύριον άσμα 
νέον, ψάλατε εις τον Κύριον όλη ή γη. Ψάλατε εις τον Κύριον 
καί εύλογήσατε τό όνομά του· εύαγγελίζεσθε καθημερινώς τήν 
σωτηρίαν του, εις όλους τούς λαούς τά θαύματά του»35.

3 Παραγγέλλει τούς άπό όλην τήν γην γνωρίσαντας τό 
σωτηριώδες τούτο μυστήριον, δηλαδή τό πάθος τού Χριστού, 
διά τού όποιου τούς έσωσεν, νά διάγουν άδοντες καί ψάλλοντες 
εις τον θεόν καί Πατέρα τών όλων, άντιλαμβανόμενοι ότι είναι 
καί αίνετός καί φοβερός καί ποιητής τού ούρανού καί τής γης ό 
ποιήσας τούτο τό σωτήριον ύπέρ τού άνθρωπίνου γένους, τόν 
άποθνήσκοντα μετά τήν σταύρωσιν καί καταξιωμένον ύπ’ αύτού 
νά βασιλεύη εις όλην τήν γην, ώστε καί36... .
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Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ

4 ...«τής γης, είς ήν ούτος εϊσπορεύεται εις αύτήν, και έγκατα- 
λείψουσί με και διασκεδάσουσι τήν διαθήκην μου, ήν διεθέμην αύ- 
τοΐς έν τή ήμέρψ έκείνη. Кал καταλείψω αύτονς και άποστρέψω τό 
πρόσωπόν μου άπ’ αύτών και έσται κατάβρωμα και εύρήσουσιν 
αύτόν κακά πολλά και θλίψεις. Και έρεΐ τή ήμέρφ έκείνη · διότι ούκ 
ίστι Κύριος ό θεός μου έν ήμϊν, εύροσάν με τά κακά ταϋτα. Εγώ 
δέ άποστροφή άποστρέψω τό πρόσωπόν μου άπ ’ αύτών τη ήμέρςι 
έκείνη, διά πάσας τάς κακίας άς έποίησαν, δτι έπέστρεψαν έπι 
θεούς άλλοτρίους».

75,1 Έν δέ τφ βιβλίω τής Εξόδου, δτι αύτοΰ τό δνομα τού θεού 
καί Ιησούς ήν, δ λέγει τφ ‘Αβραάμ μη δεδηλώσθαι μη δε τφ Ια
κώβ, διά Μωϋσέως έν μυστηρίω όμοίως έξηγγέλθη, και ήμεΐς νε- 
νοήκαμεν. Οΰτω δε εϊρηταν «και είπε Κύριος τφ Μωϋσεν είπε τφ  
λαφ τούτψ' ίδού έγώ άποστέλλω τόν άγγελόν μου προ προσώπου 
σου, ϊνα φυλάσση σε έν τη όδφ, δπως είσαγάγη σε είς τήν γην ήν 
ήτοίμασά σοι. Πρόσεχε αύτφ καί είσάκουε αύτου, μή άπείθει 
αύτφ. Ού γάρ μή ύποστείληταί σε* τό γάρ δνομά μού έστιν έπ' 
αύτφ».

1. Δευτ. 31,16-18. Προφανώς οί λόγοι του Μωϋσέως αύτοί ήρχιζαν άπό 
προηγουμένως.
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Ο ΥΙΟΣ 1ΌΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ

4 ... «Τής γης εις τήν όποίαν είσέρχεται ούτος καί θά μέ έγ- 
καταλείψουν καί θά διακορπΐσουν τήν διαθήκην μου, τήν 
όποίαν συνήψα μέ αύτούς κατ’ έκείνην τήν ήμέραν. Καί θά τούς 
έγκαταλείψω καί άποστρέψω τό πρόσωπόν μου από αύτούς* καί 
θά γίνη κατάβρωμα καί θά τόν εύρουν πολλά κακά καί θλίψεις. 
Καί θά εΐπη κατά τήν ήμέραν έκείνην έπειδή δεν είναι ό Κύ
ριος ό θεός μου άνάμεσά μας, μέ ευρον τά κακά αύτά. Έγώ δε 
θά άποστρέψω μέ άπέχθειαν τό πρόσωπόν μου άπό αύτούς κατά 
τήν ήμέραν έκείνην δι’ δλας τά κακίας τάς όποίας διέπραξαν, 
διότι έστράφησαν είς ξένους θεούς»1.

75,1 Είς δέ τό βιβλίον τής ’Εξόδου έξηγγέλθη όμοίως έν μυστη- 
ρίφ διά Μωϋσέως ότι τό δνομα αύτού τού θεού ήτο καί ’Ιη
σούς, τό όποιον λέγει δτι δέν έδηλώθη ούτε είς τόν ’Αβραάμ 
ούτε είς τόν ’Ιακώβ, καί ήμεις τό άντελήφθημεν. "Εχει λεχθή δέ 
ούτως. «Καί εϊπεν ό Κύριος είς τόν Μωϋσην* είπέ είς τόν λαόν 
τούτον* ιδού έγώ άποστέλλω τόν άγγελόν μου έμπρός άπό σέ, 
διά νά σέ φυλάσση είς τήν όδόν, ώστε νά σέ είσαγάγη είς τήν 
γην τήν όποίαν σού έτοίμασα. Πρόσεχε είς αύτόν και είσάκουέ 
τον, νά μή άπειθης είς αύτόν. Δέν θά σέ έγκαταλείψη* διότι τό 
όνομά μου εύρίσκεται είς αύτόν»2.

2. Έξ. 20,22. 23,20 έ.
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2 · Τις ούν εις τήν γην είσήγαγε τους πατέρας υμών; "Ηδη ποτε 
νοήσατε δτι ό έν τφ όνόματι τούτω έπονομασθεις Ίησοΰς, πρότε- 
ρον Λύσής καλούμενος. Εί γάρ τούτο νοήσετε, και δτι το όνομα αύ- 
του του είπόντος τω Μωϋσεϊ, «το γαρ όνομά μου έστιν έπ’αύτφ», 
Ίησοος ήν, έπιγνώσεσθε. Και γαρ και Ισραήλ αύτός ήν καλούμε
νος, και τον Ιακώβ τούτω τφ όνόματι όμοίως μετωνομάκει.

"Οτι δε και άγγελοι και ’Απόστολοι του Θεου λέγονται οί άγ- 
γέλλειν τά παρ’ αύτου άποστελλόμενοι προφήται, έν τφ Ήσαΐφ δε- 
δήλωται. Λέγει γαρ έκεΐ ό Ήσαΐας- «άπόστειλόν με». Και δτι προ
φήτης ίσχυρός και μέγας γέγονεν ό έπονομασθεις τφ  όνόματι, φανε- 
ρον πασίν έστιν.

4 Ei ούν έν τοσαύταις μορφαις οιδαμεν πεφανερώσθαι τον Θεόν 
έκεϊνον τφ Άβρααμ και τφ ’Ιακώβ και τφ Μωϋσεϊ, πώς άποροΰ- 
μεν και άπιστουμεν κατά τήν του Πατρος τών όλων βουλήν και 
άνθρωπον αύτον δια παρθένου γεννηθήναι μή δεδυνήσθαι, και ταΰ- 
τα έχοντες γραφάς τοιαύτας, έξ ών συννοήσαι έστι διαρρήδην δτι 
κατά τήν του Πατρός βουλήν και τούτο γέγονεν;

76,1 ’Όταν γαρ «ώς υιόν άνθρώπου» λέγη Δανιήλ «τόν παραλαμ- 
βάνοντα τήν αιώνιον βασιλείαν», ούκ αύτο τούτο αίνίσσεται; Το 
γάρ ώς «υίον άνθρώπου» είπεΐν, φαινόμενον μεν και γενόμενον άν
θρωπον μηνύει, ούκ άξ άνθρωπίνου δε σπέρματος ύπάρχοντα 
δηλοϊ. Καί τό λίθον τούτον είπεΐν άνευ χειρών τμηθέντα, έν μυστη- 
ρίφ τό αύτό κέκραγε· τό γαρ άνευ χειρών είπεΐν αύτον έκτετμή- 
σθαι, ότι ούκ έστιν άνθρώπινον έργον, άλλα τής βουλής του προ- 
βάλλοντος αύτόν Πατρός τών όλων θεου.

2 Καί τό Ήσαΐαν φάναι, «τήν γενεάν αύτου τίς διηγήσεται;», 
άνεκδιήγητον έχοντα τό γένος αύτόν έδήλου' ούδεις γάρ, άνθρωπος 
ών έξ άνθρώπων, άνεκδιήγητον έχει τό γένος. Καί τό τόν Μωϋσέα 
είπεΐν, «πλύνειν αύτόν τήν στολήν αύτου έν αϊματι σταφυλής», ούχ

3. Έξ. 23,21.
4. Ό ΊησοΟς του Ναυή δηλαδή.
5. Δαν. 7,13 έ. 2,34.
6. Ήσ. 53,8.
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2 Ποιος λοιπόν είσήγαγε τούς πατέρας σας εις την γην; 
Τώρα πλέον κατανοήσατε ότι τό έκαμε μέ τό όνομα τούτο έπο- 
νομασθείς*. Ιησούς, καλούμενος προηγουμένως Αύσής. Διότι 
έάν έννοήσετε τούτο θά μάθετε ότι τό όνομα αύτού τού είπόν- 
τος εις τον Μωϋσήν, «διότι τό όνομά μου εύρίσκεται εις αύ- 
τόν»3 ήτο ’Ιησούς. Πράγματι και ’Ισραήλ έκαλειτο και μέ τό 
όνομα τούτο όμοίως μετωνόμασε τον ’Ιακώβ.

3 'Ότι δέ οί προφήται οί άποστελλόμενοι ύπό τού θεού διά 
νά άναγγείλουν τάς βουλάς του λέγονται καί άγγελοι καί άπά- 
στολοι αύτού, δηλώνεται εις τον Ήσαΐαν. Διότι λέγει έκεΐ ό 
Ήσαΐας· άπόστειλέ με. Ό τ ι δέ ό έπονομασθείς μέ τό όνομα 
τού ’Ιησού4 έγινε προφήτης ισχυρός καί μέγας, είναι εις όλους 
φανερόν.

4 Έάν λοιπόν γνωρίζωμεν ότι ό θεός έκεΐνος έφανερώθη μέ 
τόσας μορφάς εις τον ’Αβραάμ καί τον ’Ιακώβ καί τον Μωϋσήν, 
πώς άποροΰμεν καί άπιστούμεν ότι δύναται νά γεννηθή αύτός 
καί άνθρωπος διά παρθένου κατά τήν βουλήν τού Πατρός των 
όλων καί μάλιστα ένώ έχομεν τοιαύτας γραφικάς ρήσεις, από 
τάς όποίας είναι δυνατόν νά έννοήσωμεν σαφώς ότι καί τούτο 
έγινε κατά τήν βουλήν τού Πατρός;

76,1 'Όταν «ό Δανιήλ λέγη ώς υιόν άνθρώπου τον παραλαμβά- 
νοντα τήν αιώνιον βασιλείαν»5, δέν ύπαινίσσεται τό ίδιον άκρι- 
βώς; Πράγματι τό ότι είπεν «ώς υιόν άνθρώπου» δηλώνει φαι- 
νόμενον μέν καί γενόμενον άνθρωπον, άλλά μή προερχόμενον 
άπό άνθρώπινον σπέρμα. Καί τό ότι είπε τούτον λίθον άποκο- 
πέντα χωρίς χεΐρας, έκραξε τό ίδιον έν μυστηρίφ* διότι τό νά 
λέγη ότι έξετμήθη άνευ χειρών, έννοεΐ ότι δέν είναι άνθρώπι
νον έργον, άλλ’ έργον τής βουλής τού προβάλλοντος αύτόν Πα
τρός τών όλων θεού.

2 Καί ό Ήσαΐας λέγων «τήν γενεάν αύτού ποιος θά περιγρά- 
ψη;»6 έδήλωνεν ότι έχει άπερίγραπτον τό γένος· κανείς δέ άν
θρωπος προερχόμενος έξ άνθρώπων δέν έχει τήν γενεάν άπερί
γραπτον. Και τό ότι δέ ό Μωϋσής είπεν «νά πλύνη τήν στολήν
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δ και ήδη πολλάκις πρός ύμάς παρακεκαλυμμένως προπεφητενκέ- 
ναι αύτόν είπόν έστιν, δτι αίμα μεν έχειν αύτόν προεμήνυεν, άλλ ’ 
ούκ έξ άνθρώπων, δν τρόπον το τής άμπέλου αϊμα οόκ άνθρωπος 
έγέννησεν, άλλ’ό θεός;

3 Και Ήσαΐας δέ, «μεγάλης βουλής άγγελον» αύτόν είπών, ούχι 
τούτων ώνπερ έδίδαζεν έλθών διδάσκαλον αύτόν γεγενήσθαι προ- 
εκήρυσσεν; 'Α γάρ μεγάλα έβεβούλευτο ό Πατήρ εϊς τε πάντας 
τους εύαρέστους γενομένους αύτφ και γενησομένους άνθρώπους, 
κα\ τους άποστάντας τής βουλής αύτου όμοίως άνθρώπους ή άγγέ- 
λους, ούτος μόνος άπαρακαλύπτως έδίδαζεν, είπών.

4 «Ήξουσιν άπό άνατολών και δυσμών, кал άνακλιθήσονται 
μετά Αβραάμ και Ισαάκ και Ιακώβ έν τή βασιλείς τών ούρανών

• οί δε υίοι τής βασιλείας έκβληθήσονται είς τό σκότος τό έζώτε- 
ρον».

5 Καί, «πολλοί έρουσί μοι τή ήμέρψ έκείνη ■ Κύριε, Κύριε, ού 
τφ σφ όνόματι έφάγομεν και έπίομεν και προεφητεύσαμεν και δαι
μόνια έξεβάλομεν; Καί έρώ αύτοΐς' άναχωρεΐτε άπ’ έμοΰ». Кал έν 
άλλοις λόγοις, οϊς καταδικάζειν τούς άναξίους μή σώζεσθαι μέλλει, 
έφη έρεΐν’ «ύπάγετε είς τό σκότος τό έξώτερον, δ ήτοίμασεν ό Πα
τήρ τφ σατανφ και τοϊς άγγέλοις αύτου».

6 Καί πάλιν έν έτέροις λόγοις έφη' «δίδωμι ύμΐν έξουσίαν κα- 
ταπατεΐν έπάνω όψεων καί σκορπίων και σκολοπενδρών και έπά- 
νω πάσης δυνάμεως του έχθρου». Και νυν ήμεΐς, οί πιστεύοντες 
έπι τόν σταυρωθέντα έπι Ποντίου Πιλάτου Ίήσουν Κύριον ήμών, 
τά δαιμόνια πάντα και πνεύματα πονηρά έξορκίζοντες ύποτασσό- 
μενα ήμΐν έχομεν. Εί γάρ διά τών προφητών παρακεκαλυμμένως 
κεκήρυκτο παθητός γενησόμενος ό Χριστός και μετά ταυτα πάν
των κυριεύσων, άλλ’ οίν γε ύπ’ ούδενός νοεϊσθαι έδύνατο, μέχρις 
αύτός έπεισε τούς άποστόλους έν ταΐς Γραφαΐς ταυτα κεκηρύχθαι 
διαρρήδην.

7. Γεν. 49,11. 9. Ματθ. 8,1 Ιέ.
8. Ήσ. 9,6. 10. Ματθ. 7,22 έ.
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του είς αίμα σταφυλής»7, δέν είναι δ,τι πολλάκις ήδη είπα πρός 
σάς συνεσκιασμένως ότι έχει προφητεύσει, ότι δηλαδή προε- 
μήνυεν ότι θά είχε μέν αίμα άλλ’ όχι από Ανθρώπους, όπως τό 
αίμα τής Αμπέλου δέν έγέννησεν άνθρωπος άλλ’ ό θεός;

3 Και ό Ήσαΐας δέ είπών αύτόν «μεγάλης βουλής άγγελον»8, 
δέν προεκήρυσσεν ότι αύτός θά γίνη διδάσκαλος τούτων τά 
όποια έλθών έδίδαξεν; Διότι όσα μεγάλα έβουλεύθη ό Πατήρ, 
μόνον αύτός έδίδαξε φανερώς τόσον είς όλους τούς άνθρώπους 
οί όποιοι έγιναν και θά γίνουν είς αύτόν εύάρεστοι, όσον και 
είς τούς Αποστατήσαντας Από τήν βουλήν του όμοίως Ανθρώ
πους ή αγγέλους. Εΐπεν.

4 «θα έλθουν Από Ανατολής καί δύσεως καί θά Ανακλιθοΰν 
μαζί μέ τόν Άβρααμ καί τόν Ίσαακ καί τόν ’Ιακώβ είς τήν βασι
λείαν τών ούρανών* οί δέ υίοί τής βασιλείας θα έκβληθούν είς 
τό σκότος τό έξώτερον»9.

5 Καί «πολλοί θα μου εΐπουν έκείνην τήν ήμέραν. Κύριε, 
Κύριε, δέν έφάγομεν καί έπίομεν καί προεφητεύσαμεν καί έξε- 
βάλλομεν δαιμόνια είς τό όνομά σου; Καί θα τούς εΐπω* φύγετε 
Από έμέ»10. Καί είς άλλα χωρία, όπου πρόκειται νά καταδικάση 
τούς Αναξίους, ώστε να μή σώζωνται, έδήλωσεν ότι θά εΐπη* 
«πηγαίνετε είς τό σκότος τό έξώτερον, τό όποιον ήτοίμασεν ό 
Πατήρ είς τόν σατανάν καί τούς Αγγέλους αύτοΰ»11.

6 Καί πάλιν είς άλλους λόγους είπε· «σάς δίδω έξουσίαν να 
πατητέ έπάνω είς δφεις καί σκορπίους καί μεδούσας καί έπάνω 
είς πάσαν δύναμιν του έχθρου»12. Καί τώρα ήμεΐς οί πιστεύον- 
τες είς τόν σταυρωθέντα έπί Ποντίου Πιλάτου Κύριον ήμών Ίη- 
σοΰν, έξορκίζοντες έχομεν ύποτεταγμένα είς ήμας δλα τά δαι
μόνια καί τά πονηρά πνεύματα. Διότι μολονότι ό Χριστός είχε 
κηρυχθή κεκαλυμμένως διά τών προφητών δτι θά γεννηθή πα- 
θητός καί μετέπειτα θά κυριεύση τά πάντα, όμως τούτο δέν ήτο 
δυνατόν νά κατανοηθη Από κανένα, έως δτου αύτός έπεισε τούς 
’Αποστόλους δτι ταϋτα έχουν κηρυχθη σαφώς είς τάς Γραφάς.

11. Ματθ. 25,41. 22,13. 12. Λουκά 10,19.
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7 Έβόα γάρ προ του σταυρωθήναν «δει τον υιόν του ανθρώπου 
πολλά παθεΐν και άποδοκιμασθήναι υπό τών γραμματέων και Φα
ρισαίων, και σταυρωθήναι και τη τρίτη ήμερα άναστήναι». Και 
Δαβίδ δε «προ ήλιου και σελήνης έκ γαστρος γεννηθήσεσθαι αυ
τόν» κατά τήν του Πατρδς βουλήν έκήρυξε, και θεόν ίσχυρδν και 
προσκυνητόν, Χρίστον δντα, έδήλωσε.

ΟΤΙ Ο ΓΕΝΝΗΘΕΙΣ ΕΚ ΠΑΡΘΕΝΟΥ ΕΙΝΑΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ

ΚΑΙ ΟΧΙ Ο ΕΖΕΚΙΑΣ

77,1 Και ό Τρύφων είπεν. "Οτι μεν ούν και τοιαυτα και τοσαυτα 
{κανά δυσωπήσαί έστι, σύμφημί σον δτι δε άπαιτώ σε τον λόγον, 
δν πολλάκις προεβάλλου, άποδεΐξαι, είδέναι σε βούλομαι. Περαίω- 
σον οδν και αύτδν ήμιν, ϊνα ίδωμεν кал ώς έκεΐνον είς Χρίστον 
τούτον τον ύμέτερον άποδεικνύε ς είρήσθαν ήμεΐς γάρ είς Έζεκίαν 
αύτδν λέγομεν πεπροφήτεύσθαι.

2 Κάγώ έφην. Ώς βούλεσθε, και τοΰτο πράξω ■ άποδείξατε δέ 
μοι ύμεις πρώτον δτι είς τδν Έζεκίαν εϊρηται, δτι, «πριν ή γνώναι 
αύτδν καλεΐν πατέρα ή μητέρα, έλαβε δύναμιν Δαμασκού και τά 
σκΰλα Σαμαρείας έναντι βασιλέως ’Ασσυριών». Ού γάρ ώς βούλε
σθε έζηγείσθαι συγχωρηθήσεται ύμΐν, δτι Έζεκίας έπολέμησε τοΐς 
έν Δαμασκώ ή έν Σαμαρείφ έναντι βασιλέως Ασσυριών. «Πριν ή 
γάρ γνώναι τδ παιδίον καλεΐν πατέρα ή μητέρα», ό προφητικδς λό
γος έφη, «λήψεται δύναμιν Δαμασκού και σκύλα Σαμαρείας έναντι 
βασιλέως Ασσυριών».

3 Εί γάρ μή μετά προσθήκης ταυτα είπε τδ προφητικδν Πνεύ
μα, «πριν ή γνώναι τδ παιδίον καλεΐν πατέρα ή μητέρα λήψεται

13. Μάρκ. 8,31. Ματθ. 16,21. Λουκά 9,22.
14. Ταλμ. 109,3.

1. Ήσ. 8,4. Βλ. Ήσ. 7,14. Ό  Έζεκίας, είς τών σπουδαιοτέρων βασιλέων του
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7 Διότι προ τής σταυρώσεώς του έβόα* «πρέπει ό υίός του 
ανθρώπου πολλά νά πάθη και νά άποδοκιμασθή άπό τούς γραμ
ματείς και Φαρισαίους, και νά σταυρωθή και τήν τρίτην ήμέραν 
νά άναστή»13. Και ό Δαβίδ δέ έκήρυξεν ότι «θά γεννηθή έκ γα-

I1

στρός προ τού ήλίου και τής σελήνης»14, συμφώνως πρός τήν 
βουλήν τού Πατρός, και έδήλωσεν ότι ώς Χριστός είναι θεός 
Ισχυρός και προσκυνητός.

ΟΤΙ Ο ΕΚ ΠΑΡΘΕΝΟΥ ΓΕΝΝΗΘΕΙΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ
ΚΑΙ ΟΧΙ Ο ΕΖΕΚΙΑΣ

,1 Και ό Τρύφων είπεν. 'Ό τι βεβαίως τά τοιαΰτα και τοσαΰτα 
είναι ίκανά νά φιλοτιμήσουν, συμφωνώ, θέλω όμως νά γνωρί- 
ζης ότι σοΰ ζητώ ν’ άποδείξης τον λόγον, τον όποιον έπανει- 
λημμένως προέβαλες. Τελείωσε και αύτόν λοιπόν δι’ ήμάς, διά 
νά ίδωμεν πώς άποδεικνύεις ότι ή προφητεία έκείνη έχει λε- 
χθήδΓ αύτόν τον ίδικόν σας Χρίστον διότι ήμεΐς λέγομεν ότι ό 
λόγος αύτός έχει προφητευθή διά τον Έζεκίαν.

2 Και έγώ είπα. 'Όπως θέλετε, θά πράξω και τούτο. Αποδεί- 
ξατέ μου δέ σεις πρώτον ότι έχει λεχθή διά τον Έζεκίαν τό ότι 
«πριν νά γνωρίση αύτός νά καλή πατέρα ή μητέρα, έλαβε τήν 
δύναμιν τής Δαμασκού και τά λάφυρα τής Σαμαρείας έμπρός εις 
τον βασιλέα τών * Ασσυριών»1. Δέν θά σάς έπιτραπή βεβαίως νά 
έξηγήτε όπως θέλετε, ότι ό Έζεκίας έπολέμησε πρός τούς έν 
Δαμασκφ ή έν Σαμαρείςι έμπροσθεν τού βασιλέως τών Ασσυ
ριών. «Πριν γνωρίση τό παιδίον νά καλή πατέρα ή μητέρα» εΐ- 
πεν ό προφητικός λόγος «θά λάβη τήν δύναμιν τής Δαμασκού 
και τά λάφυρα τής Σαμαρείας έμπρός εις τον βασιλέα τών Α σ
συριών».

3 Διότι, άν τό προφητικόν πνεύμα, δέν είχεν εϊπει ταύτα μετά 
τής προσθήκης, «πριν γνωρίση τό παιδίον νά καλή πατέρα ή

Ιούδα, έβασίλευσεν άπό τού 717 μέχρι τού 687.
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δύναμιν Δαμασκού кал σκύλα Σαμαρείας», άλλα μόνον είρήκει, 
και τέξεται υιόν кал λήψεται δύναμιν Δαμασκού και σκύλα Σαμα
ρείας’, έδύνασθε λέγειν έπειδή προεγίνωσκεν ό Θεός μέλλειν αύ
τόν λήψεσθαι ταντα, προειρήκει. Νυν δε μετά τής προσθήκης ταυ- 
της εϊρηκεν ή προφητεία' «πριν ή γνώναι τό παιδίον καλεΐν πατέρα 
ή μητέρα λήψεται δύναμιν Δαμασκού και σκύλα Σαμαρείας». Και 
ούδενι των έν Ίουδαίοις ποτέ συμβεβηκέναι τούτο άποδείξαι έχετε, 
ήμεΐς δέ έχομεν άποδείξαι τούτο γενόμενον έν τφ  ήμετέρω 
Χριστφ.

4 'Άμα γάρ τφ γεννηθήναι αύτόν μάγοι άπό Αραβίας παραγε- 
νόμενοι προσεκύνησαν αύτφ, πρότερον έλθόντες πρός Ήρώδην 
τον όν τη γη ύμών τότε βασιλεύοντα, δν ό λόγος καλεΐ βασιλέα 
Ασσυριών διά την άθεον και άνομον αύτοΰ γνώμην. Επίστασθε 
γάρ τοιαυτα, έφην, έν παραβολαΐς και όμοιώσεσι πολλάκις λαλουν 
τό άγιον Πνεύμα' οίον πεποίηκε και πρός τόν λαόν άπαντα τον έν 
Ίεροσολύμοις, πολλάκις φήσαν πρός αύτούς* «ό πατήρ σου Άμορ- 
ραϊος καϊ ή μήτηρ σου Χετταία».

1 Καϊ γάρ ούτος ό βασιλεύς Ηρώδης, μαθών παρά τών πρε
σβυτέρων του λαού ύμών, τότε έλθόντων πρός αύτόν τών άπό 
Αραβίας μάγων, και είπόντων έξ άστέρος του έν τφ  ούρανφ φα- 
νέντος έγνωκέναι δτι βασιλεύς γεγένηται έν τη χώρ$ ύμών, «και 
ήλθομεν προσκυνήσαι αύτόν», και έν Βηθλεέμ τών πρεσβυτέρων 
είπόντων, «δτι γέγραπται έν τφ προφήτη οΰτω' καϊ συ Βηθλεέμ, 
γη Ιούδα, ούδαμώς έλαχίστη εϊέν τοϊς ήγεμόσιν Ιούδα' έκ σου γάρ 
έξελεύσεται ήγούμενος, δστις ποιμανεΐτόν λαόν μου».

2 Τών άπό Αραβίας οΰν μάγων έλθόντων είς Βηθλεέμ και 
«προσκυνησάντων τό παιδίον καϊ προσενεγκάντων αύτφ δώρα, 
χρυσόν καϊ λίβανον καϊ σμύρναν», έπειτα κατά άποκάλυψιν, μετά 
τό προσκυνήσαι τόν παϊδα έν Βηθλεέμ, έκελεύσθησαν μη έπανελ- 
θεΐν πρός τόν Ήρώδην.

2. Ήσ. 8,4.
3. Ματθ. 2,1 έ. , 5. Ματθ. 2,1 έ. Βλ. Μιχ. 5,2.
4. Ίεζ. 16,3. 6. Ματθ. 2,11 έ.



μητέρα θά λάβη τήν δύναμιν τής Δαμασκού και τά λάφυρα τής 
Σαμαρείας», άλλά μόνον έλεγε «και θά γεννήση υίόν καί θά 
λάβη τήν δύναμιν τής Δαμασκού καί τά λάφυρα τής Σαμα
ρείας», θά ήδύνασθε νά εϊπετε· έπειδή προεγνώριζεν ό θεός 
ότι πρόκειται νά τά λάβη ούτος, τό προειπεν. Τώρα όμως ή 
προφητεία τό είπε μαζί μέ τήν προσθήκην* «πριν γνωρίση τό 
παιδίον νά καλή πατέρα ή μητέρα θά λάβη τήν δύναμιν Δαμα
σκού καί λάφυρα Σαμαρείας»2. Καί δέν δύνασθε ν’ άποδείξετε 
ότι έχει ποτέ συμβή τούτο εις όποιονδήποτε Ιουδαίον, ένώ 
ήμεΐς δυνάμεθα ν’ άποδείξωμεν ότι τούτο έγινεν εις τον ίδικόν 
μας Χριστόν.

4 Πράγματι εύθύς μετά τήν γέννησίν του μάγοι έλθόντες άπό 
τήν ’Αραβίαν τον προσεκύνησαν3, διελθόντες προηγουμένως 
άπό τον Ήρώδην τον βασιλεύοντα τότε εις τήν γήν σας, τον 
όποιον ό λόγος καλει βασιλέα τών Άσσυρίων λόγω τής άθέου 
καί άνομου γνώμης του. Διότι γνωρίζετε, είπα, ότι πολλάκις τό 
άγιον Πνεύμα λαλή τοιαύτα μέ παραβολάς καί ομοιώσεις, όπως 
έπραξε καί δι’ όλόκληρον τον λαόν τών ’Ιεροσολύμων, είπών 
πρός αύτούς πολλάκις· «ό πατήρ σου ήτο Άμορραιος καί ή 
μήτηρ σου Χετταία»4.

78,1 Πράγματι αύτός ό βασιλεύς Ηρώδης, μαθών άπό τούς πρε- 
σβυτέρους τού λαού σας, όταν ήλθαν τότε πρός αύτόν οί άπό 
τήν ’Αραβίαν μάγοι καί είπαν ότι άπό τον ούράνιον άστέρα 
έπληροφορήθησαν ότι εις τήν χώραν σας έγεννήθη βασιλεύς 
«καί ήλθομεν νά τον προσκυνήσωμεν», καί οί πρεσβύτεροι εί
παν ότι τούτο συνέβη εις τήν Βηθλεέμ, «διότι ούτως έχει γραφή 
εις τόν προφήτην* καί σύ, Βηθλεέμ, γή ’Ιούδα, δέν είσαι κα
θόλου άσήμαντος διά τούς ήγεμόνας τού ’Ιούδα* διότι άπό σέ θά 
έξέλθη ήγέτης, ό όποιος θά ποιμάνη τόν λαόν μου»5.

2 'Όταν λοιπόν ήλθον οί άπό τήν ’Αραβίαν μάγοι εις τήν 
Βηθλεέμ και «προσεκύνησαν τό παιδίον καί προσέφερον εις 
αύτόν δώρα, χρυσόν καί λίβανον καί σμύρναν»6, έπειτα κατά 
άποκάλυψιν μετά τήν προσκύνησιν τού παιδίου εις τήν Βηθλεέμ 
διετάχθησαν νά μή έπανέλθουν πρός τόν Ήρώδην.
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3 Και Ιωσήφ δέ, ό τήν Μαρίαν μεμνηστευμένος, βουληθεϊς 
πρότερον έκβαλεΐν την μνηστήν αότφ Μαριάμ, νομίζων έγκυμο- 
νεΐν αύτήν άπό συνουσίας άνδρός, τοΰτ’ εστιν άπό πορνείας, δι’ 
δράματος κεκέλευστο μή έκβαλεΐν την γυναίκα αύτου, είπόντος 
αύτφ του φανέντος άγγέλου ότι έκ Πνεύματος άγιου δ έχει κατά 
γαστρός έστι.

4 Φοβηθείς ούν ούκ έκβέβληκεν αύτήν, άλλά, άπογραφής οΰσης 
έν τη Ίουδαιη. τότε πρώτης έπι Κυρηνίου, άνεληλύθει άπό Ναζα
ρέτ, ένθα ώκει, είς Βηθλεέμ, δθεν ήν, άπογράψασθαν άπό γάρ τής 
κατοικούσης τήν γην έκείνην φυλής Ιούδα το γένος ήν. Και αύτός 
άμα τη Μαρίφ κελεύεται έξελθεϊν είς Αίγυπτον και είναι έκεΐ άμα 
τφ παιδίω, άχρις &ν αύτοΐς πάλιν άποκαλυφθη έπανελθεΐν εις τήν 
Ίουδαίαν.

5 Γεννηθέντος δέ τότε τού παιδιού έν Βηθλεέμ, έπειδή Ιωσήφ 
ούκ είχεν έν τη κώμη έκείνη που καταλύσαι, έν σπηλαίω τινι σύν
εγγυς τής κώμης κατέλυσε' και τότε, αύτών δντων έκεΐ, έτετόκει 
ή Μαρία τόν Χριστόν кал έν φάτνη αύτόν έτεθείκει, δπου έλθόντες 
οί άπό Αραβίας μάγοι εύραν αύτόν.

6 ~Οτι δέ Ήσαΐας και περί τού συμβόλου τού κατά το σπήλαιον 
προεκεκηρύχει, άνιστόρησα ύμΐν, έφην, και δι’ αύτους δέ τους 
σήμερον σύν ύμΐν έλθόντας πάλιν τής περικοπής έπιμνησθήσομαι, 
είπον κα\ άνιστόρησα ήν και προέγραψα άπό τού Ήσαΐου περικο
πήν, είπών διά τους λόγους έκείνους τους τά Μίθρα μυστήρια πα- 
ραδιδόντας, έν τόπω έπικαλουμένφ παρ ’ αύτοΐς σπηλαίω μυεΐσθαι 
ύπ’αύτών, ύπό του διαβόλου ένεργηθήναι είπεΐν.

7 Καί ό Ηρώδης, μή έπανελθόντων πρός αύτόν τών άπό Αρα
βίας μάγων, ώς ήζίωσεν αύτους ποιήσαι, άλλά κατά κελευσθέντα 
αύτοΐς δι ’ άλλης όδοΰ είς τήν χώραν αύτών άπαλλαγέντων, και τού 
Ιωσήφ άμα τη Μαρίη. καί τφ παιδίφ, ώς καί αύτοΐς άποκεκέλυ- 
πτο, ήδη έζελθόντων είς Αίγυπτον, ού γινώσκων τόν παΐδα, δν

7. Ματθ. 1,18-20. 8. Βλ. Ματθ. 1,24. Λουκά 2,1-5. Ματθ. 2,13.
9. Κατά τήν δευτέραν ήμέραν ήλθον και άλλοι Ιουδαίοι μαζί μέ τόν Τρύφω-

να.
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3 Και ό ’Ιωσήφ δέ, ό μνηστευμένος με τήν Μαρίαν, νομίζων 
ότι αΰτη έγκυμονεΐ άπό συνουσίαν με άνδρα, δηλαδή άπό πορ
νείαν, διετάχθη δι’ όράματος νά μή έκδιώξη τήν γυναίκα του, 
διότι ό φανείς άγγελος είπεν εις αύτόν ότι τό παιδίον τό όποιον 
έχει εις τήν γαστέρα είναι έκ Πνεύματος άγίου7.

4 Φοβηθείς λοιπόν δέν τήν έξεδίωξεν, αλλά, έπειδή ήτο τότε 
ή πρώτη άπογραφή εις τήν Ίουδαίαν έπί Κύρηνίου, άνήλθεν 
άπό τήν Ναζαρέτ, όπου κατώκει, είς τήν Βηθλεέμ, άπό όπου 
κατήγετο, διά ν’ άπογραφή· διότι ήτο άπό τήν φυλήν τού ’Ιούδα, 
ή όποία κατώκει τήν γήν έκείνην. Καί διατάσσεται αύτός μαζί 
μέ τήν Μαρίαν νά έξέλθη είς τήν Αίγυπτον καί νά είναι έκεΐ 
μαζί μέ τό παιδίον, έως δτου άποκαλυφθή πάλιν είς αύτούς νά 
έπανέλθουν είς τήν Ίουδαίαν8.

5 'Όταν έγεννήθη τότε τό παιδίον είς τήν Βηθλεέμ ό ’Ιωσήφ, 
έπειδή δέν ειχε πού νά καταλύση είς τήν κώμην έκείνην, κατέ- 
λυσεν είς έν σπήλαιον πλησίον τής κώμης* καί τότε, ένώ εύρί- 
σκοντο έκεΐ, έγέννησεν ή Μαρία τόν Χρίστον καί τον έτοποθέ- 
τησεν είς φάτνην, όπου έλθόντες οί άπό τήν ’Αραβίαν μάγοι τόν 
εύρον.

6 'Ότι δέ ό Ήσαΐας είχε προκηρύξει καί περί τής συμβολι
κής σημασίας τού σπηλαίου, σάς διηγήθην, είπα, αλλά θά ύπεν- 
θυμίσω πάλιν τήν περικοπήν χάριν αύτών οί όποιοι ήλθον μαζί 
μέ σάς σήμερα9. Καί διηγήθην τήν περικοπήν τού Ήσαΐου, τήν 
όποίαν παρέθεσα προηγουμένως, προσθέσας ότι διά τούς λό
γους έκείνους οί παραδίδοντες τά μυστήρια τού Μίθρα ένηργή- 
θησαν ύπό τού διαβόλου νά καθορίσουν νά μυούνται ύπ’ αύτών 
είς τόπον καλούμενον άπό αύτούς σπήλαιον.

7 Καί ό Ηρώδης, έπειδή δέν έπανήλθον πρός αύτόν οί άπό 
τήν ’Αραβίαν μάγοι, όπως τούς είχε ζητήσει, άλλ’ άνεχώρησαν 
είς τήν χώραν των δι’ άλλης όδού κατά τάς πρός αύτούς έντο- 
λάς, ένώ ό ’Ιωσήφ μαζί μέ τήν Μαρίαν καί τό παιδίον, δπως εϊ- 
χεν άποκαλυφθή καί είς αύτούς, εΐχον άναχωρήσει είς Αίγυ
πτον, μή γνωρίζων τό παιδίον τό όποιον εΐχον έλθει νά προσκυ-
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έληλύθεισαν προσκυνήσω οί μάγοι, πάντας άπλώς «τούς παΐδας 
τους έν Βηθλεεμ έκέλευσεν άναιρεθήναι».

8 Και τούτο έπεπροφήτευτο μέλλειν γίνεσθαι διά 1ερεμίου, εί- 
πόντος δι’ αύτου του άγίου Πνεύματος ούτως' «φωνή έν Ραμα 
ήκούσθη, κλαυθμός και όδυρμος πολύς’ Ραχήλ κλαίουσα τα τέκνα 
αύτής, και ούκ ήθελε παρακληθήναι, δτι οΰκ είσι». Δια ούν τήν 
φωνήν, ή έμελλεν άκούεσθαι άπο Ραμα, τοΰτ’ έστιν άπο τής Αρα
βίας (έστι γάρ και μέχρι τού νυν τόπος καλούμενος έν Αραβία 
Ραμα), κλαυθμός έμελλεν τον τόπον καταλαμβάνειν, όπου Ραχήλ, 
ή γυνή Ιακώβ, τού έπικληθέντος Ισραήλ, του άγίου πατριάρχου, 
τέθαπται, τοΰτ’ έστι τήν Βηθλεέμ, κλαιουσών τών γυναικών τά τέ
κνα τά ίδια τά άνηρημένα και μή παράκλησιν έχουσών έπι τφ  
συμβεβηκότι αύταΐς.

9 Και γάρ τό είπεΐν τον Ήσαΐαν, «λήψεται δύναμιν Δαμασκού 
καί σκύλα Σαμαρειας», τήν τού πονηρού δαίμονος, τού έν Δα- 
μασκφ οίκούντος, δύναμιν έσήμαινε νικηθήσεσθαι τφ Χριστφ άμα 
τφ γεννηθήναι■ δπερ δείκνυται γεγενημένον. Οί γάρ μάγοι, οϊτινες 
έσκυλευμένοι ήσαν πρός πάσας κακάς πράξεις, τάς ένεργουμένας 
ύπό τού δαιμονίου έκείνου, έλθόντες και προσκυνήσαντες τφ  
Χριστφ φαίνονται άποστάντες τής σκυλευσάσης αύτούς δυνάμεως 
έκείνης, ήν έν μυστηρίω έσήμαινεν ήμΐν ό λόγος οίκεΐν έν Δα- 
μασκφ.

10 Αμαρτωλόν δε και άδικον οδσαν έν παραβολή τήν δύναμιν 
έκείνην καλώς Σαμαρείαν καλεΐ. "Οτι δε Δαμασκός τής Αραβικής 
γής ήν καί έστιν, εί καϊ νυν προσνενέμηται τη Συροφοινίκη λεγο- 
μένη, ούδ’ ύμών τινες άρνήσασθαι δύνανται. "Ωστε καλόν άν εϊη 
ύμας, ώ άνδρες, & μή νενοήκατε, παρά τών λαβόντων χάριν άπο 
του Θεον ήμών τών Χριστιανών μανθάνειν, άλλά μή κατά πάντα 
άγωνίζεσθαι τά ύμέτερα διδάγματα κρατύνειν, άτιμάζοντας τά τον 
θεού.

10. Ματθ. 2,12 έ. 16.
11. Ίερ. 38,15. Ματθ. 2,17 έ.
12. Ήσ. 8,4.
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νήσουν οί μάγοι, «διέταξε νά φονευθοΰν $λα τά είς τήν 
Βηθλεέμ παιδία» γενικώς10.

8 Και τοΰτο είχε προφητευθή ότι έπρόκειτο νά γίνη διά του 
Ίερεμίου, διά του όποιου είπεν ούτω τό άγιον Πνεύμα· «ήκού- 
σθη φωνή εις τήν Ραμά, κλαυθμός και όδυρμός πολύς· ή Ραχήλ 
έκλαιε τά τέκνα της και δεν ήθελε νά παρηγορηθή, διότι δεν 
ύπάρχουν»11. Διά τήν φωνήν λοιπόν ή όποία έπρόκειτο ν’ άκου- 
σθή άπό τήν Ραμά, δηλαδή άπό τήν ’Αραβίαν (διότι ύπάρχει καί 
έως σήμερον τόπος είς τήν’Αραβίαν καλούμενος Ραμά), κλαυ- 
μός έπρόκειτο νά καταλάβη τον τόπον, όπου έχει ταφή ή Ρα
χήλ, ή γυνή τού Ιακώβ, τού έπονομασθέντος ’Ισραήλ, τού άγίου 
πατριάρχου δηλαδή είς τήν Βηθλεέμ, καθώς αί γυναίκες 
έκλαιον τά τέκνα των τά φονευθέντα καί ήσαν άπαρηγόρητοι 
διά τό συμβάν είς αύτάς.

9 Διότι τό νά εΐπη ό Ήσαΐας «θά λάβη δύναμιν Δαμασκού 
καί λάφυρα Σαμαρείας»12, έσήμαινε ότι θά νικηθή ή δύναμις 
τού πονηρού δαίμονος, τού κατοικούντος είς τήν Δαμασκόν, 
ύπό τού Χριστού εύθύς μέ τήν γέννησίν του* πράγμα τό όποιον 
συνέβη. Διότι οί μάγοι, οί όποιοι ήσαν αιχμαλωτισμένοι πρός 
δλας τάς κακάς πράξεις τάς ένεργουμένας ύπό τού δαιμονίου 
έκείνου, άφού ήλθαν καί προσεκύνησαν τόν Χριστόν φαίνονται 
νά άπεστάτησαν άπό τήν δύναμιν έκείνην ή όποία τούς εΐχεν 
αιχμαλωτίσει, καί διά τήν όποίαν ό λφγος μας διεμήνυεν είς μυ
στήριον ότι κατοικεί είς τήν Δαμασκόν.

10 ’Επειδή δέ ή δύναμις έκείνη ήτο άμαρτωλός καί άδικος, 
καλώς τήν άποκαλεΐ παραβολικώς Σαμάρειαν. 'Ό τι δέ ή Δαμα
σκός ήτο καί είναι μέρος τής άραβικής γής, άν και τώρα ύπάγε- 
ται είς τήν λεγομένην Συροφοινίκην δέν δύναται ούτε άπό σας 
νά τό άρνηθή κανείς. 'Ώστε καλόν θά ήτο, άνδρες, νά μάθετε 
άπό ήμάς τούς Χριστιανούς οί όποιοι έλάβομεν χάριν άπό τόν 
θεόν ήμών πράγματα τά όποια δέν ένοήσατε, άλλα νά μή άγω- 
νίζεσθε παντοιοτρόπως νά προβάλλετε τά διδάγματά σας, άτι- 
μάζοντες τά τού θεού.
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11 Διό και είς ήμάς μετετέθη ή χάρις αύτη, ώς Ήσαΐας φησιν εί- 
πών ούτως' «έγγίζει μοι ό λαός ούτος- τοΐς χείλεσιν αύτών τιμώσί 
με, ή δε καρδία αύτών πόρρω άπέχει άπ ’ έμοΰ’ μάτην δε σέβονται 
με, έντάλματα Ανθρώπων кал διδασκαλίας διδάσκοντες. Διά τούτο 
ίδου έγώ προσθήσω τού μεταθεΐναι τον λαόν τούτον, και μεταθή- 
σω αύτούς, και άφελώ την σοφίαν των σοφών αύτών, την δε σύνε- 
σιν τών συνετών άθετήσω».

79, 1 Και ό Τρύφων, ύπαγανακτών μέν, αίδούμενος δε τάς Γραφάς, 
ώς έδηλούτο άπό τού προσώπου αύτού, είπε πρός με. Τά μέν τού 
θεού άγιά έστιν, αί δε ύμέτεραι έξηγήσεις τετεχνασμέναι είσίν, ώς 
φαίνεται και έκ τών έξηγημένων ύπό σού, μάλλον δέ και βλάσφη
μοι' Αγγέλους γάρ πονηρευσαμένους και Αποστάντας τού θεού λέ
γεις.

2 ΚΑγώ ένδοτικώτερον τη φωνή, παρασκευάσαι αύτόν βουλό- 
μενος πρός τό Ακούειν μου, Απεκρινάμην λέγων άγαμαί σου, άν
θρωπε, τό εύλαβές τούτο, και εύχομαι τήν αύτήν διάθεσίν σε έχειν 
και περί δν διακονεΐν γεγραμμένοι είσιν οί άγγελοι, ώς Δανιήλ 
φησιν, δτι «ώς υίός Ανθρώπου πρός τον παλαιόν τών ήμερών 
προσάγεται, καί αύτφ δίδοται πάσα βασιλεία είς τον αιώνα τού 
αίώνος». Ίνα δέ γνωρίζης, εϊπον, ώ άνθρωπε, μη ήμετέρα τόλμη 
χρησαμένους τήν έξήγησιν ταύτην, ήν μέμφη, πεποιήσθαι ήμάς, 
μαρτυρίαν σοι Απ' αύτού τού Ήσαΐου δώσω, δ τι πονηρούς Αγγέ
λους κατφκηκέναι και κατοικεΐν λέγει καϊ έν ΤΑνει, τη Αιγύπτια 
χώρα.

3 Είσι δέ οί λόγοι ούτον «ούαι τέκνα άποστάται, τάδε λέγει Κύ
ριος· έποιήσατε βουλήν ού δι’ έμοΰ και συνθήκας ού διά τού Πνεύ
ματός μου, προσθεΐναι Αμαρτίας έφ’ Αμαρτίαις* οί πονηρευόμενοι 
καταβήναι είς Αίγυπτον, έμέ δέ ούκ ήρώτησαν, τοΰ βοηθηθήναι 
ύπό Φαραώ και σκεπασθήναι σκέπην Αιγυπτίων. ’Έσται γάρ ύμϊν 
ή σκέπη Φαραώ είς αισχύνην, και τοΐς πεποιθόσιν έπ’ Αιγυπτίους

13. Ήσ. 29,13 έ.
14. Δαν. 7,13 έ.
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11 Διό καί ή χάρις αύτή μετετέθη εις ήμάς, όπως λέγει ό 
Ήσαΐας. «Μέ πλησιάζει ό λαός ούτος* με τά χείλη των με τι
μούν, ή δέ καρδία των άπέχει πολύ άπό έμέ· ματαίως δέ μέ λα
τρεύουν, διδάσκοντες έντάλματα άνθρώπων καί διδασκαλίας. 
Διά τούτο ιδού έγώ θά μεταβάλω τον λαόν τούτον, καί θά τούς 
μεταθέσω, καί θά άφαιρέσω την σοφίαν των σοφών αύτών, την 
δέ σύνεσιν τών συνετών θά άθετήσω»13.

79,1 Καί ό Τρύφων, έξωργισμένος μέν, άλλά σεβόμενος τάς 
Γραφάς, ώς έδείκνυε τό πρόσωπόν του, είπε πρός έμέ. Τά μέν 
λόγια τού θεού είναι άγια, αί δέ ίδικαί σας έξηγήσεις είναι έπι- 
τηδευμέναι, όπως φαίνεται καί άπό τά χωρία τά όποια έξήγησες 
έσύ, μάλλον δέ καί βλάσφημοι. Διότι όμιλεΐς περί άγγέλων, οί 
όποιοι έπονηρεύθησαν καί άπέστησαν τού θεού.

2 Καί έγώ, θέλων νά τον κάμω νά μέ άκούη, άπεκρίθην πρός 
αύτόν μέ ήπιωτέραν φωνήν. ’Εκτιμώ, άνθρωπε, αύτήν τήν εύλά- 
βειάν σου καί εύχομαι νά έχης τήν ιδίαν διάθεσιν καί δι’ αύτόν 
τον όποιον κατά τήν Γραφήν διακονοϋν οί άγγελοι, όπως λέγει 
ό Δανιήλ, ότι «ώς υιός άνθρώπου προσάγεται πρός τον παλαιόν 
τών ήμερών καί δίδεται είς αύτόν πάσα βασιλεία είς τον αίώνα 
τού αίώνος»14. Διά νά γνωρίζης δέ, εΐπον, ώ άνθρωπε, ότι δέν 
έχρησιμοποιήσαμεν άπό ίδικήν μας τόλμην τήν έξήγησιν αύ
τήν, τήν όποίαν κατηγορείς ότι έχομεν κάμει, θά σού δώσω 
μαρτυρίαν άπό αύτόν τόν Ήσαΐαν, ότι λέγει ότι πονηροί άγγε
λοι έχουν κατοικήσει καί κατοικούν καί είς τήν Τάνιν, τήν αί- 
γυπτιακήν χώραν.

3 Είναι δέ οί λόγοι ούτοι. «Αλλοίμονον, τέκνα άποστάται, τά 
έξής λέγει ό Κύριος* έκάματε βουλήν ξένην πρός έμέ καί συμ- 
μαχίας όχι διά τού Πνεύματός μου, προσθέτοντες άμαρτίας έπί 
άμαρτιών* πονηρεύεσθε νά μεταβήτε είς Αίγυπτον, χωρίς νά μέ 
έρωτήσετε, νά βοηθηθήτε άπό τόν Φαραώ καί νά σκεπασθήτε 
μέ τήν στέγην τών Αιγυπτίων. Δι’ αύτό ή σκέπη τού Φαραώ θά 
είναι είς αισχύνην σας καί τό καταφύγιον είς τούς Αιγυπτίους 
θά είναι είς όνειδός σας, διότι είς Τάνιν ύπάρχουν άρχηγοί πο-
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όνειδος, δτι είσιν έν Τάνει άρχηγοί άγγελοι πονηροί Μάτην κοπιά- 
σουσι προς λαόν, 6ς ούκ ώφελήσει αύτούς είς βοήθειαν, άλλ ’ είς 
αίσχύνην και όνειδος».

4 Άλλα και Ζαχαρίας φησίν, ώς και αύτός έμνημόνευσας, «ότι 
ό διάβολος είστήκει έκ δεξιών Ίησοΰ του ίερέως, άντικεΐσθαι 
αύτφ, και είπεΐν έπιτιμήσαι σοι Κύριος, ό έκλεξάμενος Ιερουσα
λήμ». Кал πάλιν έν τφ Ίώβ γέγραπται, ώς και αύτός έφης, ότι «οί 
άγγελοι ήλθον στήναι έμπροσθεν Κυρίου, кал ό διάβολος άμα αύ- 
τοΐς έληλύθει». Και οπό Μωϋσέως έν άρχή τής Γενέσεως όφιν 
πλανήσαντα τήν Εΰαν γεγραμμένον έχομεν και κεκατηραμένον. 
Και έν Αίγύπτφ ότι μάγοι ήσαν έξισουσθαι τή δυνάμει τή ένεργου- 
μένη διά του πιστού θεράποντος Μωϋσέως υπό του Θεου, έγνω- 
μεν. Και Δαβίδ δτι «οί θεοί τών έθνών δαιμόνιά είσιν» εϊπεν, έπί- 
στασθε.

80,1 Και ό Τρύφων προς ταυτα έφη. ΕΪπον προς σέ, ώ άνθρωπε, 
δτι άσφαλής έν πάσι σπουδάζεις είναι ταΐς Γραφαΐς προσπλεκόμε- 
νος. Είπέ δέ μοι, άληθώς ύμεΐς άνοικοδομηθήναι τόν τόπον Ιερου
σαλήμ τούτον όμολογεΐτε, και συναχθήσεσθαι τον λαόν υμών και 
εύφρανθήναι συν τφ Χριστφ, άμα τοΐς πατριάρχαις και τοΐς προ- 
φήταις καί τοΐς άπό του ήμετέρου γένους ή και τών προσήλυτων 
γενομένων πριν έλθεΐν ύμών τόν Χριστόν, προσδοκάτε, ή, ϊνα 
δόξης περικρατεϊν ήμών έν ταΐς ζητήσεσι, προς το ταυτα όμολογεΐν 
έχώρησας;

2 Κάγώ είπον. Ούχ οΰτω τάλας έγώ, ώ Τρύφων, ώς έτερα λέ- 
γειν παρ’ & φρονώ. Ώμολόγησα ούν σοι και πρότερον ότι έγώ μεν 
και άλλοι πολλοί ταυτα φρονουμεν, ώς καί πάντως έπίστασθαι 
τούτο γενησόμενον πολλούς δ ’ αδ καί τών τής καθαράς και εύσε- 
βοϋς όντων Χριστιανών γνώμης τούτο μη γνωρίζειν έσήμανά σοι.

3 Τους γάρ λεγομένους μέν Χριστιανούς, όντας δε άθέους καί 
άσεβεΐς αίρεσιώτας, δτι κατά πάντα βλάσφημα καί άθεα καί άνόη-

15. Ήσ. 30,1-5.
16. Ζαχ. 3,1 έ.
17. 'Ιώβ 1,6. 2,1.

18. Γεν. 3,13 έ.
19. Ψαλμ. 95,5.
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νηρών άγγέλων. Ματαίως θά κοπιάσουν πρός λαόν, ό όποιος 
δεν θά τούς ώφελήση είς βοήθειαν, άλλα θά όδηγήση είς αι
σχύνην και όνειδος»15.

Άλλά και ό Ζαχαρίας λέγει, όπως και σύ άνέφερες, «ότι ό 
διάβολος ϊστατο είς τά δεξιά τού Ιησού του ίερέως, διά νά τον 
κατηγορή, καί νά εΐπη· θά σ’ έπιτιμήση ό Κύριος ό όποιος έξέ- 
λεξε τήν Ιερουσαλήμ»16. Και πάλιν είς τον Ίώβ έχει γραφή, 
όπως είπες και σύ, ότι «οί άγγελοι ήλθον νά σταθούν έμπρο
σθεν τού Κυρίου, καί ό διάβολος ήλθε μαζί μέ αύτούς»17. Καί 
είς τήν άρχήν της Γενέσεως δέ έχομεν γεγραμμένον άπό τον 
Μωϋσήν και κατηραμένον δφιν ό όποιος έπλάνησε τήν Εύαν18. 
Είς τήν Αίγυπτον δέ πληροφορούμεθα ότι μάγοι ήσαν έξισωμέ- 
νοι μέ τήν δύναμιν τήν ένεργουμένην ύπό τού θεού διά τού πι
στού θεράποντος Μωϋσέως. Καί γνωρίζετε ότι ό Δαβίδ είπεν 
«οί θεοί είναι δαιμόνια των έθνών»19.

Καί ό Τρύφων είπε πρός ταύτα. Σού είπα, άνθρωπε, ότι 
όταν άναμιγνύεσαι είς τάς Γραφάς φροντίζεις νά είσαι καθ’ όλα 
άσφαλής. Είπέ μου λοιπόν, άληθώς δέχεσθε σείς ότι θά άνοικο- 
δομηθή ό τόπος ουτος είς τήν Ιερουσαλήμ καί ότι προσδοκάτε 
ότι θά συναχθή ό λαός σας καί θά εύφρανθή μέ τόν Χριστόν, 
μαζί μέ τούς πατριάρχας καί τούς προφήτας καί τούς άπό τό γέ
νος μας ή άπό τούς γενομένους προσηλύτους πριν έλθη ό Χρι
στός σας, ή έπροχώρησες είς τοιαύτας άπόψεις, διά νά φανη 
ότι μάς ένίκησες είς τάς συζητήσεις;

Καί έγώ είπα. Δέν είμαι τόσον ταλαίπωρος έγώ, ώ Τρύ
φων, ώστε νά λέγω διαφορετικά άπό όσα φρονώ. Σού ώμολό- 
γησα λοιπόν καί προηγουμένως ότι έγώ μέν καί άλλοι πολλοί 
φρονούμεν ταύτα, ώστε νά άναγνωρίζωμεν ότι τούτο θά γίνη 
όπωσδήποτε. Σού έπεσήμανα όμως ότι πολλοί πάλιν άπό τούς 
ανήκοντας είς τήν καθαράν καί εύσεβή μερίδα τών Χριστιανών 
δέν άποδέχονται τούτο.

Ώ ς πρός τούς λεγομένους μέν Χριστιανούς, άλλά όντας 
άθέους και άσεβεΐς αίρεσιώτας, σου έδήλωσα ότι διδάσκουν
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τα διδάσκονσιν, έδήλωσά σοι. Ότι δ ’ ούκ έφ’ ύμών μόνων τούτο 
λέγειν με έπίστασθε, των γεγενημένων ήμϊν λόγων απάντων, ώς 
δύναμίς μου, σύνταξιν ποιήσομαι, έν οϊς кал τούτο όμολογουντά με, 
δ και πρός ύμάς όμολογώ, έγγράψω. Ού γάρ άνθρώποις μάλλον ή 
άνθρωπίνοις διδάγμασιν αίρουμαι άκολουθεΐν, άλλα Θεω και τοϊς 
παρ' έκείνου διδάγμασιν.

4 Εί γάρ και συνεβάλετε ύμεΐς τισι λεγομένοις Χριστιανοΐς, και 
τούτο μή όμολογοΰσιν, άλλά кал βλασφημεΐν τολμώσι τον Θεόν 
!Αβραάμ και τον Θεόν Ισαάκ και τον Θεόν Ιακώβ, οι και λέγοοσι 
μή είναι νεκρών άνάστασιν, άλλά άμα τφ άποθνήσκειν τάς ψυχάς 
αύτών άναλαμβάνεσθαι εις τον ούρανόν, μή ύπολάβήτε αύτους 
Χριστιανούς, ώσπερ ούδέ Ιουδαίους, άν τις όρθώς έξετάση, όμο- 
λογήσειεν είναι τους Σαδδουκαίους ή τάς όμοιας αιρέσεις Γενιστών 
кал Μεριστών και Γαλιλαίων και Έλληνιανών και Φαρισαίων кал 
Βαπτιστών (και μή άηδώς άκούσητέ μου πάντα ά φρονώ λέγον- 
τος), άλλά λεγομένους μεν Ιουδαίους και τέκνα Αβραάμ, και «χεί- 
λεσιν όμολογοϋντας τον Θεόν, ώς αύτος κέκραγεν ό Θεός, την δε 
καρδίαν πόρρω έχειν άπ’ αύτου».

5 Εγώ δέ, και εϊ τινές είσιν όρθογνώμονες κατά πάντα Χρι
στιανοί, και σαρκος άνάστασιν γενήσεσθαι έπιστάμεθα και χίλια 
έτη έν Ιερουσαλήμ οίκοδομηθείση και κοσμηθείση και πλατυν
θείση, ώς οί προφήται Ιεζεκιήλ και Ήσαΐας και οί άλλοι όμολο- 
γοΰσιν.

, 1 Οντω γάρ Ήσαΐας περι τής χιλιονταετηρίδος ταύτης είπεν 
«έσται γάρ ό ούρανος καινός και ή γη καινή, και ού μή μνησθώσι 
των προτέρων ούδέ μή έπέλθη αύτών έπϊ την καρδίαν, άλλ* εύ- 
φροσύνην και άγαλλίαμα εύρήσουσιν έν αύτή, δσα έγώ κτίζω' δτι 
ίδου έγώ ποιώ τήν Ιερουσαλήμ άγαλλίαμα και τόν λαόν μου εύ- 
φροσύνην, και άγαλλιάσομαι έπϊ Ιερουσαλήμ και εύφρανθήσομαι
20. Ήσ. 29,13.
21. Ύπήρχον πολλοί Χριστιανοί κατά τήν έποχήν του Ιουστίνου, οί όποιοι. 

έδέχοντο τόν χιλιασμόν. Επειδή δέν παρουσιάζουν άλλας παρεκκλίσεις; 
(ώς οι νεώτεροι χιλιασταί) δέν έδημιούργουν προβλήματα.
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κατά πάντα βλάσφημα και άθεα και άνόητα. Διά νά γνωρίζετε 
δε ότι δεν λέγω τοΰτο μόνον ένώπιόν σας, θά συντάξω όλους 
τούς λόγους τούς όποιους άντήλλαξα μαζί σας κατά δύναμιν, εις ι 
τούς όποιους θά παραθέσω και τοΰτο τό όποιον όμολογώ πρός 
σάς τώρα. Διότι δέν προτιμώ ν’ άκολουθώ μάλλον άνθρώπους ή 
άνθρώπινα διδάγματα, άλλά τον θεόν καί τά παρ’ αύτοΰ διδά- 
γματα.

4 Διότι, άκόμη και άν συνηντήσατε σεις μερικούς λεγομέ
νους Χριστιανούς, οί όποιοι δέν όμολογοΰν τοΰτο, άλλά καί 
τολμούν νά βλασφημοΰν τον θεόν τοΰ ’Αβραάμ καί τόν θεόν 
τού Ισαάκ καί τόν θεόν τοΰ ’Ιακώβ, οί όποιοι ισχυρίζονται ότι 
δέν ύπάρχει άνάστασις νεκρών, άλλά ότι άμέσως μετά θάνατον 
αί ψυχαί των άναλαμβάνονται εις τόν ούρανόν, νά μη τούς θεω
ρήσετε Χριστιανούς, όπως, άν έξετάση κανείς όρθώς, δέν θά 
θεωρήση ότι είναι ’Ιουδαίοι οί Σαδδουκαιοι ή αί παρόμοιαι αι
ρέσεις τών Γενιστών καί Μεριστών καί Γαλιλαίων καί Έλλη- 
νιανών καί Φαρισαίων καί Βαπτιστών (καί νά μη μέ άκούσετε 
δυσαρέστως νά λέγω όλα όσα φρονώ, άλλ’ ότι λέγονται μέν 
’Ιουδαίοι καί τέκνα τού ’Αβραάμ καί «μέ τά χείλη όμολογοϋν 
τόν θεόν, όπως έκραξεν ό ίδιος ό θεός, τήν δέ καρδίαν έχουν 
μακράν άπό αύτόν»20.

5 Έγώ δέ, καί όλοι όσοι είναι καθ’ όλα όρθογνώμονες Χρι- * 
στιανοί, δεχόμεθα ότι θά γίνη καί σαρκός άνάστασις καί ότι θά 
άκολουθήσουν χίλια έτη εις τήν ’Ιερουσαλήμ άνοικοδομημένην 
καί διακοσμημένην καί διαπλατυμένην, όπως όμολογοΰν οί 
προφήται ’Ιεζεκιήλ καί Ήσαΐας καί οί άλλοι21.

, 1 Πράγματι ό Ήσαΐας είπε τά έξης περί τής χιλιετηρίδος ταύ- 
της. «Διότι θά ύπάρχη καινός ούρανός καί καινή γη, δέν θά 
μνημονεύωνται τά προηγούμενα ούτε θά έρχωνται εις τήν σκέ- 
ψιν των, άλλά οί άνθρωποι θά αίσθάνωνται εύφροσυνην καί 
άγαλλίασιν μέ όσα έγώ κτίζω* διότι Ιδού, έγώ ποιώ τήν ’Ιερου
σαλήμ άγαλλίαμα καί τόν λαόν μου εύφροσύνην, θά άγαλλιάσω 
μέ τήν ’Ιερουσαλήμ καί θά εύφρανθώ μέ τόν λαόν μου. Καί
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έπι τφ λαφ μου. Και ούκέτι ού μή άκουσθη έν αύτη φωνή κλαυθ
μόν ουδέ φωνή κραυγής, και ού μή γένηται έτι έκεϊ άωρος ήμεραις 
кал πρεσβύτης δς ούκ έμπλήσει τον χρόνον αύτοΰ’ έσται γάρ ό νέος 
νίός έκατόν έτών, ό δε άποθνήσκων άμαρτωλός έκατόν έτών και 
έπικατάρατος έσται.

2 »Και οίκοδομήσονσιν οικίας кал αύτοι ένοικήσονσι, кал κα- 
ταφυτεύσονσιν άμπελώνας και αύτοι φάγονται τα γενήματα αύτών. 
Ού μή οίκοδομήσωσι και άλλοι κατοικήσουσι, και ού μή φυτεύσω- 
σι και άλλοι φάγονται' κατά γάρ τάς ήμερας του ξύλου τής ζωής αΐ 
ήμέραι τον λαου μον έσονται, τά έργα των πόνων αύτών παλαιώ- 
σονσιν. Οί έκλεκτοί μον ού μή πονέσονσιν εις κενόν ούδε τεκνο- 
ποιήσονσιν είς κατάραν ότι σπέρμα δίκαιον кал εύλογημένον ύπό 
Κύριον έσονται, και έγγονα αύτών μετ' αύτών. Και έσται πριν ή 
κεκράξαι αύτούς έγώ έπακούσομαι αύτών έτι λαλούντων αύτών 
έρώ’ τί έστι; Τότε λύκοι και άρνες άμα βοσκηθήσονται, και λέων 
ώς βους φάγεται άχυρα, δφις δε γην ώς άρτον. Ούκ άδικήσονσιν 
ούδέ λυμανουνται έπι τφ δρει τφ άγίω, λέγει Κύριος».

3 Τό οδν είρημένον έν τοις λόγοις τούτοις, έφην, «κατά γάρ τάς 
ήμέρας τον ξύλον αί ήμέραι τον λαον μον έσονται, τά έργα τών πό
νων αύτών παλαιώσουσι», νενοήκαμεν ότι χίλια έτη έν μνστηρίω 
μηνύει. Ώς γάρ τφ Αδάμ εϊρητο, δτι «ή δ ’ άν ήμέρφ φάγη άπό του 
ξύλου, έν έκείνη άποθανεΐται», έγνωμεν αύτόν μή άναπληρώσαντα 
χίλια έτη. Σννήκαμεν και τό είρημένον, δτι «ήμέρα Κυρίου ώς χί
λια έτη», είς τούτο σννάγειν,

4 Καί έπειτα και παρ’ήμΐν άνήρ τις, ώ δνομα Ιωάννης, εϊς τών 
άποστόλων τον Χρίστον, έν άποκαλύψει γενομένη αύτφ χίλια έτη 
ποιήσειν έν Ίερονσαλήμ τούς τφ ήμέτέρω Χριστφ πιστεύσαντας 
προεφήτενσε, και μετά ταυτα τήν καθολικήν καί, σννελόντι φάναι, 
άίωνίαν όμοθνμαδόν άμα πάντων άνάστασιν γενήσεσθαι και κρί- 
σιν. "Οπερ καί ό Κύριος ήμών είπεν, δτι «ούτε γαμήσονσιν ούτε

22. Ήσ. 65,17-25.
23. Ήσ. 65,22.
24. Γεν. 2,17.

25. Ψαλμ. 89,4.
26. Άποκάλυψις Ίωάννου.
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ποτέ δέν θ’ άκουσθή είς αύτήν φωνή κλαυθμού ούτε φωνή 
κραυγής, και δέν θά ύπαρξη έκεΐ νέος ή γέρων χωρίς νά συμ- 
πληρώση τό μήκος τής ζωής του· διότι ό νέος θά άποθνήσκη 
έκατόν έτών, ό δέ άποθνήσκων κάτω των έκατόν έτών θά είναι 
έπικατάρατος.

2 »Καί θά οικοδομήσουν οικίας, όπου θά κατοικήσουν, καί 
θά φυτεύσουν άμπελώνας καί αύτοί θά φάγουν τά γεννήματα 
αύτών. Δέν θά συμβή αύτοί νά οικοδομήσουν καί άλλοι νά κα
τοικήσουν, άλλοι νά φυτεύσουν καί άλλοι νά φάγουν. Διότι αί 
ήμέραι τού λαού μου θά είναι ώς αί ήμέραι τού ξύλου τής ζωής, 
τά έργα των κόπων των θά κρατήσουν έπί μακρόν. Οί έκλεκτοί 
μου δέν θά κοπιάσουν ματαίως καί δέν θά τεκνοποιήσουν είς 
κατάραν διότι θά είναι σπέρμα δίκαιον καί εύλογημένον ύπό 
τού Κυρίου καί οί έγγονοί των θά ζοϋν μαζί των. Καί τότε, πριν 
αύτοί κράξουν, έγώ θά τούς άκούω. Ένώ άκόμη θά όμιλούν, 
έγώ θά εΐπω* τί είναι; Τότε θά βόσκουν μαζί λύκοι καί πρόβατα, 
καί ό λέων θά τρώγη άχυρα ώς βοϋς, ό δέ όφις χώμα ώς άρτον. 
Δέν θά προκαλοϋν ζημίαν ή καταστροφήν είς τό άγιον όρος, λέ
γει ό Κύριος»22.

3 Τό λεγόμενον λοιπόν μέ τούς λόγους τούτους, είπα, «αί 
ήμέραι τού λαού μου θά είναι ώς αί ήμέραι τού ξύλου τής ζωής, 
τά έργα τών κόπων αύτών θά διτηρηθούν έπί μακρόν»23, ένοή- 
σαμεν ώς σημαίνον άλληγορικώς χίλια ̂ έτη. Διότι, άφοϋ είχε 
λεχθή είς τόν Άδάμ, ότι «τήν ήμέραν κατά τήν όποίαν θά φάγη 
άπό τό ξύλον, κατ’ έκείνην θά άποθάνη»24, άντελήφθημεν ότι 
ούτος δέν συνεπλήρωσε χίλια έτη. ’Επίσης έξελάβομεν καί τό 
λεχθέν ότι «ήμέρα Κυρίου ώς χίλια έτη»25, είς τούτο συμφωνεί.

4 "Επειτα καί είς άπό τούς άνδρας τής παρατάξεώς μας, όνο- 
μαζόμενος Ιωάννης, είς τών άποστόλων τού Χριστού, προεφή- 
τευσε κατ’ άποκάλυψιν γενομένην είς αύτόν ότι οί πιστεύσαν- 
τες είς τόν Χριστόν μας θά διατελέσουν έπί χίλια έτη είς τήν 
Ιερουσαλήμ καί έπειτα θ ά  π ρ α γμ α το π ο ιη θ ή  ή  καθολική καί, μέ 
όλίγα λόγια, αίωνία όμαδική δι’ όλους άνάστασις καί κρίσις26, 
πράγμα διά τό όποιον είπε καί ό Κύριος ήμών, ότι «ούτε θά
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γαμηθήσονται, άλλα ίσάγγελοι έσονται, τέκνα του θεοΰ τής άνα- 
στάσεως δντες».

1 Παρά yap ήμΐν και μέχρι νυν προφητικά χαρίσματά έστιν, έξ 
ού και αύτοι συνιέναι όφείλετε, ότι τα πάλαι έν τφ γένει ύμών δντα 
είς ήμας μετετέθη. "Ονπερ δε τρόπον και ψευδοπροφήται έπι των 
παρ' ύμϊν γενομένων άγιων προφητών ήσαν, και παρ' ήμΐν νυν 
πολλοί είσι και ψευδοδιδάσκαλοι, οΰς φυλάσσεσθαι προεΐπεν ήμΐν 
ό ήμέτερος Κύριος, ώς έν μηδένι ύστερεΐσθαι ήμας, έπισταμένους 
ότι προγνώστης ήν τών μετά την άνάστασιν αύτοΰ την άπο τών νε
κρών και άνοδον την είς ούρανον μελλόντων γίνεσθαι ήμΐν.

2 ΕΪπε γάρ δτι «φονεύεσθαι και μισεΐσθαι διά το όνομα αύτοΰ 
μέλλομεν, καί δτι ψευδοπροφήται και ψευδόχριστοι πολλοί έπι τφ  
όνόματι αύτοΰ παρελεύσονται και πολλούς πλανήσουσιν» δπερ και 
έστι.

3 Πολλοί γάρ άθεα και βλάσφημα και άδικα έν όνόματι αύτοΰ 
παραχαράσσοντες έδίδαξαν, και τά άπό τοΰ άκαθάρτου πνεύματος 
διαβόλου έμβαλλόμενα ταΐς διανοίαις αύτών έδίδαξαν και διδά- 
σκουσι μέχρι νΰν οΰς όμοίως ύμΐν μεταπείθειν μη πλανάσθαι άγω- 
νιζόμεθα, είδότες δτι πας ό δυνάμενος λέγειν το άληθες και μη λέ- 
γων κριθήσεται ύπό τοΰ θεοΰ, ώς διά τοΰ Ιεζεκιήλ διεμαρτύρατο ό 
θεός, είπών δτν «σκοπόν τέθεικά σε τφ οϊκφ Ιούδα. Έάν άμάρτη 
ό άμαρτωλός και μή διαμαρτύρΑ αύτφ, αύτός μεν τή άμαρτίq. αύ
τοΰ άπολεΐται, παρά σοΰ δέ τό αίμα αύτοΰ έκζητήσω · ^άν δε δια- 
μαρτύρη αύτφ, άθώος έσγ\».

4 Αιά δέος οΰν και ήμεΐς σπουδάζομεν όμιλεΐν κατά τάς Γρα- 
φάς, άλλ’ ού διά φιλοχρηματίαν ή φιλοδοξίαν ή φιληδονίαν' έν ού- 
δενι γάρ τούτων έλέγξαι ήμας όντας δύναταί τις' ούδε γάρ όμοίως 
τοΐς άρχουσι τοΰ λαοΰ του ύμετέρου θέλομεν ζήν, οΰς όνειδίζει ό

27. Λουκά 20,35 έ.
'28. Ίεζ. 3,17-19. 33,7-9.
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νυμφεύονται ούτε θά ύπανδρεύονται, άλλα θά είναι ίσάγγελοι, 
δντες τέκνα τού θεού της άναστάσεως»27.

82,1 Πράγματι πλησίον ήμφν και έος τώρα ύπάρχουν προφητι
κά χαρίσματα, έξ οδ και σεις πρέπει νά άντιλαμβάνεσθε, ότι τά 
ίσχύοντα είς τό γένος σας παλαιά μετετέθησαν είς ήμάς. Καθ’ 
δν δέ τρόπον τόν καιρόν τών άγίον προφητών οί όποιοι ένεφα- 
νίσθησαν είς σάς ύπήρχον και ψευδοπροφήται, ούτο και 
πλησίον ήμών τώρα ύπάρχουν πολλοί ψευδοδιδάσκαλοι, άπό 
τούς όποιους ό Κύριός μας προειπε νά φυλασσώμεθα, ώστε νά 
μη ύστερούμεθα είς τίποτε, γνορίζοντες ότι ήτο προγνώστης 
τών μελλόντον νά μάς συμβοϋν μετά τήν άνάστασιν αύτού έκ 
τών νεκρών και τήν άνοδον είς τόν ούρανόν.

2 Διότι εϊπεν ότι «πρόκειται νά φονευώμεθα και νά μισούμε- 
θα διά τό όνομα αύτού και ότι πολλοί ψευδοπροφήται καί ψευ- 
δόχριστσι θά έμφανισθούν έπί τού όνόματί του καί πολλούς θά 
παραπλανήσουν»* πράγμα τό όποιον γίνεται.

3 Πράγματι πολλοί έδίδαξαν άθεα καί βλάσφημα καί άδικα 
έν όνόματι αύτού παραχαράσσοντες* έδίδαξαν τά είς τάς δια- 
νοίας τον έμβαλλόμενα άπό τό άκάθαρτον πνεύμα καί διδά
σκουν έος τώρα· τούτους άγονιζόμεθα νά μεταπείσομεν 
όμοιος μέ σάς νά μή πλανώνται, γνορίζοντες ότι πας ό δυνάμε- 
νος νά λέγη τό άληθές καί μή λέγον αύτό θά κριθή ύπό τού 
θεού, όπος διεκήρυξεν ό θεός διά τού ’Ιεζεκιήλ, είπών ότι «σέ 
έθεσα σκοπόν είς τόν οίκον Ιούδα. Έάν άμαρτήση ό άμαρτο- 
λός καί δέν διαμαρτύρεσαι είς αύτόν, αύτός μέν θά άπολεσθή 
μέ τήν άμαρτίαν αύτού, άπό σέ δέ θά ζητήση τό αίμα του* έάν 
δέ διαμαρτύρεσαι είς αύτόν, θά είσαι άθώος»28.

4 Άπό σέβας λοιπόν σπουδάζομεν καί ήμεΐς νά όμιλοϋμεν 
κατά τάς Γραφάς, άλλ’ όχι άπό φιλοχρηματίαν ή φιλοδοξίαν ή 
φιληδονίαν* διότι κανείς δέν δύναται νά μάς έλέγξη ότι εύρι- 
σκόμεθα είς όποιοδήποτε άπό αύτά* διότι ούτε θέλομεν νά 
ζώμεν όμοίως μέ τούς άρχοντας τού ίδικού σας λαού, τούς 
όποιους όνειδίζει ό θεός λέγον, «οί άρχοντές σας είναι κοινω-
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Θεός λέγων, «οί άρχοντες υμών κοινωνοϊ κλεπτών, φιλοΰντες 
δώρα, διώκοντες άνταπόδομα». Εί δέ τινας και έν ήμΐν τοιούτους 
γνωρίζετε, άλλ’ ούν γε τάς Γραφάς και τον Χρίστον δια τους τοιού
τους μη βλασφημήτε και παρεξηγεΐσθαι σπουδάζητε.

Και yap το «λέγει Κύριος τώ Κυρίφ μου, κάθου έκ δεξιών 
μου, έως äv θώ τους έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου», είς 
Έζεκίαν είρήσθαι έτόλμησαν υμών οί διδάσκαλοι έξηγήσασθαι, 
ώς κελευσθέντος αύτοΰ έν δεξιή, του ναού καθεσθήναι, δτε προσέ- 
πεμψεν αύτώ ό βασιλεύς Ασσυριών άπειλών, και έσημάνθη αύτώ 
διά τού Ήσαΐου μη φοβεΐσθαι αυτόν. Και δτι μέν γέγονε τά λεχθέν- 
τα ύπό Ήσαΐου οΰτω, «και άπεστράφη ό βασιλεύς ’Ασσυριών» του 
μη πολεμήσαι την Ιερουσαλήμ έν ήμέραις τού Έζεκίου, «кал άγγε
λος Κυρίου άνεΐλεν έκ τής παρεμβολής τών !Ασσυριών είς έκατον 
όγδοήκοντα πέντε χιλιάδας», και έπιστάμεθα και όμολογοΰμεν.

"Οτι δε είς αύτον ούκ εϊρηται ό ψαλμός, δήλον. "Εχει γάρ 
οΰτω' «λέγει Κύριος τώ Κυρίφ μου, κάθου έκ δεξιών μου, έως äv 
θώ τους έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου. Ράβδον δυνάμε- . 
ως έξαποστελει έπι ’Ιερουσαλήμ, και κατακυριεύσει έν μέσω τών 
έχθρών σου. Έν λαμπρότητι τών άγιων, πρό έωσφόρου έγέννησά 
σε. ’Ώμοσε Κύριος καί ού μεταμεληθήσεταν συ ίερεύς είς τον αιώ
να κατά την τάξιν Μελχισεδέκ».

"Οτι οδν Έζεκίας ούκ έστιν ίερευς είς τον αιώνα κατά την τά
ξιν Μελχισεδέκ, τις ούχ όμολογεΐ; Και δτι ούκ έστιν ό λυτρούμενος 
την Ιερουσαλήμ, τίς ούκ έπίσταται; Κα\ δτι ράβδον δννάμεως αύ- 
τος ούκ άπέστειλεν είς ’Ιερουσαλήμ κα\ κατεκυρίευσεν έν μέσφ 
τών έχθρών αύτοΰ, άλλ’ ό θεός ήν ό άποστρέψας άπ ' αύτοΰ 
κλαίοντος και όδυρομένου τους πολεμίους, τίς ού γινώσκει;

Ό δέ ήμέτερος Ίησοΰς, ούδέπω ένδόξως έλθών, ράβδον δυ-
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voi κλεπτών, άγαπώντες δώρα, έπιδιώκοντες άνταπόδοσιν»29. 
Έάν δέ γνωρίζετε μερικούς παρομοίους και άνάμεσά μας, όμως 
μή βλασφημήτε έξ αίτιας αύτών τάς Γραφφς και τον Χρίστον 
και ρ.ή σπεύδετε νά τά παρερμηνεύσετε.

,1 Πράγματι τό «λέγει ό Κύριος εις τον Κύριόν μου, κάθησε 
εις τά δεξιά μου, έως ότου θέσω τούς έχθρούς σου ύποπόδιον 
τών ποδών σου»30, έτόλμησαν oi διδάσκαλοί σας νά έξηγήσουν 
ότι έχει λεχθή διά τον Έζεκίαν, διότι διετάχθη νά καθίση εις τά 
δεξιά τού ναού, όταν έστειλεν εις αύτόν άπειλάς ό βασιλεύς τών 
Ασσυριών και διεμηνύθη είς αύτόν διά τού Ήσαΐου νά μή τον 
φοβήται. Και ότι μέν τά λεχθέντα ύπό τού Ήσαΐου οϋτω συνέ- 
βησαν, «και έπέστρεψεν ό βασιλεύς τών ’Ασσυριών»31, χωρίς 
νά πολιορκήση τήν ’Ιερουσαλήμ κατά τούς χρόνους τού Έζε- 
κίου, «και άγγελος Κυρίου έφόνευσεν άπό τό στρατόπεδον τών 
Ασσυριών έκατόν όγδοήκοντα πέντε χιλιάδας» άνδρας32, και τό 
γνωρίζομεν και τό όμολογούμεν.

2 "Οτι δέ δέν έλέχθη δι% αύτόν ό ψαλμός, είναι φανερόν. Διό
τι έχει ώς έξής. «Λέγει ό Κύριος είς τον Κύριόν μου, κάθησε 
είς τά δεξιά μου, έως ότου θέσω τούς έχθρούς σου ύποπόδιον 
τών ποδών σου. Θά έξαποστείλη τό σκήπτρον τής δυνάμεώς 
του είς τήν ’Ιερουσαλήμ και θά κατακυριεύση άνάμεσα είς τούς 
έχθρούς σου. Είς τήν λαμπρότητα τών άγίων, σ’ έγέννησα προ 
τού έωσφόρου. Ώρκίσθη ό Κύριος και δέν θά μεταμεληθή· σύ 
είσαι ίερεύς είς τον αιώνα κατά τήν τάξιν Μελχισεδέκ»33.

3 'Ότι λοιπόν ό ’Εζεκίας δέν είναι ίερεύς είς τόν αιώνα κατά 
τήν τάξιν Μελχισεδέκ, ποιός δέν ομολογεί; Και ότι δέν είναι 
αύτός ό λυτρώσας τήν ’Ιερουσαλήμ, ποΐος δέν τό άναγνωρίζει; 
Και ότι δέν άπέστειλεν αύτός σκήπτρον δυνάμεως είς τήν ’Ιε
ρουσαλήμ και δέν κατεκυρίευσεν άνάμεσα είς τούς έχθρούς 
του, άλλ’ ό θεός ήτο έκεΐνος ό όποιος άπεμάκρυνεν άπό αύτόν 
κλαίοντα και όδυρώμενον τούς έχθρούς, ποΐος δέν γνωρίζει;

4 Ό  δέ ίδικός μας Ιησούς, άν και δέν ήλθεν άκόμη ένδόξως,
33. Ψαλμ. 109,1-4.
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νάμεως είς Ιερουσαλήμ έξαπέστειλε, τον λόγον τής κλήσεως και 
τής μετανοίας πρός τα Εθνη άπαντα, όπου τα δαιμόνια άπεκυρίευεν 
αύτών, (ώς φησι Δαβίδ, «οί θεοι των έθνών δαιμόνια») και ισχυ
ρός ό λόγος αύτού πέπεικε πολλούς καταλιπεΐν δαιμόνια, οίς έδού- 
λευον, και έπι τόν παντοκράτορα Θεόν δι’αύτου πιστεύειν, ότι δαι- 
μόνιά είσιν οί θεοί των έθνών. Και το «έν τη λαμπρότητι τών 
άγίων, έκ γαστρός πρό έωσφόρου έγέννησά σε», τφ Χριστφ εϊρη- 
ται, ώς προέφημεν.

4,1 Και τό «ίδου ή Παρθένος έν γαστρι λήψεται και τέξεται υίόν» 
είς τούτον προείρητο. Εί γάρ μη έκ παρθένου ούτος, περι ού 
Ήσαΐας έλεγεν, έμελλε γεννασθαι, είς öv τό άγιον Πνεύμα έβόα, 
«ίδου Κύριος αύτός ήμΐν δώσει σημεΐον ίδου ή Παρθένος έν γα- 
στρϊ λήψεται καί τέξεται υίόν» · εί γάρ όμοίως τοΐς άλλοις άπασι 
πρωτοτόκοις καϊ ούτος γεννάσθαι έκ συνουσίας έμελλε, τί και ό 
Θεός σημεΐον ö μή πάσι τοΐς πρωτοτόκοις κοινόν έστιν, έλεγε 
ποιεΐν;

2 Αλλ’ δπερ έστιν άληθώς σημεΐον και πιστόν τφ γένει τών 
άνθρώπων έμελλε γίνεσθαι, τοντ’ έστι διά παρθενικής μήτρας τόν 
«πρωτότοκον τών πάντων ποιημάτων» σαρκοποιηθέντα άληθώς 
παιδίον γενέσθαι, προλαβών αύτό διά τού προφητικού Πνεύματος, 
κατά άλλον και άλλον τρόπον άντιστόρησα ύμΐν, προεκήρυξεν, ϊνα 
όταν γένηται δυνάμει καί βουλή τού τών δλων ποιητου γενόμενον 
γνωσθή' ώς καί άπό πλευράς μιας του Αδάμ ή Eöa γέγονε και 
ώσπερ τάλλα πάντα ζώα λόγφ Θεού τήν άρχήν έγεννήθη.

3 Ύμεΐς δέ κα\ ν̂ τούτοις παραγράφειν τάς έξηγήσεις, άς έξη- 
γήσαντο οί πρεσβύτεροι ύμών παρά Πτολεμαίφ τφ τών Αιγυ
πτίων βασιλεΐ γενομένφ, τολμάτε, λέγοντες μή έχειν τήν γραφήν 
ώς έκεΐνοι έξηγήσαντο, άλλ’ «ίδού», φησίν, «ή νεάνις έν γαστρι 
έξει», ώς μεγάλων πραγμάτων σημαινομένων, εί γυνή άπό συνου-

34. Ψαλμ. 95,5.
35. Ψαλμ. 109,3.
36. Ήσ. 7,14.

37. Κολ. 1,15.
38. Ήσ. 7,14.



άπέστειλε σκήπτρον δυνάμεως εις ’Ιερουσαλήμ, τον λόγον τής 
κλήσεως και τής μετανοίας πρός όλα τά έθνη, τούς όποιους 
έκυριάρχουν τά δαιμόνια (όπως λέγει ό Δαβίδ, «oi θεοί των 
έθνών είναι δαιμόνια»34) καί ό λόγος του, ό όποιος είναι ισχυ
ρός, έπεισε πολλούς νά έγκαταλείψουν τά δαιμόνια εις τά όποια 
έδούλευον καί νά πιστεύσουν εις τον παντοκράτορα θεόν δι’ 
αύτοΰ, διότι τά δαιμόνια είναι οί θεοί των έθνών. Καί τό «εις 
τήν λαμπρότητα τών άγίων, σέ έγέννησα έκ γαστρός πριν άπό 
τον έωσφόρον»35 έχει λεχθή διά τον Χριστόν, όπως προείπο- 
μεν.

84,1 Καί τό «ιδού ή παρθένος θά συλλάβη καί θά γεννήση 
υιόν»36 δι’ αύτόν έχει προρρηθή. Διότι, άν δεν έπρόκειτο νά 
γεννηθή έκ παρθένου αύτός περί τού όποιου έλεγεν ό Ήσαΐας 
καί διά τον όποιον τό άγιον Πνεύμα έβόα, «ιδού ό ϊδιος ό Κύ
ριος θά μάς δώση σημεΐον ιδού ή παρθένος θά συλλάβη καί θά 
γεννήση υιόν»· έάν δηλαδή καί αύτός έπρόκειτο νά γεννηθή έκ 
συνουσίας όπως όλα τά άλλα πρωτότοκα, διά ποιον λόγον ό 
Θεός έλεγε νά κάμη σημειον τό όποιον δέν είναι κοινόν εις όλα 
τά πρωτότοκα;

2 ’Αλλά έκεΐνο τό όποιον είναι άληθώς σημεΐον καί έπρόκει- 
το νά γίνη πιστευτόν εις τό γένος τού άνθρώπου, δηλαδή ότι «ό 
πρωτότοκος όλων τών ποιημάτων»37 σαρκοποιηθείς διά παρθε- 
νικής μήτρας έγινεν άληθώς παιδίον, ώς διηγήθην εις σάς κατά 
διαφόρους τρόπους, προλαβών αύτό διά τού προφητικού πνεύ
ματος, τό προεκήρυξεν, ούτως ώστε, όταν γίνη, νά γνωσθή ότι 
έγινε μέ τήν δύναμιν καί βουλήν τού ποιητού τών όλων* καθώς 
όλα τά άλλα ζώα έγεννήθησαν μέ τόν λόγον τού θεού.

3 Σείς δέ τολμάτε καί εις αύτό τό σημεΐον νά παραποιήτε τάς 
έρμηνείας τάς όποίας έξεπόνησαν οί πρεσβύτεροί σας πλησίον 
τού βασιλέως τών Αιγυπτίων Πτολεμαίου, λέγοντες ότι ή Γρα
φή δέν έχει τό κείμενον όπως τό έξήγησαν έκεϊνοι, άλλά λέγει, 
«ιδού ή νεάνις θά συλλάβη»38, ώσάν νά έπεσημαίνοντο σπου- 
δάΐα πράγματα, άν έπρόκειτο μία γυνή νά γεννήση διά συνου
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σίας τίκτειν έμελλεν, δπερ πάσαι αί νεάνιδες γυναίκες ποιουσι πλήν 
των στείρων, άς και αύτάς βουληθεις ό Θεός γεννάν ποιήσαι δυνα
τός.

4 Ή μήτηρ γάρ του Σαμουήλ μή τίκτουσα διά βουλήν Θεοΰ τέ- 
τοκε, καί ή γυνή του άγιου πατριάρχου Αβραάμ кал Ελισάβετ ή 
τόν βαπτιστήν Ιωάννην τεκουσα και άλλαι τινες όμοΐως. "Ωστε 
οόκ άδύνατον ύπολαμβάνειν δει ύμάς πάντα δύνασθαι τόν Θεόν 
δσα βούλεται. Και μάλιστα, έπειδή έπεπροφήτευτο μέλλειν γίνε- 
σθαι, μή παραγράφειν ή παρεξηγεΐσθαι τολμάτε τάς προφητείας, 
έπει έαυτους μόνους άδικήσετε, τόν δε Θεόν ού βλάψετε.

?5,7 Кол γάρ τήν προφητείαν τήν λέγουσαν, «άρατε πύλας, οί άρ
χοντες ύμών, και έπάρθητε, πύλαι αίώνιοι, ϊνα είσέλθη ό βασιλεύς 
τής δόζης», όμοίως είς τόν Έζεκίαν τολμώσί τινες έξ ύμών έξη- 
γεΐσθαι είρήσθαι, άλλοι δε είς Σολομώντα. Ούδε είς τούτον ούδε 
είς έκεϊνον ούτε είς άλλον άπλώς λεγόμενον ύμών βασιλέα δυνατόν 
άποδειχθήναι είρήσθαι, είς δε μόνον τούτον τόν ήμέτερον Χριστόν, 
τόν «άειδή και άτιμον» φανέντα, ώς Ήσαΐας έφη και Δαβίδ και 
πάσαι αί Γραφαί, 6ς έστι «Κύριος τών δυνάμεων» διά το θέλημα 
του δόντος αύτφ Πατρός, δς και άνέστη έκ νεκρών και άνήλθεν είς 
τόν ούρανόν, ώς και ό ψαλμός κα\ αί άλλαι Γραφαι έδήλουν, кал 
Κύριον αύτόν τών δυνάμεων κατήγγελλον, ώς кал νυν έκ τών ύπ’ 
δψιν γινομένων ρφον ύμάς πεισθήναι, έάν θέλητε.

2 Κατά γάρ του όνόματος αύτοΰ τούτου του Υίοΰ του Θεοΰ και 
«πρωτοτόκου πάσης κτίσεως», και διά παρθένου γεννηθέντος και 
παθητοΰ γενομένου Ανθρώπου, και σταυρωθέντος έπι Ποντίου Πι
λάτου ύπό τοΰ λαοΰ ύμών κα\ άποθανόντος, και άναστάντος έκ νε
κρών καί άναβάντος είς τόν ούρανόν, πάν δαιμόνων έζορκιζόμενον 
νικάται καί ύποτάσσεται.

3 Έάν δέ κατά παντός όνόματος τών παρ' ύμΐν γεγενημένων ή 
βασιλέων ή δικαίων ή προφητών ή πατριαρχών έξορκίζητε ύμεΐς,

39. Ψαλμ. 23,7. 41. Ψαλμ. 23,10.
40. Ήσ. 53,2 έ. 42. Κολ. 1,15.
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σίας, πράγμα τό όποιον πράττουν όλαι αί νεαραί γυναίκες πλήν 
των στείρων, τάς όποίας και αύτάς δύναται νά κάμη νά γεννούν 
ό Θεός, έάν τό θελήση.

4 Διότι ή μήτηρ του Σαμουήλ, ούσα στείρα, έγέννησε διά 
βουλής του Θεοΰ, καί ή γυνή του άγιου πατριάρχου ’Αβραάμ 
καί ή Έλισσάβετ ή γεννήσασα τον βαπτιστήν Ίωάννην καί με- 
ρικαί άλλαι ομοίως. 'Ώστε δεν πρέπει νά θεωρήτε άδύνατον ότι 
ό Θεός δύναται όλα όσα θέλει. Καί μάλιστα, έπειδή είχε προ- 
φητευθή ότι πρόκειται νά γίνη, μή τολμάτε νά παραποιήτε ή 
παρερμηνεύετε τάς προφητείας, διότι μόνον τούς έαυτούς σας 
θά άδικήσετε, τον δέ Θεόν δεν θά βλάψετε.

, 1 Πράγματι τήν προφητείαν ή όποία λέγει, «ύψώσατε τάς πύ- 
λας, οί άρχοντές σας, καί ύψωθήτε, πύλαι αιώνιοι, διά νά είσέλ- 
θη ό βασιλεύς τής δόξης»39, τολμούν μερικοί άπό σάς νά εξηγή
σουν ώς άναφερομένην εις τον Έζεκίαν, άλλοι δέ εις τον Σολο- 
μώντα. Δεν-είναι όμως δυνατόν νά άποδειχθή ότι έχει λεχθή 
ούτε εις τούτον ούτε εις έκεΐνον ούτε εις άλλον κανένα λεγόμε
νον βασιλέα σας, άλλά μόνον εις τούτον τον ίδικόν μας Χρί
στον, τον «άμορφον καί άτιμον»40 φανέντα, όπως είπαν ό 
Ήσαΐας καί ό Δαβίδ καί όλαι αί Γραφαί, ό όποιος είναι «Κύ
ριος τών δυνάμεων»41 κατά τό θέλημα τού δώσαντος εις αύτόν 
Πατρός, ό όποιος καί άνέστη έκ νεκρών καί άνήλθεν εις τον 
ούρανόν, όπως καί ό ψαλμός καί αί άλλαι Γραφαί έδήλωνον καί 
κατήγγελλον αύτόν Κύριον τών δυνάμεων, όπως καί τώρα είναι 
εϋκολον νά πεισθήτε άπό τάς βλεπομένας ένεργείας, έάν θέλετε.

2 Διότι πάν δαιμόνιον έξορκιζόμενον εις τό όνομα αύτού τού
του τού υιού τού θεοΰ, τού «πρωτότοκου πάσης κτίσεως»42, τοΰ 
γεννηθέντος διά παρθένου καί γενομένου παθητοΰ άνθρώπου, 
σταυρωθέντος ύπό τοΰ λαοΰ σας έπί Ποντίου Πιλάτου καί άπο- 
θανόντος, άναστάντος έκ νεκρών καί άναβάντος εις τον ούρα
νόν, νικάται καί ύποτάσσεται.

3 Έάν σεις έξορκίζετε με όποιοδήποτε όνομα τών γενομένων 
εις τό γένος σας βασιλέων ή δικαίων ή προφητών ή πατριαρ-
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ούχ όποταγήσεται ούδεν τών δαιμόνιων άλλ’ εί &ρα έξορκίζοι τις 
ύμών κατά του Θεού \Αβραάμ και Θεού Ισαάκ και Θεοΰ Ιακώβ, 
ϊσως όποταγήσεται. ’Ήδη μέντοι οί έζ ύμών έπορκισται τη τέχνη, 
ώσπερ και τά έθνη, χρώμενοι έξορκίζοοσι και θομιάμασι και κα- 
ταδέσμοις χρώνται, είπον.

4 "Οτι δε και άγγελοι και δυνάμεις είσίν, οίς ό λόγος ό τής προ
φητείας τής διά Δαβίδ έπάραι τάς πύλας, ϊνα είσέλθη ούτος ό έκ νε
κρών άναστάς Κύριος τών δυνάμεων κατά το θέλημα του Πατρός, 
Ιησούς Χριστός, ό λόγος του Δαβίδ όμοίως άπέδειξεν, ού και πά- 
λιν έπιμνησθήσομαι διά τούτους τούς μή και χθες συνόντας ήμϊν, 
δι' ο6ς καί πολλά τών χθες είρημένων έπι κεφαλαίων λέγω.

5 Και νυν πρός ύμάς έάν τούτο λέγω, εί και έταυτολόγησα πολ- 
λάκις, ούκ άτοπον είπεΐν έπίσταμαι' γελοΐον μεν γάρ πράγμά έστιν, 
όραν τόν ήλιον και τήν σελήνην και τά άλλα άστρα τήν αύτήν όδόν 
άει καϊ τάς τροπάς τών ώρών ποιεϊσθαι, και τόν ψηφιστικον άν- 
δρα, εί έζετάζοιτο τά δϊς δύο πόσα έστί, διά το πολλάκις είρηκέναι 
δτι τέσσαρα, ού παύεσθαι του πάλιν λέγειν δτι τέσσαρα, кал τά 
άλλα όμοίως όσα παγίως όμολογεΐται άει ώσαύτως λέγεσθαι και 
όμολογεΐσθαι, τόν δε άπό τών Γραφών τών προφητικών όμιλίας 
ποιούμενον έάν και μή τάς αύτάς άει λέγειν Γραφάς, άλλ ’ ήγεΐσθαι 
έαυτόν βέλτιον τής Γραφής γεννήσαντα είπεΐν.

6 "Εστιν οδν ό λόγος, δι' ού έσήμανα τόν θεόν δηλοΰν δτι και 
άγγελοί είσιν έν ούρανφ καϊ δυνάμεις, ούτος' «αίνεΐτε τόν Κύριον 
έκ τών ούρανών, αίνεΐτε αύτόν έν τοΐς ύψίστοις' αίνεΐτε αύτόν πάν  ̂
τες οί άγγελοι αύτου, αίνεΐτε αύτόν πάσαι αί δυνάμεις αύτοϋ».

Καί Μνασέας δέ τις όνόματι τών συνελθόντων αύτοΐς τη δευ- 
τέρςι ήμέρφ είπε' και ήμεΐς χαίρομεν πάλιν πειρωμένου σου τά 
αύτά λέγειν δι' ήμάς.

7 Κάγώ είπον. Άκούσατε, φίλοι, τίνι γραφή πειθόμενος ταΰτα

43. Ψαλμ. 148,1 έ.
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χών, δεν θά ύποταγή κανέν δαιμόνιον. ’Αλλ’ έάν κανείς άπό σάς 
έξορκίζη είς τό όνομα του θεοΰ του ’Αβραάμ καί του θεοΰ του 
Ισαάκ και του θεοΰ τοΰ ’Ιακώβ, ίσως ύποταγή. "Ηδη δμως είπα 
δτι οί άνάμεσά σας έξορκισταί έξορκίζουν δπως καί τά έθνη,' 
χρησιμοποιοΰντες τήν τέχνην, άλλά έπίσης χρησιμοποιούν καί 
θυμιάματα καί καταδέσμους.

4 'Ό τι δε ύπάρχουν καί άγγελοι καί δυνάμεις, πρός τάς 
όποίας άπευθύνεται ό λόγος τής προφητείας της διά τοΰ Δαβίδ, 
νά ύψώσουν τάς πύλας, διά νά είσέλθη ούτος ό άναστάς έκ νε
κρών Κύριος τών δυνάμεων κατά τό θέλημα τοΰ Πατρός, ’Ιη
σούς Χριστός, τό άπέδειξε πάλιν ό λόγος τοΰ Δαβίδ, τον όποιον 
θά ύπενθυμίσω πάλιν χάριν τούτων οί όποιοι δεν ή σαν καί χθές 
μαζί με ήμάς, διά τούς όποιους άνακεφαλαιώνω καί πολλά άπό 
τά χθές λεχθέντα.

5 Καί τώρα δέν θεωρώ άτοπον νά εϊπω τούτο πρός σάς, άν 
καί πολλάκις έταυτολόγησα. Διότι γελοιον μέν πράγμα είναι νά 
βλέπη κανείς τόν ήλιον καί τήν σελήνην καί τά άλλα άστρα νά 
κάμουν πάντοτε τήν ιδίαν όδόν καί τάς μετατροπάς τών έπο- 
χών, καί τόν ύπολογιστήν, δταν έξετάζη πόσα είναι τά δίς δύο, 
νά μή παύη νά λέγη πάλιν τέσσαρα έπειδή είπε πολλάς φοράς 
δτι κάμουν τέσσαρα, καί δσα άλλα όμόίως λέγονται καί όμολο- 
γοΰνται ώς πάντοτε ώσαύτως παγίως, όμιλών δμως μέ βάσιν 
τάς προφητικάς Γραφάς νά άφήνη καί νά μή λέγη πάντοτε τά 
ίδια χωρία, άλλά νά νομίζη δτι αύτός δύναται νά εϊπη πράγματα 
καλύτερα άπό τήν Γ ραφήν, κατασκευάζων αύτά ό Ιδιος.

6 Ό  έξής δέ είναι ό λόγος διά τοΰ όποιου έπεσήμανα δτι ό 
θεός δηλώνει δτι καί άγγελοι είναι είς τόν ούρανόν καί δυνά
μεις* «αινείτε τόν Κύριον έκ τών ούρανών, αινείτε αύτόν είς τά 
ύψη* αίνεΐτε αύτόν δλοι οί άγγελοι αύτοΰ, αινείτε αύτόν δλαι αί 
δυνάμεις αύτοΰ»43.

Καί κάποιος άπό τούς έλθόντας μαζί μέ αύτούς τήν δευτέ- 
ραν ήμέραν, όνόματι Μνασέας, είπε. Καί ήμεις χαίρομεν δτι 
προσπαθείς πάλιν νά εϊπης τά Ιδια δι’ ήμάς.

7 Καί έγώ είπα. Άκούσατε, φίλοι, βάσει ποίας γραφικής πε-



510 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

πράττω. Ίησους έκέλευσεν «άγαπάν και τους έχθρούς», δπερ και 
διά Ήσαΐου έκεκήρυκτο διά πλειόνων, έν οίς και το μυστήριον πά- 
λιν τής γενέσεως ήμών, кал άπλώς πάντων των τον Χρίστον έν 
Ιερουσαλήμ φανήσεσθαι προσδοκώντων και δι ’ έργων εύαρεστεΐν 
αΰτφ σπουδαζόντων.

8 Είσ'ι δε οί διά Ήσαΐου λόγοι ούτον «άκούσατε το ρήμα Κυ
ρίου, οί τρέμοντες το ρήμα αύτοΰ. Είπατε, αδελφοί ήμών, τοϊς μι- 
σουσιν ύμας кал βδελυσσομένοις, το όνομα Κυρίου δοξασθήναι. 
Ώφθη έν τη εύφροσύνη αύτών, κάκεΐνοι αίσχυνθήσονται. Φωνή 
κραυγής έκ πόλεως, φωνή λαου, φωνή Κυρίου άποδιδόντος άντα- 
πόδοσιν τοΐς ύπερηφάνοις. Πριν ή την ώδίνουσαν τεκεΐν, кал πριν 
έλθεΐν τόν πόνον τών ώδίνων, έξέτεκεν άρσεν.

9 » Τίς ήκουσε τοιοϋτον και τίς έώρακεν ούτως, εί ώδινεν ή γη 
έν μις. ήμέρς., εί δε και τέκοι έθνος είς άπαξ, ότι ώδινε και έτεκε 
Σιών τά παιδία αύτής; Εγώ έδωκα την προσδοκίαν ταύτην και ού 
γεννώση, είπε Κύριος. Ίδου έγώ γεννώσαν кал στεϊραν έποίησα, 
λέγει Κύριος. Εύφράνθητι Ιερουσαλήμ, кал πανηγυρίσατε πάντες 
οί άγαπώντες αύτήν χαίρετε πάντες όσοι πενθείτε έπ’ αύτήν, ϊνα 
θηλάσητε και έμπλησθήτε άπό μασθοϋ παρακλήσεως αύτής, ϊνα 
έκθηλάσαντες τρυφήσητε άπό εισόδου δόξης αύτοΰ».

1 Кал ταΰτα είπών προσέθηκα. "Οτι δέ, μετά το σταυρωθήναι 
τούτον ον ένδοξον πάλιν παραγενήσεσθαι άποδεικνύουσιν αί Γρα- 
φαί, σύμβολον είχε «του ξύλου τής ζωής, δ έν τφ  παραδείσω πε- 
φυτεύσθαι» έλέλεκτο, και τών γενησομένων πασι τοϊς δικαίοις 
άκούσατε. Μωϋσής μετά ράβδου έπι την του λαου άπολύτρωσιν 
έπέμφθη, καί ταύτην έχων μετά χεϊρας έν άρχή του λαου διέτεμε 
τήν θάλασσαν, διά ταύτης άπό τής πέτρας ύδωρ άναβλύσαν έώρα' 
καί ξύλον βαλών είς τό έν Μερρηί ύδωρ, πικρόν δν, γλυκυ έποίησε.

44. Ματθ. 5,44.
45. Ήσ. 66,5-11.
46. Βλ. Δαν. 9,13 έ.
47. Γεν. 2,8 έ. Παροιμ. 3,18.
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ρικοπής πράττω ταϋτα. Ό  ’Ιησούς διέταξε «νά άγαπώμεν καί 
τούς έχθρούς»44, πράγμα τό όποιον είχε κηρυχθή διά περισσο
τέρων λόγων καί ύπό τού Ήσαΐου, μεταξύ των όποιων ή το καί 
τό μυστήριον πάλιν της γενέσεως ήμών καί γενικώς όλων τών 
προσδοκώντων νά φανή ό Χριστός εις τήν ’Ιερουσαλήμ καί 
προσπαθούντων νά εύαρεστούν αύτόν δι’ έργων.

8 Είναι δέ οί λόγοι διά Ήσαΐου οί κάτωθι. «Άκούσατε τον 
λόγον Κυρίου, οί τρέμοντες τον λόγον του. Είπατε, άδελφοί 
μας, διά τούς μισούντας καί βδελυσσομένους σας, νά δοξασθή 
τό όνομα Κυρίου. ’Ώφθη εις τήν εύφροσύνην αύτών, καί έκεΐ- 
νοι θά αίσχυνθούν. Φωνή κραυγής άπό τήν πόλιν, φωνή λαού, 
φωνή Κυρίου ό όποιος άνταποδίδει τά πρέποντα εις τούς ύπε- 
ρηφάνους. Πριν γεννήση ή κυοφορούσα καί πριν έλθη ό πόνος 
τών ώδίνων, έτεκεν άρσενικόν.

9 »Ποιος ήκουσε τοιούτον πράγμα καί ποιος είδε κάτι παρό
μοιον; Δύναται νά ώδίνη ή γή εις μίαν ήμέραν ή δύναται έθνος 
νά γεννηθή έφ’ άπαξ, όπως ώδινε καί έγέννησεν ή Σιών τά τέ
κνα της; Έγώ έδωσα τήν προσδοκίαν ταύτην άκόμη καί εις μή 
γεννώσαν, είπεν ό Κύριος. Ιδού έγώ κατέστησα γόνιμον καί 
τήν στεΐραν, λέγει ό Κύριος. Εύφράνθητι, ’Ιερουσαλήμ, καί πα
νηγυρίσαμε όλοι όσοι τήν άγαπάτε' χαίρετε όλοι όσοι πενθείτε 
δι’ αύτήν, διά νά θηλάσετε καί χορτάσετε άπό τον γλυκύν μα
στόν της, διά νά έντρυφήσετε άπό τον θηλασμόν έπί τη ένδόξψ 
είσόδφ αύτού»45.

86,1 Καί άφού είπα αύτά, προσέθεσα. "Οτι δέ μετά τήν σταύρω- 
σίν του αύτός ό όποιος, ώς άποδεικνύεται άπό τάς Γραφάς46, θά 
έλθη πάλιν ένδόξως, είχε σύμβολον «τού ξύλου τής ζωής, τό 
όποιον είχε λεχθή ότι ήτο φυτευμένον εις τον παράδεισον»47, 
άκούσατε καί όσα έπρόκειτο νά συμβούν εις όλους τούς δι
καίους. Ό  Μωϋσής έστάλη μέ ράβδον διά τήν άπολύτρωσιν τού 
λαού καί έχων ταύτην εις χειρας έπικεφαλής τού λαού διέτεμε 
τήν θάλασσαν, διά ταύτης δέ έβλεπεν ύδωρ τό όποιον άνέβλυ- 
ζεν άπό τήν πέτραν καί άφού έβαλε ξύλον εις τό ύδωρ τής 
Μερράς, τό όποιον ήτο πικρόν, τό κατέστησε γλυκύ.
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2 Ράβδους βαλών Ιακώβ εις τάς ληνούς τών ύδάτων έγκισσή- 
σαι τά πρόβατα του μητραδέλφου, ϊνα τά γεννώμενα έξ αύτών 
κτήσηται, έπέτυχεν έν ράβδφ αύτοϋ διεληλυθέναι τον ποταμόν ό 
αότός Ιακώβ καυχάται. Κλίμακα έφη έωράσθαι αύτφ, και τον 
θεόν έπ’ αύτής έστηρίχθαι ή Γραφή δεδήλωκε' και δτι ούχ ό Πα
τήρ ην, άπό τών Γραφών άπεδείζαμεν. Και έπι λίθου καταχέας 
έλαιον έν τφ αύτφ τόπω Ιακώβ στήλην τφ όφθέντι αύτφ θεφ  
άληλιφέναι ύπ’ αύτοϋ του όφθέντοςαύτφ θεοΰμαρτυρεϊται.

3 Και δτι λίθος Χριστός διά πολλών γραφών συμβολικώς έκη- 
ρύσσετο, όμοίως άπεδείζαμεν кал δτι τό χρίσμα πάν, είτε έλαίου 
είτε στακτής είτε τών άλλων τών τής συνθέσεως του μύρου χρι
σμάτων, τούτου ην, όμοίως άπεδείζαμεν, του λόγου λέγοντος' «διά 
τούτο έχρισέ σε ό θεός, ό θεός σου, έλαιον άγαλλιάσεως παρά 
τους μετόχους σου». Кал γάρ οί βασιλείς πάντες και οί χριστοί άπό 
τούτου μετέσχον καί βασιλείς καλεΐσθαι кал χριστοί' δν τρόπον καί 
αύτός άπό του Πατρός έλαβε τό βασιλεύς кал Χριστός кал ίερευς 
καί άγγελος, καί δσα άλλα τοιαΰτα έχει ή έσχε.

4 Ράβδος ή Άαρών βλαστόν κομίσασα άρχιερέα αύτόν άπέδει- 
ζε. «Ράβδον έκ ρίζης Ίεσσαϊ γενήσεσθαι» τον Χρίστον Ήσαΐας 
προεφήτευσε. Καν Δαβίδ «ώς τό ξύλον τό πεφυτευμένον παρά τάς 
διεξόδους τών ύδάτων, δ τόν καρπόν αύτοΰ δώσει έν καιρφ αύτοϋ, 
καί τό φύλλον αύτοϋ ούκ άπορρυήσεσθαι», φησίν είναι τόν δίκαιον. 
Καί «ώς φοϊνιξ άνθήσειν ό δίκαιος» εϊρηται.

5 Άπό ξύλου τφ Αβραάμ ώφθη ό θεός, ώς γέγραπται, «πρός 
τή δρυΤτη Μαμβρή». « Έβδομήκοντα ίτέας кал δώδεκα πηγάς» εύ- 
ρεν ό λαός διαβάς τόν Ίορδάνην. «Έν ράβδφ καί βακτηρία παρα- 
κεκλήσθαι» ύπό του θεοΰ Δαβδ λέγει.

48. Γεν. 30,38.
49. Ψαλμ. 44,8.
50. Ήσ. 11,1.
51. Ψαλμ. 1,3.

52. Ψαλμ. 91,13.
53. Γεν. 18,1.
54. Έξ. 15,27. Άριθ. 33,9.
55. Ψαλμ. 22,4.
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2 Ό  Ιακώβ, χοποθεχήσας ράβδους εις τάς στέρνας των ύδά- 
των διά νά κυοφορήσουν τά πρόβατα του μητραδέλφου του, 
ώστε ν’ άποκτήση τά γεννώμενα άπό αύτά έπέτυχε48. Ό  ίδιος δέ 
ό Ιακώβ καυχάται ότι διεπέρασε τον ποταμόν διά τής ράβδου 
του. Ειπεν ότι του έφάνη κλΐμαξ και ότι έπάνω εις αύτήν %στη- 
ρίχθη ό θεός, δηλώνει ή Γραφή. Και ότι δέν ήτο ό Πατήρ, τό 
άπεδείξαμεν άπό τάς Γραφάς. Μαρτυρεΐται δέ ό Ιακώβ έπίσης 
άπό τον ίδιον τον όφθέντα εις αύτόν θεόν ότι χύσας έλαιον έπί 
λίθου εις τον ίδιον τόπον ήλειψε στήλην εις τον όφθέντα είς 
αύτόν θεόν.

3 Και ότι ό Χριστός έκηρύσσετο ώς λίθος συμβολικώς διά 
πολλών γραφικών κειμένων ομοίως, τό άπεδείξαμεν* καί ότι είς 
αύτόν άνήκε τό χρίσμα όλόκληρον, είτε έλαίου είτε στακτής 
είτε των άλλης συνθέσεως μύρων, ομοίως τό άπεδείξαμεν, έφ’ 
όσον ό λόγος λέγει* «διά τούτο σέ έχρισεν ό θεός, ό θεός σου, 
μέ έλαιον άγαλλιάσεως ύπεράνω τών συντρόφων σου»49. Διότι 
άπό αύτόν έλαβον μετοχήν καί όλοι οί βασιλείς καί οί κεχρί- 
σμένοι, ώστε νά καλούνται βασιλείς καί χριστοί* καθ’ όν τρό
πον καί ό ίδιος έλαβεν άπό τον Πατέρα τό δικαίωμα νά είναι 
βασιλεύς καί Χριστός καί ίερεύς καί άγγελος, καί όσα άλλα 
τοιαύτα έχει ή είχε.

4 Ή ράβδος τού Άαρών, έξαγαγούσα βλαστόν τον άνέδειξεν 
άρχιερέα. Ό  Ήσαΐας προεφήτευσεν ότι «ράβδος έκ τής ρίζης 
Ίεσσαί θά γίνη» ό Χριστός50. Καί ό Δαβίδ λέγει ότι ό δίκαιος 
είναι «ώς τό ξύλον τό φυτευμένον είς τά ρυάκια τών ύδάτων, τό 
όποιον θά δώση τον καρπόν του τον κατάλληλον καιρόν καί τά 
φύλλα του δέν θά πέσουν»51. Καί έχει λεχθή ότι «ώς ό φοΐνιξ 
θά άνθήση ό δίκαιος»52·

5 Άπό ξύλον έφανερώθη ό θεός είς τόν Αβραάμ, όπως έχει 
γραφή, «παρά τήν Δρύν τού Μαμβρή»53. Έβδομήκοντα ιτέας 
καί δώδεκα πηγάς»54 ευρεν ό λαός, όταν διέβη τόν Ίορδάνην. 
«Μέ ράβδον καί βακτηρίαν» λέγει ό Δαβίδ «ότι έχει παρηγορη- 
θή» ύπό τού θεού55.
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6 Ξύλον Έλισσαΐος βαλών είς τον ϊορόάνην ποταμόν άνήνεγκε 
τόν σίδηρον τής άζίνης, έν ή πεπορευμένοι ήσαν οί υίοι τών προ
φητών κόψαι ξύλα είς οίκοδομήν τον οϊκου, έν ώ τόν νόμον кал τα 
προστάγματα του Θεού λέγειν και μελετάν έβούλοντο' ώς και ήμάς 
βεβαπτισμένους ταΐς βαρυτάταις άμαρτίαις, &ς έπράξαμεν, διά του 
σταυρωθήναι έπι του ξύλου και δι ’ ΰδατος άγνίσαι ό Χριστός ήμών 
έλυτρώσατο και οίκον εύχής και προσκυνήσεως έποίησε. Και ρά
βδος ήν ή δείξασα Ιούδαν πατέρα τών άπό Θάμαρ διά μέγα μυστή
ριον γεννηθέντων.

ΠΩΣ Ο ΕΝΔΕΗΣ 

ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ ΕΧΗ ΠΡΟΫΠΑΡΞΕΙ

87,1 Και ό Τρύφων, είπόντος μου ταΰτα, έφη. Μή με λοιπόν υπο
λάμβανε, άνατρέπειν πειρώμενον τά ύπό σου λεγάμενα, πυνθάνε- 
σθαι όσα άν πυνθάνωμαι, άλλά βούλεσθαι μανθάνειν περι τούτων 
αύτών ών &ν έρωτώ.

2 Είπε οδν μοι, διά τού Ήσαΐου είπόντος του λόγου, «έξελεύσε- 
ται ράβδος έκ τής ρίζης Ίεσσαί, και άνθος άναβήσεται έκ τής ρίζης 
Ίεσσαί, καί άναπαύσεται έπ’ αύτόν Πνεύμα θεού, Πνεύμα σοφίας 
κα\ συνέσεως, Πνεύμα βουλής και ισχύος, Πνεύμα γνώσεως και 
εύσεβείας, και έμπλήσει αύτόν Πνεύμα φόβου θεού», και όμολο- 
γήσας ταΰτα πρός με, έλεγεν, είς Χριστόν είρήσθαι και θεόν αύτόν 
προϋπάρχοντα λέγεις καί κατά την βουλήν τοΰ θεοΰ σαρκοποιη- 
θέντα αύτόν λέγεις διά τής Παρθένου γεγεννήσθαι άνθρωπον, πώς 
δύναται άποδειχθήναι προϋπάρχων, δστις διά τών δυνάμεων τοΰ 
Πνεύματος τοΰ άγιου, &ς καταριθμεί ό λόγος διά Ήσαΐου, πληροΰ- 
ται ώς ένδεής τούτων ύπαρχων;

3 Κάγώ άπεκρινάμην. Νουνεχέστατα μέν και συνετώτατα 
ήρώτησας- άληθώς γάρ άπόρημα δοκεϊ είναι · άλλ’ ϊνα είδής και 
τόν περι τούτων λόγον, άκουε ών λέγω. Ταύτας τάς κατηριθμημέ-

1. Ήσ. 11,1-3.
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6 Ό  Ελισαίος, βαλών ξύλον εις τον Ίορδάνην ποταμόν άνέ- 
συρε τον σίδηρον της άξίνης, με την όποίαν έβάδιζαν οί υίοί 
τών προφητών διά νά κόψουν ξύλα πρός οίκοδομήν τού οϊκου, 
εις τον όποιον ήθελαν νά λέγουν καί νά μελετούν τον νόμον καί 
τά προστάγματα τού Θεού. Οϋτω καί ήμάς, άφοΰ έβαπτίσθημεν 
με τάς βαρυτάτας άμαρτΐας, τάς όποίας έπράξαμεν, διά τής 
σταυρώσεως έπάνω εις τό ξύλον καί διά τού ϋδατος, ήγνισεν ό 
Χριστός ήμών καί μάς έλύτρωσε καί μάς κατέστησεν οίκον εύ- 
χής καί προσκυνήσεως. Καί ράβδος ήτο έκείνη ή όποία έδειξε 
τον Ιούδαν πατέρα τών γεννηθέντων άπό τήν θάμαρ διά μέγα 
μυστήριον.

ΠΩΣ Ο ΕΝΔΕΗΣ 

ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ ΕΧΗ ΠΡΟΫΠΑΡΞΕΙ

87,1 Καί ό Τρύφων είπεν, όταν έτελείωσα αύτά. Μή θεωρήσης 
τώρα ότι έπιχειρώ νά άνατρέψω τά λεγόμενα άπό σέ με τό νά 
έρωτώ όσα έρωτώ, άλλ’ ότι θέλω νά μάθω περί αύτών τά όποια 
έρωτώ.

2 Είπέ μου λοιπόν άφοΰ ό θειος λόγος είπε διά τού Ήσαΐου, 
«θά έξέλθη ράβδος άπό τήν ρίζαν Ίεσσαί καί θά άναπτυχθή άν
θος άπό τήν ρίζαν τού Ίεσσαί, καί θά άναπαυθή έπάνω εις αύ- 
τόν πνεύμα θεού, πνεΰμα σοφίας καί συνέσεως, πνεύμα βουλής 
καί ισχύος, πνεύμα γνώσεως καί εύσεβείας, καί θά τόν γεμίση 
πνεΰμα φόβου θεού»1 καί σύ ώμολόγησες πρός έμέ ότι ταΰτα 
άνεφέροντο εις Χριστόν, έλεγε, δέχεσαι καί ότι ούτος είναι 
προϋπάρχων, αύτός ό όποιος πληροΰται διά τών δυνάμεων του 
άγίου Πνεύματος, τάς όποίας καταριθμεί ό λόγος διά Ήσαΐου, 
ώς νά είναι ένδεής τούτων;

3 Καί έγώ άπεκρίθην. Νουνεχέστατα μεν και συνετώτατα 
ήρώτησες* πράγματι φαίνεται νά είναι σοβαρόν άπόρημα. ’Αλλά 
διά νά μάθης καί τόν περί τούτων λόγον, άκουε αύτά τά όποια
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νας τοΰ Πνεύματος δυνάμεις ούχ ώς ένδεους αύτου τούτων δντος 
φησϊν ό λόγος έπεληλυθέναι έπ’ αύτόν, άλλ’ ώς έπ’ έκεΐνον άνά- 
παυσιν μελλουσών ποιεϊσθαι, τοΰτ' έστιν έπ’ αύτου πέρας ποιεΐ- 
σθαι, του μηκέτι έν τф γένει ύμών κατά το παλαιόν έθος προφήτας 
γενήσεσθαι, δπερ και δψει ύμϊν ίδεϊν έστν μετ’ έκεΐνον γάρ οόδεις 
δλως προφήτης παρ’ ύμΐν γεγένηται.

4 Και ότι οί παρ’ ύμΐν προφήται, έκαστος μίαν τινά ή και δευτέ- 
ραν δύναμιν παρά του θεοΰ λαμβάνοντες, ταυτα έποίουν και έλά- 
λουν & και ήμεΐς άπό τών Γραφών έμάθομεν, κατανοήσατε και τα 
ύπ ’ έμοΰ λεγάμενα. Σοφίας μέν γάρ πνεύμα Σολομών έσχε, συνέσε- 
ως δέ кал βουλής Δανιήλ, ίσχύος δέ και εύσεβείας Μωϋσής, και 
Ήλίας φόβου, και γνώσεως Ήσαΐας’ και οί άλλοι αύ όμοίως ή 
μίαν έκαστος ή έναλλάξ άλλην τινά μετ’ άλλης δυνάμεως έσχον, 
οΐον και ’Ιερεμίας και οί δώδεκα και Δαβίδ και οί άλλοι άπλώς 
όσοι γεγόνασι παρ’ύμΐν προφήται.

5 Άνεπαύσατο ούν, τοΰτ’ έστιν έπαύσατο, έλθόντος έκείνου, 
μεθ’ δν, τής οικονομίας ταύτης тг.;* έν άνθρώποις αύτου γενομένης 
χρόνοις, παύσασθαι έδει αύτά άφ ’ υμών, και έν τούτω άνάπαυσιν, 
λαβόντα πάλιν, ώς έπεπροφήτευτο γενήσεσθαι δόματα, & άπό τής 
χάριτος τής δυνάμεως τοΰ Πνεύματος έκείνου τοΐς έπ’ αύτόν πι~ 
στεύουσι δίδωσιν, ώς άξιον έκαστον έπίσταται.

6 ~Οτι έπεπροφήτευτο τοΰτο μέλλειν γίνεσθαι ύπ ' αύτου μετά 
την είς ούρανόν άνέλευσιν αύτου, εϊπον μέν ήδη και πάλιν λέγω. 
ΕΪπεν ο ίν «άνέβη είς ύψος, ήχμαλώτευσεν αιχμαλωσίαν, έδωκε 
δόματα τοΐς υίοΐς τών Ανθρώπων». Και πάλιν έν έτέρψ προφητεία 
εϊρηταν «κα) έσται μετά ταυτα, έκχεώ τό Πνεΰμά μου έπι πάσαν 
σάρκα καί έπι τούς δούλους μου και έπι τάς δούλας μου, και προ- 
φητεύσουσι».

88,1 Και παρ' ήμΐν έστιν ίδεΐν και θηλείας και άρσενας, χαρίσμα
τα άπό τοΰ Πνεύματος τοΰ θεοΰ έχοντας. "Ωστε ού διά τό είναι αύ-

2. Ψαλμ. 67,19. Έφ. 4,8.
3. Ίωήλ 3,1 έ. Πράξ. 2,17.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 517

λέγω. Αύταί αί άπαριθμούμεναι δυνάμεις του πνεύματος έπέρ- 
χονται εις αύτόν κατά τον λόγον όχι διότι είναι ένδεής αύτών, 
άλλά διότι πρόκειται νά εϋρουν άνάπαυσιν εις έκεΐνον, δηλαδή 
νά περατωθοΰν έπ’ αύτοΰ, ώστε νά μή γεννώνται πλέον προφή- 
ται εις τό γένος σας κατά τό παλαιόν έθος, όπως και δύνασθε 
νά ΐδετε άλλωστε· διότι μετά άπό έκεΐνον κάνεις προφήτης δέν 
άνεδείχθη άνάμεσά σας καθόλου.

4 Και ότι οί πλησίον σας προφήται, λαμβάνοντες έκαστος 
μίαν ή δύο δυνάμεις άπό τον θεόν, έπραττον και έλάλουν αύτά 
τά όποια και ήμεΐς έμάθομεν άπό τάς Γραφάς, παρακολουθήσα
τε και τά ύπ’ έμού λεγόμενα. Ό  μέν Σολομών είχε πνεύμα σο
φίας, ό δέ Δανιήλ συνέσεως και βουλής, ό δέ Μωϋσής ισχύος 
και εύσεβείας, ό Ήλίας φόβου και ό Ήσαΐας γνώσεως* καί οί 
άλλοι έπίσης όμοίως ή τήν μίαν κάποιαν έναλλάξ μέ άλλην δύ- 
ναμιν εϊχον, όπως καί ό Ιερεμίας καί οί δώδεκα προφήται καί ό 
Δαβίδ καί όλοι γενικώς όσοι άνεδείχθησαν προφήται άνάμεσά 
σας.

5 Άνεπαύθησαν λοιπόν, δηλαδή έπαυσαν, όταν ήλθεν έκεΐ- 
νος, μετά τόν όποιον, άφού έγινεν έν χρόνφ ή οικονομία αύτοΰ 
αύτη μεταξύ τών άνθρώπων, έπρεπε ταύτα νά παύσουν άπό σάς, 
καί άφού λάβουν πάλιν άνάπαυσιν εις αύτόν, νά γίνουν κατά τά 
προφητευθέντα δόματα, τά όποια δίδει άπό τήν χάριν τής δυνά- 
μεως τού πνεύματος έκείνου εις τούς πιστεύοντας εις αύτόν, ώς 
άναγνωρίζει έκαστον άξιον.

6 *Ότι δέ είχε προφητευθή ότι τούτο πρόκειται νά γίνη ύπ’ 
αύτοϋ μετά τήν εις ούρανόν άνοδον αύτοϋ, τό ειπον μέν ήδη καί 
πάλιν τό λέγω. Είπε λοιπόν* «άνέβη εις ύψος καί ήχμαλώτευσεν 
αιχμαλώτους, έδωσε δωρεάς εις τούς υιούς τών άνθρώπων»2. 
Καί πάλιν εις άλλην προφητείαν έχει λεχθή* «καί μετά άπό 
αύτά θά έκχύσω τό Πνεύμα μου εις πάσαν σάρκα καί έπί τούς 
δούλους μου καί εις τάς δούλας μου, καί θά προφητεύσουν»3.

88,1 Καί άνάμεσά μας είναι δυνατόν νά ΐδη κανείς καί θηλείας 
καί άρρενας έχοντας χαρίσματα άπό τό Πνεύμα τού θεού.
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τον ένδεή δυνάμεως έπεπροφήτευτο έλεύσεσθαι έπ ’ αύτόν τάς δυ
νάμεις τάς κατηριθμημένας ύπό Ήσαΐου, άλλα διά τό έπέκεινα μή 
μέλλειν έσεσθαι. Μαρτύρων δε και τούτο έστω ύμιν, δ έφην πρός 
ύμάς γεγονέναι ύπό των Αραβίας μάγων, οϊτινες άμα τφ γεννηθή- 
ναι τό παιδίον έλθόντες προσεκύνησαν αύτφ.

2 Кал γάρ γεννηθείς δύναμιν την αύτου έσχε' και αύξάνων κατά 
τό κοινόν των άλλων άπάντων άνθρώπων, χρώμενος τοΐς άρμό- 
ζουσιν, έκάστη αύξήσει τό οίκεΐον άπένειμε, τρεφόμενος τάς πάσας 
τροφάς кал τριάκοντα έτη ή πλείονα ή και έλάσσονα μείνας, μέχρις 
ού προελήλυθεν Ιωάννης κήρυξ αύτου τής παρουσίας και τήν του 
βαπτίσματος όδόν προϊών, ώς και προαπέδειξα.

3 Και τότε έλθόντος τοϋ Iησου έπι τον Ίορδάνην ποταμόν, ένθα 
ό Ιωάννης έβάπτιζε, κατελθόντος του Ιησού έπι τό υδωρ και πυρ 
άνήφθη έν τφ Ιορδάνη, και άναδύντος αύτου άπό του υδατος ώς 
περιστεράν τό άγιον Πνεύμα έπιπτήναι έπ ’ αύτόν έγραψαν οί άπό- 
στολοι αύτου τούτου του Χρίστου ήμών.

4 Και ούχ ώς ένδεά αύτόν του βαπτισθήναι ή του έπελθόντος έν 
εϊδει περιστεράς Πνεύματος οϊδαμεν αύτόν έληλυθέναι έπι τον πο
ταμόν, ώσπερ ούδέ τό γεννηθήναι αύτόν και σταυρωθήναι ώς έν- 
δεής τούτων ύπέμεινεν, άλλ’ ύπερ του γένους του τών άνθρώπων,
6 άπό του Άδάμ ύπό θάνατον και πλάνην τήν του δφεως έπεπτώ- 
κει, παρά τήν ίδιαν αιτίαν έκάστου αύτών πονηρευσαμένου.

5 Βουλόμενος γάρ τούτους έν έλευθέρο. προαιρέσει και αύτεξου- 
σίους γενομένους, τούς τε άγγέλους кал τους ανθρώπους, ό θεός 
πράττειν δσα έκαστον ένεδυνάμωσε δύνασθαι ποιεΐν, έποίησεν, εί 
μέν τα εύάρεστα αύτφ αίροϊντο, καί άφθαρτους καϊ άτιμωρήτους 
αύτοΰς τηρήσαι, έάν δε πονηρεύσωνται, ώς αύτφ δοκεΐ, έκαστον 
κολάζειν.

6 Κα\ γάρ ούδέ τό καθεσθέντα αύτόν δνω είσελθεΐν είς Ιεροσό
λυμα, ώς άπεδείζαμεν πεπροφητευσθαι, δύναμιν αύτφ ένεποίει είς
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'Ώστε δεν έπροφητεύθη ότι θά έλθουν εις αύτόν αί καταρι- 
θμούμεναι ύπό του Ήσαίου δυνάμεις διότι είναι ένδεής δυνάμε- 
ως, άλλά διά τον λόγον ότι παραπέρα δέν έπρόκειτο νά ύπάρ- 
ξουν προφητικαί δυνάμεις. "Ας είναι δέ και τοΰτο μαρτυρία διά 
σάς, τό όποιον είπα πρός σάς ότι θά γίνη ύπό των μάγων άπό 
την ’Αραβίαν, οί όποιοι έλθόντες προσεκύνησαν τό παιδίον εύ- 
θύς μετά την γέννησίν του.

2 Πράγματι γεννηθείς, είχε την δύναμίν του* καί αύξάνων 
κατά τον κοινόν τρόπον μέ όλους τούς άλλους άνθρώπους, 
χρησιμοποιών τά κατάλληλα, άπένεμεν εις έκάστην αύξησιν τό 
οίκεΐον αύτής, τρεφόμενος μέ όλας τάς τροφάς καί μείνας τριά
κοντα έτη ή περισσότερα ή καί όλιγώτερα, έως ότου προενεφα- 
νίσθη ό ’Ιωάννης ώς κήρυξ τής παρουσίας αύτοϋ προετοιμάζων 
τήν όδόν τού βαπτίσματος, όπως προαπέδειξα.

3 Τότε, άφού ήλθεν ό ’Ιησούς εις τον Ίορδάνην ποταμόν, 
όπου έβάπτιζεν ό ’Ιωάννης, μόλις κατήλθεν ό ’Ιησούς είς τό 
ύδωρ άνήφθη πυρ είς τον Ίορδάνην και όταν άνήλθεν αύτός 
άπό τό ύδωρ τό άγιον Πνεύμα έπέταξεν ώς περιστερά, όπως 
έγραψαν οί άπόστολοι αύτοϋ τούτου τού Χριστού ήμών.

4 Γνωρίζομεν δέ ότι ήλθεν ούτος είς τον ποταμόν όχι διότι 
έστερεΐτο τού βαπτίσματος ή τού έπελθόντος ώς είδος περιστε
ράς Πνεύματος, όπως δέν ύπέμεινεν ούτος έπίσης νά γεννηθή 
καί νά σταυρωθή ώς ένδεής τούτων, άλλά ύπέρ τού γένους τών 
άνθρώπων, τό όποιον άπό τού Άδάμ είχε πέσει ύπό τον θάνα
τον καί τήν πλάνην τού όφεως, πονηρευθέντος άναλόγως πρός 
τήν οίκείαν αιτίαν έκάστου αύτών.

5 Διότι θέλων ό θεός αύτούς, άγγέλους καί άνθρώπους, 
δημιουργηθέντας μέ έλευθέραν προαίρεσιν καί αύτεξουσίους, 
νά πράττουν όσα ίκάνωσεν έκαστον νά δύναται νά κάμη, ένήρ- 
γησεν ώστε, άν έπέλεγον τά εύάρεστα είς αύτόν, νά τούς κρα- 
τήση άφθάρτους καί άτιμωρήτους, έάν δέ πονηρευθοϋν, νά τι- 
μωρήση έκαστον κατά τήν κρίσιν του.

6 Καθ’ όσον ούτε τό γεγονός ότι καθίσας έπάνω είς όνον εισ- 
ήλθεν είς τά Ιεροσόλυμα ώς άπεδείξαμεν ότι είχε προφητευ-
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τό Χρίστον είναι, άλλα τοΐς άνθρώποις γνώρισμα έφερεν ότι αύτός 
έστιν ό Χριστός, δνπερ τρόπον και έπι του Ίωάννου έδει γνώρισμα 
τοΐς άνθρώποις είναι, δπως έπιγνώσι τις έστιν ό Χριστός.

7 Ίωάννου γάρ καθεζομένου έπι του Ίορδάνου και «κηρύσσον- 
τος βάπτισμα μετανοίας και ζώνην δερματίνην και ένδυμα άπό τρι
χών καμηλού μόνον φοροΰντος και μηδέν έσθίοντος πλήν άκρίδας 
και μέλι άγριον», οί άνθρωποι ύπελάμβανον αύτόν είναι τον Χρί
στον προς οΰς και αύτός έβόα' «ούκ εΐμι ό Χριστός, άλλα φωνή 
βοώντος»' ήξει γάρ «ό ισχυρότερος μου, ού ούκ είμι ικανός τά 
ύποδήματα βαστάσαι».

8 Και έλθόντος του 7ησου έπι τον Ίορδάνην, και «νομιζομένου 
Ιωσήφ του τέκτονος υίοΰ» ύπάρχειν, кал άειδους, ώς αί Γραφαι 
έκήρυσσον, φαινομένου, και τέκτονος νομιζομένου (ταΰτα γάρ τά 
τεκτονικά έργα είργάζετο, έν άνθρώποις ών, άροτρα και ζυγά, διά 
τούτων και τά τής δικαιοσύνης σύμβολα διδάσκων και ένεργή 
βίον), τό Πνεύμα ούν τό άγιον και διά τους άνθρώπους, ώς προέ- 
φην, έν εϊδει περιστεράς έπέπτη αύτφ, και φωνή έκ των ούρανών 
άμα έληλύθει, ήτις και διά Δαβίδ λεγομένη, ώς άπό προσώπου αύ- 
τοΰ λέγοντος δπερ αύτφ άπό του Πατρός έμελλε λέγεσθαι, « Υιός 
μου εϊ σύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε», τότε γένεσιν αύτου λέγων 
γίνεσθαι τοΐς άνθρώποις, έξ ότου ή γνώσις αύτου έμελλε γίνεσθαν 
«Υιόςμου είσύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε».

89,1 Καϊ ό Τρύφων. Εδ ϊσθι, έφη, ότι και παν τό γένος ήμών τον 
Χριστόν έκδέχεται, και ότι πάσαι αί γραφαί, άς έφης, είς αύτόν εΐ- 
ρηνται, όμολογοϋμεν' και 6τι τό Ιησούς όνομα δεδυσώπηκέ με, τφ  
του Ναυή υίφ έπικληθέν, έκδότως έχειν και πρός τούτο, και τουτό 
φημι.

2 Εί δέ και άτίμως οΰτω σταυρωθήναι τον Χριστόν, άπορου- 
μεν έπικατάρατος γάρ ό σταυρούμενος έν τφ νόμφ λέγεται είναι'

4. Ματθ. 3,1—4- Μάρκ. 1,4-6. Λουκά 3,3 · 15.
5. Ίω. 1,20*23.
6. Ματθ. 3,11.
7. Ματθ. 13,55. Μάρκ. 6,3. 8. Ψαλμ. 2,7.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 521

θή, προσεπόριζεν εις αύτόν δύναμιν διά νά είναι Χριστός, άλλ’ 
έφερεν εις τούς άνθρώπους γνώρισμα ότι αύτός είναι ό Χρι
στός, καθ’ όν τρόπον καί εις την περίπτωσιν τού Ίωάννου έπρε- 
πε νά προσφερθή γνώρισμα εις τούς άνθρώπους, διά ν’ άναγνω- 
ρίσουν ποιος είναι ό Χριστός.

7 Πράγματι, ένώ ό ’Ιωάννης έκάθητο εις τον Ίορδάνην καί 
«έκήρυσσε βάπτισμα μετανοίας καί έφόρει ζώνην δερματίνην 
καί ένδυμα άπό τρίχας καμήλου μόνον καί δέν έτρωγε τίποτε 
άλλο πλήν άκρίδων καί άγριομέλιτος4, οί άνθρωποι τον έξελάμ- 
βανον ώς τον Χριστόν. Πρός αύτούς έβόα ό ίδιος· «δέν είμαι ό 
Χριστός, άλλά φωνή βοώντος»5* διότι θά έλθη «ό ισχυρότερος 
μου, τού όποιου δέν είμαι ικανός νά βαστάσω τά ύποδήματα»6.

8 Καί όταν ήλθεν ό ’Ιησούς εις τον Ίορδάνην καί ένώ «ένομί- 
ζετο υιός τού τέκτονος ’Ιωσήφ»7, καί έφαίνετο άμορφος, όπως 
έκήρυσσον αί Γραφαί καί έθεωρεΐτο τέκτων (διότι εύρισκόμε- 
νος άνάμεσα εις τούς άνθρώπους είργάζετο τά τεκτονικά αύτά, 
άροτρα καί ζυγούς, διδάσκων διά τούτων καί τά σύμβολα τής 
δικαιοσύνης καί τον ένεργή βίον), τό Πνεύμα λοιπόν τό άγιον 
χάριν τών άνθρώπων, όπως προεΐπα, έπέταξεν έπάνω εις αύτόν 
έν ειδει περιστεράς, καί συγχρόνως κατήλθεν έκ τών ούρανών 
φωνή, ή όποία λέγεται καί διά τού Δαβίδ, λέγοντος ώς έκπρο- 
σώπου αύτού αύτό τό όποιον έπρόκειτο νά λεχθή ύπό τού Πα- 
τρός, «υιός μου είσαι σύ, έγώ σέ έγέννησα σήμερον»8, έννοών 
ότι τότε θά πραγματοποιηθή ή γέννησίς του μεταξύ τών άνθρώ
πων, όταν έπρόκειτο νά γίνη ή γνωριμία αύτού* «υιός μου είσαι, 
έγώ σέ έγέννησα σήμερον».

,1 Καί ό Τρύφων είπεν, ότι καί όλόκληρον τό γένος μας άνα- 
μένει τόν Χριστόν καί όμολογοϋμεν ότι όλαι αί Γραφαί, τάς 
όποίας άνέφερες, δι’ αύτόν έχουν λεχθή* καί ότι τό όνομα τού 
’Ιησού, μέ τό όποιον έπωνομάσθη ό υιός τού Ναυή, μέ έπεισε 
νά ύποχωρήσω καί εις αύτό, τό λέγω καί τούτο.

2 ~Αν όμως καί έσταυρώθη ό Χριστός τόσον άτιμωτικώς 
άπορούμεν* διότι εις τόν νόμον λέγεται ότι ό σταυρούμενος εί-



ώστε πρός τοΰτο άκμήν δυσπείστως έχω. Παθητόν μεν τον Χρι- 
στόν 6τι αί γραφώ κηρύσσουσι, φανερόν έστιν ■ εί δε διά τον έν τφ  
νόμω κεκατηραμένου πάθους, βουλόμεθα μαθεΐν, εί έχεις και περί 
τούτου άποδεΐζαι.

3 Εί μεν μή έμελλε πάσχειν ό Χριστός, φημί αύτφ έγώ, μηδε 
προεΐπον οί προφήται δτι άπο τών ανομιών του λαού άχθήσεται είς 
θάνατον και άτιμωθήσεται και μαστιχθήσεται και έν τοΐς άνόμοις 
λογισθήσεται και ώς πρόβατον έπι σφαγήν άχθήσεται, ού το γένος 
έξηγήσασθαι έχειν ούδένα^ φησιν ό προφήτης, καλώς είχε θαυμά- 
ζειν. Εί δέ τοΰτό έστι το χαρακτηρίζον αύτον και πάσι μηνύον, πώς 
ούχι και ήμεΐς θαρροΰντες πεπιστεύκαμεν είς αύτόν, και δσοι νε- 
νοήκασι τα τών προφητών, τούτον φήσουσιν, ούκ άλλον, εί μόνον 
άκούσειαν δτι ούτος έσταυρωμένος.

90,1 Και ήμάς ούν έφη, προβίβασον έκ τών Γραφών, ϊνα σοι πει- 
σθώμεν και ήμεΐς. Παθεΐν μεν γάρ και «ώς πρόβατον άχθήσε- 
σθαι» οϊδαμεν εί δέ καί σταυρωθήναι καί ούτως αίσχρώς καί άτί- 
μως άποθανεΐν διά του κεκατηραμένου έν τφ νόμω θανάτου, άπό- 
δειξον ήμΐν ήμεΐς γάρ ούδ’ είς έννοιαν τούτου έλθεΐν δυνάμεθα.

2 Οίσθα, έφην, δτι δσα είπον καί έποίησαν οί προφήται, ώς καί 
ώμολογήθη ύμΐν, παραβολαΐς καί τύποις άπεκάλυψαν, ώς μή 
ρςίδίως τά πλεΐστα ύπδ πάντων νοηθήναι, κρύπτοντες τήν έν αύ- 
τοΐς άλήθειαν, ώς καί πονέσαι τους ζητουντας εύρεΐν καί μαθεΐν.

Οί δέ έφησαν καί ώμολογήθη ήμΐν.
3 Ακούοις άν ούν, φημί, τδ μετά τούτο. Μωϋσής γάρ πρώτος 

έξέφανεν αύτον ταύτην τήν δοκονσαν κατάραν δι’ ών έποίησε 
σημείων.

Τΐνων τούτων, έφη, λέγεις;
4 "Οτε ό λαός, φημί, έπολέμει τφ Αμαλήκ καί ό τού Ναυή
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9. Ήσ. 53,3 έέ.
10. Ήσ. 53,7.
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ναι έπικατάρατος· ώστε ώς πρός τό θέμα τούτο δυσπιστώ ακό
μη. Είναι φανερόν ότι αί Γραφαί κηρύσσουν τον Χρίστον παθη- 
τόν* θέλομεν όμως νά μάθωμεν, αν τούτο έπρόκειτο νά συμβή 
διά πάθους κατηραμένου εις τον νόμον, έάν δύνασαι νά προσα- 
γάγης καί περί τούτου άποδείξεις.

3 Έγώ λέγω πρός αύτόν. Έάν δέν έπρόκειτο νά πάθη ό Χρι
στός καί άν δέν προέλεγον οί προφήται ότι λόγω τών άνομιών 
τού λαού θά άχθη εις θάνατον και θά άτιμωθή και θά μαστιγω- 
θή καί θά ύπολογισθή άνάμεσα εις τούς άνομους καί θά όδηγη- 
θή ώς πρόβατον εις σφαγήν, τού όποιου κανείς δέν δύναται κα
νείς νά περιγράψη, λέγει ό προφήτης9, θά έδικαιούσο νά θαυμά- 
ζης. Έάν όμως τούτο άκριβώς είναι τό χαρακτηρίζον αύτόν καί 
διαμηνύον εις όλους, πώς δέν θά εϊχομεν πιστεύσει καί ήμεΐς 
μέ παρρησίαν εις αύτόν, καί πώς όσοι άντιλαμβάνονται τά τών 
προφητών δέν θά ειπουν ότι ούτος δέν είναι άλλος, άπλώς άν 
άκούσουν μόνον ότι ούτος είναι ό έσταυρωμένος;

,1 Προβίβασε λοιπόν και ήμάς, είπεν, άπό τάς Γραφάς, διά νά 
πεισθώμεν καί ήμεΐς. 'Ότι θά έπασχε μέν καί θά «ώδηγεΐτο ώς 
πρόβατον εις σφαγήν»10, τό γνωρίζομεν έάν δέ έπρεπε καί νά 
σταυρωθή καί νά άποθάνη τόσον αίσχρώς καί άτίμως διά τού 
κατηραμένου εις τόν νόμον θανάτου, άπόδειξέ το είς ήμάς* διό
τι ήμεΐς δέν δυνάμεθα νά τό σκεφθώμεν.

2 Γνωρίζεις, είπα, ότι όσα είπαν καί έπραξαν οί προφήται 
όπως καί ώμολογήθη άπό σάς, τά άπεκάλυψαν μέ παραβολάς 
και τύπους, ώστε νά μή κατανοηθούν εύκολα τά περισσότερα 
άπό όλους, κρύπτοντες τήν είς αύτά άλήθειαν, διά νά κοπιάσουν 
νά τά εΰρουν καί νά τά μάθουν οί άναζητούντες αύτά.

Εκείνοι δέ είπαν. Καί έγινε δεκτόν άπό ήμάς.
3 Δύνασαι λοιπόν, λέγω, ν’ άκούσης τό μετ’ αύτό. Διότι 

πρώτος ό Μωϋσής έφανέρωσεν αύτήν τήν φαινομένην κατάραν 
του μέ τά σημεία τά όποια έπραξεν.

Ποια σημεία, είπεν, έννοεΐς;
4 Ό ταν ό λαός, λέγω, έπολέμει κατά του Άμαλήκ καί ό υιός
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υιός, ό έπονομασθεϊς τφ Ίησοΰ όνόματι, τής μάχης ήρχεν, αύτός 
Μωϋσής ηϋχετο τφ Θεφ τάς χεϊρας έκατέρως έκπετάσας, "Ωρ δε 
και Άαρών ύπεβάσταζον αύτάς πανήμαρ, ϊνα μή κοπωθέντος αυ
τόν χαλασθώσιν. Εί yap ένεδεδώκει τι του σχήματος τούτου του 
τον σταυρόν μιμουμένου, ώς γέγραπται έν ταΐς Μωϋσέως Γραφαΐς, 
ό λαός ήττατο' εί δε έν τή τάξει έμενε ταύτη, Αμαλήκ ένικατο το- 
σοΰτον και ισχύων διά του σταυρού ϊσχυεν.

5 Ού γάρ, ότι ούτως ηΰχετο Μωϋσής, δια τοΰτο κρείσσων ό 
λαός έγίνετο, άλλ ’ ότι, έν άρχή τής μάχης τού όνόματος τού Ίησου 
δντος, αύτός τό σημεΐον τού σταυρού έποίει. Τίς yap ούκ έπίσταται 
ύμών, δτι μάλιστα μεν ή μετά οϊκτου και δακρύων εύχή μειλίσσε- 
ται τόν θεόν και ή έν πρηνεΐ κατακλίσει και έν γόνασιν όκλάσαν- 
τός τίνος; Τούτον δε τόν τρόπον έπι λίθου καθεζόμενος ούτε αύτός 
ηύξατο ούτε άλλος ύστερον. "Εχει δε кал ό λίθος σύμβολον, ώς 
άπέδειξα, πρός τόν Χριστόν.

91,1 Και γάρ δι’ άλλου μηνύων τήν ίσχυν τού μυστηρίου του 
σταυρού ό θεός διά Μωϋσέως είπεν έν εύλογίφ, ήν εύλόγει τόν 
Ιωσήφ' «άπό εύλογίας Κυρίου ή γή αύτοΰ, άπό ώρών ούρανοΰ και 
δρόσων, кал άπό άβύσσου πηγών κάτωθεν, και καθ’ ώραν γεννη
μάτων ήλιου τροπών, και άπό συνόδων μηνών, και άπό κορυφής 
όρέων άρχής, και άπό κορυφής βουνών και ποταμών άενάων, και 
καρπών γής πληρώσεως. Καί τά δεκτά τφ όφθέντι έν τή βάτω έλ- 
θοισαν έπ\ κεφαλήν Ιωσήφ και έπι κορυφής. Δοξασθεις έν άδελ- 
φοΐς πρωτότοκος, ταύρου τό κάλλος αύτοΰ, κέρατα μονοκέρωτος 
τά κέρατα αύτοΰ, έν αύτοΐς έθνη κερατιεΐ άμα έως άπό άκρου τής
γής»-

2 Μονοκέρωτος γάρ κέρατα ούδενός άλλου πράγματος ή 
σχήματος έχοι άν τις είπεΐν και άποδεΐξαι, εί μή τού τύπου δς τόν 
σταυρόν δείκνυσιν. "Ορθιον γάρ τό έν έστι ξύλον, άφ’ ού έστι τό 
άνώτατον μέρος είς κέρας ύπερηρμένον, όταν τό άλλο ξύλον

11. Δευτ. 33,13-17.
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του Ναυή, ό έπωνομασθείς ’Ιησούς, ήτο αρχηγός τής μάχης, 
αύτός ό Μωϋσής ηύχετο πρός τον Θεόν άπλώσας και τάς δύο 
χεΐρας, ό δέ "Ωρ καί ό Άαρών τάς ύπεβάσταζαν όλην τήν ήμέ- 
ραν, διά νά μή χαλαρώσουν άπό τήν κούρασίν του. Διότι, όπως 
έχει γραφή εις τάς Γραφάς τού Μωϋσέως, άν παρεβίαζε κάπως 
τό σχήμα τούτο, τό μιμούμενον τον σταυρόν, ό λαός θά ήττάτο* 
έάν δέ έμενεν εις αύτήν τήν τάξιν, ό Άμαλήκ θά ένικάτο κατά 
κράτος· νικών δέ ένίκα διά τού σταυρού.

5 Βεβαίως δέν είναι ότι, έπειδή οϋτω προσηυχήθη ό Μωϋ
σής, διά τοΰτο ό λαός ύπερίσχυσεν, άλλά διότι εις τήν άρχηγίαν 
τής μάχης ήτο τό όνομα τού Ιησού, αύτός δέ έκαμε τό σημεΐον 
τοϋ σταυρού. Ποιος δέ άπό σάς δέν γνωρίζει ότι κυρίως μέν ή 
μέ θλΐψιν καί δάκρυα προσευχή έξιλεώνει τον Θεόν καί ή εις 
πρηνή κατάκλισιν καί εις τό γονάτισμα; Μέ τον τρόπον τούτον 
δέ καθήμενος έπί λίθον ούτε αύτός ούτε άλλος προσηυχήθη 
ύστερα. ’Έχει δέ καί ό λίθος σύμβολον πρός τον Χριστόν, όπως 
άπέδειξα.

,1 "Αλλωστε ό θεός ύποδηλώνων τήν δύναμιν τοϋ μυστηρίου 
τού σταυρού μέ άλλον τρόπον είπε διά τοϋ Μωϋσέως εις τήν 
εύλογίαν τήν όποίαν προσέφερεν εις τον ’Ιωσήφ. «Ή γή αύτοϋ 
νά είναι γεμάτη εύλογίαν Κυρίου, γεμάτη άπό τάς περιοδικάς 
βροχάς τού ούρανοϋ καί δρόσους, άπό πηγάς τής άβύσσου 
κάτω, άπό ώρίμανσιν καρπών κατά τάς τροπάς τοϋ ήλίου, άπό 
συνάξεις μηνών, άπό άρχήν κορυφής όρέων, άπό κορυφήν βου
νών καί άστειρεύτων ποταμών, άπό άφθονίαν καρπών. Καί τά 
χαρίσματα τοϋ όφθέντος εις τήν βάτον είθε νά έλθουν έπί τήν 
κεφαλήν καί έπί τήν κορυφήν τοϋ Ιωσήφ. Δοξασμένος πρωτό
τοκος μεταξύ τών άδελφών μέ κάλλος ταύρου, τά κέρατά του 
ώς κέρατα μονοκέρωτος, μέ τά όποια θά κερατίση έθνη έως τά 
άκρα τής γής»1

2 Πράγματι κέρατα μονοκέρωτος δέν δύναται νά εϊπη καί ν’ 
άποδείξη κανείς δι’ ούδέν άλλο πράγμα ή σχήμα, παρά μόνον 
διά τόν τύπον ό όποιος σχηματίζει τον σταυρόν. Διότι όρθιον 
μέν είναι τό εν ξύλον, άπό τό όποιον είναι ύπερυψωμένον τό
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προσαρμοσθή, και εκατέρωθεν ώς κέρατα τφ  ένι κέρατι παρε- 
ζευγμένα τα άκρα φαίνηταν και το έν τω μέσω πηγνύμενον ώς κέ- 
ρας και αότο έξέχον έστίν, έφ’ ф έποχουνται οι σταυρούμενοι, και 
βλέπεται ώς κέρας και αότο συν τοΐς άλλοις κέρασι συνεσχηματι- 
σμένον και πεπηγμένον.

3 Και το «έν αύτοϊς έθνη κερατιει άμα έως άπ ’ άκρου τής γής», 
δηλωτικόν έστι του νυν γεγενημένου πράγματος έν πασι τοΐς έθνε- 
σι. Κερατισθέντες γάρ, τουτ’ έστι κατανυγέντες, οί έκ πάντων τών 
θεών διά τούτου του μυστηρίου είς την θεοσέβειαν έτράπησαν άπο 
τών ματαίων ειδώλων και δαιμόνων, τοΐς δε άπίστοις το αότο 
σχήμα είς κατάλυσιν και καταδίκην δηλοΰταν ον τρόπον έν τφ  άπ’ 
Αίγύπτου έξελθόντι λαφ διά τε του τύπου τής έκτάσεως τών χει- 
ρών του Μωϋσέως και τής του Ναυή υίου έπικλήσεως του όνόμα- 
τος Ιησού ό Άμαλήκ μεν ήττάτο, ’Ισραήλ δε ένίκα.

4 Κα\ διά του τύπου δε και σημείου του κατά τών δακόντων 
τόν Ισραήλ δφεων ή άνάθεσις φαίνεται γεγενημένη έπι σωτηρία 
τών πιστευόντων ότι διά του σταυροϋσθαι μέλλοντος θάνατος γε- 
νήσεσθαι έκτοτε προεκηρύσσετο τφ δφει, σωτηρία δε τοΐς κατα- 
δακνομένοις ύπ’ αύτου και προσφεύγουσι τφ τον έσταυρωμένον 
υίόν αύτου πέμψαντι είς τόν κόσμον* ού γάρ έπι δφιν ήμας πιστεύ- 
ειν τό προφητικόν Πνεύμα διά Μωϋσέως έδίδασκεν, όπότε και 
κατηράσθαι αύτόν την άρχήν ύπό του θεού δηλοΐ, καί έν τφ  
Ήσαΐφ άναιρεθήσεσθαι ώς πολέμιον διά τής μεγάλης μαχαίρας, 
ήτις έστιν ό Χριστός, σημαίνει.

92,1 Εί οδν τις μή μετά μεγάλης χάριτος τής παρά θεοΰ λάβοι 
νοήσαι τά είρημένα κα\ γεγενημένα ύπό τών προφητών, ούδέν αύ
τόν όνήσει τό τάς ρήσεις δοκεΐν λέγειν ή τά γεγενημένα, εί μή λόγον 
έχει κα\ περί αύτών άποδιδόναι. !Αλλά μήτι γε кал εύκαταφρόνητα 
δόξει τοΐς πολλοΐς ύπό τών μή νοούντων αύτά λεγάμενα;

12. Δευτ. 33,17.
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άνώτατον μέρος εις κέρας, όταν προσαρμοσθή τό άλλο ξύλον 
και φαίνωνται τά άκρα ώς κέρατα ζευγμένα έκατέρωθεν του 
ένός κέρατος. Και τό πηγνύμενον εις τό μέσον είναι και αύτό 
ώς έξέχον, έπι του όποιου τοποθετούνται οι σταυρούμενοι, και 
βλέπεται και αύτό ώς κέρας μαζί μέ τά άλλα κέρατα συνεσχη- 
ματισμένον και έμπηγμένον.

3 Και τό «μέ αύτά θά κερατίση έθνη έως τά άκρα τής γής»12 
είναι δηλωτικόν τού πράγματος τό όποιον έχει τώρα γίνει εις 
όλα τά έθνη. Διότι, κερατισθέντες, δηλαδή νυχθέντες, οί έξ 
όλων τών έθνών διά τού μυστηρίου τούτου έστράφησαν εις τήν 
θεοσέβειαν άπό τά μάταια είδωλα και δαιμόνια, εις δέ τούς άπι
στους δηλώνεται τό ίδιον σχήμα εις κατάλυσιν και καταδίκην 
καθ’ όν τρόπον εις τον έξελθόντα άπό τήν Αίγυπτον λαόν, τό
σον διά τού τύπου τής έκτάσεως τών χειρών τού Μωϋσέως και 
τής έπι τού υιού τού Ναυή κλήσεως τού όνόματος τού ’Ιησού ό 
μέν Άμαλήκ ήττάτο, ό δέ ’Ισραήλ ένίκα.

4 Και διά τού τύπου και τού σημείου δέ έναντίον τών δα- 
κνόντων τον ’Ισραήλ όφεων φαίνεται ότι έγινεν ή άνάθεσις 
πρός σωτηρίαν τών πιστευόντων ότι διά τού μέλλοντος νά 
σταυρωθή προεκηρύσσετο άπό τότε ότι θά έπενεχθή θάνατος 
εις τον δφιν, σωτηρία δέ εις τούς δακνομένους ύπ’ αύτού και 
προσφεύγοντας εις τον πέμψαντα τον έσταυρωμένον υιόν του 
εις τον κόσμον. Διότι τό προφητικόν πνεύμα δέν μάς έδίδασκε 
διά Μωϋσέως νά πιστεύωμεν εις τον όφιν, άφοϋ δηλώνει άλλω
στε ότι έλαβε κατάραν εις τήν άρχήν ύπό τού θεοΰ, και εις τον 
Ήσαΐαν έπισημαίνει ότι ό δφις θά άναιρεθή ώς πολέμιος διά 
τής μεγάλης μαχαίρας, ή όποία είναι ό Χριστός.

92,1 ’Εάν λοιπόν δέν λάβη κανείς τήν μεγάλην άπό τον θεόν χά- 
ριν νά έννοήση τά λεχθέντα και γενόμενα ύπό τών προφητών, 
δέν θά τον ώφελήση τίποτε τό νά νομίζη ότι λέγει τά λόγια ή 
τά γεγονότα, παρά μόνον θά χρειασθή ν’ άπολογηθή και δι’ 
αύτά. ’Αλλά μήπως φανοΰν εις τούς πολλούς και εύκαταφρόνη- 
τα, λεγόμενα άπό τούς μή κατανοούντας αύτά;
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2 Εί γάρ τις έξετάζειν βούλοιτο υμάς, δτι Ένώχ και Νώε άμα 
τοΐς τέκνοις, και εϊ τινες άλλοι τοιοΰτοι γεγόνασι, μήτε έν περιτομή 
γενόμενοι μήτε σαββατίσαντες εύηρέστησαν τφ Θεφ, τις ή αίτια 
τον δι’ άλλων προστατών кал νομοθεσίας μετά τοσαύτας γενεάς 
άξιουν τον Θεόν δικαιοΰσθαι τούς μεν άπό ’Αβραάμ μέχρι Μωϋσέ- 
ως διά περιτομής, τους δε άπό Μωϋσέως και διά περιτομής και 
τών άλλων έντολών, τοΰτ’ έστι σαββάτου και θυσιών και σποδών 
και προσφορών, είμή, ώς προείρηται ύπ’ έμοΰ, άποδείξετε δτι διά 
τό τον Θεόν, προγνώστην δντα, έγνωκέναι άξιον γενησόμενον τον 
λαόν ύμών έκβληθήναι άπό τής Ιερουσαλήμ και μηδένα έπιτρέπε- 
σθαι είσελθεϊν έκεϊ;

3 Ούδαμόθεν γάρ άλλαχόθεν έστε γνωριζόμενοι, ώς προέφην, 
εί μή άπό τής περι τήν σάρκα περιτομής. Ούδε γάρ \Αβραάμ διά 
τήν περιτομήν δίκαιος είναι ύπό του Θεού έμαρτυρήθη, άλλά διά 
τήν πίστιν προ του γάρ περιτμηθήναι αύτόν εϊρηται περι αύτοΰ ού
τως, «έπίστευσε δέ Αβραάμ τφ Θεφ, και έλογίσθη αύτφ εις δι
καιοσύνην».

4 Και ήμεΐς οόν, έν άκροβυστίφ τής σαρκός ημών πιστεύοντες 
τφ Θεφ διά του Χρίστου και περιτομήν έχοντες τήν ώφελοΰσαν 
ήμάς τους κεκτημένους, τοΰτ’ έστι τής καρδίας, δίκαιοι кал εύάρε- 
στοι τφ Θεφ διά τοΰ Χριστοΰ και περιτομήν έχοντες τήν ώφελοΰ
σαν ήμάς τους κεκτημένους, τοΰτ’ έστι τής καρδίας, δίκαιοι και 
εύάρεστοι τφ Θεφ έλπίζομεν φανήναι, έπειδή και ήδη μεμερτνρή- 
μεθα διά τών προφητικών λόγων ύπ’ αύτοΰ. Τό δε σαββατίζειν και 
τάς προσφοράς φέρειν κελευσθήναι ύμάς, και τόπον εις όνομα τοΰ 
Θεόν έπικληθήναι άνασχέσθαι τον Κύριον, ϊνα, ώς εϊρηται, μή εί- 
δωλολατροΰντες καί άμνημονοΰντες τοΰ Θεοΰ άσεβεις καί άθεοι 
γένησθε, ώς άει φαίνεσθε γεγενημένοι.

5 Καί δτι διά ταΰτα ένετέταλτο ό Θεός τάς περί σαββάτων και 
προσφορών έντολάς, προαποδέδεικταί μοι διά τών προειρημένων' 
διά δέ τούς σήμερον έλθόντας και τά αύτά σχεδόν πάντα βούλομαι

13. Γεν. 15,6. Ρωμ. 4,3.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 529

2 Διότι, άν ήθελε κάνεις νά έξετάση, άφοϋ ό Ένώχ καί ό 
Νώε μαζί με τά τέκνα καί όσοι άλλοι είναι όμοιοι μέ αύτούς, 
εύηρέστησαν τον θεόν χωρίς νά τελέσουν περιτομήν καί χωρίς 
νά τηρήσουν τά σάββατα, ποία είναι ή αιτία του ότι δι’ άλλων 
προϊσταμένων καί διά νομοθεσίας, έπειτα άπό τόσας γενεάς, νά 
άξιώνη ό θεός νά δικαιώνονται ό μέν άπό του ’Αβραάμ μέχρι 
του Μωϋσέως διά περιτομής, οί δέ άπό του Μωϋσέως καί διά 
περιτομής καί διά τών άλλων έντολών, δηλαδή τής τηρήσεως 
του σαββάτου, τών θυσιών, τών σπονδών καί τών προσφορών, 
άν, όπως έχει προλεχθή ύπ’ έμοϋ, δέν άποδείξετε ότι συνέβη 
διά τον λόγον ότι ό θεός ώς προγνώστης έγνώρισεν ότι ήξιζεν 
εις τον λαόν σας νά έκβληθή άπό τήν ’Ιερουσαλήμ καί νά μή 
έπιτρέπεται νά είσέλθη έκεΐ κανείς;

3 Διότι άπό πουθενά άλλου, όπως προεΐπα, δέν άναγνωρίζε- 
σθε, παρά άπό τήν κατά σάρκα περιτομήν. Διότι ούτε ό 
’Αβραάμ έκρίθη ύπό του θεοΰ δίκαιος λόγω τής περιτομής, 
άλλά λόγω τής πίστεως* διότι προτού περιτμηθή, έχει λεχθή 
περί αύτοΰ, «έπίστευσε δέ ό ’Αβραάμ εις τον θεόν καί του έλο- 
γίσθη εις δικαίωσιν»13.

4 Καί ήμεΐς λοιπόν, πιστεύοντες εις τόν θεόν διά του Χρι
στού έν άκροβυστία καί έχοντες περιτομήν τήν ώφελούσαν 
ήμάς τούς κατέχοντας, δηλαδή τήν τής καρδίας, έλπίζομεν νά 
φανώμεν δίκαιοι καί εύάρεστοι είς τόν θεόν, άφού ήδη έχομεν 
μαρτυρηθή διά τών προφητικών λόγων ύπ’ αύτοϋ. Τό ότι δέ 
διετάχθητε σείς νά σαββατίζετε καί νά φέρετε τάς προσφοράς 
καί τό ότι ό Κύριος έδέχθη νά κληθή τόπος είς τό όνομα τού 
θεού, ώστε, όπως έλέχθη, νά μή γίνετε άσεβεΐς καί άθεοι μέ τό 
νά είδωλολατρήτε καί άμνημονητε τού θεού, όπως φαίνεται ότι 
ήσθε πάντοτε.

5 Καί ότι δι’ αύτά ό θεός είχε διατάξει τάς περί σαββάτων 
καί προσφορών έντολάς, έχει προαποδειχθή ύπ’ έμοϋ διά τών 
προλεχθέντων. Έξ αίτιας όμως τών έλθόντων σήμερον θέλω νά 
έπαναλάβω όλα σχεδόν αύτά. Διότι, άν δέν έχη ούτως, θά συκο-
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άναλαμβάνειν. Έπεί, εί μή τοΰτό έστι, σοκοφαντηθήσεται ό Θεός, 
ώς μήτε πρόγνωσιν εχων μήτε τα αύτά δίκαια πάντας διδάσκων 
και είδέναι και πράττειν (πολλαι yap γενεαι άνθρώπων προ Μωϋ- 
σέως φαίνονται γεγενημέναι), και ούκ έστι λόγος ό λέγων ώς 
«άληθής ό Θεός και δίκαιος και πασαι αί όδοι αύτοΰ κρίσεις, και 
ούκ έστιν άδικία έν αύτφ».

6 Επειδή δε άληθής ό λόγος, και Θεός ύμας τοιούτους μή είναι 
άσυνέτους και φιλαύτους άει βούλεται, όπως σωθήτε μετά του 
Χριστού, τού εύαρεστοΰντος τφ Θεφ και μεμαρτορημένου, ώς 
προέφην διά τών άγιων προφητικών λόγων τήν άπόδειξιν ποιή- 
σας.

93,1 Τά γάρ άει και δι’ όλου δίκαια και πάσαν δικαιοσύνην παρέ
χει έν παντι γένει άνθρώπων, και έστι παν γένος γνωρίζον δτι μοι
χεία κακόν και πορνεία και άνδροφονία και δσα άλλα τοιαύτα. Κάν 
πάντες πράττωσιν αύτά, άλλ’ οΰν γε τού έπίστασθαι άδικούντες, 
δταν πράττωσι ταΰτα, ούκ άπηλλαγμένοι είσί, πλήν δσοι ύπό άκα- 
θάρτον πνεύματος έμπεφορημένοι και άνατροφής кал έθών φαύ
λων και νόμων πονηρών διαφθαρέντες τάς φυσικάς έννοιας άπώ- 
λεσαν, μάλλον όέ έσβεσαν ή έπεσχημένας έχουσιν.

2 Ίδειν γάρ έστι καί τούς τοιούτους μήτά αύτά παθεΐν βονλομέ- 
νοος άπερ αύτοί τούς άλλους διατιθέασι кал έν συνειδήσεσιν 
έχθραΐς ταΰτα όνειδίζοντας άλλήλοις άπερ έργάζονται. "Οθεν μοι 
δοκει καλώς είρήσθαι ύπό τοΰ ήμετέρου Κυρίου και Σωτήρος Ιη
σού Χριστού, έν δυσιν έντολαΐς πάσαν δικαιοσύνην και εύσέβειαν 
πληροΰσθαν είσϊ όέ αύταν «Αγαπήσεις Κύριον τον Θεόν σου έξ 
δλης τής καρδίας σου και έξ δλης τής ισχύος σου, και τόν πλησίον 
σου ώς σεαυτόν». Ό γάρ έξ δλης τής καρδίας και έξ δλης τής 
ίσχύος άγαπών τόν Θεόν, πλήρης Θεοσεβούς γνώμης ύπάρχων, ού- 
δένα άλλον τιμήσει Θεόν· και άγγελον έκεινον &ν τιμήσγι, Θεοΰ 
βουλομένου, τόν άγαπώμενον ύπ’ αύτου τοΰ Κυρίου και Θεοΰ. Και

14. Δευτ. 32,4. Ψαλμ. 91,16.



φαντηθή ό θεός, ώς μή έχων πρόγνωσιν μήτε διδάσκων εις 
όλους νά γνωρίζουν και νά πράττουν τά ϊδια δίκαια (διότι πολ- 
λαί γενεαί άνθρώπων φαίνεται νά έγιναν προ του Μωϋσέως) και 
δεν ύπάρχει λόγος ό όποιος λέγει ότι «ό θεός είναι αληθής και 
δίκαιος και όλαι αί όδοί αύτοΰ είναι εύθεϊαι, και δέν ύπάρχει 
άδικία εις αύτόν»14.

6 Επειδή δέ ό λόγος είναι άληθής και ό θέός θέλει πάντοτε 
νά μή είσθε τόσον άσύνετοι και φίλαυτοι, διά νά σωθήτε μαζί 
μέ τον Χριστόν, τον εύαρεστοΰντα τον θεόν και μαρτυρημένον, 
όπως προεΐπα, προσάγω τήν άπόδειξιν διά των άγιων προφητι
κών λόγων.

, 1 Διότι τά παντοτινά και καθολικά δίκαια παρέχουν πάσαν δι
καιοσύνην εις πάν γένος άνθρώπων πάν δέ γένος γνωρίζει ότι 
ή μοιχεία είναι κακόν, ώς έπίσης ή πορνεία καί ή άνδροφονία 
καί όσα άλλα παρόμοια. Καί άν όλοι πράττουν αύτά, άλλά βε
βαίως δέν είναι άπηλλαγμένοι τού ότι γνωρίζουν ότι άδικοΰν, 
όταν πράττουν αύτά, πλήν έκείνων οί όποιοι άπώλεσαν τάς φυ- 
σικάς έννοιας, μάλλον δέ τάς έσβησαν ή τάς έθεσαν εις άργίαν, 
ώς γεμάτοι άκάθαρτον πνεύμα καί άκάθαρτον άνατροφήν καί 
ώς διαφθαρέντες άπό φαύλα ήθη καί πονηρούς νόμους.

2 Διότι είναι δυνατόν νά ϊδωμεν ότι καί οί τοιούτοι δέν θέ
λουν νά πάθουν τά αύτά, τά όποια αύτοί ύποβάλλουν εις άλλους 
καί τά όποια άπεργάζονται όνειδίζοντες πρός άλλήλους μέ 
έχθρικάς συνειδήσεις. 'Όθεν νομίζω ότι καλώς έχει λεχθή άπό 
τον ήμέτερον Κύριον καί Σωτήρα Ίησούν Χρίστον ότι όλη ή 
δικαιοσύνη καί ή εύσέβεια πληρώνεται εις δύο έντολάς. Είναι 
δέ αύται* «ν’ άγαπήσης^Κύριον τόν θεόν σου άπό όλην τήν 
καρδίαν σου καί όλην τήν ίσχύν σου, καί τόν πλησίον σου ώς 
τόν έαυτόν σου»15. Διότι ό άγαπών τόν θεόν άπό όλην τήν καρ
δίαν καί άπό όλην τήν ίσχύν, γεμάτος θεοσεβή γνώμην, δέν θά 
τιμήση κανένα άλλον θεόν καί τόν άγγελον δέ έκεινον θά τι- 
μήση μέ τήν θέλησιν τού θεού, τόν άγαπώμενον άπό αύτόν τόν

15. Ματθ. 22,37 · 39. Λουκά 10,27. Μάρκ. 12,30 έ.
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ό τόν πλησίον ώς έαντόν άγαπών, άπερ έαοτφ βούλεται άγαθά, 
κάκείνω βουλήσεταν ούδεις δε έαυτφ κακά βουλήσεται.

3 Ταΰτ’ οδν τφ πλησίον και εΰξαιτ’ άν και έργάσαιτο γενέσθαι, 
άπερ καϊ έαυτφ, ό τον πλησίον άγαπών πλησίον δε άνθρώπου ού- 
δέν άλλο έστιν ή το όμοιοπαθες και λογικον ζώον, ό άνθρωπος. 
Διχή οδν τής πάσης δικαιοσύνης τετμημένης, πρός τε θεόν και άν- 
θρώπους, δστις, φησϊν ό λόγος, «άγαπζί Κύριον τον θεόν έξ δλης 
τής καρδίας και έξ δλης τής ίσχύος, και τον πλησίον ώς έαυτόν», 
δίκαιος άληθώς άν εϊη.

4 Ύμεΐς δέ ούτε πρός Θεόν ούτε πρός τους προφήτας οΰτε πρός 
έαυτους φιλίαν ή άγάπην εχοντες ούδέποτε έδείχθητε, άλλ’, ώς δεί- 
κννται, καί είδωλολάτραι πάντοτε και φονεΐς τών δικαίων εύρί- 
σκεσθε, ώς καί μέχρις αύτου τού Χρίστου τάς χεΐρας έπιβαλεϊν 
ύμάς καί μέχρι νυν έπιμένειν τή κακίψ ύμών, καταρωμένους και 
τών τούτον τόν έσταυρωμένον ύφ’ ύμών άποδεικνύντων είναι τον 
Χριστόν' καϊ πρός τούτοις έκεΐνον μέν ώς έχθρόν Θεού και κατή- 
ραμένον άξιουτε άποδεικνύναι έσταυρώσθαι, δπερ τής άλογίστου 
ύμών γνώμης έργον έστίν.

5 Έχοντες γάρ άφορμάς άπό τών γενομένων σημείων διά 
Μωϋσέως συνιέναι δτι οδτός έστιν, ού βούλεσθε, άλλά και πρός 
τούτοις, ήμάς άλογεΐν δύνασθαι ύπολαμβάνοντες, συζητεΐτε δπερ 
ύμΐν συμβαίνει, και ύμεΐς άπορεΐτε λόγων, δταν εύτόνω τινϊ Χρι- 
στιανφ συμβάλητε.

94,1 Είπατε γάρ μοι, ούχι Θεός ήν ό έντειλάμενος διά Μωϋσέως 
«μήτε είκόνα μήτε όμοίωμα μήτε τών έν ούρανφ άνω μήτε τών 
έπί γής» δλως ποιήσαι, και αύτός έν τή έρήμω διά του Μωϋσέως 
τόν χαλκοΰν δφιν ένήργησε γενέσθαι, καϊ έπι σημεΐον έστησε, δι' 
οδ σημείου έσώζοντο οί όφιόδηκτοι, και άναίτιός έστιν άδικίας;

2 Μυστήριον γάρ διά τούτου, ώς προέφην, έκήρυσσε, δι ’ οδ κα

ί 6. Λουκά 10,27.
17. Έξ. 20,4.
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Κύριον και θεόν. Και ό άγαπών τον πλησίον ώς τον έαυτόν του 
θά θελήση καί δι’ έκεινον όσα άγαθά θέλει διά τον έαυτόν του.

3 Αύτά λοιπόν θά ηύχετο καί θά ένήργει νά γίνουν εις τον 
πλησίον, όσα καί εις έαυτόν, ό άγαπών τον πλησίον πλησίον 
δέ τού άνθρώπου δέν είναι τίποτε άλλο παρά τό όμοιοπαθές καί 
λογικόν ζώον, ό άνθρωπος. Έφ’ όσον λοιπόν όλη ή δικαιοσύνη 
είναι χωρισμένη εις δύο, πρός τον θεόν καί τούς άνθρώπους, 
όποιος, λέγει ό λόγος, «αγαπά τον θεόν άπό όλην την καρδίαν 
καί άπό όλην τήν ίσχύν καί τόν πλησίον ώς τον έαυτόν του»16, 
θά είναι άληθώς δίκαιος.

4 Σεις δέ ποτέ δέν έφάνητε νά έχετε φιλίαν ή άγάπην ούτε 
πρός τόν θεόν ούτε πρός τούς προφήτας ούτε πρός έαυτούς, 
άλλά, όπως άποδεικνύεται, εύρίσκεσθε πάντοτε καί είδωλολά- 
τραι καί φονεις τών δικαίων, ώστε νά έπιβάλετε τάς χεΐρας 
άκόμη καί μέχρις αύτού τού Χριστού καί νά έπιμένετε έως 
τώρα εις τήν κακίαν σας, καταρώμενοι καί έκείνους οί όποιοι 
άποδεικνύουν ότι ό άπό σάς έσταυρωμένος είναι ό Χριστός· καί 
έπί πλέον έχετε τήν άξίωσιν νά άποδείξετε ότι έκεινος μέν 
έσταυρώθη άπό σάς ώς έχθρός τού θεού καί κατηραμένος, 
πράγμα τό όποιον είναι καρπός τής άλογίστου γνώμης σας.

5 Δηλαδή, ένώ έχετε άπό τών σημείων τά όποια έγιναν διά 
Μωϋσέως άφορμάς νά έννοήσετε ότι αύτός είναι, δέν θέλετε, 
άλλά καί πρός τούτοις νομίζοντες ότι ήμεις δυνάμεθα νά παρα- 
λογιζώμεθα, συζητεΐτε τί συμβαίνει μέ σάς καί στερεΐσθε λό
γων, όταν συναντήσετε κάποιον διακεκριμένον Χριστιανόν.

1 Πράγματι, εϊπατέ μου, δέν ήτο ό θεός αύτός ό όποιος πα- 
ρήγγειλε διά τού Μωϋσέως νά μή κάμετε «ούτε εικόνα ούτε 
όμοίωμα ούτε τών εις τόν ούρανόν άνω ούτε τών έπί γής»17, καί 
αύτός ό όποιος ένήργησε νά κατασκευασθή εις τήν έρημον διά 
τού Μωϋσέως ό χαλκούς όφις, καί τόν έστησεν ώς σημαίαν, 
διά τής όποίας σημαίας έσώζοντο οί όφιόδηκτοι, καί ό όποιος 
είναι άναίτιος άδικίας;

2 Διότι, όπως προεΐπα, έφανέρωνε διά τούτου μυστήριον διά
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ταλύειν μεν την δύναμιν του όφεως, του και την παράβασιν υπό του 
Άδάμ γενέσθαι έργασαμένου, έκήρυσσε, σωτηρίαν δε τοΐς πιστεύ- 
ουσιν έπι τούτον τον διά του σημείου τούτου, τοΰτ’ έστι του σταυ
ρού, θανατουσθαι μέλλοντα сто των δηγμάτων του δφεως, άπερ 
είσιν αί какал πράξεις, είδωλολατρΐαι και άλλαι άδικίαι. Έπει εί 
μη τούτο νοηθήσεται, δότε μοι λόγον δτου χάριν τον χαλκουν δφιν 
Μωϋσής έπι σημείου έστησε, και προσβλέπειν αύτόν τους δακνο- 
μένους έκέλευσε, και έθεραπεύοντο οί δακνόμενοι, και ταΰτα αύτος 
κελεύσας μηδενός δλως όμοίωμα ποιεΐν.

3 Και ό έτερος τών τχ\ δευτέρφ άφιγμένων είπεν. Αληθώς εϊ- 
πας' ούκ έχομεν λόγον διδόναν και γάρ έγώ περι τούτου πολλάκις 
τους διδασκάλους ήρώτησα, και ούδείς μοι λόγον άπέδωκεν.
’Ώστε λέγε συ ά λέγεις' προσέχομεν γάρ σοι μυστήριον άποκαλύ- 
πτοντι, δι’ ών και τά τών προφητών διδάγματα άσυκοφάντητά 
έστι.

4 Κάγώ. "Ονπερ οδν τρόπον το σημεΐον διά του χαλκού δφεως 
γενέσθαι ό Θεός έκέλευσε και άναίτιός έστιν, ουτω δή και έν τφ  
νόμω κατάρα κεΐται κατά τών σταυρουμένων άνθρώπων ούκέτι 
δέ και κατά του Χρίστου του Θεού κατάρα κεΐται, δι' ού σώζει 
πάντας τοΰς κατάρας άξια πράξαντας.

95,1 Και γάρ παν γένος άνθρώπων εύρεθήσεται υπό κατάραν δν 
κατά τδν νόμον Μωϋσέως' «έπικατάρατος γάρ εϊρηται πας δς ούκ 
έμμένει έν τοΐς γεγραμμένοις έν τφ  βιβλίω του νόμου του ποιήσαι 
αύτά». Ка) ούδεις άκριβώς πάντα έποίησεν, ούδ* ύμεΐς τολμήσετε 
άντειπεΐν, άλλ’ είσιν οϊμάλλον και ήττον άλλήλων τά έντεταλμένα 
έφύλαξαν. Εί δέ οί ύπό τον νόμον τούτον ύπό κατάραν φαίνονται 
είναι, διά τό μή πάντα φυλάξαι, ούχί πολύ μάλλον πάντα τά έθνη

18. Δευτ. 27,26. Γαλ. 3,10.
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του όποιου έκήρυσσεν ότι θά καταλυθή ή δύναμις τού δφεος 
όστις είχεν ένεργήσει ώστε νά γίνη και ή υπό του Άδάμ παρά- 
βασις, θά έλθη δε σωτηρία εις τούς πιστεύοντας είς τούτον ό 
όποιος έπρόκειτο διά τού σημείου τούτου, δηλαδή τού σταυ
ρού, νά άποθάνη διά τά δήγματα τού δφεως, δηλαδή τάς κακάς 
πράξεις, τάς ειδωλολατρίας καί άλλας άδικίας.

3 Διότι, άν δεν έκληφθούν τά πράγματα ούτω, είπατε μου διά 
ποιον λόγον έστησεν ό Μωϋσής τον χαλκούν δφιν έπάνω είς 
σημαίαν καί παρήγγειλεν είς τούς δακνομένους άπό όφεις νά 
προσβλέπουν είς αύτόν, καί έθεραπεύοντο οι δακνόμενοι, καί 
ταύτα μολονότι αύτός ήτο ό διατάξας νά μή κατασκευάζουν κα
θόλου κανέν όμοίωμα;

4 Καί άλλος άπό τούς συνοδούς, οι όποιοι ήλθον κατά τήν 
δευτέραν ήμέραν, είπεν. Καλώς είπες* δέν δυνάμεθα νά άπολο- 
γηθώμεν διότι έγώ πολλάκις ήρώτησα περί τούτου τούς διδα
σκάλους και κανείς δέν μοϋ τό έξήγησεν. 'Ώστε λέγε σύ όσα 
λέγεις (διότι προσέχομεν ότι άποκαλύπτεις μυστήριον), διά τών 
όποιων καί τά διδάγματα τών προφητών είναι άδιάβλητα.

5 Καί έγώ είπα. Καθ’ δν τρόπον λοιπόν ό θεός διέταξε νά 
γίνη τό σημεΐον διά τού χαλκού δφεως, καί άναίτιος είναι, ούτω 
καί είς τον νόμον όρίζεται κατάρα κατά τών σταυρουμένων άν
θρωπον* δέν ύφίσταται όμως κατάρα καί κατά τού Χριστού τού 
θεού έξ αιτίας τού σημείου διά τού όποιου σώζει όλους τούς 
πράξαντας άξια κατάρας.

,1 Διότι παν γένος άνθρώπων θά εύρεθή νά είναι ύπό κατάραν 
κατά τον νόμον τού Μωϋσέως* «διότι έχει λεχθή έπικατάρατος 
πάς όστις δέν έμμένει είς τήν έφαρμογήν τών γεγραμμένων είς 
τό βιβλίον τού νόμου»18. Καί κανείς δέν έπραξεν άκριβώς τά 
πάντα, όπως δέν θά τολμήσετε ούτε σείς νά άντείπετε, άλλ’ 
ύπάρχουν μερικοί οι όποιοι έφύλαξαν περισσότερον ή όλιγώτε- 
ρον άλλήλων τάς έντολάς. Έάν δε οί ύπό τον νόμον τούτον φαί
νονται νά εύρίσκονται ύπό κατάραν, διότι δέν έφύλαξαν τά 
πάντα, δέν θά φανούν πολύ περισσότερον δτι είναι ύπό κατάραν
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φανήσονται ύπό κατάραν δντα, και είδωλολατροΰντα και παιδο- 
φθορουντα και τα άλλα κακά έργαζόμενα;

2 Ei οδν και τον έαοτοΰ Χρίστον ύπέρ των έκ παντός γένους 
άνθρώπων ό Πατήρ των δλων τάς πάντων κατάρας άναδέξασθαι 
έβουλήθη, είδώς δτι άναστήσει αύτόν σταυρωθέντα και άποθανόν- 
τα, διά τί ώς κεκατηραμένου του ύπομείναντος κατά την του Πα- 
τρός βουλήν ταυτα παθεϊν τον λόγον ποιείτε, και ούχι μάλλον έαυ- 
τους θρηνείτε; Ei γάρ και ό Πατήρ αύτοΰ και αύτός παθεϊν ταυτα 
αύτόν ύπέρ τού άνθρωπείου γένους ένήργησεν, ύμεΐς ούχ ώς 
γνώμη θεού ύπηρετούντες τούτο έπράξατε- ούδέ γάρ τούς προφή- 
τας άναιρούντες εύσέβειαν είργάσασθε.

3 Και μη τις ύμών λεγέτω, εί ό Πατήρ αύτόν ήθέλησε ταυτα 
παθεϊν, ϊνα «τφ μώλωπι αύτοΰ ϊασις γένηται» τφ γένει τών άν
θρώπων, ήμεΐς ούδέν ήδικήσαμεν. Ei μέν οδν μετανοοϋντες έπι 
τοις ήμαρτημένοις και έπιγνόντες τούτον είναι τον Χρίστον και φυ
λάσσοντας αύτοΰ τάς έντολάς ταΰτα φήσετε, άφεις ύμΐν τών άμαρ- 
τιών δτι έσται προειπον.

4 Ei δέ αύτοΰ τε έκείνου και τών είς έκεϊνον πιστευόντων κα- 
ταράσθε καί, όπόταν έζουσΐαν έχητε, άναιρεϊτε, πώς ούχι και τό 
έκείνφ έπιβεβληκέναι τάς χεΐρας ύμών, ώς παρά άδικων και 
άμαρτωλών και μέχρις δλου σκληροκαρδίων και άσυνέτων, έκζη- 
τηθήσεται;

96,1 Kai γάρ τό είρημένον έν τφ νόμω, δτι «έπικατάρατος πας ό 
κρεμάμενος έπι ξύλου», ούχ ώς τοΰ θεού καταρωμένου τούτου τοΰ 
έσταυρωμένου ήμών τονοΐ την έλπίδα έκκρεμαμένην άπό τοΰ 
σταυρωθέντος Χριστού, άλλ’ ώς προειπόντος τοΰ θεοΰ τά ύφ’ 
ύμών πάντων και τών όμοιων ύμΐν, μή έπισταμένων τούτον είναι 
τόν πρό πάντων δντα Kai αίώνιον τοΰ θεοΰ ίερέα και βασιλέα και 
Χριστόν μέλλοντα γίνεσθαι.

2 "Οπερ καί δψει ίδεΐν ύμΐν &στι γινόμενον’ ύμεΐς γάρ έν ταΐς 
συναγωγαΐς ύμών καταρασθε πάντων τών άπ’ έκείνου γενομένών

19. Ήσ. 53,5.
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όλα τά έθνη, άφοϋ είδωλολατροΰν καί παιδοφθοροΰν καί δια- 
πράττουν όλα τά άλλα κακά;

2 Έάν λοιπόν ό Πατήρ των όλων ήθέλησε νά άναλάβη καί ό 
Χριστός του ύπέρ των άνθρώπων παντός γένους τάς κατάρας 
όλων, γνωρίζων ότι, άφοΰ σταυρωθή καί άποθάνη, θά τον άνα- 
στήση, διατί θεωρείτε τον ύπομείναντα νά πάθη ταΰτα κατά τήν 
βουλήν του Πατρός ώς κατηραμένον καί δέν θρηνείτε μάλλον 
έαυτούς; Διότι καί έάν ό ίδιος ό Πατήρ του ένήργησε νά πάθη 
αύτός ταύτα ύπέρ τού άνθρωπίνου γένους, σεις έπράξατε τούτο 
όχι μέ τήν ιδέαν ότι ύπηρετεΐτε τήν γνώμην τού θεού* διότι 
ούτε όταν έφονεύετε τούς προφήτας ήσκήσατε εύσέβειαν.

3 Καί νά μή εΐπη κανείς ότι, έάν ό Πατήρ ήθέλησε νά πάθη 
αύτός ταΰτα «διά νά έπέλθη μέ τό ίδικόν του τραΰμα ϊασις»19 
εις τό γένος τών άνθρώπων, ήμεΐς δέν έπταίσαμεν τίποτε. Έάν 
λοιπόν ειπετε ταΰτα μετανοούντες διά τάς άμαρτίας καί άνα- 
γνωρίζοντες ότι αύτός είναι ό Χριστός καί φυλάσσοντες τάς έν- 
τολάς αύτοΰ, προεΐπα ότι θά γίνη άφεσις τών άμαρτιών σας.

4 Έάν δέ καταράσθε καί έκεΐνον τόν ίδιον καί τούς πιστεύον
τας εις έκεΐνον καί όσάκις έχετε έξουσίαν, τούς φονεύετε, πώς 
δέν θά σάς ζητηθή ό λόγος καί διά τό ότι έχετε έπιβάλει τάς 
χεΐρας σας εις έκεΐνον, ώς άδικοι καί άμαρτωλοί καί τελείως 
σκληροκάρδιοι καί άσύνετοι;

96,1 Πράγματι καί τό λεχθέν εις τόν νόμον, ότι «είναι έπικατά- 
ρατος πάς ό κρεμάμενος έπί ξύλου»20, τονώνει τήν έλπίδα μας 
τήν έξαρτωμένην άπό τόν σταυρωθέντα Χριστόν, όχι διότι ό 
θεός καταράται τούτον τόν έσταυρωμένον, άλλά διότι προεΐπε 
τάς ένεργείας όλων ύμών καί τών όμοιων μέ σάς, οί όποιοι 
ήγνοεΐτε ότι αύτός είναι ό πρό τών πάντων ών καί αιώνιος τού 
θεού ίερεύς καί ό μέλλων νά γίνη βασιλεύς καί Χριστός.

2 Τοΰτο είναι δυνατόν νά ΐδη κανείς γινόμενον καί έμπρά- 
κτως* διότι σεις εις τάς συναγωγάς σας καταράσθε όλους τούς

20. Δευτ. 21,23. Γαλ. 3,13.
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Χριστιανών, και τα άλλα έθνη, ä και ένεργή την κατάραν έργάζον- 
ται, άναιρούντα τους μόνον όμολογούντας έαυτους είναι Χριστια
νούς' οίς ημείς άπασι λέγομεν δτι «άδελφοι ημών έστε, έπίγνωτε 
μάλλον την άλήθειαν τον θεού». Και μη πειθομένων ήμΐν μήτε 
έκείνων μήτε ύμών, άλλα. άρνεΐσθαι ημάς το δνομα τον Χρίστον 
άγωνιζομένων, θανατονσθαι μάλλον αίρούμεθα και ύπομένομεν, 
πεπεισμένοι δτι πάνθ’ δσα ύπέσχηται ό θεός δια τού Χρίστον άγα- 
θα άποδώσει ήμΐν.

3 Και πρός τούτοις πάσιν εύχόμεθα ύπερ ύμών, ϊνα έλεηθήτε 
υπό τον Χριστού. Ούτος yäp έδίδαζεν ήμας και ύπερ τών έχθρών 
^ϋχεσθαι, είπών «γίνεσθε χρηστοί και οίκτίρμονες, ώς και ό Πα
τήρ ύμών ό ούράνιος». Και yap τον παντοκράτορα θεόν χρηστόν 
και οίκτίρμονα όρώμεν, «τον ήλιον αύτον άνατέλλοντα έπι άχαρί- 
στονς και δικαίονς, кал βρέχοντα έπι όσίονς кал πονηρούς», οΰς 
πάντας δτι και κρίνειν μέλλει έδίδαξε.

97,1 Και yap ούδέ το μέχρις έσπέρας μεΐναι τον προφήτην Μωϋ- 
σήν, δτε τάς «χεΐρας αύτού ύπεβάσταζον "Ώρ και Άαρών», έπι τού 
σχήματος τούτου είκη γέγονε. Και yap ό Κύριος σχεδόν μέχρις

- έσπέρας έμεινεν έπι τού ξύλου, και πρός έσπέραν έθαψαν αυτόν 
είτα άνέστη τη τρίτη ήμέρφ. Τούτο δια Δαβίδ ούτως έκπεφώνητο’ 
«φωνη μον πρός Κύριον έκέκραξα, кал έπήκουσέ μον έξ δρονς 
άγίον αύτον. Εγώ έκοιμήθην και ύπνωσα’ έξηγέρθην, δτι Κύριος 
άντελάβετό μον».

2 Και διά Ήσαΐον όμοίως εϊρητο περι τούτον, δι’ ού τρόπον 
άποθνήσκειν έμελλεν, ούτως' «έξεπέτασά μου τας χεΐρας έπι λαόν 
άπειθονντα καί άντιλέγοντα, τοΐς πορενομένοις έν όδφ ού καλη». 
Και δτι έμελλεν άνίστασθαι, αύτός Ήσαΐας έφη, «ή ταφή αύτον

21. Λουκά 6,36.
22. Ματθ. 5,45.
23. Έξ. 17,12.
24. Ψαλμ. 3,5 έ.
25. Ήσ. 65,2.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 539

άπό εκείνον γενομένους Χριστιανούς, ώς πράττουν και τά άλλα 
έθνη, τά όποια και ενεργοποιούν την κατάραν, φονεύοντα τούς 
άπλώ.ς όμολογούντας ότι είναι Χριστιανοί. Εις αύτούς όλους 
ήμεις λέγομεν ότι «είσθε άδελφοί μας, άναγνωρίσατε περισσό
τερον την άλήθειαν τού Θεού». Καί, επειδή δέν πείθεσθε εις 
ήμάς, ούτε εκείνοι ούτε σεις, άλλά άπαιτεΐτε νά άρνηθώμεν τό 
όνομα τού Χριστού, προτιμώμεν μάλλον νά θανατούμεθα και 
ύπομένομεν, πεπεισμένοι ότι όλα τά άγαθά τά όποια έχει ύπο- 
σχεθή ό Θεός θά μάς τά άποδώση διά τού Χριστού.

3 Και παρ’ όλα αύτά προσευχόμεθα ύπέρ ύμών διά νά έλεη- 
θήτε άπό τον Χριστόν. Διότι αύτός μάς έδίδαξε νά προσευχώ- 
μεθα και ύπέρ των έχθρών, είπών* «νά εισθε χρηστοί και οί- 
κτίρμονες, όπως ό ούράνιος Πατήρ σας»21. Διότι βλέπομεν τόν 
παντοκράτορα Θεόν νά είναι χρηστός και οικτίρμων, «νά άνα- 
τέλλη τόν ήλιόν του εις άχαρίστους καί δικαίους καί νά βρέχη 
εις όσιους καί πονηρούς»22, τούς όποιους όλους πρόκειται καί 
νά κρίνη, όπως έδίδαξεν.

97,1 Πράγματι καί τό γεγονός ότι ό προφήτης Μωϋσής έμεινε 
μέχρις τής έσπέρας, όταν «τάς χεΐρας του ύπεβάσταζον ό 'Ώρ 
καί ό Άαρών»23 εις αύτήν τήν στάσιν, δέν συνέβη χωρίς λόγον. 
Διότι ό Κύριος έμεινε σχεδόν έως τήν έσπέραν έπί τού ξύλου, 
καί πρός τήν έσπέραν τόν έθαψαν* έπειτα άνέστη κατά τήν τρί- 
την ήμέραν. Τούτο είχεν έκφωνηθή ώς έξης διά τού Δαβίδ· «μέ 
τήν φωνήν μου έκραξα πρός τόν Κύριον, καί μέ ήκουσεν άπό τό 
άγιον όρος του. Έγώ έκοιμήθην καί ύπνωσα* έσηκώθην, διότι ό 
Κύριος μέ έβοήθησεν»24.

2 Καί διά τού Ήσαΐου έλέχθη όμοίως περί τούτου, τού τρό
που δηλαδή μέ τόν όποιον έπρόκειτο ν’ άποθάνη, ώς έξης* 
«ήπλωσα τάς χεΐρας μου πρός λαόν άπειθοϋντα καί άντιλέγον- 
τα, ρί όποιοι πορεύονται εις όδόν μή καλήν»25. Καί ότι έπρόκει- 
το νά άναστηθή, τό είπεν αύτός ό Ήσαΐας* «ή ταφή αύτού θά

26. Ήσ. 57,2.
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ήρται έκ τοΰ μέσου», και «δώσω τούς πλουσίους άντι του θανάτου 
αύτοΰ».

3 Кал έν άλλοις πάλιν λόγοις Δαβίδ εις το πάθος кал τον σταυ
ρόν έν παραβολή μυστηριώδει ούτως είπεν έν είκοστώ πρώτω 
ψαλμφ· «ώρυξαν χεΐράς μου και πόδας μου, έξηρίθμησαν πάντα 
τά όστά μου' αύτόϊ δε κατενόησαν και έπεΐδόν με. Διεμερίσαντο τά 
ίμάτιά μου έαυτοϊς, και έπι τον ιματισμόν μου έβαλον κλήρον».
Οτε γάρ έσταύρωσαν αυτόν, έμπήσσοντες τους ήλους τάς χεϊρας 

και τους πόδας αύτοΰ ώρυξαν, και οί «σταυρώσαντες αύτον έμέρι- 
σαν τά ίμάτια αύτοΰ έαυτοϊς, λαχμόν βάλλοντες», έκαστος κατά 
την τού κλήρου έπι βολήν δ έκλέξασθαι έβεβούλητο.

4 Και τούτον αύτόν τον ψαλμόν ούκ εις τον Χρίστον είρήσθαι 
λέγετε, κατά πάντα τυφλώττοντες, και μη συνιέντες ότι ούδεις έν 
τφ γένει ύμών λεχθείς ποτε βασιλεύς χριστός πόδας και χεϊρας 
ώρύγη ζών και διά τούτου τοΰ μυστηρίου άποθανών, τοΰτ’ έστι τοΰ 
σταυρωθήναι, εί μη μόνος ούτος ό Ίησοΰς.

98,1 Και τον πάντα δε ψαλμόν εϊποιμι άν, δπως και τό πρός τον 
Πατέρα εύσεβές αύτοΰ άκούσητε, και ώς εις έκεινον πάντα άναφέ- 
ρει, ώς αύτός δι ’ έκείνου και σωθήναι άπό τοΰ θανάτου τούτου αϊ
τών, άμα τε δηλών έν τφ ψαλμφ όποιοι ήσαν οί έπισυνιστάμενοι 
κατ’ αύτοΰ καί άποδεικνύων δτι άληθώς γέγονεν άνθρωπος αντι
ληπτικός παθών.

2 ”.Εστι δε ούτος’ «ό Θεός, ό Θεός μου, πρόσχες μοι. "Ινα τί έγ- 
κατέλιπές με; Μακράν άπό τής σωτηρίας μου οί λόγοι τών παρα
πτωμάτων μου. Ό Θεός μου, κεκράξομαι ήμέρας πρός σε και ούκ 
είσακούση, και νυκτός και ούκ εις άνοιαν έμοί. Συ δέ έν άγίω κα
τοικείς, ό έπαινος τοΰ Ισραήλ. Έπι σόι ήλπισαν οί πατέρες ημών, 
ήλπισαν και έρρύσω αύτούς' πρός σε έκέκραξαν και έσώθησαν,
έπι σοι ήλπισαν και ού κατησχύνθησαν.

3 »Εγώ δέ ειμι σκώληξ και ούκ άνθρωπος, όνειδος άνθρώ-

27. Ήσ. 53,9.
28. Ταλμ. 21,17-19. 29. Μάρκ. 15,24.
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σηκωθή έκ του μέσου»26 και «θά δώσω τούς πλουσίους άντί τού 
θανάτου αύτοΰ»27.

3 Και μέ άλλους λόγους πάλιν περί τού πάθους και τού σταυ
ρού ούτως είπεν ό Δαβίδ μέ μυστηριώδη παραβολήν εις τον εί- 
κοστόν πρώτον ψαλμόν «έτρύπησαν τάς χεΐρας και τούς πόδας 
μου, έξηρίθμησαν δλα τά όστά μου* αύτοί δε κατενόησαν και μέ 
παρετήρησαν. Διεμοίρασαν τά ίμάτιά μου μεταξύ των και εις 
τον ιματισμόν μου έβαλαν κλήρον»28. Διότι όταν τον έσταύρω- 
σαν, έμπήγοντες τά καρφιά εις τάς χεΐρας και τούς πόδας του 
και οί «σταυρώσαντες αύτόν έμοίρασαν τά ίμάτιά του μεταξύ 
των, βάλλοντες κλήρον»29, έκαστος κατά τήν ένδειξιν τού 
κλήρου έλαβεν ό,τι ήθέλησε νά έκλέξη.

4 Λέγετε δέ ότι και αύτός ό ψαλμός δέν άναφέρεται εις τον 
Χριστόν, τυφλώττοντες καθ’ όλα και μή άντιλαμβανόμενοι ότι 
κανείς ποτέ βασιλεύς είς τό γένος σας όνομασθεις Χριστός δέν 
έτρυπήθη εις πόδας και χεΐρας ζών και δέν άπέθανε διά τούτου 
τού μυστηρίου, δηλαδή διά τής σταυρώσεως, εί μή μόνον ούτος 
ό Ιησούς.

98,1 θά  άναφέρω δέ και όλόκληρον τον ψαλμόν, διά νά άκούσε- 
τε και τήν πρός τον Πατέρα εύσέβειάν του και ότι όλα τά άνά- 
γει είς έκεΐνον, άφού αύτός ζητεί νά σωθή ύπ’ έκείνου άπό αύ
τόν τον θάνατον, δηλών συγχρόνως είς τον ψαλμόν, ποιοι ήσαν 
οί έγειρόμενοι κατ’ αύτοϋ, καί άποδεικνύων ότι άληθώς έγινεν 
άνθρωπος έπιδεκτικός παθών.

2 Είναι δέ ουτος. «Ό θεός, ό θεός μου, πρόσεξέ με. Διατί μέ 
έγκατέλειψες; Οί λόγοι τών παραπτωμάτων μου είναι μακράν 
άπό τήν σωτηρίαν μου. θεέ μου, θά κράζω τήν ήμέραν πρός σέ 
καί δέν θά μέ είσακούσης, θά κράζω καί τήν νύκτα καί δέν θά 
είμαι είς άγνωσίαν. Σύ δέ κατοικείς είς άγιον χώρον, είσαι ό 
έπαινος τού Ισραήλ. Είς σέ ήλπισαν οί πατέρες μας, ήλπισαν 
καί τούς έλύτρωσες* πρός σέ έκέκραξαν καί έσώθησαν, είς σέ 
ήλπισαν καί δέν κατησχύνθησαν.

3 »’Εγώ δέ είμαι σκώληξ καί όχι άνθρωπος, όνειδος άνθρώ-
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πων καί έξουθένημα λαού. Πάντες οί θεωρούντές με έξεμυκτήρι- 
σάν με, και έλάλησαν χείλεσιν, έκΐνησαν κεφαλήν. Ήλπισεν έπι 
Κύριον, ροσάσθω αύτόν, σωσάτω αότόν, δτι θέλει αότόν δτι συ εϊ 
ό έκσπάσας με έκ γαστρός, ή έλπίς μου άπδ μασθών τής μητρός 
μον έπι σε έπερρίφην έκ μήτρας, άπδ γαστρός μητρός μοο Θεός 
μου εϊσύ. Μή άποστής απ' έμοΰ, δτι θλΐψις έγγύς, δτι ούκ έστιν ό 
βοηθών μοι.

4 »Περιεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, ταύροι πίοντες περιέ- 
σχον με· ήνοιξαν έπ’ έμε τό στόμα αύτών ώς λέων άρπάζων και 
ώροόμενος- ώσει ύδωρ έξεχύθη και διεσκορπΐσθη πάντα τα όστα 
μου. Έγενήθη ή καρδία μου ώσει κηρός τηκόμενος έν μέσω τής 
κοιλίας μον έξηράνθη ώς δστρακον ή ισχύς μου, και ή γλώσσά 
μου κεκόλληται τώ λαρύγγι μου, και εις χοΰν θανάτου κατήγαγές 
με' δτι έκύκλωσάν με κύνες πολλοί, συναγωγή πονηρευομένων πε- 
ριέσχον με. "Ωρυξαν χεΐράς μου και πόδας μου, έξηρίθμησαν πάν
τα τά όστα μου' αύτόϊ δέ κατενόησαν και έπεΐδόνμε.

5 »Διεμερίσαντο τά ίμάτιά μου έαυτοΐς, και έπι τον ιματισμόν 
μου έβαλον κλήρον. Συ δέ, Κύριε, μή μακρύνης τήν βοήθειάν σόυ 
άπ έμοϋ' εις τήν άντίληψίν μου πρόσχες. Ρυσαι άπό ρομφαίας τήν 
ψυχήν μου και έκ χειρός κυνός τήν μονογενή μου' σώσον με έκ 
στόματος λέοντος και άπό κεράτων μονοκερώτων τήν ταπείνωσίν 
μου. Διηγήσομαι τό δνομά σου τοϊς άδελφοΐς μου, έν μέσω έκκλη- 
σίας ύμνήσω σε. Οί φοβούμενοι τον Κύριον αίνέσατε αύτόν, άπαν 
τό σπέρμα Ιακώβ δοξάσατε αύτόν, φοβηθήτωσαν άπ’ αύτοΰ άπαν 
τό σπέρμα Ισραήλ».

99,1 Καί είπών ταυτα έπήνεγκα' δλον ούν τον ψαλμόν ούτως 
άποδείξω ύμΐν εις τον Χριστόν είρημένον, δι ’ ών πάλιν αύτόν έξη- 
γοΰμαι. 'Ό  ούν εύθυς λέγει' «ό Θεός, ό Θεός μου, πρόσχες μον ϊνα 
τι έγκατέλιπές με;». Τούτο άνωθεν προεϊπεν δπερ έπι Χρίστου 
έμελλε λέγεσθαι. Σταυρωθείς γάρ είπεν, «ό Θεός, ό Θεός, ϊνα τι 
έγκατέλιπές με;».

30. Ψαλμ. 21,2-24. 31. Ψαλμ. 21,2. 32. Μάρκ. 15,34.



πων και έξουθένωμα λαού. 'Όλοι δσοι μέ βλέπουν μέ έκμυκτη- 
ρίζουν, λαλούν μέ τά χείλη, κινούν την κεφαλήν ήλπισεν εις 
τόν Κύριον, άς τόν λυτρώση, άς τόν σώση, αφού τόν θέλει* διό
τι σύ είσαι ό έξαγαγών με από τήν γαστέρα, ή έλπίς μου είναι 
εις τόν κόλπον τής μητρός μου* από τής γεννήσεώς μου εις σέ 
έρρίφθην, από τήν κοιλίαν τής μητρός μου σύ είσαι θεός μου. 
Μή άπομακρυνθής από έμέ, διότι ή θλίψις είναι πλησίον, διότι 
δέν ύπάρχει βοηθός μου.

4 »Μέ περιεκύκλωσαν μόσχοι πολλοί, μέ περιεστοίχισαν 
ταύροι παχεΐς* ήνοιξαν κατ’ έμού τό στόμα των ώς λέων άρπά- 
ζων και ώρυόμενος* όλα τά όστά μου έξεχύθησαν και διεσκορ- 
πίσθησαν ώς ύδωρ. Ή καρδία μου έγινεν ώς κηρός λειώνων εις 
τό μέσον τής κοιλίας μου* έξηράνθη ώς όστρακον ή ισχύς μου 
και ή γλώσσα μου έκολλήθη εις τόν λάρυγγα μου και μέ κατε- 
βίβασες είς τό χώμα τού θανάτου* διότι μέ περιεκύκλωσαν σκύ
λοι πολλοί, μέ περιέβαλε σύναξις πονηρών άνθρώπων. Έτρύπη- 
σαν τάς χειρας και τούς πόδας μου, κατεμέτρησαν όλα τά όστά 
μου* αύτοί δέ μέ άντελήφθησαν και μέ παρατηρούν.

5 »Διεμοίρασαν τά ίμάτιά μου μεταξύ των και έβαλον κλήρον 
είς τόν ιματισμόν μου. Σύ δέ, Κύριε, μή άπομακρύνης άπό έμέ 
τήν βοήθειάν σου* πρόσελθε είς ένίσχυσίν μου. Λύτρωσε άπό 
ρομφαίαν τήν ψυχήν μου καί άπό χεΐρα σκύλου τήν μονογενή 
μου* σώσε με άπό στόμα λέοντος καί άπό κέρατα μονοκερώτων 
έμέ τόν ταλαίπωρον. θά  άναφέρω τό όνομά μου είς τούς άδελ- 
φούς μου, θά σέ ύμνήσω είς τό μέσον τής Εκκλησίας. 'Όσοι 
φοβεΐσθε τόν Κύριον, αίνέσατε αύτόν, όλον τό σπέρμα τού ’Ια
κώβ, δοξάσατε αύτόν, άς φοβηθούν άπό αύτόν όλον τό σπέρμα 
τού ’Ισραήλ»30.

99,1 Καί άφού είπα αύτά, προσέθεσα. 'Ολόκληρον λοιπόν τόν 
ψαλμόν θά σάς άποδείξω ούτως ότι έχει λεχθή διά τόν Χρί
στον, μέ τάς έξηγήσεις τάς όποίας δίδω. «Θεέ, θεέ  μου πρόσε- 
ξέ με* διατί μέ έγκατέλειψες;»31. Άπό παλαιά προεΐπε τούτο, τό 
όποιον έπρόκειτο νά λέγεται έπί τοΰ Χριστοΰ. Διότι ούτος, 
όταν έσταυρώθη, είπεν, «θεέ, θεέ, διατί μέ έγκατέλειψες;»32·
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2 Καί τα έξης, «μακράν άπο τής σωτηρίας μου οί λόγοι των 
παραπτωμάτων μου ■ ό Θεός μου, κεκράξομαι ήμέρας προς σε και 
ούκ είσακούση, και νυκτος και οόκ είς άνοιαν έμοί», ώσπερ και 
αύτά & ποιεΐν έμελλε, έλέλεκτο. Τη yap ήμέρς., ήπερ έμελλε σταυ- 
ροϋσθαι, τρεις τών μαθητών αύτου παραλαβών είς το δρος το λε
γόμενον Έλαιών, παρακείμενον εόθύς τφ ναφ έν Ιερουσαλήμ, ηΰ- 
χετο λέγων «Πάτερ, εί δυνατόν έστι, παρελθέτω το ποτήριον τού
το άπ* έμου». Και μετά τοΰτο εύχόμενος λέγει, «μή ώς έγώ βούλο
μαι, άλλ’ ώς συ θέλεις», δηλών διά τούτων δτι αληθώς παθητος 
άνθρωπος γεγένηται.

3 Άλλ'ίνα μή τις λέγη, ήγνόει ούν δτι μέλλει πάσχειν, έπάγει έν 
τφ ψαλμω εύθύς, «και ούκ είς άνοιαν έμοί», δνπερ τρόπον ούδε 
τφ Θεφ είς άνοιαν ήν το έρωταν τον Άδάμ που έστιν, ούδε τόν 
Κάϊν, που "Αβελ, άλλ ’ είς το έκαστον έλέγξαι όποιος έστι, και είς 
ήμας την γνώσιν πάντων διά του άναγραφήναι έλθεΐν, και ούτως 
έσήμαινεν ούκ είς άνοιαν τήν έαυτου άλλα τών νομιζόντων μή είναι 
αύτόν Χριστόν, άλλ' ήγουμένων θανατώσειν αύτον και ώς κοινόν 
άνθρωπον έν φδου μένειν.

100,1 Τό δέ Ακόλουθον, «συ δέ έν άγίω κατοικείς, ό έπαινος του 
Ισραήλ», έσήμαινεν δτι έπαινον και θαυμασμού μέλλει ποιεΐν, μετά 
τό σταυρωθήναι άνίστασθαι μέλλων τή τρίτη ήμέρφ έκ νεκρών, δ 
άπό του Πατρός αύτοΰ λαβών έχει. "Οτι γαρ και Ιακώβ και Ισραήλ 
καλείται ό Χριστός, άπέδειξα' και ού μόνον έν τη εύλογίφ και Ιω
σήφ καϊ Ιούδα τα περι αύτου κεκηρύχθαι έν μυστηρίω άπέδειξα, και 
έν τφ εύαγγελίφ δέ γέγραπται είπών' «πάντα μοι παραδέδοται υπό 
του Πατρός, καί ούδεις γινώσκει τόν Πατέρα εί μή ό Υίός, ούδε τόν 
Υίόν εί μή ό Πατήρ καί οϊς &ν ό Υίός άποκαλύψη».

33. Ψαλμ. 21,2 έ.
34. Ματθ. 26,39.
35. Ματθ. 26,39.

36. Ψαλμ. 21,3.
37. Ψαλμ. 21,4.
38. Ματθ. 11,27.
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2 Και τά έν συνεχεία «μακράν άπό την σωτηρίαν μου είναι οί 
λόγοι των παραπτωμάτων μου· Θεέ μου, θά κράζω την ήμέραν 
πρός σέ και δέν θά μέ εΐσακούσης, θά κράζω και την νύκτα και 
δέν θά είμαι εις άγνωσίαν»33, έλέχθησαν ώσάν αύτά τά όποια 
έπρόκειτο νά πράξη. Διότι καθ’ ήν ήμέραν έπρόκειτο νά σταυ- 
ρωθή, παραλαβών τρεις άπό τούς μαθητάς του εις τό όρος τό 
λεγόμενον τών Έλαιών, εύρισκόμενον πλησίον εις τον ναόν τής 
Ιερουσαλήμ, ηύχετο λέγων, «Πάτερ, άν είναι δυνατόν, άς πα- 
ρέλθη άπό έμέ τό ποτήριον τούτο»34. Καί μετά τούτο προσευχό
μενος λέγει, «όχι όπως θέλω έγώ, άλλ’ όπως θέλεις έσύ»35, 
δηλώνων διά τούτων ότι άληθώς έχει γεννηθή ώς παθητός άν
θρωπος.

3 ’Αλλά διά νά μή λέγη κανείς, ήγνόει λοιπόν ότι πρόκειται 
νά πάθη; προσθέτει άμέσως εις τον ψαλμόν, «καί όχι εις άγνω
σίαν μου»36, καθ’ όν τρόπον ούτε ό Θεός ήτο εις άγνωσίαν όταν 
ήρώτα τον Άδάμ πού είναι, ούτε τον Κάϊν πού είναι ό ’Άβελ, 
άλλ’ ένήργει ούτω διά νά έλέγξη έκαστον ποιος είναι καί διά 
τής άναγραφής νά έλθη εις ήμάς ή γνώσις όλων καί ούτω προ- 
εμήνυσεν όχι τήν ίδικήν του άγνωσίαν άλλά τήν άγνοιαν έκεί- 
νων οί όποιοι νομίζουν ότι δέν είναι αύτός ό Χριστός, άλλά νο
μίζουν ότι θά τον θανατώσουν καί θά μένη εις τον άδην ώς κοι
νός άνθρωπος.

100,1 Τό δέ άκόλουθον, «σύ δέ κατοικείς εις άγιον χώρον, είσαι ό 
έπαινος τού ’Ισραήλ»37, έσήμαινεν ότι πρόκειται νά τον κάμη 
άξιον έπαίνου καί θαυμασμού, άφού έπρόκειτο μετά τήν σταύ- 
ρωσιν νά άναστή κατά τήν τρίτην ήμέραν έκ νεκρών, πράγμα τό 
όποιον παρέλαβεν άπό τον Πατέρα του. Διότι ότι ό Χριστός κα
λείται καί ’Ιακώβ καί ’Ισραήλ, τό άπέδειξα· καί άπέδειξα όχι 
μόνον ότι τά περί αύτοϋ έκηρύχθησαν εις μυστήριον εις τήν εύ- 
λογίαν τού ’Ιωσήφ καί τού ’Ιούδα, άλλά καί ότι εις τό εύαγγέ- 
λιον έχει γραφή ότι είπεν, «όλα μοϋ παρεδόθησαν ύπό τού Πα- 
τρός καί κανείς δέν γνωρίζει τον Πατέρα είμή ό Υιός ούτε τον 
Υιόν είμή ό Πατήρ καί έκεινοι εις τούς όποιους θά τό άποκαλύ- 
ψη ό Υιός»38.
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2 Άπεκάλυψεν οόν ήμΐν πάντα δσα και άπό των Γραφών δια 
τής χάριτος αύτού νενοήκαμεν, γνόντες αύτόν πρωτότοκον μεν του 
Θεού και «προ πάντων των κτισμάτων», και τών πατριαρχών 
υιόν, έπειδή, διά τής άπό γένους αύτών παρθένου σαρκοποιηθείς, 
και άνθρωπος άειδής, άτιμος και παθητός ύπέμεινε γενέσθαι.

3 'Όθεν και έν τοΐς λόγοις αύτού έφη, δτε περι του πάσχειν αύ- 
τόν μέλλειν διελέγετο, δτι «δει τον Υιόν του άνθρώπου πολλά πα- 
θεΐν και άποδοκιμασθήναι ύπό τών Φαρισαίων και γραμματέων 
και σταυρωθήναι και τη τρίτη ήμερα άναστήναι». Υιόν οόν άνθρώ
που έαυτόν έλεγεν, ήτοι άπό τής γεννήσεως τής διά παρθένου, ήτις 
ήν, ώς έφην, άπό του Δαβίδ кал Ιακώβ кал Ισαάκ και ’Αβραάμ γέ
νους, ή διά τό είναι αύτόν τον ’Αβραάμ πατέρα και τούτων τών κα- 
τηριθμημένων, έξ ών κατάγει ή Μαρία τό γένος· και γάρ πατέρας 
τών γεννωμένων ταΐς θυγατράσιν αύτών τέκνων τους τών θη- 
λειών γεννήτορας έπιστάμεθα.

4 Кал γάρ Υιόν Θεού, Χριστόν, κατά την τού Πατρός αύτου 
άποκάλυψιν έπιγνόντα αβτόν ένα τών μαθητών αύτού, Σίμωνα 
πρότερον καλούμενον, έπωνόμασε Πέτρον. Και Υιόν Θεού γεγραμ- 
μένον αύτόν έν τοΐς άπομνημονεύμασι τών άποστόλων αύτού έχον- 
τες και Υίόν αύτόν λέγοντες νενοήκαμεν δντα και προ πάντων ποι
ημάτων, άπό του Πατρός δυνάμει αύτού και βουλή προελθόντα, δς 
και σοφία και ήμέρα кал άνατολή και μάχαιρα και λίθος καϊ ρά
βδος καϊ Ιακώβ кал Ισραήλ κατ’ άλλον και άλλον τρόπον έν τοΐς 
τών προφητών λόγοις προσηγόρευται, και διά τής Παρθένου άν
θρωπος γεγονέναι, ϊνα και δι ’ ής όδού ή άπό τού δφεως παρακοή 
την άρχήν έλαβε, διά ταύτης τής όδού και κατάλυσιν λάβη.

5 Παρθένος γάρ οίσα Εΰα και άφθορος, τον λόγον τον άπό τού 
δφεως συλλαβουσα, παρακοήν кал Θάνατον έτεκε' πίστιν δε και 
χαράν λαβούσα Μαρία ή Παρθένος, εύαγγελιζομένου αύτή Γαβριήλ 
αγγέλου δτι «Πνεύμα Κυρίου έπ’ αύτήν έπελεύσεται και δύναμις 

*
Ϋ

39. Κολ. 1,15 1 17.
40. Μάρκ. 8,31. Λουκά 9,22
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2 Άπεκάλυψε λοιπόν εις ήμάς όλα όσα με την χάριν του έχο- 
μεν κατανοήσει άπό τάς Γραφάς, άναγνωρίσαντες αύτόν υιόν 
πρωτότοκον μέν του Θεού και «προ όλων των κτισμάτων» 
ύπάρχοντα,39, άλλα και των πατριαρχών υιόν, έπειδή ύπέμεινε, 
σαρκοποιηθείς διά τής άπό τό γένος αύτών παρθένου, νά γΐνη 
άνθρωπος άειδής, άτιμος και παθητός.

3 'Όθεν και εις τούς λόγους του είπεν, όταν διελέγετο περί 
τού ότι έπρόκειτο νά πάθη αύτός, ότι «πρέπει ό Υίός τού άν- 
θρώπου πολλά νά πάθη και νά άποδοκιμασθή άπό τούς Φαρι
σαίους και γραμματείς και νά σταυρωθή και κατά τήν τρίτην 
ήμέραν νά άναστή»40. Υιόν άνθρώπου λοιπόν έλεγεν έαυτόν, ή 
άπό τήν γέννησιν διά τής παρθένου, ή οποία, όπως είπα, ήτο 
άπό τό γένος τού Δαβίδ και τού Ιακώβ και τού Ισαάκ και τού 
’Αβραάμ, ή λόγω τού ότι είναι αύτός ό ’Αβραάμ πατήρ καί τού
των τών άπαριθμουμένων, άπό τούς οποίους ή Μαρία άγει τό 
γένος. Διότι ώς πατέρας τών γεννωμένων εις τάς θυγατέρας των 
τέκνων άναγνωρίζομεν τούς γεννήτορας τών θηλυκών.

4 Πράγματι ένα τών μαθητών αύτού, ό όποιος τον άνεγνώρι- 
σεν ώς Υιόν Θεού, Χριστόν, κατά τήν άποκάλυψιν τού Πατρός 
αύτού, καλούμενον προηγουμένως Σίμωνα, έπωνόμασε Πέτρον. 
’Έχοντες δέ αύτόν γεγραμμένον εις τάς Πράξεις τών ’Αποστό
λων Υιόν Θεού καί λέγοντες αύτόν Υιόν, έχομεν κατανοήσει 
ότι είναι καί πριν άπό όλα τά ποιήματα, προελθών άπό τον Πα
τέρα κατά τήν δύναμιν καί βουλήν αύτού, ό όποιος εις τά βιβλία 
τών προφητών άποκαλεΐται σοφία καί ήμέρα καί άνατολή καί 
μάχαιρα καί λίθος καί ράβδος καί ’Ιακώβ καί ’Ισραήλ, διαφορε- 
τικώς έκάστοτε· καί ότι έγινεν άνθρωπος διά τής παρθένου, ού
τως ώστε δι’ ής όδού ήρχισεν ή παρακοή τού όφεως, διά τής 
ιδίας νά καταλυθή αύτη.

5 Πράγματι ή Εύα, παρθένος ούσα καί άφθορος, συλλαβούσα 
τον λόγον άπό τον όφιν, έγέννησε παρακοήν καί θάνατον* λα- 
βούσα δέ πίστιν καί χαράν ή παρθένος Μαρία, δταν ό άγγελος 
Γαβριήλ τής άνήγγειλλεν ότι «Πνεύμα Κυρίου θά έλθη έπ’ αύ- 
τήν καί δύναμις ύψίστου θά τήν έπισκιάση, διό καί τό γεννώμε-
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Ύψίστοο έπισκιάσει αύτήν, διό και τό γεννώμενον έξ αύτής άγιόν 
έστιν, Υιός Θεου», άπεκρίνατο' «γένοιτό μοι κατά τό ρήμα σου».

6 Και διά ταύτης γεγέννηται ούτος, περι ού τάς τοσαύτας γρα- 
φάς άπεδεΐξαμεν είρήσθαι, δι’ ού ό θεός τόν τε δφιν και τους 
όμοιωθέντας άγγέλους και άνθρώπους καταλύει, άπαλλαγήν δε του 
θανάτου τοΐς μεταγινώσκουσιν άπό των φαύλων και πιστεύουσιν 
εις αύτόν έργάζεται.

101,1 Τα δε ακόλουθα του ψαλμου ταΰτα έν οϊς λέγει, «έπι σοι 
ήλπισαν οί πατέρες ημών, ήλπισαν και έρρύσω αύτούς' πρός σε 
έκέκραξαν, και ού κατησχύνθησαν έγώ δέ είμι σκώληξ και ούκ 
άνθρωπος, δνειδος Ανθρώπων και έξουδένωμα λαοΰ», δηλωτικά 
έστι του και πατέρας αύτόν όμολογειν τους έλπίσαντας έπι τόν 
θεόν και σωθέντας ύπ’ αύτου, οϊτινες και πατέρες ήσαν τής Παρ
θένου, δι ’ ής έγεννήθη άνθρωπος γενόμενος, και αύτός σωθήσε- 
σθαι ύπό του αύτου θεου μηνύων, άλλ’ ού τή αύτου βουλή ή ίσχύϊ 
πράττειν τι καυχώμενος.

2 Καί γάρ έπι γής τό αύτό έπραξε' λέγοντος αύτφ τίνος, «διδά
σκαλε άγαθέ», άπεκρίνατο, «τί με λέγεις άγαθόν; ΕΪς έστιν άγαθός, 
ό Πατήρ μου ό έν τοΐς ούρανοΐς». Τό δε είπεΐν «έγώ είμι σκώληξ 
και ούκ άνθρωπος, όνειδος ανθρώπων και έξουθένημα λαοΰ», 
άπερ φαίνεται και δντα και γινόμενα αύτφ προέλεγεν. "Ονειδος 
μεν γάρ ήμΐν, τοΐς είς αύτόν πιστεύουσιν άνθρώποις, πανταχοΰ 
έστιν' έξουθένημα δέ τοΰ λαοΰ, δτι ύπό τοΰ λαοΰ ύμών έξουδενω- 
θεις και άτιμωθεις ταΰτα έπαθεν άπερ διεθήκατε αύτόν.

3 Και τά άκόλουθα, «πάντες οί θεωροΰντές με έξεμυκτήρισάν 
με, καί έλάλησαν έν χείλεσιν, έκίνησαν κεφαλήν' ήλπισεν έπι Κύ
ριον, ρυσάσθω αύτόν, ότι θέλει αύτόν», τά αύτά όμοίως έγγίνεσθαι 
αύτφ προεΐπεν. Οί γάρ θεωροΰντες αύτόν έσταυρωμένον τάς κε- 
φαλάς έκαστος έκίνουν και τά χείλη διέστρεφον, και τοΐς μυξωτήρ-

41. Λουκά 1,35.
42. Λουκά 1,38. 44. Μάρκ. 10,18. Λουκά 18,19. Ματθ. 19,17.
43. Ψαλμ. 21,5-7. 45. Ψαλμ. 21,7.
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νον άπό αύτήν άγιον τέκνον είναι Υιός θεού»41, άπεκρίνετο* 
«άς γίνη εις έμέ κατά τον λόγον αυυ»^.

6 Και δι’ αύτής έγεννήθη ούτος, περί του όποιου άπεδείξαμεν 
ότι έλέχθησαν τά τόσα γραφικά κείμενα, διά του όποιου ό θεός 
καταλύει τον όφιν και τούς όμοιωθέντας μέ αύτόν άγγέλους και 
άνθρώπους, διενεργεί δέ άπαλλαγήν άπό τού θανάτου των μετα- 
νοούντων άπό τά φαύλα και πιστευόντων εις αύτόν.

101,1 Τά έπόμενα δέ τού ψαλμού, εις τά όποια λέγει, «εις σέ 
ήλπισαν οί πατέρες μας, ήλπισαν και τούς έλύτρωσες· πρός σέ 
έκραξαν και κατησχύνθησαν* έγώ δέ είμαι σκώληξ και όχι άν
θρωπος, όνειδος άνθρώπων και έξουθένωμα λαού»43, είναι 
δηλωτικά τού ότι αύτός όμολογεΐ ώς πατέρας τούς έλπίσαντας 
εις τον θεόν και σωθέντας ύπ’ αύτού, οί όποιοι ή σαν και πατέ
ρες τής παρθένου, διά τής όποίας έγεννήθη όταν έγινεν άνθρω
πος, και δι’ αύτών μηνύει ότι και ό ίδιος θά σωθή ύπό τού 
θεού, άλλά δέν καυχάται ότι πράττει κάτι μέ τήν βουλήν καί 
ίσχύν τήν ίδικήν του.

2 Διότι έπί γής έπραξε τό ίδιον. 'Όταν είπε κάποιος πρός αύ
τόν, διδάσκαλε άγαθέ, άπεκρίθη, «διατί μέ λέγεις άγαθόν; εις 
είναι άγαθός, ό Πατήρ μου ό εις τούς ούρανούς»44. Μέ τάς έκ- 
φράσεις δέ «έγώ είμαι σκώληξ καί όχι άνθρωπος, όνειδος άν
θρώπων καί έξουθένωμα λαού»45, προέλεγεν αύτά τά όποια φαί
νονται καί νά ύπάρχουν καί νά γίνωνται εις αύτόν. Διότι όνειδος 
μέν είναι εις ήμάς τούς πιστεύοντας εις αύτόν παντού* έξουθέ
νωμα δέ τού λαού, διότι έξουθενωθείς ύπό τού λαού σας καί 
άτιμωθείς έπαθεν αύτά τά όποια τού ήτοιμάσατε.

3 Καί μέ τά άκόλουθα, «όλοι οί θεωρούντες με μέ έχλεύασαν 
καί έλάλησαν μέ τά χείλη καί έκίνησαν τήν κεφαλήν* ήλπισεν 
εις τον Κύριον, άς τον σώση, έπειδή τού είναι άρεστός»46, προ- 
εΐπεν ότι θά τού συμβούν όμοίως τά ίδια. Διότι οί θεωρούντες 
αύτόν έσταυρωμένον έκίνουν τάς κεφαλάς καί έστράβωναν τά 
χείλη καί χειρονομούντες εις τούς^ιιξωτήρας έλεγον ό εις εις

46. Ψαλμ. 21,8 έ.
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σιν έν άλλήλοις διαρρινοΰντες έλεγον ειρωνευόμενοι ταυτα & και έν 
τοΐς άπομνημονεύμασι των Αποστόλων αύτου γέγραπταν «Υίόν 
Θεοϋ έαυτόν έλεγε, καταβάς περιπατείτω' σωσάτω αύτόν ό θεός».

102,1 Και τα έξης, «ή έλπίς μου άπ'ο μασθών τής μητρός μου' έπι 
σε έπερρϊφην έκ μήτρας, άπο γαστρός μητρός μου θεός μου εί συ, 
δτι ούκ έστιν ό βοηθών μοι. Περιεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, 
ταύροι πίοντες περιέσχον με' ήνοιξαν έπ’ έμε το στόμα αύτών, ώς 
λέων άρπάζων και ώρυόμενος. Ώσει υδωρ έξεχύθη και διεσκορ- 
πίσθη πάντα τά όστά μου. Εγενήθη ή καρδία μου ώσει κηρός 
τηκόμενος έν μέσω τής κοιλίας μου' έξηράνθη ώς δστρακον ή 
ίσχύς μου, και ή γλώσσά μου κεκόλληται τφ λάρυγγί μου» τών γε- 
γενημένων τήν προαγγελίαν έποιεΐτο.

2 Τό γάρ «ή έλπίς μου άπο μασθών τής μητρός μου» · άμα γάρ 
τφ γεννηθήναι αύτον έν Βηθλεέμ, ώς προέφην, παρά τών άπο 
Αραβίας μάγων μαθών Ηρώδης ό βασιλεύς τά κατ’ αύτον έπεβού- 
λευσεν άνελεΐν αύτόν, και κατά τήν του θεοΰ κέλευσιν Ιωσήφ λα
βών αότόν άμα τη Μαρίφ άπήλθεν εις Αίγυπτον μετά γάρ το κηρύ- 
ξαι αότόν τόν παρ’ αύτου λόγον άνδρωθέντα ό πατήρ θανατωθήσε- 
σθαι αύτόν έκεκρίκει δν έγεγεννήκει.

3 Εάν δέ τις ήμΐν λέγη, μή γάρ ούκ ήδύνατο ό θεός μάλλον τόν 
Ήρώδην άποκτεϊναι; Προλαβών λέγω' μη γάρ ούκ ήδύνατο ό 
θεός τήν άρχήν και τόν δφιν έξαραι του μή είναι και μή είπεΐν δτι 
«καϊ έχθραν θήσω άνά μέσον αύτου και τής γυναικός, και του 
σπέρματος αύτου καϊ του σπέρματος αύτής»; μή γάρ ούκ ήδύνατο 
εύθυς πλήθος άνθρώπων ποιήσαι;

4 Άλλ’, ώς έγίνωσκε καλόν είναι γενέσθαι, έποίησεν αυτεξου
σίους πρός δικαιοπραξίαν και αγγέλους και άνθρώπους, καϊ χρό
νους ώρισε μέχρις ού έγίνωσκε καλόν είναι τό αύτεξούσιον έχειν αύ- - 
τούς' και δτι καλόν είναι όμοίως έγνώριζε, και καθολικάς και μερι- 
κάς κρίσεις έποίει, πεφυλαγμένου μέντοι του αύτεξουσίου. 'Όθεν

47. Ματθ. 27,44. Μάρκ. 15,29-32.
48. Ψαλμ. 21,10-16.
49. Ψαλμ. 21,10.



τόν άλλον ειρωνευόμενοι αύτά τά όποια είναι γραμμένα και εις 
τά Απομνημονεύματα των ’Αποστόλων* «Υίόν Θεού έλεγεν 
έαυτόν, ας καταβή διά νά περιπατήση* ας τον σώση ό θεός»47.

102,1 Και τά έν συνεχείςι ήσαν προαγγελία αύτών τά όποια έπρό- 
κειτο νά γίνουν. «Ή έλπίς μου είναι εις τον κόλπον τής μητρός 
μου* άπό τής γεννήσεώς μου εις σε έρρίφθην, άπό τής κοιλίας 
τής μητρός μου σύ είσαι θεός μου. Μή άπομακρυνθής άπό έμέ, 
διότι ή θλϊψις είναι πλησίον, διότι δεν ύπάρχει βοηθός μου. Μέ 
περιεκύκλωσαν πολλοί μόσχοι, μέ περιεστοίχισαν ταύροι πα- 
χεις· ήνοιξαν κατ’ έμοϋ τό στόμα των ώς λέων άρπάζων καί 
ώρυόμενος* όλα τά όστά μου έξεχύθησαν καί διεσκορπίσθησαν 
ώς ύδωρ. Ή καρδία μου έγινεν ώς κηρός λειώνων εις τό μέσον 
τής κοιλίας μου* έξηράνθη ώς όστρακον ή ισχύς μου καί ή 
γλώσσα μου έκολλήθη εις τον λάρυγγά μου»48.

2 Πράγματι τό «ή έλπίς μου είναι είς τον κόλπον τής μητρός 
μου»49 προεδήλωνεν ότι εύθύς μετά τήν γέννησίν του είς τήν 
Βηθλεέμ, ώς προειπα, μαθών ό βασιλεύς Ηρώδης άπό τούς έξ 
’Αραβίας μάγους τά σχετικά μέ αύτόν έπεβουλεύθη νά τόν φο- 
νεύση, ό δέ Ιωσήφ κατά τήν παραγγελίαν τού θεού λαβών αύ
τόν μαζί μέ τήν Μαρίαν άπήλθεν είς τήν Αίγυπτον* διότι ό Πα
τήρ είχε κρίνει νά θανατωθή ό άπ’ αύτοϋ γεννηθείς Λόγος άφοϋ 
άνδρωθή καί κηρύξει.

3 ’Εάν δέ μάς εΐπη κάποιος, μήπως δέν ήδύνατο ό θεός μάλ
λον ν’ άποκτείνη τόν Ήρώδην; σάς λέγω προλαμβάνων* μήπως 
δέν ήδύνατο ό θεός είς τήν άρχήν καί τόν όφιν ν’ άφανίση διά 
νά μή ύπάρχη καί νά μή εΐπη ότι «καί έχθραν θά θέσω άνάμεσα 
είς αύτόν καί τήν γυναίκα καί άνάμεσα είς τό σπέρμα αύτοΰ καί 
είς τό σπέρμα αύτής»50; Μήπως δέν ήδύνατο νά κάμη εύθύς 
άμέσως πλήθος άνθρώπων;

4 ’Αλλά όπως έκρινεν ότι είναι καλόν νά γίνη, έκαμεν αύτε- 
ξουσίους πρός δικαιοπραξίαν τούς άγγέλους καί τούς άνθρώ- 
πους, καί ώρισε χρόνους μέχρις δτου έκρινεν ότι είναι καλόν νά
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φηών ό λόγος και έν τη έπι του πύργου καταβολή και τη των 
γλωσσών πολυφθογγίφ και έξαλλοιώσει ταντα' «και είπε Κύριος' 
ίδου γένος έν και χείλος £ν πόρτων, και τούτο ήρξαντο ποιήσαι ■ και 
νυν ούκ έκλείψει έζ αύτών πάντα όσα αν έΚιθώνται ποιεϊν».

5 Και τό τε «έζηράνθη ώς δστρακον ή ίσχύς μου και ή γλώσσα 
μου κεκόλληται τφ  λάρυγγί μου», όμοίως τών ύπ’ αύτου μελλόν
των γίνεσθαι κατά τό του Πατρός θέλημα προαγγελία ήν. Ή γάρ 
του ίσχυρου αύτου λόγου δύναμις, δι ’ ής άει ήλεγχε τους συζητουν- 
τας αύτφ Φαρισαίους και γραμματείς και άπλώς τους έν τφ  γένει 
ύμών διδασκάλους, έποχήν έσχε δίκην πολυδδρου και ίσχυρας 
πηγής, ής τό ύδωρ άπεστράφη, σιγήσαντος αύτου και μηκέτι έπι 
Πιλάτου άποκρίνασθαι μηδέν μηδενι βουλομένου, ώς έν τοΐς άπο- 
μνημονεύμασι τών Αποστόλων αύτοδ δεδήλωται, δπως και τό δια 
Ήσαΐου είρημένον καρπόν ένεργή έχη, δπου εϊρηταν «Κύριος δί- 
δωσίμοι γλώσσαν του γνώναι ήνίκα με δει είπεΐν λόγον».

6 Τό δε και είπεΐν αύτόν, «θεός μου εί σύ, μή άποστής άπ’ 
έμου», διδάσκοντος άμα 6τι έπι θεόν τον πάντα ποιήσαντα έλπί- 
ζειν δει πάντας και παρ’ έκείνου μόνου σωτηρίαν και βοήθειαν 
ζητεΐν, άλλα μή, ώς τοός λοιπούς τών άνθρώπων, διά γένος ή 
πλούτον ή ίσχΰν ή σοφίαν νομίζειν δύνασθαι σώζεσθαν όποιον και 
ύμεΐς άεϊ έπράζατε, ποτέ μεν μοσχοποιήσαντες, άει δε άχάριστοι 
καϊ φονεΐς τών δικαίων και τετυφωμένοι διά τό γένος φαινόμενοι.

7 Εί γάρ ό Υίός του θεοΰ φαίνεται μήτε διά τό είναι Υίός μήτε 
κατά τό είναι ισχυρός μήτε διά τό σοφός λέγων δύνασθαι σώζε- 
σθαι, άλλά πρός τό άναμάρτητος είναι, ώς Ήσαΐας φησίν, μηδε μέ
χρι φωνής ήμαρτηκέναι αύτόν, «άνομίαν γάρ ούκ έποίησεν ούδέ

51. Γεν. 11,6.
52. Ψαλμ. 21,16.
53. Ήσ. 50,4.
54. Ψαλμ. 21,11.
55. Ήσ. 53,9.
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έχουν τό αύτεξούσιον και ομοίως έκρινεν ότι είναι καλόν νά 
διενεργή καθολικάς καί μερικάς κρίσεις, διαφυλασσομένου 
όμως του αύτεξουσίου. Ό θεν λέγει ό λόγος και κατά τήν 
κρήμνισιν τού πύργου καί τήν διάσπασιν και άλλοίωσιν των 
γλωσσών «καί είπεν ό Κύριος· ιδού γένος έν καί χείλος εν 
όλων, καί τούτο ήρχισαν νά κάνουν* καί τώρα δέν θά έκλείψουν 
άπό αύτούς όλα όσα έπιχειρούν νά κατασκευάζουν»51.

5 Καί τό ότι «έξηράνθη ώς όστρακον ή ισχύς μου καί ή 
γλώσσα μου έχει κολλήσει εις τον λάρυγγά μου»52 ήτο ομοίως 
προαγγελία τών μελλόντων νά γίνουν ύπ’ αύτού κατά τό θέλημα 
τού Πατρός. Διότι ή δύναμις τού ισχυρού αύτού λόγου, διά τής 
όποίας ήλεγχε πάντοτε τούς συζητούντας με αύτόν Φαρισαίους 
καί τούς γραμματείς καί γενικώς τούς εις τό γένος σας διδα
σκάλους, έδέχθη συγκρατημόν ώσάν πλουσία καί ισχυρά πηγή 
τής όποίας τό ύδωρ έσταμάτησεν, όταν αύτός έσίγησεν καί δεν 
ήθελε νά άπαντήση τίποτε εις κανένα έπί Πιλάτου, όπως 
δηλώνεται εις τά Απομνημονεύματα τών ’Αποστόλων αύτού, 
ώστε καί τό διά Ήσαΐου λεχθέν νά έχη καρπόν ένεργή, έκεϊ 
όπου λέγεται· «Κύριος μοϋ δίδει γλώσσαν διά νά γνωρίζω πότε 
πρέπει νά εΐπω τον λόγον»53.

6 Τό ότι δε είπε «Θεός μου είσαι σύ, μή άπομακρυνθής άπό 
έμέ»54, είναι ίδιον τού διδάσκοντος συγχρόνως ότι πρέπει όλοι 
νά έλπίσουν εις τον Θεόν τον ποιήσαντα τά πάντα καί άπό εκεί
νου μόνον νά ζητούν σωτηρίαν καί βοήθειαν, άλλά νά μή νομί
ζουν ότι δύνανται νά σωθούν, όπως οι λοιποί άνθρωποι, λόγω 
γένους ή πλούτου ή ισχύος ή σοφίας. Τούτο καί σεις έπράξατε 
πάντοτε, άλλοτε κατασκευάσαντες μόσχους, πάντοτε δε άχάρι- 
στοι καί φονεις τών δικαίων καί φαινόμενοι ύπερόπται διά τό 
γένος.

7 Διότι έάν ό Υιός τού Θεού φαίνεται ότι δέν δύναται νά 
σωθή ούτε διότι είναι υιός ούτε διότι είναι ισχυρός ούτε διότι 
είναι σοφός, άλλά, άν καί ήτο άναμάρτητος, όπως λέγει ό 
Ήσαΐας, ώστε νά μή έχη άμαρτήσει ούτε μέχρι λέξεως, «διότι 
δέν έκαμεν άνομίαν ούτε δόλον έβαλεν εις τό στόμα»55, νά μή
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δόλον τφ στόματι», άνευ τού Θεού σωθήσεσθαι μή δύνασθαι, πώς 
ύμεΐς ή και οί άλλοι οι άνευ τής έλπίδος ταύτης σωθήσεσθαι προσ- 
δοκώντες ούχ έαυτούς άπαταν λογίζεσθε;

130,1 Τα δε έξης είρημένα έν τφ ψαλμφ, «ότι θλΐψις έγγύς, δτι 
ούκ έστιν ό βοηθών μον περιεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, ταύροι 
πΐονες περιέσχον με' ήνοιξαν έπ’ έμε τό στόμα αύτών ώς λέων άρ- 
πάζων και ώρυόμενος' ώσει ύδωρ έξεχύθη και διεσκορπίσθη πάν
τα τα όστά μου». Τών όμοίως αύτφ συμβάντων προαγγελία ήν. 
Εκείνης γάρ τής νυκτός, δτε άπο του δρους τών Έλαιών έπήλθον 
αύτφ οί άπο του λαού υμών υπό τών Φαρισαίων και γραμματέων 
κατά την διδασκαλίαν έπιπεμφθέντες, έκύκλωσαν αύτον ους μό
σχους κερατιστάς και προώλεις ό λόγος έλεγε.

2 Και το «ταύροι πίονες περιέσχον με» είπεΐν τους και αύτούς 
μεν τά δμοια τοΐς μόσχοις ποιήσαντας, δτε ήχθη προς τους διδα
σκάλους ύμών, προέλεγεν ους ώς ταύρους διά τούτο ό λόγος εϊπεν, 
έπειδή τους ταύρους τού είναι μόσχους αίτιους οίδαμεν. Ώς ούν πα
τέρες είσι τών μόσχων οί ταύροι, ούτως οί διδάσκαλοι ύμών τοΐς 
τέκνοις αύτών αίτιοι ήσαν τού «έξελθόντας είς τό δρος τών 
Έλαιών συλλαβεΐν» αύτόν και άγειν έπ ’ αύτούς. Και το είπεΐν «δτι 
ούκ έστιν ό βοηθών» δηλωτικον και αύτό τού γενομένου. Ούδεις 
γάρ ούδε μέχρις ένός άνθρώπου βοηθεΐν αύτφ ώς άναμαρτήτω 
βοηθός ύπήρχε.

3 Και τό, «ήνοιξαν έπ’ έμε τό στόμα αύτών ώς λέων ώρυόμε
νος», δηλοΐ τον βασιλέα τών ’Ιουδαίων τότε δντα, και αύτον 
Ήρώδην λεγόμενον, διάδοχον γεγενημένον Ήρώδου του, δτε έγε- 
γέννητο, άνελόντος πάντας τούς έν Βηθλεέμ έκείνου τού καιρού 
γεννηθέντας παΐδας, διά τό ύπονοεΐν έν αύτοΐς πάντως είναι τον 
περι ού είρήκεισαν αύτφ οί άπό ’Αραβίας έλθόντες μάγον μή έπι- 
στάμενος την τού ίσχυροτέρου πάντων βουλήν, ώς είς Αίγυπτον τφ  
Ιωσήφ και τη Μαρίς. έκεκελεύκει άπαλλαγήναι λαβούσι τό παιδίον

55α. Ψαλμ. 21,11-15.
55β. Ψαλμ. 21,13.

56. Ματθ. 26,30.
57. Ψαλμ. 21,12.
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δύναται νά σωθή χωρίς τον θεόν, πώς σεις ή και οί άλλοι οί 
προσδοκώντες ότι θά σωθούν χωρίς την έλπίδα αύτήν δεν νομί
ζετε ότι άπατάτε έαυτούς;

103,1 Τά δέ λεγόμενα εις την συνέχειαν του ψαλμοϋ, «ότι θλΐψις 
είναι πλησίον και δέν ύπάρχει βοηθός μου* μέ περιεκύκλωσαν 
πολλοί μόσχοι, ταύροι παχεις μέ περιεστοίχισαν* ήνοιξαν κατ’ 
έμοϋ τό στόμα των ώς λέων άρπάζων και ώρυόμενος· όλα τά

μ *

οστά μου έξεχύθησαν και διεσκορπίσθησαν ώς ύδωρ»55α, ήσαν 
προαγγελία τών όμοίως συμβάντων εις αύτόν. Διότι έκείνην την 
νύκτα, όταν ήλθαν έναντίον του άπό τό όρος τών Έλαιών οί 
άποσταλέντες έκ τού λαού σας άπό τους Φαρισαίους και τούς 
γραμματείς κατά τάς όδηγίας, έκύκλωσαν\ αύτόν έκεϊνοι τούς 
όποιους ό λόγος έλεγε κερατιστάς και χαμερπεΐς.

2 Και τό «ταύροι παχεις μέ περιεστοίχισαν»55̂ προεϊπε δι’ αύ- 
τούς οί όποιοι, όταν ώδηγήθη εις τούς διδασκάλους σας, έκα
μαν παρόμοια μέ τούς μόσχους· τούτους ό λόγος έχαρακτήρισεν 
ώς ταύρους διά τούτο, έπειδή γνωρίζομεν ότι οί ταύροι είναι αί
τιοι τού νά ύφίστανται μόσχοι. 'Όπως λοιπόν οί ταύροι είναι 
πατέρες, ούτω οί διδάσκαλοί σας ήσαν αίτιοι εις τά τέκνα των 
τού ότι τον «συνέλαβαν έξελθόντες εις τό όρος τών Έλαιών»56 
και τον ώδήγησαν εις αύτούς. Και τό ότι είπεν «ότι δέν ύπάρχει 
βοηθός»57, είναι έπίσης και αύτό δηλωτικόν τού γενομένου. 
Διότι κανείς, ούτε εις άνθρωπος, δέν ύπήρχε διά νά τον βοηθή- 
ση ώς άναμάρτητον.

3 Και τό «ήνοιξαν κατ’ έμού τό στόμα των ώς λέων ώρυόμε
νος»58 δηλώνει τον τότε βασιλέα τών Ιουδαίων, λεγόμενον και 
αύτόν Ήρώδην, διάδοχον τού Ήρώδου έπι τού όποίου είχε γεν- 
νηθή, τού φονεύσαντος όλα τά παιδιά τά όποια είχον γεννηθή 
έκεινον τόν καιρόν εις τήν Βηθλεέμ, διά τον λόγον ότι ύπω- 
πτεύετο ότι μεταξύ αύτών θά ή το όπωσδήποτε ό περί ού είπον 
εις αύτόν οί άπό τήν ’Αραβίαν έλθόντες μάγοι, άγνοών τήν βου
λήν τού ίσχυροτέρου όλων, ότι δηλαδή ούτος είχε παραγγείλει

58. Ψαλμ. 21,14.
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και είναι έκεϊ άχρις αν πάλιν αότοΐς άποκαλυφθη έπανελθεΐν εις 
την χώραν αύτών. Κάκεϊ ήσαν άπελθόντες άχρις άν άπέθανεν ό 
άποκτείνας τα έν Βηθλεέμ παιδϊα Ηρώδης και Αρχέλαος αύτόν 
διεδέξατο' και ούτος έτελευτα πριν τον Χρίστον την οικονομίαν την 
κατά τό βούλημα του Πατρος γεγενημένην ύπ’ αύτού έπι τφ  σταυ- 
ρωθήναι έλθεΐν.

4 Ήρώδου δέ τόν ’Αρχέλαον διαδεξαμένον, λαβόντος την έξου- 
σίαν την άπονεμηθεΐσαν αύτφ, ф και Πιλάτος χαριζόμενος δεδεμέ- 
νον τον Ίησουν επεμψε, και τούτο γενησόμενον προειδώς ό Θεός 
είρήκει ουτω · «και αύτόν είς Άσσυρίους άπήνεγκαν ξένια τφ  βασι- 
λεϊ».

5 Ή  λέοντα τόν ώρυόμενον έπ’ αύτόν έλεγε τόν διάβολον, δν 
Μωϋσής μέν δφιν καλεΐ, έν δέ τφ Ίώβ και τφ  Ζαχαρία διάβολος 
κέκληται, και ύπό τού ’Ιησού σατανάς προσηγόρευται, όνομα άπό 
τής πράξεως ής έπραξε σύνθετον κτησάμενον αύτόν μηνύων τό 
yap σατάν τη ’Ιουδαίων кал Σύρων ψωνη άποστάτης έστί, τό δέ 
νάς’ όνομα έξ ού ή έρμηνεία όφις έκλήθη’ έξ ών άμφοτέρων τών 
είρημένων Εν όνομα γίνεται σατανάς.

6 Και yap ούτος ό διάβολος άμα τφ άναβήναι αύτόν άπό του 
ποταμού του Ίορδάνου, τής φωνής αύτφ λεχθείσης, « Υιός μου εί 
σύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε», έν τοΐς άπομνημονεύμασι τών 
’Αποστόλων γέγραπται προσελθών αύτφ και πειράζων μέχρι τού 
είπεΐν αύτφ, προσκύνησόν μοι, και άποκρίνασθαι αύτφ τόν Χρι- 
στόν, «ύπαγε όπίσω μου, σατανά' Κύριον τόν Θεόν σου προσκυνή
σεις кал αύτφ μόνω λατρεύσεις» · ώς γάρ τόν Άδάμ έπλάνησεν, 
έλεγε καί τούτον δυνηθήναι έργάσασθαί τι.

7 Και τό «ώσει ύδωρ έξεχύθη και διεσκορπίσθη πάντα τά όστά 
μου, έγενήθη ή καρδία μου ώσει κηρός τηκόμενος έν μέσω τής 
κοιλίας μου», δπερ γέγονεν αύτφ έκείνης τής νυκτός, δτε έπ’ αύτόν 
«έξήλθον είς τό όρος τών Έλαιών συλλαβεΐν αύτόν», προαγγελία 
ήν.

59. Ώσηέ 10,6.
60. Ψαλμ. 2,7.

61. Ματθ. 4,7 έ.
62. Ψαλμ. 21,15. 63. Ματθ. 26,30.
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εις τον Ιωσήφ και τήν Μαρίαν νά καταφύγουν εις τήν Αίγυπτον 
μαζί μέ τό παδίον και νά μείνουν έκει έως οτου άποκαλυφθή 
πάλιν εις αύτούς νά έπανέλθουν εις τήν χώραν των. Και έκεΐ 
άπελθόντες ήσαν έως οτου άπέθανεν ό άποκτείνας τά παιδιά 
Ηρώδης και τον διεδέχθη ό ’Αρχέλαος, ό όποιος έπίσης άπέθα- 
νε πριν ό Χριστός κατά τήν συμφώνως πρός τήν βούλησιν τού 
Πατρός οικονομίαν έλθη εις τήν σταύρωσιν.

4 Ό  δέ Ηρώδης διεδέχθη τον ’Αρχέλαον, λαβών τήν άπονε- 
μηθεΐσαν εις αύτόν έξουσίαν, εις τον όποιον και ό Πιλάτος χα- 
ριζόμενος έστειλε τον Ίησοΰν δεμένον. Και τούτο προϊδών ό 
θεός ότι θά γίνη είπεν ούτω· «και τον άπήγαγον εις τούς Άσ- 
συρίους ώς δώρον εις τον βασιλέα»59.

5 ’Ή  λέοντα ώρυόμενον κατ’ αύτού έλεγε τον διάβολον, τον 
όποιον ό μέν Μωϋσής ονομάζει όφιν, εις δέ τον Ίώβ και τον 
Ζαχαρίαν όνομάζεται διάβολος και ύπό τού ’Ιησού έχει άπο- 
κληθή σατανάς, όνομα σύνθετον τό όποιον δηλώνει τον φέρον- 
τα άπό τήν πράξιν τήν όποίαν έτέλεσε* διότι τό σατάν εις τήν 
γλώσσαν τών Ιουδαίων και Σύρων σημαίνει άποστάτην, τό δέ 
νάς είναι λέξις σημαίνουσα τον όφιν άπό τάς δύο αύτάς λέξεις 
γίνεται μία, σατανάς.

6 Διότι ό διάβολος ούτος, μόλις αύτός άνέβη άπό τον ποτα
μόν Ίορδάνην, καθώς έλέχθη εις αύτόν ή φωνή, «Υίός μου εί
σαι σύ, έγώ σ’ έγέννησα σήμερα»60, όπως έχει γραφή εις τά 
’Απομνημονεύματα τών ’Αποστόλων, προήλθεν εις αύτόν και 
τον έπείραζε, μέχρι σημείου νά τού εΐπη, προσκύνησέ με, και ν’ 
άποκριθή εις αύτόν ό Χριστός, «πήγαινε όπίσω μου, Σατανά* 
Κύριον τον θεόν σου θά προσκυνήσης και μόνον αύτόν θά λα- 
τρεύσης»61* διότι ένόμισεν ότι, όπως έπλάνησε τον ’Αδάμ, θά 
ήδύνατο νά καταφέρη και τούτον.

7 Και τό «ώς ύδωρ έξεχύθησαν καί διεσκορπίσθησαν όλα τά 
όστά μου, έγινεν ή καρδία μου ώς κηρός λειώνων εις τό μέσον 
τής κοιλίας μου»62, πράγμα τό όποιον συνέβη εις αύτόν έκείνην 
τήν νύκτα, όταν «έξήλθον κατ’ αύτού εις τό όρος τών Έλαιών 
διά νά τον συλλάβουν»63, ήτο προαγγελία.
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8 Έν γάρ τοΐς άπομνημονεύμασιν, ά φημι ύπό των Αποστόλων 
αύτου кал των έκείνοις παρακολονθησάντων συντετάχθαι, γέγρα- 
πται δτι «ίδρώς ώσει θρόμβοι κατεχεΐτο», αύτου εύχομένου και 
λέγοντος, «παρελθέτω, εί δυνατόν, το ποτήριον τούτο», έντρομου 
τής καρδίας δήλον δτι οδσης και των όστών όμοίως και έοικυίας 
τής καρδίας κηρφ τηκομένω εις τήν κοιλίαν, δπως είδώμεν δτι ό 
Πατήρ τον έαυτου Υιόν και έν τοιουτοις πάθεσιν άληθώς γεγονέναι 
δι’ ήμάς βεβούληται, και μή λέγωμεν δτι έκεΐνος, του θεού Υιός 
ών, ούκ άντελαμβάνετο των γινομένων και συμβαινόντων αύτφ.

9 Και το «έξηράνθη ώς δστρακον ή ισχύς μου, και ή γλωσσά 
μου κεκόλληται τφ λάρυγγΐ μου», δπερ προεΐπον, τής σιγής, έν 
μηδενι μηδέν άποκρινόμενος ό πάντας έλέγχων άσοφους τους παρ ’ 
ύμιν διδασκάλους, προαγγελία ήν.

104.1 Και το «εις χουν θανάτου κατήγαγές με, δτι έκύκλωσάν με 
κύνες πολλοί, συναγωγή πονηρευομένων περιέσχον με' ώρυξαν 
χεΐράς μου και πόδας μου, έξηρίθμησαν πάντα τα όστά μου' αύτοι 
δέ κατενόησαν και έπεΐδόν με' διεμερίσαντο τα ίμάτιά μου έαυτοΐς, 
και έπϊ τόν ιματισμόν μου έβαλον κλήρον», ώς προεΐπον, προαγγε
λία rjv διά ποιου θανάτου καταδικάζειν αύτόν έμελλεν ή συναγωγή 
των πονηρευομένων, οΰς και κύνας καλεΐ, και κυνηγους μηνύων, 
δτι αύτοι οί κυνηγήσαντες και συνήχθησαν οί άγωνιζόμενοι έπϊ τφ  
καταδικάσασθαι αύτόν' δπερ кал έν τοΐς άπομνημονεύμασι τών 
Αποστόλων αύτου γέγραπται γενόμενον.

2 Καί δτι μετά το σταυρωθήναι αύτόν έμέρισαν έαυτοΐς οί 
σταυρώσαντες αύτόν τα ίμάτια αύτου, έδήλωσα.

105.1 Τα δέ άκόλουθα του ψαλμου, «συ δέ, Κύριε, μή μακρύνης 
τήν βοήθειάν σου άπ’ έμοϋ' εις τήν άντίληψίν μου πρόσχες' ρυσαι 
άπό ρομφαίας τήν ψυχήν μου καί έκ χειρός κυνός τήν μονογενή

64. Λουκά 22,44.
65. Λουκά 22,42.
66. Ψαλμ. 21,16.
67. Ψαλμ. 21,16-19.
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8 Πράγματι εις τά ’Απομνημονεύματα, τά όποια λέγω ότι συν- 
ετάχθησαν ύπό των ’Αποστόλων αύτού και των μαθητών των, 
έχει γραφή ότι «έχύνετο κάτω ίδρώς ώς θρόμβοι»64, όταν αύτός 
προσηύχετο και έλεγε* «παρελθέτω, εί δυνατόν, τό ποτήριον 
τούτο»65, πράγμα τό όποιον σημαίνει ότι ή καρδία, καθώς καί 
τά όστά, ήτο έντρομος καί ότι ή καρδία ώμοίαζε μέ τηκόμενον 
κηρόν είς την κοιλίαν, διά νά γνωρίσωμεν ότι ό Πατήρ είχε θε
λήσει νά έλθη πράγματι ό Υίός του είς τοιαύτα πάθη δι’ ήμάς 
και νά μή λέγωμεν ότι έκεινος, ένώ ήτο Υίός τού Θεού, δέν άν- 
τελαμβάνετο τά γινόμενα καί συμβαίνοντα είς αύτόν.

9 Καί τό «έξηράνθη ώς όστρακον ή ισχύς μου καί ή γλώσσα 
μου έχει κολληθή είς τον λάρυγγά μου66, τό όποιον άνέφερα καί 
προηγουμένως, ήτο προαγγελία τής σιγής, καθ’ όσον αύτός ό 
όποιος ήλεγχεν ώς άσοφους όλους τούς διδασκάλους σας δέν 
άπήντα τίποτε είς κανένα.

104.1 Καί τό «μέ κατεβίβασες είς τό χώμα τού θανάτου, διότι μέ 
έκύκλωσαν σκύλοι πολλοί, μέ περιέβαλε σύναξις πονηρών άν- 
θρώπων* έτρύπησαν τάς χεΐράς μου καί τούς πόδας μου, κατε- 
μέτρησαν όλα τά όστά μου* αύτοί δέ μέ άντελήφθησαν καί μέ 
παρατηρούν. Διεμοίρασαν τά ίμάτιά μου μεταξύ των καί έβαλον 
κλήρον είς τον ιματισμόν μου»67, όπως είπα προηγουμένως, ήτο 
προαγγελία διά ποίου θανάτου έπρόκειτο νά τον καταδικάση ή 
συναγωγή τών πονηρών άνθρώπων, τούς όποιους ονομάζει σκύ
λους, δηλώνων καί τούς κυνηγούς, διότι αύτοί οί κυνηγήσαντες 
συνήχθησαν άγωνιζόμενοι νά τον καταδικάσουν* πράγμα τό 
όποιον έχει γραφή καί είς τά ’Απομνημονεύματα τών ’Αποστό
λων ότι έγινεν.

2 Καί ότι μετά τήν σταύρωσίν του οί σταυρώσαντες αύτόν 
έμοίρασαν τά ίμάτιά του μεταξύ των, τό έδήλωσα.

105.1 Τά δέ άκόλουθα τού ψαλμού, «σύ δέ, Κύριε, μή άπομακρύ- 
νηξ τήν βοήθειάν σου άπό έμέ* σπεύσε πρός ένίσχυσίν μου* λύ
τρωσε άπό τήν ρομφαίαν τήν ψυχήν μου καί άπό τήν χειρα τού



560 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

μου' σώσόν με έκ στόματος λέοντος και άπό κεράτων μονοκερώ- 
των την ταπείνωσίν μου», ομοίως πάλιν διδασκαλία και προαγγε
λία των δντων αύτφ και συμβαίνειν μελλόντων. Μονογενής γάρ 
δτι ήν τφ Πατρι των όλων ούτος, ιδίως έζ αύτού λόγος και δύνα- 
μις γεγεννημένος, και ύστερον άνθρωπος διά τής Παρθένου γενό- 
μενος, ώς άπό των άπομνημονευμάτων έμάθομεν, προεδήλωσα.

2 Και ότι σταυρωθείς άπέθανεν, ομοίως προεϊπε. Το γάρ «ρύ- 
σαι άπό ρομφαίας τήν ψυχήν μου και έκ χειρός κυνός τήν μονογενή 
μου' σώσόν με έκ στόματος λέοντος και άπό κεράτων μονοκερώ- 
των τήν ταπείνωσίν μου», ομοίως μηνύοντος δι ’ ου πάθους έμελ- 
λεν άποθνήσκειν, τουτ’ έστι σταυροΰσθαν τό γάρ κεράτων μονοκε- 
ρώτων ότι τό σχήμα του σταυρού έστι μόνου, προεξηγησάμην όμΐν.

3 Και τό άπό ρομφαίας кал στόματος λέοντος και έκ χειρός κυνός 
αίτειν αύτόν τήν ψυχήν σωθήναι, ϊνα μηδεις κυριεύση τής ψυχής 
αύτοΰ, αϊτησις ήν, ΐνα, ήνίκα ήμεϊς πρός τη έξόδφ του βίου γινόμε- 
θα, τά αύτά αίτώμεν τον Θεόν, τον δυνάμενον άποστρέψαι πάντα 
άναιδή πονηρόν άγγελον μή λαβέσθαι ήμών τής ψυχής.

4 Και δτι μένουσιν αί ψυχαι άπέδειξα ύμΐν έκ του και τήν Σα
μουήλ ψυχήν κληθήναι ύπό τής έγγαστριμύθου, ώς ήξίωσεν ό 
Σαούλ. Φαίνεται δε και δτι πάσαι αί ψυχαι τών ουτω δικαίων και 
προφητών ύπό έξουσίαν έπιπτον τών τοιούτων δυνάμεων, όποία 
δή και έν τη έγγαστριμύθφ έκείνη έζ αύτών τών πραγμάτων όμο- 
λογειται.

5 'Όθεν και ούτος διδάσκει ήμάς και διά του Υιού αύτου τό 
πάντως άγωνίζεσθαι δικαίους γίνεσθαι και πρός τη έξόδφ αίτεΐν 
μή ύπό τοιαύτην τινά δύναμιν ύποίιεσεΐν τάς ψυχάς ήμών. Και γάρ 
άποδιδούς τό πνεύμα έπι τφ σταυρφ είπε' «Πάτερ, είς χεΐράς σου 
παρατίθεμαι τό πνεΰμά μου», ώς και έκ τών άπομνημονε υμάτων 
και τούτο έμαθον.

6 Καί γάρ πρός τό ύπερβάλλειν τήν Φαρισαίων πολιτείαν τούς

68. Ψαλμ. 21,20-22.
69. Ψαλμ. 21,21 έ.

70. Λουκά 23,46.
71. Ματθ. 5,20.
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σκύλου την μονογενή μου* σώσε με άπό τό στόμα λέοντος και 
άπό τά κέρατα μονοκερώτων έμέ τον ταλαίπωρον»68, ή σαν πά- 
λιν διδασκαλία και προαγγελία τών ύπαρχόντων και μελλόντων 
νά συμβούν. Διότι, ότι ήτο ούτος μονογενής τού Πατρός τών 
όλων, ώς λόγος και δύναμις γεννημένη άπό αύτόν ιδιαιτέρως 
και έπειτα ώς άνθρωπος γενόμενος διά τής παρθένου, καθώς 
έμάθαμεν άπό τά ’Απομνημονεύματα, τό προεδήλωσα.

2 Και ότι άπέθανε σταυρωθείς, τό προεΐπεν όμοίως. Διότι τό 
«λύτρωσε άπό τήν ρομφαίαν τήν ψυχήν μου και άπό τήν χεΐρα 
σκύλου τήν μονογενή μου- σώσε με άπό τό στόμα λέοντος και 
άπό τά κέρατα μονοκερώτων τον ταλαίπωρον έμέ»69, όμοίως εί
ναι λόγος δηλούντος τό πάθος διά τού όποιου έπρόκειτο ν’ άπο- 
θάνη, δηλαδή τήν σταύρωσιν διότι τό ότι κέρατα μονοκερώτων 
είναι μόνον τό σχήμα τού σταυρού, σάς τό έξήγησα προηγουμέ
νως.

3 Και τό ότι παρακαλεΐ νά σωθή ή ψυχή του άπό τήν ρομ
φαίαν και τό στόμα λέοντος και άπό τήν χεΐρα σκύλου, ήτο αΐ- 
τησις νά μή κυριεύση κανείς τήν ψυχήν του, ούτως ώστε, όταν 
φθάσωμεν πρός τήν έξοδον τού βίου, νά ζητούμεν καί ήμεΐς τά 
ίδια άπό τον θεόν, τον δυνάμενον νά άπομακρύνη πάντα άναιδή * 
πονηρόν άγγελον ώστε νά μή λάβη τήν ψυχήν μας.

4 Καί ότι μένουν αί ψυχαί, σάς τό άπέδειξα έκ τού γεγονότος 
ότι καί τού Σαμουήλ ή ψυχή έκλήθη άπό τήν έγγαστρίμυθον, 
όπως ήξίωσεν ό Σαούλ. Φαίνεται δέ καί ότι όλαι αί ψυχαί τών 
ούτω δικαίων καί προφητών έπιπτον ύπό τήν έξουσίαν τών 
τοιούτων δυνάμεων, όπως άλλωστε όμολογεΐται άπό αύτά τά 
πράγματα καί εις έκείνην τήν έγγαστρίμυθον.

5 'Όθεν καί ούτος μάς διδάσκει καί διά τού υιού του νά άγω- 
νιζώμεθα όπωσδήποτε νά γίνωμεν δίκαιοι καί κατά τήν έξοδον 
νά ζητώμεν νά μή ύποπέσουν αί ψυχαί ήμών ύπό τοιαύτην δύ- 
ναμιν. Διότι, όταν παρέδιδε τό πνεύμα έπί τού σταυρού, είπε, 
«Πάτερ είς χεΐράς σου παραθέτω τό πνεύμά μου»70, πράγμα τό 
όποιον έμαθα έπίσης άπό τά ’Απομνημονεύματα.

6 Διότι, προτρέπων τούς μαθητάς του νά ύπερβούν τήν διάγω-
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μαθητάς αύτου συνωθών, εί δε μή γε, έπίστασθαι δτι ού σωθήσον- 
ται, ταυτα είρηκέναι έν τοΐς άπομνημονεύμασι γέγραπταν «έάν μή 
περισσεύση υμών ή δικαιοσύνη πλεϊον τών γραμματέων και Φαρι
σαίων, ού μή είσέλθητε είς τήν βασιλείαν τών ούρανών.

106,1 Και δτι ήπίστατο τον Πατέρα αύτου πάντα παρέχειν αύτφ, 
ώς ήξίου, και άνεγερεΐν αύτόν έκ τών νεκρών, και πάντας τους φο
βούμενους τον Θεόν προέτρεπεν αίνεΐν τον Θεόν διά το έλεήσαι και 
διά του μυστηρίου του σταυρωθέντος τούτου παν γένος τών πι- 
στευόντων άνθρώπων, кал δτι έν μέσω τών άδελφών αύτου έστη, 
τών Αποστόλων, οϊτινες, μετά το άναστήναι αύτόν έκ νεκρών και 
πεισθήναι ύπ’αύτου δτι και προ τού παθεΐν έλεγεν αύτοΐς δτι ταυτα 
αύτόν δει παθεΐν και άπο τών προφητών δτι προεκεκήρυκτο ταυ
τα, μετενόησαν έπι τφ άφίστασθαι αύτου δτε έσταυρώθη, και μετ’ 
αύτών διάγων ύμνησε τον Θεόν, ώς και έν τοΐς άπομνημονεύμασι 
τών άποστόλων δηλουται γεγενημένον, τά λείποντα του ψαλμοΰ 
έδήλωσεν.

2 "Εστι δέ ταυτα' «διηγήσομαι το όνομά σου τοΐς άδελφοΐςμου, 
έν μέσω έκκλησίας ύμνήσω σε. Οί φοβούμενοι τον Κύριον αίνέσα- 
τε αύτόν, άπαν το σπέρμα ’Ιακώβ δοξάσατε αύτόν, φοβηθήτωσαν 
αύτόν άπαν τό σπέρμα Ισραήλ».

3 Καί τό είπεΐν μετωνομακέναι αύτόν Πέτρον ένα τών ’Απο
στόλων, και γεγράφθαι έν τοΐς άπομνημονεύμασιν αύτου γεγενημέ
νον καί τούτο, μετά του και άλλους δύο άδελφούς, υίους Ζεβεδαίου 
δντας, έπωνομακέναι όνόματι του «Βοανεργές, δ έστιν υίοι βρον
τής», σημαντικόν ήν του αύτόν έκεΐνον είναι, δι' ού και τό έπώνυ- 
μον Ιακώβ τφ Ισραήλ έπικληθέντι έδόθη και τφ  Αύση όνομα Ιη
σούς έπεκλήθη, δι’ ού όνόματος και είσήχθη είς τήν έπηγγελμένην 
τοΐς πατριάρχαις γην ό περιλειφθεις άπο τών άπ’ Αίγυπτου έξελ- 
θόντων λαός.

4 Кал δτι ώς άστρον έμελλεν άνατέλλειν αύτος διά του γένους

72. Ψαλμ. 21,23 έ.
73. Μάρκ. 3,16 έ.
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γην των Φαρισαίων, άλλως να γνωρίζουν ότι δεν θα σωθούν, τά 
έξης είπε, όπως έχει γραφή εις τά ’Απομνημονεύματα* «έάν ή 
δικαιοσύνη σας δεν ύπερβάλη τήν των γραμματέων και Φαρι
σαίων, δεν θά είσέλθετε εις τήν βασιλείαν των ούρανών»71.

106,1 Τά ύπόλοιπα δε τού ψαλμού δηλώνουν ότι θά έγνώριζεν ού- 
τος ότι ό Πατήρ του θά τού παρείχε τά πάντα, όπως ήξίωνε, και 
θά άνήγειρεν αύτόν έκ τών νεκρών και θά προέτρεπεν όλους 
τούς φοβουμένους τον Θεόν νά αινούν τον Θεόν διότι ήλέησε 
διά τού μυστηρίου τούτου τού σταυρωθέντος παν γένος τών πι- 
στευόντων άνθρώπων και ότι θά ϊστατο εις τό μέσον τών άδελ- 
φών του, τών Αποστόλων, οί όποιοι μετά τήν έκ νεκρών άνά- 
στασίν του καί τήν βεβαίωσιν ύπ’ αύτού ότι καί προ τού πάθους 
έλεγεν εις αύτούς ότι πρέπει νά πάθη αύτά καί ότι ταύτα είχαν 
προαγγελθή ύπό τών προφητών, θά μετενόουν διά τήν άπομά- 
κρυνσιν άπό αύτόν όταν έσταυρώνετο καί μετ’ αύτών διάγων θά 
ύμνει τον Θεόν, όπως μαρτυρεΐται καί είς τά ’Απομνημονεύματα 
τών ’Αποστόλων.

2 Είναι δέ ταύτα τά έξής. «θά διηγηθώ τό όνομά σου είς τούς 
άδελφούς μου, εις τό μέσον τής ’Εκκλησίας θά σέ ύμνήσω. Οί 
φοβούμενοι τον Κύριον, αινέσατε αύτόν, όλοι οί άπόγονοι τού 
Ιακώβ, δοξάσατε αύτόν, άς φοβηθούν αύτόν όλοι οί άπόγονοι 
τού ’Ισραήλ»72.

3 Τό ότι δέ λέγει ότι μετωνόμασε Πέτρον ένα τών ’Αποστό
λων καί ώς έγράφη είς τά ’Απομνημονεύματα αύτού ότι τούτο 
έγινε, μετά τού ότι έπωνόμασε καί άλλους δύ^ άδελφούς, υιούς 
Ζεβεδαίου, μέ τό όνομα «Βοανεργές, δηλαδή υίοί βροντής»73, 
ειχε τήν έννοιαν ότι ήτο αύτός έκεΐνος, διά τού όποιου έδόθη 
καί τό έπώνυμον τού ’Ιακώβ είς τον έπικληθέντα ’Ισραήλ καί 
ότι είς τον Αύσήν έδόθη τό όνομα ’Ιησούς, διά τού όποιου όνό- 
ματος καί είσήχθη είς τήν ύπεσχημένην είς τούς πατριάρχας 
γήν ό ύπολειφθείς άπό τούς έξ Αίγύπτου έξελθόντας λαός.

4 Καί ότι έπρόκειτο ν’ άνατείλη αύτός ώς άστρον διά τού γέ-
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του Αβραάμ, Μωϋσής παρεδήλωσεν ούτως είπών «άνατελεΐ 
άστρον έζ Ιακώβ και ηγούμενος έζ ’Ισραήλ». Και άλλη δε γραφή 
φησιν, «ιδού άνήρ, άνατολή δνομα αύτφ». Άνατείλαντος ούν και έν 
ούρανφ άμα τφ γεννηθήναι αύτόν άστέρος, ώς γέγραπται έν τοΐς 
άπομνημονεύμασι τών Αποστόλων αύτου, οί άπο Αραβίας μάγοι, 
έκ τούτου έπιγνόντες, «παρεγένοντο και προσεκύνησαν αύτφ».

107,1 Και δτι τη τρίτη ήμέρφ έμελλεν άναστήσεσθαι μετά το σταυ- 
ρωθήναι, γέγραπται έν τοΐς άπομνημονεύμασιν δτι οί άπο του γέ
νους ύμών συζητοΰντες αύτφ έλεγον δτι «δεΐξον ήμΐν σημεΐον». 
Και άπεκρίνατο αύτοΐς, «γενεά πονηρά και μοιχαλις σημεΐον έπιζη- 
τεΐ, και σημεΐον ού δοθήσεται αύτοΐς εί μή το σημεΐον Ίωνά». Και 
ταΰτα λέγοντος αύτου παρακεκαλυμμένα ήν νοεΐσθαι ύπο τών 
άκουόντων δτι μετά το σταυρωθήναι αύτον τη τρίτη ήμέρφ άνα- 
στήσεται.

2 Και πονηροτέραν τήν γενεάν ύμών και μοιχαλίδα μάλλον τής 
Νινευϊτών πόλεως έδήλου, οϊτινες, τού Ίωνά κηρύξαντος αύτοΐς 
μετά το έκβρασθήναι αύτόν τη τρίτη ήμέρψ άπο τής κοιλίας του 
άδρου ίχθύος δτι μετά τρεις ήμέρας παμπληθει άπολουνται, 
νηστείαν άπλώς πάντων ζώων, άνθρώπων τε και άλογων, μετά 
σακκοφορίας και έκτενους όλολυγμου και άπο τών καρδιών άλη- 
θινής μετανοίας αύτών και άποταγής τής προς άδικίαν έκήρυξαν, 
πιστεύσαντες δτι έλεήμων ό θεός και φιλάνθρωπος έστιν έπι πάν- 
τας τούς μετατιθεμένους άπο τής κακίας, ώς και αύτόν τον βασιλέα 
τής πόλεως έκείνης και τους μεγιστάνας όμοίως σακκοφορήσαντας 
προσμεμενηκέναι τη νηστείφ και τη ίκεσίφ, και έπιτυχεΐν μή κατα- 
στραφήναι τήν πόλιν αύτών.

3 ’Αλλά και του Ίωνά άνιωμένου έπι τφ τη τρίτη ήμέρψ, ώς 
έκήρυξε, μή καταστραφήναι τήν πόλιν, διά τής οικονομίας του έκ 
τής γής άνατεΐλαι αύτφ σικυώνα, ύφ’ δν καθεζόμενος έσκιάζετο

74. Άριθ. 24,17.
75. Ζαχ. 6,12.
76. Ματθ. 2,2 · 10.

77. Ματθ. 12,38 έ.
78. Είς ένδειξιν πένθους διά τάς άμαρτίας.
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νους του ’Αβραάμ, τό προεδήλωσεν ό Μωύσής είπών ούτως* 
«θά άνατείλη άστρον άπό τον Ιακώβ και ήγούμενος άπό τον 
Ισραήλ»74. Και άλλη δέ Γραφή λέγει, «ιδού άνήρ, ονομαζόμε
νος ’Ανατολή»75. ’Αφού λοιπόν εύθύς κατά τήν γέννησίν του 
άνέτειλεν άστήρ και εις τον ούρανόν, όπως έχει γραφή εις τά 
’Απομνημονεύματα τών ’Αποστόλων αύτού, οί άπό τήν ’Αραβίαν 
μάγοι, άντιληφθέντες τούτο άπό αύτόν, «προσήλθαν και τον 
προσεκύνησαν»76.

107,1 Και περί τού ότι έπρόκειτο ν’ άναστηθή κατά τήν τρίτην 
ήμέραν μετά τήν σταύρωσιν, έχει γραφή εις τά άπομνημονεύμα- 
τα ότι οί άπό τό γένος σας συζητούντες μέ αύτόν έλεγον ότι, 
«δείξε μας σημεΐον». Καί άπεκρίθη εις αύτούς, «γενεά πονηρά 
καί μοιχαλίς ζητεί σημεΐον, καί δέν θά δοθή εις αύτούς 
σημεΐον, είμή μόνον τό σημεΐον τού Ίωνά»77. Καί ένώ έλεγεν 
αύτά κεκαλυμμένα, ήτο δυνατόν νά κατανοηθή ύπό τών άκροα- 
τών ότι μετά τήν σταύρωσίν του κατά τήν τρίτην ήμέραν θά 
άναστή.

2 Καί ύπεδείκνυε πονηροτέραν τήν γενεάν σας καί μοιχαλίδα 
περισσότερον άπό τήν πόλιν τών Νινευιτών, οί όποιοι, όταν 
άνήγγειλεν εις αύτούς ό ’Ιωνάς, άφού έξεβράσθη κατά τήν τρί
την ήμέραν άπό τήν κοιλίαν τού ύπερμεγέθους ιχθύος, ότι μετά 
τρεις ήμέρας θ’ άπολεσθούν όμαδικώς, έκήρυξαν νηστείαν γενι
κώς όλων τών ζώων, τόσον τών άνθρώπων όσον καί τών άλο
γων, μέ σακκοφορίαν78 καί παρατεταμένον όλολυγμόν καί μέ 
άληθινήν μετάνοιαν αύτών καί άπάρνησιν τής άδικίας, πιστεύ- 
σαντες ότι ό θεός είναι έλεήμων καί φιλάνθρωπος πρός όλους 
τούς μεταστρεφομένους άπό τήν κακίαν, ώστε καί ό ίδιος ό βα
σιλεύς τής πόλεως έκείνης καί οί μεγιστάνες ομοίως νά έπιδο- 
θούν σακκοφορούντες εις τήν νηστείαν καί τήν ικεσίαν, καί νά 
έπιτύχουν νά μή καταστραφή ή πόλις των.

3 ’Αλλά καί έπειδή ό ’Ιωνάς έστενοχωρεΐτο διότι δέν κατε- 
στράφη ή πόλις κατά τήν τρίτην ήμέραν, όπως έκήρυξε, διά μέ
σου άνυψώσεως σικυώνος άπό τήν γήν, ύπό τον όποιον καθή-
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άπό καύματος (ήν δε ό σικνών κολόκυνθα αιφνίδιος, μήτε φυτεύ- 
σαντος του Ίωνά μήτε ποτίσαντος, άλλ έζαίφνης έπανατείλας 
αύτφ σκιάν παρέχειν), κάκ τής άλλης ξηράναι αύτόν, έφ’ φ  έλνπεΐ- 
το Ιωνάς, και ήλεγζεν αύτόν ού δικαίως άθυμοΰντα έπϊ τφ  μή κα- 
τεστράφθαι τήν Νινευϊτών πόλιν, λέγων.

4 «Συ έφείσω περι του σικυώνος, ού ούκ έκοπΐασας έν αύτφ, 
ούτε έζέθρεψας αύτόν, δς ύπό νύκτα αύτοΰ ήλθε και ύπό νύκτα αύ
τοΰ άπώλετο' κάγώ ού φείσομαι ύπερ Νινευΐ, τής πόλεως τής με
γάλης, έν ή κατοικουσι πλείους ή δώδεκα μυριάδες άνδρών, οΐ ούκ 
έγνωσαν άνά μέσον δεξιάς αύτών και άνα μέσον άριστεράς αύτών, 
και κτήνη πολλά;

108,1 Και ταΰτα οί άπό του γένους ύμών έπιστάμενοι άπαντες γε- 
γενημένα ύπό του Ίωνά και του Χρίστου παρ' ύμιν βοώντος δτι το 
σημεΐον Ίωνά δώσει ύμιν, προτρεπόμενος ϊνα καν μετά το άναστή- 
ναι αύτόν άπό τών νεκρών μετανοήσητε έφ’ οίς έπράξατε κακοΐς 
και ομοίως Νινευΐταις προσκλαύσητε τφ  Θεφ, δπως καί το έθνος 
και ή πόλις ύμών μή άλφ καταστραφεϊσα, ώς κατεστράφη,

2 Και ού μόνον ού μετενοήσατε, μαθόντες αύτόν άναστάντά έκ 
νεκρών, άλλ’, ώς προεϊπον, άνδραςχειροτονήσαντες έκλεκτους εις 
πάσαν τήν οικουμένην έπέμψατε, κηρύσσοντας δτι αίρεσή τις άθε
ος και άνομος έγήγερται άπό Ιησού τίνος Γαλιλαίου ηλάνου δν 
σταυρωσάντων ήμών, «οί μαθηταϊ αύτου κλέψαντες φτόν» άπό 
του μνήματος νυκτός, όπόθεν κατετέθη άφηλωθεις άπό του σταυ
ρού, πλανώσι τούς άνθρώπους λέγοντες έγηγέρθαι αύτόν έκ νε
κρών και είς ούρανόν άνεληλυθέναι κατειπόντες δεδιδαχέναι και 
ταΰτα άπερ κατά τών όμολογούντων Χρίστον και διδάσκαλον και 
υιόν θεοΰ είναι παντι γένει άνθρώπων άθεα και άνομα και άνόσια 
λέγετε.

3 Πρός τούτοις και άλούσης ύμών τής πόλεως και τής γής έρη- 
μωθείσης ού μετανοείτε, άλλά και καταράσθαι αύτοΰ και τών πι-

79. Ίω. 4,10 έ.
80. Ματθ. 28,13 · 15.



μένος έσκιάζετο άπό τό καΰμα (ήτο δε ό σικυών κολοκύνθη τα- 
χυανάπτυκτος χωρίς νά την φυτίεύση ούτε νά την ποτίση ό Ιω 
νάς, άλλ’ αίφνιδίως άναπτυχθεΐσα διά νά παρέχη εις αύτόν 
σκιάν) και έπειτα τον έξήρανε, διότι έλυπεΐτο ό ’Ιωνάς, και τον 
ήλεγξε διότι έστενοχωρεΐτο άδίκως διά τό ότι δεν είχε κατα- 
στραφή ή πόλις των Νινευιτών, λέγων.

4 «Σύ έλυπήθης διά τον σικυώνα, διά τον όποιον δεν έκοπία- 
σες ούτε τον άνέπτυξες, ό όποιος νύκτα ήλθε και νύκτα έχάθη· 
και εγώ δεν θά λυπηθώ τήν Νινευΐ, τήν πόλιν τήν μεγάλην, εις 
τήν όποίαν κατοικούν περισσότεροι άπό δώδεκα μυριάδες άν- 
θρώπων, οί όποιοι δεν γνωρίζουν τά άνάμεσα εις τήν δεξιάν και 
τήν άριστεράν αύτών, και κτήνη πολλά;»79.

108,1 Και ένώ οί άπό τό γένος σας όλοι έγνώριζαν ότι ταύτα εί
χαν γίνει έπί τού Ίωνά καί ό Χριστός έβόα εις σάς ότι θά σάς 
δώση τό σημεΐον τού Ίωνά, προτρέπων ώστε τουλάχιστον μετά 
τήν άνάστασίν του άπό τούς νεκρούς νά μετανοήσετε δι* όσα 
κακά έπράξατε καί νά προσκλαύσετε εις τον Θεόν ομοίως μέ 
τούς Νινευΐτας, ούτως ώστε καί τό έθνος σας καί ή πόλις σας 
νά μή κυριευθή διά νά καταστραφή, όπως κατεστράφη,

2 όχι μόνον δέν μετενοήσατε, μαθόντες ότι άνέστη έκ νε
κρών, άλλά, όπως προεΐπα, όρίσαντες άνδρας έκλεκτούς τούς 
έστείλατε εις όλην τήν οίκουμένην, διά νά κηρύξουν ότι έχει 
σηκωθή αϊρεσις άθεος καί άνομος άπό κάποιον πλάνον Ίησούν 
Γαλιλαίον, τον όποιον, άφού έσταυρώσατε, «οί μαθηταί του 
κλέψαντες»80 άπό τό μνήμα τήν νύκτα, όπου κατετέθη άποκα- 
θηλωθείς άπό τον σταυρόν, πλανούν τούς άνθρώπους λέγοντες 
ότι ήγέρθη έκ νεκρών καί κατηγορούντες αύτούς ότι έχουν δι
δάξει ότι άνήλθεν εις τον ούρανόν καί όλα όσα άθεα καί άνομα 
καί άνόσια λέγετε κατά τών όμολογούντων ότι ούτος είναι Χρι
στός καί διδάσκαλος καί Υιός Θεού εις όλον τό γένος τών άν- 
θρώπων.

3 Πρός τούτοις, καί ένώ ή πόλις σας έκυριεύθη καί ή γή 
ήρημώθη, δέν μετανοείτε, άλλά καί τολμάτε νά καταράσθε αύ-
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στευόντων είς αύτόν πάντων τολμάτε. Και ήμεΐς υμάς και τους δι ’ 
ύμάς τοιαυτα καθ’ ήμών υπειληφότας ού μισοΰμεν, άλλ’ εύχόμεθα 
κάν νυν μετανοήσαντας πάντας έλέους τυχεϊν παρά του εύσπλάγ- 
χνου και πολυελέου Πατρός των δλων Θεού.

ΠΕΡΙ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗΣ ΤΩΝ ΕΘΝΩΝ

109,1 Άλλ’ότι τά έθνη μετανοειν άπο τής κακίας, έν ή πλανώμενοι 
έπολιτεύοντο, άκούσαντα τον άπο των Αποστόλων αύτοΰ άπό Ιε
ρουσαλήμ κηρυχθέντα και δι’ αύτών μαθόντα λόγον, και λόγους 
βραχείς λέγοντός μου άπο προφητείας Μιχαίου, ένος των δώδεκα, 
άνάσχεσθε.

2 Είσι δε ούτοι «και έσται έπ’ έσχάτου ήμερών έμφανες τό 
όρος Κυρίου, έτοιμον έπ * άκρου τών όρέων, έπηρμένον αυτό ύπέρ 
τουςβουνούς' και ποταμόν θήσονται έπ’αύτώ λαοί, και πορεύσον- 
ται έθνη πολλά και έροΰσν δεΰτε, άναβώμεν εις τό όρος Κυρίου 
και είς τόν οίκον του θεου ’Ιακώβ, και φωτιοΰσιν ήμάς τον όδόν 
αύτοΰ και πορευσόμεθα έν ταΐς τρίβοις αύτου. "Οτι έκ Σιών έξε- 
λεύσεται νόμος και λόγος Κυρίου έξ Ιερουσαλήμ, και κρίνει άνά 
μέσον λαών πολλών και έλέγζει έθνη ίσχυρά έως μακράν’ και συγ- 
κόψουσι τάς μαχαίρας αύτών είς άροτρα και τάς ζιβύνας αύτών είς 
δρέπανα, και ού μή άρη έθνος έπ’ έθνος μάχαιραν, και ού μή μά- 
θωσιν έτι πολεμεϊν.

3 »Кал καθίσεται άνήρ ύποκάτω άμπέλου αύτοΰ και ύποκάτω 
συκής αύτοΰ, και ούκ έσται ό έκφοβών, δτι στόμα Κυρίου τών δυ
νάμεων έλάλησεν’ δτι πάντες οί λαοί πορεύσονται έν όνόματι θεών 
αύτών, ήμεΐς δέ πορευσόμεθα έν όνόματι Κυρίου θεού ήμών είς 
τον αίώνα. Καί έσται έν τη ήμερη, έκείνη, συνάξω τήν έκτεθλιμμέ- 
νην, καί τήν έξωσμένην άθροίσω καί ήν έκάκωσα, καί θήσω τήν
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τον και όλους τούς πιστεύοντας εις αύτόν. Και ήμεις δέν μισού- 
μεν σάς και τούς διά σάς φρονούντας έναντίον ήμών, άλλά εύ- 
χόμεθα έστω και τώρα μετανοούντες όλοι νά εύρετε έλεος άπό 
τον εύσπλαγχνον και πολυέλεον Πατέρα τών όλων Θεόν.

ΠΕΡΙ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗΣ ΤΩΝ ΕΘΝΩΝ

109,1 Άλλά άνεχθήτε με νά σάς εΐπω ότι τά έθνη ήκουσαν και 
έμαθαν τον άπό τούς Αποστόλους έκ τής ’Ιερουσαλήμ κηρυ- 
χθέντα λόγον νά μετανοήσουν άπό τήν κακίαν εις τήν όποίαν 
έπλανώντο και νά σάς άναφέρω σύντομον λόγον άπό τήν προ
φητείαν τού Μιχαίου, ένός τών δώδεκα.

2 Είναι δε ουτοι. «Και θά συμβή ώστε κατά τάς τελευταίας 
ήμέρας θά είναι έμφανές τό όρος τού Κυρίου, έτοιμον εις τό 
άκρον τών όρέων, έπηρμένον ύπεράνω τών βουνών* και έπάνω 
εις αύτό οί λαοί θά θέσουν ποταμόν, και θά πορευθούν έθνη 
πολλά καί θά εΐπουν* έμπρός άς άναβώμεν εις τό όρος Κυρίου 
καί εις τον οίκον τού Θεού τού ’Ιακώβ, καί θά μάς φωτίσουν 
τήν όδόν αύτού καί θά πορευθώμεν εις τά μονοπάτια του. Διότι 
άπό τήν Σιών θά έξέλθη ό νόμος καί άπό τήν ’Ιερουσαλήμ ό λό
γος τού Κυρίου καί θά κρίνη άνάμεσα εις πολλούς λαούς καί θά 
έλέγξη έθνη ισχυρά έως μακράν* καί θά μετατρέψουν τάς μα- 
χαίρας των εις άροτρα καί τάς λόγχας των εις δρέπανα* καί δέν 
θά σηκώση έθνος έπί έθνος μάχαιραν, καί δέν θά διδάσκονται 
πλέον νά πολεμούν.

3 »Καί θά καθήση ό άνθρωπος κάτω άπό τήν άμπελόν του 
καί κάτω άπό τήν συκήν του καί δέν θά ύπάρχη κανείς νά ένο- 
χλή, διότι τό στόμα τού Κυρίου τών δυνάμεων έλάλησεν* διότι 
όλοι οί λαοί θά πορεύωνται εις τό όνομα τών θεών αύτών, ήμεις 
όμως θά πορευθώμεν είς.τό όνομα Κυρίου τού Θεού ήμών εις 
τον αιώνα. Καί κατά τήν ήμέραν έκείνην θά συνάξω τάς κατα- 
πιεσμένας, θά συναθροίσω τάς περιπλανωμένας καί όσας έθλι-
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έκτεθλιμμένην εϊς υπόλειμμα και τήν έκπεπιεσμένην εις έθνος 
ι’σχυρόν' και βασιλεύσει Κύριος έπ’ αύτών έν τφ δρει Σιών άπο 
του νυν και έως του αίώνος».

110,1 Και τελέσας ταυτα έπεϊπον. Και δτι οι διδάσκαλοι ύμών, ώ 
άνδρες, τούς πάντας λόγους τής περικοπής ταύτης εις τον Χρίστον 
όμολογοΰσιν εϊρήσθαι, έπίσταμαν και αύτόν δτι ούδέπω φασϊν 
έληλυθέναι, και τούτο γινώσκω' εί δε και έληλυθέναι λέγουσιν, ού 
γινώσκεται δς έστιν, άλλ’ δταν έμφανής και ένδοξος γένηται, τότε 
γνωσθήσεται δς έστι, φασί.

2 Και τότε τά είρημένα έν τή περικοπή ταύτη φασιν άποβήσε- 
σθαι, ώς μηδενος μηδέπω καρπού άπο των λόγων τής προφητείας 
γενομένου' άλόγιστοι, μή συνιέντες, δπερ διά πάντων των λόγων 
άποδέδεικται, δτι δύο παρουσίαι αύτοΰ κατηγγελμέναι είσν μία 
μέν, έν ή «παθητος και άδοξος και άτιμος και σταυρούμενος» κε- 
κήρυκται, ή δε δευτέρα, έν ή μετά δόξης άπο των ούρανών παρέ- 
σται, δταν кал ό τής άποστασίας άνθρωπος, ό και εις τον Ύψιστον 
έξαλλα λαλών, έπι τής γής άνομα τολμήση είς ήμάς τούς Χριστια
νούς, οϊτινες, άπο του νόμου και «του λόγου του έξελθόντος άπο 
Ιερουσαλήμ» διά των του Ιησού Αποστόλων τήν θεοσέβειαν έπι- 
γνόντες, έπι τον θεόν Ιακώβ και θεόν Ισραήλ κατεφύγομεν.

3 Και οί πολέμου και άλληλοφονίας και πάσης κακίας μεμε- 
στωμένοι άπό πάσης τής γής τά πολεμικά όργανα έκαστος, «τάς 
μαχαΐρας είς άροτρα και τάς ζιβύνας είς γεωργικά», μετεβάλομεν, 
και γεωργούμεν εύσέβειαν, δικαιοσύνην, φιλανθρωπίαν, πίστιν, έλ- 
πίδα τήν пар’ αύτοΰ τοΰ-Πατρός διά τόΰ σταυρωθέντος, «ύπό τήν 
άμπελον τήν έαύτοΰ έκαστος καθεζόμενοι», τοΰτ’ έστι μόνη τή γα
μέτη γυναικι έκαστος χρώμενον δτι γάρ ό λόγος ό προφητικός λέ
γει, «και ή γυνή αύτοΰ ώς άμπελος εύθηνοΰσα», έπίστασθε.

1. Μιχ. 4,1-7. 5. Μιχ. 4,2.
2. Ήσ. 53;2έ·8. 6. Μιχ. 4,3 έ.
3. Βλ. Δαν. 7,13-14. 7. Μιχ. 4,4.
4. Δαν. 7,25. 11,36. Β'.θεσσ.2,3 έ. ' 8. Ψαλμ. 127,3.
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ψα, καί θά καταστήσω τάς ταλαιπωρημένας καί έκδιωγμένας 
έθνος ίσχυρόν καί θά βασιλεύση ό Κύριος έπ’ αύτών εις όρος 
Σιών άπό τώρα καί εις τον αιώνα»1.

110,1 Καί άφοΰ έτελείωσα ταΰτα είπα. 'Ό τι οί δάσκαλοί σας, ώ 
άνδρες, ομολογούν, ότι όλοι οί λόγοι τής περικοπής αύτής 
έχουν λεχθή διά τον Χριστόν, τό γνωρίζω· καί ότι λέγουν ότι 
αύτός δέν έχει έλθει άκόμη, τό γνωρίζω έπίσης. Έάν δέ λέγουν 
καί ότι έχει έλθει δέν είναι γνωστόν ποιος είναι, λέγουν, άλλά 
όταν καταστή έπιφανής καί ένδοξος, τότε θά γνωσθή ποιος εί
ναι.

2 Καί τότε λέγουν ότι τά λεχθέντα εις αύτήν τήν περικοπήν 
θά έπαληθευθοΰν, καθ’ όσον κανείς καρπός έως τώρα δέν έγι- 
νεν άπό τούς λόγους τής προφητείας. ’Ασυλλόγιστοι, μή άντι- 
λαμβανόμενοι ό,τι έχει άποδειχθή δι’ όλων τών λόγων, ότι 
έχουν προαγγελθή δηλαδή δύο παρουσίαι αύτοΰ* μία μέν κατά 
τήν όποίαν έχει κηρυχθή «παθητός καί άδοξος καί άτιμος καί 
σταυρούμενος»2, ή δέ δευτέρα κατά τήν όποίαν θά παρουσια- 
σθή μέ δόξαν άπό τούς ούρανούς3, όταν καί ό άνθρωπος τής 
άποστασίας, ό όποιος λαλεΐ καί εις τον ϋψιστον έξαλλα4, τολ- 
μήση νά ένεργήση έπί τής γής άνομα εις ήμάς τούς Χριστια
νούς, οί όποιοι άναγνωρίσαντες τήν θεοσέβειαν άπό τον νόμον 
καί «τον λόγον τον έξελθόντα άπό τήν ’Ιερουσαλήμ»5 διά τών 
’Αποστόλων τού ’Ιησού, προσεφύγαμεν εις τον Θεόν τού ’Ιακώβ 
καί τον Θεόν τού ’Ισραήλ.

3 Καί ήμεΐς οί γεμάτοι πόλεμον καί άλληλοφονίαν καί κάθε 
κακίαν μετεβάλαμεν εις όλην τήν γήν τά πολεμικά όργανα, «τάς 
μαχαίρας εις άροτρα καί τάς λόγχας εις γεωργικά»6, καί καλ- 
λιεργούμεν εύσέβειαν, δικαιοσύνην, φιλανθρωπίαν, πίστιν, έλ- 
πίδα έκ μέρους τού Πατρός διά τού σταυρωθέντος, «καθεζόμε- 
νοι έκαστος κάτω άπό τήν άμπελόν του»7, δηλαδή χρησιμο- 
ποις>ύντες έκαστος μόνην τήν σύζυγόν του* διότι γνωρίζετε ότι

. ο προφητικός λόγος λέγει «καί ή γυνή αύτοΰ είναι ώς εύκαρπος
άμπελος»8·
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4 Και δτι «ούκ έστιν ό έκφοβών» και δοολαγωγών ήμάς, τούς 
έπι τον Iήσουν πεπιστευκότας κατά πάσαν την γην, φανερόν έστι. 
Κεφαλοτομούμενοι γάρ και σταυρούμενοι και θηρίοις παραβαλλό
μενοι και δεσμοΐς και πυρι και πάσαις ταΐς άλλαις βασάνοις δτι 
ούκ άφιστάμεθα τής όμολογίας, δήλόν έστιν, άλλ’ όσωπερ άν 
τοιαϋτά τινα γίνηται, τοσούτφ μάλλον άλλοι πλείονες πιστοί και 
θεοσεβείς διά του όνόματος του Ιησού γίνονται. Όποιον έάν άμπέ- 
λου τις έκτέμη τα καρποφορήσαντα μέρη, είς το άναβλαστήσαι έτέ- 
ρους κλάδους και εύθαλεΐς και καρποφόρους άναδίδωσι, τον αύτόν 
τρόπον και έφ’ ήμών γίνεται' ή γάρ φυτευθεϊσα ύπό του Θεού άμ
πελος και Σωτήρος Χρίστου ό λαός αύτου έστι.

5 Τά δε λοιπά τής προφητείας έν τή δευτέρφ αύτου παρουσία 
άποβήσεται. Τήν γάρ έκτεθλιμμένην, τουτ’ έστιν άπό του κόσμου, 
δσον έφ' ύμιν και τοΐς άλλοις άπασιν άνθρώποις, ού μόνον άπό 
των κτημάτων των ιδίων έκαστος των Χριστιανών έκβέβληται 
άλλα και του κόσμου παντός, ζην μηδενι Χριστιανφ συγχωρούν- 
τες.

6 Ύμεΐς δε έπι τόν λαόν ύμών συμβεβηκέναι τουτό φατε. Εί δε 
έξεβλήθητε πολεμηθέντες, δικαίως μεν ύμεΐς ταυτα πεπόνθατε, ώς 
αι Γραφαι πάσαι μαρτυροϋσν ήμεΐς δέ, ούδεν τοιουτον πράξαντες 
μετά τό έπιγνώναι τήν άλήθειαν τού θεού, μαρτυρούμεθα ύπό του 
θεού, συν τφ δικαιοτάτφ καί μόνφ άσπίλω και άναμαρτήτω 
Χριστφ δτι άπό γής αιρόμεθα. Boq, γάρ Ήσαΐας· «ιδού ώς ό δί
καιος άπώλετο, και ούδεϊς έκδέχεται τη καρδίη, · και άνδρες δίκαιοι 
αίρονται καϊ ούδεϊς κατανοεί».

111,1 Και δτι δύο παρουσίας συμβολικώς γενήσεσθαι τούτου του 
Χριστού και ύπό Μωϋσέως προελέγετο, προεϊπον διά του συμβό
λου τών έν τη νηστείψ προσφερομένων τράγων. Και πάλιν έν οίς 
έποίησαν Μωϋσής και Ιησούς τό αύτό προκηρυσσόμενον συμβολι
κώς ην και λεγόμενον. Ό μεν γάρ αύτών τάς χεΐρας έκτείνας έπι

9. Μιχ. 4,4.
10. Ήσ. 57,1.
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4 Και ότι «δέν ύπάρχει κανείς νά έκφοβίση»9 καί νά ύποδου- 
λώση ήμάς, οί όποιοι έχομεν πιστεύσει εις τον Ίησοϋν εις δλην 
την γην, είναι φανερόν. Διότι είναι φανερόν ότι, ενώ άποκεφα- 
λιζόμεθα καί σταυρούμεθα καί ριπτόμεθα εις θηρία καί δεσμά 
καί εις πυρ καί εις δλας τάς άλλας βασάνους, δέν άπομακρυνό- 
μεθα από την ομολογίαν, άλλα όσον περισσότερον έπιβάλλον- 
ται αύτά, τόσον περισσότεροι άλλοι πιστοί καί θεοσεβείς γί
νονται διά του ονόματος του Ίησοϋ. "Οπως, έάν άποκόψη κά
ποιος τής άμπέλου τά καρποφορήσαντα μέρη, συμβάλλει εις 
τήν άναβλάστησιν άλλων κλάδων εύθαλών καί καρποφόρων, τό 
ίδιον συμβαίνει καί μέ ήμάς* διότι ή ύπό του Θεού καί του 
Σωτήρος Χρίστου φυτευθεΐσα άμπελος είναι ό λαός του.

5 Τά δέ ύπόλοιπα τής προφητείας θά έκπληρωθοϋν κατά τήν 
δευτέραν παρουσίαν αύτοϋ. Πράγματι τήν καταπιεσμένην, άπό 
τον κόσμον δηλαδή, όσον έξαρτάται άπό σάς καί τούς άλλους 
άνθρώπους, όχι μόνον άπό τά κτήματά του τήν έχει έκβάλει 
έκαστος τών Χριστιανών, άλλά καί άπό ολόκληρον τον κό
σμον, άφοΰ δέν έπιτρέπομεν νά ζή μέ κανένα Χριστιανόν.

6 Σεις δέ ίσχυρίζεσθε ότι τούτο έχει συμβή μέ τον λαόν σας. 
Έάν δέ έξεβλήθητε πολεμηθέντες, σεις μέν δικαίως έχετε πά- 
θει ταύτα, όπως μαρτυρούν όλαι αί Γραφαί* ήμεΐς δέ έπειδή δέν 
έπράξαμεν τίποτε τοιούτον, άφού έπεγνώσαμεν τήν άλήθειαν 
τού Θεού, μαρτυρούμεθα άπό τον Θεόν μαζί μέ τον δικαιότατον 
καί μόνον άσπιλον καί άναμάρτητον Χριστόν, ότι άπαγόμεθα. 
Διότι βοά ό Ήσαΐας· «ιδού ότι ό δίκαιος έχάθη, καί κανείς δέν 
τό συλλογίζεται· καί άνδρες δίκαιοι άπάγονται, καί κανείς δέν 
τό κατανοεί»10.

111,1 'Ότι δέ καί ύπό τού Μωϋσέως προελέχθη συμβολικώς ότι 
θά πραγματοποιηθούν δύο παρουσίαι τού Χριστού τούτου, τό 
είπα προηγουμένως διά τού συμβόλου τών προσφερομένων 
τράγων κατά τήν νηστείαν. Καί πάλιν μέ τάς πράξεις, τάς 
όποίας έκαμαν ό Μωϋσής καί ό ’Ιησούς, προεκηρύσσετο καί 
έλέγετο συμβολικώς τό ίδιον. Διότι ό μέν εις έξ αύτών έκτείνας
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του βουνού μέχρις έσπέρας έμενε, ύποβασταζόμενων των χειρών, 
δ ούδενός άλλου τύπον δεΐκνυσιν ή του σταυροΰ, ό δε τφ Ίησοΰ 
όνόματι μετονομασθεις ήρχε τής μάχης, και ένίκα Ισραήλ.

Ήν δε και τούτο επ’ άμψοτέρων των άγιων άνδρών έκείνων 
καί προφητών του Θεού νοήσαι γεγενημένον, δτι άμφότερα τα μυ
στήρια είς αυτών βαστάσαι ούκ ήν δυνατός, λέγω δε τον τύπον του 
σταυροΰ και τον τύπον τής τοΰ όνόματος έπικλήσεως’ ένος γάρ μό
νου ή ισχύς αυτη έστι καί ήν καί έσται, ού καί τό όνομα πάσα άρχή 
δέδιεν, ώδίνουσα ότι δι ’ αότοΰ καταλύεσθαι μέλλουσιν. Ό ούν πα- 
θητός ήμών καί σταυρωθείς Χριστός ού κατηράθη ύπο τοΰ νόμου, 
άλλα μόνος σώσειν τους μή άφισταμένους τής πίστεως αύτοΰ έδή- 
λου.

Καί τούς έν Αίγύπτω δε σωθέντας, δτε άπώλλυντο τα 
πρωτότοκα τών Αιγυπτίων, τό τοΰ πάσχα έρρύσατο αίμα, τό έκα- 
τέρωσε τών σταθμών καί τοΰ ύπερθύρου χρισθέν. Ήν γάρ «τό 
πάσχα ό Χριστός, ό τυθεϊς» ύστερον, ώς καί Ήσαΐας έφη- «αύτός 
ώς πρόβατον έπι σφαγήν ήχθη». Και ότι έν ήμέρςι τοΰ πάσχα συνε- 
λάβετε αύτόν καί όμοίως έν τφ πάσχα έσταυρώσατε, γέγραπται. 
Ώς δε τους έν Αίγύπτω έσωσε τό αϊμα τοΰ πάσχα, ουτω και τους 
πιστεύσαντας ρύσεται έκ θανάτου τό αίμα τοΰ Χριστοΰ.

"Εμελλεν ούν ό θεός πλανάσθαι, εί μή τό σημεϊον τούτο έπι 
τών θυρών έγεγόνει; 06 φημι έγώ, άλλ ’ δτι προεκήρυσσε την μέλ- 
λουσαν δι’ αίματος τοΰ Χριστοΰ γενήσεσθαι σωτηρίαν τφ  γένει 
τών άνθρώπων. Καί γάρ τό σύμβολον τοΰ κοκκίνου σπαρτίου, ού 
έδωκαν έν Ίεριχφ οί άπό Ίησοΰ τοΰ Ναυή πεμφθέντες κατάσκοποι 
Ραάβ τη πόρνη, είπόντες «προσδήσαι αύτό τη θυρίδι δι ’ ής αύτους 
έχάλασεν» όπως λάθωσι τους πολεμίους, όμοίως τό σύμβολον τοΰ 
αίματος τοΰ Χριστοΰ έδήλου, δι ’ ού οί πάλαι πόρνοι кал άδικοι έκ 
πάντων τών έθνών σώζονται, άφεσιν άμαρτιών λαβόντες καί 
μηκέτι άμαρτάνοντες.

11. Α 'Κορ. 5,7.
12. Ήσ. 53,7.
13. Ίησοϋς Ναυή 2,15· 18.
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τας χεΐρας επί του βουνού έμενεν ούτως μέχρι τής έσπέρας, ένώ 
αί χεΐρες του ύπεβαστάζοντο, τό όποιον φανερώνει τύπον τού 
σταυρού, ό δέ δεύτερος μετονομασθείς εις Ίησούν ήτο αρχηγός 
τής μάχης καί ό Ισραήλ ένίκα.

2 Είχον δέ και ταύτην τήν έννοιαν αί πράξεις άμφοτέρων τών 
άγίων έκείνων άνδρών και προφητών τού θεού, ότι δέν ήτο δυ- 
νατόν νά βαστάση εις έξ αύτών τό βάρος άμφοτέρων τών μυ
στηρίων, δηλαδή τον τύπον τού σταυρού καί τον τύπον τής έπι- 
κλήσεως τού ονόματος· διότι ή ισχύς αύτή είναι και ήτο και θά 
είναι ένός μόνον άνθρώπου, τού, όποιου τό όνομα φοβείται κάθε 
έξουσία, άναμένουσα ότι δι’ αύτού πρόκειται νά καταλυθή. Ό  
παθητός λοιπόν καί σταυρωθείς Χριστός δέν ύπέστη κατάραν 
τού νόμου, άλλ’ έδήλωνεν ότι μόνος αύτός θά σώση τούς μή 
άπομακρυνομένους άπό τήν πίστιν αύτού.

3 Καί τούς εις τήν Αίγυπτον δέ σωθέντας, όταν κατεστράφη- 
σαν τά πρωτότοκα τών Αιγυπτίων, άπήλλαξε τό αίμα τού Πά
σχα τό χρισθέν έκατέρωθεν τών παραστατών καί τού ύπερθύ- 
ρου. Διότι «τό Πάσχα ήτο ό Χριστός, ό θυσιασθείς»11 ύστερα, 
όπως ειπε καί ό Ήσαΐας· «αύτός ώδηγήθη ώς πρόβατον εις τήν 
σφαγήν»12. Καί έχει έπίσης γραφή τό ότι τον συνελάβετε τήν 
ήμέραν τού Πάσχα καί ομοίως κατά τό Πάσχα τον έσταυρώσα- 
τε. 'Όπως δέ τούς εις τήν Αίγυπτον έσωσε τό αιμα τού Πάσχα, 
ούτω καί τούς πιστεύοντας θά λυτρώση άπό τόν θάνατον τό 
αίμα τού Χριστού.

4 Έπρόκειτο λοιπόν νά παραπλανηθή ό Θεός άν δέν είχε γί
νει τούτο τό σημεΐον εις τάς θύρας; ’Ό χι βεβαίως, λέγω, άλλά 
τούτο προεκήρυσσε τήν μέλλουσαν νά συμβή εις τό γένος τών 
άνθρώπων σωτηρίαν διά τού αίματος τού Χριστού. Διότι τό 
σύμβολον τού κοκκίνου σπαρτίου, άπό τό όποιον έδωσαν εις 
τήν ’Ιεριχώ οί ύπό τού ’Ιησού τού Ναυή σταλέντες κατάσκοποι 
εις τήν πόρνην Ραάβ, είπόντες «νά τό προσδέσουν εις τήν θυρί
δα διά τής όποίας τούς ,κατεβίβασεν»13, διά νά διαφύγουν τούς 
έχθρούς, έδήλωνεν όμοίως τό αίμα τού Χριστού, διά τού όποιου 
οί παλαιοί πόρνοι καί άδικοι όλων τών έθνών σώζονται, λαμβά- 
νοντες άφεσιν τών άμαρτιών καί μή άμαρτάνοντες πλέον.
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112,1 Ύμεις δέ, ταΰτα ταπεινώς έξηγούμενοι, πολλήν άσθένειαν 
καταψηφίζεσθε του Θεού, εί ταΰτα ουτω ψιλώς άκούοιτε και μή 
τήν δύναμιν έξετάζοιτε των είρημένων. Έπει και Μωϋσής οϋτω 
παράνομος άν κριθείη' αύτος γάρ παραγγείλας «μηδενός όμοίωμα 
γίνεσθαι, μήτε των έπι τω ούρανφ μήτε των έπι γής ή θαλάσσης», 
έπειτα «δφιν χαλκουν αύτος έποίει, και στήσας έπι σημείου» τίνος 
έκέλευσεν εις αύτόν όράν τους δεδηγμένους- οί δ ’ έσώζοντο εις αυ
τόν άποβλέποντες.

2 Ό δφις άρα νοηθήσεται σεσωκέναι τον λαόν τότε, δν, προεϊ- 
πον, κατηράσατο ό Θεός τήν αρχήν και άνελεΐ διά τής μεγάλης μα- 
χαίρας, ώς Ήσαΐας βο$; Και ούτως άφρόνως παραδεζόμεθα τα 
τοιαΰτα, ώς οι διδάσκαλοι ύμών φασι, και οΰ σύμβολα; Ούχι δε 
άνοίσομεν έπι τήν εικόνα του σταυρωθέντος Ίησοΰ το σημεΐον, 
έπει και Μωϋσής διά τής έκτάσεως τών χειρών συν τφ έπικλη- 
θέντι Ίησοΰ όνόματι καί νικάν τον λαόν ύμών είργάζοντο;

3 06τω γάρ και του άπορεΐν περι ών έποίησεν ό νομοθέτης 
παυσόμεθα. Ού γάρ καταλιπών τον θεόν έπι θηρίον, δι’ ού ή πα- 
ράβασις και. παρακοή τήν άρχήν έλαβεν, έπειθε τον λαόν έλπίζειν. 
Καί ταυτα μετά πολλου νοΰ και μυστηρίου γέγονε кал έρρέθη διά 
του μακαρίου προφήτου' και ούδέν έστιν δ τις μέμψασθαι δικαίως 
έχει τών λελεγμένων ή γεγενημένων ύπό πάντων άπλώς τών προ
φητών, έάν τήν γνώσιν τήν έν αύτοΐς έχητε.

4 Έάν δέ δσοι διδάσκαλοι ύμών, διά τι κάμηλοι μέν θήλειαι έν 
τφδε τφ τόπω ού λέγονται, ή τί είσιν αί λεγόμεναι κάμηλοι θή- 
λειαι, ή διά τί σεμιδάλεως μέτρα τόσα και έλαίου μέτρα τόσα έν 
ταϊς προσφοραις, μόνα έζηγουνται ύμΐν, кал ταΰτα ταπεινώς και 
χαμερπώς, τά δέ μεγάλα και άξια ζητήσεως μηδέποτε τολμώσι λέ- 
γειν μηδέ έζηγεΐσθαι, ή και ήμών έξηγουμένων παραγγέλλοοσιν 
ύμΐν μηδέ δλως έπαΐειν μηδέ είς κοινωνίαν λόγων έλθεΐν, ούχι δι-

14. Έξ. 20,4. Δευτ. 5,8.
15. ‘Αριθ. 21,9.
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112,1 Σεις δέ, έρμηνεύοντες ταΰτα ταπέινώς, Αποδίδετε πολλήν 
ασθένειαν είς τον θεόν, άφοϋ δέχεσθε ταϋτα τόσον πτωχά και 
δέν έξετάζετε την έννοιαν των λεχθέντων. "Αλλως και ό Μωύ- 
σής θά έκρίνετο παράνομος* διότι αύτός παραγγείλας «νά μη 
κατασκευάζεται κανβνός πράγματος όμοίωμα, ούτε των εις τον 
ούρανόν ούτε των έπί τής γής ή τής θαλάσσης»14, έπειτα «κατε- 
σκεύασεν αύτός δφιν χαλκούν και στήσας αύτόν είς σημαίαν»15 
παρήγγειλε νά βλέπουν πρός αύτόν οί δαγκαμένοι καί προσ- 
βλέποντες είς αύτόν έσώζοντο.

2 Ό  όφις λοιπόν θά νοηθή ότι έσωσε τον λαόν τότε, τον 
όποιον, ώς είπα προηγουμένως, κατηράσθη ό θεός είς τήν άρ- 
χήν καί θά φονεύση διά μεγάλης μαχαίρας, όπως βοά ό 
Ήσαΐας; Καί τόσον άφρόνως θά παραδεχθώμεν τά τοιαΰτα, 
όπως λέγουν οί διδάσκαλοί σας, καί δέν θά τά έκλάβωμεν ώς 
σύμβολα; Δέν θά άναγάγωμεν δέ είς τήν εικόνα τού σταυρωθέν- 
τος Ιησού τήν σημαίαν, άφού καί ό Μωϋσής διά τής έκτάσεως 
τών χειρών μαζί μέ τον έπονομασθέντα Ίησούν ένήργησαν, 
ώστε νά νικήση ό λαός σας;

3 Ούτως άλλωστε θά παύσωμεν νά άπορώμεν δι’ όσα έπραξεν 
ό νομοθέτης. Διότι βεβαίως δέν έγκατέλειψε τον θεόν διά νά 
πείση τον λαόν νά έλπίζη είς θηρίον, διά τού όποιου έγινεν άρ- 
χικώς ή παράβασις καί παρακοή. Καί ταΰτα έγιναν μέ πολύ 
νόημα καί μυστήριον, καί έλέχθησαν διά τοΰ μακαρίου προφή
του* καί, άν έχετε γνώσιν μέσα σας, δέν ύπάρχει τίποτε τό 
όποιον δύναται νά μεμφθή κανείς δικαίως άπό τά λεχθέντα καί 
γενόμενα ύπό όλων γενικώς τών προφητών.

4 Έάν δέ έξηγοΰν μόνον, διατί δέν λέγονται είς αύτόν τον τό
πον κάμηλοι θήλειαι ή τί είναι αί λεγόμεναι κάμηλοι θήλειαι, ή 
διατί χρειάζονται τόσα μέτρα σεμιδάλεως καί τόσα μέτρα 
έλαίου είς τάς προσφοράς, καί αύτά ταπεινώς καί χαμερπώς, τά 
δέ μεγάλα καί άξια άναζητήσεως δέν τολμούν ποτέ νά ειπουν 
ούτε νά έξηγήσουν ή καί, όταν ήμεις τά έξηγοΰμεν, παραγγέλ- 
λουν είς σάς νά μή άκούετε καθόλου ούτε νά συζητήτε, δέν θά 
άκούσουν δικαίως όσα ειπεν είς αύτούς ό ίδικός μας Κύριος
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καίως άκούσονται άπερ πρός αύτους έφη ό ήμέτερος Κύριος Ιη
σούς Χριστός, «τάφοι κεκονιαμένοι, έξωθεν φαινόμενοι ώραΐοι και 
έσωθεν γέροντες όστέων νεκρών», «το ήδύοσμον άποδεκατοϋν- 
τες», «την δε κάμηλον καταπίνοντες, τυφλοί όδηγοί».

5 Έάν ούν μη τών διδαγμάτων τών «έαυτούς ύψούντων καί θε- 
λόντων, ραββϊ ραββϊ καλεΐσθαι» καταφρονήσητε, καί μετά τοιαύ- 
της ένστάσεως καί νου τοΐς προφητικοϊς λόγοις προσέλθητε, ϊνα τά 
αύτά πάθητε ύπο τών ύμετέρων ανθρώπων ά καί αύτοί οί προφή- 
ται έπαθον, ού δύνασθε δλως ούδεν άπο τών προφητικών ώφέλι- 
μον λαβεΐν.

113,1 'Ό  δε λέγω τοιουτόν έστιν. Ίησοΰν, ώς προέφην πολλάκις, 
Λύσήν καλούμενον, έκεΐνον τον μετά του Χαλεβ κατάσκοπον εις 
τήν Χαναάν έπί την γην άποσταλέντα, Ίησοϋν Μωϋσής έκάλεσε. 
Τούτο συ ού ζητείς δι ’ ήν αιτίαν έποίησεν, ούκ άπορεΐς, ούδε φιλο- 
πευστεΐς' τοιγαροϋν λέληθέ σε ό Χριστός, και άναγινώσκων ού 
συνίης, ούδε νυν, άκούων δτι Ιησούς έστιν ό Χριστός ήμών, συλ- 
λογίζη ούκ άργώς ούδ’ ώς έτυχεν έκείνω τεθεϊσθαι τουνομα.

2 Λλλά διά τί μεν §ν \άλφα' πρώτω προσετέθη τώ Λβραάμ 
όνόματι, θεολογείς, καί διά τί έν ρώ ’ τφ  Σάρρας όνόματι, ομοίως 
κομπολογεις' διά τί δε το πατρόθεν όνομα τφ Λύσή, τφ  υίφ Ναυή, 
δλον μετωνόμασται τφ  Ιησού, ού ζητείς όμοίως.

3 Έπει δε ού μόνον μετωνομάσθη αύτου το όνομα, άλλά καί 
διάδοχος γενόμενος Μωϋσέως, μόνος τών άπ’ Λίγύπτου έξελθόν- 
των έν ήλικίφ τοιαύτη δντων είσήγαγεν είς τήν άγίαν γήν τον περι- 
λειφθέντα λαόν’ καί δν τρόπον έκεΐνος είσήγαγεν είς τήν άγίαν γήν 
τον λαόν, ούχϊ Μωϋσής, καί ώς έκεΐνος έν κλήρφ διένειμεν αύτήν 
τοΐς είσελθοϋσι μετ’ αύτου, ουτω καί Ιησούς ό Χρίστος τήν δια- 
σποράν του λαοΰ έπιστρέψει, καί διαμεριεΐ τήν άγαθήν γήν 
έκάστφ, ούκέτι δε κατά ταύτά.

16. Ματθ. 23,27.
17. Ματθ. 23,23.
18. Ματθ. 23,24.

19. Ματθ. 23,7.
20. Τό "Αβραμ έγινεν ’Αβραάμ.



Ίησοΰς Χριστός, «τάφοι άσβεστωμένοι, οί όποιοι άπό έξω μέν 
φαίνεσθε ώραιοι, καί άπό μέσα είσθε γεμάτοι άπό οστά νε- 

, κρών»16, «άποδεκατίζοντες τό ήδύοσμον»17, «τήν δέ κάμηλον 
καταπίνοντες, τυφλοί όδηγοί»18;

5 Έάν λοιπόν δέν καταφρονήσετε τά διδάγματα αύτών «οί 
όποιοι ύψώνουν έαυτούς καί θέλουν νά καλούνται, διδάσκαλε, 
διδάσκαλε»19 καί δέν προσέλθετε εις τούς προφητικούς λόγους 
μέ τοιαύτην διάθεσιν καί σκέψιν, διά νά πάθετε τά ίδια άπό 
τούς ίδικούς σας άνθρώπους, όποια έπαθον καί οί ίδιοι οί προ- 
φήται, δέν δύνασθε νά λάβετε τίποτε ώφέλιμον άπό τά προφη
τικά.

113,1 Αύτό δέ τό όποιον λέγω είναι τοιοΰτον. Τον Ίησοϋν, όπως 
πολλάκις είπον, καλούμενον Αύσήν, έκεΐνον ό όποιος έστάλη 
μετά του Χαλέβ κατάσκοπος εις τήν γήν τής Χαναάν, ό Μωϋ- 
σής έκάλεσεν Ίησοΰν. Έσύ δέ δέν ζητείς νά μάθης διά ποίαν 
αιτίαν έπραξε τοΰτο, δέν άπορεΐς, δέν πολυεξετάζεις· έπομένως 
σου διέφυγεν ό Χριστός καί άναγινώσκων δέν άντελήφθης ούτε 
τώρα, όπότε άκούεις ότι Ίησοΰς είναι ό Χριστός ήμών, συλλο
γίζεσαι ότι τό όνομα δέν έδόθη εις έκεΐνον χωρίς λόγον καί τυ- 
χαίως.

2 ’Αλλά ώς πρός τό διατί προσετέθη έν γράμμα πρώτον εις τό 
όνομα τοΰ ’Αβραάμ20 θεολογείς καί διατί προσετέθη έν ρ εις τό 
όνομα τής Σάρρας όμοίως κομπορρημονεΐς* διατί δέ τό έκ πα- 
τρός όνομΧι τοΰ Αύσή, τοΰ υίοΰ Ναυή, όλόκληρον μετωνομάσθη 
εις Ίησοΰν, δέν άναζητεΐς όμοίως.

3 ’Επειδή δέ όχι μόνον μετωνομάσθη τό όνομά του, άλλά καί 
γενόμενος διάδοχος τοΰ Μωΰσέως, μόνος αύτός άπό τούς έξελ- 
θόντας έξ Άίγύπτου εις τοιαύτην ήλικίαν είσήγαγεν εις τήν 
άγίαν γήν τό περιούσιον λαόν* καθ’ όν τρόπον έκεΐνος είσήγα
γεν εις τήν άγίαν γήν τον λαόν, όχι δέ ό Μωϋσης, και όπως 
έκεΐνος διένειμεν αύτήν εις τούς είσελθόντας μαζί του, ούτω 
καί ό Ίησοΰς Χριστός θά έπαναφέρη τήν διασποράν τοΰ λαοΰ 
καί θά διαμοιράση τήν άγαθήν γήν κατά μερίδια εις έκαστον, 
όχι δέ κατά τά ίδια.
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4 Ό μεν yap πρόσκαιρον έδωκεν αότοϊς τήν κληρονομιάν, άτε 
ού Χρίστος ό Θεός ών ούδέ υιός Θεού, ό δε μετά την άγΐαν άνά- 
στασιν αίώνιον ήμϊν την κατάσχεσιν δώσει. Τον ήλιον έστησεν 
έκεϊνος, μετονομασθεις πρότερον τφ Ίησοΰ όνόματι και λαβών 
άπο του Πνεύματος αύτοϋ ίσχύν. "Οτι γάρ Ιησούς ήν ό 
Μωϋσεϊ και τφ  Αβραάμ και τοϊς άλλοις άπλώς πατριάρχαις φα
νείς καί όμιλήσας, τφ τού Πατρος θελήματι ύπηρετών, άπέδειξα ■ 
δς και άνθρωπος γεννηθήναι διά τής Παρθένου Μαρίας ήλθε, και 
έστιν άεί.

5 Ούτος γάρ έστιν άφ' ού καί τον ούρανόν και την γήν καί δι ’ ού 
ό Πατήρ μέλλει καινονργεΐν, ούτός έστιν «ό έν Ιερουσαλήμ αίώ
νιον φώς λάμπειν μέλλων», ούτός έστιν ό «κατά τήν τάξιν Μελχι- 
σεδεκ βασιλεύς Σαλήμ καί αίώνιος ίερεύς ύψίστου ύπάρχων».

6 Έκεΐνος λέγεται δευτέραν «περιτομήν μαχαίραις πετρίναις 
τον λαόν περιτετμηκέναι», δπερ κήρυγμα ήν τής περιτομής ταύτης 
ής περιέτεμεν ήμάς αύτος Ίησο ~ς Χρίστος άπο τών λίθων καί των 
άλλων ειδώλων, και θημωνιάς ποιήσας τών άπο ακροβυστίας, 
τοΰτ’ έστιν άπο τής πλάνης τού κ όσμου, έν παντί τόπω περιτμη- 
θέντων πετρίναις μαχαίραις, τοϊς Ίησοΰ τοϋ Κυρίου ήμών λόγοις. 
"Οτι γάρ λίθος кал πέτρα έν παραβολαΐς ό Χρίστος διά τών προ
φητών έκηρύσσετο, άποδέδεικταί μοι.

7 Καί τάς μαχαίρας ούν τάς πετρίνας τους λόγους αύτοϋ άκου- 
σόμεθα, δι' ών άπο τής άκροβυστίας οι πλανώμενοι τοσοΰτοι καρ- 
δίας περιτομήν περιετμήθησαν, ήν περιτμηθήναι καί τούς έχοντας 
τήν άπο τού !Αβραάμ άρχήν λαβούσαν περιτομήν ό θεός διά τοϋ 
Ίησοΰ προδτρεπεν έκτοτε, καί τούς είσελθόντας είς τήν γήν έκείνην 
τήν άγίαν δευτέραν «περιτομήν πετρίναις μαχαίραις είπών τον Ίη- 
σοϋν περιτετμηκέναι αύτούς».

114,1 Έ σθ’ δτε γάρ το άγιον Πνεύμα καί έναργώς πράττεσθαί τι,
21. Ήσ. 60,1.
22. Γεν. 14,18. Ψαλμ. 109,1.
23. Ίησοΰς Ναυή 5,2 έ.
24. Ίησοΰς Ναυή 5,2 έ.
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4 Διότι έκεΐνος μέν έδωσεν εις αύτούς πρόσκαιρον την 
κληρονομιάν, διότι δεν ήτο Χριστός θεός ούτε υιός θεού, αύ- 
τός δέ μετά την άγίαν άνάστασιν θά μάς δώση αιώνιον την κα
τοχήν. Έκεΐνος έσταμάτησε τον ήλιον, άφοΰ προηγουμένως με- 
τωνομάσθη μέ τό όνομα του Ίησοΰ και έλαβεν ίσχύν άπό τό 
Πνεύμα αύτοΰ. 'Ότι δηλαδή ό ’Ιησούς ήτο ό φανείς και όμιλή- 
σας εις τον Μωϋσήν και τον ’Αβραάμ και τούς άλλους πατριάρ- 
χας γενικώς, ύπηρετών τό θέλημα τού Πατρός, τό άπέδειξα* αύ- 
τός ήλθε νά γεννηθή καί ώς άνθρωπος διά τής παρθένου Μα
ρίας καί πάντοτε είναι.

5 Διότι ούτος είναι ό άπό τού όποιου καί διά τού όποιου ό 
Πατήρ πρόκειται νά καινουργήση τον ούρανόν καί τήν γήν, ού
τος είναι «ό μέλλων νά λάμπη αιώνιον φώς εις τήν ’Ιερουσα
λήμ»21, ούτος είναι ό «κατά τήν τάξιν Μελχισεδέκ βασιλεύς 
Σαλήμ καί αιώνιος ίερεύς τού Ύψίστου»22.

6 Έκεΐνος λέγεται ότι «περιέτεμε τον λαόν μέ πετρίνας μα- 
χαίρας εις περιτομήν» δευτέραν23, πράγμα τό όποιον ήτο κήρυ
γμα τής περιτομής ταύτης μέ τήν όποίαν περιέταμεν ήμάς αύτός 
ό ’Ιησούς Χριστός άπό τά ξόανα καί τά άλλα είδωλα, κατα- 
σκευάσας θημωνιάς τών άπό τήν άκροβυστίαν, δηλαδή άπό τήν 
πλάνην τού κόσμου, περιτμηθέντων εις πάντα τόπον μέ πετρί
νας μαχαίρας, τούς λόγους Ίησοΰ τού Κυρίου ήμών. Διότι ότι ό 
Χριστός μέ παραβολάς έκηρύσετο διά τών προφητών λίθος καί 
πέτρα, έχει άποδειχθή άπό έμέ.

7 θά  άκούσωμεν λοιπόν καί τάς μαχαίρας τάς πετρίνας, τούς 
λόγους αύτού, διά τών όποιων τοσούτοι πλανώμενοι άπό τήν 
άκροβυστίαν περιετμήθησαν περιτομήν καρδίας, τήν όποίαν 
διέτασσεν έκτοτε ό θεός διά τού ’Ιησού νά ύποστούν καί οί 
έχοντες τήν άπό τού ’Αβραάμ άρχίσασαν περιτομήν, «είπών εις 
τον Ίησούν νά περιτάμη εις δευτέραν άγίαν περιτομήν μέ πετρί
νας μαχαίρας»24 τούς είσελθόντας εις τήν γήν έκείνην.

114,1 Διότι ένίοτε τό άγιον Πνεύμα ένήργει ώστε καί έναργώς νά
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ο τόπος του μέλλοντος γίνεσθαι ήν, έποίει, εσθ’ οτε δε καί λόγους 
έφθέγξατο περί των άποβαίνειν μελλόντων, φθεγγόμενον αύτους 
ώς τότε γινομένων ή και γεγενημένων ήν τέχνην έάν μη είδώσιν οί 
έντυγχάνοντες, ούδέ παρακολουθήσαι τοΐς των προφητών λόγοις, 
ώς δει, δυνήσονται. Παραδείγματος δε χάριν λόγους τινας προφητι
κούς εϊποιμ άν, δπως παρακολουθήσητε τφ λεγομένψ.

2 "Οταν λέγη δια Ήσαΐου, «αυτός ώς πρόβατον έπι σφαγήν 
ήχθη, και ώς άμνός έναντίον του κείραντος», ώς ήδη του πάθους 
γενομένου λέγει. Кал δταν πάλιν λέγη, «έγώ έξεπέτασα τας χεΐράς 
μου έπι λαόν άπειθουντα και άντιλέγοντα», και δταν λέγη, «Κύριε, 
τις έπίστευσε τη άκοή ήμών;», ήδη γεγενημένων πραγμάτων έζαγ- 
γελίαν οί λόγοι σημαίνοντες λελεγμένοι είσι. Και γαρ έν παραβολή 
λίθον πολλαχου καλεΐν άπέδειξα τον Χρίστον και έν τροπολογία 
’Ιακώβ και Ισραήλ.

3 Και πάλιν δταν λέγη, «δψομαι τους ούρανούς, έργα τών δα
κτύλων σου», έαν μή άκούω του λόγου αύτου τήν έργασίαν, ού συ
νεχώς άκούσομαι, ώσπερ ύμών οί διδάσκαλοι άξιουσιν, οίόμενοι 
χεϊρας кал πόδας και δακτύλους και ψυχήν έχειν ώς σύνθετον 
ζώον τον Πατέρα τών δλων και άγέννητον θεόν, οίτινες και δια 
τούτο ώφθαι τφ Αβραάμ και τφ Ιακώβ αύτόν τον πατέρα διδά- 
σκουσι.

4 Μακάριοι ούν ήμεΐς οί «περιτμηθέντες πετρίναις μαχαίραις» 
τήν δευτέραν περιτομήν. Ύμών μεν γαρ ή πρώτη δια σιδήρου γέ- 
γονε καί γίνεται' σκληροκάρδιοι γαρ μένετε , ήμών δε ή περιτομή, 
ήτις δευτέρα άριθμφ, μετά τήν ύμετέραν φανερωθεΐσα, δια λίθων 
άκροτόμων, τουτ’ έστι δια τών λόγων τών δια «τών Αποστόλων 
του άκρογωνιαίου λίθου» кал «του άνευ χειρών τμηθέντος», περι
τέμνει ήμας άπό τε είδωλολατρίας καί πάσης άπλώς κακίας' ών αί 
καρδίαι οΰτω περιτετμημέναι είσϊν άπό τής πονηριάς, ώς καί χαί- 
ρειν άποθνήσκοντας διά τό δνομα τό τής καλής πέτρας, καί ζών

25. Ήσ. 53,7.
26. Ήσ. 65,2.
27. Ήσ. 53,1.

28. Ψαλμ. 8,4.
29. Τησοΰς Ναυή 5,2.
30. Α' Πέτρ. 2,6. Έφ. 2,20.
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πράττεται κάτι τό όποιον έπρόκειτο νά γίνη τύπος τού μέλλον
τος, ένίοτε δε έλάλησε και λόγους περί των μελλόντων νά συμ- 
βοϋν. Έάν λοιπόν οί άναγνώσται δεν γνωρίσουν αύτήν την τα- 
κτικήν, δεν θά δυνηθούν όπως πρέπει, νά παρακολουθήσουν 
τούς λόγους των προφητών. Θά εϊπω δε χάριν παραδείγματος 
μερικούς προφητικούς λόγους διά νά άντιληφθήτε τό λεγόμε
νον.

2 'Όταν λέγη διά τού Ήσαίου, «αύτός ώδηγήθη ώς πρόβατον 
εις σφαγήν καί ώς άμνός έμπρός εις τον κουρευτήν του»25, τό 
λέγει ώς νά έγινεν ήδη τό πάθος. Καί όταν λέγη πάλιν, «έγώ 
ήπλωσα τάς χεΐρας μου έπάνω εις άπειθούντα καί άντιλέγοντα 
λαόν»26, και όταν λέγη, «Κύριε, ποιος έπίστευσεν εις τήν άκοήν 
ήμών;»27, οί λόγοι λέγονται ύπό τήν έννοιαν ότι σημαίνουν 
έξαγγελίαν γενομένων πραγμάτων. Διότι άπέδειξα ότι παραβο- 
λικώς ή Γραφή καλεΐ πολλαχού λίθον τον Χρίστον καί τροπο- 
λογικώς Ιακώβ καί Ισραήλ.

3 Καί πάλιν, όταν λέγη, «θά ΐδω τούς ούρανούς, έργα τών δα
κτύλων σου»28, έάν δεν άκούω τήν ένέργειαν τού λόγου αύτού, 
δεν θά άκούσω συνετώς, όπως άξιούν οί διδάσκαλοί σας, νομί- 
ζοντες ότι ό Πατήρ τών όλων καί άγέννητος Θεός έχει χεΐρας 
καί πόδας καί δακτύλους καί ψυχήν ώς σύνθετον ζώον, οί 
όποιοι διδάσκουν ότι ό Πατήρ ό ίδιος διά τον λόγον τούτον 
έφανερώθη εις τον ’Αβραάμ καί τον ’Ιακώβ.

4 Μακάριοι λοιπόν εΐμεθα ήμεΐς «οί περιτμηθέντες με πετρί- 
νας μαχαίρας»29 εις δευτέραν περιτομήν. Πράγματι ή ίδική σας 
μέν, ή πρώτη, έγινε καί γίνεται διά σιδήρου, διότι μένετε 
σκληροκάρδιον ή ίδική μας δέ περιτομή, ή όποία είναι δευτέρα 
εις αριθμόν, φανερωθεΐσα μετά τήν ίδικήν σας, περιτέμνει ήμάς 
άπό τήν ειδωλολατρίαν καί πάσαν γενικώς κακίαν διά λίθων 
κοπτερών, δηλαδή διά τών λόγων «τών άποστόλων τού άκρο- 
γωνιαίου λίθου»30 καί τού άνευ χειρών άποκοπέντος»31. Αί δέ 
καρδίαι μας είναι ούτω περιτετμημέναι άπό τήν πονηριάν, ώστε 
καί νά χαίρωμεν άποθνήσκοντες διά τό όνομα τής καλής πέ-

31. Δαν. 2,34.
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ϋδωρ ταΐς καρδίαις των δι ’ αΰτοΰ άγαπησάντων τόν Πατέρα των 
όλων βρυούσης, και ποτιζούσης τούς βουλομένους το τής ζωής 
ϋδωρ 7τιειν.

5 Αλλά ταΰτα μεν ού νοείτε λέγοντος' ά γάρ ποιήσαι τόν Χρί
στον πεπροφήτευται ού νενοήκατε, ούδε ήμΐν προσάγουσιν υμάς 
τοΐς γεγραμμένοις πιστεύετε. Ιερεμίας μεν γάρ ουτω βοψ «ούαι 
υμΐν, δτι έγκατελίπετε πηγήν ζώσαν και ώρύξατε έαυτοΐς λάκκους 
συντετριμμένους, οϊ ού δυνήσονται συνέχειν ύδωρ. Μή έρημον ή ού 
έστι το όρος Σιών;». "Οτι «Ιερουσαλήμ βιβλίον άποστασίου έδω- 
κα έμπροσθεν υμών».

115,1 Αλλά Ζαχαρία, έν παραβολή δεικνύντι το μυστήριον του 
Χρίστου кал άποκεκρυμμένως κηρύσσοντι, πιστεΰσαι όφείλετε. 
"Εστι δε τά λεγάμενα ταΰτα' «χαΐρε και εύφραίνου, θύγατερ Σιών, 
δτι ιδού έγώ έρχομαι και κατασκηνώσω έν μέσω σου, λέγει Κύ
ριος. Και προστεθήσονται έθνη πολλά πρός Κύριον έν τή ήμέρςι 
έκείντ], και έσονταίμοι εις λαόν' και κατασκηνώσω έν μέσω σου, 
και γνώσονται δτι Κύριος τών δυνάμεων άπέσταλκέ με πρός σε.

2 »Και κατακληρονομήσει Κύριος τόν Ιούδαν τήν μερίδα αύτοΰ 
έπι τήν γην τήν άγίαν, και έκλέξεται ετι τήν Ιερουσαλήμ. Εύλαβεί- 
σθω πάσα σάρξ άπό προσώπου Κυρίου, δτι έξεγήγερται έκ νεφε
λών άγιων αύτοΰ. Και έδειξέ μοι Ίησοΰν, τόν ίερέα τόν μέγαν, 
έστώτα πρό προσώπου άγγέλου Κυρίου' και διάβολος είστήκει έκ 
δεξιών αύτοΰ, τοΰ άντικεΐσθαι αύτφ. Και είπε Κύριος πρός τόν 
διάβολον' έπιτιμήσαι Κύριος έν σοί, ό έκλεξάμενος τήν Ιερουσα
λήμ. Ούχι ίδου τοΰτο δαλός έξεσπασμένος έκ πυρός;».

3 Μέλλοντί τε τφ  Τρύφωνι άποκρίνεσθαι και άντιλέγειν μοι 
έφην. Πρώτον άνάμεινον και άκουσον & λέγω. Ού γάρ ήν ύπολαμ- 
βάνεις έξήγησιν ποιεΐσθαι μέλλω, ώς μή γεγενημένου ίερέως τίνος 
Ίησοΰ όνόματι έν τή Βαβυλωνία γή, δπου αιχμάλωτος ό λαός

'Си'*уъ& Ζ£
>г‘б1 лзл ιε
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τρας, ή όποια άναβρύει ζών ύδωρ εις τάς καρδίας των δι’ αύτοϋ 
άγαπησάντων τον Πατέρα των όλων και ποτίζει τούς θέλοντας 
νά πιουν τό ύδωρ τής ζωής.

5 Άλλα δεν έννοεΐτε, όταν λέγη αύτά* διότι δεν έχετε κατα
νοήσει όσα έχει προφητευθή ότι θά κάμη ό Χριστός ούτε πι
στεύετε εις ήμας, όταν σάς προσάγωμεν εις τά γεγραμμένα. Ό  
μέν Ιερεμίας πράγματι βοά ούτως- «άλλοίμονόν σας ότι έγκατε- 
λείψατε ζώσαν πηγήν και ήνοίξατε δι’ έαυτούς λάκκους τρυπη- 
μένους, οί όποιοι δεν θά δυνηθούν νά συγκρατήσουν ύδωρ. 
Μήπως είναι έρημος έκεΐ όπου είναι τό όρος Σιών*,»32. Διότι 
«έδωσα ένώπιόν σας εις τήν Ιερουσαλήμ έγγραφον διαζυ
γίου»33.

115,1 Άλλά όφείλετε νά πιστεύσετε εις τον Ζαχαρίαν, ό όποιος 
δεικνύει μέ παραβολήν καί κηρύσσει άποκεκρυμμένως τό μυ
στήριον τού Χριστού. Είναι δέ τά λεγόμενα ταύτα. «Χαΐρε καί 
εύφραίνου, κόρη Σιών, διότι ιδού έγώ έρχομαι νά κατασκηνώ
σω εις τό μέσον σου, λέγει ό Κύριος. Καί θά προστεθούν έθνη 
πολλά πρός τον Κύριον κατά τήν ήμέραν έκείνην καί θά γίνουν 
λαός μου* καί θά κατασκηνώσω εις τό μέσον σου, καί θά γνωρί
σουν ότι ό Κύριος τών δυνάμεων μέ άπέστειλε πρός σέ.

2 »Καί θά καταστήση ό Κύριος κληρονομιάν του τήν Ίου- 
δαίαν ώς μερίδα του έπί τής γής τής άγιας καί θά έκλέξη πάλιν 
τήν Ιερουσαλήμ. Πάσα σάρξ νά εύλαβήται ένώπιον τού Κυ
ρίου, διότι έχει έξεγερθή άπό τάς άγίας νεφέλας του. Καί μού 
έδειξε τον Ίησούν, τον μέγαν ίερέα, ίστάμενον ένώπιον τού άγ- 
γέλου τού Κυρίου* καί διάβολος ϊστατο εις τά δεξιά αύτού, διά 
νά άντίκειται εις αύτόν. Καί είπεν ό Κύριος πρός τον διάβολον 
είθε νά σέ έπιτιμήση ό Κύριος, ό έκλέξας τήν ’Ιερουσαλήμ. Δέν 
είναι τούτο δαυλός άπεσπασμένος άπό τήν φωτιάν;»34.

3 ’Ενώ ό Τρύφων έπρόκειτο νά μού άποκριθή καί άντείπη, 
είπα. Πρώτον περίμενε καί άκουσε όσα λέγω. Διότι δεν πρόκει
ται νά δώσω τήν έξήγησιν τήν όποίαν ύποθέτεις, καθ’ όσον δέν 
ένεφανίσθη κανείς ’Ιησούς όνόματι ίερεύς εις τήν γήν τής Βα-
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υμών. 'Όπερ εί και έποίουν, απέδειξα δτι ήν μέν Ιησούς ίερευς έν 
τφ γένει υμών τούτον δέ αυτόν ούκ έν τή άποκαλύψει αύτοΰ έω- 
ράκει ό προφήτης, ώσπερ ουδέ τον διάβολον και τον του Κυρίου 
άγγελον ούκ αυτοψία, έν καταστάσεϊ ών, έωράκει, άλλ ’ έν έκστά- 
σει, άποκαλύψεως αύτφ γεγενημένης.

4 Νυν δέ λέγω δτι, δνπερ τρόπον διά του Ιησού όνόματος τώ 
Ναυή υίφ και δυνάμεις και πράξεις τινάς προκηρυσσούσας τά υπό 
του ήμετέρου Κυρίου μέλλοντα γίνεσθαι πεποιηκέναι έφη, ουτω 
και τήν έπι του έν Βαβυλώνι Ιησού ίερέως γενομένου έν τφ λαφ 
υμών άποκάλυψιν έρχομαι νυν άποδεΐξαι προκήρυξιν είναι τών 
υπό του ήμετέρου ίερέως και Θεοΰ και Χρίστου, Υίοϋ του Πατρός 
τών όλων, γίνεσθαι μελλόντων.

5 'Ήδη μέντοι έθαύμαζον, έφην, διά τί και προ μικρού ησυχίαν 
ήγάγετε έμου λέγοντος, ή πώς ούκ έπελάβεσθέ μου είπόντος δτι ό 
του Ναυή υίός τών έξελθόντων άπ’ Αίγυπτου ομηλίκων μόνος 
είσήλθεν εις τήν άγίαν γην και οί γεγραμμένοι άφήλικες τής γενεάς 
έκείνης. "Ωσπερ γάρ αί μυιαι έπι τά έλκη προστρέχετε και έφίπτα- 
σθε.

6 Κάν γάρ μύριά τις εϊπη καλώς, εν δέ μικρόν ότιουν εϊη μή 
εύάρεστον ύμΐν ή μή νοούμενον ή μή πρός τό άκριβές, τών μέν 
πολλών οό πεφροντίκατε, του δέ μικρού ρηματίου έπιλαμβάνεσθέ 
και κατασκευάζειν αότό ώς άσέβημα και άδίκημα σπουδάζετε, ϊνα 
τη αύτή όμοίφ κρίσει ύπό τοΰ θεού κρινόμενοι πολυ μάλλον υπέρ 
τών μεγάλων τολμημάτων, εϊτε κακών πράξεων εϊτε φαύλων έξη- 
γήσεων, άς παραποιουντες έξηγεΐσθε, λόγον δώσετε. « ~Ο γάρ κρί
μα κρίνετε, δίκαιόν έστιν ύμάς κριθήναι».

116,1 Αλλ ' ϊνα τον λόγον τον περι τής άποκαλύψεως Ιησού Χρί
στου του άγιου άποδιδώ ύμΐν, άναλαμβάνω τον λόγον καί φημι κά- 
κείνην τήν άποκάλυψιν εις ήμας τούς έπι τον Χρίστον άρχιερέα

35. Ματθ. 7,2.
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βυλώνος, όπου ήτο αιχμάλωτος ό λαός σας. Έάν έκαμα τούτο, 
θά άπεδείκνυα μέν ότι ό Ιησούς ήτο ίερεύς εις τό γένος σας, 
άλλ’ ότι δέν είχεν ϊδει αύτόν τον ίδιον ό προφήτης εις τήν άπο- 
κάλυψίν του, όπως ούτε τον διάβολον καί τον άγγελον τού Κυ
ρίου δέν είχεν ϊδει ώς αύτόπτης εύρισκόμενος εις πλήρη συνεί- 
δησιν, άλλά εις έκστασιν δι’ άποκαλύψεως γενομένης πρός αύ
τόν. . , -

4 Τώρα δέ λέγω ότι, καθ’ όν τρόπον είπεν ότι έκαμε διά τού 
όνόμοίτος τού ’Ιησού εις τον υιόν τού Ναυή δυνάμεις καί πρά
ξεις προκηρυσσούσας τά μέλλοντα νά γίνουν υπό τού ίδικού 
μας Κυρίου, ούτως έρχομαι τώρα νά άποδείξω καί ότι ή άποκά- 
λυψις έπί τού ’Ιησού, γενομένου έν Βαβυλώνι ίερέως εις τον 
λαόν σας, είναι προκήρυξις τών μελλόντων νά γίνουν ύπό τού 
ίδικού μας ίερέως καί θεού καί Χριστού, Υιού τού Πατρός τών 
όλων.

5 Ήδη όμως, είπα, έθαύμασα διατί καί προ ολίγου όταν ώμί- 
λουν, σεις ήσυχάζατε, ή πώς δέν μέ παρελάβετε, όταν είπα ότι 
ό υιός τού Ναυή ήτο ό μόνος άπό τούς έξ Αίγυπτου συνομηλί
κους ό όποιος είσήλθεν εις τήν άγίαν γήν καί οί νεώτεροι αύ- 
τού. Διότι ώς μυΐαι προστρέχετε εις τά έλκη καί ϊπτασθε έπ’ αύ- 
τών.

6 Διότι καί μύρια άν εϊπη κανείς καλώς, έάν έν μικρόν ότιδή- 
ποτε δέν είναι εις σάς εύάρεστον ή κατανοητόν ή άκριβές, πε- 
ριφρονεΐτε τά πολλά καλά, έπιλαμβάνεσθε δέ τού μικρού ρημα- 
τίου καί προσπαθείτε νά τό παρουσιάσετε ώς άσέβημα καί άδί- 
κημα, ούτως ώστε νά δώσετε λόγον κρινόμενοι μέ τήν αύτήν 
όμοίαν κρίσιν ύπό τού θεού πολύ περισσότερον περί τών μεγά
λων τολμημάτων, είτε κακών πράξεων είτε φαύλων έξηγήσεων, 
τάς όποίας δίδετε παραποιούντες. «Μέ όποιον κρίμα κρίνετε, 
είναι δίκαιον νά κριθήτε»35.

116,1 ’Αλλά διά ν’ άποδώσω εις σάς τον λόγον περί τής άποκόλύ- 
ψεως ’Ιησού Χριστού τού άγίου, άναλαμβάνω τον λόγον καί 
λέγω ότι καί έκείνη ή άποκάλυψις έγινε δι’ ήμάς τούς πιστεύον-
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τούτον τον σταυρωθέντα πιστεύοντας γεγενήσθαι ■ οίτινες, έν πορ- 
νειαις και άπλώς πάση ρυπαρή πράξει ύπάρχοντες, δια τής παρά 
τού ήμετέρου Ιησού κατά το Θέλημα τού Πατρδς αύτού χάριτος τά 
ρυπαρά πάντα, & ήμφιέσμεθα, κακά άπεδυσάμεθα, οίς ό διάβολος 
έφέστηκεν άει άντικείμενος και πρός έαντόν έλκειν πάντας βουλό- 
μενος», кал ό άγγελος τού Θεού, τούτ’ εστιν ή δύναμις του Θεού ή 
πεμφθεΐσα ήμϊν διά Ιησού Χριστού, έπιτιμζί αύτφ και άφίσταται 
άφ’ήμών.

2 Και ώσπερ «άπό πυρός έξεσπασμένοι» έσμέν, άπό μεν τών 
άμαρτιών τών προτέρων καθαρισθέντες, άπό δε τής θλίψεως και 
τής πυρώσεως, ήν πυρούσιν ήμάς ό τε διάβολος και οί αύτού ύπη- 
ρέται πάντες, έξ ών και πάλιν άποσπψ ήμάς Ιησούς ό Υιός τού 
θεού, ένδύσαι ήμάς τά ήτοιμασμένα ένδύματα, έάν πράξωμεν αύ- 
τού τάς έντολάς, ύπέσχετο, και αιώνιον βασιλείαν προνοήσαι έπήγ- 
γελται.

3 Ον γάρ τρόπον Ιησούς έκεινος, ό λεγόμενος ύπό τού προφή
του ίερεύς, ρυπαρά ίμάτια έφάνη φορών διά τό γυναίκα πόρνην λε- 
λέχθαι είληφέναι αύτόν, και «δαλός έξεσπασμένος έκ πυρός» 
έκλήθη διά τό άφεσιν άμαρτιών είληφέναι, έπιτιμηθέντος και τόυ 
άντικειμένου αύτφ διαβόλου, ούτως ήμεΐς, οί διά τού Ιησού όνόμα- 
τος ώς εϊς άνθρωπος πιστεύσαντες είς τον ποιητήν τών όλων 
θεόν, διά τού όνόματος τού πρωτοτόκου αύτού Υίού τά ρυπαρά 
ίμάτια, τούτ1 έστι τάς άμαρτίας, άπημφιεσμένοι, πυρωθέντες διά 
τού λόγον τής κλήσεως αύτού, άρχιερατικόν τό άληθινόν γένος 
έσμέν του θεού, ώς και αύτός ό θεός μαρτυρεί, είπών ότι έν παντι 
τόπω έν τοίς έθνεσι θυσίας εύαρέστονς αύτφ και καθαράς προσ- 
φέροντες., Ού δέχεται δέ παρ’ ούδενός θνσίας ό θεός, εί μή διά 
τών ιερέων αύτού.

%

117,1 Πάσας οίν διά τού όνόματος τούτον θνσίας, άς παρέδωκεν 
Ιησούς ό Χριστός γίνεσθαι, τούτ' έστιν έπι τη εύχαριστίψ τού άρτον

36. Ζαχ. 3,1—4.
37. Ζαχ. 3,2.
38. Ζαχ. 3,2-4.
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τας εις τον άρχιερέα τούτον Χριστόν, τον σταυρωθέντα* οί 
όποιοι εύρισκόμενοι εις πορνείας καί γενικώς εις πάσαν ρυπα- 
ράν πράξιν, διά τής χάριτος παρά τού ίδικοΰ μας ’Ιησού κατά τό 
θέλημα τού Πατρός αύτοΰ, άπεδυσάμεθα όλα τά ρυπαρά καί 
κακά τά όποια έφέραμεν* εις τούς όποιους έπιτίθεται πάντοτε ό 
διάβολος πολεμών καί θέλων νά παρασύρη όλους πρός τό μέ
ρος του, καί ό άγγελος τού Θεού, δηλαδή ή δύναμις τού Θεού ή 
σταλεΐσα εις ήμάς διά τού ’Ιησού Χριστού έπιτιμά αύτόν ώστε 
ν* άπομακρύνεται άπό ήμάς36.

2 Καί όπως είμεθα ώσάν «άπεσπασμένοι άπό τήν φωτιάν»37, 
άπό μέν τάς προηγουμένας άμαρτίας καθαρισθέντες, άπό δέ τήν 
θλΐψιν καί τήν πύρωσιν, τήν όποίαν προκαλούν εις ήμάς ό διά
βολος καί όλοι οί ύπηρέται του, άποσπώμενοι ύπό τού ’Ιησού 
Χριστού τού υιού τού Θεού, ύπεσχέθη ότι θά μάς ένδύση τά 
έτοιμασμένα ένδύματα, άν έκτελέσωμεν τάς έντολάς αύτοΰ38, 
καί έπηγγέλθη νά έξασφαλίση αιώνιον βασιλείαν.

3 Καθ’ όν δηλαδή τρόπον έκεΐνος ό Ίησοΰς, ό λεγόμενος ύπό 
τού προφήτου ίερεύς, έφάνη νά φορή ρυπαρά ίμάτια διότι έλέ- 
χθη ότι είχε λάβει πόρνην γυναίκα, καί ώνομάσθη «δαυλός 
άπεσπασμένος άπό τήν φωτιάν»39, διότι είχε λάβει άφεσιν 
άμαρτιών, ένώ έπετιμήθη καί ό άντικείμενος εις αύτόν διάβο
λος, ούτως ήμεΐς οί διά τού όνόματος τοΰ ’Ιησού πιστεύσαντες 
ώς εις άνθρωπος εις τον ποιητήν τών όλων Θεόν, έκδυθέντες 
διά τοΰ όνόματος τοΰ πρωτοτόκου αύτοΰ υίοΰ τά ρυπαρά ίμάτια, 
δηλαδή τάς άμαρτίας, πυρωθέντες διά τοΰ λόγου τής κλήσεως 
αύτοΰ, είμεθα τό άληθινόν γένος τοΰ θεού, όπως μαρτυρεί καί 
ό ίδιος ό Θεός, είπών ότι εις πάντα τόπον οί άνθρωποι τών 
έθνών προσφέρουν εύαρέστους καί καθαράς θυσίας εις αύτόν. 
Δέν δέχεται δέ άπό κανένα θυσίας ό θεός, είμή μόνον διά τών 
ιερέων αύτοΰ.

117,1 "Ολας λοιπόν τάς διά τοΰ όνόματος τούτου θυσίας, τάς 
όποίας παρέδωσεν ό Ίησοΰς Χριστός νά γίνωνται, δηλαδή κατά

39. Ζαχ. 3,2.
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καί του ποτηριού, τάς έν παντι τόπω τής γής γινομένας υπό των 
Χριστιανών, προλαβών ό Θεός μαρτυρεί εύαρέστους ύπάρχειν 
αύτώ' τάς δε ύφ’ ύμών και δι’ έκείνων υμών τών ιερέων γινομένας 
άπαναίνεται, λέγων «και τάς Θυσίας ύμών ού προσδέζομαι έκ τών 
χειρών ύμών διότι άπο άνατολής ήλιου έως δυσμών το όνομά μου 
δεδόξασται», λέγει, «έν τοΐς έθνεσιν, ύμεϊς δε βεβηλοϋτε αύτό».

Και μέχρι νυν φιλονεικοΰντες λέγετε ότι τάς μεν έν Ιερουσα
λήμ έπι τών έκεΐ τότε οίκούντων Ισραηλιτών καλουμένων Θυσίας 
ού προσδέχεται ό Θεός, τάς δε διά τών έν τη διασπορξ τότε δή όν- 
των άπο 'του γένους έκείνου ανθρώπων εύχάς προσίεσθαι αύτόν εί- 
ρηκέναι, και τάς εύχάς αύτών θυσίας καλεΐν. Οτι μεν ούν καί εύ- 
χαι και εύχαριστίαι, ύπό τών άξιων γινόμεναι, τέλειαι μόναι και 
εύάρεστοί είσι τω Θεω θυσίαι, και αύτός φημι.

Ταυτα γάρ μόνα και Χριστιανοί παρέλαβον ποιεΐν, καί έπ’ 
άναμνήσει δε τής τροφής αύτών ξηράς τε και νγράς, έν ή καί τού 
πάθους, δ πέπονθε δι’ αύτούς ό Υίός τού Θεού, μέμνηνταϊ· ού το 
όνομα βεβηλωθήναι κατά πάσαν τήν γήν καί βλασφημεΐσθαι οί αρ
χιερείς τού λαού ύμών кал διδάσκαλοι είργάσαντο, ά ρυπαρά кал 
αύτά ένδύματα, περιτεθέντα ύφ3 ύμών πάσι τοΐς άπο τού όνόματός 
τού Ιησού γενομένοις Χριστιανοΐς, δείξει αιρόμενα άφ’ ημών ό 
Θεός, όταν πάντας άναστήση, καί τους μεν έν αίωνίω καί άλύτω 
βασιλείη. άφθαρτους καί άθανάτους καί άλύπους καταατήση, τους 
δε είς κόλασιν αιώνιον 7τυρός παραπέμψη.

"Οτι δε έαυτους πλανάτε καί ύμεΐς καί οί διδάσκαλοι ύμών, 
έξη γούμενοι ότι περί τών άπο τού γένους ύμών έν τη διασπορα δν- 
των έλεγεν ό λόγος, ότι τάς εύχάς αύτών καί «θυσίας καθαράς καί 
εύαρέστους έν παντι τόπφ γενομένας» έλεγεν, έπίγνωτε ότι ψεύδε- 
σθε καί έαυτους κατά πάντα άπαταν πειρασθε, ότι πρώτον μεν 
ούδε νυν «άπο άνατολών ήλίου έως δυσμών» έστιν ύμών τό γένος, 
άλλ'έστι τα έθνη έν οίς ούδέπω ούδείς ύμών του γένους φκησεν. /

40. Μαλ. 1,10^12.
41. Μαλ. 1,11.
42. Μαλ. 1,1 Γ
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την εύχαριστίαν του άρτου και του ποτηριού, τάς εις πάντα τό
πον τής γης προσφερόμένας ύπό των Χριστιανών, προλαβών ό 
Θεός μαρτυρεί ότι είναι εύάρεστοι εις αύτόν τάς δε προσφερο- 
μένας άπό σάς και άπό έκείνους τούς ιερείς σας άποκρούει, λέ- 
γων* «και τάς θυσίας σας δεν θά προσδέχωμαι άπό τάς χεΐρας 
σας· διότι τό όνομά μου έχει δοξασθή άπό άνατολής ήλίου μέ
χρι δύσεως, λέγει, εις τά έθνη, σεις δέ τό βεβηλώνετε»40.

2 Και μέχρι τώρα λέγετε φιλονείκως ότι τάς μέν θυσίας έν 
Ιερουσαλήμ ύπό τών έκει τότε κατοικούντων Ισραηλιτών δέν 
δέχεται ό Θεός, τάς δέ εύχάς ύπό τών έν διασπορφ τότε εύρι- 
σκομένων άπό τό γένος έκεΐνο άνθρώπων, όπως έχει λεχθή, δέ
χεται και τάς εύχάς αύτών καλεΐ θυσίας. 'Ό τι λοιπόν αί εύχαί 
και εύχαριστίαι, γινόμεναι ύπό τών άξίων, είναι αί μόναι τέλειαι 
και εύάρεστοι εις τον Θεόν θυσίαι, τό λέγω και έγώ.

3 Διότι μόνα αύτά παρέλαβον και οί Χριστιανοί νά πράττουν, 
και κατά τήν άναφοράν δέ τής τροφής αύτών, ξηράς και ύγράς, 
καθ’ ήν μνημονεύουν και τό πάθος, τό όποιον ύπέστη δι’ αύτούς 
ό υίός τού Θεού τού όποιου τό όνομα οί άρχιερεΐς τού λαού σας 
και διδάσκαλοι ένήργησαν νά βεβηλωθή εις όλην τήν γήν και 
νά βλασφημήται· άλλά τά ρυπαρά ταύτα ένδύματα, τά όποια 
έχουν περιτεθή άπό σάς εις όλους τούς φέροντας τό όνομα τού 
’Ιησού Χριστιανούς, θά δείξη ό Θεός ότι αίρονται άπό ήμάς, 
όταν άναστήση όλους, και τούς μέν καταστήση άφθάρτους και 
άθανάτους και άλύπους εις τήν αιώνιον καί άκατάλυτον βασι
λείαν, τούς δέ άλλους παραπέμψη εις αιώνιον κόλασιν πυρός.

4 'Ό τι δέ πλανάτε έαυτούς καί σεις καί οί διδάσκαλοί σας, 
έρμηνεύοντες ότι ό λόγος ώμίλει περί τών άπό τό γένος σας εις 
τήν διασποράν εύρισκομένων, ότι τάς εύχάς «καί θυσίας αύτών 
έλεγε καθαράς καί εύαρέστους εις πάντα τόπον γενομένας»41, 
καταλάβετε ότι ψεύδεσθε καί προσπαθείτε ν’ άπατήσετε έαυ
τούς κατά πάντα, καθ’ όσον πρώτον μέν ούτε τώρα δέν είναι 
«άπό άνατολών έως δυσμών»42 τό γένος σας, άλλά είναι τά 
έθνη εις τά όποια κανείς άπό τό γένος σας δέν κατώκησεν άκό- 
μη.
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5 Ούδε £ν γάρ δλως έστί τι γένος ανθρώπων, εϊτε βαρβάρων 
είτε Ελλήνων είτε άπλώς φτινιοδν όνόματι προσαγορευομένων, ή 
άμαξοβίων ή άοίκων καλούμενων ή «έν σκηναΐς κτηνοτροφών οί- 
κούντων», έν οίς μη διά τον όνόματος του σταυρωθέντος Ιησού 
εύχαι και εύχαριστίαι τφ  Πατρι кал ποιητή τών δλων γίνωνται. 
Είτα δε δτι κατ’ έκεΐνο τον καιρού, δτε ό προφήτης Μαλαχίας τον- 
το έλεγεν, ούδέπω ή διασπορά ύμών έν πάση τη γη, έν δση νυν γε- 
γόνατε, έγεγένητο, ώς και άπό τών Γραφών άποδείκννται.

118,1 "Ωστε μάλλον πανσάμενοι τον φιλεριστεΐν μετανοήσατε 
«πριν έλθεΐν την μεγάλην ημέραν» τής κρίσεως, έν ή «κόπτεσθαι 
μέλλονσι πάντες οι άπό τών φνλών ύμών έκκεντήσαντες» τοΰτον 
τον Χρίστον, ώς άπό Γραφής άπέδειξα προειρημένον. Και δτι 
«ώμοσε Κύριος κατά την τάξιν Μελχισεδέκ», και τί τό προειρημέ- 
νον έστίν, έξηγησάμην. Και δτι περι τον θάπτεσθαι μέλλοντος καί 
άνίστασθαι Χρίστον ήν ή προφητεία τον Ήσαΐον, φήσαντος, «ή 
ταφή αύτοΰ ήρται έκ τον μέσον», προεΐπον. Και δτι κριτής ζώντων 
και νεκρών άπάντων αύτός ούτος ό Χριστός, είπον έν πολλοϊς.

2 Кал Νάθαν δε όμοίως περι τούτον λέγων πρός Δαβίδ ούτως 
έπήνεγκεν «έγώ ίσομαι αύτφ εις Πατέρα, кал αύτός έσται μοι εις 
Υιόν, και τό έλεός μου ού μή άποστήσω απ’ αύτοΰ, καθώς έποίη- 
σα άπό τών έμπροσθεν αύτοΰ' кал στήσω αύτόν έν τφ  οϊκφ μον 
καί έν τη βασιλεία αύτοΰ έως αίώνος». Кал τον ήγούμενον δε έν 
τφ οίκφ ούκ άλλον Ιεζεκιήλ λέγει ή τούτον αύτόν. Ούτος γάρ 
έξαίρετος ίερευς και αιώνιος βασιλεύς, ό Χριστός, ώς Υίός θεοΰ' 
ού έν τη πάλιν παρουσία μή δόξητε λέγειν Ήσαΐαν ή τους άλλους 
προφήτας θυσίας άφ’ αιμάτων ή σπονδών έπι τό θυσιαστήριον 
άναφέρεσθαι, άλλα άληθινοός και πνευματικούς αίνους και εύχαρι- 
στίας.

3 Και ού μάτην ήμεΐς είς τοΰτον πεπιστεύκαμεν, ούδ’ έπλανή- 
θημεν υπό τών οΰτω διδαξάντων, άλλα και θαυμαστή προνοι'α

43. Γεν. 4,20. ί 45 Ζαχ. 12,10 ■ 12. Ίω. 19,37. Άποκ. 1,7. 47. Ήσ. 57,2.
44. Μαλ. 4,4. 46. Ψαλμ. 109,4. 48. Β' Βασ. 7,14-16.
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5 Πράγματι δέν ύπάρχει κανέν άπολύτως γένος άνθρώπων, 
εϊτε βαρβάρων εϊτε Ελλήνων εϊτε όποιονδήποτε όνομα φέρει, ή 
άμαξοβίων ή άστέγων καλουμένων ή σκηνιτών κτηνοτροφών43, 
μεταξύ τών όποιων δέν άπευθύνονται εύχαί καί εύχαριστίαι εις 
τον Πατέρα καί ποιητήν όλων διά τού όνόματος τού σταυρω- 
θέντος ’Ιησού. ’Έπειτα δέ είναι βέβαιον ότι κατά τήν έποχήν 
κατά τήν όποίαν έλεγε τούτο ό Μαλαχίας, δέν είχε γίνει άκόμη 
ή διασπορά σας εις όλην τήν γήν, εις τήν όποίαν έχετε διασπα- 
ρή τώρα, όπως άποδεικνύεται άπό τάς Γραφάς.

118,1 "Ωστε μάλλον, παύοντες τήν έριστικότητα, μετανοήσατε 
«πριν νά έλθη ή μεγάλη ήμέρα»44 τής κρίσεως, κατά τήν όποίαν 
«πρόκειται νά θρηνούν όλοι όσοι άπό τάς φυλάς σας έξεκέντη- 
σαν»45 τούτον τον Χριστόν, όπως άπέδειξα ότι προελέχθη άπό 
τήν Γραφήν. Καί ότι «ώρκίσθη ό Κύριος κατά τήν τάξιν τού 
Μελχισεδέκ»46, καί τί είναι τό προ αύτού λεγόμενον, έξήγησα 
ήδη. Καί ότι ή προφητεία τού Ήσαΐου, όταν ειπεν «ή ταφή αύ- 
τού έχει άρθή άπό τό μέσον»47, είπα ήδη ότι ήτο περί τού μέλ
λοντος νά ταφή καί άναστή Χριστού. Καί ότι κριτής όλων, 
ζώντων καί νεκρών, είναι αύτός ουτος ό Χριστός, ειπον διά μα
κρών.

2 Καί ό Νάθαν δέ λέγων ομοίως περί τούτου πρός τον Δαβίδ 
προσέθεσε ταύτα* «έγώ θά είμαι ώς πατήρ του καί αύτός θά εί
ναι ώς υιός μου, καί δέν θά άπομακρύνω τό έλεός μου άπό αύ- 
τόν, όπως έπραξα διά τούς πριν άπό αύτόν καί θά τον στήσω 
εις τον οίκόν μου καί εις τήν βασιλείαν του έως αίώνος»48. Καί 
ήγούμενον δέ εις τον οίκον δέν λέγει άλλον ό ’Ιεζεκιήλ παρά 
αύτόν τούτον. Διότι ούτος είναι έξαίρετος ίερεύς καί αιώνιος 
βασιλεύς, ό Χριστός, ώς υιός τού Θεού. Κατά τήν νέαν παρου
σίαν αύτού νά μή νομίσετε ότι ό Ήσαΐας καί οί άλλοι προφήται 
λέγουν ότι θά προσφέρωνται εις τό θυσιαστήριον αίματηραί θυ- 
σίαι ή σπονδαί, άλλά άληθινοί καί πνευματικοί αίνοι καί εύχα- 
ριστίαι.

3 Καί ήμεΐς δέν έπιστεύσαμεν ματαίως εις τούτον ούτε έπλα- 
νήθημεν ύπό τών ούτω διδαξάντων, άλλά τούτο έγινε κατά θαυ-
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Θεου τοοτο γέγονεν, ΐνα ήμεΐς υμών, των νομιζομένων ούκ δντων 
δε ούτε φιλοθέων ούτε συνετών, συνετώτεροι και Θεοσεβέστεροι 
εύρεθώμεν διά τής κλήσεως τής καινής και αιώνιου διαθήκης, 
τουτ’ έστι του Χρίστου.

4 Τούτο θαυμάζων Ήσαΐας έφη’ «και συνέξουσι βασιλείς το 
στόμα αυτών δτι οίς ούκ άνηγγέλη περί αύτου δψονται, και οΐ ούκ 
άκηκόασι. Κύριε, τις έπίστευσε τη άκοή ημών; Και ό βραχίων Κυ
ρίου τίνι άπεκαλύφθη;». Και ταυτα λέγων, έφην, ώ Τρύφων, ώς 
έγχωρεΐ, διά τους σήμερον συν σοι άφιγμένους ταύτά λέγειν πειρώ- 
μαι, βραχέως μέντοι και περικεκομμένως.

5 Κάκεΐνος. Εύ ποιείς, ίφη’ κ&ν διά πλειόνων δε και τά αύτά 
πάλιν λέγης, χαίρειν με και τούς συνόντας τή άκροάσει γίνωσκε.

119,1 Εγώ τε αύ είπον. Οϊεσθε άν ήμάς ποτε, ώ άνδρες, νενοηκέ- 
ναι δυνηθήναι έν ταϊς Γραφαΐς ταυτα, εί μη θελήματι του θελήσαν- 
τος αύτά έλάβομεν χάριν του νοήσαι; Ίνα γένηται και το λελεγμέ- 
νον έπι Μωϋσέως.

2 «Παρώξυνάν με έπ ’ άλλοτρίοις, έν βδελύγμασιν αύτών έζεπί- 
κρανάν με, έθυσαν δαιμονίοις οίς ούκ οϊδασν καινοί και πρόσφατοι 
ήκασιν, ους ούκ ήδεισαν οί πατέρες αύτών. Θεόν τον γεννήσαντά 
σε έγκατέλιπες, καί έπελάθου Θεου του τρέφοντός σε. Καί είδε Κύ
ριος καί έζήλωσε καί παρωζύνθη δι ’ όργήν υιών αύτου кал θυγα
τέρων, και έϊπεν άποστρέψω τό πρόσωπόν μου άπ’ αύτών καί 
δείξω τί έσται αύτοΐς έπ’ έσχάτων, δτι γενεά έξεστραμμένη έστίν, 
υιοί οίς ούκ έστι πίστις έν αύτοΐς. Αύτοί παρεζήλωσάν με έπ ' ού 
θεφ, παρώργισάν με έν τοΐς είδώλοις αύτών κάγώ παραξηλώσω 
αύτούς έπ ' ούκ έθνει, έπ’ έθνει άσυνέτω παροργιώ αύτούς' δτι πυρ 
έκκέκαυται έκ του θυμοΰ μου καί καυθήσεται έως φδου- καταφά-

49. Ήσ. 52,15-53,1.



ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ 595

μαστήν πρόνοιαν Θεού, ώστε ήμεΐς νά εύρεθώμεν συνετώτεροι 
και θεοσεβέστεροι από σάς τούς νομιζομένους μέν άλλα μή όν
τας ούτε φιλοθέους ούτε συνετούς, διά της κλήσεως τής καινής 
και αιωνίου δίκης, δηλαδή τού Χριστού.

4 Τούτο θαυμάζων ό Ήσαΐας είπε· «και θά κρατήσουν βασι
λείς τό στόμα των* διότι θά ΐδόυν άνθρωποι εις τούς όποιους 
δέν άνηγγέλθησαν τά πράγματα καί θά άντιληφθούν όσοι δέν 
τά ήκουσαν. Κύριε, ποιος έπίστευσεν εις τήν άκοήν μας; Καί ό 
βραχίων τού Κυρίου εις ποιον άπεκαλύφθη;»49. Και λέγων ταύ- 
τα, είπα, ω Τρύφων, χάριν τών έλθόντων σήμερον μαζί μ’ έσέ, 
προσπαθώ νά ειπω τά ίδια κατά τό δυνατόν, άλλά συντόμως καί 
παρικεκομμένως.

5 Καί έκεΐνος είπε· Καλώς πράττεις. Καί άν πάλιν έπαναλά- 
βης τά ίδια μέ περισσότερα λόγια, γνώριζε ότι καί έγώ καί οί 
συνοδοί μου θά χαίρωμεν μέ τήν άκρόασιν.

119,1 Καί έγώ είπα πάλιν. Νομίζετε, ώ άνδρες, ότι θά ήδυνάμεθα 
ήμεΐς ποτέ νά έννοήσωμεν εις τάς Γραφάς ταύτα, έάν δέν εΐχο- 
μεν λάβει μέ τό θέλημα τού θελήσαντος αύτά τήν χάριν νά τά 
έννοήσωμεν; Διά νά γίνη καί τό λελεγμένον έπί τού Μωϋσέως.

2 «Μέ παρώξυναν μέ ξένους θεούς, μέ έπίκραναν μέ τά βδε- 
λύγματά των, έθυσίασαν εις δαιμόνια τά όποια δέν γνωρίζουν 
νέοι καί πρόσφατοι έρχονται, τούς όποιους δέν έγνώριζον οί 
πατέρες των. Έγκατέλειψες τον Θεόν ό όποιος σ’ έγέννησεν 
καί έλησμόνησες τον θεόν ό όποιος σέ άνατρέφει. Καί είδεν ό 
Κύριος καί έζήλευσε καί παρωξύνθη διά τήν όργήν άπό τών 
υιών καί θυγατέρων αύτού, καί είπε* θά άποστρέψω τό πρόσω- 
πόν μου άπό αύτούς καί θά δείξω τί θά συμβή εις αύτούς κατά 
τό τέλος, διότι είναι γενεά διεστραμμένη, υίοί οί όποιοι δέν 
διαθέτουν πίστιν. Αύτοί μέ παρεζήλωσαν δι’ άνύπαρκτον θεόν, 
μέ παρώργίσαν μέ τά είδωλά των καί έγώ θά τούς παραζηλώ- 
σω διά μή έθνος, θά τόύς παροργίσω δι’ άσύνετον έθνος. Διότι 
έχει έκκαυθή πύρ άπό τον θυμόν μου καί θά καυθή μέχρι τού 
άδου· θά καταφάγη τήν γην καί τά γεννήματα αύτής, θά κατα-



596 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

γερται τήν γην και τα γεννήματ αύτής, φλέξει Θεμέλια όρέων. Συν
άξω εις αότούς κακά».

3 Και μετά το άναιρεθήναι τον δίκαιον έκεΐνον ήμεΐς λαός έτε
ρος άνεθήλαμεν, και έβλαστήσαμεν στάχνες καινοί καί ευθαλείς, 
ώς έφασαν οί προφήται ■ «кал καταφεύξονται έθνη πολλά έπϊ τον 
Κύριον έν έκείνη τη ήμέρψ είς λαόν, καί κατασκηνώσονσιν έν 
μέσω τής γής πάσης». Ήμεΐς δε ού μόνον λαός άλλά кал λαός 
άγιός έσμεν, ώς έδείξαμεν ήδη. «Καί καλέσονσιν αύτόν λαόν άγιον, 
λελυτρωμένον ύπό Κυρίου». Ούκουν ούκ εύκαταφρόνητος δήμός 
έσμεν, ούδε βάρβαρον φυλον ούδε όποια Καρών ή Φρυγών έθνη, 
άλλά καί «ήμάς έξελέξατο ό Θεός καί έμφανής έγενήθη τοΐς μή 
έπερωτώσιν αύτόν. Ίδου Θεός είμι, φησί, τφ έθνει, οι ούκ έπεκα- 
λέσαντο τό όνομά μου». Τούτο γάρ έστιν έκεΐνο το έθνος, δ πάλαι 
τφ Αβραάμ ό Θεός ύπέσχετο, кал «πατέρα πολλών έθνών θήσειν» 
έπηγγείλατο, ούκ Αράβων ούδ’ Αιγύπτιων ούδ’ Ιδουμαίων, λέγων 
έπεί καί Ισμαήλ μεγάλου πατήρ έθνους έγένετο καί Ήσαΰ, кал 
Άμμανιτών έστι ν£ν πολυ πλήθος. Νώε δε καί αύτου !Αβραάμ πα- 
τήρ ήν кал άπλώς παντός άνθρώπων γένους, άλλοι δε άλλων πρό
γονοι.

4 Τί ούν πλέον ένθάδε ό Χριστός χαρίζεται τφ Αβραάμ; "Οτι 
διά τής όμοιας κλήσεως φωνή έκάλεσεν αύτόν, είπών «έξελθεΐν 
άπό τής γής έν ή φκει». Καί ήμάς δε άπαντας δι’ έκείνης τής 
φωνής έκάλεσε, καί έξήλθομεν ήδη άπό τής πολιτείας, έν ή έζώ- 
μεν κατά τά κοινά τών άλλων τής γής οίκητόρων κακώς ζώντες- 
καί συν τφ Αβραάμ τήν άγίαν κληρονομήσομεν γήν, είς τον άπέ- 
ραντον αιώνα τήν κληρονομιάν ληψόμενοι, «τέκνα του Αβραάμ διά 
τήν όμοίαν πίστιν δντες».

5 ' Ον γάρ τρόπον έκεΐνος τή φωνη του Θεού «έπίστευσε кал 
έλογίσθη αύτφ είς δικαιοσύνην», τον αύτόν τρόπον καί ήμεΐς τή

50. Δευτ. 32,16-23.
51. Ζαχ. 2,11.
52. Ήσ. 62,12.
53. Δευτ. 14,2.

54. Ήσ. 65,1.
55. Γεν. 17,5.
56. Γεν. 12,1.
57. Βλ. Γαλ. 3,6 έέ.
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φλέξη τά θεμέλια των όρέων. Θά συνάξω εις αύτούς τά 
κακά»50.

3 Και μετά την άναίρεσιν του δικαίου έκείνου ήμεΐς άνεπτύ- 
χθημεν και έβλαστήσαμεν ώς νέοι και εύθαλεΐς στάχεις, όπως 
ειπον οί προφήται· «και θά καταφύγουν έθνη πολλά πρός τον 
Κύριον κατ’ έκείνην την ήμέραν ώς λαός του και θά κατασκη
νώσουν εις τό μέσον όλης τής γης»51. Ήμεΐς δε εΐμεθα όχι μό
νον λαός άλλά λαός άγιος, όπως άπεδείξαμεν ήδη. «Και θά κα- 
λέσουν αύτόν λαόν άγιον, λυτρωμένον άπό τον Κύριον»52. Λοι
πόν δεν εΐμεθα εύκαταφρόνητος δήμος, ούτε βάρβαρον φύλον 
ούτε όπως είναι τά έθνη τών Καρών και τών Φρυγών, άλλά 
«μάς έξέλεξεν ό Θεός καί έφανερώθη εις τούς μή ζητούντας 
αύτόν53. Ιδού είμαι θεός, λέγει, εις έθνος τό όποιον δεν έπεκα- 
λέσθη τό όνομά μου»54. Διότι τούτο είναι έκεΐνο τό έθνος, τό 
όποιον ύπεσχέθη παλαιά εις τον ’Αβραάμ ό θεός καί έπηγγέλ- 
θη εις αύτόν ότι θά «τον καταστήση πατέρα πολλών έθνών»55, 
όχι ’Αράβων ούτε Αιγυπτίων ούτε Ίδουμαίων, λέγων έπειδή 
καί ό ’Ισμαήλ έγινε πατήρ μεγάλου έθνους καί ό Ήσαύ, καί 
τώρα οί ’Αμμανΐται είναι πολυπληθές φύλον. Ό  δέ Νώε ήτο καί 
αύτού τού ’Αβραάμ πατήρ καί γενικώς παντός γένους άνθρώ- 
πων, άλλοι δέ άλλων πρόγονοι.

4 Τί λοιπόν περισσότερον χαρίζει έδώ ό Χριστός εις τον 
’Αβραάμ; "Οτι τον έκάλεσε μέ όνομα διά τής όμοιας κλήσεως, 
είπών «νά έξέλθη άπό τήν γήν όπου κατώκει»56. Καί όλους δέ 
ήμάς έκάλεσε δι’ έκείνης τής φωνής, καί έξήλθομεν ήδη άπό 
τήν διαγωγήν εις τήν όποίαν έζώμεν κακώς κατά τά κοινά τών 
άλλων κατοίκων τής γης* καί μαζί μέ τον ’Αβραάμ θά κληρονο- 
μήσωμεν τήν άγίαν γήν, λαμβάνοντες "τήν κληρονομιάν εις τον 
άπέραντον αιώνα, «όντες τέκνα τού ’Αβραάμ λόγω τής όμοιας 
πίστεως»57.

5 Καθ’ όν τρόπον δηλαδή έκεΐνος εις τήν φωνήν τού θεού 
«έπίστευσε καί τούτο τού έλογίσθη εις δικαιοσύνην»58, κατά

58. Γεν. 15,6.
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φωνη του Θεού, τη διά τε των ‘Αποστόλων του Χρίστου λαληθείση 
πάλιν και τη διά των προφητών κηρυχθείση ήμΐν, πιστεύσαντες 
μέχρι του άποθνήσκειν πάσι τοΐς έν τφ κόσμω άπεταζάμεθα. 
Όμοιόπιστον ούν το έθνος και θεοσεβές και δίκαιον, εύφραΐνον τον 
Πατέρα, υπισχνεϊται αύτφ, άλλ’ ουχ υμάς, «οίς ούκ εστι πΐστις έν 
αύτοϊς».

120,1 Όρατε μέντοι ώς και τφ Ισαάκ τα αύτά και τφ Ιακώβ ύπι- 
σχνεΐται. Ουτω γάρ λέγει τφ Ισαάκ, «και εόλογηθήσονται έν τφ  
σπέρματί σου πάντα τά έθνη τής γης», τφ δε Ιακώβ, «και εύλογη- 
θήσονται έν σόι πάσαι αί φυλαι τής γής και έν τφ σπέρματί σου». 
Ούκέτι τούτο τφ Ήσαυ ούδέ τφ Ρουβιμ λέγει ούδέ άλλω τινΐ, άλλ ’ 
έκείνοις έζ ών έμελλεν έσεσθαι κατά την οικονομίαν την διά τής 
Παρθένου Μαρίας ό Χριστός.

2 Είγε δε και την ευλογίαν Ιούδα καταμάθοις, ίδοις αν δ λέγω. 
Μερίζεται γάρ το σπέρμα έξ Ιακώβ, και διά Ιούδα και Φάρες και 
Ιεσσαι και Δαβίδ κατέρχεται. Ταυτα δ* ήν σύμβολα δτι τινες του 
γένους ύμών εύρεθήσονται τέκνα Αβραάμ, και έν μερίδι τού Χρί
στου εύρισκόμενοι, άλλοι δε τέκνα μέν του Αβραάμ, «ώς ή άμμος 
δε ή έπι το χείλος τής θαλάσσης» δντες, ήτις άγονός τε και άκαρ
πος, πολλή μέν και άναρίθμητος ύπάρχουσα, ούδεν δε δλως καρ- 
πογονουσα, άλλα μόνον το δδωρ τής θαλάσσης πίνουσα' δπερ και 
το έν τφ γένει ύμών πολύ πλήθος έλέγχεται, πικρίας μέν διδάγμα
τα кал άθεότητος συμπίνοντες, τον δέ του Θεοΰ λόγον άποπτύον- 
τες.

3 Φησϊ γουν και έν τφ Ιούδψ «ούκ έκλείψει άρχων έξ Ιούδα 
και ήγούμενος έκ τών μηρών αύτοΰ, έως αν ελθη φ  άπόκειταν και 
αύτος έσται προσδοκία έθνών». Και τούτο δτι ούκ είς Ιούδαν έρ- 
ρέθη άλλ είς τον Χριστόν, φαίνεται’ και γάρ Ιούδαν πάντες οί άπο

59. Δευτ. 32,20.
60. Γεν. 26,4.
61. Γεν. 28,14.
62. Γεν. 22,17.
63. Γεν. 49,10.
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τον ίδιον τρόπον και ήμεΐς, πιστεύσαντες εις την φωνήν του 
θεοΰ, τήν λαληθεΐσαν πάλιν διά των άποστόλων του Χρίστου 
και κηρυχθεΐσαν εις ήμάς διά των προφητών, άπηρνήθημεν όλα 
τά εις τον κόσμον μέχρι του θανάτου. Υπόσχεται λοιπόν, εις 
αύτόν, τον ’Αβραάμ, όμοιόπιστον έθνος καί θεοσεβές καί δί
καιον, εύφραΐνον τον Πατέρα, άλλ’ όχι σάς, «εις τούς όποιους 
δέν ύπάρχει πίστις»59.

120,1 ι Βλέπετε λοιπόν ότι ύπόσχεται καί είς’\όν  ’Ιακώβ τά ϊδια μέ 
τον ’Ισαάκ. Διότι πρός τον ’Ισαάκ λέγει ούτω, «καί θά εύλογη- 
θοΰν εις τό σπέρμα σου όλα τά έθνη τής γής»60, εις δέ τον ’Ια
κώβ «καί θά εύλογηθοΰν εις σέ καί εις τό σπέρμα σου όλαι αί 
φυλαί τής γής»61. Δέν λέγει όμως πλέον τούτο εις τον Ήσαύ 
ούτε εις τον Ρουβίμ ούτε εις όποιονδήποτε άλλον, άλλ’ εις έκεί- 
νους έκ τών όποιων έπρόκειτο νά προέλθη κατά τήν διά τής 
παρθένου Μαρίας οικονομίαν ό Χριστός.

2 Έάν δέ γνωρίσης καί τήν εύλογίαν τού ’Ιούδα, θά άντιλη- 
φθής τί λέγω. Διότι τό σπέρμα τού ’Ιακώβ μερίζεται καί κατέρ
χεται διά τού ’Ιούδα καί τού Φαρές καί τού Ίεσσαί καί τού Δα
βίδ πρός τά κάτω. Ταύτα δέ ήσαν σύμβολα τού ότι μερικοί άπό 
τό γένος σας θά εύρεθοΰν τέκνα τού ’Αβραάμ, συμπεριλαμβανό
μενοι εις τήν μερίδα τού Χριστού, άλλοι δέ θά εύρεθούν μέν τέ
κνα τού ’Αβραάμ, άλλά όντες «ώς ή άμμος ή εις τό χείλος τής 
θαλάσσης»62, ή άγονος καί άκαρπος, ή όποία είναι μέν άφθονος 
καί άναρίθμητος, δέν καρπογονεΐ όμως τίποτε καθόλου, άλλά 
πίνει μόνον τό ύδωρ τής θαλάσσης. Τούτο άκριβώς παρατηρεΐ- 
ται καί εις τό πολύ πλήθος τού γένους σας, οί όποιοι συμπίνουν 
μέν διδάγματα πικρίας καί άθεότητος, τον δέ λόγον τού θεοΰ 
αποπτύουν.

3 Λέγει λοιπόν καί εις τον ’Ιούδαν «δέν θά έκλειψη άρχων 
άπό τον Ιούδαν καί ήγέτης άπό τούς μηρούς του, έως ητου έλθη 
αύτός εις τον όποιον άπόκειται* καί αύτός θά είναι προσδοκία 
έθνών»63. 'Ότι δέ τούτο δέν έλέχθη διά τον ’Ιούδαν άλλά διά 
τον Χριστόν, είναι φανερόν διότι όλοι οί άπό όλα τά έθνη δέν
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τών έθνών πάντων ού προσδοκώμεν, άλλά Ίησουν, τον και τους 
πατέρας υμών έξ Αίγυπτου έξαγαγόντα. Μέχρι γάρ τής παρουσίας 
του Χρίστου ή προφητεία προεκήρυσσεν «έως άν έλθη ф άπόκει- 
ταν καί αύτος έσται προσδοκία έθνών».

4 Έλήλυθε τοιγαρουν, ώς καί έν πολλοϊς άπεδείξαμεν, καί 
προσδοκάται πάλιν παρέσεσθαι έπάνω τών νεφελών Ίησοΰς, ού 
«το όνομα βεβηλοΰτε ύμεΐς» καί βεβηλοΰσθαι έν πάση τή γη έξερ- 
γάζεσθε. Δυνατόν δε ήν μοι, έφην, ώ άνδρες, μάχεσθαι πρός υμάς 
περί τής λέξεως, ήν ύμεΐς έξηγεΐσθε λέγοντες είρήσθαι «έως άν 
έλθη τά άποκείμενα αύτφ», έπειδή ούχ οΰτως έξηγήσαντο οί έβδο- 
μήκοντα, άλλ’ «έως άν έλθη φ  άπόκειται».

5 Επειδή δε τά άκόλουθα μηνύει ότι περί Χρίστου εϊρηται 
(обτω γάρ έχουσι, «καί αύτος έσται προσδοκία έθνών»), ού περί 
του λεξειδίου συζητήσαι ύμΐν έρχομαι, δνπερ τρόπον ούδέ άπό τών 
μη όμολογουμένων ύφ’ ύμών γραφών, ών καί άνιστόρησα, άπό λό
γων Ίερεμίου του προφήτου кал 'Εσδρα καί Δαβίδ, τήν άπόδειξιν 
τήν περί του Χρίστου ποιήσασθαι έσπούδασα, άλλ’ άπό τών όμο
λογουμένων μέχρι νυν ύφ’ ύμών ά εί ένενοήκεισαν οί διδάσκαλοι 
ύμών, ε ί ϊστε ότι άφανή έπεποιήκεισαν, ώς кал τά περί τον θάνα
τον Ήσαΐου, δν πριόνι ξυλίνφ έπρίσατε, μυστήριον καί αύτό του 
Χρίστου, τον τέμνειν ύμών τό γένος διχή μέλλοντος, και τους μεν 
άξιους συν τοΐς άγίοις πατριάρχαις καί προφήταις τής αιωνίου βα
σιλείας καταξιουν μέλλοντος, τούς δε έπί τήν καταδίκην του άσβέ- 
στου πυρός συν τοΐς όμοίοις άπειθέσι καί άμεταθέτοις άπό πάντων 
τών έθνών πέμψειν ήδη φήσαντος.

6 «’Ήξουσι» γάρ, εϊπεν, «άπό δυσμών καί άνατολών, καί άνα- 
κλιθήσονται μετά Αβραάμ καί Ισαάκ καί Ιακώβ έν τη βασιλείς 
τών ούρανών οί δε υιοί τής βασιλείας έκβληθήσονται εις τό σκό
τος τό έξώτερον». Καί ταυτα, είπον, ότι ούδεν ούδενός φροντίζω ή

64. Γεν. 49,10.
65. Μαλ. 1,12.
66. Γεν. 49,10.
67. Γεν. 49,10.
68. Ματθ. 8,11 έ.
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άναμένομεν τον Ιούδαν, άλλα τον Ίησούν, ό όποιος έξήγαγε 
και τούς πατέρας σας από την Αίγυπτον. Διότι ή προφητεία 
προεκήρυσσε μέχρι της παρουσίας τού Χριστού* «έως ότου 
έλθη αύτός εις τον όποιον άπόκειται* και αύτός θά είναι προσ
δοκία εθνών»64.

4 7Ηλθε λοιπόν, όπως άπεδείξαμεν διά πολλών επιχειρημά
των, καί προσδοκάται νά έλθη πάλιν ό Ιησούς επάνω εις τάς 
νεφέλας, τού όποιου «σεις βεβηλώνετε τό όνομα»65 καί ένερ- 
γειτε ώστε νά βεβηλώνεται εις όλην την γην. Δυνατόν δε θά 
μού ήτο, είπα, ώ άνδρες, νά μάχωμαι πρός σάς περί της λέξεως, 
την όποίαν εξηγείτε ότι έχει λεχθή ύπό την μορφήν «έως ότου 
έλθουν τά άποκείμενα εις αύτόν»66, επειδή οί Έβδομήκοντα δεν 
εξήγησαν ούτω, άλλά «έως ότου έλθη αύτός εις τον όποιον 
άπόκειται».

5 Επειδή δέ τά έπόμενα δηλώνουν ότι έλέχθη περί τού Χρι
στού (διότι έχει ούτω, «καί αύτός θά είναι προσδοκία 
έθνών»67), δεν έρχομαι νά συζητήσω μαζί σας περί τού λεξι
δίου, καθ’ όν τρόπον δεν έφρόντισα νά κατοχυρώσω τήν περί 
τού Χριστού άπόδειξιν άπό μή παραδεκτά άπό σάς γραφικά 
χωρία, τά όποια καί άνέφερα, άπό τά κείμενα τού Ίερεμίου τού 
προφήτου καί τού ’Έσδρα καί τού Δαβίδ, άλλά άπό τά όμολο- 
γούμενα έως τώρα άπό σάς* τά όποια, άν τά είχον έννοήσει οί 
διδάσκαλοί σας, νά γνωρίζετε καλώς ότι θά τά είχον έξαφανί- 
σει όπως καί τά σχετικά με τον θάνατον τού Ήσαΐου, τον 
όποιον έκόψατε μέ ξύλινον πριόνι, προτύπωσις τού Χριστού 
καί αύτός ό όποιος έπρόκειτο νά κόψη τό γένος σας εις δύο, 
ώστε τούς μέν άξιους νά καταξιώση τής αιωνίου βασιλείας μαζί 
μέ τούς άγιους πατριάρχας καί προφήτας, τούς δέ άλλους νά 
στείλη εις τήν καταδίκην τού άσβέστου πυρός μαζί μέ τούς 
όμοιους των άπειθεις καί άμετανοήτους άπό όλα τά έθνη.

6 Διότι ειπε «θά έλθουν άπό δυσμών καί άνατολών καί θά 
άνακλιθούν μαζί μέ τον ’Αβραάμ καί ’Ισαάκ καί Ιακώβ εις τήν 
βασιλείαν τών ούρανών* οί δέ υιοί τής βασιλείας θά έκβληθούν 
εις τό σκότος τό έξώτερον»68. Καί μάλιστα, είπα, τονίζω ότι
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τοΰ τάληθες λέγειν, λέγοιμι, ούδένα δνσωπήσεσθαι μέλλων, κ&ν 
δέη παραντίκα ύφ ’ υμών μελισθήναι. Ούδε yap άπό του γένους του 
έμοΰ, λέγω δε των Σαμαρέων, τινός φροντίδα ποιούμενος, έγγρά- 
φως Καίσαρι προσομιλών, είπον πλανασθαι αύτους πειθομένους 
τφ έν τφ γένει αύτών μάγω Σίμωνι, δν θεόν «όπεράνω πάσης αρ
χής και έξουσίας και δυνάμεως» είναι λέγουσι.

121,1 Και ήσυχίαν άγόντων αύτών έπέφερον διά Δαβίδ περί τού
του λέγων του Χρίστου, ώ φίλοι, ούκέτι έν τφ  σπέρματι αύτοΰ εί- 
πεν εύλογηθήσεσθαι τα έθνη, άλλα έν αύτφ. Ουτω δε έκεϊ έστν 
«το δνομα αύτοΰ είς τον αίώνα, ύπερ τον ήλιον άνατελεν καί ένευ- 
λογηθήσονται έν αύτφ πάντα τα έθνη». Εί δε έν τφ  Χριστφ εύλο- 
γεΐται τα έθνη πάντα, καί έκ πάντων τών έθνών έπι τούτον πιστεύ- 
ομεν, καί αύτός έστιν ό Χριστός, καί ήμεΐς οί δι ’ αύτοΰ εύλογημέ- 
νοι.

2 Τον μέν ήλιον ό θεός έδεδώκει πρότερον είς το προσκυνεϊν 
αύτόν, ώς γέγραπται, καί ούδένα ούδέποτε ίδεΐν έστιν ύπομείναντα 
διά την πρός τον ήλιον πίστιν άποθανεϊν διά δε το δνομα τοΰ Ιη
σού έκ παντός γένους άνθρώπων καί ύπομείναντας και ύπομένον- 
τας πάντα πάσχειν ύπερ τοΰ μη άρνήσασθαι αύτόν ίδεΐν έστι. Πυ- 
ρωδέστερος γάρ αύτοΰ ό τής άληθείας καί σοφίας λόγος кал φωτει
νότερος μάλλον τών ήλίου δυνάμεών έστι, καί είς τά βάθη τής 
καρδίας καί του νοΰ είσδύνων. "Οθεν καί ό λόγος ίφη~ «ύπερ τον 
ήλιον άνατελεΐ τό δνομα αύτοΰ»' καί πάλιν «άνατολή δνομα αύ
του», Ζαχαρίας φησί. Καί περί τοΰ αύτοΰ λέγων εϊπεν, δτι «κό- 
ψονται φυλή κατά φυλήν».

3 Εί δε έν τή άτίμω καί άειδεΐ καί έξουθενημένη πρώτη πα
ρουσία αύτοΰ τοσοΰτον έλαμψε καί ϊσχυσεν, ώς έν μηδενϊ γένει 
άγνοεΐσθαι αύτόν καί άπό παντός μετάνοιαν πεποιήσθαι άπό τής 
παλαιός κακής έκάστου γένους πολιτείας, ώστε καί τά δαιμόνια 
ύποτάσσεσθαι αύτοΰ τφ όνόματι καί πάσας τάς άρχάς καί τάς βα-

69. Έφεσ. 1,21.
70. Ψαλμ. 71,17.
71. Ψαλμ. 71,17.

72. Ζαχ. 6,12.
73. Ζαχ. 12,12.
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δεν φροντίζω διά τίποτε άλλο πλήν τού νά λέγω τό αληθές, 
χωρίς νά φοβούμαι κανένα, άκόμη καί άν πρέπει νά διαμελισθώ 
άπό σάς. Διότι καί διά τό ίδικόν μου γένος (έννοώ τούς Σαμα- 
ρείτας), μη ύπολογίζων κανένα, είπα εις έγγραφον άναφοράν 
μου πρός τον καίσαρα ότι πλανώνται, άκολουθούντες τον έκ 
τού γένους των μάγον Σίμωνα, διά τον όποιον λέγουν ότι είναι 
«θεός ύπεράνω πάσης άρχής καί έξουσίας καί δυνάμεως»69.

121,1 Καί ένώ αύτοί έσιώπων, προσέθεσα. Όμιλών διά τού Δαβίδ 
περί τού Χριστού τούτου, ώ φίλοι, δέν είπεν ότι θά εύλογηθούν 
εις τό σπέρμα μου όλα τά έθνη, άλλά εις αύτόν. Λέγεται δέ έκεΐ 
οϋτω· «τό όνομά του θά είναι εις τον αιώνα, θά άνατείλη έπάνω 
άπό τον ήλιον καί θά εύλογηθούν εις αύτόν όλα τά έθνη»70. 
Έάν δέ εις τον Χρίστον εύλογούνται όλα τά έθνη καί άπό όλα 
τά έθνη πιστεύομεν εις αύτόν, τότε αύτός είναι ό Χριστός καί 
ημείς εϊμεθα οί δι’ αύτού εύλογημένοι.

2 Τον μέν ήλιον έδωσεν ό Θεός προηγουμένως διά νά προσ- 
κυνούμεν αύτόν, καί δέν είναι δυνατόν νά ίδωμεν ποτέ κανένα, 
ύπομείναντα θάνατον διά τήν πρός τον ήλιον πίστιν διά τό όνο
μα δέ τού ’Ιησού είναι δυνατόν νά ίδωμεν άνθρώπους άπό παν 
γένος ύπομείναντας καί ύπομένοντας νά πάσχουν τά πάντα διά 
νά μή άρνηθούν αύτόν. Διότι είναι πυρωδέστερος αύτού ό λόγος 
τής άληθείας καί σοφίας καί φωτεινότερος τών δυνάμεων τού 
ήλίου, έφ’ όσον εισδύει εις τά βάθη τής καρδίας καί τού νού., 
"Οθεν καί ό λόγος είπεν «ύπεράνω τού ήλίου θά άνατείλη τό 
όνομα αύτού»71, καί πάλιν «άνατολή είναι τό όνομα αύτού»72, 
λέγει ό Ζαχαρίας. Καί όμιλών περί αύτού είπεν, ότι «θά θρηνή
σουν φυλή κατά φυλήν»73.

3 Έάν δέ κατά τήν άτιμον καί άειδή καί έξουθενουμένην 
πρώτην παρουσίαν αύτού τόσον πολύ έλαμψε καί ισχυσεν, 
ώστε νά μή άγνοήται αύτός εις κανέν γένος καί όλοι νά δεικνύ
ουν μετάνοιαν άπό τήν παλαιάν έκάστου γένους κακήν πολι
τείαν, ώστε καί τά δαιμόνια νά ύποτάσσωνται εις τό όνομα αύ- 
τρύ καί όλαι αί άρχαί καί βασιλεΐαι νά φοβούνται τό όνομα τού-
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σιλείας τούτου το όνομα παρά πάντας τους άποθανόντας δεδοικέ- 
ναι, ούκ έκ παντός τρόπου έν τη ένδόξω αύτοΰ παρουσία καταλύ- 
σει πάντας τους μισήσαντας αύτόν και τους αύτοΰ άδίκως άπο- 
στάντας, τούς δε ίδιους άναπαύσει, άποδιδούς αύτοϊς τά προσδο- 
κώμενα πάντα;

4 Ήμΐν ούν έδόθη και άκοΰσαι και συνεϊναι кал σωθήναι διά 
τούτου τοΰ Χριστού кал τά τοΰ Πατρός έπιγνώναι πάντα. Διά τοΰτο 
έλεγε πρός αύτόν' «μέγα σοί έστι τοΰ κληθήναί σε παΐδά μου, τοΰ 
στήσαι τάς φυλάς τοΰ Ιακώβ και τάς διασποράς τοΰ Ισραήλ έπι- 
στρέψαν τέθεικά σε είς φώς έθνών, τοΰ είναι σε είς σωτηρίαν αύ- 
τών έως έσχάτου τής γης».

122,1 Ταΰτα ύμεϊς μεν είς τον γηόραν кал τούς προσηλύτους είρή- 
σθαι νομίζετε, τφ δντι δε είς ήμας εϊρηται τούς διά Ίησοΰ πεφωτι
σμένους. Ή  γάρ αν κάκείνοις έμαρτύρει ό Χριστός. Νΰν δε «δι- 
πλότερον υίοι γεέννης», ώς αύτός είπε, γίνεσθε. Ού πρός έκείνους 
ούν ούδέ τά διά τών προφητών είρημένα λέλεκται, άλλά πρός 
ήμας, περι ών ό λόγος λέγει' «άξω έν όδφ τυφλούς ήν ούκ έγνω
σάν, και τρίβους οΰς ούκ ηδεισαν πατήσουσι. Κάγώ μάρτυς, λέγει 
Κύριος ό θεός, και ό παϊς μου δν έξελεξάμην».

2 Τίσιν ούν μαρτυρεί ό Χριστός; Δήλον ώς τοΐς πεπιστευκόσιν. 
Οί δε προσήλυτοι ού μόνον ού πιστεύουσιν, άλλά διπλότερον ύμών 
βλασφημοΰσιν είς τό όνομα αύτοΰ, και ήμας τούς είς έκεϊνον πι
στεύοντας και φονεύειν και αίκίζειν βούλονταν κατά πάντα γάρ 
ύμΐν έξομοιοΰσθαι σπεύδουσι.

3 Και πάλιν έν άλλοις βοψ «έγώ Κύριος έκάλεσά σε τη δικαιο
σύνη και κρατήσω τής χειρός σου και ίσχύσω σε, και θήσω σε είς 
διαθήκην γένους, είς φώς έθνών, άνοΐξαι όφθαλμούς τυφλών, έξα- 
γαγεϊν έκ δεσμών πεπεδημένους» · έπει και ταΰτα, ώ άνδρες, πρός 
τον Χρίστον και περι τών έθνών τών πεφωτισμένων εϊρηται. Ή

74. Ίω. 14,7. 76. Ματθ. 23,15.
75. Ήσ. 49,6. 77. Ήσ. 42,16. 43,10. 78. Ή σ. 42,6 έ.
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του περισσότερον όλων των άποθανόντων, κατά την ένδοξον 
αύτοΰ παρουσίαν δεν θά καταλύση με πάντα τρόπον όλους τούς 
μισήσαντας αύτόν και τούς άδίκως άπομακρυνθέντας αύτοϋ, 
τούς δέ ίδικούς του θά άναπαύση, άποδίδων εις αύτούς όλα τά 
προσδοκώμενα;

4 Εις ήμάς λοιπόν έδόθη και ν’ άκούσωμεν και ν’ άντιληφθώ- 
μεν και νά σωθώμεν, διά του Χριστού τούτου και νά έπιγνώσω- 
μεν όλα τά τού Πατρός74. Διά τούτο έλεγε πρός αύτόν «είναι 
σπουδαΐον διά σέ νά όνομασθής παιδί μου, νά στήσης τάς φυ
λάς τού ’Ιακώβ και τάς διασποράς του ’Ισραήλ νά έπιστρέψης*σ’ 
έτοποθέτησα είς φώς έθνών, διά νά είσαι είς σωτηρίαν αύτών 
έως τά έσχατα τής γής»75.

122,1 Σεις μέν νομίζετε ότι αύτά άναφέρονται εις τούς ξένους και 
τούς προσηλύτους, άλλ’ εις τήν πραγματικότητα έχουν λεχθή 
δι’ ήμάς τούς φωτισμένους διά ’Ιησού. ’Όντως δέ και δι’ έκεί- 
νους θά έμαρτύρει ό Χριστός. Τώρα δέ γίνεσθε «διπλότερα υιοί 
γεέννης»76, όπως είπεν αύτός. Δέν έχουν λοιπόν λεχθή πρός 
έκείνους ούτε τά διά τών προφητών λεχθέντα, άλλά πρός ήμάς, 
περί τών όποιων λέγει ό λόγος* «θά οδηγήσω τυφλούς είς όδόν 
τήν όποίαν δέν έγνώρισαν καί θά πατήσουν δρόμους τούς 
όποιους δέν ξεύρουν. Καί έγώ είμαι μάρτυς, λέγει Κύριος ό 
θεός, και ό παΐς μου τον όποιον έξέλεξα»77.

2 Διά ποιους λοιπόν μαρτυρεί ό Χριστός; Είναι φανερόν ότι 
μαρτυρεί διά τούς πιστεύσαντας. Οί δέ προσήλυτοι όχι μόνον 
δέν πιστεύουν, άλλά βλασφημούν διπλότερα άπό σάς είς τό 
όνομα αύτοΰ καί θέλουν ήμάς οί όποιοι πιστεύομεν είς έκείνους 
καί νά φονεύουν καί νά κακοποιοΰν.

3 Καί πάλιν βοά είς άλλα* «έγώ ό Κύριος σ’ έκάλεσα είς τήν 
δικαιοσύνην καί θά κρατήσω τήν χεΐρα σου καί θά σέ ένισχύ- 
σω καί θά σέ θέσω είς διαθήκην γένους, είς φώς έθνών, διά ν’ 
άνοιξης όφθαλμούς τυφλών, νά έξαγάγης άπό δεσμά τούς κα- 
θειργμένους»78. ’Επειδή καί αύτά, ώ άνδρες, έχουν λεχθή πρός 
τον Χριστόν καί περί τών φωτισμένων έθνών. "Η πάλιν θά ει-
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πάλιν όμεΐς έρεΐτε' πρός τον νόμον λέγει και τούς προσήλυτους 
ταυτα;

4 Кал ώσπερ έν θεάτρω άνέκραγόν τινες τών τη δευτέρφ άφιγ- 
μένων άλλα τί; Ού πρός τον νόμον λέγει και τούς φωτιζομένους 
ύπ ' αότοΰ; Ούτοι δέ είσιν οί προσήλυτοι.

5 Οόκ, έφην, άπιδών πρός τον Τρύφωνα. Έπει εί νόμος είχε τό 
φωτίζειν τα έθνη και τούς έχοντας αύτόν, τίς χρεία καινής διαθή
κης; Έπει δε «καινήν διαθήκην και νόμον αιώνιον» και πρόστα
γμα ό Θεός προεκήρυσσε πέμψειν, ούχι τον παλαιόν νόμον άκου- 
σόμεθα και τούς προσήλυτους αύτού, άλλα τον Χρίστον και τούς 
προσήλυτους αύτου, ήμας τα έθνη, οΰς έφώτισεν, ώς πού φησιν 
«ούτω λέγει Κύριος’ καιρφ δεκτώ έπήκουσά σου кал έν ήμερη, 
σωτηρίας έβοήθησά σοι και έδωκά σε είς διαθήκην έθνών, τού 
καταστήσαι την γην και κληρονομιάν κληρονομήσαι έρήμους».

6 Τίς ούν ή κληρονομιά τού Χριστού; Ούχι τα έθνη; Τίς ή δια
θήκη του Θεού; Ούχ ό Χριστός; Ώς και άλλαχού φησιν « Υίός μου 
εί σύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε’ αϊτησαι παρ έμύ, кал δώσω σοι 
έθνη την κληρονομιάν σου кал τήν κατάσχεσίν σου τα πέρατα τής 
γής».

Η  ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΑΛΗΘΗΣ ΙΣΡΑΗΛ

123,1 Ώς ο5ν πάντα ταυτα εϊρηται πρός τον Χρίστον και τά έθνη, 
ούτως κάκεϊνα είρήσθαι νομίζετε. Ούδέν γάρ χρήζουσιν οί προσή
λυτοι διαθήκης, εί, ένός και τού αύτου πάσι τοϊς περιτεμνομένοις 
κειμένου νόμου, περι έκείνων ούτως ή Γραφή λέγει’ «και προστε- 
θήσεται και ό γηόρας πρός αύτούς, και προστεθήσεται πρός τον οί
κον Ιακώβ». Και ότι μεν προσήλυτος ό περιτεμνόμενος είς τό τφ

79. Ίερ. 38,31 · 33. Ήσ. 49,8. 81. Ψαλμ. 2,7 έ.
80. Ήσ. 49,8. 1. Ήσ. 14,1.



πετέ σεις, ότι λέγει ταύτα πρός τον νόμον καί τούς προσηλύ- 
τους;

4 Καί μερικοί άπό τούς έλθόντας κατά τήν δευτέραν ήμέραν 
άνέκραξαν ώς είς θέατρον άλλά τί; δέν τά λέγει πρός τον νόμον 
καί τούς φωτιζομένους ύπ’ αύτού; Αύτοί δέ είναι οί προσήλυ
τοι.

5 Ό χι, είπα, παρητηρών πρός τον Τρύφωνα. Επειδή, αν ήτο 
έργον τού νόμου νά φωτίζη τά έθνη καί τούς έχοντας αύτόν, 
ποια χρεία καινής διαθήκης θά ύπήρχε; Επειδή δέ ό Θεός προ- 
εκήρυξε νά στείλη «καινήν διαθήκην καί αιώνιον νόμον»79 καί 
πρόσταγμα, δέν θά άκούσωμεν τον παλαιόν νόμον καί τούς 
προσήλυτους αύτού, άλλά τον Χρίστον καί τούς προσηλύτους 
αύτού, ήμάς τά έθνη, τούς όποιους έφώτισεν, όπως λέγει κά
που* «οϋτω λέγει ό Κύριος* είς καιρόν εύπρόσδεκτον σού έπή- 
κουσα καί είς ήμέραν σωτηρίας σ’ έβοήθησα καί σέ έδωσα είς 
διαθήκην έθνών, διά νά άνορθώσης τήν γήν καί κληροδοτήσης 
έρήμους κληρονομιάς»80.

6 Ποία είναι λοιπόν ή κληρονομιά τού Χριστού; ’Ό χ ι τά 
έθνη; Ποία ή διαθήκη τού Θεού; ’Ό χι ό Χριστός; 'Όπως λέγει 
καί άλλού* «είσαι υιός μου, έγώ σήμερα σέ έγέννησα* ζήτησε 
άπό έμέ καί θά.σού δώσω έθνη είς κληρονομιάν σου καί ώς κα
τοχήν σου τά πέρατα τής γής»81.
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Η ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΑΛΗΘΗΣ ΙΣΡΑΗΛ

123,1 Επειδή λοιπόν όλα αύτά έχουν λεχθή πρός τον Χρίστον καί 
τά έθνη, ούτω νά νομίζετε ότι έχουν λεχθή καί έκεΐνα. Διότι οί 
προσήλυτοι δέν έχουν καμμίαν άνάγκην διαθήκης, άν, έφ’ όσον 
δι’ όλους τούς περιτετμημένους ισχυεν είς καί ό αύτός νόμος, ή 
Γραφή λέγει δι’ έκείνους* «καί θά προστεθή είς αύτούς καί ό 
ξένος, θά προστεθή είς τον οίκον ’Ιακώβ»1. ‘Όπως ό προσήλυ
τος περιτεμνόμενος μέ τήν προσχώρησίν του είς τόν λαόν είναι
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λαφ προσκεχωρηκέναι έστϊν ώς αύτόχθων, ήμεΐς δε ό λαός κε- 
κλήσθαι ήξιωμένοι όμοίως έθνος έσμεν διά το άπερίτμητοι είναι.

2 Προς δε και γελοϊόν έστιν ήγεΐσθαι ύμάς των μεν προσήλυ
των αύτών άνεφχθαι τά δμματα, υμών δε об, και ύμάς μεν άκούειν 
τυφλούς και κωφούς, έκείνους δε πεφωτισμένους. Кал έτι γελοιό- 
τερον άποβήσεται ύμΐν το πράγμα, εί τον νόμον τοΐς εθνεσι δεδό- 
σθαι φήσετε, ύμεϊς δε ούκ έκεΐνον τον νόμον εγνωτε.

3 Ηύλαβεϊσθε γάρ άν την του Θεΰ όργήν, και υίόϊ άνομοι και 
ρεμβεύοντες ούκ άν ήτε, δυσωπούμενοι άκούειν έκάστοτε λέγοντος 
αύτοΰ «υιοί, οίς ούκ έστι πίστις έν αύτοις» και «τις τυφλός άλλ’ ή 
οί παιδές μου, και κωφός άλλ’ ή οί κυριεύοντες αύτών; Και έτυ- 
φλώθησαν οί δούλοι του Θεοΰ. Εϊδετε πολλάκις, και ούκ έφυλάξα- 
σθε' άνεφγμένα τά ώτα ύμών, και ούκ ήκούσατε». Ή  καλός ύμών 
ό έπαινος του Θεοΰ και Θεοΰ μαρτυρία δούλοις πρέπουσα! Ούκ αί- 
σχύνεσθε πολλάκις ταύτά άκούοντες, ούδε άπειλοΰντος τοΰ Θεοΰ 
φρίσσετε, άλλ’ ή λαός μωρός και σκληροκάρδιός έστε. «Διά τοΰτο 
ίδου προσθήσω τοΰ μεταθεΐναι τον λαόν τοΰτον, λέγει Κύριος, και 
μεταθήσω αύτούς, και άπολώ την σοφίαν τών σοφών και την σύ- 
νεσιν τών συνετών κρύψω» · εύλόγως. Ού γάρ σοφοί έστε ούδε συ
νετοί, άλλα δριμεις και πανούργοι' «σοφοί είς το κακοποιήσαι» μό
νον, γνώναι δε βουλήν Θεοΰ κεκρυμμένην ή διαθήκην Κυρίου πί
στην ή τρΐβους αιωνίους εύρεΐν άδύνατοι.

4 Τοιγαροΰν, «έγερώ», φησί, «τφ ’Ισραήλ кал τφ  Iούδςι σπέρ
μα άνθρώπων και σπέρμα κτηνών». Кал διά Ήσαΐου περι άλλου 
Ισραήλ οΰτω φησί' «τη ήμέρφ έκείνη έσται τρίτος ’Ισραήλ έν τοΐς 
Άσσυρίοις και Αίγυπτίοις, εύλογημένος έν τχ\ γή, ήν εύλόγησε Κύ
ριος Σαβαώθ λέγων εύλογημένος έσται ό λαός μου ό έν Αίγύπτφ 
καί ό έν Ασσυρίοις, και ή κληρονομιά μου ’Ισραήλ».

5 Εύλογουντος οδν τοΰ Θεοΰ και ’Ισραήλ τοΰτον τον λαόν κα- 
λοΰντος καί κληρονομιάν αύτοΰ βοώντος είναι, πώς ού μετανοείτε

2. Λευτ. 32,20.
3. Ήσ. 42,19 έ.
4. Ήσ. 29,14.

5. Ίερ. 4,22.
6. Ίερ. 38,27.
7. Ή σ. 19,24 έ.
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ώς αύτόχθων, ούτως ήμεΐς άξιωθέντες νά κληθώμεν ώς λαός εϊ- 
μεθα ομοίως έθνος, έφ’ όσον εϊμεθα απερίτμητοι.

2 Είναι δέ προσέτι γελοΐον νά νομίζετε σείς ότι των μέν προ- 
σηλύτων αύτών ήνοίχθησαν τά όμματα, τά ίδικά σας όμως όχι, 
και σείς μέν νά καλήσθε τυφλοί και κωφοί, έκεΐνοι δέ φωτισμέ
νοι. Και άκόμη γελοιότερον θά κατανόηση τό πράγμα διά σάς, 
φν ίσχυρισθήτε ότι ό νόμος έχει δοθή εις τά έθνη, σείς δέ δέν 
έγνωρίσατε έκεΐνον τον νόμον.

3 Διότι θά έφοβεΐσθε τήν όργήν τού θεού, καί δέν θά ήσθε 
άνομοι και πλάνητες, έντρεπόμενοι νά τον άκούετε νά λέγη 
έκάστοτε* «υιοί, εις τούς όποιους δέν ύπάρχει πίστις»2 και 
«ποιος είναι τυφλός είμή οί παΐδες μου, και κωφός, είμή οί κυ
ρίαρχοι αύτών; Και έτυφλώθησαν οί δούλοι τού θεού. Πολλά- 
κις εϊδετε, άλλά δέν έφυλάχθητε· άνοικτά ήσαν τά αύτιά σας, 
άλλά δέν ήκούσατε»3. ’Αληθώς είναι καλός ό έπαινός σας άπό 
τον θεόν καί ή μαρτυρία τού θεού πρέπουσα εις δούλους! Δέν 
έντρέπεσθε άκούοντες πολλάκις τά ίδια πράγματα ούτε φρίσσε- 
τε άπό τάς άπειλάς τού θεού- άλλ’ είσθε πράγματι λαός μωρός 
καί σκληροκάρδιος. «Διά τούτο θά συνεχίσω νά άσχολούμαι μέ 
τον λαόν τούτον λέγει ό Κύριος, καί θά τούς μεταθέσω· θά άπο- 
λέσω τήν σοφίαν τών σοφών καί θά κρύψω τήν σύνεσιν τών 
συνετών»4, εύλόγως. Διότι δέν είσθε σοφοί ούτε συνετοί, άλλά 
δριμεΐς καί πανούργοι· «σοφοί μόνον εις τό νά κακοποιήτε»5, 
άνίκανοι όμως νά γνωρίσετε τήν κρυμμένην βουλήν τού θεού ή 
τήν πιστήν διαθήκην τού Κυρίου ή τούς αιωνίους δρόμους.

4 Επομένως, λέγει, θά έγείρω εις τον ’Ισραήλ καί εις τον Ιού
δαν σπέρμα άνθρώπων καί σπέρμα κτηνών»6. Καί διά τού 
Ήσάίου δέ λέγει περί άλλου ’Ισραήλ ούτω* «κατά τήν ήμέραν 
έκείνην θά ύπάρξη τρίτος ’Ισραήλ μετά τών ’Ασσυριών καί Αι
γυπτίων, εύλογημένος εις τήν γήν, τήν όποίαν εύλόγησεν ό Κύ
ριος Σαβαώθ λέγων εύλογημένος θά είναι ό λαός μου ό εις τήν 
Αίγυπτον καί ό εις τήν ’Ασσυρίαν, καί ό ’Ισραήλ ή κληρονομιά 
μου»7.

5 ’Αφού λοιπόν ό θεός εύλογεΐ τούτον τον λαόν καί τον καλεΐ 
’Ισραήλ καί βοά ότι είναι κληρονομιά του, πώς δέν μετανοείτε
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έπι τε τφ έαυτους άπαταν, ώς μόνοι Ισραήλ δντες και έπι τφ  κα- 
ταράσθαι τόν εόλογημένον του Θεού λαόν; Кал γάρ δτε πρός τήν 
Ιερουσαλήμ και τάς πέριξ αύτής έλεγε χώρας, ουτω πάλιν έπεΐπε ■ 
«και γεννήσω έφ’ υμάς άνθρώπους, τόν λαόν μου Ισραήλ, και 
κληρονομήσουσιν υμάς και έσεσθε αύτοϊς εις κατάσχεσιν, και ού 
μή προστεθήτε έτι άτεκνωθήναι άπ’ αυτών».

6 Τί ούν; Φησίν ό Τρύφων. Ύμεις Ισραήλ έστε και περι υμών 
λέγει ταυτα;

Εί μέν, έφην αύτφ, μή περι τούτων και πολυν λόγον πεποιή- 
μεθα, κάν άμφέβαλλον μή τι ού συνίων τούτο έρωτας' έπειδή δε 
και μετά άποδείξεως και συγκαταθέσεως και τούτο συνηγάγομεν 
τό ζήτημα, ού νομίζω σε άγνοεΐν μέν τα προειρημένα ούδέ πάλιν 
φιλεριστεΐν, άλλά προκαλεΐσθαί με και τούτοις τήν αύτήν άπόδειξιν 
ποιήσασθαι.

7 Και τφ διά τών όφθαλμών νεύματι συντιθεμένου. Πάλιν, έλε- 
γον έγώ, έν τφ  Ήσαΐα, ώσιν άκούοντες, εί άρα άκούετε, περι του 
Χριστού λέγων ό Θεός έν παραβολή Ιακώβ αύτόν καλεΐ кал Ισ
ραήλ. Ουτω λέγει■ «Ιακώβ ό παΐς μου, άντιλήψομαι αύτου. Ισ
ραήλ έκλεκτός μου, Θήσω τό πνεΰμά μου έπ’ αύτόν και κρίσιν τοΐς 
έθνεσιν έξοίσει. Ούκ έρΐσει ουτε κράξει, ουτε άκούσεταί τις έν ταΐς 
πλατείαις τήν φωνήν αύτου' κάλαμον συντετριμμένον ού κατεάξει 
καϊ λίνον τυφόμενον ού μή σβέσει, άλλά είς άλήθειαν έξοίσει κρί
σιν, άναλάμψει και ού μή θραυσθήσεται, έως άν θη έπι τής γης 
κρίσιν και έπι τφ όνόματι αύτου έλπιουσιν έθνη».

8 Ώς οόν άπό του ένός Ιακώβ έκείνου, του και Ισραήλ έπικλη- 
θέντος, τό παν γένος ύμών προσηγόρευτο Ιακώβ και Ισραήλ, 
οΰτω και ήμεϊς άπό του γεννήσαντος ήμάς είς Θεόν Χρίστου, ώς 
και Ιακώβ και Ισραήλ και Ιούδα και Ιωσήφ και Δαβίδ, και &εοΰ 
τέκνα, άληθινά καλούμεθα καί έσμέν, οί τάς έντολάς του Χρίστου 
φυλάσσοντες.

124,1 Και έπειδή είδον αύτους συνταραχθέντας έπι τφ είπεΐν με
8. Ίεζ. 36,12.
9.* Ή σ. 42,1-4-
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διότι άπατάτε έαυτούς ότι δήθεν μόνον έσεΐς είσθε Ισραήλ και 
διότι καταρασθε τον εύλογημένον λαόν του Θεοΰ; Διότι όταν 
ώμίλει πρός τήν Ιερουσαλήμ και τάς γύρω της περιοχάς, έπεΐπε 
πάλιν τούτο· «και θά φέρω έπάνω σας άνθρώπους, τον λαόν μου 
Ισραήλ, και θά σάς κληρονομήσουν και θά εΐσθε κατοχή των 
καί εις τό έξής δέν θά είσθε άτεκνοι άπό αύτούς»8.

6 Τί λοιπόν; λέγει ό Τρύφων. Σείς εΐσθε ό Ισραήλ καί διά 
σάς λέγει ταύτα;

Έγώ είπα εις αύτόν. Έάν μέν δεν εϊχομεν κάνει πολύν λό
γον περί τούτων, θά άμφέβαλλα ότι άντελήφθην ότι έρωτάς 
τούτο' έπειδή δέ συνηγάγομεν καί τούτο τό ζήτημα με άπόδει- 
ξιν καί συγκατάθεσιν, δέν νομίζω ότι άγνοεΐς τά προειρημένα 
ούτε ότι πάλιν θέλεις φιλονεικίαν, άλλά ότι μέ προκαλεΐς νά 
φέρω καί εις αύτά τήν ιδίαν άπόδειξιν.

7 Καί άφού συνεφώνησε μέ νεύμα τού όφθαλμού έλεγα έγώ. 
Πάλιν εις τον Ήσαΐαν άκούοντες μέ αύτιά, άν βέβαια άκούετε, 
ό Θεός όμιλών περί τού Χριστού καλεΐ αύτόν παραβολικώς Ια
κώβ καί Ισραήλ. Οϋτω λέγει* «ό Ιακώβ είναι παιδί μου, θά τον 
βοηθήσω. Ό  Ισραήλ είναι έκλεκτός μου, θά θέσω τό πνεύμα 
μου έπάνω του καί θά έκφέρη κρίσιν εις τά έθνη. Δέν θά φιλο- 
νεικήση ούτε θά κράξη, ούτε θά άκούση κανείς τήν φωνήν αύ- 
τού εις τάς πλατείας* δέν θά θραύση κάλαμον σπασμένον καί 
δέν θά σβήση θρυαλίδα σιγοκαίουσαν, άλλά θά έκφέρη κρίσιν 
έν άληθείςι, θά άναλάμψη καί δέν θά θραυσθή, έως ότου βάλη 
κρίσιν έπί τής γής* καί εις τό όνομά του θά έλπίσουν έθνη»9.

8 Όπώξ λοιπόν άπό τον ένα έκεΐνον ’Ιακώβ, τον έπικληθέντα 
καί^Ισραήλ, όλον τό γένος σας προσηγορεύθη Ιακώβ καί Ισ 
ραήλ, ούτω καί ήμεις οί φυλάσσοντες τάς έντολάς τού Χριστού 
άπό τον γεννήσαντα ήμάς εις θεόν Χριστόν, ώς καί ’Ιακώβ καί 
Ίσραή,λ καί ’Ιούδαν και ’Ιωσήφ και Δαβίδ, καλούμεθα και εΐμε- 
θα τέκνα θεοΰ άληθινά.

124,1 Και έπειδή τούς είδα συνταραγμένους άπό τον λόγον μου
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και Θεού τέκνα είναι ημάς, προλαβών το άνερωτηθήναι είπον 
άκούσατε, ώ άνδρες, πώς το άγιον Πνεύμα λέγει περι τον λαού 
τούτου, ότι υίοι ύψίστου πάντες είσι και έν τη συναγωγή αύτών πα- 
ρέσται αύτος ούτος ό Χριστός, την κρίσιν άπό παντός γένους άν- 
θρώπων ποιούμενος.

2 Εϊρηνται δε οί λόγοι διά Δαβίδ, ώς μεν ύμεΐς έξηγεΐσθε, ού
τως’ «ό Θεός εστη έν συναγωγή Θεών, έν μέσω δε Θεούς διακρίνει' 
έως πότε κρίνετε άδικίαν και πρόσωπα άμαρτωλών λαμβάνετε; 
Κρίνατε όρφανφ και πτωχφ και ταπεινόν και πένητα δικαιώσατε. 
Έξέλεσθε πένητα και πτωχόν έκ χειρός άμαρτωλού ρύσασθε. Ούκ 
έγνωσαν ούδε συνήκαν, έν σκότει διαπορεύονταν σαλευθήσονται 
πάντα τά θεμέλια τής γής. Έγώ είπα’ θεοί έστε кал υίοι Ύψίστου 
πάντες' ύμεΐς δε ώς άνθρωποι άποθνήσκετε, και ώς είς τών άρ- 
χόντων πίπτετε. Ανάστα, ό Θεός, κρίνον την γήν, ότι συ κατακλη- 
ρονομήσεις έν πάσι τοΐς έθνεσιν».

3 Έν δε τή τών έβδομήκοντα έξηγήσει εϊρηται, «ιδού δή ώς άν
θρωποι άποθνήσκετε, και ώς είς τών άρχόντων πίπτετε», ϊνα 
δηλώση και την παρακοήν τών άνθρώπων, τού Αδάμ λέγω και 
τής Εύας, και τήν πτώσιν του ένός τών άρχόντων, τούτ έστι του 
κεκλημένου έκείνου δφεως, πεσόντος πτώσιν μεγάλην διά τό άπο- 
πλανήσαι τήν Εύαν.

4 Άλλβ έπειδή ού πρός τοΰτό μοι νυν ό λόγος λέλεκται άλλα 
πρός τό άποδεϊξαι ύμΐν δτι τό Πνεύμα τό άγιον όνειδίζει τούς αν
θρώπους, τούς και Θεφ ομοίως απαθείς και άθανάτους, έάν φυλά- 
ξωσι τά προστάγματα αύτού, γεγεννημένους, και κατηξιωμένους 
ύπ’ αύτού υιούς αύτού καλεΐσθαι, και ούτοι ομοίως τφ  Αδάμ και 
τή Ебд, έξομοιούμενοι θάνατον έαυτοϊς έργάζονται, έχέτω καί ή έρ- 
μηνεία του ψαλμού ώς βούλεσθε' και ούτως άποδέδεικται δτι θεοι 
κατηξίωνται, και παρ* έαυτούς και κρίνεσθαι και καταδικάζεσθαι 
μέλλουσιν, ώς και Αδάμ και Ενα. "Οτι δε και Θεόν τον Χρίστον 
καλεϊ, έν πολλοϊς άποδέδεικται.

10. Ψαλμ. 81,1-8.
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ότι εϊμεθα και τέκνα Θεοΰ, προλαβών την έρώτησιν πρός έμέ 
είπα. Άκούσατε, άνδρες, πώς λέγει τό άγιον Πνεύμα περί τού 
λαού τούτου, ότι όλοι είναι υίοί ύψίστου και ότι εις την συνα
γωγήν των θά παρίσταται αύτός ούτος ό Χριστός, διεξάγων 
κρίσιν έπί παντός γένους άνθρώπων.

2 ’Έχουν δε οί λόγοι διά τού Δαβίδ, όπως μέν έξηγεΐτε έσεις, 
ούτως· «ό θεός έστάθη εις συναγωγήν θεών, δίδει κρίσιν άνά 
μέσον θεών έως πότε θά κρίνετε άδίκως και θά δεικνύετε με- 
ροληψίαν εις άμαρτωλούς; Κρίνατε όρφανόν και πτωχόν, καί 
δικαιώσατε ταπεινόν καί πένητα. Ελευθερώσατε τον πένητα 
καί λυτρώσατε τον πτωχόν άπό τήν χεΐρα τού άμαρτωλού. Δεν 
έγνώρισαν ούτε άντελήφθησαν, περιπλανώνται εις τό σκότος* 
θά σαλευθούν όλα τά θεμέλια τής γής. Έγώ είπα* είσθε θεοί καί 
υιοί ύψίστου όλοι* καί όμως άποθνήσκετε ώς άνθρωπος καί πί
πτετε ώς εις τών άρχόντων. ’Ανάστα, θεέ, κρΐνε τήν γην, διότι 
σύ θά κληρονομήσης εις όλα τά έθνη»10.

3 Εις τήν μετάφρασιν τών Έβδομήκοντα όμως λέγεται, «ιδού 
λοιπόν ότι άποθνήσκετε ώς άνθρωποι καί πίπτετε ώς εις τών 
άρχόντων», διά νά δηλώση καί τήν παρακοήν τών άνθρώπων, 
δηλαδή τού Άδάμ καί τής Εύας, καί τήν πτώσιν τού ένός τών 
άρχόντων, δηλαδή τού λεγομένου έκείνου^όφεως, ό όποιος 
λόγω τής άποπλανήσεως τής Εύας έπεσε πτώσιν μεγάλην.

4 Επειδή όμως ό λόγος μου δεν έλέχθη τώρα διά τούτο, άλλά 
διά νά αποδείξω εις σάς ότι τό Πνεύμα τό άγιον όνειδίζει τούς 
άνθρώπους, τούς όμοίως με τον θεόν άπαθεις καί άθανάτους, 
έάν φυλάξουν τά προστάγματα τού διαβόλου, γεννημένους καί 
καταξιωμένους ύπ’ αύτού νά καλούνται υίοί αύτοϋ, καί ούτοι, 
έξομοιούμενοι με τον Άδάμ καί τήν Εύαν, άπεργάζονται θάνα
τον εις έαυτούς, άς είναι όπως θέλετε καί ή έρμηνεία τού ψαλ- 
μού* καί ούτως έχει άποδειχθή ότι ήξιώθησαν νά δυνηθούν νά 
γίνουν θεοί και όλοι ήξιώθησαν νά γίνουν υίοί ύψίστου καί 
πρόκειται νά κριθούν καί καταδικασθούν άφ’ έαυτών, ώς καί ό 
Άδάμ καί ή Εύα. 'Ότι δέ καί θεόν καλεΐ τον Χριστόν, άπεδεί- 
χθη διά πολλών.
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125,1 Έβονλόμην, λέγω, пар' υμών μαθεΐν, ώ άνδρες, τις ή δύνα- 
μις του Ισραήλ όνόματος. Και ήσυχαζόντων αυτών έπήνεγκα' έγώ 
δ έπίσταμαι έρώ’ ούτε γάρ είδότα μή λέγειν δίκαιον ηγούμαι, ούτε 
ύπονοοΰντα έπίστασθαι ύμάς και διά φθόνον ή δι ’ άπειρίαν την τού 
βούλεσθαι έπίσταμαι αύτός φροντίζειν άεί, άλλα πάντα άπλώς και 
άδόλως λέγειν, ώς ό έμος Κύριος είπεν «έζήλθεν ό σπειρών τού 
σπεϊραι τόν σπόρον' και δ μεν επεσεν είς τήν όδόν, δ δε εις τας 
άκάνθας, δ δε έπι τα πετρώδη, δ δε έπι τήν γην τήν καλήν».

2 Έλπίδι ούν τού είναι που καλήν γην λέγειν δεΐ' έπειδή γε 
έκεΐνος ό έμος «Κύριος, ώς ίσχυρός και δυνατός», τα ίδια παρά 
πάντων άπαιτήσει έλθών, και τον οίκονόμον τον έαυτού ού κατα
δικάσει, εί γνωρίζοι αύτόν, διά το έπίστασθαι δτι δυνατός έστιν ό 
Κύριος αύτού кал έλθών άπαιτήσει τα ϊδια, έπι πάσαν τράπεζαν δι- 
δόντα, άλλ ’ ου δι' αιτίαν οίανδηποτούν κατορύξαντα.

3 Και το ούν Ισραήλ όνομα τούτο σημαίνει' άνθρωπος νικών 
δύναμιν τό γάρ Ίσρα’ άνθρωπος νικών έστι, το δε η λ ’ δύναμις. 
"Οπερ και διά τού μυστηρίου τής πάλης, ήν έπάλαισεν Ιακώβ μετά 
τού φαινομένου μεν έκ τού τη τού Πατρός βουλή ύπηρετεΐν, Θεού 
δε έκ τού είναι τέκνον «πρωτότοκον τών δλων κτισμάτων», έπε- 
προφήτευτο ουτω και άνθρωπος γενόμενος ό Χρίστος ποιήσειν.

4 Ότε γάρ άνθρωπος γέγονεν, ώς προεϊπον, προσήλθεν αύτφ 
ό διάβολος, τούτ’ έστιν ή δύναμις έκείνη ή και δφις κεκλημένη και 
σατανάς, πειράζων αύτόν και άγωνιζόμενος καταβαλεΐν διά τού 
άξιούν προσκυνήσαι αύτόν. Ό δε αύτόν κατέλυσε και κατέβαλεν, 
έλέγξας δτι πονηρός έστι, παρά τήν Γραφήν άξιών προσκυνεΐσθαι 
ώς Θεός, αποστάτης της του Θεού γνώμης γεγενημένος. «Αποκρί
νεται γάρ αύτφ' γέγραπται, Κύριον τόν Θεόν σου προσκυνήσεις και 
αύτφ μόνω λατρεύσεις». Και ήττημένος και έληλεγμένος άπένευσε 
τότε ό διάβολος.

11. Ματθ. 13,3-8.
12. Ψαλμ. 23,8.
13. Κολ. 1,15.
14. Ματθ. 4,10 έ.
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125,1 ’Ήθελα, λέγω, νά μάθω άπό σάς, ώ άνδρες, ποία είναι ή έν
νοια του ονόματος του Ισραήλ. Καί, ένώ αύτοι έσίγων, προσέ
θεσα· έγώ θά εϊπω ό,τι γνωρίζω· διότι δέν θεωρώ δίκαιον νά μή 
λέγη αύτός ό όποιος γνωρίζει ούτε ύπονοώ ότι γνωρίζετε σεις 
και άπό φθόνον ή άπειρίαν βουλήσεως άναλαμβάνω έγώ νά 
φροντίζω πάντοτε, άλλά θεωρώ άναγκαΐον νά λέγω τά πάντα 
γενικώς και άδόλως, όπως είπεν ό Κύριός μου- «έξήλθεν ό 
σπορεύς νά σπείρη τον σπόρον* και μέρος μέν έπεσεν εις την 
όδόν, μέρος δέ εις τάς άκάνθας, μέρος δέ εις τά πετρώδη, μέρος 
δέ εις την καλήν γην»11.

2 Πρέπει λοιπόν νά λέγωμεν μέ την έλπίδα ότι ύπάρχει κάπου 
καλή γη* έπειδή βέβαια έκεΐνος ό ίδικός μου «Κύριος ώς ισχυ
ρός καί δυνατός»12, θά άπαιτήση άπό όλους τά ϊδια, όταν έλθη, 
καί δέν θά καταδικάση τον οίκονόμον του, άν αύτός τον γνωρί- 
ζη, διότι γνωρίζει ότι ό Κύριός του είναι δυνατός καί ερχόμε
νος θά άπαιτήση τά ίδικά του, έφ’ όσον τά δώση εις όποιανδή- 
ποτε τράπεζαν άλλά δέν τά παραχώση δι’ όποιανδήποτε αιτίαν.

3 Καί τό όνομα ’Ισραήλ δέ σημαίνει τούτο* άνθρωπος νικών 
δύναμιν. Διότι τό ίσρα είναι άνθρωπος νικών, τό δέ ήλ είναι δύ- 
ναμις. Τούτο καί διά τού μυστηρίου τής πάλης τήν όποίαν έπά- 
λαισεν ό ’Ιακώβ μετά τού φαινομένου μέν ώς ύπηρέτου εις τήν 
βουλήν τού Πατρός, θεού δέ έκ τού ότι είναι τέκνον «πρωτότο
κον όλων τών κτισμάτων»13 έπροφητεύθη ούτω ότι θά κάμη ό 
Χριστός γενόμενος άνθρωπος.

4 Πράγματι, όταν έγινεν άνθρωπος, όπως προειπα, προσήλ- 
θεν εις αύτόν ό διάβολος, δηλαδή ή δύναμις έκείνη ή καλουμέ- 
νη καί όφις καί σατανάς, πειράζων αύτόν καί άγωνιζόμενος νά 
τον καταβάλη μέ τήν άξίωσιν νά τον προσκυνήση. Εκείνος 
όμως κατέλυσε καί κατέβαλεν αύτόν, άποδείξας ότι είναι πονη
ρός, άξιών παρά τήν Γραφήν νά προσκυνήται ώς θεός, γενόμε
νος άποστάτης τής γνώμης τού θεού. «Διότι άποκρίνεται εις 
αύτόν* έχει γραφή, θά προσκυνής Κύριον τον θεόν σου καί μό
νον αύτόν θά λατρεύης»14. Καί τότε ό διάβολος άπεχώρησεν 
ήττημένος καί κατησχυμένος.
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5 Άλλ’ έπει και ναρκάν έμελλε, τοϋτ' έστιν έν πόνω και έν άν- 
τιλήψει του πάθους, δτε σταυροϋσθαι έμελλεν, ό Χρίστος ό ήμέτε- 
ρος, και τούτου προκήρυξιν έποίησε διά του «άψασθαι του μηροΰ 
του Ιακώβ και ναρκήσαι» ποιήσαι. Ό δε Ισραήλ ήν όνομα αύτφ 
άνωθεν, δ έπωνόμασε τον μακάριον Ιακώβ εύλογών τφ έαυτοΰ 
όνόματι, κηρύσσων και διά τούτου ότι πάντες οί δι ’ αύτοΰ τφ Πα- 
τρι προσφεύγοντες «εύλογημένος Ισραήλ» έστιν. Ύμεϊς δέ, μηδέν 
τούτων νενοηκότες μηδε νοεϊν παρασκευαζόμενοι, έπειδή κατά το 
σαρκικόν σπέρμα του Ιακώβ τέκνα έστέ, πάντως σωθήσεσθαι 
προσδοκάτε. Άλλ’ δτι και έν τούτοις έαυτους πλανάτε, άποδέδει- 
κταί μοι πολλοΐς.

126,1 Τις δ ’ έστιν ούτος, δς και άγγελος μεγάλης βουλής ποτε και 
άνήρ διά Ιεζεκιήλ και ώς υιός άνθρώπου διά Δανιήλ και παιδίον 
διά Ήσαΐου και Χριστός και Θεός προσκυνητός διά Δαβίδ кал Χρι
στός και λίθος διά πολλών και σοφία διά Σολομώντος και Ιωσήφ 
кал Ιούδας και άστρον διά Μωϋσέως και άνατολή διά Ζαχαρίου 
και παθητός και Ιακώβ και Ισραήλ πάλιν διά Ήσαΐου και ράβδος 
καί άνθος και λίθος άκρογωνιαΐος κέκληται και Υιός Θεου, εί 
έγνώκειτε, ώ Τρύφων, έφην, ούκ άν έβλασφημεΐτε εις αύτόν ήδη 
кал παραγενόμενον και γεννηθέντα και παθόντα και άναβάντα εις 
τον ούρανόν δς και πάλιν παρέσται, και τότε κόψονται ύμών αί 
δώδεκα φυλαί.

2 Έπει εί νενοήκατε τά είρημένα ύπό τών προφητών, ούκ άν 
έξηρνεΐσθε αύτόν είναι Θεόν, του μόνον και άγεννήτου και άρρήτου 
Θεου Υιόν. Εϊρηται γάρ που και διά Μωϋσέως έν τη Έξόδφ ού
τως' «έλάλησε δέ Κύριος πρός Μωϋσήν και είπε πρός αύτόν' έγώ 
είμι Κύριος καί ώφθην πρός τον Αβραάμ και Ισαάκ και Ιακώβ, 
Θεός αύτών, και τό όνομά μου ούκ έδήλωσα αύτοΐς, και έστησα 
τήν διαθήκην μου πρός αύτούς».

3 Και οδτω πάλιν λέγει, «μετά Ιακώβ άνθρωπος έπάλαιε», και

15. Γεν. 32,25.
16. Ή σ. 19,24 έ.
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5 Άλλα έπειδή έπρόκειτο ό Χριστός μας να πάθη νάρκην άπό 
πόνον καί αίσθησιν του πάθους όταν θά έσταυροΰτο, προεκήρυ- 
ξε καί τοΰτο διά του «ότι έγγισε τον μηρόν του Ιακώβ καί τον 
έκαμε νά ναρκήση»15. Ό  δέ Ισραήλ ήτο τό όνομά του άπό πα- 
λαιά, με τό όποιον έκάλεσε τον μακάριον ’Ιακώβ, όταν τον εύ- 
λόγησε μέ τό όνομά του, κηρύσσων καί διά τούτου ότι όλοι οί 
δι’ αύτοΰ προσφεύγοντες εις τον Πατέρα είναι «εύλογημένος 
’Ισραήλ»16. Σεις δέ, μή έχοντες άντιληφθή τίποτε άπό αύτά καί 
μή παρασκευαζόμενοι νά έννοήσετε, έπειδή εισθε τέκνα τού 
’Ιακώβ, περιμένετε όπωσδήποτε νά σωθήτε. Άλλ’ ότι καί εις 
αύτά πλανάτε έαυτούς, τό άπέδειξα διά μακρών.

126,1 Ποιος δέ είναι αύτός, ώ Τρύφων, είπα, ό όποιος έχει κληθή 
καί άγγελος μεγάλης βουλής κάποτε διά τού Ήσαίου καί Χρι
στός καί προσκυνητός θεός διά τού Δαβίδ καί Χριστός καί λί
θος διά πολλών καί σοφία διά Σολομώντος καί ’Ιωσήφ καί ’Ιού
δας καί άστρον διά Μωϋσέως καί άνατολή διά Ζαχαρίου καί 
παθητός καί ’Ιακώβ καί*’Ισραήλ πάλιν διά Ήσαΐου καί ράβδος 
καί λίθος άκρογωνιάΐος καί Υιός θεού, έάν τό έγνωρίζετε, δέν 
θά τον έβλασφημεΐτε τώρα, όπότε καί ήλθε καί έγεννήθη καί 
έπαθε καί άνέβη εις τον ούρανόν* ό όποιος καί πάλιν θά παρου- 
σιασθή, καί τότε θά θρηνήσουν αί δώδεκα φυλαί σας.

2 Έπειδή έάν ειχετε κατανοήσει τά λεχθέντα ύπό τών προφη
τών, δέν θά ήρνεΐσθε ότι αύτός είναι θεός, υιός τού μόνου 
άγεννήτου καί άρρήτου θεού. Πράγματι έλέχθη κάπου καί εις 
τήν Έξοδον διά Μωϋσέως ούτως· «έλάλησε δέ ό Κύριος πρός 
τον Μωϋσήν καί είπε πρός αύτόν* έγώ είμαι Κύριος καί έφάνην 
εις τον Αβραάμ καί τον ’Ισαάκ καί τον ’Ιακώβ, θεός αύτών, καί 
δέν έδήλωσα είς αύτούς τό όνομά μου καί έστησα διαθήκην μέ 
αύτούς»17.

3 Καί ούτω λέγει πάλιν, «άνθρωπος έπάλαιε μέ τον ’Ιακώβ»18,

17. Έξ. 6,2-4.
18. Γεν. 32,24.
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Θεόν φησιν είναν «εΐδον γάρ Θεόν πρόσωπον προς πρόσωπον, και 
έσώθη ή ψυχή μου», λέγει είρηκέναι τον Ιακώβ. Και ότι και τον 
τόπον, όπου αότφ έπάλαισε και ώφθη και εύλόγησε, και έκάλεσεν 
«Είδος Θεού», άνέγραψε.

4 Και τφ Αβραάμ όμοίως, Μωϋσής φησιν, «ώφθη ό Θεός 
προς τη δρυΐ τη Μαμβρή, καθημένφ έπι τής θύρας τής σκηνής αύ
τοΰ μεσημβρίας»' εϊτα ταυτα είπών έπιφέρεν «άναβλέψας δε τοις 
όφθαλμοις είδε και ίδου τρεις άνδρες είστήκεισαν έπάνω αύτοΰ. 
Και ίδών συνέδραμεν είς συνάντησιν αύτοϊς». Μετ’ όλίγον δε εις έξ 
αύτών ύπισχνεΐται τφ Αβραάμ υιόν. «Τί ότι έγέλασε Σάρρα λέγου- 
σα, άρά γε τέξομαι; Εγώ δε γεγήρακα. Μη αδυνατεί παρά τφ Θεφ 
ρήμα; Είς τον καιρόν τούτον άποστρέψω είς ώρας, και έσται τη 
Σάρρ^ νίός». Και άπαλλάσσονται άπό Αβραάμ.

5 Καϊ οδτω περι αύτών πάλιν λέγει' «έξαναστάντες δε έκεΐθεν 
οί άνδρες κατέβλεψαν έπι πρόσωπον Σοδόμων». Είτα πάλιν προς 
τον Αβραάμ 6ς ήν και έστιν οδτω λέγει’ «ού μη κρύψω άπό του 
παιδός μου ’Αβραάμ έγώ & μέλλω ποιεΐν». Και τά έξής άνιστορη- 
μένα άπό τών του Μωϋσέως και έξηγημένα ύπ’ έμου πάλιν ελε- 
γον, δι ’ ών άποδέδεικται ύπό τφ Πατρι και Κυρίψ τεταγμένος και 
ύπηρετών τη βουλή αύτοΰ ούτος δς ώφθη τφ τε Αβραάμ кал τφ  
Ισαάκ και τφ Ιακώβ και τοις άλλοις πατριάρχαις, άναγεγραμμέ- 
νος Θεός, έλεγον.

6 Έπέφερον δέ, εί και μη είπον έν τοις έμπροσθεν' οδτω δε καί, 
ότε κρέας έπεθύμησεν ό λαός φαγειν και ήπίστει Μωϋσής τφ  λε- 
λεγμένφ κάκεΐ άγγέλφ, έπαγγελλομένω δώσειν αύτοΐς τον Θεόν 
είς πλησμονήν, αύτός, ών και Θεός και άγγελος παρά του Πατρός 
πεπεμμένος, ταδτα είπεϊν και πράξαι δηλοΰται. Οδτω γάρ έπάγει ή 
Γραφή λέγουσα' «και είπε Κύριος προς Μωϋσήν, μή ή χειρ Κυρίου

19. Γεν. 32,30.
20. Γεν. 18,1.
21. Γεν. 18,2.

22. Γεν. 18,12 έέ.
23. Γεν. 18,16.
24. Γεν. 18,17.
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και λέγει ότι είναι Θεός· «διότι εΐδα τον Θεόν πρόσωπον πρός 
πρόσωπον, καί έσώθη ή ψυχή μου»19, λέγει ότι εΐπεν ό Ιακώβ. 
’Ανέγραψε δέ ότι τον τόπον όπου έπάλαισε μέ αύτόν καί ώφθη 
καί εύλόγησεν, έκάλεσεν Είδος Θεοΰ.

4 Καί εις τον ’Αβραάμ όμοίως, λέγει ό Μωϋσής, «ώφθη ό 
Θεός πλησίον τής Δρυός του Μαμβρή, ένώ έκάθητο έπί τής θύ- 
ρας τής σκηνής του κατά τήν μεσημβρίαν»20. ’Έπειτα, άφοΰ 
είπε ταΰτα, έπιφέρει* «άναβλέψας δέ μέ τούς όφθαλμούς είδε 
τρεις άνδρας νά ϊστανται έπάνω άπό αύτόν. Καί μόλις είδε, 
έτρεξε πρός συνάντησιν αύτών21. Μετ’ όλίγον δέ εις έξ αύτών 
ύπισχνεΐται εις τον ’Αβραάμ υιόν. «Διατί έγέλασε ή Σάρρα λέ- 
γουσα, άρά γε θά γεννήσω; Έγώ έχω γηράσει. Μήπως είναι 
άδύνατον εις τον Θεόν οίονδήποτε έργον; Θά έπιστρέψω έδώ 
τον κατάλληλον καιρόν, καί ή Σάρρα θά έχη υιόν»22. Καί έφυ
γαν άπό τού ’Αβραάμ.

5 Καί οϋτω λέγει πάλιν περί αύτών* «έγερθέντες άπό έκεΐ οί 
άνδρες, παρετήρησαν πρός τήν κατεύθυνσιν τών Σοδόμων»23. 
’Έπειτα πάλιν λέγει πρός τον ’Αβραάμ ώς έξής περί τού ποιος 
ή το καί είναι* «δέν θά κρύψω ποια πρόκειται νά κάμω έγώ άπό 
τον παΐδα μου ’Αβραάμ»24. Καί έπίσης έλεγα τά εις τήν συνέ
χειαν άναφερόμενα εις τά κείμενα τού Μωϋσέως καί έρμηνευ- 
μένα άπό έμέ, διά τών όποιων έχει άποδειχθή ότι ό τεταγμένος 
ύπό τον Πατέρα καί Κύριον καί ύπηρετών τήν βουλήν αύτού, 
αύτός ό όποιος ώφθη εις τον ’Αβραάμ καί εις τον ’Ισαάκ καί εις 
τόν ’Ιακώβ καί εις τούς άλλους πατριάρχας, είναι ό άναγεγραμ- 
μένος Θεός.

6 Προσέθεσα δέ, άν καί δέ τά εϊπα εις τά προηγούμενα, τά 
έξής. Οϋτω δέ καί όταν ό λαός έπεθύμησε νά φάγη κρέας καί 
ήπίστει ό Μωϋσής εις τόν άποκαλούμενον καί έκεΐ άγγελον, 
ύποσχόμενον ότι θά δώση εις αύτούς ό Θεός άφθόνως, αύτός, 
καθώς εϊναι καί Θεός καί άγγελος έσταλμένος άπό τόν Πατέρα, 
δηλώνεται ότι είπε καί έπραξε ταΰτα. Πράγματι ή Γραφή λέγει 
εις τήν συνέχειαν ταύτα* «καί εϊπεν ό Κύριος πρός τόν Μωϋ- 
σήν, μήπως δέν θά άρκέση ή χειρ τοΰ Κυρίου; Τώρα θά γνωρί-
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ούκ έξαρκέσει; Ήδη γνώση εί έπικαταλήψεταί σε ό λόγος μου ή 
об». Και πάλιν έν άλλοις λόγοις ουτω φησν «Κύριος δε είπε πρός 
με, ού διαβήση τον Ίορδάνην τούτον. Κύριος ό Θεός σου, ό προπο- 
ρευόμενος του προσώπου σου, αύτος έξολοθρεύσει τα έθνη».

27,1 Και τα άλλα δε τοιαυτά έστιν είρημένα τφ νομοθέτη και τοϊς 
προφήταις. Και ίκανώς είρήσθαί μοι υπολαμβάνω δτι, όταν μου ό 
Θεός λέγη, «άνέβη ό Θεός άπο Αβραάμ», ή «έλάλησε Κύριος πρός 
Μωϋσήν», και «κατέβη Κύριος τον πύργον ίδεϊν δν φκοδόμησαν 
οί υίοι τών άνθρώπων», ή δτε «εκλεισεν όβεος την κιβωτόν Νώε 
έξωθεν», μη ήγεϊσθαι αύτόν τον άγέννητον Θεόν καταβεβηκέναι ή 
άναβεβηκέναι ποθέν.

2 Ό γάρ άρρητος Πατήρ και Κύριος τών πάντων ούτε ποι άψι- 
κται ούτε περιπατεΐ ούτε καθεύδει ούτε άνίσταται, άλλ’ έν τη αύτου 
χώρα, δπου ποτέ, μένει, όξυ όρών και όξύ άκούων, ούκ όφθαλμοϊς 
οόδε ώσιν άλλα δυνάμει άλέκτω · και πάντα έφορα και πάντα γινώ- 
σκει, кал ούδεις ήμών λέληθεν αΰτόν ούτε κινούμενος, ό τόπω τε 
άχώρητος και τω κόσμφ δλω, δς γε ήν και πριν τον κόσμον γενέ- 
σθαι.

3 Πώς äv ούν ούτος ή λαλήσειε πρός τινα ή όφθείη τινι ή έν 
έλαχίστφ μέρει γης φανείη, όπότε γε οόδε τήν δόξαν του παρ ’ αύ
του πεμφθέντος ϊσχυεν ό λαός ίδεΐν έν Σινά, ούδ’ αύτος Μωϋσής 
ϊσχυσεν είσελθεΐν είς τήν σκηνήν, . ήν έποίησεν, εί μέν έπληρώθη 
τής παρά του Θεού δόξης, ούδε μην ό ίερευς ύπέμεινε κατενώπιον 
του ναου στήναι, δτε τήν κιβωτόν Σολομών είσεκόμισεν είς τον οί
κον τόν έν Ιερουσαλήμ, δν αύτος ό Σολομών φκοδομήκει;

4 Ούτε ούν Αβραάμ ούτε ’Ισαάκ ούτε ’Ιακώβ ούτε άλλος άν
θρώπων είδε τόν Πατέρα και άρρητον Κύριον τών πάντων άπλώς 
και αύτου του Χρίστου, άλλ’ έκεϊνον τόν κατά βουλήν τήν έκείνου 
και Θεόν δντα, Υίόν αύτου και άγγελον έκ του ύπηρετεΐν τη γνώμη

25. Άριθ. 11,23.
26. Δευτ. 31,2 έ.
27. Γεν. 17,22.

28. Έξ. 6,29.
29. Γεν. 11,5.
30. Γεν. 7,16.
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σης, αν σέ προφθάση ό λόγος μου ή όχι»25. Καί πάλιν Βίζ άλλα 
έδάφια λέγει· «ό δέ Κύριος είπε πρός έμέ, δεν θά διαβήζ τον 
Ίορδάνην τούτον. Ό  Κύριος ό θεός σου, ό προπορευόμενός 
σου, αύτός θά έξολοθρεύση τά έθνη»26.

127,1 Καί τά άλλα δέ τοιαύτα είναι είρημένα άπό τον νομοθέτην 
καί τούς προφήτας. Καί φρονώ ότι έχω τονίσει άρκετά ότι, 
όταν λέγη ό θεός, «άνέβη ό θεός άπό τού ’Αβραάμ»27 καί 
«έλάλησεν ό Κύριος πρός τον Μωϋσην»28 καί «κατέβη ό Κύ
ριος νά ϊδη τον πύργον τον όποιον ώκοδόμησαν οί υίοί τών άν- 
θρώπων»29 ή όταν λέγη «έκλεισεν ό θεός την κυβωτόν τού 
Νώε άπό έξω»30, μη νομίζετε ότι έχει καταβή ή άναβή κάπου ό 
ίδιος ό άγέννητος θεός.

2 Διότι ό άρρητος Πατήρ καί Κύριος τών πάντων ούτε έχει 
φθάσει κάπου ούτε περιπατεΐ ούτε κοιμάται ούτε σηκώνεται, 
άλλά μένει εις τον όποιονδήποτε χώρον του, δυνατά βλέπων 
καί δυνατά άκούων, όχι με όφθαλμούς ούτε μέ αύτιά, άλλά με 
άρρητον δύναμιν καί όλα τά έφορεύει καί όλα τά γνωρίζει καί 
κανείς άπό ήμάς δεν τού διαφεύγει· χωρίς νά κινήται ό άχώρη- 
τος εις όλον τον τόπον καί τον κόσμον, ό όποιος ύπήρχε καί 
πριν γίνη ό κόσμος.

3 Πώς λοιπόν ούτος ή θά ώμίλει πρός κάποιον ή θά έβλέπετο 
άπό κάποιον ή θά έφαίνετο εις έλάχιστον μέρος τής γής, άφού 
ό λαός δεν ήδύνατο ούτε τήν δόξαν τού παρ’ αύτού σταλέντος 
νά ϊδη εις τό Σινά, ούτε ό ίδιος ό Μωϋσής ήδυνήθη νά είσέλθη 
εις τήν σκηνήν, τήν όποίαν κατεσκεύασε, αν ήτο πλήρης άπό 
τήν παρά τού θεού δόξαν ούτε δέ ό ίερεύς έβάστασε νά σταθή 
ένώπιον τού ναού, όταν ό Σολομών έφερε τήν Κιβωτόν εις τον 
έν ’Ιερουσαλήμ οίκον τον όποιον ώκοδόμησεν ό ίδιος;

4 Ούτε ό ’Αβραάμ λοιπόν ούτε ό ’Ισαάκ ούτε ό ’Ιακώβ ούτε 
άλλος άνθρωπος είδε τον Πατέρα καί άρρητον Κύριον τών πάν
των γενικώς καί αύτού τού Χριστού, άλλά είδον έκεΐνον τον 
συμφώνως πρός τήν βουλήν έκείνου όντα θεόν, υιόν αύτού καί 
άγγελον ύπηρετοϋντα τήν γνώμην αύτού. Τούτον ήθέλησε νά 
γεννηθή καί ώς άνθρωπος διά τής παρθένου, ό όποιος καί πύρ
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αύτοΰ' δν και άνθρωπον γεννηθήναι διά τής Παρθένου βεβούληται, 
δς και πυρ ποτε γέγονε τη πρός Μωϋσέα όμιλίψ τη άπό τής βάτου.

5 Έπεί, έάν μή ουτω νοήσωμεν τάς γραφάς, συμβήσεται τδν 
Πατέρα και Κύριον των δλων μή γεγενήσθαι τότε έν τοΐς ούρανοΐς, 
δτε διά Μωϋσέως λέλεκται, «και Κύριος έβρεζεν έπι Σόδομα πυρ 
και θειον παρά Κυρίου έκ τού ούρανοϋ», και πάλιν διά Δαβίδ δτε 
λέλεκται ούτως, «άρατε πύλης οί άρχοντες ύμών, καί έπάρθητε 
πύλαι αίώνιοι, καί είσελεύσεται ό βασιλεύς τής δόξης», καί πάλιν 
δτε φησί, «λέγει Κύριος τω Κυρίω μου' κάθου έκ δεξιών μου, έως 
άν θώ τούς έχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου».

128,1 Καί δτι Κύριος ών ό Χριστός καί Θεός Θεού Υιός ύπάρχων 
καί δυνάμει φαινόμενος πρότερον ώς άνήρ καί άγγελος καί έν πυ- 
ρός δόξη ώς έν τη βάτω, πέφανται καί έπι τής κρίσεως τής γεγενη- 
μένης έπι Σόδομα, άποδέδεικται έν πολλοΐς τοΐς είρημένοις. Άνι- 
στόρουν δε πάλιν ά καί προέγραψα άπό τής Εξόδου πάντα, περί τε 
τής όπτασίας τής έπι τής βάτου καί τής έπικλήσεως τού Ιησού 
όνόματος, καί έπέλεγον.

2 Καί μή νομίζητε, ώ ούτοι, δτι περιττολογών ταύτα λέγω πολ- 
λάκις, άλλ’ έπεί γινώσκω καί τινας προλέγειν ταύτα βουλομένους, 
καί φάσκειν τή\> δύναμιν τήν παρά τού Πατρός τών δλων φανεΐσαν 
τφ Μωύσεΐ ή τφ ’Αβραάμ ή τφ Ιακώβ άγγελον καλεΐσθαι έν τη 
πρός άνθρώπους προόδφ, έπειδή δι ’ αύτής τά παρά τού Πατρός 
τοΐς άνθρώποις άγγέλλεται, δόξαν δέ, έπειδή έν άχωρήτω ποτε 
φαντασίφ φαίνεται, άνδρα δέ ποτε καί άνθρωπον καλεΐσθαι, έπειδή 
έν μορφαΐς τοιαύταις σχηματιζόμένος φαίνεται αίσπερ βούλεται ό 
Πατήρ' кал Λόγον καλούσιν, έπειδή καί τάς παρά τού Πατρός όμι- 
λίας φέρει τοΐς άνθρώποις.

3 *Άτμητον δε кал άχώριστον τού Πατρός ταύτην τήν δύναμιν 
ύπάρχειν, δνπερ τρόπον τό του ήλιου φασί φώς έπι γης είναι άτμη-

Χ ί- ϊ ϊ ζ  >ε  
8‘ε ·*ι. εε

Τ9Γ*>Η.εΓ3·<*3ΐ, Ί ΐ
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έγινε κάποτε κατά την πρός τον Μωϋσήν όμιλίαν άπό τήν βά- 
τον.

5 Επειδή, έάν δεν έννοήσωμεν οϋτω τάς Γραφάς, θά συμβαί- 
νη ό Πατήρ καί Κύριος των όλων νά μή ήτο τότε εις τους ούρα- 
νούς όταν έλέχθη διά τού Μωϋσέως* «καί ό Κύριος έβρεξεν εις 
τά Σόδομα πΰρ καί θειον παρά τού Κυρίου έκ τού ούρανοΰ»31, 
καί πάλιν όταν έλέχθη διά τού Δαβίδ «ύψώσατε τάς πύλας οί 
άρχοντές σας καί ύψωθήτε πύλαι αιώνιοι, καί θά είσέλθη ό βα
σιλεύς τής δόξης»32, και πάλιν όταν λέγη, «λέγει ό Κύριος εις 
τον Κύριόν μου· κάθησε εις τά δεξιά μου, έως ότου θέσω τούς 
έχθρούς σου ώς ύποπόδιον τών ποδών σου»33.

128,1 'Ό τι ό Χριστός Κύριος ών καί θεός θεού υιός ύπάρχων καί 
δύνάμει φαινόμενος προηγουμένως ώς άνήρ καί άγγελος, έφάνη 
καί εις δόξαν πυρός, όπως εις τήν βάτον καί κατά τήν κρίσιν 
τήν διατυπωθεΐσαν έπί τών Σοδόμων, έχει άποδειχθή άπό τά 
λεχθέντα διά μακρών. Διηγήθην δέ πάλιν όσα καί προέγραψα 
άπό τήν "Εξοδον, τόσον διά τήν όπτασίαν έπί τής βάτου όσον 
καί διά τήν έπίκλησιν τού όνόματος τού Ιησού. Καί προσέθεσα 
τά κατωτέρω.

2 Καί μή νομίζετε, άνδρες, ότι λέγω ταύτα πολλάκις φλυα- 
ρών, άλλά τά λέγω έπειδή γνωρίζω ότι μερικοί θέλουν νά εΐ- 
πουν ταύτα έκ τών προτέρων καί νά λέγουν ότι ή δύναμις ή 
παρά τού Πατρός τών όλων φανεΐσα εις τον Μωϋσήν ή τον 
’Αβραάμ καί τον ’Ιακώβ καλείται άγγελος μέν είς τήν πρός τούς 
άνθρώπους κάθοδον, έπειδή δι’ αύτής άγγέλλονται τά παρά τού 
Πατρός είς τούς άνθρώπους, δόξα δέ, έπειδή κάποτε φαίνεται 
είς άχώρητον φαντασίαν, άνήρ δέ άλλοτε καί άνθρωπος, έπειδή 
φαίνεται σχηματιζόμενος είς τοιαύτας μορφάς, όποίας θέλει ό 
Πατήρ* καί έπίσης λόγος, έπειδή φέρει είς τούς άνθρώπους τάς 
άπό τον Πατέρα όμιλίας.

3 Είναι δέ άτμητος καί άχώριστος άπό τόν Πατέρα αύτή ή δύ- 
ναμις, καθ’ όν τρόπον λέγουν ότι έπί τής γης είναι άτμητον καί

33. Ψαλμ. 109,1.
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τον και άχώριστον δντος του ήλιου έν τφ ούρανφ · καί, δταν δύση, 
συναποφέρεται το φως■ ούτως ό Πατήρ, δταν βούληται, λέγουσι, 
δύναμιν αύτου προπηδάν ποιεί, και δταν βούληται, πάλιν αναστέλ
λει εις έαυτόν. Κατά τούτον τδν τρόπον και τους άγγέλους ποιεΐν 
αύτόν διδάσκουσιν.

4 Άλλ’ δτι μεν ούν είσιν άγγελοι, και άει μένοντες και μη Ανα
λυόμενοι εις έκεϊνο έξ ούπερ γεγόνασιν, άποδέδεικται ■ και δτι δύ- 
ναμις αυτη, ήν και Θεόν καλεΐ ό προφητικός λόγος, διά πολλών 
ώσαύτως άποδέδεικται, και άγγελον, ούχ ώς τό του ήλιου φώς 
όνόματι μόνον άριθμεΐται, άλλά και άριθμφ έτερόν τί έστι, και έν 
τοϊς προειρημένοις διά βραχέων τον λόγον έξήτασα, είπών την δύ- 
ναμιν ταύτην γεγεννήσθαι άπό του Πατρός, δυνάμει και βουλή αύ- 
του, άλλ’ ού κατά άποτομήν, ώς άπομεριζομένης τής του Πατρός 
ούσίας, όποια τά άλλα πάντα μεριζόμενα και τεμνόμενα ού τά αύτά 
έστιν & και πριν τμηθήναι · και παραδείγματος χάριν παρειλήφειν 
ώς τά άπό πυρός άναπτόμενα πυρά έτερα όρώμεν, ούδεν έλαττου- 
μένου έκείνου, έξ ού άναφθήναι πολλά δύνανται, άλλά ταύτου μέ
νοντας.

129,1 Και νυν δε έτι και ους είπον λόγους είς άπόδειξιν τούτου 
έρώ. ’'Οταν λέγη, «έβρεξε Κύριος πυρ παρά Κυρίου έκ του ούρα- 
νου», δύο δντας άριθμφ μηνύει ό λόγος ό προφητικός, τον μεν έπι 
γης δντα, «δς φησι «καταβεβηκέναι ίδεϊν την κραυγήν Σοδόμων», 
τον δέ έν τοϊς ούρανοΐς ύπάρχοντα, δς кал του έπι γης Κυρίου Κύ
ριός έστιν, ώς Πατήρ και Θεός, αϊτιός τε αύτφ του είναι και δυ- 
νατφ και Κυρίφ και Θεφ.

2 Και πάλιν δταν λέγη ό λόγος είρηκέναι τον Θεόν έν άρχη, 
«ίδου Άδάμ γέγονεν ώς είς έξ ήμών», τόδε «ώς είς έξ ήμών», και 
αύτό άριθμου δηλωτικόν έστιν, άλλ’ ού τροπολογίαν χωροΰσιν οί

34. Γεν. 19,24.
35. Γεν. 18,21.
36. Γεν. 3,22.



άχώριστον τό φως του ήλιου, άν και αύτός είναι εις τόν ούρα- 
νόν καί όταν αύτός δώση, παίρνει μαζί του καί τό φως* ούτως ό 
πατήρ, όταν θέλη, λέγουν, κάμνει δύναμιν νά έκπηδά από αύ
τόν, καί όταν θέλη, πάλιν τήν ανακαλεί εις έαυτόν. Κατά τού
τον τόν τρόπον διδάσκουν ότι ένεργεΐ καί σχετικώς μέ τούς άγ- 
γέλους.

4 Άλλ’ ότι μέν λοιπόν ύπάρχουν άγγελοι, διαπαντός μένοντες 
καί μή άναλυόμενοι εις έκεΐνο έκ τού όποιου έγιναν, έχει άπο- 
δειχθή· καί ότι αϋτη είναι δύναμις, τήν όποίαν καί θεόν καλει ό 
προφητικός λόγος, έχει έπίσης άποδειχθή διά μακρών, καί άγ
γελον, όχι όπως άριθμειται μόνον κατ’ όνομα τό φώς τού ήλίου, 
άλλά καί είναι διάφορον κατ’ άριθμόν, έξήτασα τό θέμα καί εις 
τά προηγούμενα διά βραχέων, είπών ότι ή δύναμις αύτή έγεννή- 
θη άπό τόν Πατέρα, διά τής δυνάμεως καί βουλής αύτού, άλλ’ 
όχι κατά άποκοπήν, ώς νά άποχωρίζεται ή ούσία τού Πατρός, 
όπως συμβαίνει μέ όλα τά άλλα τά όποια μεριζόμενα καί τεμνό- 
μενα δέν είναι τά ϊδια μέ τά προ τής άποτομής. Καί ώς παρά
δειγμα έφερα τό φαινόμενον καθ’ ό βλέπομεν νά είναι διαφορε
τικά τά άπό τό πύρ άναπτόμενα πυρά, χωρίς νά έλαττώνεται 
έκεΐνο άπό τό όποιον δύνανται νά άναφθούν πολλά, άλλά νά 
μένη τό ίδιον.

129,1 Καί τώρα δέ πάλιν θά εΐπω εις άπόδειξιν τούτου, τούς λό
γους τούς όποιους άνέφερα. 'Όταν λέγη «έβρεξεν ό Κύριος πύρ 
παρά τού Κυρίου έκ τού ούρανού»34, ό προφητικός λόγος 
δηλώνει ότι είναι δύο τόν άριθμόν, ό μέν εις έπι τής γής, ό 
όποιος λέγει «ότι είχε καταβή νά ΐδη τήν κραυγήν τών Σοδό- 
μων»35, ό άλλος δέ εις τούς ούρανούς ό όποιος είναι Κύριος καί 
τού έπι τής γής Κυρίου, ώς Πατήρ καί θεός, καί αίτιος τού νά 
είναι αύτός δυνατός καί Κύριος καί θεός.

2 Καί πάλιν, όταν λέγη ό λόγος ότι είπεν ό θεός εις τήν άρ- 
χήν, «ιδού ό Άδάμ έγινεν ώς είς έξ ήμών»36, τό «ώς εις έξ 
ήμών» είναι έπίσης δηλωτικόν άριθμού, άλλά οί λόγοι δέν έκ- 
δέχονται τροπολογίαν, όπως έπιχειρούν νά έξηγήσουν οί σοφι-
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λόγοι, ώς έξηγεΐσθαι έπιχεφονσιν οί σοφιστώ και μηδέ λέγειν την 
άλήθειαν μηδε νοεΐν δυνάμενοι.

3 Και έν τ$ Σοφίςι εϊρηταν «έάν άναγγείλω ύμΐν τα καθ’ ήμέραν 
γινόμενα, μνημονεύσω τα έξ αίώνος άριθμήσαι. Κύριος έκτισέ με 
άρχήν όδών αύτοΰ είς έργα αύτοΰ. Προ του αίώνος έθεμελίωσέ με, 
έν άρχη, προ του την γην ποιήσαι και προ του τάς άβύσσονς ποιη- 
σαι кал πρό του προελθεΐν τάς πηγάς των ύδάτων, προ του όρη 
έδρασθήναΐ’ πρό δέ πάντων βουνών γεννςίμε».

4 Και είπών ταΰτα έπήγαγον νοείτε, ώ άκροαταί, εϊ γε και τον 
νοΰν προσέχετε' και ότι γεγεννήσθαι ύπό του Πατρός τοΰτο το γέν
νημα τό πάντων άπλώς των κτισμάτων ό λόγος έδήλον, και τό 
γεννώμενον του γεννώντος άριθμφ έτερόν έστι, πάς όστισουν όμο- 
λογήσειε.

130,1 Και συντιθεμένων πάντων είπον. Καί λόγους δέ τινας, οΰς 
μη άπεμνημόνευσα πρότερον, εϊποιμ ’ άν άρτν είσι δε είρημένοι ύπό 
του πιστού Θεράποντος Μωϋσέως έπικεκαλυμμένως. Εϊρηται δέ 
οΰτως' «εύφράνθητε ούρανόϊ άμα αύτφ, και προσκυνησάτωσαν 
αύτφ πάντες άγγελοι Θεού», και τά έξης του λόγου έπέφερον ταΰ
τα' «εύφράνθητε έθνη μετά τοΰ λαοΰ αύτοΰ, και ένισχυσάτωσαν 
αύτφ πάντες άγγελοι Θεοΰ, ότι τό αίμα των υιών αύτοΰ έκδικειται, 
και έκδικήσει καί άνταποδώσει δίκην τοΐς έχθροΐς καί τοΐς μισοΰ- 
σιν αύτόν άνταποδώσει καί έκκαθαριεΐ Κύριος την γην τοΰ λαοΰ 
αύτοΰ».

2 Καί είπών ταΰτα ήμάς τά έθνη λέγει εύφραίνεσθαι μετά τοΰ 
λαοΰ αύτοΰ, λέγω !Αβραάμ καί Ισαάκ καί Ιακώβ кал τους προφή- 
τας καί άπλώς τούς άπ ’ έκείνου τοΰ λαοΰ πάντας εύαρεστοΰντας 
τφ θεφ, κατά τά προωμολογημένα ήμΐν άλλ’ ού πάντας τους άπό 
τοΰ γένους ύμών άκουσόμεθα, έπειδή έγνωμεν καί διά Ήσαΐου «τά 
κώλα τών παραβεβηκότων ύπό σκώληκος καί άπαύστου πυρός»

37. Παροιμ. 8,21-25.
38. Δευτ. 32,43 έ.
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σταί, οί μή δυνάμενοι ούτε νά εϊπουν ούτε νά έννοήσουν την 
αλήθειαν.

3 Και εις τήν Σοφίαν λέγεται· «έάν σάς άναγγείλω τά καθ’ 
ήμέραν γινόμενα, θά άρχίσω τήν άπαρίθμησιν από παλαιά. Ό  
Κύριος μέ έκτισεν ώς άρχήν των όδών αύτοΰ εις έργα του. Προ 
τού αίώνος μ’ έθεμελίωσεν, είς τήν άρχήν, πριν κατασκευάση 
τήν γήν και πριν κάμη τάς άβύσσους και πριν άνοίξουν αί πηγαι 
των ύδάτων, πριν έμπηχθοΰν τά όρη· και πριν άπό όλα τά βουνά 
μέ γεννά»37.

4 Καί, άφοΰ είπα ταϋτα, προσέθεσα. Άντιλαμβάνεσθε, ώ 
άκροαταί, αν παρακολουθήσετε προσεκτικότερα· και ότι ό λό
γος έδήλωνεν ότι τούτο τό γέννημα έγεννήθη άπό τον Πατέρα 
προ πάντων των κτισμάτων γενικώς καί ότι τό γεννώμενον εί
ναι διάφορον είς άριθμόν άπό τον γεννώντα, ό όποιοσδήποτε 
θά τό όμολογήση.

130,1 Καί, άφοΰ συνεφώνησαν όλοι, ειπα. θά  εϊπω τώρα καί με
ρικούς λόγους τούς όποιους δέν άπεμνημόνευσα. Είναι δέ αύτοί 
οί λεχθέντες ύπό τοΰ πιστοΰ θεράποντος Μωϋσέως συγκεκα- 
λυμμένως. Έλέχθησαν δέ ούτως· «εύφρανθήτε ούρανοί μαζί μέ 
αύτόν καί άς προσκυνήσουν αύτόν όλοι οί άγγελοί του»· καί 
προσέθεσα τήν συνέχειαν τοΰ κειμένου, ταΰτα· «εύφρανθήτε 
έθνη μαζί μέ τον λαόν αύτού καί άς ένδυναμωθοΰν μέ αύτόν 
όλοι οί άγγελοι τοΰ θεοΰ, διότι έκδικεΐται τό αίμα τών υίών αύ
τοΰ, και θά έκδικηθή καί θά άποδώση τιμωρίαν είς τούς 
έχθρούς καί θά άνταποδώση είς τούς μισοΰντας αύτόν καί θά 
έκκαθαρίση ό Κύριος τήν γήν τοΰ λαού αύτοΰ»38.

2 Καί λέγων ταΰτα έννοει νά εύφραινώμεθα ήμεΐς τά έθνη 
μαζί μέ τόν λαόν αύτοΰ, δηλαδή τόν ’Αβραάμ καί τόν Ισαάκ καί 
τόν ’Ιακώβ καί τούς προφήτας καί γενικώς μέ όλους τούς άπό 
έκεΐνον τόν λαόν εύαρεστοΰντας τόν θεόν, συμφώνως πρός τά 
παραδεδεγμένα άπό ήμάς· άλλά δέν θά άκούσωμεν όλους τούς 
άπό τό γένος σας, έπειδή έμάθομεν καί διά τοΰ Ήσαΐου ότι «τά 
πτώματα τών άποστατών» θά καταφαγωθοΰν άπό σκώληκα καί
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διαβιβρώσκεσθαι μέλλειν, άθάνατα μένοντα, ώστε και είναι εις 
«δρασιν πάσης σαρκός».

3 Έπειπεΐν δε ύμΐν βούλομαι και πρός τούτοις, ώ άνδρες, εφην, 
кал άλλους τινάς λόγους άπ ’ αύτών τών Μωϋσέως λόγων, έξ ών 
και νοήσαι δύνασθε ότι άνωθεν μεν πάντας τούς ανθρώπους ό 
Θεός διεσκόρπισε και τά γένη και γλώσσας' έκ πάντων δε τών γε
νών γένος έαυτώ λαβών το ύμέτερον, γένος άχρηστον και άπειθες 
και άπιστον, δείξας τούς άπό παντός γένους αίρουμένους πεπεΐσθαι 
αύτου τη βουλή διά του Χρίστου, δν και Ιακώβ καλεΐ και Ισραήλ 
όνομάζει, τούτους και Ιακώβ και Ισραήλ, ώς προέφην έν πολλοΐς, 
είναι δει.

4 «Εύφράνθητε γάρ έθνη μετά του λαοΰ αύτου» είπών, τήν μεν 
όμοίαν αύτοΐς άπονέμει κληρονομιάν και τήν όμοίαν όνομασΐαν δί
δω σιν έθνη δε αύτούς και εύφραινομένους μετά του λαοΰ αύτου 
λέγων, εις όνειδος το ύμέτερον λέγει έθνος. "Ον γάρ και υμείς τρό
πον παρωργίσατε είδωλολατρήσαντες, ουτω και αύτούς είδωλολά- 
τρας όντας κατηζίωσε γνώναι τήν βουλήν αύτου και κληρονομήσαι 
τήν κληρονομιάν τήν παρ ’ αύτφ.

131,1 Έρώ δε και τούς λόγους, δι’ ών δηλουται μερίσας πάντα τά 
έθνη ό θεός. Είσϊ δε ούτον «έπερώτησον τον πατέρα σου, και 
άναγγελεΐ σοι, τούς πρεσβυτέρους σου, και έρουσί σοι. "Οτε διεμέ- 
ριζεν ό ’Ύψιστος έθνη, ώς διέσπειρεν υιούς Άδάμ, έστησεν όρια 
έθνών κατά άριθμούς υιών Ισραήλ’ και έγενήθη μερις Κυρίου λαός 
αύτου Ιακώβ, σχοΐνισμα κληρονομιάς αύτου Ισραήλ». Και είπών 
ταυτα έπήνεγκα λέγων ότι οί έβδομήκοντα έξηγήσαντο, ότι «έστη
σεν όρια έθνών κατά αριθμόν αγγέλων θεού», άλλ’ έπει και έκ 
τούτου πάλιν ούδέν μοι έλαττουται ό λόγος, τήν ύμετέραν έξήγησιν 
εϊπον.

2 Καί ύμεΐς δ ’ είβούλεσθε τήν άλήθειαν όμολογήσαι, ότι πιστό-

39. Ήσ. 66,24.
40. Ήσ. 66,24.
41. Γεν. 11,7.ευχ. 32,43.
43. · Δευτ. 32,7-9.



άπαυστον πυρ39, μένοντα αδιάκοπα, ώστε και νά είναι όρατά 
άπό πάσαν σάρκα»40.

3 Θέλω δέ νά προσθέσω εις σάς, ώ άνδρες, είπα, πλήν τού
των καί μερικούς άλλους λόγους άπό τά κείμενα αύτά τού Μωϋ- 
σέως, άπό τούς όποιους δύνασθε νά έννοήσετε, ότι παλαιά μέν 
ό Θεός διεσκόρπισεν όλους τούς άνθρώπους καί τά γένη καί 
τάς γλώσσας41, έξ όλων δέ τών γενών λαβών δι’ έαυτόν τό ίδι- 
κόν σας γένος, γένος άχρηστον και άπειθές καί άπιστον, διά νά 
δείξη τούς άπό πάν γένος προτιμήσαντας νά πεισθοϋν εις τήν 
βουλήν αύτοϋ διά τού Χριστού, τον όποιον καί ’Ιακώβ καλεΐ καί 
’Ισραήλ όνομάζει* αύτοί λοιπόν πρέπει νά είναι καί ’Ιακώβ καί 
’Ισραήλ, όπως προεΐπα διά πολλών.

4 Διότι είπών «εύφρανθήτε έθνη μαζί μέ τον λαόν αύτοϋ»42, 
άπονέμει εις αύτούς τήν όμοίαν κληρονομιάν καί δίδει τήν 
όμοίαν ονομασίαν. Λέγων δέ αύτούς έθνη εύφραινόμενα μαζί 
μέ τον λαόν αύτοϋ, άποδίδει όνειδος εις τό γένος σας. Διότι μέ 
όποιον τρόπον παρωργίσατε καί σεις, είδωλολατρήσαντες, 
οϋτω καί αύτούς, άν καί είδωλολάτρας, ήξίωσε νά γνωρίσουν 
τήν βουλήν αύτοϋ καί νά κληρονομήσουν τήν παρ’ αύτώ κληρο
νομιάν.

131,1 Θά ειπω δέ καί τούς λόγους, διά τών όποιων δηλώνεται ότι 
ό Θεός διεχώρισεν όλα τά έθνη. Είναι δέ ούτον «έρώτησε τον 
πατέρα σου, και θά σου άναγγείλη, τούς πρεσβυτέρους σου, καί 
θά σοϋ ειπουν. ’Όταν ό 'Ύψιστος διεμέριζε τά έθνη, όπως διέ- 
σπειρε τούς άπογόνους τοϋ Άδάμ, έστησεν όρια έθνών κατά 
αριθμούς υιών Ισραήλ. Και έγινε μερίς Κυρίου ό λαός αύτοϋ 
Ιακώβ, κλήρος τής κληρονομιάς αύτοϋ Ισραήλ»43. Καί άφοϋ 
είπα ταϋτα, προσέθεσα ότι οί Έβδομήκοντα έξήγησαν ότι 
«έστησεν όρια έθνών κατά τον άριθμόν τών άγγέλων τοϋ 
Θεοϋ»44, άλλά έπειδή και άπό αύτό δέν έλαττώνεται ή σημασία 
τοϋ λόγου, έχρησιμοποίησα τήν ίδικήν σας έξήγησιν.

2 Και σεις δέ, άν θέλετε νά όμολογήσετε τήν άλήθειαν, έπει-
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τεροι πρ'ος τον Θεόν έσμεν, οϊτινες διά του έζουθενημένου και ονεί
δους μεστού μυστηρίου του σταυρού κληθέντες ύπό του Θεόν, ών 
και τη όμολογΐφ και τη ύπακοή και τη εύσεβείη. κολάσεις μέχρι θα
νάτου ύπό των δαιμόνιων και τής στρατιάς του διαβόλου, διά τής 
ύφ’ ύμών έκείνοις γεγενημένης ύπηρεσίας, προστετίμηνται, πάνθ' 
ύπομενομεν υπέρ του μηδέ μέχρι φωνής άρνεισθαι τον Χριστόν.

3 Δι' ού έκλήθημεν εις σωτηρίαν την προητοιμασμένην παρά 
του Πατρός ύμών τών έν βραχίονι ύψηλώ και έπισκοπή μεγάλης 
δόξης λυτρωθέντων άπό τής Αίγύπτου, θαλάσσης ύμϊν τμηθείσης 
και γενομένης όδοΰ ξηράς, έν ή τους διώκοντας υμάς μετά δυνάμε- 
ως πολλής πάνυ και ένδοξων άρμάτων, έπικλύσας αύτοΐς την δι’ 
ύμάς όδοποιηθεΐσαν θάλασσαν, άπέκτεινεν οίς και στύλος φωτός 
έλαμπεν, Γνα και παρά τον πάντα άλλον λαόν τον έν τώ κόσμω 
ίδίω και άνελλιπεΐ και μη δύνοντι φωτι χρήσθαι έχητε ■ οίς άρτον 
είς τροφήν ίδιον άγγέλων ούρανϊων, το μάννα, έβρεξεν, ϊνα μηδέ 
σιτοποιΐας δεόμενοι ζητήσητε, και τό έν Μερρ$ ύδωρ έγλυκάνθη.

4 Και σημεΐον του σταυρούσθαι μέλλοντος και έπϊ τών όφεων 
των δακόντων ύμάς, ώς προεϊπον, γεγένηται (πάντα προλαμβάνον- 
τος προ των ιδίων καιρών τά μυστήρια χαρΐζεσθαι ύμϊν του Θεού, 
πρός δν άχάριστοι έλέγχεσθε άει γεγενημένοι) και διά του τύπον 
τής έκτάσεως τών χειρών Μωϋσέως και του έπονομασθέντος Ιη
σού πολεμούντων τον Αμαλήκ, περι ού είπεν ό Θεός άναγραφήναι 
τό γεγενημένον, φήσας και είς τάς ύμών άκοάς Ιησού παραθέσθαι 
τό όνομα, είπών ότι ούτός έστιν ό μέλλων «έζαλείφειν άπό τής ύπό 
τον ούρανόν τό μνημόσυνον του Αμαλήκ».

5 Και ότι τό μνημόσυνον του Αμαλήκ και μετά τον του Ναυή 
υίόν μένει, φαίνεται' διά δέ τού Ιησού του σταυρωθέντος, ού και τά 
σύμβολα έκεϊνα προκηρύγματα ήν τών κατ’ αύτόν απάντων, ότι 
μέλλει έξολοθρευθήσεσθαι τά δαιμόνια και δεδιέναι τό όνομα αύ- 
του, και πάσας τάς άρχάς και τάς βασιλείας ομοίως ύφοράσθαι αύ-

45. Έξ. 15,25. '
46. Έξ. 17,14.
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δή εϊμεθα πιστότεροι πρός τον θεόν ήμεΐς, οί όποιοι προσε- 
κλήθημεν ύπό του θεού διά του έξωθενημένου και γεμάτου 
όνειδος μυστηρίου του σταυρού και εις βάρος των όποιων 
έχουν έπιβληθή λόγω τής ομολογίας καί ύπακόής και εύσε- 
βείας μας τιμωρίαι μέχρι θανάτου ύπό των δαιμόνιων καί τής 
στρατιάς τόύ διαβόλου διά τής προσφερθείσης άπό σάς ύπηρε- 
σίας εις έκείνους ύπομένομεν τά πάντα διά νά μή άρνηθώμεν 
ούτε μέ τά λόγια τον Χριστόν.

3 Δι’ αύτοϋ έκλήθημεν εις την σωτηρίαν την προετοιμασμέ- 
νην ύπό τού Πατρός ήμών, οί όποιοι έλυτρώθητε άπό τήν Αίγυ
πτον μέ ύψηλόν βραχίονα καί μέ έπίβλεψιν μεγάλης δόξης, 
άφού έκόπη πρός χάριν σας ή θάλασσα και έγινεν όδός ξηράς 
εις τήν όποίαν έφόνευσε τούς διώκτας σας μέ πάρα πολλήν δύ- 
ναμιν και ισχυρά άρματα, πλημμυρίσας δι’ αύτούς τήν διά σάς 
όδοποίη θεΐσαν θάλασσαν εις τούς όποιους έλαμπε και στύλος 
φωτός, ώστε νά δύνασθε έπάνω άπό πάντα άλλον λαόν εις τον 
κόσμον νά χρησιμοποιήτε ιδιαίτερον και άνελλιπές καί άδυτον 
φώς* εις τούς όποιους έβρεξεν άρτον κατάλληλον δι’ ούρανίους 
άγγέλους, τό μάννα, ώστε νά μή άναζητήσετε άπό άνάγκην ούτε 
σιτοποιΐαν, καί τό ύδωρ εις τήν Μερράν έγλυκάνθη45.

4 Σημειον δέ τού μέλλοντος νά σταυρωθή έγινεν, όπως είπα 
προηγουμένως, καί έπί τών όφεων οί όποιοι σάς έδάγκωναν 
(καθ’ όσον ό θεός προλαμβάνει νά χαρίζη εις σάς όλα τά μυ
στήρια πριν άπό τον καιρόν των, πρός τον όποιον σεις έλέγχε- 
σθε ότι είσθε άχάριστοι) καί διά τού τύπου τής έκτάσεως τών 
χειρών τού Μωϋσέως καί τού έπονομασθέντος Ιησού, όταν 
έπολέμων τον Άμαλήκ, περί τού όποιου εΐπεν ό θεόν νά άνα- 
γραφή τό γενόμενον, παραγγείλας νά προσφερθή καί εις τάς 
ίδικάς σας άκοάς τό όνομα τού ’Ιησού, είπών ότι ούτος είναι ό 
μέλλων «νά έξαλείψη άπό τήν γήν τήν μνήμην τού Άμαλήκ»46.

5 Καί ότι τό μνημόσυνον τού Άμαλήκ μένει καί μετά τον υιόν 
τού Ναυή, είναι φανερόν. Καθιστά όμως φανερόν καί διά τού 
’Ιησού τού σταυρωθέντος, τού όποιου καί έκεινα τά σύμβολα 
ήσαν προκηρύγματα όλων τών συμβάντων εις αύτόν, ότι τά δαι-
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τόν, και έκ παντός γένους Ανθρώπων θεοσεβείς και ειρηνικούς δεί- 
κνυσθαι είναι τούς εις αύτόν πιστεύοντας, φανερόν ποιεΐ, και τα 
προανιστορημένα ύπ ’ έμοΰ, Τρύφων, σημαίνουσι.

6 Και τοσαύτη δε όρτυγομήτρα έδόθη ήμΐν έπιθομήσασι κρεω- 
φαγίας, δση άνάριθμος είπεϊν' οίς και έκ πέτρας ύδωρ άνέβλυσε 
και νεφέλη είς σκιάν άπό καύματος και φυλακήν άπό κρύους εΐπε- 
το, άλλου ούρανου καινού τρόπον και προαγγελίαν άπαγγέλλουσα' 
ών και οι ιμάντες τών ύποδημάτων «ούκ έρράγησαν, ούδε αύτά τά 
ύποδήματα έπαλαιώθη, ούδε τά ένδύματα» κατετρίβη, άλλά και τά 
τών νεωτέρων συνηύξανε.

132,1 Και προ τούτοις έμοσχοποιήσατε και πρός τάς θυγατέρας 
τών άλλογενών πορνευσαι και είδωλολατρήσαι έσπουδάσατε, και 
μετά ταυτα πάλιν, τής ύμϊν παραδοθείσης μετά δυνάμεως τοσαύ- 
της, ώς και τόν ήλιον θεάσασθαι ύμάς προστάζει του άνδρός έκεί- 
νου του έπονομασθέντος τф Ιησού όνόματι σταθέντα έν τφ  ού- 
ρανφ και μη δύναντα μέχρις ώρών τριάκοντα έξ, και τάς άλλας 
πάσας δυνάμεις τάς κατά καιρόν γεγενημένας ύμιν ών και άλλην 
μίαν καταριθμήσαι τά νυν είναι μοι δοκεν συναίρεται γάρ πρός τό 
και έξ αύτής συνιέναι ύμάς τόν Ίησοΰν, δν και ήμεΐς έπέγνωμεν 
Χριστόν Υιόν θεού, σταυρωθέντα και άναστάντα και άνεληλυθότα 
είς τούς ούρανους και πάλιν παραγενησόμενον κριτήν πάντων 
άπλώς άνθρώπων μέχρις αύτου Αδάμ.

2 Έπίστασθε οδν, έλεγον, δτι, τής σκηνής του μαρτυρίου ύπό 
τών περι Άζωτίου πολεμίων άρπαγείσης και πληγής αύτοΐς γεγε- 
νημένης φοβέρας και Ανιάτου, έβουλεύσαντο έφ’ άμάξης, ύφ’ ή δα- 
μάλεις νεοτόκους έζευξαν, έπιθείναι, είς πείραν του γνώναι εί δυ-

47. Δευτ. 8,4.
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μόνια πρόκειται νά έξολοθρευθοΰν και νά φοβηθούν τό όνομά 
του, και ότι όλαι αί άρχαί καί αί βασιλειαι ομοίως θά ύποπτεύ- 
ωνται αύτόν καί ότι οί εις αύτόν πιστεύοντες άπό παν γένος αν
θρώπων θά είναι θεοσεβείς καί ειρηνικοί* ταΰτα δέ έπισημαί- 
νουν καί τά ύπ’ εμού προαναφερθέντα, ώ Τρύφων.

6 Τόση δέ όρτυγομήτρα έδόθη εις ήμάς, όταν έπεθυμήσαμεν 
κρεωφαγίαν, όση είναι άδύνατον ν’ άριθμηθή47. Εις ήμάς καί 
άπό πέτραν άνέβλυσεν ύδωρ καί ή νεφέλη ήκολούθει πρός 
σκίασιν άπό τό καύμα καί φύλαξιν άπό τό κρύον φέρουσα τήν 
προαγγελίαν άλλου ούρανού καινού* τών όποιων οί ιμάντες τών 
ύποδημάτων «δέν έσπασαν ούτε τά ύποδήματα έπαλαιώθησαν 
ούτε τά ένδύματα»48 έτρίφθησαν, άλλά καί τά τών νεωτέρων 
συνηυξάνοντο.

132,1 Καί έπί πλέον κατεσκευάσατε είδωλα μόσχων καί έσπεύσα- 
τε νά πορνεύσετε πρός τάς θυγατέρας τών άλλογενών καί νά εί- 
δωλολατρήσετε. Καί έπειτα άπό αύτά πάλιν έκάματε τά ίδια, 
άφού παρεδόθη εις σάς ή γη τής έπαγγελίας μέ τόσην δύναμιν, 
ώστε νά ιδετε καί τον ήλιον νά σταματά εις τον ούρανόν καί νά 
μή δύη έως τριάκοντα εξ ώρας μέ πρόσταγμα τού άνδρός έκεί- 
νου ό όποιος έπωνομάσθη μέ τό όνομα τού Ιησού καί τά άλλα 
θαυματουργήματα τά όποια συνέβησαν κατά καιρόν άνάμεσά 
σας. Τούτων νομίζω ότι άξίζει νά άναφέρω άλλην μίαν. Διότι 
συμβάλλει καί αύτή νά κατανοήσετε τον Ίησούν, τον όποιον 
καί ήμεΐς άνεγνωρίσαμεν ώς υιόν τού Θεού, σταυρωθέντα καί 
άναστάντα καί άνελθόντα εις τούς ούρανούς καί μέλλοντα νά 
έλθη πάλιν ώς κριτής όλων γενικώς τών άνθρώπων μέχρι τού 
ίδίου τού Άδάμ.

2 Γνωρίζετε λοιπόν, έλεγα, ότι, όταν ήρπάγη ή σκηνή τού 
μαρτυρίου άπό τούς Άζωτίους άντιπάλους καί έπεσεν εις αύ- 
τούς φοβερά καί άνίατος έπιδημία, άπεφάσισαν νά τήν τοποθε
τήσουν έπάνω εις άμαξαν, εις τήν όποίαν έζεψαν νεοτόκους δα- 
μάλεις, διά νά άντιληφθούν άπό τήν δοκιμήν έάν έχουν κτυπη-

48. Δευτ. 29,5.



νάμει Θεού διά την σκηνήν πεπληγμένοι είσι και βούλεται ό Θεός 
άπενεχθήναι αύτήν όθεν έλήφθη.

3 Και πραξάντων τούτο αί δαμάλεις, υπό μηδενός όδηγούμεναι 
άνθρώπων, ούκ ήλθον μεν εις τον τόπον όπόθεν εϊληπτο ή σκηνή, 
άλλ’ ειςχωρίον τινός άνδρός καλουμένου Λύσή, ομωνύμου εκείνου 
τον μετονομασθέντος τω Ιησού όνόματι, ώς προελέλεκτο, δς και 
είσήγαγε τον λαόν είς την γην και κατεκληροδότησεν αύτοΐς αύτήν' 
είς δ χωρίον έλθούσαι μεμενήκασι, δεικνυμένου ύμΐν και διά τού
των, ότι τω τής δυνάμεως όνόματι ώδηγήθησαν, ώς πρότερον ό 
περιλειφθεις λαός άπό τών άπ’ Αίγύπτον έξελθόντων διά τού λα- 
βόντος το Ιησού όνομα, Λύσή πρότερον καλουμένου, είς την γην 
ώδηγήθη.

133,1 Και τούτων και πάντων τών τοιούτων παραδόξων και θαυ
μαστών ύμΐν γενομένων τε και όρωμένων κατά καιρούς, έλέγχε- 
σθε και διά τών προφητών μέχρι τού και τά έαυτών τέκνα τεθυκέ- 
ναι τοΐς δαιμονίοις και έπι τούτοις πάσι τοιαύτα τετολμηκέναι είς 
τον Χρίστον кал έτι τολμάν, έφ ’ οίς πάσι γένοιτο ύμΐν, έλεος παρά 
τού Θεού και τού Χριστού αύτού λαβούσι, σωθήναι.

2 Διά γάρ τού προφήτου Ήσαΐου προεπιστάμενος ό Θεός ταύτα 
μέλλειν ύμάς ποιεΐν κατηράσατο ούτως' «ούαι τη ψυχή αύτών βε- 
βούλευνται βουλήν πονηράν καθ’ έαυτών είπόντες, δήσωμεν τον 
δίκαιον, ότι δύσχρηστος ήμΐν έστι. Τοίνυν τά γεννήματα τών έργων 
αύτών φάγονται. Ούαι τω άνόμω ■ πονηρά κατά τά έργα τών χει- 
ρών αύτού συμβήσεται αύτώ' λαός μου, οι πράκτορες ύμών καλα- 
μώνται ύμάς και οί άπαιτούντες κυριεύσουσιν ύμών.

3 »Λαός μου, οί μακαρίζοντες ύμάς πλανώσιν ύμάς και την τρί- 
βον τών όδών ύμών ταράσσουσιν. ’Αλλά νύν καταστήσεται είς κρί- 
σιν τον λαόν αύτού και αύτός Κύριος είς κρίσιν ήξει μετά τών πρε
σβυτέρων τού λαού και τών άρχόντων αύτού’ ύμεΐς δε τί ένεπυρί- 
σατε τον άμπελώνά μου και ή άρπαγή τού πτωχού έν τοΐς οϊκοις
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θή από την δύναμιν του Θεού λόγω τής σκηνής και θέλη ό 
θεός νά μεταφερθή έκεΐ άπό όπου ήρπάγη.

3 Και όταν έπραξαν τούτο αί δαμάλεις, χωρίς νά όδηγοϋνται 
άπό κανένα άνθρωπον, δέν ήλθον μέν εις τον τόπον άπό όπου 
είχεν άρπαγή ή σκηνή, άλλ’ εις χωρίον κάποιου άνδρός καλου- 
μένου Αύσή, όμωνύμου μέ έκεΐνον ό όποιος μετωνομάσθη εις 
Ίησούν, όπως έχει προαναφερθή, ό όποιος και είσήγαγε τον 
λαόν εις την γήν και τήν διένειμεν εις αύτούς. ’Αφού δέ ήλθον 
εις τό χωρίον τούτο παρέμειναν, διά νά δειχθή εις σάς καί διά 
τούτων ότι ώδηγήθησαν διά τού όνόματος τής δυνάμεως, δπως 
προηγουμένως ό άπολειφθείς άπό τούς έξ Αίγύπτου έξελθόντας 
λαός ώδηγήθη εις τήν γήν διά τού λαβόντος τό όνομα Ιησού, 
προηγουμένως καλουμένου Αύσή.

133,1 Καί ένώ καί αύτά καί όλα τά τοιαύτα παράδοξα καί θαυμα
στά έγιναν καί έφάνησαν κατά καιρούς εις σάς, έλέγχεσθε καί 
άπό τούς προφήτας μέχρι τού ότι έθυσιάσατε καί τά τέκνα σας 
εις τά δαιμόνια καί έκτος αύτών ότι έτολμήσατε νά διαπράξετε 
τοιαύτα πράγματα εις τον Χρίστον καί άκόμη τολμάτε, διά τά 
όποια είθε νά σωθήτε, λαμβάνοντες έλεος άπό τον Θεόν καί 
τον Χρίστον αύτού.

2 Διότι ό Θεός, προγινώσκων ότι έπρόκειτο νά κάμετε αύτά 
τά πράγματα κατηράσθη ώς έξής διά τού προφήτου Ήσαΐου. 
«’Αλλοίμονον εις τήν ψυχήν των. ’Έλαβον πονηράν περί έαυ- 
τών άπόφασιν, είπόντες, άς δέσωμεν τον δίκαιον, διότι μάς είναι 
δύσχρηστος. Επομένως θά φάγουν τά γεννήματα των έργων 
των. ’Αλλοίμονον εις τον άνομον* θά τού συμβούν κακά σύμφω
να μέ τά έργα των χειρών του* λαέ μου, οί πράκτορές σας στα- 
χυολογούν καί οί άπαιτηταί θά σάς έξουσιάσουν.

3 »Λαέ μου, οί μακαρίζοντές σας σάς παραπλανούν καί διατα- 
ράσσουν τήν πορείαν τού δρόμου σας. ’Αλλά τώρα θά φέρη τον 
λαόν του εις κρίσιν καί αύτός ό Κύριος θά έλθη εις κρίσιν πρός 
τούς πρεσβυτέρους τού λαού καί τών άρχόντων του* σεις δέ 
διατί έκαύσατε τον άμπελώνα μου καί τά άρπαγέντα άπό τούς
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υμών; Ύμεϊς τί άδικεϊτε τόν λαόν μου και τό πρόσωπον των τα
πεινών καταισχύνατε;».

4 Και έν έτέροις πάλιν λόγοις ό αύτός προφήτης εις το αύτο εί- 
πεν «ούώ οί έπισπώμενοι τάς άμαρτίας αυτών ώς έν σχοινίω 
μακρφ και ώς ζυγοΰ ίμάντι δαμάλεως τάς άνομίας, οί λέγοντες' το 
τάχος αύτοΰ έγγισάτω και έλθέτω ή βουλή του άγιου Ισραήλ, ϊνα 
γνώμεν. Ούαϊ οί λέγοντες τό πονηρον καλόν και το καλον πονηρόν, 
οί τιθέντες τό φώς σκότος και τό σκότος φώς, οί τιθέντες τό πι- 
κρόν γλυκύ και τό γλυκυ πικρόν.

5 » Ούαι οί ίσχύοντες ύμών, οί τόν οίνον πίνοντες, και οί δυνά- 
σται, και οί κιρνώντες τό σίκερα, οί δικαιοϋντες τόν άσεβή ενεκεν 
δώρων, και τό δίκαιον του δικαίου αΐροντες. Διά τούτο, ον τρόπον 
καυθήσεται καλάμη ύπό άνθρακος πυρός και συγκαυθήσεται ύπό 
φλογός άνειμμένης, ή ρίζα ώς χνους έσται και τό άνθος αύτών ώς 
κονιορτός άναβήσεταν ού γάρ ήθέλησαν τόν νόμον Κυρίου Σαβα- 
ώθ, άλλα τό λόγιον Κυρίου του άγιου Ισραήλ παρώξυναν. Και έθυ- 
μώθη όργή Κύριος Σαβαώθ, και έπέβαλε τάς χεϊρας έπ ’ αύτους 
και έπάταξεν αύτους και παρωξύνθη έπι τά δρη, και έγενήθη τά 
θνησιμαία αύτών έν μέσω ώς κοπριά όδοΰ' και έν πάσι τούτοις 
ούκ άπεστράφησαν, άλλ ’ έτι ή χειρ αύτών ύψηλή».

6 ’Έτι γάρ άληθώς ή χειρ ύμών πρός κακοποιΐαν ύψηλή, δτι 
και τόν Χρίστον άποκτείναντες ούδ’ οδτωμετανοείτε, άλλά και 
ήμάς, τούς πιστεύσαντας δι ’ αύτοΰ τφ θεφ  και Πατρϊ τών όλων, 
μισείτε και φονεύετε, όσάκις άν λάβητε έξουσίαν, άδιαλείπτως δε 
καταράσθε αύτφ τε έκείνφ και τοίς άπ' αύτοΰ, πάντων ήμών εύ- 
χομένων ύπερ ύμών και ύπερ πάντων άπλώς άνθρώπων, ώς ύπό 
τοΰ Χριστοΰ ήμών και Κυρίου ποιείν έδιδάχθημεν, παραγγείλάντος

49. Ήσ. 3,9-15.
50. Ήσ. 5,18-25.
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πτωχούς έχετε εις τάς οικίας σας; Σείς διατί άδικεΐτε τον λαόν 
. μου καί καταισχύνετε τό πρόσωπον των ταπεινών;»49.

4 Καί εις άλλα χωρία πάλιν ό ίδιος προφήτης είπε διά τό 
αύτό θέμα· «άλλοίμονον εις όσους έπισύρουν τάς άμαρτίας των 
ώς μέ μακρόν σχοινίον καί τάς άνομίας ώς μέ ιμάντα ζυγού δα- 
μάλεως, εις τούς λέγοντας* ας πλησιάση γρήγορα καί ας έλθη ή 
βουλή τού άγίου ’Ισραήλ διά νά γνωρίσωμεν. ’Αλλοίμονον εις 
όσους λέγουν τό πονηρόν καλόν καί τό καλόν πονηρόν,' οί θεω- 
ρούντες τό φως σκότος καί τό σκότος φώς, οί θεωρούντες τό 
πικρόν γλυκύ καί τό γλυκύ πικρόν. ’Αλλοίμονον εις τούς συνε
τούς καθ’ έαυτούς καί έπιστήμονας κατά τήν άποψίν των.

5 »’Αλλοίμονον εις τούς ισχυρούς άπό σάς, τούς πίνοντας τον 
οίνον καί τούς δυνάστας, τούς αναμιγνύοντας τά οινοπνευματώ
δη ποτά, τούς δικαιώνοντας τον άσεβή μέ δώρα καί κατακρί- 
νοντας τον δίκαιον. Διά τούτο, όπως καίεται ή καλάμη άπό άν
θρακα πυρός καί άφανίζεται άπό άναμμένην φλόγα, ούτως ή 
ρίζα των θά γίνη χώμα καί τό άνθος των θά άναπτυχθή ώς κο- 
νιορτός. Διότι δέν ήθέλησαν τον νόμον τού Κυρίου Σαββαώθ 
άλλά κατεφρόνησαν τον λόγον τού Κυρίου τού άγίου τού Ισ 
ραήλ. Καί κατελήφθη άπό όργήν ό Κύριος Σαββαώθ καί έπέβα- 
λε τάς χεΐρας του έναντίον των καί τούς έπάταξε καί κατέσεισε 
τά όρη, καί τά πτώματα αύτών έγιναν εις τήν μέσην της όδού 
ώς κοπριά. Καί παρ’ όλα αύτά δέν άπεστράφησαν καί ή χειρ 
αύτών είναι ύψηλή»50.

6 Πράγματι ή χείρ σας είναι άκόμη ύψηλή διά κακοποιΐαν, 
διότι, ένώ άπεκτείνατε τον Χριστόν, ούτε ούτω δέν μετανοείτε, 
άλλά ήμάς οί όποιοι πιστεύομεν δι’ αύτού εις τον θεόν καί Πα
τέρα τών όλων, μισείτε και φονεύετε, όσάκις εύρετε τήν εύκαι- 
ρίαν, άδιαλείπτως δέ καταράσθε αύτόν καί έκεΐνον καί τούς 
άπό αύτόν προερχομένους, ένώ όλοι ήμεΐς εύχόμεθα ύπέρ ύμών 
καί ύπέρ όλων γενικώς τών άνθρώπων, όπως έδιδάχθημεν νά 
κάμωμεν ύπό τού Χριστού καί Κυρίου ήμών ό όποιος παρήγγει- 
λεν εις ήμάς «νά εύχώμεθα καί ύπέρ τών έχθρών καί νά άγαπώ-
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ήμΐν «εϋχεσθαι και ύπερ τών έχθρών και άγαπάν τους μισοΰντας 
και εύλογεΐν τους καταρωμένους».

134,1 Εί ούν και υμάς δυσωπεϊ τά τε των προφητών διδάγματα 
και τα έκεΐνου αύτοΰ, βέλτιόν έστιν ύμάς τφ Θεφ έπεσθαι ή τοΐς 
άσυνέτοις και τυφλοΐς διδασκάλοις υμών, οϊτινες кал μέχρι νυν και 
τέσσαρας και πέντε εχειν ύμάς γυναίκας έκαστον συγχωροΰσι, και 
έάν εύμορφόν τις ίδών έπιθυμήση αύτής, τάς Ιακώβ τού Ισραήλ 
кал τών άλλων πατριαρχών πράξεις άνιστοροΰντες καί μηδέν άδι- 
κεΐν λέγοντες τούς τά όμοια πράττοντας, τάλανες καί άνόητοι καί 
κατά τούτο δντες.

2 Ώς προέφην γάρ, οίκονομίαι τινέζ μεγάλων μυστηρίων έν 
έκάστη τινί τοιαύτη πράξει άπετελούντο. Εν γάρ τοϊς γάμοις τού 
Ιακώβ τις οικονομία καί προκήρυξις άπετελεΐτο, έρώ; δπως καί έν 
τούτοις έπιγνώτε δτι ούδεν πρός το θειωδέστερον, δι’ δ έκάστη 
πράξις γέγονεν, άπεΐδον ύμών άεί οί διδάσκαλοι, άλλα πρός τά χα- 
μαιπετή καί τά διαφθοράς μάλλον πάθη. Προσέχετε τοιγαροΰν οίς 
λέγω.

3 Τής ύπό του Χριστού μελλούσης άπαρτίζεσθαι πράξεως τύ
ποι ήσαν οί γάμοι τού Ιακώβ' δύο γάρ άδελφάς κατά το αύτο ού 
θεμιτον γαμήσαι τον Ιακώβ. Καί δουλεύει δε τφ Λάβαν ύπερ τών 
θυγατέρων, καί ψευσθείς έπϊ τη νεωτέρψ πάλιν έδούλευσεν έπτά 
έτη. Άλλά Λεία μεν ό λαός ύμών καί ή συναγωγή, Ραχήλ δε ή Εκ
κλησία ήμών. Καί ύπερ τούτων δουλεύει μέχρι νυν ό Χρίστος καί 
τών έν άμφοτέραις δούλων.

4 Έπει γάρ τοις δυσιν υίοϊς το τού τρίτου σπέρμα εις δουλείαν ό 
Νώε έδωκε, νυν πάλιν εις άποκατάστασιν άμφοτέρων τε τών 
έλευθέρων τέκνων καί τών έν αύτοϊς δούλων Χριστός έλήλυθε, 
τών αύτών πάντας καταξιών τούς φυλάσσοντας τάς έντολάς αύτοΰ, 
δν τρόπον καί οί άπο τών έλευθέρων και οί άπο δούλων γενόμενοι 
τφ Ιακώβ πάντες υιοί καί όμότιμοι γεγόνασν κατά δε την τάξιν 
καί κατά τήν πρόγνωσιν, όποιος έκαστος έσται, προλέλεκται.

51. Ματθ. 5,44.
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μεν τούς μισούντας και να εύλογοΰμεν τούς καταρωμένους 
ήμάς»51·

134,1 ’Εάν λοιπόν σάς φιλοτιμούν τά διδάγματα των προφητών 
και έκείνου τού ίδιου, είναι προτιμότερον νά άκολουθήτε τον 
θεόν παρά τούς άσυνέτους καί τυφλούς διδασκάλους σας, οί 
όποιοι καί μέχρι τώρα έπιτρέπουν νά έχη έκαστος άπό σάς καί 
τέσσαρας καί πέντε γυναίκας καί, άν ίδή κανείς κάποιαν ώραίαν 
καί την έπιθυμήση, έπιτρέπεται νά την λάβη, διηγούμενοι τάς 
πράξεις τού Ιακώβ ή ’Ισραήλ καί των άλλων πατριαρχών καί 
λέγοντες δτι δέν άδικούν οί πράττοντες τά δμοια, δντες ταλαί
πωροι καί άνόητοι καί κατά τούτο.

2 Διότι, όπως προεΐπα, άπετελούντο κάποιαι οίκονομίαι μεγά
λων μυστηρίων εις έκάστην τοιαύτην πράξιν. Διότι κατά τούς 
γάμους τού ’Ιακώβ θά ειπω ποία οικονομία καί προκήρυξις συν- 
ετελειτο, ώστε καί μέ αύτά νά άντιληφθήτε ότι οί διδάσκαλοί 
σας ποτέ δέν έπρόσεξαν τό θειωδέστερον, διά τό όποιον έκά- 
στη πράξις έγινεν, άλλά πρός τά χαμερπή μάλλον καί τά δια- 
φθείροντα πάθη. Προσέχετε λοιπόν εις όσα λέγω.

3 Τής πράξεως ή όποία έπρόκειτο νά έπιτελεσθή ύπό τού 
Χριστού τύποι ήσαν οί γάμοι τού ’Ιακώβ· διότι δέν ήτο νόμιμον 
νά νυμφευθή δύο άδελφάς ό ’Ιακώβ. Υπηρετεί λοιπόν εις τον 
Λάβαν διά τάς θυγατέρας, καί έξαπατηθείς διά τήν νεωτέραν, 
πάλιν έδούλευσεν έπτά έτη. ’Αλλά Λεία μέν είναι ό λαός ύμών 
καί ή συναγωγή, Ραχήλ δέ ή ’Εκκλησία μας. Καί ύπέρ τούτων 
καί των εις άμφοτέρας δούλων δουλεύει έως τώρα ό Χριστός.

4 ’Επειδή πράγματι ό Νώε έδωσε τό σπέρμα τού τρίτου εις 
δουλείαν εις τούς δύο υιούς, τώρα πάλιν ήλθεν ό Χριστός εις 
άποκατάστασιν άμφοτέρων των έλευθέρων τέκνων καί των εις 
αυτούς δούλων, καταξιών όλους τούς φυλάσσοντας τάς έντολάς 
αύτού τών ιδίων άγαθών, καθ’ όν τρόπον καί όλοι οί άπό τούς 
έλευθέρους καί άπό τούς δούλους γενόμενοι υίοί τού ’Ιακώβ 
έγιναν καί όμότιμοι. Όποιος δέ είναι έκαστος κατά τήν τάξιν 
καί τήν πρόγνωσιν, έχει προλεχθή.
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5 Έδοόλενσεν Ιακώβ τφ Λάβαν ύπερ τών ραντών και πολυ
μόρφων θρεμμάτων έδούλευσε και την μέχρι σταυρόν δουλείαν ό 
Χριστός ύπερ τών έκ παντός γένονς ποικίλων και πολυειδών άν- 
θρώπων, δι' αίματος και μυστηρίου του σταυρού κτησάμενος αύ- 
τούς. «Λείας άσθενεΐς ήσαν οί όφθαλμοί», και yap ύμών σφόδρα οι 
τής ψυχής όφθαλμοί. «"Εκλεψε Ραχήλ» τους θεούς Λάβαν και κα- 
τέκρυψεν αύτους έως τής σήμερον ήμέρας’ και ήμΐν άπολώλασιν οί 
πατρικοί και ύλικοι θεοί.

6 Τον χρόνον πάντα έμισεΐτο ύπό του άδελφοΰ ό Ιακώβ' και 
ήμεΐς νυν και αύτός ό Κύριος ήμών μισείται ύφ ’ ύμών και ύπό τών 
άλλων άπλώς άνθρώπων, δντων πάντων τη φύσει άδελφών. Ισ
ραήλ έπεκλήθη Ιακώβ’ και Ισραήλ και ό Χριστός άποδέδεικται, ό 
ών και καλούμενος Ιησούς.

135,1 Και όταν ή Γραφή λέγη, «έγώ Κύριος ό Θεός, ό άγιος Ισ
ραήλ, ό καταδείξας Ισραήλ βασιλέα ύμών», ούχι άληθώς τον Χρί
στον τον αίώνιον βασιλέα άκούσεσθε; Και Ιακώβ γάρ, ό του 
Ισαάκ υίός, ότι ούδέποτε βασιλεύς γέγονεν, έπίστασθε' και διά 
τούτο ή Γραφή, πάλιν έξηγουμένη ήμΐν τίνα λέγει βασιλέα Ιακώβ 
και Ισραήλ, ούτως έφη.

2 «Ιακώβ ό παΐς μου, άντιλήψομαι αύτοΰ' και Ισραήλ ό έκλε- 
κτός μου, προσδέξεται αύτόν ή ψυχή μου. Δέδωκα τό πνεύμά μου 
έπ’ αύτόν, και κρίσιν τοΐς έθνεσιν έξοίσει. Ού κεκράξεται, ούδε 
άκουσθήσεται έξω ή φωνή αύτοΰ' κάλαμον τεθραυσμένον ού συν
τρίψει και λίνον τυφόμενον ού σβέσει, έως ού νΐκος έξοίσει, κρίσιν 
άναλήψει, кал ού θραυσθήσεται, έως &ν θη έπι τής γής κρίσιν και 
έπι τφ  όνόματι αύτοΰ έλπιοΰσιν έθνη».

3 Μήτι ούν έπι τον Ιακώβ τον πατριάρχην οί άπό τών έθνών 
έλπίζουσιν, άλλ’ ούκ έπι τον Χριστόν, кал ύμεΐς δε αύτοί; Ώς ούν 
Ισραήλ τον Χρίστον και Ιακώβ λέγει, οΰτω και ήμεΐς έκ τής κοι
λίας τοΰ Χριστοΰ λατομηθέντες Ίσραηλιτικόν τό άληθινόν έσμεν 
γένος. Αύτφ δε μάλλον τφ  ρητφ προσέχωμεν.

52. Γεν. 29,17. 54. Ήσ. 43,15.
53. Γεν. 31,19. 55. Ήσ. 42,1-4.
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5 Έδούλευσεν ό Ιακώβ εις τον Λάβαν ύπέρ των στικτών καί 
παρδαλών ζώων* έδούλευσε καί ό Χριστός την μέχρι καί τού 
σταυρού δουλείαν ύπέρ των ποικίλων καί πολυειδών Ανθρώ
πων, άποκτήσας αύτούς δι’ αίματος καί μυστηρίου τού σταυρού. 
«Τής Λείας οί όφθαλμοί ήσαν άσθενεΐς»52, διότι καί τής ίδικής 
σας ψυχής οί όφθαλμοί είναι πολύ άσθενεΐς. «’Έκλεψεν ή Ρα
χήλ»53 τούς θεούς τού Λάβαν καί τούς κατέκρυψεν έως σήμερα. 
Καί εις ήμάς έχουν χαθή οί πατρικοί καί ύλικοί θεοί.

6 'Ο Ιακώβ έμισεΐτο όλον τον χρόνον από τον άδελφόν του- 
καί ήμεΐς τώρα, καθώς καί ό Κύριος ήμών, μισούμεθα άπό σάς 
καί άπό όλους τούς άλλους άνθρώπους, ένώ όλοι είναι κατά τήν 
φύσιν άδελφοί. Ισραήλ άπεκλήθη ό Ιακώβ· ’Ισραήλ έπίσης 
άπεδείχθη καί ό Χριστός, ό ών καί καλούμενος ’Ιησούς.

135,1 Καί όταν ή Γραφή λέγη, «έγώ είμαι Κύριος ό θεός, ό άγιος 
τού ’Ισραήλ, ό άναδείξας τον ’Ισραήλ βασιλέα σας»54, δέν θά 
άκούσετε άληθώς τον Χρίστον τον αιώνιον βασιλέα; Διότι καί 
ό ’Ιακώβ, ό υιός τού ’Ισαάκ γνωρίζετε ότι δέν έγινε ποτέ βασι
λεύς· καί διά τούτο ή Γραφή, έξηγούσα εις σάς πάλιν ποιον έν- 
νοεΐ βασιλέα ’Ιακώβ καί ’Ισραήλ, ειπε τά έξής:

2 «’Ιακώβ είναι τό παιδί μου, θά φροντίσω δι’ αύτόν. Καί ’Ισ
ραήλ είναι ό έκλεκτός μου, θά τον δεχθή ή ψυχή μου. ’Έδωσα 
εις αύτόν τό πνεύμα μου καί θά έκφέρη κρίσιν εις τά έθνη. Δέν 
θά κράξη καί δέν θά άκουσθή έξω ή φωνή αύτού- δέν θά συν- 
τρίψη σπασμένην καλάμην καί δέν θά σβήση θρυαλίδα σιγο- 
καίουσαν, έως ότου έκφέρη νίκην, άναλάβη κρίσιν, καί δέν θά 
θραυσθή, έως ότου έπιβάλη κρίσιν έπί τής γής* καί εις τό όνο
μά σου θά έλπίσουν τά έθνη»55.

3 Μήπως έλπίζουν τάχα εις τον πατριάρχην ’Ιακώβ οί άπό τά 
έθνη προερχόμενοι καί όχι εις τον Χριστόν, όπως καί σεις οί 
ίδιοι; 'Όπως λοιπόν λέγει ’Ισραήλ καί ’Ιακώβ τον Χριστόν, 
ούτω καί ήμεΐς λατομηθέντες άπό τήν κοιλίαν τού Χριστού εΐ- 
μεθα τό άληθινόν Ίσραηλιτικόν γένος. Εις αύτό δέ τό ρητόν άς 
προσέχωμεν μάλλον.
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4 «Και έξάξω», φησί, «το έξ Ιακώβ σπέρμα και έξ Ιούδα’ και 
κληρονομήσει το όρος το άγιόν μου, και κληρονομήσονσιν οί έκλε- 
κτοί μου και οί δοΰλοί μου, και κατοικήσουσιν έκεϊ' και εσονται έν 
τφ δρυμφ έπαύλεις ποιμνίων, και φάραγξ Άχώρ εις άνάπαυσιν 
βουκολίων τφ λαφ οΐ έζήτησάν με. Ύμεϊς δε, οί έγκαταλείποντές 
με και έπιλανθανόμενοι το όρος το άγιόν μου και έτοιμάζοντες τοΐς 
δαιμονίοις τράπεζαν кал πληρουντες τφ  δαίμονι κέρασμα, έγώ πα
ραδώσω υμάς είς μάχαιραν πάντες σφαγή πεσεΐσθε ότι έκάλεσα 
ύμας και ούχ ύπηκούσατε, και έποιήσατε το πονηρόν ένώπιόν μου, 
και ά ούκ έβουλόμην έξελέξασθε».

5 Και τα μέν τής Γραφής ταΰτα’ συννοεϊτε δε και αυτοί ότι άλλο 
τί έστι τό έξ Ιακώβ σπέρμα νυν λεγόμενον, ούχ ώς οίηθείη τις αν 
περί του λαοΰ λέγεσθαι. Ού γάρ ένδέχεται τοΐς έξ Ιακώβ γεγεννη- 
μένοις άπολιπεΐν έπείσαξιν τούς έξ Ιακώβ σπαρέντας, ούδε όνειδί- 
ζοντα τφ λαφ ώς μη άξίω τής κληρονομιάς, πάλιν, ώς ύπολαβό- 
μενος, τοΐς αότοΐς ύπισχνεΐσθαι.

6 Άλλ ’ δνπερ τρόπον έκεϊ φησιν ό προφήτης, «καί νυν σύ οίκος 
του Ιακώβ, δεύρο καί πορευθώμεν έν φωτι Κυρίου’ άνήκε γάρ τον 
λαόν αύτου, τον οίκον Ιακώβ, ότι έπλήσθη ή χώρα αύτών, ώς τό 
άπ’άρχής, μαντειών καί κληδονισμών», ουτω καί ένθάδε δει νοεΐν 
ήμάς δύο σπέρματα Ιούδα καί δύο γένη, ώς δύο οϊκους Ιακώβ, τον 
μεν έξ αίματος καί σαρκός, τον δε έκ πίστεως кал πνεύματος γε- 
γενν ημένον.

136,1 Όράτε γάρ ώς πρός τον λαόν νυν λέγει, άνωτέρω είπών «δν 
τρόπον εύρεθήσεται ράξ έν βότρυϊ, καί έροΰσι, μη λυμανη αύτόν, 
ότι εύλογία έν αύτφ έστιν, οϋτω ποιήσω ένεκεν του δύυλεύοντός 
μον τούτου ένεκεν ού μή άπολέσω πάντας»' καί μετά τούτο έπιφέ- 
ρει, «καί έξάξω τό έξ Ιακώβ кал έξ Ιούδα». Δήλον ούν, εί έκείνοις

56. Ήσ. 65,9-12.
57. Ήσ. 2,5 έ.
58. Ήσ. 65,8.
59. Ήσ. 65,9.
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4 «Καί θά έξαγάγω», λέγει, «τό έξ Ιακώβ και έξ ’Ιούδα σπέρ
μα· καί θά κληρονομήση τό άγιον όρος μου καί θά κληρονομή
σουν οί έκλεκτοί μου και οί δούλοι μου καί θά κατοικήσουν 
έκεΐ· καί θά είναι εις τό δρυμόν ποιμνιοστάσια καί ή φάραγξ 
Άχώρ θά είναι δι’ άνάπαυσιν τών βουκολίων χάριν τού λαού οί 
όποιοι μέ έζήτησαν. Σάς δε, οί όποιοι μέ έγκαταλείπετε καί 
λησμονείτε τό άγιόν μου όρος καί έτοιμάζετε τράπεζαν εις τά 
δαιμόνια καί γεμίζετε μέ κέρασμα τον δαίμονα, έγώ θά σάς πα
ραδώσω εις μάχαιραν όλοι θά πέσετε μέ σφαγήν, διότι σάς 
έκάλεσα καί δεν ύπηκούσατε καί έκάματε τό πονηρόν ένώπιόν 
μου καί έξελέξατε όσα δέν ήθελα»56.

5 Καί τά μέν τής Γραφής αύτά είναι. ’Αντιλαμβάνεσθε δέ καί 
σεις ότι κάτι άλλο είναι τό λεγόμενον τώρα σπέρμα άπό τον ’Ια
κώβ, ότι δηλαδή δέν πρέπει νά νομίση κανείς ότι λέγεται περί 
τού λαού. Διότι δέν είναι δυνατόν οί σπαρέντες άπό τον ’Ιακώβ 
νά άπαγορεύουν είσοδον εις τούς γεννημένους άπό τον Ιακώβ 
ούτε, ένώ ονειδίζει τον λαόν ώς άνάξιον τής κληρονομιάς, πά- 
λιν μεταστρεφόμενος νά δίδη ύποσχέσεις εις τούς ίδιους.

6 ’Αλλά καθ’ όν τρόπον λέγει έκεΐ ό προφήτης, «καί τώρα σύ 
ό οίκος τού Ιακώβ, έμπρός άς πορευθώμεν εις τό φώς τού Κυ
ρίου, διότι άφησε τον λαόν του, τον οίκον ’Ιακώβ, διότι έγέμι- 
σεν ή χώρα των, όπως εις τήν άρχήν, μαντείας καί κλήδονας»57, 
ούτω καί έδώ πρέπει νά έννοήσωμεν δύο σπέρματα ’Ιούδα καί 
δύο γένη, ώς δύο οϊκους τού ’Ιακώβ, τον μέν ένα έξ αίματος καί 
σαρκός, τον δέ άλλον έκ πίστεως καί πνεύματος γεννημένον.

136,1 Διότι βλέπετε ότι τώρα λέγει πρός τον λαόν, είπών προη
γουμένως· «καθ’ όν τρόπον, άν εύρεθή ράγα εις μίαν σταφυλήν, 
θά εΐπουν, μή τήν καταστρέψης, διότι ύπάρχει εύλογία εις αύ- 
τήν, ούτω θά πράξω καί έγώ χάριν τού ύπηρετούντος με* διά 
τούτο δέν θά καταστρέψω όλους»58* και μετά τούτο προσθέτει, 
«και θά έξαγάγω κληρονόμους άπό τον Ιακώβ και τον Ιού
δαν»59. Είναι λοιπόν φανερόν ότι, έάν όργίζεται ούτω κατ’ έκεί- 
νων καί άπειλή ότι θά άφήση όλίγους, ύπόσχεται ότι θά έξαγά-
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ούτως όργΐζεται και όλιγοστούς καταλείψειν άπειλεΐ, άλλους τινάς 
έξάξειν έπαγγέλλεται οι κατοικήσουσιν έν τφ  δρει αύτοΰ.

2 Ούτοι δε είσιν οΰς είπε σπερεΐν και γεννήσειν υμείς yap οΰτε 
καλοΰντος αύτοϋ άνέχεσθε ουτε λαλοΰντος άκούετε, άλλα και «το 
πονηρον έποιήσατε ένώπιον Κυρίου». Το δε υπερβάλλον υμών τής 
κακίας το και μισεϊν, δν έφονεύσατε, δίκαιον και τους άπ’ αύτοΰ 
λαβόντας είναι δπερ είσίν, εύσεβεις και δίκαιοι και φιλάνθρωποι. 
Τοιγαροΰν «ούαι τη ψυχη αύτών, λέγει Κύριος, διότι βεβούλευνται 
βουλήν πονηράν καθ’ έαυτών, είπόντες' άρωμεν τον δίκαιον, δτι 
δύσχρηστος ήμϊν έστιν».

3 ' Ού γάρ και ύμεΐς τη Βάαλ έθύετε, ώς οί πατέρες υμών, ούδέ 
έν συσκίοις ή μετεώροις τόποις πέμματα «έποιεΐτε τη στρατίςί τοΰ 
ούρανοΰ», άλλ’ δτι ούκ έδέξασθε τον Χρίστον αύτοϋ. Ό γάρ τοϋτον 
άγνοών άγνοεΐ και τήν βουλήν τοΰ θεοΰ, και ό τοϋτον ύβριζών και 
μισών και τον πέμψαντα δήλον δτι και μισεί και ύβρίζει · кал εί ού 
πιστεύει τις εις αύτόν, ού πιστεήει τοΐς τών προφητών κηρύγμασι 
τοΐς αύτόν εύαγγελισαμένοις και κ'ψύξασιν εις πάντας.

137,Ί Μή δη, ώ άδελφοί, κακόν τι εΐπητε εις έκεινον τον έσταυρω- 
μένον, μηδε χλευάσητε αύτοΰ τους μώλωπας, οίς ίαθήναι πάσι δυ- 
νατόν, ώς και «ημείς ίάθημεν». Καλον γάρ, ήν πεισθέντες τοΐς λό- 
γοις περιτμηθήτε τήν σκληροκαρδίαν, ήν ούχι δι ’ υμών έγγινομένην 
γνώμην έχετε, έπειδή είς σημεΐον ήν δεδομένη, άλλ ’ ούκ εις δικαιο- 
πραξίας έργον, ώς οί λόγοι άναγκάζουσι.

2 Συμφάμενοι ούν μή λοιδορήτε έπι τόν Υιόν τοΰ Θεοΰ, μηδε 
Φαρισαίοις πειθόμενοι διδασκάλοις τόν βασιλέα τοΰ Ισραήλ έπι- 
σκώψητέ ποτε, όποια διδάσκουν οί άρχισυνάγωγοι ύμών, μετά τήν

60. Ήσ. 65,12.
61. Ήσ. 3,9.
62. Ίερ. 7,18.
63. Ήσ. 53,5.



γη κάποιους άλλους οί όποιοι θά κατοικήσουν εις τό όρος αύ- 
τοϋ.

2 Ούτοι δε είναι αύτοί τούς όποιους είπεν ότι θά σπείρη και 
θά γεννήση· διότι σεις ούτε όταν σάς καλή τον άνέχεσθε ούτε 
όταν λαλή άκούετε, άλλά «έπράξατε και τό πονηρόν ένώπιον 
τού Κυρίου»60. Τό ύπερβολικόν δέ τής κακίας σας είναι ότι και 
μισείτε τον δίκαιον τον όποιον έφονεύσατε και τούς άπ’ αύτού 
λαβόντας νά είναι ό,τι είναι, εύσεβεΐς καί δίκαιοι καί φιλάν
θρωποι. Διά τούτο «άλλοίμονον εις τήν ψυχήν των, λέγει ό Κύ
ριος, διότι έχουν βουλευθή βουλήν πονηρά έναντίον έαυτών, εί- 
πόντες, άς σηκώσωμεν τον δίκαιον, διότι μάς είναι δύσχρη
στος»61.

3 Διότι δέν έθυσιάσατε καί σεις εις τήν Βάαλ, όπως καί οί 
πατέρες σας, ούτε εις συσκίους καί ύψηλούς τόπους «κατε- 
σκευάσατε εις τήν στρατιάν τού ούρανού» ζυμαρικά62, άλλά 
συνέβη τούτο διότι δέν έδέχθητε τον Χρίστον αύτού. Διότι ό 
άγνοών τούτον άγνοεΐ καί τήν βουλήν τού Θεού καί ό ύβρίζων 
καί μισών είναι προφανές ότι μισεί καί ύβρίζει καί τον πέμψαν- 
τα* καί άν δέν πιστεύη κανείς εις αύτόν, δέν πιστεύει εις τά 
κηρύγματα τών προφητών οί όποιοι εύηγγελίσθησαν εις αύτόν 
καί έκήρυξαν εις όλους.

137,1 Μή λοιπόν, άδελφοί, είπετε τίποτε κακόν δι’ έκεΐνον τον 
έσταυρωμένον μήτε νά χλευάσετε τούς μώλωπάς του, με τούς 
όποιους είναι δυνατόν νά θεραπευθούν όλοι, όπως έθεραπεύθη- 
μεν καί ήμεΐς63. θά  ήτο πράγματι καλόν άν, πεισθέντες εις τούς 
λόγους, περιτμηθήτε εις τήν σκληροκαρδίαν, δηλαδή εις τήν 
γνώμην τήν όποίαν έχετε όχι άφ’ έαυτών, έπειδή σάς είχε δοθή 
εις σημεΐον, άλλ’ όχι εις έργον δικαιοπραξίας, όπως άναγκά- 
ζουν οί λόγοι.

2 Συμφωνήσαντες λοιπόν μή λοιδορήτε τον υιόν τού θεού, 
μήτε πειθόμενοι εις Φαρισαίους διδασκάλους περιπαίξετε ποτέ 
τον βασιλέα τού Ισραήλ, όπως διδάσκουν οί άρχισυνάγωγοί 
σας, μετά τήν προσευχήν. Διότι άν ό άπτόμενος τών μή εύαρέ-
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προσευχήν. Εί yap ό άπτόμενος των μή εύαρέστων τφ  Θεφ «ώς ό 
άπτόμενος κόρης του Θεοΰ», πολυ μάλλον ό «του ήγαπημένου» 
καθαπτόμενος. Οτι δε ούτος αύτός έστι, και ίκανώς άποδέδεικται.

3 Και σιγώντων αότών είπον. Εγώ, ώ φίλοι, και τάς Γραφας 
λέγω νυν ώς έξηγήσαντο οί έβδομήκοντα' είπών yap αύτάς πρότε- 
ρον ώς υμείς αύτάς έχετε, πείραν υμών έποιούμην πώς διάκεισθε 
ήδη τήν γνώμην. Αέγων γάρ την γραφήν, ή λέγει, «ούαϊ αύτοΐς, ότι 
βεβούλευνται βουλήν πονηράν καθ’ έαυτών είπόντες» ώς έξηγή
σαντο οί έβδομήκοντα έπήνεγκα, «άρωμεν τόν δίκαιον, δτι δύσ
χρηστος ήμΐν έστιν», άλλα δέ τινα έπράξατε, και ού δοκεΐτέ μοι 
ένηκόως τών λόγων έπακηκοέναι.

4 Αλλ’ έπει και νυν ήδη ή ήμέρα πέρας ποιεΐσθαι μέλλει, πρός 
δυσμάς γάρ ήδη ό ήλιός έστι, και έν τι προσθεις τοΐς είρημένοις 
παύσομαν τοΰτο δ ' αυτό και έν τοΐς είρημένοις μοι έρρέθη, άλλά 
πάλιν αυτό έπεξεργάσασθαι &ν δίκαιον είναι μοι δοκει.

138,1 Γινώσκετε ούν, ώ άνδρες, έφην, δτι έν τφ  Ήσαΐφ λέλεκται 
ύπο του θεοΰ πρός τήν Ιερουσαλήμ, δτι «έπι του κατακλυσμού του 
Νώε έσωσά σε». Τοΰτο δέ έστιν δ έλεγεν ό Θεός, δτι τό μυστήριον 
τών σωζομένων ανθρώπων έπι του κατακλυσμοΰ γέγονεν. Ό δί
καιος γάρ Νώε μετά τών άλλων ανθρώπων έπι τοΰ κατακλυσμοΰ, 
τοΰτ' έστι τής τε γυναικός τής αύτοΰ και τών τριών τέκνων αύτών 
και τών γυναικών τών υιών αύτοΰ, οϊτινες άριθμφ δντες όκτώ, 
σύμβολον είχον τής άριθμφ μέν όγδοης ήμέρας, έν fj έφάνη ό Χρι
στός ήμών άπό νεκρών άναστάς, δυνάμει δ ' άει πρώτης ύπαρχού- 
σης.

2 Ό γάρ Χριστός, «πρωτότοκος πάσης κτίσεως» ών, και άρχή 
πάλιν άλλου γένους γέγονε, του άναγεννηθέντος ύπ’ αύτοΰ δι’ υδα- 
τος και πίστεως και ξύλου, του τό μυστήριον τοΰ σταυροΰ έχοντος.

64. Ζαχ. 2,8.
65. Έφ. 1,6.
66. Ήσ. 3,9.

67. Ήσ. 3,10.
68. Ήσ. 54,8 έ.
69. Κολ. 1,15.
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στων εις τον θεόν είναι «ώς ό άπτόμενος τής κόρης του 
θεοΰ»64, πολύ περισσότερον είναι ό καθαπτόμενος «τού ήγαπη- 
μένου»65. 'Ό τι δε ουτος είναι αύτός ό ίδιος, έχει άποδειχθή.

3 Και ένώ αύτοί έσίγων, είπα. Έγώ, ώ φίλοι, τώρα λέγω και 
τά γραφικά χωρία, όπως τά έξήγησαν οί Έβδομήκοντα. Διότι 
παραθέσας προηγουμένως αύτά όπως τά έχετε σεις, έδοκίμαζα 
νά μάθω πώς διάκεισθε ήδη κατά τήν γνώμην. Πράγματι άνα- 
φέρων τό χωρίον, τό όποιον λέγει, «άλλοίμονον εις αύτούς διό
τι έχουν βουλευθή πονηράν βουλήν έναντίον έαυτών, είπόν- 
τες»66, ώς τό έξήγησαν οί Έβδομήκοντα, προσέθεσα, «άς 
σηκώσωμεν τον δίκαιον, διότι είναι δύσχρηστος είς ή μάς», ένώ 
εις τήν άρχήν τής ομιλίας είπα ό,τι φρονείτε σεις ότι έχει λε- 
χθή, «είπόντες άς δέσωμεν τον δίκαιον, διότι είναι δύσχρηστος 
είς ήμάς»67. Σεις όμως άλλα έπράξατε καί δεν μού φαίνεται ότι 
ήκούσατε προσεκτικώς τούς λόγους.

4 ’Αλλά έπειδή ήδη ή ήμέρα πρόκειται καί σήμερα νά περά- 
ση, άφού ό ήλιος είναι ήδη είς τήν δύσιν του καί, άφού προσθέ
σω εν πράγμα είς τά λεχθέντα, θά παύσω* τούτο άκριβώς έλέ- 
χθη καί είς τά προηγούμενα, άλλά μού φαίνεται ότι είναι δί
καιον νά τό έπεξεργασθώ πάλιν.

138,1 Γνωρίζετε λοιπόν, άνδρες, είπα, ότι είς τον Ήσαΐαν έχει λε- 
χθή ύπό τού θεού πρός τήν Ιερουσαλήμ, ότι «έπί τού κατακλυ
σμού τού Νώε σέ έσωσα»68. Τούτο δέ είναι ό,τι έλεγεν ό θεός, 
ότι έπί τού κατακλυσμού έγινε τό μυστήριον τών σωζομένων 
άνθρώπων. Διότι έπί τού κατακλυσμού ό δίκαιος Νώε μετά τών 
άλλων άνθρώπων, δηλαδή τής γυναικός αύτού καί τών τριών 
τέκνων αύτών καί τών γυναικών τών υιών αύτού, δντες όκτώ 
τον άριθμόν, άπετέλουν σύμβολον τής κατά μέν τον άριθμόν 
όγδοης ήμέρας, κατά τήν όποίαν έφάνη ό Χριστός ήμών άνα- 
στάς έκ νεκρών, κατά δέ τήν δύναμιν πρώτης.

2 Διότι ό Χριστός, «πρωτότοκος πάσης κτίσεως» ών69, έγινε 
πάλιν άρχή άλλου γένους, τού άναγεννηθέντος ύπ’ αύτού δι’ 
ύδατος καί πίστεως καί ξύλου, τού έχοντος τό μυστήριον τού
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ον τρόπον και ό Νώε έν ξύλω διεσώθη έποχούμενος τοΐς υδασι 
μετά τών ιδίων. "Οταν ούν εϊπη ό προφήτης, «έπι Νώε εσωσά σε», 
προέφην, τφ ομοίως πιστφ λαφ πρός Θεόν δντι και τά σύμβο
λα ταυτα εχοντι λέγει. Και γάρ ράβδον έχων ό Μωϋσής μετά χεΐρα 
διά τής Θαλάσσης διήγαγεν υμών τόν λαόν.

3 Υμείς δε υπολαμβάνετε ότι τφ  γένει υμών μόνων ελεγεν ή τη 
γη. "Οτι γάρ πάσα ή γή, ώς ή Γραφή λέγει, κατεκλύσθη, και 
«ύψώθη το ύδωρ έπάνω πάντων όρέων πήχεις δεκαπέντε», ό 
Θεός οό τη γη φαίνεται είρηκώς, άλλά τφ λαφ τφ πειθομένω 
αύτφ, φ  και άνάπαυσιν προητοίμασεν έν Ιερουσαλήμ, ώς προαπο- 
δέδεικται διά πάντων τών έπι του κατακλυσμοΰ συμβόλων' είπον 
δέ, δι ’ υδατος και πίστεως και ξύλου οί προπαρασκευαζόμενοι кал 
μετανοούντες έφ’ οίς ήμαρτον έκφεύξονται τήν μέλλουσαν έπέρχε- 
σθαι του Θεου κρίσιν.

139,1 Και γάρ άλλο μυστήριον έπι του Νώε προεφητεύθη τελούμε- 
νον, δ ούκ έπίστασθε. ’Έστι δε τούτο. Έν ταίς εύλογίαις, αϊς ευλο
γεί ό Νώε τους δύο υίους αύτοΰ και τόν υιόν του υίου αύτοΰ κατα- 
ράταν τον γάρ υιόν, συνευλογηθέντα υπό του Θεου, το προφητικον 
Πνεύμα καταράσθαι ούκ έμελλεν, άλλ’, έπει δι’ όλου του γένους 
του έπιγελάσαντος τη γυμνώσει υίου αύτου ή προστίμησις του 
άμαρτήματος είναι έμελλεν, άπό του υίου τήν κατάραν πεποίηται.

2 Έν δε οίς είπε προέλεγεν ότι και οί άπό Σήμ γενησόμενοι δια- 
καθέξουσι τάς κτήσεις και οικήσεις του Χαναάν, και πάλιν οί άπό 
του Ίάφεθ αΰτάς, άς διακατέσχον παρά τών του Χαναάν οί άπό 
Σήμ παραλαβόντες, διακαθέξουσιν, άφελόμενοι τους άπο Σήμ γε
νομένους δν τρόπον άφαιρεθέντων αύτά τών υίών Χαναάν αότοι 
διακατέσχον.

3 Και ότι ουτω γέγονεν, άκούσατε. Υμείς γάρ, οί άπο του Σήμ 
κατάγοντες το γένος, έπήλθετε κατά τήν του Θεου βουλήν τη γη

70. Ήσ. 54,9.
71. Γεν. 7,19 έ.
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σταυρού, καθ’ δν τρόπον και ό Νώε διεσώθη εις ξύλον έποχού- 
μενος τών ύδάτων μετά τών ίδικών του. 'Όταν λοιπόν λέγη ό 
προφήτης, άνέφερα προηγουμένως, «έπι τού Νώε σέ έσωσα»70, 
λέγει έπίσης και διά τον πιστόν πρός τον Θεόν λαόν και έχοντα 
τά σύμβολά αύτά. Διότι ό Μωϋσής μέ μίαν ράβδον εις τήν χεΐ- 
ρα διεπέρασε τον λαόν σας διά τής θαλάσσης.

3 Σεις δέ φρονείτε δτι τά έλεγε μόνον διά τό γένος ή τήν γήν 
ύμών. Τό δτι βεβαίως δλη ή γή, δπως λέγει ή Γραφή, κατεκλύ- 
σθη και «ύψώθη τό ύδωρ δεκαπέντε πήχεις έπάνω άπό δλα τά 
όρη»71, ό Θεός δέν φαίνεται νά τό ειπεν εις τήν γήν, άλλά εις 
τον πειθόμενον εις αύτόν λαόν, εις τον όποιον και προητοίμα- 
σεν άνάπαυσιν εις τήν Ιερουσαλήμ, δπως έχει προαποδειχθή 
δι’ όλων τών έπι τού κατακλυσμού συμβόλων* είπα δέ, οί παρα
σκευαζόμενοι και μετανοούντες διά τάς άμαρτίας των δι’ ύδα- 
τος και πίστεως και ξύλου θά άποφύγουν τήν μέλλουσαν νά 
έπέλθη κρίσιν τού Θεού.

139,1 Διότι άλλο μυστήριον έπροφητεύθη τελούμενον έπι τού 
Νώε, τό όποιον δέν γνωρίζετε. Είναι δέ τούτο. Εις τάς εύλο- 
γίας, τάς όποίας προσέφερεν ό Νώε, καταράται τούς δύο υιούς 
αύτού και τον υιόν τού υιού του* διότι τον υιόν ό όποιος συνευ- 
λογήθη ύπό τού Θεού, δέν έπρόκειτο νά καταρασθή τό προφη- 
τικόν πνεύμα, άλλά έπειδή ή τιμωρία τού άμαρτήματος έπρόκει- 
το νά πραγματοποιηθή δι’ όλου τού γένους τού υιού αύτού ό 
όποιος έγέλασε διά τήν γύμνωσίν του, έκαμε τήν κατάραν άπό 
τού υιού.

2 Εις όσα δέ είπε προέλεγεν ότι και αύτοι οί όποιοι θά προ- 
έλθουν άπό τον Σήμ θά καταλάβουν τά κτήματα και οικήματα 
τού Χαναάν, μέ τήν σειράν των δέ οί άπό τού Ίάφεθ διά νά κρα
τήσουν αύτά τά όποια οί άπό τού Σήμ κατέλαβον παρά τών τού 
Χαναάν, άφαιρούντές τα άπό τούς άπογόνους τού Σήμ, όπως 
αύτοί τά άφήρεσαν άπό τούς υιούς τού Χαναάν.

3 Καί ότι ούτως έγινεν, άκούσατε. Διότι σεις, οί έχοντες τό 
γένος άπό τον Σήμ, έπήλθατε κατά τήν βουλήν τού Θεού εις
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τών υιών Χαναάν кал διακατέσχετε αυτήν. Και ότι οι υίοι Ίάφεθ, 
κατά τήν του Θεου κρίσιν έπελθόντες και αυτοί ύμΐν, άφείλοντο 
υμών τήν γήν και διακατέσχον αύτήν, φαίνεται. Εϊρηται δε ταυτα 
ούτως' «έξένηψε δε Νώε άπό του οίνου και εγνω δσα έποίησεν 
αύτώ ό υιός αότοΰ ό νεώτερος. Και είπεν έπικατάρατος Χαναάν 
παΐς, οίκέτης έσται τοϊς άδελφοΐς αύτου, και είπεν εύλογητός Κύ
ριος, ό Θεός Σήμ, και έσται Χαναάν παΐς αύτου. Πλατύναι Κύριος 
τώ Ίάφεθ, και κατοικησάτω έν τοΐς οϊκοις Σήμ, και γενηθήτω Χα
ναάν παΐς αύτου».

4 Δύο ούν λαών εύλογηθέντων, τών άπό του Σήμ και τού Ίά
φεθ, και πρώτων κατασχεΐν τους οίκους του Χαναάν έγνωσμένων 
τών άπό Σήμ και πάλιν διαδέξασθαι παρ’αύτών τάς αύτάς κτήσεις 
τών άπό Ίάφεθ προειρημένων, και τοϊς δυσι λαοΐς του ένός λαου 
του άπό Χαναάν είς δουλείαν παραδοθέντος, ό Χριστός κατά τήν 
του παντοκράτορος Πατρός δύναμιν δοθεϊσαν αύτφ παρεγένετο, 
είς φιλίαν και εύλογίαν και μετάνοιαν και συνοικίαν καλών, τήν έν 
τη αύτή γη τών άγιων πάντων μέλλουσαν γίνεσθαι, ής, ώς προα- 
ποδέδεικται, διακατάσχεσιν έπήγγελται.

5 "Οθεν οί πάντοθεν άνθρωποι, είτε δούλοι είτε έλεύθεροι, πι- 
στεύοντες έπι τον Χρίστον και έγνωκότες τήν έν τοΐς λόγοις αύτου 
και τών προφητών αύτου άλήθειαν, έπίστανται άμα αύτώ έν τη γη 
έκείνη γενησόμενοι και τα αίώνια και άφθαρτα κληρονομήσειν.

140,1 "Οθεν και Ιακώβ, ώς προεΐπον, τύπος ών και αύτός του 
Χριστού, και τάς δύο δούλας τών δύο έλευθέρων αύτου γυναικών 
έγεγαμήκει, και έξ αύτών έτέκνωσεν υιούς, είς τό προμηνυθήναι 
ότι ό Χρίστος προσλήψεται και τους έν γένει του Ίάφεθ όντας άπό 
του Χαναάν πάντας όμοίως τοΐς έλευθέροις και τέκνα συγκληρονό- 
μα έζεν άπερ ήμεΐς δντες, συνιέναι ύμεΐς ού δύνασθε, διά τό μή δύ- 
νασθαι άπό τής του Θεου ζώσης πηγής πιεΐν, άλλα άπό τών «συν-

72. Γεν. 9,24-27.
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την γην των υιών του Χαναάν και την κατελάβετε. Και ότι οί 
υίοι τού Ίάφεθ, έπελθόντες κατά την κρίσιν του Θεοΰ και αύτοί 
εναντίον σας, άφήρεσαν άπό σάς την γην και την κατεκράτη- 
σαν, είναι φανερόν. ’Έχουν δε ταΰτα λεχθή ώς έξης: «Συνήλθε 
δέ ό Νώε άπό τον οίνον και έμαθεν όσα του έκαμεν ό υιός του 
ό νεώτερος, και ειπεν έπικατάρατος είναι ό Χαναάν ό παΐς, θά 
είναι δούλος εις τούς άδελφούς τόυ, και ειπεν εύλογητός είναι 
ό Κύριος ό Θεός τού Σήμ και ό Χαναάν θά είναι ύπηρέτης του. 
Εϊθε νά αύξήση ό Κύριος τον Ίάφεθ καί άς κατοικήση εις τούς 
οϊκους τού Σήμ, καί άς γίνη ό Χαναάν ύπηρέτης αύτού»72.

4 ’Αφού λοιπόν εύλογήθησαν δύο λαοί, οί άπό τού Σήμ καί 
άπό τού Ίάφεθ, καί είναι γνωστόν ότι πρώτοι καταλαβόντες 
τούς οϊκους τού Χαναάν ήσαν οί άπό τον Σήμ καί κατά τά προ
ειρημένα οί διαδεχθέντες παρ’ αύτών τά ίδια κτήματα ήσαν οί 
άπό τόν Ίάφεθ καί άφού ό εις λαός άπό τον Χαναάν παρεδόθη 
εις δουλείαν εις τούς δύο λαούς, ήλθεν ό Χριστός κατά τήν δο- 
θεΐσαν εις αύτόν δύναμιν άπό τόν παντοκράτορα Πατέρα, κα
λών συμφιλίωσιν καί εύλογίαν καί μετάνοιαν καί συνοίκησιν 
όλων τών άγίων, ή όποία πρόκειται νά γίνη εις τήν ιδίαν γήν, 
τής όποίας τήν κατακυρίευσιν έπηγγέλθη, όπως έχει προαπο- 
δειχθή.

5 Ό θεν οί άπό παντού άνθρωποι, είτε δούλοι είτε έλεύθεροι, 
πιστεύοντες εις τόν Χρίστον καί γνωρίζοντες τήν εις τούς λό
γους αύτού καί τών προφητών αύτού άλήθειαν, έπιγινώσκουν 
ότι θά έλθουν μαζί μέ αύτόν εις τήν γήν έκείνην καί θά κληρο
νομήσουν τά αιώνια καί άφθαρτα.

140,1 "Οθεν καί ό Ιακώβ, όπως προειπα, ών καί αύτός τύπος τού 
Χριστού, ένυμφεύθη καί τάς δύο δούλας τών έλευθέρων γυναι
κών αύτού, καί έξ αύτών έγέννησεν υιούς, διά νά προμηνυθή ότι 
ό Χριστός θά προσλάβη καί τούς εις τό γένος τού Ίάφεθ εύρι- 
σκομένους άπογόνους τού Χαναάν, όλους όμοίως μέ τούς έλευ- 
θέρους καί θά άποκτήση συγκληρονόμα τέκνα. 'Ό τι δέ ταΰτα 
εΐμεθα ήμεΐς, σεις δεν δύνασθε νά καταλάβετε, διότι δεν δύνα- 
σθε νά πίετε άπό τήν ζώσαν πηγήν τού Θεού, άλλά άπό τούς
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τετριμμένων λάκκων και ύδωρ μή δυναμένων σονέχειν», ώς ή 
Γραφή λέγει.

2 Είσι δε λάκκοι συντετριμμένοι και ύδωρ μή συνέχοντες οΰς 
ώρυξαν ύμΐν οι διδάσκαλοι υμών αύτών, ώς και ή Γραφή διαρρή
δην λέγει, «διδάσκοντες διδασκαλίας και έντάλματα άνθρώπων» 
και προς τούτοις έαυτους και ύμάς βουκολοΰσιν, ύπολαμβάνοντες 
δτι πάντως τοΐς άπο τής σποράς τής κατά σάρκα τον Αβραάμ 
ούσι, κάν άμαρτωλοι ώσι και άπιστοι και άπειθεϊς προς τον Θεόν, 
ή βασιλεία ή αίώνιος δοθήσεται, άπερ άπέδειξαν αί γραφαι ούκ 
δντα.

3 Εί γάρ τούτο ούκ αν είπεν ό Ήσαΐας «και εί μή Κύριος Σαβα- 
ώθ έγκατέλιπεν ήμΐν σπέρμα, ώς Σόδομα άν και Γόμορρα έγενή- 
θημεν», και Ιεζεκιήλ δτι «κάν Νώε και Ιακώβ και Δανιήλ» έξαι- 
τήσωνται υιούς ή Θυγατέρας, ού μή δοθή αύτοϊς, «άλλ ’ ούτε πατήρ 
ύπερ υίού ούτε υιός ύπερ πατρός, άλλ ’ έκαστος τη άμαρτίφ αύτού 
άπολεΐται και Εκαστος τη έαυτού δικαιοπραξία σωθήσεται» · και 
πάλιν Ήσαΐας «δψονται τα κώλα τών παραβεβηκότων ό σκώληξ 
αύτών ού παύσεται, και το πυρ αύτών ού σβεσθήσεται, και εσονται 
είς δρασιν πάση σαρκί».

4 Και ό Κύριος ήμών κατά το Θέλημα του πέμψαντος αύτον 
Πατρός και δεσπότου τών όλων ούκ άν είπεν' «ήξουσιν άπό δυ- 
σμών και άνατολών, και άνακλιθήσονται μετά ’Αβραάμ και Ισαάκ 
και Ιακώβ έν τή βασιλείς τών ούρανών οί δε υίοι τής βασιλείας 
έκβληθήσονται είς τδ σκότος το έξώτερον». Αλλά кал ότι ούκ 
αίτιο. τ°ΰ Θεού οί προγινωσκόμενοι кал γενησόμενοι άδικοι, είτε 
άγγελοι είτε άνθρωποι, γίνονται φαύλοι, άλλά τή έαυτών έκαστος 
αίτιο τοιουτοί είσιν όποιος Εκαστος φανήσεται, άπέδειξα και έν 
τοΐς Εμπροσθεν.

141,1 Ίνα δε μή πρόφασιν Εχητε λέγειν ότι έδει τον Χρίστον σταυ- 
ρωθήναι, ή και έν τφ γένει ύμών είναι τους παραβαίνοντας, και

73. Ίερ. 2,13.
74. Ήσ. 29,13.
75. Ήσ. 1,9.

76. Ίεζ. 14,14.
77. Ίεζ. 14,16 * 18 *20.
78. Ήσ. 66,24.
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«τρυπημένους λάκκους, οί όποιοι δεν δύνανται νά κρατήσουν 
ύδωρ»73, όπως λέγει ή Γραφή.

2 Είναι δέ λάκκοι τρυπημένοι μή συγκρατοϋντες ύδωρ, αύτοί 
τούς οποίους ήνοιξαν πρός χάριν σας οί διδάσκαλοί σας, όπως 
λέγει και ή Γραφή σαφώς, «διδάσκοντες διδασκαλίας και έν- 
τάλματα άνθρώπων»74 και παραπλανούν και έαυτούς καί σάς μέ 
αύτά, φρονοϋντες ότι ή αιώνιος βασιλεία θά δοθή όπωσδήποτε 
εις τούς άπό τήν κατά σάρκα σποράν τού Αβραάμ προερχομέ- 
νους, έστω καί άν είναι άμαρτωλοί καί άπιστοι καί άπειθεΐς 
πρός τον θεόν, πράγμα τό όποιον αί Γραφαί άπέδειξαν ώς 
έσφαλμένον. *

3 ’Ά ν συνέβαινε τούτο, δέν θά έλεγεν ό Ήσαΐας, «καί άν δέν 
είχεν άφήσει εις ήμάς σπέρμα ό Κύριος Σαβαώθ, θά ειχαμεν γί
νει ώς Σόδομα καί Γόμορρα»75, καί ό ’Ιεζεκιήλ ότι «καί ό Νώε 
καί ό ’Ιακώβ καί ό Δανιήλ άκόμη»76 άν ζητήσουν υιούς καί θυγα
τέρας, δέν θά τούς δοθούν, «άλλα δέν θ’ άποθάνουν ούτε πατήρ 
ύπέρ υιού ούτε υιός ύπέρ πατρός, άλλ’ έκαστος μέ τήν άμαρτίαν 
του θά άπολεσθή καί έκαστος μέ τήν δικαιοπραξίαν του θά 
σωθή»77· καί πάλιν ό Ήσαΐας, «θά ΐδουν τά πτώματα τών άπο- 
στατών* ό σκώληξ αύτών δέν θά παύση καί τό πύρ αύτών δέν 
θά σβεσθή, καί θά είναι εις κοινήν θέαν»78.

4 Καί ό Κύριος ήμών κατά τό θέλημα τού πέμψαντος αύτόν 
Πατρός καί δεσπότου τών όλων δέν θά έλεγεν, «θά έλθουν άπό 
δυσμών. καί άνατολών, καί θά άνακλιθούν μαζί μέ τον Αβραάμ 
καί τον ’Ισαάκ καί τόν Ιακώβ εις τήν βασιλείαν τών ούρανών 
οί δέ υίοί τής βασιλείας θά έκβληθούν εις τό σκότος τό έξώτε- 
ρον»79. Άλλά καί ότι οί προγινωσκόμενοι ότι θά γίνουν άδικοι, 
είτε άγγελοι είτε άνθρωποι, δέν γίνονται φαύλοι έξ αιτίας τού 
θεού, άλλ’ έκαστος έξ αιτίας έαυτού είναι τοιούτος όποιος θά 
παρουσιασθή, τό άπέδειξα εις τά προηγούμενα.

141,1 Διά νά μή έχετε δέ πρόφασιν νά λέγετε ότι έπρεπεν ό Χρι
στός νά σταυρωθή ή καί ότι εις τό γένος σας είναι οί παραβά-

79. Ματθ. 8,1 Ιέ .



654 ΙΟΥΣΤΙΝΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΣ

ούκ αν άλλως έδύνατο γενέσθαι, φθάσας διά βραχέων είπον, δτι 
βουλόμενος τους άγγέλους και τους ανθρώπους έπεσθαι τη βουλή 
αύτου ό Θεός έβουλήθη ποιήσαι τούτους αυτεξουσίους πρός δι- 
καιοπραξίαν, μετά λόγου του έπΐστασθαι αύτους ύφ ’ ού γεγόνασι, 
και δι ' όν είσιν πρότερον ούκ όντες, και μετά νόμου του ύπ ’ αύτου 
κρίνεσθαι, έάν παρά τον όρθον λόγον πράττωσν και δι’ έαυτους 
ήμεΐς, οί άνθρωποι και οι άγγελοι, έλεγχθησόμεθα πονηρευσάμε- 
νοι, έάν μή φθάσαντες μεταθώμεθα.

2 Ει δε ό λόγος του Θεού προμηνύει πάντως τινάς και άγγέ
λους και ανθρώπους κολασθήσεσθαι μέλλοντας, διότι προεγίνω- 
σκεν αύτους άμεταβλήτως γενησομένους πονηρούς, προεΐπε ταΰτα, 
άλλ ’ ούχ, ότι αύτους ό Θεός τοιούτους έποίησεν. "Ωστε, έάν μετα- 
νοήσωσι πάντες, βουλόμενοι τυχεΐν του παρά του Θεοΰ έλέους δύ- 
νανται, καί μακαρίους αύτους ό λόγος προλέγει είπών, «μακάριος, 
ф ού μή λογίσηται Κύριος άμαρτίαν». Τούτο δέ έστιν, δς μετανοή- 
σας έπι τοΐς άμαρτήμασι τών άμαρτημάτων παρά του Θεου λάβγι 
άφεσιν, άλλ’ ούχ, ώς ύμεΐς άπατάτε έαυτους και άλλοι τινες ύμΐν 
όμοιοι κατά τοΰτο, οι λέγουσιν ότι, καν άμαρτωλοι ώσι, Θεόν δε 
γινώσκουσιν, ού μή λογίσηται αύτοΐς Κύριος άμαρτίαν.

3 Μαρτύρων δε τούτου την μίαν του Δαβίδ διά την καύχησιν 
αύτου γενομένην παράπτωσιν έχομεν, ήτις τότε άφείθη, ότε ούτως 
ίκλαυσε και έθρήνησεν ώς γέγραπται. Ει δε τφ  τοιούτω άψεσις 
πριν μετανοήσαι ούκ έδόθη, άλλ'ότε τοιαΰτα έκλαυσε και έπραξεν 
ό μέγας ούτος βασιλεύς και χριστός και προφήτης, πώς οί άκάθαρ- 
τοι και πάντα άπονενοημένοι, έάν μή θρηνήσωσι και κόψωνται και 
μετανοήσωσιν, έλπίδα εχειν δύνανται ότι ού μή λογίσηται αύτοΐς 
Κύριος άμαρτίαν;

4 Και ή μία δέ αυτή τής παραπτώσεως του Δαβίδ πρός την του 
Ούριου γυναίκα πράξις, ώ άνδρες, έφην, δείκνυσιν ότι ούχ ώς πορ- 
νεύοντες πολλάς έσχον γυναίκας οί πατριάρχαι, άλλ’ οικονομία τις 
και μυστήρια πάντα δι' αύτών άπετελεΐτο· έπει εί συνεχωρεΐτο, ήν 
βούλεται τις και ώς βούλεται και δσας βούλεται, λαμβάνειν γοναϊ-
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ται, διότι δεν ήδύνατο νά γίνη άλλως, έπρόλαβα νά εΐπω έν 
συντομία ότι θέλων ό Θεός ν’ άκολουθουν οί άνθρωποι την 
βουλήν του άπεφάσισε νά τούς πλάση αύτεξουσίους πρός δι- 
καιοπραξίαν μετά λογικής, ώστε νά γνωρίζουν άπό ποιον εγιναν 
και έξ αιτίας ποίου ύπάρχουν, ένώ προηγουμένως ήσαν άνύπαρ- 
κτοι, και μετά νόμου ίδικού του ώστε νά κρίνωνται, έάν ένερ- 
γοΰν παρά τον όρθόν λόγον όθεν έξ αιτίας ήμών τών ιδίων 
ήμεΐς, οί άνθρωποι καί οί άγγελοι, θά έλεγχθώμεν ώς πονηρευ- 
θέντες, έάν δέν προφθάσωμεν νά μετανοήσωμεν.

2 Έάν δέ ό λόγος τού Θεού προμηνύη ότι οπωσδήποτε πρό
κειται νά τιμωρηθούν μερικοί άγγελοι καί άνθρωποι προεΐπε 
ταΰτα, διότι προεγίνωσκεν ότι ούτοι θά έγίνοντο άμεταβλήτως 
πονηροί, άλλ’ όχι διότι τούς κατεσκεύασεν ό Θεός τοιούτους. 
'Ώστε, έάν μετανοήσουν όλοι, θέλοντες νά έπιτύχουν τό παρά 
τού Θεού έλεος, δύνανται, καί μακαρίους τούς άποκαλεΐ ό λό
γος έκ τών προτέρων είπών, «μακάριος είναι αύτός τού όποιου 
ό Κύριος δέν θά ύπολογίση τήν άμαρτίαν»80. Τούτο δέ σημαίνει 
ότι όποιος μετανοήση διά τά άμαρτήματα, θά λάβη άφεσιν αύ- 
τών άπό τον Θεόν, άλλ’ όχι όπως σείς άπατάτε έαυτούς καί με
ρικοί άλλοι όμοιοι μέ σάς κατά τούτο, οί όποιοι λέγουν ότι, καί 
άν είναι άμαρτωλοί, άναγνωρίζουν δέ τον Θεόν, δέν θά ύπολο
γίση ό Θεός τήν άμαρτίαν των.

3 Μαρτύριον δέ τούτου έχομεν τό έν παράπτωμα τού Δαβίδ, 
γενόμενον λόγω τής καυχήσεως αύτού τό όποιον άφέθη τότε, 
όταν έκλαυσε καί έθρήνησεν ούτως, όπως έγράφη. Έάν δέ δέν 
έδόθη είς αύτόν άφεσις πριν μετανοήση, άλλά όταν τόσον 
έκλαυσε καί τόσα έπραξεν ό μέγας ούτος βασιλεύς καί χριστός 
καί προφήτης, πώς οί άκάθαρτοι καί καθ’ όλα άποστατημένοι, 
έάν δέν θρηνήσουν καί κλαύσουν καί μετανοήσουν, δύνανται νά 
έχουν έλπίδα ότι δέν θά ύπολογίση είς αύτούς ό Κύριος τήν 
άμαρτίαν;

4 Καί τό έν δέ τούτο παράπτωμα τού Δαβίδ πρός τήν γυναίκα 
τού Ούριου, ώ άνδρες, είπα, δεικνύει ότι οί πατριάρχαι δέν ει- 
χον πολλάς γυναίκας διά νά πορνεύουν, άλλ’ ότι δι’ αύτών ένηρ- 
γοϋντο οίκονομίαι καί μυστήρια. Διότι, έάν έπετρέπετο νά λάβη



κας, όποιον πράττονσιν οί άπό τον γένους ύμών άνθρωποι κατά 
πάσαν γην, ένθα άν έπιδημήσωσιν ή προσπεμφθώσιν, άγόμενοι 
όνόματι γάμου γυκαΐκας, πολυ μάλλον άν τφ  Δαβίδ τοΰτο συνεχω- 
ρεΐτο πράξειν.

5 Ταΰτα είπών, ώ φίλτατε Μάρκε Πομπήϊε, έπαυσάμην.
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ΕΠΙΛΟΓΟΣ

142,1 Έπι ποσόν δε ό Τρύφων έπισχών. Όρηίς, έφη, ότι ούκ άπό 
έπιτηδεύσεως γέγονεν έν τούτοις ημάς συμβαλεΐν. Και ότι έξαιρέ- 
τως ήσθην τη συνουσία όμολογώ, και τούτους δε οίμαι όμοίως 
έμοι διατεθεϊσθαν πλέον γάρ ευρομεν ή προσεδοκώμεν και προσ- 
δοκηθήναί ποτε δυνατόν ήν. Εί δε συνεχέστερον ήν τοΰτο ποιεΐν 
ημάς, μάλλον άν ώφελήθημεν, έξετάζοντες αύτους τους λόγους' 
άλλ’ έπειδή, φησί, πρός τη άν αγωγή εί και καθ’ ημέραν πλοΰν 
ποιεΐσθαι προσδοκάς, μη δκνει ώς φίλων ημών μεμνήσθαι έάν 
απαλλαγής.

2 Έμοΰ δε χάριν, έφην, εί έπέμενον, καθ’ ημέραν έβουλόμην 
ταύτό γίνεσθαν άναχθήσεσθαι δε ήδη προσδοκών, έπιτρέποντος 
τοΰ Θεοΰ και συνεργοΰντος, ύμάς προτρέπομαι, ένστησαμένους 
ύπερ τής έαυτών σωτηρίας μέγιστον τοΰτον άγώνα, τών διδασκά
λων ύμών σπουδάσαι προτιμήσαι μάλλον τον τοΰ παντοκράτορος 
Θεοΰ Χριστόν.

3 Μεθ’ ά άπήεσαν λοιπόν εύχόμενοί τέ μοι σωτηρίαν και άπό 
τοΰ πλοΰ και ή,πό πάσης κακίας' έγώ τε ύπερ αύτών εύχόμενος 
έφην’ ούδεν άλλο μεϊζον ύμΐν εΰχεσθαι δύναμαι, ώ άνδρες, ή ίνα, 
έπιγνόντες διά ταύτης τής όδοΰ δίδοσθαι παντι άνθρώπφ εύδαιμο- 
νεΐν, πάντως και αύτοι ήμΐν όμοια ποιήσητε, το ήμών είναι τον 
Χριστόν, τοΰ Θεοΰ.
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κανείς όποιαν θέλει και όπως θέλει και δσας θέλει γυναίκας, 
όπως πράττουν οί άνήκοντες είς τό γένος σας εις δλην την γην, 
δπου τυχόν έγκατασταθοΰν ή άποσταλοΰν, λαμβάνοντες γυναί
κας μέ τό πρόσχημα του γάμου, πολύ περισσότερον θά συνέ- 
βαινεν άν έπετρέπετο νά πράξη τούτο ό Δαβίδ.

5 ’Αφού δέ είπα ταΰτα, ώ φίλτατε Μάρκε Πομπήϊε, διέκοψα.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

142,1 Ό  δέ Τρύφων, άφού άνέμεινεν έπ’ όλίγον, ειπε. Βλέπεις ότι 
δέν συνέβη βεβιασμένος νά συναντηθώμεν πρός συζήτησιν αύ- 
τών. Και ότι ηύχαριστήθην έξαιρέτως διά την συναναστροφήν 
τό όμολογώ, νομίζω δέ ότι και ουτοι έχουν τά αύτά μέ έμέ αι
σθήματα· διότι εύρομεν περισσότερα άπό όσα έπεριμέναμεν και 
ήτο ποτέ δυνατόν νά περιμένωμεν. Έάν δέ ήτο δυνατόν νά 
πράττωμεν τούτο συχνότερα, θά ώφελούμεθα περισσότερον 
έξετάζοντες αύτούς τούς λόγους* άλλά έπειδή, λέγει, πλησιάζει 
ό καιρός νά έπιβιβασθής και περιμένεις ήμέραν μέ τήν ήμέραν 
ν’ άποπλεύσης, μή διστάζης νά ένθυμήσαι ήμάς ώς φίλους, έάν 
ταξιδεύσης.

2 Ώς πρός έμέ, εΐπα, άν παρέμενα, θά ήθελα νά γίνεται τούτο 
καθημερινώς* έπειδή όμως ήδη περιμένω νά έπιβιβασθώ, έπι- 
τρέποντος και συνεργούντος τού θεού, σάς προτρέπω, στήνον- 
τες τον μέγιστον τούτον άγώνα ύπέρ τής σωτηρίας σας, νά προ
τιμήσετε μέ ζήλον τον Χρίστον τού παντοκράτορος θεού άντι 
τών διδασκάλων σας.

3 Μετά ταΰτα άνεχώρησαν πλέον, εύχόμενοι εις έμέ 
σωτηρίαν και άπό τον πλοΰν και άπό πάσαν κακίαν. Έγώ δέ εύ- 
χόμενος ύπέρ αύτών είπα* δέν δύναμαι νά εύχηθώ διά σάς τίπο
τε άλλο άνώτερον, ώ άνδρες, παρά μόνον τούτο* άναγνωρίζον- 
τες ότι διά ταύτης τής όδοΰ παρέχεται ή εύχέρεια εις πάντα άν
θρωπον νά εύδαιμονή, νά πράττετε καί σεις όμοια μέ ήμάς, διό
τι ίδικός μας είναι ό Χριστός τού θεού.
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ΟΙ άριθμοί παραπέμπουν κατά σειράν διά μέν τά χωρία της Γραφής 
είς τό κεφάλαιον, τόν στίχον και τήν σελίδα πού εύρίσκονται, διά δέ 

τά όνόματα και πράγματα άπλώς είς τήν σελίδα πού εύρίσκονται.

1. Εύρετήριον χωρίων της Γραφής

Γένεσις 13έ.
14

420
414

1 Ιέ. 190 16 618
1-3 178 16έ. 420

26-28 248. 438 17 618
2 7 248 20-23 420

8έ. 510 21 624
3 13έ. 494 33 420

15 550 19 1 420
22 440. 624 10 422

4 4 312 16-25 422
20 592 23-25 418

5 24 312 24 424. 436. 622.
•7 16 620 624

19έ 648 27έ. 412
24-27 650 21 9-12 414

11 5 620 12 416
6 552 22 17 598
7 628 26 4 598

12 1 596 28 10-19 434
14 18 580 14 598

19 314 29 17 640
15 6 ^528. 596 30 38 512
17 5 292. 590 31

14 290. 326 13 436
22 620 19 640

18 1 512.618 32 22-30 428
1-3 412 24 616

2 618 25 616
12έέ. 618 30 618
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35 1 436
6-10 430

7 436
49 8-12 404

10 406. 598. 600
10έ 126. 170
11 406.408.442.

482

’Έξοδος

2 23 434
2έέ. 186. 432. 434

5 184
6 186. 432

14 186. 188
16 434

6 2-4 618
6 188

29 620
15 25 630

27 512
17 12 538

14 630
16 398

20 4 532. 576
22 478

23 20έ. 478
21 480

32 6

Λευιτικόν

314

26 40έ. 306

’Αριθμοί -

11 17 396
23 620

12 7 412 *
21 6-9 178

9 576
24 17 128. 564
27 18 387
33 9 512

Δευτερονόμιον

4 19 410
5 8 576
8 4 632

10 16έ. 306
17 410

14 2 596
16 5έ 370
21 23 536
27 26 534
29 5 632
30 15 148

19 148
31 2έ. 620

16-18 478
32 4 530

8 628
15 314

16-23 596
20 334.598.608
22 180

43έ. 628
33 13-17 524

17 526

5 2 326.582
2έ. 580

13έ. 442
6 1-2 442

Βασιλειβν Α'

7 12-16 460
14-16 592
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Βασιλειών Γ'

11 6 354
19 10 368

18 388

Παραλειπομένων

16 26 410

Ίώβ

1 6 494
2 1 494

Ψαλμοί

1 1-6 142
3 512

2 1-13 144
7 520. 556

7έ 606
3 5έ 538

6 138
8 4 582

13 3 334
17 44έ. 338
18 1-7 450

3-6 140
5 374
6 170. 464

11 340
21 2 542

2έ. 544
2-24 542

3 544
4 544

5-7 548
2, 548
? 138. 548

10 550.

10-16 550
11 552

11-15 554
12 554
13 554
14 554
15 556
16 552. 558

16-19 558
17 134. 138

17-19 540
19 134. 138

20-22 560
2 Ιέ. 560

23 562
22 4 512
23 1-10 360

5 506.622
7έ. 162

8 614.
10 338. 362. 506

28 1-9 364
31 2 654
44 1-18 366

7έ. 418
7-13 444

8 512
11-13 444

46 6-10 362
49 1-23 322
67 19 368.516
71 1 352

1-5 448
1-19 352

17 602
17-19 448

20 352
81 1-8 612
89 4 498
91 13 512

16 530
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95 Ιέ. 144 18 320
1-3 476

1-13 474 Μιχαίας
4-10 144

5 242.410.474. 4 1-7 570
494. 504 2 570

10 472 3έ. 570
98 1-7 446 4 570. 572

109 1 346.348.360. 5 2 132. 486
418. 500. 502.

580. 622 Ίωήλ
1-3 152
1-4 502 2 13 164
1-7 348 3 Ιέ. 516

3έ.442.
484.504 Ζαχαρίας

4 314. 350. 592
7 350 2 6 164

113 12-13 242 8 646
12-16 466 11 596

127 3 570 14έ. 584
131 11 460 3 Ιέ. 494
135 2 410 1-2 584

12 290 1-4 588
148 Ιέ. 508 2 588

2-4 588
Παροιμίαι Σολομώντος 6 12 592. 602

9 9 134. 406
3 18 510 12 10 164. 302. 346.
8 21-25 626 448. 592

22-36 438 11 164
12 346. 602Ώσηέ 13 7 408

14 5 1621 9 314
10 6 556 Μαλαχίας

Άμώς 1 10-12 338. 374. 590
11 590

5 6-7 320. 12 600
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4 4 394. 592 29 13 334. 496. 652
13έ. 492

Ή σ αΐας 14 348. 608
30 1-5 494

1 3 184. 186 33 13-19 468
3έ. 136 35 1-7 466

7% 156. 306 5 156
7έ. 404 6 156

9 166.412.652 36 502
10 310 37 502
12 136 39 8 398
13 136 40 1-17 400
14 136 42 Η 610. 640
15 136. 334 5-13 452

16-20 148. 182 6 3 ' 604
23 334. 502 6έ. 330

2 3έ. 138 8 450
5έ. 326. 642 16 604

3 9 644. 646 19έ. 608
9-11 308 43 5έ. 164
9-15 636 10 604

10 646 15 640
16 334 45 23 164

5 18-20 310 49 6 604
18-25 636 8 606

20 158 50 4 552
21 368 6-8 138

6 10 294. 350 51 . 4έ. 292
7 10-17 376. 454 5 128

14 130. 380. 454. 52 5 308
462. 470. 472. 10έ. 298

484.504 13έ. 160
8 4 484.486. 490 15έ. 594
9 6 132. 482 53 1 582. 594

11 1 128 Ιέ. 376
1-3 514 2 346. 376
10 128 2έ. 302. 506. 570

14 1 606 3έ. 522
16 1 584 5 308. 346. 536.
19 24έ. 608.616 644
26 2έ. 326 7 346. 522. 574.
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582 9-12 642
8 346. 376. 442. 12 644

460. 480. 570 17-25 498
8-12 162 22 498

9 346. 540. 552 66 1 136. 324
12 158 5-11 510

54 1 166 24 164. 382. 628.
1-6 298 652
8έ. 646

9 648 Ιερεμίας
55 3-5 294

3-13 302 2 13 300. 312. 584
56 7 310 3 8 584
57 1 572 17 326

Ιέ. 156 4 3έ. 336
1-4 308 22 316. 348. 608

2 538. 592 7 11 310
5 390 18 644

58 . 1-11 304 21έ. 320
2 134 9 25έ. 336
6 370 26 168

. 6έ. 136 11 19 472
13 294 27 3 156

; 13έ. 332 38 15 490
60 1 580 27 608
61 1 294 31 458. 606
62 10έ. 332 3 Ιέ. 292

12 596 33 606
63 1-6 332

15έ. 330 Ιεζεκιήλ
17 164
18 330 3 17-19 500

64 1-12 330 14 14 652
10-12 154 16 652

11 164 18 652
65 1 5% 20 380. 382. 652

1-3 158. 328 16 3 486
2 134. 138. 538. 20 12 314

582 19-26 318
8 642 20 314
9 642 33 7-9 500



Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Α 665

36 12 610 22 100
37 7έ. 164 28 96

29 96
θρήνοι Ιερεμία 32 96

32έ. 100
4 20 172 34 100

37 100
Δανιήλ 41 100

42 98
2 34 468. 480. 582 44 98.510. 638
7 13 162.302.492 45 98. 538

13έ. 480. 510 46 98. 100
13-14 570 48 98

25 346 6 1 98
27 384 19έ. 98

20 98
Ματθαίος 25έ. 98

33έ. 98
1 18-20 488 7 2 586

21 126. 130. 132 15 356
23 130 15έ. 102
24 488 19 102

2 Ιέ. 486 21 100
2 564 22έ. 102. 482
6 132 8 .11 652

10 564 1 Ιέ. 482.600
1 Ιέ. 486 9 13 96
12έ. 490 35 124

13 488 10 21έ. 358
16 490 28 106
17 490 40 102. 186

3 1-4 520 11 5 156. 240. 294.
2 402 466
9 328 12-15 402

11 520 27 186. 188. 544.
1 Ιέ. 396 12 38έ. 564

4 7έ. 556 13 3-8 614
10 100 42έ. 102

10έ. 614 55. 520
23 124 14 6-8 396

5 20 560 16 21 402.484



26
Οέ.
11
13

■12
17
26
έέ.

5
13
41
13

■21
30
37
7έ.
39
7

15
16
23
24
27
5

11
24
3

■23
41
30
31
39
64
35
43
44
13
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98 Μάρκος
396
394 1 4-6 520
336 . 2 17 96. 250
96 3 15 520

100. 548 16έ. 562
106 6 3 520
406 8 31 402.484.546.
134 36 98
310 9 37 186
150 47 96
482 48 164
102 10 17έ. 100

236. 240 18 548
530 27 106
100 11 Ιέέ. 406
530 12 30 100
578 30έ. 530
604 14 27 408
310 62 162

310.578 15 24 134. 540
310. 578 29-32 138. 540
310. 578 34 542
* 356 16 19 258

402
356 Λουκάς
162
150 1 31 126.130

120. 482 35 126. 130. 548
554. 556 38 548

408 2 1-5 488
544 3 16έ. 396
162 4 8 100
134 5 32 96
138 6 27έ. 98
550 29 100
566 30 98
566 32 98
180 34 98
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35έ. 98 5 182
36 538 4 10 466

7 22 466 10έ. 566
9 22 402. 484. 546 14 466

25 98 12 40 350
10 16 102. 186 14 2 256

19 482 7 604
27 530. 532 29 130

11 42 310 19 37164.
12 4έ. 106 302. 346.

22 98 592
24 98

29-31 98 Πράξεις
34 98
48 104 1 9 258

13 26έ. 102 2 17 516
28 102 30 460

16 15 328 6 Ιΐέέ . 9
16 402 12 Ιέέ. 10
18 96 16 16έέ. 11

18 18έ. 100 19 22 έέ. 11
19 548 21 1 20
27 106 26 1 20

19 30 406 3 20
46 310

20 35έ. 500 Ρωμαίους
22 19έ. 192

42 558 1 20 120
44 558 3 11-17 334

23 34 134 4 3 528
35-37 ' 138 14 11 164

46 560
24 32 254 Κορινθίους Α'

42 256
1 19 348

’Ιωάννης 2 5 180
5 6έ. 300

1 13 442 7 574
20 520 11 9 356
23 520 23έέ. 192

3 3 182 23-25 468



6 6 8 Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Α

12

15

7
10
28
53

Κορινθίους Β'

368
368
368
106

17
614. 646 

546

5 1 256
1 13 356

Γαλάτας

3 6έέ. 596
10 534
13 536

Έφεσίους

1 6 646
21 398. 602

2 20 582
4 8 368.516

Κολοσσαείς

1 15 504. 506. 546.

θεσσαλονικεΐς Β'

2 3έ. 570

Εβραίους

6 20 314
7 Ιέ. 314 
9 13έ. 294

Πέτρου Α'

2 6 582

Ιακώβου

2 19 398
5 6 306

Άποκάλυψις

1 7 592
20 2 120

2. Εύρετήριον όνομάτων και πραγμάτων

Άαρών 362. 364. 446. 512. 524. 538. 
"Αβελ 312. 544.
’Αβραάμ 154. 186. 188. 290. 292. 306. 

314. 324. 328. 334. 350. 356. 
362. 376. 380. 386. 390. 412. 
414. 416. 418. 420. 422. 424. 
426. 430. 432. 434. 478. 480. 
482. 496. 506. 508. 512. 528.

546. 564. 578. 580. 598. 600. 
616.618. 620. 622. 626. 652. 

"Αγαρ414. 
άγιωσύνη 474.
Ά δάμ 312. 370. 498. 504. 518. 534.

544. 612. 624. 632. 
άδικία 80. 156. 194. 308. 352. 468.

530.
Α δ ε ι α ν ό ;  1S
’‘ λ δ Λ 'Ί ς  ’ f. ~
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Ά ζαρίας 154. 
άθανασία 150. 384. 
άθεότης 80 
’Αθήνα 120.
Αίγυπτιος,- οι 124. 462. 470. 492. 

608.
Αίγυπτος 178. 184. 320. 336. 434. 

488. 492. 526. 554. 562. 574. 
586. 630. 634..

Α ίθίοψ,-πες 352. 
αίσχύνη 100. 
άκολασία 96. 210.
άκροβυστία 304. 312. 334. 338. 350. 

528.
’Αλεξάνδρεια 122. 202.
άλήθεια 90. 92. 232. 234. 282. 474.

522.610. 650.
’Αλκμήνη 464.
’Αμαλήκ 398. 522. 524. 630. 
άμάρτημα,-^υα 248. 302. 390. 654. 
άμαρτία 158. 160.192. 298.318. 322.

514. 574. 674.. 
άμαρτωλός,-οί 96. 144. 372. 390. 498.

654.
’Αμφίλοχος 104.
Ά μώ ς 318.

.’Ανανίας 154.
άνάστασις 240. 242. 248. 254. 256.

498. 500. 
άνδροφονία 530. 
άνομία 102. 298. 302. 468. 552. 
Ά ντίνοος 122.
’Αντιόπη 114.
’Αντιόχεια 116. 
άπερίτμητος 312.
’Απόλλων 114.
’Αραβία 352. 488. 518. 554. 564. 
"Αργος 262. 
άρετή 214. 222. 274.
’Αριάδνη 110.
’Αρχέλαος 556.

άσέβεια 80. 120. 148,
’Ασκληπιός 108. 112. 170. 464. 
Ά σσυριοι 378. 380. 454. 484. 486.

502. 556. 608. 
άφθαρσία 106. 140. 384.
’Αφροδίτη 114.
"Αχαζ 378. 452.
’Αχιλλεύς 116.
Ά χώρ 642.

Β

Βάαλ 388. 644.
Βαβυλών 586.
Βαιθήλ 428.
βάπτισμα300. 312. 338. 378. 518. 
Βαρχωχέβας 124.
βασιλεία 88. 96. 98. 100. 342. 344.

346. 444. 492. 588. 652. 
ΒασιλειδιανοΙ 356.
Βηθλεέμ 486. 488. 490. 550. 554. 556. 
Βηθφαγής 406.
Βοαναργές 562.
Β ρισηΐςΐ16

Γ

Γαλιλαΐοι 496.
Γανυμήδης 110. 114.
Γενισται496.
Γίτθων 116.
Γόμορρα 166.412. 420. 422. 424. 652. 

Δ

Δαβίδ 134. 140. 144. 146. 294. 300. 
320. 338. 346. 348. 350. 360. 
374. 378. 384. 410. 418. 442. 
446. 448. 454. 460. 462. 472. 
476. 484. 504. 508. 512. 516. 
518. 538. 540. 546. 592. 610.
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612.622.654.656. 
δαίμων,-ες 80. 82. 88. 90. 94. 116. 

118. 152. 172. 200. 212. 220. 
222. 224.312. 526.

Δαμασκός 484. 486. 490.
Δανάη 454.
Δανιήλ 302. 340. 344. 346. 380. 382.

468. 480. 616. 652.
Δεβόρρα 428.
Δευκαλίων 212. 
διάβολος 588. 
δικαιοπραξία 388. 390. 468. 
δικαιοσύνη 276. 304. 318. 328. 352.

362. 366. 398. 418.
Διόνυσος 110. 114. 464.
Διόσκουροι 110.
Δρυς Μαμβρή 412. 414.
Δωδώνη 104.

Ε

Έδώμ 332. 336. *
Έζεκίας 348. 350. 398. 454. 462.470.

484. 502. 
είμαρμένη 146. 150. 
εΙρήνη 90. 156. 160.
Έλαιών δρος 554. 556.
'Ελένη, συνεργάτις του Σίμωνα Μά

γου, 116. 
έλευθερία 264.
Έλισσαΐος 514.
Ελλάς 124. 262.
"Ελλην,-ες 82. 84. 114. 116. 154. 168.

176. 454. 464.
Έλληνιανοί 496.
’Εμμανουήλ 454.
Εμπεδοκλής 104.
Ένώχ 384. 528.
Επίκουρος 224. 244. 
έπιμιξία 108. 112.
•Έσδρας 472.

Εύα 504. 546. 612. 
εύδαιμονία 264. 270. 
εύσέβεια 78. 90. 276. 
εύφροσύνη 302.
Έφραΐμ 320. 380.

Ζ

Ζαχαρίας 134. 164. 338. 406. 408.
494. 556. 584. 602.616.

Ζεύς -Δ ιός 108. 110. 130. 168. 172. 
188. 190. 454. 464.

Η

ήδονή 202.
Ή λίας 154. 286. 368. 388. 394. 396.

398. 402. 464. 516.
Η ράκλειτος 154. 216.
Η ρακλής 110. 170. 196. 220.
Η ρώ δης 124. 142. 396. 404. 486. 488.

550. 554. 556.
Ή σαΐας 128. 130. 132. 136. 148. 154. 

156. 158. 166. 168. 170. 184. 
290. 294. 298. 300. 302. 308. 
324. 326. 328. 330. 332. 338. 
372. 376. 378. 380. 382. 398. 
412. 442. 450. 454. 462. 468. 
472. 480. 482. 488. 490. 492. 
496. 502. 504. 510. 514. 526. 
548. 552. 572. 574. 576. 582. 
592. 594. 608. 610. 616: 634. 
646. 652.

Ή σαΰ 428. 430. 432. 598.

θ

θαμάρ 514.
θάνατος 162. 174. 194. 228. 294. 298. 

340. 346. 438. 518. 522. 526. 
542. 546. 574.
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θαρσεΐς 352. 
θεοσέβεια 526.
Θ έτις114. 
θεω ρητικοί 266.
θυσία 312. 318. 322. 474. 588. 590. 

592.
θυσιαστήριον 592.

I

Ίαβώχ 428.
Ιακώ β 128. 166. 186. 188. 290. 292. 

302. 314. 326. 330. 332. 356. 
360. 362. 380. 382. 384. 386. 
402. 404. 406. 416. 426. 428. 
430. 432. 434. 446. 464. 480. 
482. 496. 508. 512. 542. 546. 
562. 570. 582. 598. 600. 604. 
606. 610. 616. 618. 620. 622. 
626. 638. 640. 642. 652.

Ίάφεθ 648. 650.
Ιεζεκιήλ 164. 316. 380. 382. 496. 500. 

592. 652.
Ιερεμίας 162. 292. 320. 336. 472. 490.

516. 584. 600.
Ιεριχώ  440. 442. 574.
Ιεροσόλυμα -  Ιερουσαλήμ 128. 132. 

134. 138. 140. 152. 154. 158. 
164. 306. 308. 324. 326. 330. 
354. 362. 372. 398. 400. 406. 
486. 494. 496. 498. 502. 504. 
510. 518. 528. 534. 568. 570. 
580. 584. 590. 610. 620. 646. 

Ίεσσαί 128. 512. 514.
Ίησους Ναυή 436. 440. 442. 518. 574. 

586. 630.
Ιορδάνης 394. 402. 466. 512. 518.

520. 556. 620.
Ίουδαία 92. 126. 132. 288. 340. 488. 
Ιουδαίος,-οι 124. 126. 128. 132. 134. 

136. 138. 142. 154. 156. 158.

164. 166. 184. 186. 472. 486. 
496. 594. 556.

Ιούδας, προπάτωρ Ιουδαίων, 126. 
128. 170. 292. 336. 376. 380. 
400. 404. 454. 486. 488. 500. 
514. 588. 598. 608. 610. 616. 
642.

Ισαάκ 186. 188. 290. 292. 356. 386. 
414. 430. 432. 434. 482. 496. 
508. 546. 598. 600. 616. 618. 
620. 626. 652.

Ισραήλ 136. 166. 168. 184. 294. 296. 
298. 310. 320. 322. 328. 336. 
354. 434. 448. 472. 480. 490. 
526. 540. 542. 544. 562. 564. 
570. 574. 582. 604. 608. 610. 
614. 616. 636. 640. 644. 

Ισραηλίτης,-αι 178. 184.
Ιωάννης, εύαγγελιστής, 498.
Ιωάννης, προφήτης, 394. 396. 398.

404. 518. 520.
Ίώβ556.
Ίωνας 564. 566.
Ιω σήφ 488. 520. 524. 550.' 554. 616.

Κ

Κάϊν 544.
Καΐσαρ 92. 102. 110. 602. 
κακία 120. 202. 222. 340. 564. 582. 
κατακλυσμός 212. 
κατάρα 346. 410. 522. 534.
Κηδάρ 452. 
κιναιδία 120
Κλαύδιος Καΐσαρ 116. 174. 
κόλασις 78. 98. 146. 152. 276.
Κόρη 188. 190.
Κόρινθος 262. 
κρεωφαγία 316.
Κρήσκης 206. 220. 
κρίσις 278. 296. 310. 384. 426.
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Κρόνος 224.

Λ

Λάβαν 428. 638. 640.
Λεία 386. 638. 640.
Λύδα 110.
Λίβανος 354. 466.
Λουζα 428. 430.
Λούκιος 204. 206.
Λώτ 168.312.418. 420. 422.

Μ

Μαλαχίας 336. 374. 592.
Μαμβρη 512. 618.
Μαρία Θεοτόκος 488. 546. 550. 554.

580. 598.
Μαριάμ 488.
Μαρκιανοί 356.
Μαρκίων 116. 176.
Μάρκος Πομπήϊος 650.
Μελχτσεδέκ 312. 348. 350. 442. 502.

580. 592.
Μένανδρος 108. 116. 174.
Μερισταί 496.
Μερρά 510. 630.
Μεσοποταμία 430. 
μετάνοια 96. 98. 650.
Μίθρας 192.468. 488.
Μίνως 84.
Μ ισαήλ 154.
Μιχαίας 132. 568.
Μνασέας 508. 
μοιχεία 210.
Μολόχ 320.
Μουσώνιος 216.
Μωϋσής 126. 132. 150. 166. 170. 178. 

180. 184. 186. 188. 290. 306. 
314. 316. 324. 332. 334. 338. 
340. 350. 362. 364. 376. 382.

384. 386. 388. 390. 396. 398.
408. 412. 414. 416. 418. 422.
426. 432. 434. 436. 438. 440.
442. 446. 464. 478. 480. 510.
516. 522. 524. 526. 528. 530.
532. 534. 538. 556. 564. 572.
576. 578. 580. 594. 616. 618.
620. 622. 628. 630. 646. 648.

N

Νάθαν 592 
νηστεία 304. 572.
Νινευΐ 566.
Νινευΐται 566. 
νόμος 290. 536. 
νουμηνία 286.
Νώε 212. 312. 314. 316. 380. 382. 

384. 528. 638. 646. 648. 652.

Ξενοφών 220.

Ο

Ό δυσσεύς 104. 
όλοκαύτωμα,-τα 318.
"Ομηρος 104. 
όργή 608.
Ούαλεντινιανοί 356.
Οΰρβικος 200. 202.204.

Π

Περιπατητικοί 266. 
περιτομή 262. 306. 310. 336. 528. 580. 
Περσεύς 110. 112. 170. 470. 
Περσεφόνη 114.
Πήγασος Βαλλεροφόντης 110. 170. 
πίστις 316. 334. 408. 574. 598. 608.
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πλάνη 86.
Πλάτων 84. 104. 108. 148. 176. 178. 

222. 224. 244. 256. 258. 272. 
274. 278. 280. 284.

Πλατωνικοί 266. 268. 278. 
πλεονεξία 300.
Πλούτων 210.
πονηρεία 84. 182. 372. 374. 582. 
Πόντιος Πιλάτος 92. 134. 142. 152. 

156. 182. 212. 340. 482. 506. 
556.

Πόντος 176. 
πορνεία 94. 530.
Ποσειδών 210. 
πραότης ΙοΟ.
Πτολεμαίος, βασιλεύς Αιγυπτίων, 

124. 462. 470.
Πτολεμαίος, μάρτυς, 200. 204. 
Πυθαγόρας 104. 256. 258. 28ο. 
Πυθαγορικοί 266.

Ρ

Ραδάμανθος 84.
Ραμά 490.
Ραχήλ 386. 638.
Ρεβέκκα 386.
Ρουβιμ 598.
Ρωμαίος,-οι 174. 200.
Ρώμη 116. 174.

Σ

Σαδδουκάΐοι 256. 496.
Σαμάρεια 320. 454. 484. 486. 490. 
Σαμαρεΐς 116. 166.
Σαμουήλ 362. 446. 506. 560.
Σαούλ 560.
Σαρδανάπαλος 214.
Σάρρα 414. 41β. 420. 578.618.

Σατορνιλιανοί 358.
Σεμέλη 114. 464.
Σερήνιος Γρανιανός 196.
Σηγώρ 418. 422.
Σήμ 648. 650.
Σίββυλα 106. 150.
Σιδών 354.
Σίμων ό Σαμαρεύς 116. 174. 602.
Σινά 620.
Σιών 138. 142. 154. 320. 326. 330. 

334. 348. 362. 400. 406. 446. 
468. 510. 568. 670. 584. 

σκληροκαρδία 382.
Σόδομα 166. 312. 412. 418. 420. 422.

424. 432. 622. 624. 652.
Σολομών 350. 352. 354. 360. 362. 

436. 440. 448. 506. 516. 616. 
620.

σταυρός 132. 134. 560. 640.
Στωϊκοί 106. 108. 214. 216. 226. 244. 

246. 266.
Σωκράτης 82. 104. 154. 208. 214. 218. 

220.
σωτηρία 258. 284. 294. 656. 
σωφροσύνη 86. 94. 96.

Τ

Τάνις 492. 494. 
ταπείνωσις 344.
Τιβέριος Καΐσαρ 92.
Τίβερις 116.
Τρύφων 262. 284. 286. 288. 290. 302. 

310. 312. 324. 330. 332. 336. 
338. 344. 354. 358. 364. 368. 
370. 386. 388. 390. 392. 394. 
398. 400. 402. 410. 414. 416. 
418. 420. 424. 426. 432. 434. 
442. 444. 446. 450. 452. 454. 
456. 458. 460. 462. 464. 470.
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474. 476. 492. 494. 514. 518. 
584. 604.610.616. 632. 656.

Τ

Ύ στάσπης 106.

Φ

Φαραώ 492.
Φαρές 598.
Φήλιξ διοικητής ’Αλεξάνδρειάς 122.
φθόνος 300.
φιλανθρωπία 390. 570.
φιληδονία 222. 500.
φιλοσοφία 78. 80. 226. 264. 268. 270.

X

Xαλάνη 320.
Χαλεβ 578.
Χαναάν 428. 578. 648. 6 
Χαράν 430. 
χρηστότης 252.
Χωρήβ 290. 458.

Ψ

ψευδαπόστολοι 356. 
ψευδοδοξία 228. 
ψευδοπροφήται 500. 
ψευδόχριστοι 356. 500.

Ω

Ώ σ ηέ 302.



» 7ος 'Ομιλίες στους Ψαλμούς ΡΚΔ' - ΡΝ ' καί 'Ομιλίες 
στόν Δαυίδ καί τόν Σαούλ 

» 8ος 'Ο μιλίες στή Γένεσι Α' - θ ' , Υπόμνημα στόν Ήσαΐα 
καί Υπόμνημα στόν Δανιήλ (Κεφ. Γ - ΙΓ')

» 9ος Υπόμνημα στό κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο Α' ('Ομι
λίες Α'-Κ')

» 10ος Υπόμνημα στό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιο Β' (Ομι
λίες ΚΑ'-ΜΗ')

» 11ος Υπόμνημα στό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιο Γ ' ('Ομι
λίες ΜΘ’-ΟΕ')

» 12ος α) Υπόμνημα στό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιο Δ' 
(Όμιλίες ΟΣΤ'-Ζ,Α')
β) Υπόμνημα στό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο (Όμιλίες 
Α '- ίθ )

» 13ος Υπόμνημα στό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο (Όμιλίες 
Κ'-ΝΔ')

» 14ος Υπόμνημα στό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο ('Ομιλίες 
ΝΕ'-ΠΗ')

» 15ος 'Υπόμνημα στίς Πράξεις (Όμιλίες Α' - ΚΓ')
» 16α' Υπόμνημα στίς Πράξεις (Όμιλίες ΚΔ' - ΜΔ')
» 16β' Υπόμνημα στίς Πράξεις (Όμιλίες ΜΕ' -ΝΔ') καί 

στήν Πρός Ρωμαίους (Όμιλίες Α' -Γ)
» 17ος Υπόμνημα στήν Πρός Ρωμαίους Όμιλίες ΙΑ' -ΛΓ'
» 18ος Υπόμνημα στήν Α' Πρός Κορινθίους (Όμιλίες Α' - 

ΚΑ')
» 18α' 'Υπόμνημα στήν Α'. Πρός Κορινθίους (Όμιλίες ΚΒ' 

-ΜΔ')
» 20ος Υπόμνημα στήν Β' Πρός Κορινθίους (Όμιλίες ΚΕ' - 

Λ')καί στήν Πρός Έφεσίους (Όμιλίες Α' - ΙΑ)
» 21ος Υπόμνημα στήν Πρός Έφεσίους (Όμιλίες ΙΒ' - ΚΔ') 

καίστήν Πρός Φιλιππησίους (Όμιλίες Α' - ΙΒ')
» 22ος Υπόμνημα στήν Πρός Φιλιππησίους (Όμιλίες ΙΓ' - 

ΙΕ'), στήν Πρός Κολοσσαεις καί στήν Πρός θεσσα- 
λονικεΐς Α '

» 28ος Ποιμαντικά καί ’Ασκητικά Α '



yy 'Ομιλίες κατηχητικές καί ή̂ θικές Β' - 'Ομιλίες Περι-
στατικές A ' 

yy 320ς 'Ομιλίες Περιστατικές Β' 
yy 350ς 'Ομιλίες δογματικές 
yy 36Ός 'Ομιλίες έορταστικές - έγκωμιαστικές

Ζ' ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

Τόμ^ζ 1θς Δογματικά A' (Πώς τρία πρόσωπα λέγοντες - Κατά
ειμαρμένης - Διάλογος περί ψυχής καί άναστάσεως, 
καί Λόγος Κατηχητικός Μέγας)

Η ’ ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΤΟΥ ΠΑΛΑΜΑ

Βίος Γρηγορίου Παλαμά ύπό Φιλοθέου Κοκκίνου
Τόμος Ιος Λόγοι άποδεικτικοί δύο Περί έκπορεύσεως τού άγιου

Πνεύματος - Επιστολές πρός ’Ακίνδυνον A' , Β' , Γ ' , 
-Επιστολές πρός Βαρλαάμ A' , Β'

2ος Υπέρ των ίερώς ήσυχαζόντων Λόγοι A ' - Γ '
3θς Πραγματείες δογματικές καί ομολογιακές 
4θς Επιστολές 
9θς Όμιλίες A' -  Κ'

10ος Όμιλίες ΚΑ' -MB'
Θ' ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ

Τόμος 1ος ’Αποφθέγματα Γερόντων.
» 7ος Μακαρίου τού Αιγυπτίου, 50 Πνευματικές Όμιλίες 
» 12ος Άββά Ήσαΐα, Λόγοι ’Ασκητικοί - άββά Ζωσιμά, Κε

φάλαια ώφέλιμα - άββά Δωροθέου, Πραγματείες καί 
Επιστολές.

» 19Α' Συμεών ό Νέος θεολόγος, Βίος Συμεών ύπό Νικήτα 
Στηθάτου, Κεφάλαια - Εύχαριστίες - Διάλογος μετά 
Σχολαστικού.

» 22 Νικολάου Καβάσιλα, Ερμηνεία στή Θεία Λειτουργία 
- Περί τής έν Χριστφ Ζωής.

Γ ΤΑ ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΧΡΙΕΤϊαμονγ



Ε Κ Δ Ο Θ Ε Ν Τ Α  Ε Ρ Γ Α

Τόμος 1ος

Α ΑΠΑΝΤΑ Μ . ΒΑΣΙΛΕΙΟ Υ

Επιστολές
» 2ος Επιστολές
» 3ος Επιστολές
» 4ος 'Ομιλίες στην Έξαήμερο
» 5ος 'Ομιλίες σέ Ψαλμούς
» 6ος Όμιλίες ηθικές καί πρακτικές
» 7ος 'Ομιλίες δογματικές - περιστατικές - εγκωμιαστικές

» 8ος
καί παιδαγωγικές 
’Ασκητικά ('Όροι κατά πλάτος)

» 9ος ’Ασκητικά ('Όροι κατ’ έπιτομήν)
» 10ος Δογματικά έργα

Τόμος 1ος

Β* Α ΠΑ ΝΤΑ  Μ . ΑΘΑ ΝΑ ΣΙΟ Υ  

’Απολογητικά (Κατά ειδώλων, Περί ένανθρωπήσεως)
» 2ος Δογματικά Α' (Λόγοι κατά Άρειανών Α-Β)
» 3ος Δογματικά Β' (Λόγοι κατά Άρειανών Γ-Δ)
» 4ος Δογματικά Γ '
» 5ος Ερμηνευτικά Α'
» 6ος Ερμηνευτικά Β' (Έξήγησις στους Ψαλμούς)
» 7ος Ερμηνευτικά Γ ' (Έξήγησις στους Ψαλμούς)
» 8ος Ίστορικοδογματικά Α'
» 9ος Ίστορικοδογματικά Β'
» 10ος Ίστορικοδογματικά Γ '
» 11ος Ασκητικά
» 12ος Διάφορα άμφιβαλλόμενα έργα



Γ ’ ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Τόμος 1ος Προσωπικές Σχέσεις καί Εκκλησιαστική Διακονία
Α'

» 20ς Προσωπικές Σχέσεις καί Εκκλησιαστική Διακονία 
Β'

3ος ’Απολογητικά έργα 
4ος Δογματικά έργα 
5ος 'Ομιλίες
6ος ’Εγκωμιαστικοί καί Επιτάφιοι Λόγοι 
8ος Ό Χριστός Πάσχων, καί ’Έπη δογματικά 

Οί λοιποί τόμοι ύπό έκδοσι.

Δ' ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ

Τόμος 1 ος ’Εκκλησιαστική 'Ιστορία (Βιβλία Α ' -Γ')
2ος ’Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Δ ' -ΣΤ')
3ος ’Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Ζ ' -Γ )
4ος Είς Μ. Κωνσταντίνον Τρακονταετηρικός - Στόν Βίο 

του Μ. Κωνσταντίνου - Λόγος Μ. Κωνσταντίνου στό 
σύλλογο των άγίων

Ε' ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

Τόμος 1ος Δογματικά Α ’ (Έκδοσις ακριβής τής ’Ορθοδόξου
πίστεως)

ΣΤ' ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

Τόμος 1ος Διάλογος Παλλαδίου - Περί τής άσαφείας των προφη
τειών - Σύνοψις Παλαιάς Διαθήκης 

2ος ’Ομιλίες στή Γένεσι (Α' - ΚΓ')
3ος Όμιλίες στή Γ ένεσι (ΚΔ' - ΜΑ')
4ος 'Ομιλίες στή Γ ένεσι (ΜΒ' - ΞΔ')
5ος Όμιλίες στή Γένεσι καί στους Ψαλμούς Γ ' -ΙΒ' καί 

ΜΑ - ΜΓ'



Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Σελίς
ΠΡΟΛΟΓΟΣ 7
ΕΙΣΑΓΩΓΗ 9-24

1. ΔΙΩΓΜΟΙ 9-18
2. ΟΙ ΑΠΟΛΟΓΗΤΑΙ ΤΟΥ Β 'ΑΙΩΝΟΣ 18-24 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ 25-30
1. ΒΙΟΣ 25-69
2. ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΑ 30-52 

α. Διάλογος πρός Τρύφωνα 32-36 
Α' ’Απολογία 36-41 
Β' ’Απολογία 41-48 
Άπολεσθέντα συγγράμματα 48-52

3. ΘΕΟΛΟΓΙΑ 52-61
4. ΨΕΥΔΙΟΥΣΤΙΝΕΙΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 61-69 

Λόγος πρός 'Έλληνας 63-65 
Λόγος παραινετικός πρός 'Έλληνας 65-67 
Περί Μοναρχίας 67 
Περί άναστασεως 67-69

ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟΝ 70
ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ ΚΑΤ’ ΕΚΛΟΓΗΝ 71-72
ΚΕΙΜΕΝΟΝ ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ 73-657

ΑΠΟΛΟΓΙΑ Α' 73-197 
ΠΡΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΚΛΗΣΙΣ ΥΠΕΡ ΔΙΚΑΙΑΣ ΚΡΙΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΥΠΟΘΕΣΕΩΣ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ 73-109 
ΑΝΩΤΕΡΟΤΗΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ ΕΝΑΝΤΙ 
ΤΗΣ ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑΣ 109-123 
ΑΙ ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΘΕΟΤΗΤΟΣ ΤΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ 123-169 
Η ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΙΑ ΩΣ ΜΙΜΗΣΙΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙ
ΣΜΟΥ 169-195 
ΕΠΙΛΟΓΟΣ 195-197



ΑΠΟΛΟΓΙΑ Β’ 199-230
ΤΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟΝ ΤΟΥ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ 200-209
ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ ΕΙΣ ΔΥΟ ΣΑΡΚΑΣΤΙΚΑ ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ 
ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ
ΠΑΡΑΒΟΛΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ ΚΑΙ 
ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΣΜΟΥ 
ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

ΛΟΓΟΣ ΠΕΡΙ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 
ΠΡΟΛΟΓΟΣ 
ΑΠΟΡΙΑΙ ΤΙΝΕΣ
ΔΥΝΑΤΟΤΗΣ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 
Η ΑΞΙΑ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ 
Η ΕΠΑΓΓΕΛΙΑ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 
ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΤΡΥΦΩΝΑ ΙΟΥΔΑΙΟΝ 
ΗΜΕΡΑ ΠΡΩΤΗ

ΛΟΓΟΙ ΔΙΑ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ ΟΙ ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΙ 
ΑΘΕΤΟΥΝ ΤΟΝ ΜΩΣΑΪΚΟΝ ΝΟΜ ΟΝ 
ΑΙ ΠΡΟΦΗΤΕΙΑΙ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΕΙΣ ΤΟΝ 
ΧΡΙΣΤΟΝ
ΠΡΟΡΡΗΣΙΣ ΤΗΣ ΑΔΟΞΟΥ ΕΛΕΥΣΕΩΣ 

ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ
ΠΩΣ Ο ΠΡΟΫΠΑΡΧΩΝ ΘΕΟΣ ΔΥΝΑΤΑΙ 
ΝΑ ΓΕΝΝΗΘΗ ΩΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ
ΠΩΣ ΕΙΝΑΙ ΔΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΥΠΑΡΧΗ ΚΑΙ ΑΛΛΟΣ 
ΠΛΗΝ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ ΘΕΟΣ 411-477

ΗΜΕΡΑ ΔΕΥΤΕΡΑ 478-657
Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 478-485
ΟΤΙ Ο ΕΚ ΠΑΡΘΕΝΟΥ ΓΕΝΝΗΘΕΙΣ ΕΙΝΑΙ 
Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΚΑΙ ΟΧΙ Ο ΕΖΕΚΙΑΣ 485-515
ΠΩΣ Ο ΕΝΔΕΗΣ ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ ΕΧΗ 
ΠΡΟΫΠΑΡΞΕΙ 515-569
ΠΕΡΙ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗΣ ΤΩΝ ΕΘΝΩΝ 569-607
Η ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΑΛΗΘΗΣ ΙΣΡΑΗΛ 607-657
ΕΠΙΛΟΓΟΣ 657

Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Α 659-680
1. Εύρετήριον Χωρίων της Γραφής 659-668
2. Εύρετήριον ονομάτων καί πραγμάτων 668-674

209-219

219-227
227-229
231-259
232-235 
235-241 
241-249 
249-251 
251-257 
257-260
261-657
262-477

289-331

331-345

345-391

392-411


